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ÉΟó¡ Î0 «! $# Ç≈ uΗ÷q §�9 $# ÉΟŠ Ïm §�9 $# ∩⊇∪   

ß‰ôϑ ys ø9 $# ¬! Å_Uu‘ šÏϑ n=≈ yè ø9 $# ∩⊄∪   

Ç≈ uΗ ÷q§�9 $# ÉΟŠ Ïm §�9$# ∩⊂∪ Å7 Î=≈ tΒ ÏΘöθtƒ 

ÉÏe$! $# ∩⊆∪   x‚$−ƒ Î) ß‰ç7÷è tΡ y‚$−ƒ Î) uρ 

ÚÏè tGó¡ nΣ ∩∈∪ $tΡÏ‰÷δ $# xÞ≡u� Å_Ç9$# 

tΛÉ) tGó¡ ßϑ ø9 $# ∩∉∪ xÞ≡ u� ÅÀ tÏ%©! $# |M ôϑyè ÷Ρr& 

öΝÎγ ø‹n=tã Î� ö�xî ÅUθàÒøó yϑø9 $# óΟÎγ ø‹n=tæ Ÿω uρ 

tÏj9 !$āÒ9$# ∩∠∪   � �

� �
� �
� �
� �
� �
� �
� �
� �

�����	
�� �
 

  ﴾1﴿به نام خداوند بخشنده ي مهربان 
ــه     ــت ك ــدي اس ــوص خداون ــتايش مخص س

  ﴾2﴿. پروردگار جهانيان است
مالـك روز   ﴾3﴿بخشنده ي مهربـان اسـت    

تنها تـو را مـي پرسـتيم؛ و     ﴾4﴿.  جزاء است
مـا را بـه     ﴾5﴿. تنها از تو ياري مـي جـوييم  

   ﴾6﴿. راه راست هدايت كن
ن نعمت دادي؛ نه خشم راه كساني كه بر آنا 

  ﴾7﴿. گرفتگان بر آنها؛ و نه گمراهان
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$Ο!9# ∩⊇∪ y7Ï9≡ sŒ Ü=≈tG Å6ø9$# Ÿω |=÷ƒu‘ 

¡ Ïµ‹ Ïù ¡ “W‰ èδ zŠ É)−Fßϑ ù=Ïj9 ∩⊄∪  t Ï% ©!$# 

tβθãΖÏΒ÷σãƒ Í=ø‹ tóø9$$Î/ tβθãΚ‹ É)ãƒ uρ 

nο4θn=¢Á9$# $®ÿ ÊΕuρ öΝßγ≈ uΖø%y— u‘ tβθà)Ï"Ζ ãƒ 

∩⊂∪ t Ï%©! $#uρ tβθãΖÏΒ÷σãƒ !$oÿ Ï3 tΑÌ“Ρé& 

y7ø‹ s9Î) !$tΒuρ tΑÌ“Ρ é&  ÏΒ y7Î=ö7 s% 

Íο t�ÅzFψ$$Î/uρ ö/ãφ tβθãΖ Ï%θãƒ ∩⊆∪ y7Í×‾≈ s9'ρ é& 

4’n?tã “W‰ èδ ÏiΒ öΝ ÎγÎn/ §‘ ( y7Í× ‾≈ s9'ρ é&uρ 

ãΝèδ šχθßs Î=ø"ßϑ ø9$# ∩∈∪  

     
  
  
  
  
  
  

  هرسورة بق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ــابي  ﴾١﴿. مــيم. لام . لــف ا ايــن كت
است كه هيچ شكي در آن نيسـت و  

 ﴾٢﴿. مايه هدايت پرهيزگاران است
آن كساني كـه بـه غيـب ايمـان مـي      
آورند و نماز را بر پا مي دارنـد و از  
آنچه روزي شان داده ايم انفاق مـي  

و آنان كه به آنچه بر تو  ﴾٣﴿. كنند
پـيش  ) بر پيامبران(نازل شده و آنچه 

تو نازل شده، ايمان مي آورنـد، و  از 
 ﴾٤﴿. به روز رسـتاخيز يقـين دارنـد   

آنــــان بــــر هــــدايت از جانــــب    
پروردگارشـــــــــانند و آنـــــــــان  

  ﴾٥﴿.رستگارانند
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β̈ Î) šÏ%©! $# (#ρã� x"x. í !# uθ y™ óΟÎγøŠ n= tæ öΝßγs?ö‘ x‹Ρr&u ÷Πr& öΝs9 

öΝ èδ ö‘É‹Ζ è? Ÿω tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩∉∪ zΝtF yz ª!$# 4’n?tã öΝÎγÎ/θè= è% 

4’n? tãuρ öΝÎγÏèôϑy™ ( #’n? tãuρ öΝÏδ Ì�≈|Áö/r& ×ο uθ≈t± Ïî ( öΝßγs9uρ 

ë># x‹ tã ÒΟŠ Ïàtã ∩∠∪   zÏΒuρ Ä¨$ ¨Ψ9$# tΒ ãΑθ à) tƒ $̈ΨtΒ# u 

«! $$Î/ ÏΘöθ u‹ø9$$Î/uρ Ì�Åz Fψ$# $tΒuρ Νèδ tÏΨÏΒ÷σ ßϑÎ/ ∩∇∪   

šχθ ããÏ‰≈sƒä† ©!$# tÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u $tΒuρ šχθãã y‰ øƒs† 

HωÎ) öΝßγ|¡ à"Ρr& $ tΒuρ tβρá�ãè ô± o„ ∩∪   ’Îû ΝÎγÎ/θè= è% ÖÚz÷ £∆ 

ãΝ èδ yŠ# t“ sù ª! $# $ZÊt� tΒ ( óΟßγs9 uρ ë># x‹ tã 7ΟŠ Ï9r& $ yϑÎ/ (#θ çΡ%x. 

tβθ ç/É‹ õ3 tƒ ∩⊇⊃∪   #sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% öΝ ßγs9 Ÿω (#ρ ß‰ Å¡ ø"è? ’Îû 

ÇÚö‘F{$# (# þθä9$s% $yϑ ‾ΡÎ) ßøtwΥ šχθ ßs Î=óÁãΒ ∩⊇⊇∪   Iωr& 

öΝ ßγ‾ΡÎ) ãΝèδ tβρß‰ Å¡ ø"ßϑø9$# Å3≈s9uρ āω tβρá� ãèô± o„ ∩⊇⊄∪   # sŒÎ) uρ 

Ÿ≅Š Ï% öΝßγs9 (#θ ãΨÏΒ# u !$yϑx. ztΒ# u â¨$ ¨Ζ9$# (#þθ ä9$s% ßÏΒ÷σ çΡr& 

!$yϑx. ztΒ# u â !$yγx"�¡9$# 3 Iωr& öΝßγ‾ΡÎ) ãΝèδ â !$yγx"�¡9$# Å3≈s9uρ 

āω tβθ ßϑn=ôè tƒ ∩⊇⊂∪   # sŒÎ)uρ (#θ à)s9 tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (# þθ ä9$s% 

$̈ΨtΒ# u # sŒÎ)uρ (#öθ n=yz 4’n<Î) öΝÎγÏΨŠ ÏÜ≈u‹x© (# þθ ä9$s% $‾ΡÎ) öΝä3yè tΒ 

$yϑ‾ΡÎ) ßøtwΥ tβρ âÌ“ öκ tJ ó¡ ãΒ ∩⊇⊆∪   ª! $# ä—Ì“ öκ tJ ó¡ o„ öΝÍκ Í5 ÷Λ èε‘‰ ßϑ tƒuρ 

’Îû öΝÎγÏΨ≈uŠ øó èÛ tβθ ßγyϑ÷è tƒ ∩⊇∈∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& t Ï%©! $# (# ãρ u�tIô©$# 

s's#≈ n=āÒ9$# 3“ y‰ ßγø9 $$Î/ $yϑsù Mpt ¿2u‘ öΝ ßγè?t�≈ pgÏkB $tΒuρ (#θ çΡ%x. 

šÏ‰ tGôγãΒ ∩⊇∉∪  

  

كساني كه كافر شدند، براي شان يكسان است كـه آنـان   
خـدا بـر    ﴾٦﴿. را بترساني يا نترساني، ايمان نمـي آورنـد  

دلها و گوشهايشان مهر زده است و بر چشم هايشان پرده 
گروهي  ﴾٧﴿. و براي آنها عذاب بزرگي است ،اي است

بـه خـدا و روز رسـتاخيز    : ان هستند كه مي گوينـد از مرد
ــد    ــان ندارن ــه ايم ــالي ك ــم، در ح ــان آورده اي  ﴾٨﴿. ايم

در  ،خدا و مومنـان را فريـب مـي دهنـد    ) به نظرشان(آنان
حالي كه جـز خودشـان را فريـب نمـي دهنـد ولـي نمـي        

در دلهاي آنان بيماري اسـت و خداونـد بـر     ﴾٩﴿. فهمند
دروغ هايي كه مي گفتنـد،   و بخاطر ،بيماري آنان افزوده

و هنگـامي كـه    ﴾١٠﴿. براي شان عذاب دردناكي اسـت 
ما « : مي گويند» در زمين فساد نكنيد« : به آنها گفته شود

آنهـا همـان   ! آگاه باشيد ﴾١١﴿. »فقط اصلاح كننده ايم 
و هنگامي كه به آنـان   ﴾١٢﴿. مفسدانند؛ ولي نمي فهمند

مـردم ايمـان آورده    ايمان بياوريـد؛ چنانكـه  « : گفته شود
آيا ايمـان بيـاوريم چنانكـه بـي خـردان      « : مي گويند» اند

آگاه باشيد، آنها همان نابخرداننـد؛ ولـي   » ايمان آوردند؟
و هنگامي كه افراد با ايمان را ملاقات  ﴾١٣﴿ .نمي دانند

، و هنگامي كه »ما ايمان آورده ايم«: مي كنند، مي گويند
مـا بـا   « :د، مـي گوينـد  با شيطان هاي خود خلوت مي كنن

 ﴾١٤﴿. »مسـخره مـي كنـيم   ) آنهـا را  (شماييم، مـا فقـط   
خداوند آنان را مسخره مي كنـد، و آنهـا را در طغيانشـان    

آنـان كسـاني    ﴾١٥﴿. نگه مـي دارد تـا سـرگردان شـوند    
هستند كه گمراهي را به هدايت خريدنـد، پـس تجـارت    

  ﴾١٦﴿. آنها سودي نداد، و هدايت نيافتند
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öΝßγè=sV tΒ È≅sV yϑx. “ Ï%©! $# y‰ s% öθ tG ó™ $# #Y‘$tΡ !$ £ϑn=sù ôNu !$ |Êr& $tΒ 

…ã&s! öθ ym |=yδ sŒ ª! $# öΝ Ïδ Í‘θãΖ Î/ öΝßγx. t� s?uρ ’Îû ;M≈yϑè=àß āω 
tβρç�ÅÇ ö6ãƒ ∩⊇∠∪ BΛ à¼ íΝõ3 ç/ Ò‘ ôϑ ãã öΝ ßγsù Ÿω tβθãè Å_ö� tƒ ∩⊇∇∪   

÷ρr& 5= ÍhŠ |Áx. zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# ÏµŠ Ïù ×M≈ uΚè= àß Ó‰ ôã u‘uρ ×−ö� t/uρ 

tβθ è=yè øgs† ÷Λ àιyèÎ6≈ |¹ r& þ’Îû ΝÍκ ÍΞ#sŒ# u zÏiΒ È,Ïã≡uθ ¢Á9$# u‘x‹ tn 

ÏNöθ yϑø9$# 4 ª!$# uρ 8ÝŠ ÏtèΧ tÌ�Ï"≈s3 ø9$$Î/ ∩⊇∪  ßŠ%s3tƒ ä−÷�y9 ø9$# 

ß# sÜ øƒs† öΝèδ t�≈ |Áö/r& ( !$ yϑ‾=ä. u !$|Êr& Νßγs9 (# öθt± ¨Β ÏµŠÏù !# sŒÎ) uρ 

zΝn=øß r& öΝ Íκ ö�n=tæ (#θ ãΒ$s% 4 öθ s9uρ u !$x© ª!$# |= yδ s%s! öΝÎγÏèôϑ|¡ Î/ 

öΝ Ïδ Ì�≈|Á ö/r&uρ 4 āχ Î) ©! $# 4’n?tã Èe≅ä. & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊄⊃∪   

$pκ š‰ r'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ψ9 $# (#ρß‰ ç6ôã$# ãΝ ä3−/u‘ “Ï%©! $# öΝä3s)n=s{ tÏ%©! $# uρ 

ÏΒ öΝä3 Î=ö6s% öΝ ä3ª=yè s9 tβθ à)−G s? ∩⊄⊇∪   “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ ãΝä3s9 

uÚö‘F{$# $V©≡ t� Ïù u !$yϑ¡¡9$# uρ [!$ oΨÎ/ tΑt“Ρr&uρ zÏΒ Ï!$yϑ ¡¡9$# 

[ !$tΒ ylt� ÷zr'sù Ïµ Î/ z ÏΒ ÏN≡ t� yϑ̈V9$# $]% ø— Í‘ öΝä3©9 ( Ÿξsù (#θè=yè øgrB 

¬! # YŠ# y‰Ρr& öΝçFΡr&uρ šχθßϑ n=÷è s? ∩⊄⊄∪   β Î)uρ öΝçFΖ à2 ’Îû 

5= ÷ƒu‘ $£ϑ ÏiΒ $uΖ ø9̈“ tΡ 4’n? tã $tΡÏ‰ ö7tã (#θ è?ù'sù ;ο u‘θ Ý¡ Î/ ÏiΒ Ï& Î#÷V ÏiΒ 

(#θ ãã÷Š$# uρ Νä. u !# y‰ yγä© ÏiΒ ÈβρßŠ «!$# χ Î) öΝçFΖ ä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊄⊂∪   β Î*sù öΝ ©9 (#θ è=yè ø"s? s9uρ (#θ è=yè ø"s? (#θ à)̈?$$sù 

u‘$̈Ζ9$#  ÉL©9$# $yδ ßŠθè% uρ â¨$ ¨Ζ9$# äο u‘$yf Ås ø9$# uρ ( ôN£‰ Ïãé& 

tÌ� Ï"≈s3ù= Ï9 ∩⊄⊆∪     

  

افروخته  داستان اينان همانند داستان كسي است كه آتشي
پس چون آتـش اطـراف او را روشـن سـاخت، خداونـد      
نورشان را بگرفت و در تاريكيهاي كه نمي بينند رهايشان 

كراننــد، گنگاننــد، كوراننـد،پس بــاز نمــي   ﴾١٧﴿. كـرد 
فرو (يا همچون باراني است كه از آسمان  ﴾١٨﴿. گردند

و در آن تاريكي ها و رعد و برق باشـد، و آنهـا از   ) ريزد
، انگشـتان خـود را در گوشهايشـان فـرو مـي      ترس مرگ

برند تا صداي صـاعقه را نشـنوند، و خداونـد بـه كـافران      
نزديك است كه برق چشمانشـان را   ﴾١٩﴿. احاطه دارد

آن ) روشنائي(هرگاه كه براي آنها روشن شود در  بربايد،
ــك شــود   ــد و چــون تاري ــي رون ــود(راه  م ــاي خ ) در ج

چشمانشان را از بين  و اگر خدا بخواهد گوش و. بايستند
اي  ﴾٢٠﴿. مي برد، چرا كه خداوند بر هر چيز توانا است

پروردگار خود را پرستش كنيد، آن كسي كه شما  ،مردم
و كساني را كه پيش از شما بودنـد آفريـد، تـا پرهيزگـار     

آن كس كه زمين را براي شـما بگسـترد و    ﴾٢١﴿. شويد
و از . آسمان را همچون سـقفي بـالاي سـر شـما قـرار داد     

آسمان آبي فـرو فرسـتاد و بوسـيله آن انـواع ميـوه هـا را       
بنـا بـراين بـراي خـدا     . بوجود آورد تـا روزي شـما باشـد   

و  ﴾٢٢﴿ .همتاياني قرار ندهيد، در حـالي كـه مـي دانيـد    
محمد صلي االله عليه وآلـه  (اگر درباره آنچه بر بنده خود 

نازل كرده ايم؛در شك و ترديد هستيد، سوره اي ) وسلم
فـرا   -غيـر از خـدا  -همانند آن بياوريد و گواهان خود را 

پـس اگـر چنـين     ﴾٢٣﴿ .خوانيد؛ اگر راست مي گوييـد 
از آتشي بترسيد كه هيزم  -و هرگز نتوانيد كرد -نكرديد 

آن مــردم و ســنگها اســت، و بــراي كــافران آمــاده شــده  
  ﴾٢٤﴿.است
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Î� Åe³o0 uρ š Ï%©! $# (#θãΨ tΒ# u (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# ¨β r& öΝçλ m; 

;M≈̈Ψy_ “ Ì� øgrB ÏΒ $yγÏF øtrB ã�≈yγ÷ΡF{$# ( $yϑ‾=à2 (#θ è% Î— â‘ $pκ ÷]ÏΒ 

ÏΒ ;ο t� yϑrO $]% ø— Íh‘ � (#θä9$s% # x‹≈yδ “Ï%©! $# $oΨ ø%Î— â‘  ÏΒ ã≅ö6s% ( 
(#θ è?é&uρ  ÏµÎ/ $YγÎ7≈t± tF ãΒ ( óΟßγs9 uρ !$yγŠ Ïù Ól≡uρ ø— r& ×ο t�£γsÜ •Β ( öΝèδ uρ 

$yγŠ Ïù šχρ à$Î#≈yz ∩⊄∈∪   * ¨β Î) ©!$# Ÿω ÿ Ä ÷∏tG ó¡ tƒ βr& 

z> Î�ôØo„ WξsV tΒ $̈Β Zπ |Êθãè t/ $yϑsù $yγs% öθ sù 4 $̈Βr'sù šÏ%©! $# 

(#θ ãΨtΒ# u tβθ ßϑn=÷è uŠ sù çµ‾Ρr& ‘,ys ø9$# ÏΒ öΝ ÎγÎn/§‘ ( $̈Βr&uρ tÏ%©! $# 

(#ρ ã�x"Ÿ2 šχθ ä9θ à)u‹sù !# sŒ$tΒ yŠ# u‘ r& ª!$# # x‹≈yγÎ/ WξsV tΒ ¢ 
‘≅ÅÒ ãƒ  Ïµ Î/ # Z��ÏV Ÿ2 “Ï‰ ôγtƒuρ  Ïµ Î/ # Z��ÏWx. 4 $tΒuρ ‘≅ÅÒãƒ 

ÿ ÏµÎ/ āωÎ) tÉ)Å¡≈x"ø9$# ∩⊄∉∪   tÏ%©! $# tβθàÒà)Ζ tƒ y‰ ôγtã «!$# 

.ÏΒ Ï‰ ÷è t/  ÏµÉ)≈sWŠ ÏΒ tβθ ãè sÜ ø)tƒuρ !$tΒ t� tΒr& ª!$# ÿÏµ Î/ β r& 

Ÿ≅|¹θ ãƒ šχρß‰ Å¡ ø"ãƒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 š�Í×‾≈s9'ρ é& ãΝèδ 

šχρ ç�Å£≈ y‚ø9$# ∩⊄∠∪   y#ø‹x. šχρ ã� à"õ3s? «!$$Î/ 

öΝçGΨà2 uρ $Y?≡ uθ øΒr& öΝà6≈uŠ ôm r'sù ( §ΝèO öΝä3 çG‹Ïϑãƒ §ΝèO 

öΝ ä3‹Í‹øtä† §Ν èO Ïµ øŠ s9Î) šχθ ãè y_ö� è? ∩⊄∇∪   uθ èδ “ Ï%©! $# 

šY n= y{ Ν ä3s9 $ ¨Β ’Îû ÇÚö‘F{ $# $YèŠ Ïϑy_ §Ν èO #“ uθ tG ó™ $# ’n<Î) 

Ï !$yϑ¡¡9$# £ßγ1§θ|¡ sù yìö7y™ ;N≡ uθ≈ yϑy™ 4 uθ èδ uρ Èe≅ä3Î/ >ó x« 

×ΛÎ=tæ ∩⊄∪     

  
  

به كساني كه ايمان آورده، و كارهاي شايسـته انجـام   
داده اند مژده ده كه باغهايي از بهشت براي آنهاسـت  

هـر زمـان   . آن جاري است) درختان(كه نهرها از زير 
ايــن «: كـه ميـوه اي از آن بـه آنـان داده شـود گوينـد      

و ميـوه  » ودهمان است كه قبلاً به ما روزي داده شده ب
ــان همســراني   ــراي آن هــايي هماننــد آورده شــود، و ب

به  ﴾٢٥﴿ .پاكيزه است و جاودانه در آن خواهند بود
راستي خداوند از اينكه به پشه اي يا بالاتر از آن مثال 

آنـان كـه ايمـان آورده انـد مـي      . بزند شرم نمي كنـد 
حق است از طرف پروردگارشـان  ) مثل(دانند كه آن 

خداوند از اين مثل : ه كافرند مي گويندو اما آنهاي ك
چه خواسته است؟ خداوند بسياري را با آن گمـراه، و  
گروه بسياري را هدايت مي كند، و تنها فاسـقان را بـا   

كساني كـه پيمـان خـدا     ﴾٢٦﴿ .آن گمراه مي سازد
را،پس از محكم ساختن آن مـي شـكنند، و آنچـه را    

مـوده، و در  كه خدا دستور داده بر قرار سازند، قطع ن
 ﴾٢٧﴿ .روي زمين فساد مي كنند، اينهـا زيانكاراننـد  

چگونه به خداوند كافر مي شويد؟ در حالي كه شـما  
مردگان بوديد، و او شما را زنده كرد، سـپس شـما را   
مي ميراند، سپس شما را زنده مي كند، آنگاه به سوي 

اسـت  ) خـدايي (او  ﴾٢٨﴿ .او باز گردانده مي شويد
كه در زمين است براي شـما آفريـد،    كه همه آنچه را

آنگاه آهنگ آسمان كرد وآنها را بـه صـورت هفـت    
 .آســمان مرتــب نمــود، و او بــه هــر چيــز آگــاه اســت

﴿٢٩﴾  
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øŒÎ) uρ tΑ$s% š� •/u‘ Ïπs3 Í× ‾≈n=yϑ ù=Ï9 ’ÎoΤ Î) ×≅ Ïã% ỳ ’Îû ÇÚö‘ F{$# Zπx"‹ Î= yz ( 
(# þθä9$ s% ã≅yèøgrBr& $ pκ�Ïù tΒ ß‰ Å¡ø"ãƒ $ pκ�Ïù à7Ï"ó¡ o„ uρ u!$ tΒ Ïe$! $# ßøtwΥ uρ 

ßx Îm7|¡ çΡ x8Ï‰ôϑ pt¿2 â Ï̈d‰ s)çΡ uρ y7s9 ( tΑ$s% þ’ÎoΤÎ) ãΝn= ôãr& $ tΒ Ÿω 
tβθßϑn= ÷ès? ∩⊂⊃∪   zΝ‾= tæuρ tΠ yŠ# u u!$ oÿ ôœF{$# $ yγ‾= ä. §ΝèO öΝåκyÎ z÷ tä ’n? tã 

Ïπs3Í× ‾≈ n=yϑø9 $# tΑ$s)sù ’ÎΤθä↔Î6 /Ρ r& Ï!$ yϑó™r' Î/ ÏIωàσ‾≈yδ β Î) öΝçFΖ ä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊂⊇∪   (#θä9$s% y7oΨ≈ysö6 ß™ Ÿω zΝù=Ïæ !$ uΖs9 āωÎ) $ tΒ 

!$ oΨtFôϑ‾=tã ( y7̈Ρ Î) |MΡ r& ãΛÎ= yèø9 $# ÞΟŠÅ3 ptø: $# ∩⊂⊄∪   tΑ$ s% ãΠyŠ$t↔‾≈ tƒ 

Νßγ÷∞ Î;/Ρ r& öΝÎη Í←!$ oÿ ôœr' Î/ ( !$ £ϑ n=sù Ν èδr't6 /Ρ r& öΝÎη Í←!$ oÿ ôœr' Î/ tΑ$ s% öΝs9 r& ≅ è% r& 

öΝä3©9 þ’ÎoΤ Î) ãΝn= ôãr& |=ø‹ xî ÏN≡ uθ≈uΚ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$#uρ ãΝ n=÷ær& uρ $ tΒ 

tβρß‰ö7 è? $ tΒ uρ öΝçFΨä. tβθãΚçFõ3 s? ∩⊂⊂∪ øŒ Î)uρ $ oΨ ù=è% Ïπs3 Í× ‾≈n= uΚ ù=Ï9 

(#ρß‰àfó™ $# tΠ yŠ Kψ (#ÿρß‰ yf|¡sù HωÎ) }§ŠÎ=ö/ Î) 4’n1 r& u�y9 õ3 tFó™$# uρ tβ%x.uρ 

zÏΒ š Í� Ï"≈s3 ø9 $# ∩⊂⊆∪  $uΖ ù=è% uρ ãΠ yŠ$ t↔‾≈tƒ ôä3ó™ $# |MΡ r& y7ã_÷ρy— uρ 

sπ̈Ψpg ø:$# Ÿξä.uρ $ yγ÷Ζ ÏΒ # ´‰ xîu‘ ß]ø‹ ym $ yϑçFø⁄ Ï© Ÿωuρ $ t/t� ø)s? ÍνÉ‹≈yδ 

nοt� yf¤±9 $# $ tΡθä3 tFsù z ÏΒ tÏΗ Í>≈©à9 $# ∩⊂∈∪   $ yϑ ßγ©9 y— r'sù ß≈sÜ ø‹¤±9 $# 

$ pκ÷] tã $ yϑ ßγy_t� ÷zr' sù $£ϑÏΒ $ tΡ%x. ÏµŠÏù ( $ uΖù=è% uρ (#θäÜ Î7÷δ$# ö/ ä3àÒ ÷èt/ 

CÙ÷èt7 Ï9 Aρß‰ tã ( ö/ ä3 s9uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# @� s)tG ó¡ãΒ ìì≈tFtΒuρ 4’n<Î) &Ïm 

∩⊂∉∪   #‘¤)n=tG sù ãΠ yŠ# u ÏΒ  ÏµÎn/ §‘ ;M≈ yϑÎ=x. z>$ tG sù Ïµø‹ n=tã 4 …çµ‾Ρ Î) 

uθèδ Ü># §θ−G9 $# ãΛÏm§�9 $# ∩⊂∠∪     

  
  
  
  
  
  

« :هنگامي را كه پروردگارت به فرشـتگان گفـت  ) بياد بياور(و
آيـا كسـي را   «: گفتند .»من در زمين جانشيني قرار خواهم داد

در آن قرار مي دهي كـه در آن فسـاد و خـونريزي كنـد؟ مـا      
تسبيح و حمد تو را بـه جـا مـي آوريـم و تـو را تقـديس مـي        

يقيناً من مي دانم آنچـه را كـه شـما    « :پروردگار فرمود. »كنيم
سـپس  . و نامها را همگي به آدم آموخـت  ﴾٣٠﴿. »نمي دانيد

اگـر راسـتگوييد،   « :، و فرمودآنها را به فرشتگان عرضه داشت
: گفتنـد ) فرشـتگان ( ﴾٣١﴿. »نامهاي اينها را به من خبر دهيـد 

ما چيزي جز آنچه به ما آموخته اي نمي دانيم، تو !. منزهي تو«
آنان را از نامهايشان ! اي آدم«: فرمود ﴾٣٢﴿. »دانا ي حكيمي

: فرمـود ) خداونـد (هنگامي كه آنان را آگـاه كـرد   » آگاه كن
! شما نگفتم كه من غيب آسمانها و زمين را مـي دانـم؟   آيا به«

و نيز مي دانم آنچه را كه آشكار مي كنيد، و آنچـه را پنهـان   
هنگـامي را كـه بـه فرشـتگان     ) ياد بياور( ﴾٣٣﴿. »مي داشتيد

سـجده كردنـد،   ) همگي(پس » براي آدم سجده كنيد«: گفتيم
. شـد جز ابلـيس كـه سـرباز زد، و تكبـر ورزيـد، و از كـافران       

تو با همسرت در بهشـت سـكونت   ! اي آدم«: و گفتيم ﴾٣٤﴿
آن هرجا مي خواهيد، گوارا بخوريد، و ) ميوه هاي(كن، و از 

ليكن به اين درخت نزديك نشويد، كه از سـتمگران خواهيـد   
پس شيطان موجـب لغـزش آن دو شـد ، سـپس      ﴾٣٥﴿. »شد

: يمو گفت ـ. بيرون كرد) بهشت(= آنان را از آنچه در آن بودند 
فـرود آييـد در حـالي كـه بعضـي دشـمن       ) به زمـين (همگي «

و بـراي شـما در زمـين تـا مـدت معينـي       . بعضي خواهيـد بـود  
آنگـاه آدم   ﴾٣٦﴿. »قرارگاه و وسيله بهره برداري خواهد بود

ــه او را    ــد توب ــت و خداون ــرا گرف ــاتي ف ــارش كلم از پروردگ
  ﴾٣٧﴿. پذيرفت، چرا كه خداوند توبه پذير مهربان است
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$oΨù= è% (#θ äÜ Î7÷δ $# $pκ÷]ÏΒ $YèŠ ÏΗsd ( $̈ΒÎ*sù Νä3̈Ψt�Ï?ù' tƒ  Íh_ ÏiΒ “W‰ èδ 

 yϑsù yìÎ7s? y“# y‰ èδ Ÿξsù ì∃ öθ yz öΝ Íκö� n=tæ Ÿωuρ öΝ èδ tβθçΡ t“øt s† 

∩⊂∇∪ tÏ%©! $# uρ (#ρã� x"x. (#θç/¤‹ x. uρ !$oΨÏF≈ tƒ$t↔ Î/ y7 Í×‾≈s9'ρ é& Ü=≈pt õ¾r& 

Í‘$̈Ζ9$# ( öΝèδ $pκ�Ïù tβρà$Î#≈yz ∩⊂∪ ûÍ_ t6≈tƒ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó� Î) (#ρ ã�ä.øŒ$# 

z ÉLyϑ÷è ÏΡ ûÉL©9$# àM ôϑyè ÷Ρr& ö/ ä3ø‹n=tæ (#θ èù÷ρr& uρ ü“Ï‰ öκ yéÎ/ Å∃ρ é& 

öΝ ä.Ï‰ ôγyè Î/ }‘≈ −ƒÎ)uρ Èβθç7yδ ö‘$$sù ∩⊆⊃∪   (#θ ãΖ ÏΒ# u uρ !$yϑÎ/ àMø9t“Ρr& 

$]% Ïd‰ |ÁãΒ $yϑÏj9 öΝä3 yètΒ Ÿωuρ (#þθ çΡθ ä3s? tΑ̈ρ r& ¤� Ïù%x.  Ïµ Î/ ( Ÿωuρ 

(#ρ ç�tIô± n@  ÉL≈ tƒ$t↔Î/ $YΨuΚrO WξŠ Î= s% }‘≈ −ƒÎ)uρ Èβθ à)̈?$$sù ∩⊆⊇∪   Ÿωuρ 

(#θÝ¡ Î6ù= s? �Y ys ø9$# È≅ÏÜ≈t7ø9$$Î/ (#θãΚçG õ3s?uρ ¨,ys ø9$# öΝçFΡr& uρ 

tβθ çΗs>÷è s? ∩⊆⊄∪ (#θ ßϑŠÏ% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# (#θ è?# u uρ nο 4θ x.̈“9$# (#θ ãèx. ö‘$# uρ 

yìtΒ t Ïè Ï.≡§�9$# ∩⊆⊂∪   * tβρâ÷ ß∆ ù's?r& }̈ $ ¨Ψ9 $# Îh�É9 ø9$$Î/ tβ öθ|¡Ψ s?uρ 

öΝ ä3|¡ à"Ρ r& öΝçFΡr& uρ tβθ è=÷G s? |=≈tG Å3 ø9$# 4 Ÿξsùr& tβθ è=É)÷è s? ∩⊆⊆∪   

(#θ ãΖŠÏè tF ó™ $# uρ Î�ö9 ¢Á9$$Î/ Íο 4θn= ¢Á9$# uρ 4 $pκ ¨Ξ Î)uρ îο u��Î7s3s9 āωÎ) ’n? tã 

t ÏèÏ±≈ sƒø:$# ∩⊆∈∪   tÏ%©! $# tβθ ‘Ζ Ýàtƒ Ν åκ ¨Ξ r& (#θà)≈ n=•Β öΝÍκÍh5 u‘ 

öΝßγ‾Ρr&uρ Ïµø‹s9 Î) tβθ ãè Å_≡ u‘ ∩⊆∉∪   û Í_ t6≈tƒ Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) (#ρã� ä.øŒ$# 

z ÉLyϑ÷è ÏΡ ûÉL©9 $# àMôϑ yè÷Ρr& ö/ ä3ø‹n=tæ ’ÎoΤ r&uρ öΝä3 çGù= āÒsù ’n?tã 

tÏϑn=≈ yèø9$# ∩⊆∠∪   (#θ à)̈?$# uρ $YΒöθtƒ āω “ Ì“ øg rB ë§ ø"tΡ tã 

<§ ø"‾Ρ $\↔ ø‹x© Ÿωuρ ã≅t6ø)ãƒ $pκ ÷]ÏΒ ×π yè≈x"x© Ÿωuρ ä‹ s{ ÷σ ãƒ $pκ ÷]ÏΒ 

×Αô‰ tã Ÿωuρ öΝ èδ tβρã� |ÁΖ ãƒ ∩⊆∇∪     

پس هر گـاه هـدايتي از   ! همگي از آن فرود آييد«: گفتيم
طرف من براي شما آمد، كساني كه از آن پيروي كننـد،  

. »نه ترسي بر آنان خواهد بود و نه غمگـين خواهنـد شـد   
و كساني كه كافر شدند و نشانه هاي مـا را دروغ   ﴾٣٨﴿

. پنداشتند آنان اهل دوزخند، و هميشه در آن خواهند بود
نعمت مرا كه به )! يعقوب(= فرزندان اسرائيل اي  ﴾٣٩﴿

شما ارزاني داشتم به ياد آوريد ،و بـه پيمـاني كـه بـا مـن      
بسته ايد وفا كنيد، تا من نيز به پيمان شما وفا كـنم و تنهـا   

) قـرآن (= و به آنچه نازل كـرده ام   ﴾٤٠﴿. از من بترسيد
ايمان بياوريد كه تصديق كننده چيزي است كـه بـا شـما    

نخستين كافر به آن نباشيد، و آيات مرا بـه بهـاي    است، و
و حـق را بـا    ﴾٤١﴿ .ناچيز نفروشيد، و تنها از من بترسيد

باطل نياميزيد، و حق را پنهـان نكنيـد، در حـالي كـه مـي      
و نماز را بر پا داريد و زكـات را بپردازيـد،    ﴾٤٢﴿ .دانيد

آيـا مـردم را بـه     ﴾٤٣﴿ .و با نماز گـزاران نمـاز بخوانيـد   
ي فرمان مي دهيد، و خودتان را فرامـوش مـي كنيـد،    نيك

آيـا  ! را مـي خوانيـد؟  ) آسـماني (در حالي كه شما كتـاب 
و از شكيبائي و نماز ياري جوييد،  ﴾٤٤﴿ !نمي انديشيد؟

آن  ﴾٤٥﴿ .و نماز؛ جز بر فروتنان، دشوارو گـران اسـت  
كساني كـه يقينـا مـي داننـد ديـدار كننـده ي پروردگـار        

اي  ﴾٤٦﴿ .او بــاز مــي گردنــدخــويش انــد و بــه ســوي 
نعمت مرا كه به شما ارزاني )! يعقوب(= فرزندان اسرائيل 

اينكه من شما را بـر جهانيـان   ) نيز(داشتم به ياد آوريد، و 
و از روزي بترسيد كه كسي از كسي  ﴾٤٧﴿ .برتري دادم

كفايتي نكند، و از او شفاعت پذيرفته نمي شـود، و نـه از   
ــه مـ ـ   ــه گرفت ــاوان و فدي ــي    او ت ــاري م ــه ي ــود، و ن ي ش

  ﴾٤٨﴿.شوند



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@                8    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@êŠÔi@ê‰ì�@ @

  

 

øŒÎ)uρ Νà6≈oΨøŠ ‾g wΥ ôÏiΒ ÉΑ# u tβ öθtã ö�Ïù öΝä3tΡθ ãΒθ Ý¡ o„ uþθ ß™ 

ÅU# x‹ yèø9$# tβθçt¿o2 x‹ ãƒ öΝä. u !$oΨö/r& tβθãŠós tF ó¡ tƒuρ öΝ ä.u !$|¡ ÎΣ 4 
’Îû uρ Ν ä3Ï9≡sŒ ÖIξt/ ÏiΒ öΝä3În/§‘ ×ΛÏàtã ∩⊆∪   øŒÎ)uρ $uΖ ø%t� sù 

ãΝä3 Î/ t� óst7ø9 $# öΝ à6≈ uΖ øŠ pgΥ r'sù !$oΨø% {� øîr&uρ tΑ# u tβ öθtã ó�Ïù 

óΟ çFΡr&uρ tβρ á�ÝàΨ s? ∩∈⊃∪   øŒÎ)uρ $tΡô‰ tã≡ uρ # y›θ ãΒ zŠ Ïè t/ö‘r& 

\' s#ø‹s9 §ΝèO ãΝ è?õ‹ sƒªB$# Ÿ≅ôf Ïèø9 $# .ÏΒ  Íν Ï‰÷è t/ öΝçFΡr&uρ 

šχθ ßϑÎ=≈ sß ∩∈⊇∪   §ΝèO $tΡöθ x"tã Ν ä3Ψtã . ÏiΒ Ï‰ ÷è t/ y7Ï9≡ sŒ 

öΝä3 ª=yè s9 tβρã� ä3ô± n@ ∩∈⊄∪   øŒÎ)uρ $oΨ÷� s?# u y›θ ãΒ |=≈tG Å3 ø9$# 

tβ$s% ö� à"ø9$# uρ öΝ ä3ª=yè s9 tβρ ß‰ tG öκ sE ∩∈⊂∪   øŒÎ) uρ tΑ$s% 4y›θ ãΒ 

 ÏµÏΒöθ s)Ï9 ÉΘ öθs)≈tƒ öΝ ä3‾ΡÎ) öΝ çF ôϑn=sß Ν à6|¡ à"Ρr& ãΝä. ÏŒ$sƒ ÏkB$$Î/ 

Ÿ≅ôf Ïèø9$# (# þθ ç/θ çG sù 4’n<Î) öΝ ä3Í←Í‘$ t/ (# þθ è=çF ø% $$sù öΝä3|¡ à"Ρr& öΝä3Ï9≡ sŒ 

×�ö�yz öΝ ä3©9 y‰Ψ Ïã öΝä3 Í←Í‘$ t/ z>$tG sù öΝ ä3ø‹n=tã 4 …çµ ‾ΡÎ) uθèδ 

Ü># §θ−G9$# ÞΟŠÏm §�9$# ∩∈⊆∪   øŒÎ)uρ óΟçF ù=è% 4 y›θßϑ≈tƒ  s9 zÏΒ÷σ œΡ 

y7 s9 4 ®Lym “ t� tΡ ©! $# Zο t�ôγy_ ãΝä3 ø?x‹ yzr'sù èπs)Ïè≈¢Á9$# 

óΟ çFΡr&uρ tβρá� ÝàΨs? ∩∈∈∪   §ΝèO Ν ä3≈oΨ÷V yè t/ -∅ ÏiΒ Ï‰ ÷èt/ 

öΝä3Ï?öθ tΒ öΝ à6‾=yè s9 tβρ ã� ä3ô± n@ ∩∈∉∪   $ oΨù=‾=sß uρ ãΝà6ø‹n=tæ 

tΠ$yϑ tóø9$# $uΖ ø9t“Ρr&uρ ãΝä3ø‹n= tæ £yϑ ø9$# 3“uθ ù=¡¡9$# uρ ( (#θ è=ä. ÏΒ 

ÏM≈t6ÍhŠ sÛ $ tΒ öΝ ä3≈oΨø% y— u‘ ( $tΒuρ $tΡθ ßϑn=sß Å3≈s9uρ (# þθ çΡ%x. 

öΝßγ|¡ à"Ρr& tβθßϑÎ= ôàtƒ ∩∈∠∪     

  

هنگامي كه شـما را از چنگـال فرعونيـان    ) نيز به ياد آوريد(و 
شما را به بدترين صورت آزار و شكنجه ) آنان(نجات داديم، 

مي دادند، پسران شما را سر مي بريدند، و زنـان شـما را زنـده    
ــب       ــي از جان ــايش بزرگ ــا آزم ــتند، و در اينه ــي داش ــه م نگ

هنگامي ) ريدبه ياد آو(و  ﴾٤٩﴿. پروردگارتان براي شما بود
را كه دريا را براي شما شـكافتيم، و شـما را نجـات داديـم، و     

. فرعونيان را غرق ساختيم، در حالي كـه شـما مـي نگريسـتيد    
هنگامي را كه با موسـي چهـل شـب    ) به ياد آوريد(و  ﴾٥٠﴿

) بـه پرسـتش  (وعده گذارديم، آنگاه شما بعد از او گوساله را 
سپس شما را بعد  ﴾٥١﴿ .گرفتيد، در حالي كه ستمكار بوديد

نيز به ياد (و  ﴾٥٢﴿. از آن بخشيديم، شايد سپاسگزاري كنيد
و ) تـــورات(هنگـــامي را كـــه بـــه موســـي كتـــاب ) آوريـــد

را عطــا ) معجــزه هـاي جــدا كننـده ميــان حـق و باطــل   (فرقـان 
) بـه يـاد آوريـد   (و  ﴾٥٣﴿. كرديم، تـا اينكـه هـدايت شـويد    

به (شما با ! وم مناي ق« :زماني را كه موسي به قوم خود گفت
گرفتن گوساله به خود ستم كـرده ايـد، پـس بسـوي     ) پرستش

همـديگر  (گرديد و توبه كنيـد، و خـود را    آفريدگار خود باز
بكشيد، اين كار براي شما در پيشـگاه پروردگارتـان بهتـر    ) را

آنگاه خداوند توبه شما را پـذيرفت، زيـرا كـه او توبـه     . »است
هنگـامي را كـه   ) ه يـاد آوريـد  ب(و  ﴾٥٤﴿. پذير مهربان است

ما هرگز بـه تـو ايمـان نمـي آوريـم، مگـر       ! اي موسي«: گفتيد
پس صـاعقه شـما را گرفـت، در    . »اينكه خدا را آشكارا ببينيم

سپس شما را پس از مردنتـان   ﴾٥٥﴿. حالي كه مي نگريستيد
و ابر را بـر شـما    ﴾٥٦﴿. بر انگيختيم، شايد سپاسگزاري كنيد

) بلـدرچين ( "سـلوي "و ) ترنجبين( "من"وسايبان قرار داديم،
از پاكيزه هاي كه به شما « :)و گفتيم(را بر شما فرو فرستاديم، 
آنها به مـا  ). ولي شما كفر ورزيديد(»روزي داده ايم؛ بخوريد

  ﴾٥٧﴿. ستم نكردند؛ بلكه به خود ستم مي نمودند
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øŒÎ)uρ $ oΨù=è% (#θè= äz÷Š$# Íν É‹≈yδ sπ tƒó� s)ø9$# (#θ è=à6sù $yγ÷Ζ ÏΒ ß] ø‹ym 

÷Λ ä÷∞Ï© #Y‰ xî u‘ (#θè=äz ÷Š$# uρ šU$t6ø9$# # Y‰¤f ß™ (#θ ä9θ è% uρ ×π©Ü Ïm 

ö� Ï"øó ‾Ρ ö/ä3s9 öΝ ä3≈u‹≈sÜ yz 4 ß‰ƒÍ” t∴ y™uρ t ÏΖÅ¡ ós ßϑø9$# ∩∈∇∪   

tΑ £‰ t6sù šÏ%©! $# (#θßϑ n=sß »ωöθs% u�ö�xî ”Ï% ©! $# Ÿ≅‹Ï% óΟßγs9 

$uΖ ø9t“Ρr'sù ’n? tã tÏ%©! $# (#θ ßϑn= sß # Y“ ô_ Í‘ zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# $yϑÎ/ 

(#θ çΡ%x. tβθ à)Ý¡ ø"tƒ ∩∈∪   * ÏŒÎ) uρ 4’s+ ó¡ oK ó™ $# 4†y›θãΒ 

 ÏµÏΒöθ s)Ï9 $oΨ ù=à)sù >Î� ôÑ $# š‚$|Áyè În/ t� yfy⇔ø9 $# ( 
ôNt� yf x"Ρ$$sù çµ÷Ζ ÏΒ $tF t⊥ øO$# nο u�ô³ tã $YΖ øŠtã ( ô‰ s% zΟ Î=tã ‘≅à2 

<¨$tΡé& óΟßγt/u�ô³ ¨Β ( (#θ è=à2 (#θç/u�õ° $# uρ ÏΒ É−ø— Íh‘ «! $# Ÿωuρ 

(# öθ sW÷è s? †Îû ÇÚö‘F{ $# tÏ‰ Å¡ ø"ãΒ ∩∉⊃∪   øŒÎ)uρ óΟçF ù=è% 

4y›θ ßϑ≈ tƒ s9 u�É9 óÁ ‾Ρ 4’n? tã 5Θ$yèsÛ 7‰ Ïn≡uρ äí ÷Š$$sù $oΨs9 

š�−/u‘ ólÌ� øƒä† $uΖ s9 $®ÿ ÊΕ àM Î6.⊥è? ÞÚö‘F{ $# . ÏΒ $yγÎ= ø)t/ 

$yγÍ←!$̈V Ï% uρ $yγÏΒθ èùuρ $pκ Åmy‰ tãuρ $yγÎ=|Á t/uρ ( tΑ$s% 

šχθ ä9Ï‰ ö7tG ó¡ n@ r& ”Ï%©! $# uθèδ 4†oΤ ÷Šr& ”Ï%©! $$Î/ uθèδ 

î�ö�yz 4 (#θäÜ Î7÷δ $# # \� óÁÏΒ ¨β Î*sù Ν à6 s9 $̈Β óΟçF ø9r'y™ 3 
ôMt/Î� àÑ uρ ÞΟÎγøŠ n=tæ ä' ©!Éj‹9$# èπuΖ x6ó¡ yϑø9 $# uρ ρ â !$t/uρ 5=ŸÒtó Î/ 

š∅ ÏiΒ «! $# 3 y7 Ï9≡sŒ óΟ ßγ‾Ρr'Î/ (#θçΡ% x. šχρ ã�à"õ3tƒ ÏM≈tƒ$t↔ Î/ 

«!$# šχθ è=çG ø)tƒuρ z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9 $# Î�ö�tó Î/ Èd,y⇔ø9$# 3 y7 Ï9≡sŒ $oÿ Ï3 

(#θ |Átã (#θ çΡ$Ÿ2 ¨ρ šχρ ß‰ tF ÷è tƒ ∩∉⊇∪     

  

(= به ايـن شـهر   « : هنگامي را كه گفتيم) به ياد آوريد(و 
وارد شويد، و از نعمتهاي آن از هر جا كه ) بيت المقدس

مي خواهيد به فراواني بخوريد، و با خشوع و فروتنـي بـه   
خواسـته مـا آمـرزش گناهـان     ":زه در آييد و بگوييددروا
تا گناهان شما را ببخشيم، و به نيكو كاران فزونتـر   "است

آنگاه ستمگران اين سخن را كـه بـه    ﴾٥٨﴿ .»مي بخشيم
و بـه جـاي آن كلمـه ي    (آنها گفته شده بود، تغيير دادنـد 

لـذا بـر سـتمگران در برابـر ايــن     ) مسـخره آميـزي گفتنـد   
به (و  ﴾٥٩﴿ .ذابي از آسمان نازل كرديمنافرماني شان، ع

هنگامي را كه موسي براي قوم خـويش، آب  ) ياد آوريد
آنگاه » عصاي خود رابر سنگ بزن«: خواست، پس گفتيم

دوازده چشـــمه ي آب از آن جوشـــيد، و هـــر گروهـــي 
ــت،   ــود را دانس ــخور خ ــيم(آبش ــدا «:) و گفت از روزي خ

ــاهي م   ــه تب ــين ب ــاميد، و در زم ــد و بياش ــيدبخوري  .»كوش
! اي موسي« : زماني را كه گفتيد) به ياد آوريد(و  ﴾٦٠﴿

ما هرگز بر يك نوع غذا شكيبائي نداريم، پس پروردگار 
از سـبزي  , خويش را بخوان، تا از آنچه زمين  مي روياند

و خيـــار و ســـير و عـــدس و پيـــازش بـــراي مـــا بيـــرون 
آيا چيزي را كه پست تر است به «: گفت) موسي.(»آورد

ز بهتر جايگزين مي كنيد؟ به شهري فرود آييـد،  جاي چي
) مهـر (و » زيرا آنچه را خواستيد در آنجا براي شما هست

ذلت و بينـوائي بـر آنـان زده شـد، و سـزاوار خشـم خـدا        
گرديدند، چرا كه آنان به آيات خدا كفر مي ورزيدند، و 

اينهـا بخـاطر آن بـود كـه     . پيامبران را به ناحق مي كشتند
  ﴾٦١﴿ .جاوز بودندگناهكار و مت
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¨β Î) tÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u šÏ%©! $#uρ (#ρ ßŠ$yδ 3“ t�≈|Á ¨Ζ9$# uρ 

š Ï↔Î7≈¢Á9$# uρ ô tΒ z tΒ# u «! $$Î/ ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� Åz Fψ$# Ÿ≅Ïϑtãuρ 

$[s Î=≈|¹ öΝßγn=sù öΝèδ ã� ô_r& y‰ΨÏã óΟÎγÎn/u‘ Ÿωuρ ì∃ öθ yz öΝÍκ ö� n= tæ 

Ÿωuρ öΝèδ šχθçΡt“ øt s† ∩∉⊄∪   øŒÎ)uρ $tΡõ‹ s{ r& öΝä3s)≈sV‹ÏΒ 

$ uΖ÷è sùu‘uρ ãΝä3s% öθ sù u‘θ ’Ü9$# (#ρ ä‹ è{ !$tΒ Ν ä3≈oΨ÷�s?# u ;ο §θà)Î/ 

(#ρ ã�ä. øŒ$# uρ $tΒ ÏµŠ Ïù öΝä3ª= yès9 tβθ à)−G s? ∩∉⊂∪   §Ν èO ΟçG øŠ ©9uθ s? 

-∅ ÏiΒ Ï‰ ÷è t/ y7 Ï9≡sŒ ( Ÿωöθ n=sù ã≅ôÒ sù «!$# öΝä3ø‹n= tã 

…çµ çF yϑôm u‘uρ ΟçGΨä3s9 zÏiΒ tÎ�Å£≈sƒø:$# ∩∉⊆∪   ô‰ s)s9 uρ ãΛä÷ΗÍ> tã 

tÏ%©! $# (#÷ρ y‰ tF ôã$# öΝä3ΨÏΒ ’Îû ÏM ö6¡¡9$# $oΨù=à)sù öΝßγs9 (#θ çΡθä. 

¸ο yŠt� Ï% tÏ↔Å¡≈yz ∩∉∈∪   $yγ≈uΖ ù=yè pgmn Wξ≈ s3tΡ $yϑ Ïj9 t ÷ t/ $pκ ö‰ y‰ tƒ 

$tΒuρ $ yγx"ù=yz Zπsà Ïãöθ tΒuρ t É)−G ßϑù=Ïj9 ∩∉∉∪   øŒÎ)uρ tΑ$s% 

4y›θ ãΒ ÿÏµ ÏΒöθ s)Ï9 ¨βÎ) ©! $# ôΜä.â÷ ß∆ ù'tƒ β r& (#θçtr2õ‹ s? Zο t� s)t/ ( 
(# þθ ä9$s% $tΡ ä‹ Ï‚−G s?r& # Yρ â“ èδ ( tΑ$s% èŒθããr& «! $$Î/ ÷β r& tβθä. r& zÏΒ 

š Î= Îγ≈ pgø:$# ∩∉∠∪   (#θ ä9$s% äí ÷Š$# $uΖs9 y7 −/u‘  Îi t7ãƒ $uΖ ©9 $tΒ 

}‘ Ïδ 4 tΑ$ s% …çµ ‾ΡÎ) ãΑθ à)tƒ $pκ ¨Ξ Î) ×ο t� s)t/ āω ÖÚÍ‘$sù Ÿωuρ í� õ3Î/ 

8β# uθtã š ÷ t/ y7Ï9≡ sŒ ( (#θ è=yè øù$$ sù $tΒ šχρ ã� tΒ÷σ è? ∩∉∇∪   

(#θ ä9$s% äí÷Š$# $oΨs9 š�−/ u‘  Îi t6ãƒ $oΨ©9 $tΒ $yγçΡöθ s9 4 tΑ$s% …çµ‾ΡÎ) 

ãΑθ à)tƒ $pκ ¨Ξ Î) ×ο t� s)t/ â !# t� ø"|¹ ÓìÏ%$sù $yγçΡöθ©9 ”� Ý¡ s? 

šÌ� Ïà≈̈Ζ9$# ∩∉∪     

  

بدرستي كساني كه ايمـان آورده انـد، و كسـاني كـه يهـودي      
آنان كه به خـدا و  ) ستاره پرستان(= شدند و نصاري و صابئان 

روز قيامــت ايمــان آوردنــد و كارهــاي شايســته انجــام دهنــد، 
پاداششان نزد پروردگارشان است، و نه ترسي بر آنان خواهـد  

زمـاني  ) دبه ياد آوري(و  ﴾٦٢﴿. بود و نه غمگين خواهند شد
طور را بالاي سر شما بـر  ) كوه(را كه از شما پيمان گرفتيم، و 

آنچـه را بـه شـما داده ايـم، بـا      «:) و بـه شـما گفتـيم   (افراشتيم،
ــايد     ــد، ش ــاد كني ــت ي ــه را در آن اس ــد، و آنچ ــدرت بگيري ق

ســـپس شــما بعــد از ايـــن روي    ﴾٦٣﴿. »پرهيزگــار شــويد  
نبـود، از   گردانديد، پس اگر فضل و رحمت خداوند بـر شـما  

بي گمان شما از حال كساني از شما  ﴾٦٤﴿. زيانكاران بوديد
كه در روز شنبه نافرماني و تجاوز كردند، آگاه شده ايد، پس 

. »بو زينـه هـاي خـوار و رانـده شـده باشـيد      « : ما به آنها گفتيم
را عبرتـي بـراي مـردم آن زمـان و     ) كيفر(پس ما اين  ﴾٦٥﴿

انـدرزي بـراي پرهيزگـاران قـرار     نسلهاي بعد از آنان، و پند و 
زماني را كـه موسـي بـه قـوم     ) به ياد آوريد(و  ﴾٦٦﴿. داديم

خداوند به شما دسـتور مـي دهـد كـه گـاوي را      « : خود گفت
) موسـي (» آيـا مـا را مسـخره مـي كنـي؟     «: گفتنـد » ذبح كنيد

 ﴾٦٧﴿. »به خدا پناه مي برم از اينكه از نادانـان باشـم  « : گفت
د بخواه كه براي ما روشـن كنـد كـه آن    از خداي خو«: گفتند

ــه  ــاوي(چگون ــت؟) گ ــي(» اس ــت) موس ــد: (گف ــي ) خداون م
آن گاوي است كه نه پير و نه جوان، بلكه ميان سالي « :فرمايد

ــده     ــتور داده ش ــه شــما دس ــه ب ــس آنچ ــد، پ ــن دو باش ــين اي ب
از پروردگـارت بخـواه تـا    « :گفتند ﴾٦٨﴿. »است؛انجام دهيد

) موســي(» آن چگونــه اســت؟بــراي مــا روشــن ســازد، رنــگ 
گاو زرد پر رنگي است كـه  آن «: مي فرمايد) خداوند: (گفت

  ﴾٦٩﴿. »ندگان را شاد مي كندنيب
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(#θ ä9$s% äí ÷Š$# $uΖ s9 y7 −/u‘ Îi t7ãƒ $uΖ ©9 $tΒ }‘ Ïδ ¨β Î) t� s)t6ø9 $# tµt7≈ t± s? 

$uΖ øŠ n=tã !$‾ΡÎ)uρ β Î) u!$x© ª!$# tβρ ß‰ tG ôγßϑ s9 ∩∠⊃∪   tΑ$s% …çµ‾ΡÎ) 

ãΑθ à)tƒ $pκ ¨Ξ Î) ×ο t� s)t/ āω ×Αθ ä9sŒ ç��ÏV è? uÚö‘F{ $# Ÿωuρ ’Å+ ó¡ s? 

ŷ ö� ptø:$# ×πyϑ ‾=|¡ ãΒ āω sπu‹Ï© $yγ‹Ïù 4 (#θ ä9$s% z≈t↔ø9$# |M÷∞Å_ 

Èd, ysø9 $$Î/ 4 $yδθçt r2x‹ sù $tΒuρ (#ρßŠ%x. šχθè= yèø"tƒ ∩∠⊇∪   øŒÎ) uρ 

óΟçF ù= tF s% $T¡ ø"tΡ öΝè?øℵ u‘≡ ¨Š$$ sù $pκ�Ïù ( ª!$# uρ ÓlÌ� øƒ èΧ $̈Β öΝçFΖ ä. 

tβθ ãΚçF õ3 s? ∩∠⊄∪   $uΖ ù=à)sù çνθç/Î� ôÑ $# $pκÅÕ ÷è t7Î/ 4 y7Ï9≡ x‹ x. 

Ç‘ ós ãƒ ª!$# 4’tAöθ yϑø9$# öΝà6ƒÌ� ãƒuρ  ÏµÏG≈ tƒ# u öΝ ä3ª=yè s9 tβθè= É)÷è s? 

∩∠⊂∪   §Ν èO ôM |¡ s% Ν ä3ç/θ è=è% .ÏiΒ Ï‰ ÷è t/ š�Ï9≡ sŒ }‘ Îγsù 

Íο u‘$y∨Ïtø:$$x. ÷ρ r& ‘‰ x© r& Zο uθ ó¡ s% 4 ¨β Î)uρ zÏΒ Íο u‘$yf Ïtø:$# $yϑs9 

ã� ¤f x"tF tƒ çµ ÷Ζ ÏΒ ã�≈ yγ÷ΡF{ $# 4 ¨β Î)uρ $ pκ ÷]ÏΒ $yϑs9 ß,¤)¤± o„ ßlã� ÷‚ uŠ sù 

çµ ÷ΨÏΒ â!$yϑ ø9$# 4 ¨β Î)uρ $pκ ÷]ÏΒ $yϑ s9 äÝÎ6öκ u‰ ôÏΒ Ïπ uŠ ô± yz «! $# 3 $tΒuρ 

ª!$# @≅Ï"≈tó Î/ $£ϑtã tβθ è=yϑ÷è s? ∩∠⊆∪   * tβθ ãèyϑ ôÜtG sùr& βr& 

(#θãΖ ÏΒ÷σ ãƒ öΝä3s9 ô‰ s% uρ tβ% x. ×,ƒÌ� sù öΝßγ÷ΨÏiΒ tβθãè yϑó¡ o„ zΝ≈n= Ÿ2 

«!$# ¢ΟèO …çµ tΡθèùÌh� pt ä† . ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ çνθè= s)tã öΝèδ uρ 

šχθßϑ n=ôè tƒ ∩∠∈∪   # sŒÎ)uρ (#θ à)s9 tÏ%©! $# (#θãΨtΒ# u (# þθ ä9$s% 

$̈ΨtΒ# u # sŒÎ) uρ Ÿξyz öΝ ßγàÒ÷è t/ 4’n< Î) <Ù ÷èt/ (# þθ ä9$s% 

Ν æη tΡθèO Ïd‰ ptéBr& $yϑ Î/ yxtF sù ª! $# öΝä3 ø‹n=tã Νä.θ •_!$ys ã‹Ï9  Ïµ Î/ 

y‰ΨÏã öΝ ä3În/u‘ 4 Ÿξsùr& tβθ è=É)÷è s? ∩∠∉∪     

  

از پروردگارت بخواه تا براي ما روشن سازد كـه  «: گفتند
است؟ براستي اين گاو بـر مـا مشـتبه    ) گاوي(آن چگونه 

 ﴾٧٠﴿. »شده، و اگر خدا بخواهد ما هدايت خواهيم شد
آن گـاوي اسـت   «: مي فرمايـد ) دخداون: (گفت) موسي(

كــه نــه بــراي شــخم زدن رام شــده، و نــه بــراي زراعــت  
آبكشي كند، بي عيب است و يك رنگ و در آن خـالي  

پس گـاو را  » اينك سخن درست آوردي«: گفتند» نيست
و  ﴾٧١﴿. سر بريدند، و نزديك بود كه ايـن كـار نكننـد   

 هنگـامي را كـه فـردي را كشـتيد، آنگـاه     ) به ياد آوريد(
درباره ي او به نزاع پرداختيد، و خداونـد آشـكار كننـده    

: پس گفتيم ﴾٧٢﴿. آن چيزي است كه پنهان مي كرديد
پاره اي از گاو را به مقتـول بزنيـد، خداونـد ايـن گونـه      « 

مردگان را زنده مي كند، و نشانه هاي خود را به شما مي 
سـپس بعـد از ايـن     ﴾٧٣﴿. »نماياند، شـايد انديشـه كنيـد   

زيرا ! شما سخت شد، همچون سنگ، يا سخت تردلهاي 
كه پاره اي از سنگها مي شكافد، و از آنها نهرهـا جـاري   
مي شود، و پاره اي از ترس خدا فرو مي افتد، و خداونـد  

آيا اميد داريد كه  ﴾٧٤﴿. از آنچه مي كنيد؛ غافل نيست
شما ايمان بياورند، با اينكه گروهـي  ) آيين(به ) يهوديان(

را مـي شـنيدند و پـس از    ) تـورات (نان خـدا  از آنان سـخ 
فهميدنش آن را تحريف مي كردند، و حال آنكه علـم و  

و چون با مؤمنان ملاقـات كننـد؛    ﴾٧٥﴿! اطلاع داشتند؟
و لي هنگامي كـه بـا يكـديگر    » ايمان آورده ايم«: گويند

چرا مطالبي را كه خداونـد  «: خلوت مي كنند، مي گويند
مسلمانان بـازگو مـي كنيـد تـا      براي شما بيان كرده، براي

در پيشگاه پروردگارتان بر ضد شـما بـه آن   ) روز قيامت(
  ﴾٧٦﴿» استدلال كنند؟ آيا نمي فهميد؟
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Ÿωuρr& tβθßϑn= ôètƒ ¨β r& ©!$# ãΝn= ÷ètƒ $tΒ šχρ ”�Å¡ ç„ $tΒuρ tβθãΨ Î=÷è ãƒ 

∩∠∠∪   öΝåκ ÷]ÏΒuρ tβθ•‹ÏiΒé& Ÿω šχθ ßϑn=ôè tƒ |=≈tG Å3ø9$# HωÎ) 

¥’ÎΤ$tΒr& ÷β Î)uρ öΝèδ āωÎ) tβθ ‘Ζ Ýàtƒ ∩∠∇∪   ×≅÷ƒuθ sù tÏ%©#Ïj9 

tβθç7çF õ3 tƒ |=≈tG Å3 ø9$# öΝÍκ‰ Ï‰ ÷ƒr'Î/ §Ν èO tβθä9θ à)tƒ # x‹≈ yδ ôÏΒ 

Ï‰ΨÏã «! $# (#ρ ç�tIô± uŠ Ï9 Ïµ Î/ $YΨyϑ rO WξŠ Î=s% ( ×≅÷ƒ uθsù Νßγ©9 $£ϑÏiΒ 

ôM t6tG Ÿ2 öΝ ÍγƒÏ‰ ÷ƒ r& ×≅÷ƒuρ uρ Ν ßγ©9 $£ϑÏiΒ tβθ ç7Å¡ õ3tƒ ∩∠∪   

(#θ ä9$s% uρ s9 $uΖ ¡¡ yϑs? â‘$̈Ψ9$# HωÎ) $YΒ$−ƒr& Zο yŠρ ß‰ ÷è ¨Β 4 ö≅è% 

öΝè? õ‹ sƒªBr& y‰Ζ Ïã «!$# # Y‰ôγtã n= sù y#Î=øƒä† ª!$# ÿ…çν y‰ ôγtã ( ÷Πr& 

tβθä9θ à)s? ’n?tã «!$# $tΒ Ÿω šχθ ßϑn=÷è s? ∩∇⊃∪   4’n?t/ tΒ 

|=|¡ x. Zπ y∞ÍhŠ y™ ôMsÜ≈ym r&uρ  ÏµÎ/ …çµ çG t↔ ÿ‹ÏÜyz š�Í×‾≈ s9'ρ é'sù 

Ü=≈ys ô¹ r& Í‘$̈Ζ9$# ( öΝ èδ $ yγŠ Ïù tβρà$Î#≈ yz ∩∇⊇∪   šÏ%©! $# uρ 

(#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# y7 Í×‾≈s9'ρ é& Ü=≈ys ô¹r& 

Ïπ ¨Ψyfø9$# ( öΝèδ $pκ�Ïù šχρ à$Î#≈ yz ∩∇⊄∪   øŒÎ) uρ $tΡõ‹ s{ r& 

t,≈sV‹ÏΒ ûÍ_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) Ÿω tβρß‰ ç7÷è s? āωÎ) ©! $# È øt$Î!≡uθ ø9$$Î/uρ 

$ZΡ$|¡ ômÎ) “ ÏŒuρ 4’n1 ö� à)ø9$# 4’yϑ≈tG uŠ ø9$# uρ ÈÅ6≈|¡ uΚø9$# uρ 

(#θ ä9θ è% uρ Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 $YΖ ó¡ãm (#θ ßϑŠ Ï% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# (#θ è?# u uρ 

nο 4θŸ2 ¨“9$# §Ν èO óΟçF øŠ ©9uθ s? āωÎ) WξŠ Î=s% öΝà6Ζ ÏiΒ ΟçFΡr&uρ 

šχθ àÊÌ� ÷è •Β ∩∇⊂∪     

  
  

آيا نمي دانند كه آنچه را پنهان مي دارند، و آنچـه را  
و برخـي   ﴾٧٧﴿! آشكار مي كنند؛ خداوند مي داند؟

را ) تـورات (از آنان بيسواداني هستند كه كتاب خـدا  
جز يك مشت خيالات و آرزوها نمـي داننـد، و تنهـا    

ــد  ــه پندارهايشــان دل بســته ان ــر  ﴾٧٨﴿. ب پــس واي ب
ند، سـپس مـي   كساني كـه بـا دسـت خـود مـي نويس ـ     

تـا آن را بـه بهـاي    » ايـن از جانـب خداسـت   « : گويند
اندك بفروشند، پس واي بر آنها از آنچه دستهايشـان  
نوشته، و واي بر آنان از آنچه از اين راه به دست مـي  

آتش دوزخ؛ جز چنـد روز  «: و گفتند ﴾٧٩﴿! آورند
آيا از نزد « : بگو. محدودي، هرگز به ما نخواهد رسيد

كــه خــدا هرگــز خــلاف ! گرفتــه ايــد؟ خــدا پيمــاني
پيمانش نكند؟ يـا چيـزي را كـه نمـي دانيـد بـه خـدا        

آري هر كس كه مرتكـب   ﴾٨٠﴿» !نسبت مي دهيد؟
گناه شود، و گناهانش او را احاطـه كننـد، آنهـا اهـل     

و  ﴾٨١﴿. آتشــند، و جاودانــه در آن خواهنــد بــود   
كساني كه ايمان آورده و كارهاي شايسته انجام داده 

. آنان اهل بهشتند، و جاودانه در آن خواهند مانـد اند، 
زماني را كه از بني اسـرائيل  ) به ياد آوريد(و  ﴾٨٢﴿

پيمان گرفتيم كه جز خداي يگانه را پرسـتش نكنيـد،   
و به پدر و مادر و نزديكان و يتيمان و بينوايـان نيكـي   

نيك بگوييد، و نماز را بـر پـا   ) سخن(كنيد،وبه مردم 
بپردازيد، سپس همـه ي شـما؛ جـز    داريد و زكات را 

  ﴾٨٣﴿. عده كمي پشت كرديد و رويگردان شديد
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øŒÎ)uρ $tΡõ‹ s{ r& öΝä3s)≈sW‹ÏΒ Ÿω tβθ ä3Ï"ó¡ n@ öΝä. u!$ tΒÏŠ Ÿωuρ 

tβθ ã_ Ì� øƒéB Ν ä3|¡ à"Ρr& ÏiΒ öΝä. Ì�≈tƒÏŠ §ΝèO ÷Λ änö‘t� ø% r& óΟçFΡr&uρ 

tβρß‰ uη ô± n@ ∩∇⊆∪   §ΝèO öΝçFΡr& Ï Iωàσ‾≈ yδ šχθè= çG ø)s? 

öΝ ä3|¡ à"Ρ r& tβθ ã_ Ì� øƒéBuρ $Z)ƒÌ� sù Νä3Ζ ÏiΒ ÏiΒ öΝÏδ Ì�≈tƒ ÏŠ 

tβρã� yγ≈ sàs? ΝÎγøŠ n=tæ ÄΝøOM} $$Î/ Èβ≡ uρ ô‰ ãè ø9$# uρ βÎ)uρ öΝä.θè?ù' tƒ 

3“ t�≈y™ é& öΝ èδρ ß‰≈x"è? uθèδ uρ îΠ§� ptèΧ öΝ à6ø‹n=tã öΝßγã_# t� ÷z Î) 4 
tβθ ãΨÏΒ÷σ çG sùr& ÇÙ ÷è t7Î/ É=≈ tGÅ3 ø9$# šχρ ã� à"õ3s?uρ <Ù ÷èt7Î/ 4 

$ yϑsù â!# t“ y_ tΒ ã≅yè ø"tƒ š�Ï9≡ sŒ öΝà6ΨÏΒ āωÎ) Ó“ ÷“ Åz ’Îû 

Íο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# ( tΠöθ tƒuρ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# tβρ–Št� ãƒ #’ n<Î) Ïd‰ x© r& 

É># x‹ yèø9$# 3 $tΒuρ ª! $# @≅Ï"≈tó Î/ $£ϑtã tβθ è=yϑ÷è s? ∩∇∈∪   

y7Í×‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# (# ãρ u�tIô©$# nο 4θ uŠ ysø9 $# $uŠ ÷Ρ‘$! $# Íο t� Åz Fψ$$Î/ ( Ÿξsù 

ß#¤"sƒä† ãΝåκ ÷] tã Ü># x‹ yè ø9$# Ÿωuρ öΝèδ tβρ ç�|ÇΖ ãƒ ∩∇∉∪   ô‰ s)s9uρ 

$oΨ ÷�s?# u y›θ ãΒ |=≈tG Å3ø9$# $uΖ øŠ¤"s% uρ .ÏΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ È≅ß™ ”�9$$Î/ ( 
$ oΨ÷�s?# u uρ  |¤Š Ïã t ø⌠$# zΝtƒó÷ s∆ ÏM≈oΨ Éi�t6ø9$# çµ≈tΡô‰ −ƒr&uρ Çyρ ã� Î/ 

Ä¨ ß‰ à)ø9$# 3 $yϑ‾=ä3 sùr& öΝ ä. u!% ỳ 7Αθß™u‘ $yϑÎ/ Ÿω #“ uθ öκ sE 

ãΝ ä3Ý¡ à"Ρr& ÷Λ än÷�y9 õ3 tF ó™ $# $Z)ƒÌ� x"sù ÷Λäö/¤‹ x. $Z)ƒÌ� sùuρ šχθè= çG ø)s? 

∩∇∠∪   (#θ ä9$s% uρ $oΨç/θ è=è% 7#ù=äî 4 ≅t/ ãΝåκ s]yè©9 ª! $# öΝÏδ Ì� ø"ä3Î/ 

Wξ‹Î=s) sù $̈Β tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩∇∇∪     

  
  

هنگامي را كه از شما پيمان گرفتيم كـه  ) به ياد آوريد(و 
خون هاي همـديگر را نريزيـد و يكـديگر را از سـرزمين     

بر آن (سپس شما اقرار كرديد، و شما . خود، بيرون نكنيد
پـس از آن ايـن شـما     ﴾٨٤﴿. گـواهي مـي دهيـد   ) پيمان

هستيد كه يكديگر را مي كشيد و گروهي از خودتـان را  
ن بيرون مي كنيد و عليه آنها به گناه و ستم از سرزمين شا

بعضـي از آنـان بـه    (و اگـر  . يكديگر را كمك مي كنيـد 
و آنـان را  (اسيران نزد شما آيند،فديه مي دهيـد  ) صورت

و حال اينكه بيـرون كـردن آنـان بـر شـما      ) آزاد مي كنيد
) آسـماني (كتـاب ) دسـتورات (آيا به بخشي از . حرام بود

پس جزاي ! بخشي كافر مي شويد؟ايمان مي آوريد، و به 
كســي از شــما كــه چنــين كنــد چيســت، جــز رســوايي و 
خواري در ايـن جهـان، و در روز قيامـت بـه شـديدترين      
عذاب بر گردانيده مي شوند،و خداوند از آنچه انجام مي 

ــد غافــل نيســت ــان كســاني هســتند كــه    ﴾٨٥﴿. دهي اين
ها زندگاني دنيا را به بهاي آخرت خريدند، پس عذاب آن

تخفيف داده نمي شـود، و كسـي آنهـا را يـاري نخواهـد      
داديم، ) تورات(بدرستي كه به موسي كتاب ﴾٨٦﴿. كرد

و بعد از او، پيامبراني پشت سر هم فرستاديم، و به عيسـي  
پسر مريم معجـزه هـا و دلايـل روشـن داديـم، و او را بـه       

تأييــد كــرديم، آيــا هــر ) جبريــل(= وســيله روح القــدس 
ي چيزي بر خلاف هـواي نفـس شـما آورد،    زمان؛ پيامبر

در برابر او تكبر كرديد، پس گروهي را تكذيب كرده و 
دلهاي مـا در پـرده   « : و گفتند ﴾٨٧﴿. گروهي را كشتيد

، بلكه خداونـد آنـان را بـه خـاطر كفرشـان نفـرين       »است
  ﴾٨٨﴿. كرده است، پس اندكي ايمان مي آورند
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$ £ϑs9uρ öΝ èδ u !%ỳ Ò=≈tG Ï. ô ÏiΒ Ï‰ΨÏã «! $# ×− Ïd‰ |ÁãΒ $yϑÏj9 

öΝ ßγyè tΒ (#θ çΡ%x. uρ ÏΒ ã≅ö6s% šχθßs ÏF ø"tG ó¡ tƒ ’n? tã tÏ%©! $# 

(#ρã�x"x. $£ϑn=sù Ν èδ u !$y_ $̈Β (#θèùt� tã (#ρã� x"Ÿ2  Ïµ Î/ 4 èπuΖ ÷è n=sù 

«!$# ’n? tã šÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩∇∪   $yϑ|¡ ø⁄ Î/ (# ÷ρ u�tIô© $# ÿ Ïµ Î/ 

öΝßγ|¡ à"Ρr& β r& (#ρ ã�à"ò6tƒ !$ yϑÎ/ tΑt“Ρr& ª! $# $�‹øó t/ β r& tΑÍi”t∴ ãƒ 

ª!$# ÏΒ  Ï& Î#ôÒsù 4’n?tã tΒ â !$t± o„ ôÏΒ  Íν ÏŠ$t6Ïã ( ρâ !$t6sù 

A= ŸÒtó Î/ 4’n?tã 5=ŸÒ xî 4 zƒÌ� Ï"≈s3ù=Ï9 uρ ÑU# x‹ tã Ñ Îγ•Β 

∩⊃∪   # sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% öΝßγs9 (#θ ãΨÏΒ# u !$yϑÎ/ tΑt“Ρr& ª! $# (#θ ä9$s% 

ßÏΒ÷σ çΡ !$yϑ Î/ tΑ Ì“Ρ é& $ uΖøŠ n=tã šχρ ã� à"õ3tƒuρ $yϑÎ/ …çν u!# u‘uρ 

uθ èδ uρ ‘,ys ø9$# $]% Ïd‰ |ÁãΒ $yϑÏj9 öΝßγyètΒ 3 ö≅è% zΝÎ= sù tβθè= çG ø)s? 

u !$uŠ Î; /Ρr& «!$# ÏΒ ã≅ö6s% βÎ) ΝçGΨä. š ÏΖ ÏΒ÷σ•Β ∩⊇∪   * 
ô‰ s)s9uρ Νà2 u !%ỳ 4 y›θ•Β ÏM≈uΖ Éi�t7ø9$$Î/ §ΝèO ãΝè?õ‹ sƒªB$# 

Ÿ≅ôf Ïèø9$# . ÏΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ öΝçFΡr& uρ šχθßϑ Î=≈sß ∩⊄∪   øŒÎ) uρ 

$tΡõ‹ s{ r& öΝä3 s)≈sV‹ÏΒ $uΖ ÷èsùu‘uρ ãΝà6s% öθ sù u‘θ ’Ü9$# (#ρä‹ äz !$tΒ 

Νà6≈ uΖ ÷�s?# u ;ο §θ à)Î/ (#θ ãè yϑó™ $# uρ ( (#θ ä9$s% $uΖ ÷è Ïÿxœ $uΖ øŠ |Átãuρ 

(#θ ç/Ì� ô©é&uρ ’Îû ãΝÎγÎ/θè= è% Ÿ≅ôfÏè ø9$# öΝ Ïδ Ì� ø"à6Î/ 4 ö≅è% $yϑ|¡ ø⁄ Î/ 

Νà2 ã� ãΒù' tƒ ÿ Ïµ Î/ öΝä3 ãΨ≈yϑƒÎ) β Î) ΟçGΨä. š ÏΖ ÏΒ÷σ•Β ∩⊂∪     

  
  
  
  

بـراي  ) قـرآن (= و هنگامي كه از طـرف خداونـد كتـابي    
آنها آمد كه تصـديق كننـده چيزهـائي بـود كـه بـا خـود        
داشتند، و پيش از اين بر كافران خواستار پيروزي بودند، 

شناخته بودند، نـزد آنهـا   ) از قبل(پس چون آن چه را كه 
 .، به او كافر شدند ، پس لعنـت خـدا بـر كـافران بـاد     آمد

چــه بــد اســت چيــزي كــه خــود را بــه بهــاي آن   ﴾٨٩﴿
و از روي حسد بـه آن چـه خـدا فرسـتاده بـود،      .فروختند

كافر شوند، كه چرا خداوند از فضل خويش برهـر كـس   
پـس سـزاوار   !از بندگانش كـه بخواهـد نـازل مـي كنـد؟     

افران عـذاب  خشمي بر خشمي ديگـر شـدند، و بـراي ك ـ   
بـه  « : و چون به آنها گفته شود ﴾٩٠﴿ .خوار كننده است

مـا  «: مي گوينـد » آنچه خداوند نازل كرده، ايمان بياوريد
» به چيزي ايمان مي آوريم كه بر خود ما نازل شده اسـت 

و به غير آن، كافر مي شوند، در حالي كه آن حق است و 
اگـر  « : بگـو . تصديق كننده چيزي است كه با خود دارند

مؤمنيد پـس چـرا پيـامبران خـدا را     ) راست مي گوييد و(
و بـه راسـتي موسـي     ﴾٩١﴿ .»!پيش از اين مـي كشـتيد؟  

معجزه ها و نشانه هاي روشني براي شـما آورد، و آنگـاه   
شما پس از وي، گوساله را به پرستش گرفتيد، در حـالي  

هنگـامي را  ) بـه يـاد آوريـد   (و  ﴾٩٢﴿ .كه ستمگر بوديد
طور را بالاي سر شـما  ) كوه(پيمان گرفتيم، و كه از شما 
آنچه را به شما داده ايـم محكـم   « :) و گفتيم(برافراشتيم، 

و » شنيديم و نا فرماني كرديم« : گفتند .»بگيريد و بشنويد
. گوساله آميخته شـد ) محبت(دلهايشان بر اثر كفرشان، با

ايمانتان چه فرمان بدي به شما مي دهد، اگـر شـما   « : بگو
  ﴾٩٣﴿ .»!من هستيدمؤ
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ö≅è% βÎ) ôM tΡ%x. ãΝà6s9 â‘# £‰9$# äο t� Åz Fψ$# y‰ΨÏã «!$# 

Zπ |ÁÏ9% s{ ÏiΒ ÈβρßŠ Ä¨$ ¨Ψ9$# (# âθ ¨Ζyϑ tF sù |Nöθ yϑø9$# β Î) ÷ΛäΨà2 

š Ï% Ï‰≈|¹ ∩⊆∪   s9uρ çν öθ ¨ΨyϑtG tƒ # J‰ t/r& $yϑÎ/ ôMtΒ£‰ s% 

öΝ Íκ‰ É‰÷ƒr& 3 ª!$# uρ 7ΛÎ=tæ tÏΗÍ>≈©à9$$Î/ ∩∈∪   öΝåκ ¨Ξ y‰ ÉftG s9uρ 

š⇑ t� ômr& Ä¨$ ¨Ψ9$# 4’n?tã ;ο 4θ uŠym zÏΒuρ šÏ%©! $# 

(#θ ä.u� õ°r& 4 –Šuθ tƒ öΝèδ ß‰ tnr& öθ s9 ã� £ϑyè ãƒ y# ø9r& 7π uΖ y™ $ tΒuρ uθèδ 

 ÏµÏnÌ“ ômt“ ßϑ Î/ zÏΒ É># x‹ yè ø9$# β r& t�£ϑyè ãƒ 3 ª! $# uρ 7��ÅÁ t/ $yϑÎ/ 

šχθè= yϑ÷è tƒ ∩∉∪   ö≅è% tΒ šχ%x. # xρ ß‰ tã Ÿ≅ƒÎ�ö9 Éf Ïj9 

…çµ ‾ΡÎ*sù …çµs9 ¨“tΡ 4’n?tã y7 Î6ù=s% Èβ øŒÎ*Î/ «!$# $]% Ïd‰ |Á ãΒ $yϑÏj9 

š ÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ “ Y‰ èδ uρ 2”u�ô³ ç0uρ tÏΨÏΒ÷σßϑ ù=Ï9 ∩∠∪   tΒ 

tβ%x. # xρ ß‰ tã °!  Ïµ ÏG x6Í×‾≈n=tΒuρ  Ï& Î#ß™ â‘uρ Ÿ≅ƒÎ�ö9 Å_ uρ 

Ÿ≅8s3‹ÏΒuρ �χ Î*sù ©! $# Aρ ß‰ tã zƒÌ� Ï"≈ s3ù=Ïj9 ∩∇∪   ô‰ s)s9uρ 

!$uΖ ø9t“Ρr& y7 ø‹s9Î) ¤M≈ tƒ# u ;M≈oΨ Éi�t/ ( $tΒuρ ã�à"õ3tƒ !$yγÎ/ āωÎ) 

tβθ à)Å¡≈ x"ø9$# ∩∪   $yϑ‾=à2 uρ r& (#ρß‰ yγ≈ tã # Y‰ ôγtã …çν x‹ t6‾Ρ 

×,ƒÌ� sù Νßγ÷ΨÏiΒ 4 ö≅t/ öΝèδ ç�sYø. r& Ÿω šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇⊃⊃∪   $£ϑs9uρ 

öΝ èδ u !$y_ ×Αθ ß™u‘ ôÏiΒ Ï‰Ψ Ïã «!$# ×−Ïd‰ |ÁãΒ $yϑÏj9 öΝßγyètΒ 

x‹ t6tΡ ×,ƒÌ� sù zÏiΒ tÏ%©! $# (#θ è?ρ é& |=≈tG Å3ø9$# |=≈tF Å2 «!$# 

u !# u‘uρ öΝÏδ Í‘θ ßγàß öΝßγ‾Ρr(x. Ÿω šχθ ßϑn= ôètƒ ∩⊇⊃⊇∪     

  
  

ــو ــوص    « : بگ ــدا، مخص ــزد خ ــرت در ن ــراي آخ ــر س اگ
شماست، نه ساير مردم، پـس آرزوي مـرگ كنيـد؛ اگـر     

ولي آنها، بخـاطر آنچـه دستهايشـان     ﴾٩٤﴿ .»راستگوئيد
پيش فرستاده است، هرگز آرزوي مرگ نخواهند كـرد،  

و هر آينه آنان را  ﴾٩٥﴿ .و خداوند به ستمگران داناست
بـر   -ر از مشركان حريص ت) حتي( -حريص ترين مردم 

زندگي خواهي يافت، هر يك از آنان دوست دارد هـزار  
، بـه او  )دراز(سال عمر كند، در حالي كه اگـر ايـن عمـر    

داده شود، او را از عـذاب دور نمـي كنـد، و خداونـد بـه      
كسـي كـه دشـمن    « : بگو ﴾٩٦﴿ .آنچه مي كنند بيناست

زيـرا كـه او   ) در حقيقت دشمن خداسـت (جبرئيل باشد، 
فرمان خداوند قرآن را بر قلب تو نازل كرده است، در  به

حالي كه تصديق كننده آنچه پيش از آن اسـت، و بـراي   
كسـي كـه دشـمن     ﴾٩٧﴿ .»مؤمنان راهنما و مـژده اسـت  

خدا و فرشتگان و پيامبران او، و جبرئيل و ميكائيل باشد، 
و  ﴾٩٨﴿ .پس بدرستي كه خداوند دشمن كـافران اسـت  

نه هاي روشني بر تو نازل كرديم، و جز هر آينه كه ما نشا
چنـين  (آيـا  ﴾٩٩﴿ .فاسقان كسي به آنها كفر نمـي ورزد 

هر گاه آنها پيماني بستند گروهـي از آنـان آن را   ) نيست
 ﴾١٠٠﴿ .بلكه بيشترشان ايمان نمي آورند! دور افكندند؟

و هنگامي كه فرستاده اي از جانـب خـدا بـه سـوي شـان      
بـا خـود داشـتند اسـت،     آمد، كـه تصـديق كننـده آنچـه     

گروهي از آنان كه به آنها كتاب داده شـده بـود، كتـاب    
 .خدا را پشت سرشان افكندنـد، گـويي آنـان نمـي داننـد     

﴿١٠١﴾  
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(#θ ãè t7̈?$# uρ $tΒ (#θ è=÷G s? ßÏÜ≈u‹¤±9$# 4’n? tã Å7ù=ãΒ z≈yϑø‹n=ß™ ( $tΒuρ 

t� x"Ÿ2 ß≈ yϑø‹n=ß™ £Å3≈s9uρ š ÏÜ≈ u‹¤±9$# (#ρ ã�x"x. 

tβθßϑ Ïk=yè ãƒ }̈ $ ¨Ψ9$# t�ós Åb¡9$# !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& ’n? tã È÷ x6n=yϑ ø9$# 

Ÿ≅Î/$ t6Î/ |Nρ ã�≈ yδ šVρ ã�≈ tΒuρ 4 $tΒuρ Èβ$yϑÏk= yèãƒ ô ÏΒ >‰ tnr& 

4 ®Lym Iωθ à)tƒ $yϑ‾ΡÎ) ßøt wΥ ×π oΨ÷G Ïù Ÿξsù ö�à"õ3s? ( tβθßϑ ‾=yè tG uŠ sù 

$yϑßγ÷ΨÏΒ $tΒ šχθ è%Ìh� x"ãƒ  Ïµ Î/ t ÷ t/ Ï ö� yϑø9$#  ÏµÅ_÷ρ y— uρ 4 $tΒuρ 

Νèδ t Íh‘!$ŸÒ Î/  Ïµ Î/ ô ÏΒ >‰ ym r& āωÎ) ÈβøŒÎ*Î/ «!$# 4 tβθçΗ ©>yè tGtƒ uρ 

$tΒ öΝèδ ”� àÒ tƒ Ÿωuρ öΝßγãèx"Ζ tƒ 4 ô‰ s)s9uρ (#θ ßϑÎ=tã Çyϑs9 çµ1u� tIô© $# 

$tΒ …çµ s9 ’Îû Íο t� Åz Fψ$# ï∅ ÏΒ 9,≈ n=yz 4 š[ø♥Î6s9uρ $tΒ (#÷ρ t� x© 

ÿ ÏµÎ/ öΝßγ|¡ à"Ρr& 4 öθ s9 (#θçΡ$ Ÿ2 šχθßϑ n=ôè tƒ ∩⊇⊃⊄∪   öθs9uρ 

óΟßγ‾Ρr& (#θ ãΖ tΒ# u (#öθ s)̈?$# uρ ×πt/θèV yϑ s9 ôÏiΒ Ï‰Ψ Ïã «! $# ×� ö�yz ( öθ©9 

(#θ çΡ%x. šχθßϑ n=ôè tƒ ∩⊇⊃⊂∪   $yγ•ƒr'‾≈ tƒ š Ï%©! $# (#θãΨtΒ# u Ÿω 
(#θä9θ à)s? $uΖ Ïã≡ u‘ (#θ ä9θ è% uρ $tΡö� ÝàΡ$# (#θ ãè yϑó™ $# uρ 3 

šÌ� Ï"≈ x6ù= Ï9uρ ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& ∩⊇⊃⊆∪   $̈Β –Šuθ tƒ 

šÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. ôÏΒ È≅÷δ r& É=≈tG Å3ø9$# Ÿωuρ tÏ.Î� ô³çR ùQ$# βr& 

tΑ̈” t∴ ãƒ Ν à6ø‹n=tæ ôÏiΒ 9�ö�yz ÏiΒ öΝà6În/§‘ 3 ª!$# uρ 

�⇒ tG øƒs†  Ïµ ÏG yϑôm t� Î/ tΒ â !$t± o„ 4 ª!$# uρ ρèŒ È≅ôÒx"ø9 $# 

ÉΟŠ Ïàyèø9$# ∩⊇⊃∈∪     

  
  
  
  

) بر مـردم (فرمانروايي سليمان) عهد(و از آنچه شياطين در
هرگـز  (مي خواندند پيروي كردنـد، ودرحاليكـه سـليمان   

و كافر نشد، و لـيكن شـياطين كفـر     )دست به سحر نيالود
از آنچـه بـر دو   )نيـز (و.ورزيدند،به مـردم سـحر آموختنـد   

پيروي (در بابل نازل شده بود» ماروت«و » هاروت«فرشته 
به هـيچ كـس چيـزي يـاد نمـي      ) ن دو فرشتهآ(و).كردند

مـا وسـيله   «:مـي گفتنـد  ) از پـيش بـه او  (دادند،مگر اينكه 
چيزهايي ) فرشته(آن دو پس از» آزمايشيم،پس كافر نشو

 ،ميان مرد و همسرش جداييمي آموختند كه به وسيله آن
بيفكنند، و حال آنكه بدون اجازه خداوند نمي تواننـد بـه   

و چيـزي مـي آموختنـد    .برسانند وسيله آن به كسي زياني
و .كه به آنان زيان مي رسانيد، و به آنان سـودي نمـي داد  

قطعاً مي دانستند كه هركس خريدار آن باشد،در آخرت 
و چه بد و زشت است آنچه خود .بهره اي نخواهد داشت

و اگـر آنهـا    ﴾١٠٢﴿ !.را به آن فروختند،اگر مي دانستند
ــد، و پرهيزگــاري مــي  ــا  ايمــان مــي آوردن ــد، همان كردن

 ﴾١٠٣﴿ !.پاداشي از نزد خدا بهتر بود، اگر مـي دانسـتند  
در گفتگو با پيامبر صلي (اي كساني كه ايمان آورده ايد 

يعنـي رعايتمـان   (» راعنـا «  :نگوييـد ) االله عليه وآلـه وسـلم  
به ما بنگر، ملاحظـه مـا   : يعني(» انظرنا«: بلكه بگوييد) كن

رد كـه معنـاي ديگـر    كن، زيرا كه كلمه اول دو معنـي دا 
و ). حماقت، و يهـود هدفشـان ايـن معنـي بـود     : آن، يعني

 ﴾١٠٤﴿ .بشنويد، و براي كافران عذاب دردنـاكي اسـت  
كافران از اهل كتـاب و مشـركان دوسـت ندارنـد كـه از      
جانب پروردگارتان خير و بركتي بر شما نازل گـردد، در  
حالي كه خداوند رحمت خـود را بـه هـر كـس بخواهـد      

 .مي دهد، و خداوند داراي فضل بزرگ اسـت  اختصاص
﴿١٠٥﴾  
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* $tΒ ô‡|¡ΨtΡ ôÏΒ >π tƒ# u ÷ρr& $yγÅ¡ΨçΡ ÏNù'tΡ 9�ö�sƒ¿2 !$pκ ÷]ÏiΒ ÷ρr& 

!$yγÎ=÷WÏΒ 3 öΝs9r& öΝ n=÷è s? ¨βr& ©! $# 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« í�ƒÏ‰ s% ∩⊇⊃∉∪   

öΝs9r& öΝn=÷è s? āχ r& ©! $# …ã&s! à7ù=ãΒ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 3 
$tΒuρ Νà6s9 ÏiΒ Âχρ ßŠ «! $# ÏΒ <c’Í<uρ Ÿωuρ A��ÅÁtΡ ∩⊇⊃∠∪   

÷Πr& šχρß‰ƒÌ� è? β r& (#θ è=t↔ ó¡n@ öΝä3s9θß™u‘ $yϑx. Ÿ≅Í×ß™ 

4y›θ ãΒ  ÏΒ ã≅ö6s% 3 tΒuρ ÉΑ£‰ t7oK tƒ t�ø"à6ø9$# Ç≈oÿ‡M} $$Î/ 

ô‰ s)sù ¨≅|Ê u !# uθ y™ È≅‹Î6¡¡9$# ∩⊇⊃∇∪   ¨Šuρ ×��ÏV Ÿ2 ï∅ ÏiΒ 

È≅÷δ r& É=≈ tGÅ3 ø9$# öθ s9 Νä3tΡρ –Šã� tƒ .ÏiΒ Ï‰ ÷èt/ öΝä3 ÏΖ≈yϑƒÎ) # �‘$¤"ä. 

# Y‰ |¡ ym ôÏiΒ Ï‰ΨÏã ΟÎγÅ¡ à"Ρr& .ÏiΒ Ï‰÷è t/ $tΒ t ¨ t6s? ãΝßγs9 

‘, ysø9$# ( (#θà"ôã $$sù (#θ ßs x"ô¹ $# uρ 4 ®Lym u’ÎAù'tƒ ª!$# ÿ Íν Í÷ö∆r' Î/ 3 
¨β Î) ©! $# 4’n?tã Èe≅à2 & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊇⊃∪   (#θ ßϑŠ Ï% r&uρ 

nο 4θ n=¢Á9$# (#θè?# uuρ nο 4θ Ÿ2 ¨“9 $# 4 $tΒuρ (#θ ãΒÏd‰ s)è? /ä3Å¡ à"ΡL{ 

ôÏiΒ 9�ö�yz çνρ ß‰ ÅgrB y‰ΨÏã «! $# 3 ¨β Î) ©!$# $yϑÎ/ šχθè= yϑ÷è s? 

×��ÅÁ t/ ∩⊇⊇⊃∪   (#θ ä9$s% uρ s9 Ÿ≅äzô‰ tƒ sπ ¨Ψyfø9$# āωÎ) tΒ tβ%x. 

# �Šθèδ ÷ρ r& 3“t�≈ |ÁtΡ 3 š�ù=Ï? öΝà‰ •‹ÏΡ$tΒr& 3 ö≅è% (#θ è?$yδ 

öΝà6uΖ≈yδ ö� ç/ β Î) óΟçGΖ à2 š Ï% Ï‰≈|¹ ∩⊇⊇⊇∪   4’n?t/ ôtΒ 

zΝn=ó™r& …çµ yγô_ uρ ¬! uθ èδ uρ ÖÅ¡ øtèΧ ÿ…ã&s#sù …çνã� ô_ r& y‰ΨÏã  ÏµÎn/u‘ 

Ÿωuρ ì∃öθ yz öΝÎγøŠ n=tæ Ÿωuρ öΝèδ tβθ çΡt“ øts† ∩⊇⊇⊄∪     

  
  

) از دل مـردم بـزدائيم و  (هر آيه اي را نسخ كنـيم، يـا   
فراموشش گردانيم، بهتـر از آن يـا هماننـد آن را مـي     
ــز     ــر چي ــر ه ــد ب ــي كــه خداون ــا نمــي دان ــم، آي آوري

آيــا نمــي دانــي كــه فرمــانروايي  ﴾١٠٦﴿تواناســت؟ 
ــدا    ــز خـ ــت ،و جـ ــين، از آن خداسـ ــمانها و زمـ آسـ

مي آيا  ﴾١٠٧﴿. سرپرست و ياوري براي شما نيست
در خواسـت  ) همان چيزي را(خواهيد از پيامبر خود، 

كنيد كه پيش از اين از موسي خواسته شـد؟ و كسـي   
ايمـان بــر گزينــد، مســلماً راه  ) جــاي(كـه كفــر را بــه  

بسـياري از اهـل    ﴾١٠٨﴿. راست را گم كـرده اسـت  
كتاب، از روي حسدي كه در وجودشان است، آرزو 

حـال كفـر بـاز     دارند كـه شـما را بعـد از ايمانتـان بـه     
گردانند، پس از اينكـه حـق بـراي آنهـا روشـن شـده       
است، پس شما عفو كنيـد و در گذريـد، تـا خداونـد     

صـادر نمايـد،   ) براي جهـاد بـا آنهـا   (فرمان خويش را 
و نمـاز   ﴾١٠٩﴿. همانا خداوند بر هر چيزي تواناست

را بر پا داريد و زكات را ادا كنيد، و هر كار نيكي را 
ز پـيش مـي فرسـتيد، آن را نـزد خـدا      كه براي خود ا

. خواهيد يافت، يقيناً خدا به آنچه مي كنيد بينـا اسـت  
هرگز داخل بهشت نخواهد شـد،  « : و گفتند ﴾١١٠﴿

جز كسي كه يهودي يا مسيحي باشد، ايـن آرزوهـاي   
اگر راستگوييد دليل خـود را  « : بگو. آنهاست) باطل(

آري، كســي كــه مخلصــانه روي  ﴾١١١﴿. »!بياوريــد
خود را تسليم خدا كند، و نيكوكار باشد، پس پاداش 

است، و نه ترسـي بـر   ) محفوظ(وي نزد پروردگارش 
  ﴾١١٢﴿. آنهاست و نه اندوهگين مي شوند
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ÏM s9$s% uρ ßŠθßγuŠ ø9$# ÏM |¡ øŠs9 3“ t�≈ |Á̈Ζ9$# 4’n?tã & ó x« ÏMs9$s% uρ 

3“ t�≈|Á̈Ψ9$# ÏM |¡ øŠ s9 ßŠθ ßγuŠ ø9$# 4’n? tã & óx« öΝ èδ uρ tβθè= ÷G tƒ 

|=≈tG Å3ø9$# 3 y7Ï9≡x‹ x. tΑ$s% tÏ%©! $# Ÿω tβθßϑn= ôètƒ Ÿ≅÷WÏΒ öΝÎγÏ9 öθs% 

4 ª! $$sù ãΝ ä3øts† öΝßγoΨ ÷�t/ tΠöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9$# $yϑŠ Ïù (#θ çΡ%x. ÏµŠ Ïù 

tβθ à"Î=tF øƒs† ∩⊇⊇⊂∪   ô tΒuρ ãΝ n=øß r&  £ϑÏΒ yì oΨ̈Β y‰ Éf≈ |¡ tΒ «!$# 

β r& t� x. õ‹ ãƒ $pκ�Ïù …çµ ßϑó™ $# 4 tëy™uρ ’Îû !$yγÎ/# t� yz 4 š�Í×‾≈ s9'ρ é& 

$tΒ tβ%x. öΝßγs9 β r& !$yδθ è=äz ô‰ tƒ āωÎ) š Ï"Í←!% s{ 4 öΝ ßγs9 ’Îû 

$uŠ ÷Ρ‘$! $# Ó“ ÷“Åz óΟßγs9uρ ’Îû Íο t� Åz Fψ$# ë># x‹ tã ×ΛÏàtã ∩⊇⊇⊆∪   

¬! uρ ä−Ì� ô± pR ùQ$# Ü>Ì� øó pR ùQ$# uρ 4 $yϑuΖ ÷ƒr'sù (#θ —9uθ è? §ΝsV sù çµô_ uρ «!$# 4 
āχ Î) ©! $# ììÅ™≡uρ ÒΟŠ Î=tæ ∩⊇⊇∈∪   (#θ ä9$s% uρ x‹ sƒªB$# ª!$# # V$s! uρ 3 

…çµ oΨ≈ys ö7ß™ ( ≅t/ …ã& ©! $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{$# uρ ( @≅ä. 

…ã& ©! tβθçF Ï⊥≈s% ∩⊇⊇∉∪   ßìƒÏ‰ t/ ÅV≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( # sŒÎ) uρ 

#|Ó s% #X÷ ö∆ r& $yϑ‾Ρ Î*sù ãΑθà)tƒ …ã&s!  ä. ãβθä3uŠ sù ∩⊇⊇∠∪   tΑ$s% uρ 

tÏ%©! $# Ÿω tβθ ßϑn= ôètƒ Ÿωöθ s9 $uΖ ßϑÏk=s3 ãƒ ª! $# ÷ρr& !$oΨ�Ï?ù's? ×πtƒ# u 3 
š�Ï9≡ x‹ x. tΑ$s% šÏ%©! $#  ÏΒ ΝÎγÎ= ö7s% Ÿ≅÷WÏiΒ óΟÎγÏ9öθ s% ¢ 
ôM yγt7≈t± n@ óΟßγç/θ è=è% 3 ô‰ s% $̈Ψ̈�t/ ÏM≈ tƒFψ$# 5Θöθ s)Ï9 šχθãΖ Ï%θ ãƒ 

∩⊇⊇∇∪   !$‾ΡÎ) y7≈oΨù=y™ ö‘r& Èd,ys ø9$$Î/ # Z��Ï± o0 # \�ƒÉ‹ tΡuρ ( Ÿωuρ ã≅t↔ ó¡ è@ 

ôtã É=≈ptõ¾ r& ÉΟŠ Ås pgø:$# ∩⊇⊇∪     

  
  

و مسـيحيان  » مسيحيان بر چيزي نيسـتند « : يهوديان گفتند
در حـالي كـه   »  يهوديان بر چيـزي نيسـتند  « : گفتند) نيز(

همچنين كساني كـه  . را مي خوانند) آسماني(آنان كتاب 
نـد روز  پـس خداو .همانند آنان گفتند) سخني(نمي دانند 

قيامت، در آنچه كـه در آن اخـتلاف داشـتند ميـان آنـان      
ــد  ــي كن ــتمكارتر از آن   ﴾١١٣﴿ .داوري م ــت س و كيس

كس كه مسجد هاي خدا را باز داشت كه در آن نام خدا 
شايسته آنان نيست ، ! برده شود،و در ويراني آنها كوشيد؟

جز به حال ترس وارد اين مسـاجد شـوند، بهـره آنـان در     
 .و رسوائي، و در آخرت عذاب بزرگي است دنيا خواري

مشرق و مغرب از آن خداست، پس به هـر سـو    ﴾١١٤﴿
همانـا خداونـد گشايشـگر    .رو كنيد، روي خدا آنجاسـت 

ــت ــركان  (و  ﴾١١٥﴿ .داناسـ ــاري و مشـ ــود و نصـ ) يهـ
 -» بر گزيـده اسـت  ) براي خود(خداوند فرزندي «:گفتند

ست، از آن بلكه آنچه در آسمانها و زمين ا -منزّه است او
پديـد آورنـده    ﴾١١٦﴿ .همه فرمانبردار اويند)و (اوست،

آسمانها و زمين است، و چون به كاري اراده فرمايد، تنها 
و  ﴾١١٧﴿ .پــس مــي شــود ،»بــاش «  :بــه آن مــي گويــد

چـرا خـدا بـا مـا سـخن نمـي       « : آنانكه نمي دانند گفتنـد  
» !معجزه و نشانه اي براي ما نمي آيد؟) چرا(و يا ! گويد؟

كساني كه پيش از آنان نيز بودند همين گونه سـخن مـي   
همانا ما آيـات  . گفتند، دلهايشان به يكديگر همانند است

و نشانه ها را بـراي گروهـي كـه يقـين دارنـد، آشـكار و       
همانا مـا تـو را بـه حـق مـژده       ﴾١١٨﴿ .روشن ساخته ايم

و در بـاره دوزخيـان از تـو    .رسان و بيم دهنـده فرسـتاديم  
  ﴾١١٩﴿ .خواهد شدپرسيده ن
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 s9 uρ 4yÌö� s? y7Ψtã ßŠθåκ u� ø9 $# Ÿωuρ 3“ t�≈|Á̈Ψ9$# 4 ®Lym yìÎ6 ®Ks? öΝåκtJ ‾=ÏΒ 

3 ö≅ è% āχÎ) “ y‰èδ «! $# uθèδ 3“ y‰çλù; $# 3 ÈÈ⌡ s9 uρ |M÷èt7 ¨? $# 

Ν èδu!# uθ÷δr& y‰ ÷èt/ “Ï% ©!$# x8 u!% ỳ z ÏΒ ÉΟù= Ïèø9 $# � $ tΒ y7s9 zÏΒ «!$# 

ÏΒ <c’Í<uρ Ÿωuρ A�� ÅÁtΡ ∩⊇⊄⊃∪   t Ï% ©!$# ãΝßγ≈oΨ ÷�s?# u |=≈ tG Å3ø9 $# 

… çµtΡθè= ÷G tƒ ¨,ym ÿ ÏµÏ? uρŸξÏ? y7Í× ‾≈ s9 'ρé& tβθãΖ ÏΒ ÷σãƒ  ÏµÎ/ 3 tΒ uρ ö� à"õ3 tƒ 

 ÏµÎ/ y7Í× ‾≈s9 'ρé' sù ãΝèδ tβρç�Å£≈ sƒø: $# ∩⊇⊄⊇∪   ûÍ_ t6≈tƒ Ÿ≅ƒ Ïℜ u�ó�Î) (#ρã� ä.øŒ$# 

zÉL yϑ÷èÏΡ û ÉL©9 $# àMôϑ yè÷Ρ r& ö/ ä3ø‹n= tæ ’ÎoΤr& uρ óΟ ä3çG ù=āÒ sù ’n?tã tÏϑ n=≈yèø9 $# 

∩⊇⊄⊄∪   (#θà)̈? $#uρ $ YΒöθtƒ āω “Ì“ øgrB ë§ ø"tΡ tã <§ø"‾Ρ $ \↔ø‹ x© Ÿωuρ 

ã≅t6ø)ãƒ $pκ ÷]ÏΒ ×Αô‰ tã Ÿωuρ $ yγãèx"Ζ s? ×πyè≈ x"x© Ÿωuρ öΝèδ tβρç�|ÇΖ ãƒ 

∩⊇⊄⊂∪   * ÏŒ Î)uρ #’n?tFö/ $# zΟ↵Ïδ≡ t�ö/ Î) … çµš/ u‘ ;M≈uΚ Î= s3Î/ £ ßγ£ϑ s? r' sù ( tΑ$s% 

’ÎoΤÎ) y7è= Ïæ%ỳ Ä¨$̈Ψ= Ï9 $YΒ$ tΒ Î) ( tΑ$s% ÏΒ uρ ÉL −ƒÍh‘ èŒ ( tΑ$ s% Ÿω 
ãΑ$ uΖ tƒ “ Ï‰ ôγtã tÏϑ Î=≈©à9 $# ∩⊇⊄⊆∪   øŒÎ) uρ $ uΖù= yèy_ |MøŠ t7 ø9 $# Zπt/$ sWtΒ 

Ä¨$̈Ζ=Ïj9 $ YΖ øΒr& uρ (#ρä‹ ÏƒªB$# uρ ÏΒ ÏΘ$ s)̈Β zΟ↵Ïδ≡ t�ö/ Î) ’~?|ÁãΒ ( 
!$ tΡô‰ Îγtã uρ #’n<Î) zΟ↵Ïδ≡ t� ö/ Î) Ÿ≅‹Ïè≈ yϑó™ Î)uρ βr& #t� ÎdγsÛ zÉLø‹ t/ 

tÏ"Í←!$ ©Ü= Ï9 š Ï"Å3≈yèø9 $# uρ Æìā2”�9 $# uρ ÏŠθàf�¡9 $# ∩⊇⊄∈∪   øŒÎ) uρ 

tΑ$ s% ÞΟ↵Ïδ≡ t� ö/Î) Éb>u‘ ö≅ yèô_$# #x‹≈ yδ #µ$ s# t/ $YΖ ÏΒ# u ø−ã— ö‘ $# uρ … ã&s# ÷δr& 

zÏΒ ÏN≡ t� yϑ̈V9 $# ô tΒ ztΒ#u Ν åκ÷] ÏΒ «! $$Î/ ÏΘ öθu‹ ø9 $# uρ Ì� Åz Fψ$# ( tΑ$s% 

tΒ uρ t� x"x. … çµãèÏnG tΒ é' sù Wξ‹ Î=s% §ΝèO ÿ… çν”� sÜôÊr& 4’n<Î) É># x‹ tã Í‘$ ¨Ζ9$# ( 
}§ø♥ Î/ uρ ç��ÅÁyϑ ø9 $# ∩⊇⊄∉∪     

  
  
  

و هرگز يهود و نصاري از تو خشنود نخواهند شد، تا اينكه از آيين 
، و »همانا هدايت خدا، تنها هدايت اسـت « : بگو. آنان، پيروي كني

آرزوهـاي آنـان پيـروي كنـي، بعـد از اينكـه       اگر از خواسـته هـا و   
دانشي به تو رسيده است، هيچ سر پرسـت و يـاوري از سـوي خـدا     

) آسماني، تورات(كساني كه كتاب  ﴾١٢٠﴿ .براي تو نخواهد بود
به آنها داده ايم، آن را چنان كه شايسته آن است مي خوانند، آنهـا  

كـافر شـوند   ايمان مي آورند، و كسـاني كـه بـه او    ) هدايت(به آن 
نعمـت  ! اي بني اسـرائيل  ﴾١٢١﴿ .پس بي گمان ايشان زيانكارانند

آنكه من شما را ) نيز(مرا، كه بر شما ارزاني داشتم به ياد آوريد، و 
ــان   ــر جهاني ــرتان(ب ــيدم ) معاص ــري بخش و از روزي  ﴾١٢٢﴿ .برت

بترسيد كه كسي از كسي هيچ كفايتي نكند و هـيچ گونـه تـاوان و    
ته نمـي شـود،و شـفاعت او را سـود نمـي دهـد، و       فديه از او پذيرف
هنگاميكـه خداونـد،   ) بـه يـاد آوريـد   (و  ﴾١٢٣﴿ .ياري نمي شوند

آزمـود،  ) مشتمل بر اوامر و نـواهي و تكـاليف  (ابراهيم را با سخناني
« :فرمـود ) خداونـد بـه او  ( .پس او همه را بخـوبي بـه انجـام رسـانيد    

: گفت) ابراهيم( .»مبدرستي كه من تو را پيشواي مردم قرار مي ده
پيمـان  «: فرمـود ) خداوند( .»)نيز پيشواياني قرار بده(و از فرزندانم « 

) بـه يـاد آوريـد   (و  ﴾١٢٤﴿ .»و عهد من به سـتمكاران نمـي رسـد   
امنـي بـراي   ) جـاي (را محل بازگشـت، و  ) كعبه(هنگامي كه خانه 

و . و از مقام ابراهيم نماز گاهي براي خود برگيريد.مردم قرار داديم
خانه مرا بـراي طـواف   « : ما به ابراهيم و اسماعيل وحي كرديم كه 

) نمـاز گـزاران  (= كنندگان و مقيمان و ركوع و سـجود كننـدگان   
هنگـامي را كـه   ) بـه يـاد آوريـد   (و  ﴾١٢٥﴿ .»پاك و پاكيزه كنيد

را شهري  امن بگردان، ) سر زمين(اين ! پروردگارا« : ابراهيم گفت
از ايشـان بـه خـدا و روز قيامـت، ايمـان       كساني كه -و اهل آن را 

« : فرمود) خداوند.(»روزي ده) گوناگون(از ميوه هاي  -آورده اند
و هر كس كه كافر شود، اندكي بهره مندش مي سازم، سپس او را 

ــد ســرانجامي اســت ) ناچــار( ــه عــذاب آتــش مــي كشــانم، و ب  .»!ب
﴿١٢٦﴾  
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øŒÎ)uρ ßìsùö� tƒ ÞΟ↵Ïδ≡t�ö/ Î) y‰Ïã# uθ s)ø9 $# zÏΒ ÏMø�t7ø9 $# ã≅Š Ïè≈ yϑó™ Î)uρ 

$uΖ −/u‘ ö≅¬7s)s? !$̈ΨÏΒ ( y7 ¨ΡÎ) |MΡr& ßìŠ Ïϑ¡¡9$# ÞΟŠ Î= yèø9$# ∩⊇⊄∠∪   

$uΖ −/u‘ $uΖ ù=yè ô_ $# uρ È ÷ yϑÎ=ó¡ ãΒ y7 s9  ÏΒuρ !$uΖ ÏF −ƒÍh‘èŒ Zπ̈Βé& Zπyϑ Î=ó¡ •Β 

y7 ©9 $tΡÍ‘r&uρ $oΨs3Å™$ uΖtΒ ó=è?uρ !$oΨø‹n=tã ( y7̈ΡÎ) |MΡr& Ü># §θ −G9$# 

ÞΟŠ Ïm§�9$# ∩⊇⊄∇∪   $uΖ −/u‘ ô] yèö/ $# uρ öΝ Îγ‹Ïù Zωθß™u‘ öΝåκ ÷]ÏiΒ (#θ è=÷G tƒ 

öΝ Íκ ö� n=tæ y7 ÏG≈tƒ# u ÞΟßγßϑÏk=yè ãƒuρ |=≈ tGÅ3 ø9$# sπ yϑõ3 Ïtø:$# uρ öΝÍκ�Ïj.t“ ãƒuρ 4 
y7̈ΡÎ) |MΡr& â“ƒÍ•yè ø9$# ÞΟŠ Å3 ysø9$# ∩⊇⊄∪   tΒuρ Ü=xî ö� tƒ tã 

Ï' ©#ÏiΒ zΟ↵Ïδ≡t� ö/Î) āωÎ) tΒ tµÏ"y™ …çµ |¡ ø"tΡ 4 Ï‰ s)s9uρ çµ≈uΖ ø‹x"sÜ ô¹ $# 

’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# ( …çµ‾Ρ Î)uρ ’Îû Íο t�Åz Fψ$# zÏϑs9 tÅs Î=≈¢Á9$# ∩⊇⊂⊃∪   

øŒÎ) tΑ$s% …ã&s! ÿ…çµ š/u‘ öΝ Î=ó™r& ( tΑ$s% àMôϑn= ó™r& Éb>t� Ï9 tÏϑn=≈yè ø9$# 

∩⊇⊂⊇∪   4 œ»uρ uρ !$pκ Í5 ÞΟ↵Ïδ≡t� ö/Î) Ïµ‹Ï⊥t/ Ü>θ à)÷ètƒuρ ¢Í_ t6≈tƒ ¨βÎ) 

©!$# 4’s∀sÜ ô¹ $# ãΝ ä3s9 tÏe$! $# Ÿξsù £è?θ ßϑs? āωÎ) ΟçFΡr&uρ 

tβθ ßϑÎ=ó¡ •Β ∩⊇⊂⊄∪   ÷Πr& öΝçGΨä. u !# y‰ pκ à− øŒÎ) u�|Ø ym z>θ à)÷è tƒ 

ßNöθ yϑø9$# øŒÎ) tΑ$s% Ïµ‹Ï⊥t7Ï9 $tΒ tβρ ß‰ ç7÷è s? .ÏΒ “ Ï‰ ÷è t/ (#θ ä9$s% 

ß‰ ç7÷è tΡ y7yγ≈s9Î) tµ≈s9 Î)uρ y7Í←!$t/# u zΟ↵Ïδ≡t� ö/Î) Ÿ≅Š Ïè≈ yϑó™ Î)uρ 

t,≈ys ó™ Î)uρ $Yγ≈ s9Î) # Y‰Ïn≡uρ ß øtwΥuρ …ã&s! tβθßϑÎ=ó¡ ãΒ ∩⊇⊂⊂∪   

y7ù= Ï? ×π ¨Βé& ô‰ s% ôMn= yz ( $yγs9 $tΒ ôM t6|¡ x. Ν ä3s9uρ $̈Β öΝçF ö; |¡ x. ( 
Ÿωuρ tβθè= t↔ ó¡ è? $£ϑtã (#θçΡ% x. tβθ è=uΚ÷è tƒ ∩⊇⊂⊆∪     

  
  
  

هنگامي را كه ابـراهيم و اسـماعيل پايـه    ) به ياد آوريد(و 
« :) و مــي گفتنــد(را بــالا مــي بردنــد،) كعبــه(انــه هــاي خ

. از مــا بپــذير، همانــا كــه تــويي شــنواي دانــا! پروردگــارا
ما را فرمانبردار خودت قرار ده، و از ! پروردگارا ﴾١٢٧﴿

ــانبردار خــود   ــي فرم ــدانمان امت ــد آور(فرزن و طــرز ) پدي
عبادتمان را به ما نشان ده، و توبه ما را بپذير، بدرستي كه 

در ميـان آنهـا   ! پروردگارا ﴾١٢٨﴿. وبه پذير مهربانيتو ت
پيــامبري از خودشــان برانگيــز، تــا آيــات تــو را بــر آنــان  
بخواند، و آنهـا را كتـاب و حكمـت بيـاموزد، و آنـان را      

و  ﴾١٢٩﴿. »پاكيزه كند، همانا كه تو پيروزمنـد حكيمـي  
جـز  ! چه كسي از آيين ابراهيم روي گردان خواهد شـد؟ 

ه ناداني و سبكسري افكند، و بدرسـتي  كسي كه خود راب
كه ما او را در دنيـا برگزيـديم، و همانـا او در آخـرت از     

آنگاه كـه پروردگـارش بـه او     ﴾١٣٠﴿. شايستگان است
بـراي پروردگـار جهانيـان    « :گفـت » تسـليم شـو  « : فرمود

و ابراهيم و يعقوب،فرزندان خـود   ﴾١٣١﴿. »تسليم شدم
هـر كـدام بـه فرزنـدان      و(را به اين آيين سفارش كردند، 

خداونـد ايـن آيـين را    ! اي فرزندان مـن «:) خويش گفتند
براي شـمابرگزيده اسـت،پس نميريـد جزاينكـه مسـلمان      

آيــا هنگــامي كــه مــرگ يعقــوب فــرا  ﴾١٣٢﴿. »باشــيد 
رسيد، شما حاضر بوديـد؟ آنگـاه كـه بـه فرزنـدان خـود       

« : گفتنـد » پس از من چـه چيـز را مـي پرسـتيد؟    « : گفت
ــو  ــداي ت ــماعيل و   خ ــراهيم و اس ــدرانت، اب ــداي پ ، و خ

اســحاق، خداونــد يكتــا را، مــي پرســتيم، و مــا تســليم او  
آنها امتي بودند كه در گذشـتند، بـراي    ﴾١٣٣﴿. »هستيم

آنها است آنچه كه كسـب كـرده انـد، و بـراي شماسـت      
مي كردنـد، شـما   ) آنان(و از آنچه .آنچه كسب كرده ايد

  ﴾١٣٤﴿. پرسيده نمي شويد
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(#θ ä9$s% uρ (#θ çΡθ à2 # �Šθ èδ ÷ρr& 3“ t�≈|Á tΡ (#ρß‰ tG öκ sE 3 ö≅è% ö≅t/ 

s' ©#ÏΒ zΟ↵Ïδ≡t� ö/Î) $Z"‹ÏΖ ym ( $tΒuρ tβ% x. z ÏΒ tÏ. Î�ô³ ßϑø9$# ∩⊇⊂∈∪   

(# þθ ä9θ è% $̈ΨtΒ# u «! $$Î/ !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& $uΖ øŠs9Î) !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& #’n<Î) 

zΟ↵Ïδ≡t� ö/Î) Ÿ≅Š Ïè≈oÿ ôœÎ)uρ t,≈ys ó™ Î)uρ z>θ à)÷è tƒuρ ÅÞ$t6ó™ F{ $# uρ 

!$tΒuρ u’ÎAρ é& 4y›θ ãΒ 4|¤Š Ïãuρ !$tΒuρ u’ÎAρ é& šχθ –Š Î; ¨Ψ9 $# ÏΒ 

óΟÎγÎn/§‘ Ÿω ä− Ìh� x"çΡ t÷ t/ 7‰ tnr& óΟßγ÷ΨÏiΒ ßøt wΥuρ …çµ s9 tβθãΚÎ= ó¡ ãΒ 

∩⊇⊂∉∪   ÷β Î*sù (#θ ãΖtΒ# u È≅÷V ÏϑÎ/ !$tΒ Λ äΨtΒ# u Ïµ Î/ Ï‰ s)sù 

(#ρ y‰ tG ÷δ$# ( β Î)̈ρ (# öθ ©9uθ s? $oÿ©ςÎ*sù öΝ èδ ’Îû 5−$ s)Ï© ( 
ãΝ ßγx6‹Ï"õ3u‹|¡ sù ª!$# 4 uθ èδ uρ ßìŠÏϑ¡¡9$# ÞΟŠ Î=yè ø9$# ∩⊇⊂∠∪   

sπ tóö7Ï¹ «! $# ( ôtΒuρ ß|¡ ômr& š∅ ÏΒ «! $# Zπ tó ö7Ï¹ ( ßøtwΥ uρ 

…ã& s! tβρ ß‰Î7≈tã ∩⊇⊂∇∪   ö≅è% $oΨtΡθ •_ !$ysè?r& ’Îû «!$# uθèδ uρ $uΖ š/u‘ 

öΝà6š/u‘uρ !$oΨs9uρ $oΨè=≈yϑ ôãr& öΝ ä3s9uρ öΝä3è=≈yϑôãr& ßøt wΥuρ …çµs9 

tβθ ÝÁ Î=øƒèΧ ∩⊇⊂∪   ôΘ r& tβθä9θ à)s? ¨β Î) zΟ↵Ïδ≡t� ö/Î) Ÿ≅‹Ïè≈ yϑó™ Î)uρ 

šY≈ys ó™ Î)uρ šUθ à)÷è tƒ uρ xÞ$t7ó™ F{ $# uρ (#θçΡ%x. # �Šθ èδ ÷ρr& 

3“ t�≈|Á tΡ 3 ö≅è% öΝ çFΡr&u ãΝn= ôãr& ÏΘ r& ª! $# 3 ôtΒuρ ãΝn=øß r& £ϑÏΒ 

zΟtG x. ¸ο y‰≈ yγx© …çν y‰ΨÏã š∅ ÏΒ «! $# 3 $tΒuρ ª!$# @≅Ï"≈tó Î/ 

$£ϑtã tβθè=yϑ ÷ès? ∩⊇⊆⊃∪   y7 ù=Ï? ×π ¨Βé& ô‰ s% ôMn= yz ( $oλ m; $tΒ 

ôM t6|¡ x. Νä3 s9uρ $ ¨Β óΟçF ö; |¡ x. ( Ÿωuρ tβθ è=t↔ó¡ è? $ £ϑtã (#θ çΡ%x. 

šχθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊆⊇∪     

  

. »يهودي يا مسيحي شويد، تا راه يابيد« : گفتند) اهل كتاب(و 
از آيين ابراهيم كـه يكتـا پرسـت بـود و هرگـز از      بلكه « : بگو

ما به خدا « : بگوييد ﴾١٣٥﴿. »)پيروي مي كنيم(مشركان نبود
ايمان آورديم، و به آنچه بر ما نازل شده، و آنچه بر ابـراهيم و  
اسماعيل، و اسحاق و يعقوب و نوادگان يعقوب نازل گرديد، 

چـه كـه   و به آنچه كه بـه موسـي و عيسـي داده شـده، و بـه آن     
از طرف پروردگارشان داده شده است، و در ) ديگر(پيامبران 

ميان هيچ يك از آنها جدايي نمـي انـدازيم و مـا تسـليم خـدا      
به مانند آنچه شما ايمـان  ) نيز(پس اگر آنها  ﴾١٣٦﴿. »هستيم

و اگـر پشـت   . آورده ايد، ايمان بياورند، قطعاً هدايت يافته اند
در سـتيزند، پـس بـزودي     كنند، پس جز اين نيست كـه آنـان  

. آنها كفايت كند، واو ست شنواي دانـا ) شر(خداوند تو را از 
و چــه كــس در رنــگ ) را بپذيريــد(رنــگ خــدايي  ﴾١٣٧﴿

. و مـا تنهـا او را مـي پرسـتيم    ! كردن از خداوند نيكوتر است؟
! خداوند با ما مجادله مـي كنيـد؟  ) باره(آيا در « :بگو ﴾١٣٨﴿

ما و شماست، و كردار ما از آن ما، در حالي كه او، پروردگار 
و كردار شما از آن شماست، و ما او را با اخلاص پرستش مي 

كه همانا ابراهيم و اسماعيل و « : يا مي گوييد ﴾١٣٩﴿. »كنيم
يهـودي يـا   ) نوادگـان يعقـوب  (= اسحاق و يعقـوب و اسـباط   

و چـه كسـي   » !شما داناتريد يـا خـدا؟  « :بگو» !نصراني بودند ؟
ر است از آن كسي كه گواهي و شـهادتي را كـه از   ستمكار ت

و خدا از آنچه مي ! خدا نزد اوست، كتمان مي كند؟) جانب(
آنها امتي بودنـد كـه   ) به هر حال( ﴾١٤٠﴿. كنيد غافل نيست

در گذشتند، براي ايشان است آنچه بدست آورده اند، و براي 
شماست آنچه به دست آورده ايد، و از آنچه آنان مـي كـرده   

  ﴾١٤١﴿. ند شما پرسيده نمي شويدا
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* ãΑθà)u‹ y™ â !$yγx"�¡9$# zÏΒ Ä¨$ ¨Ζ9$# $tΒ öΝ ßγ9©9uρ tã 

ãΝÍκ ÉJ n= ö6Ï% ÉL©9$# (#θçΡ%x. $yγø‹n=tæ 4 ≅è% °! ä−Î�ô³ pR ùQ $# Ü>Ì� øó yϑø9$# uρ 4 
“ Ï‰ öκ u‰  tΒ â!$t± o„ 4’n<Î) :Þ≡ u�ÅÀ 5ΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩⊇⊆⊄∪   

y7Ï9≡ x‹ x. uρ öΝä3≈ oΨù=yè y_ Zπ ¨Βé& $VÜy™uρ (#θçΡθ à6tG Ïj9 u!# y‰ pκ à− 

’n?tã Ä¨$ ¨Ψ9$# tβθä3 tƒuρ ãΑθß™ §�9$# öΝä3ø‹n=tæ # Y‰‹Îγx© 3 $tΒuρ 

$oΨù=yè y_ s's#ö7É)ø9$#  ÉL©9$# |MΖä. !$pκ ö� n= tæ āωÎ) zΝn=÷è uΖ Ï9 tΒ ßìÎ6®K tƒ 

tΑθß™ §�9$# £ϑ ÏΒ Ü=Î=s)Ζ tƒ 4’n?tã Ïµ ø‹t7É)tã 4 β Î)uρ ôMtΡ%x. 

¸ο u��Î7s3 s9 āωÎ) ’n? tã tÏ%©! $# “ y‰ yδ ª!$# 3 $tΒuρ tβ%x. ª!$# 

yì‹ÅÒ ã‹Ï9 öΝ ä3oΨ≈yϑƒ Î) 4 āχ Î) ©! $# Ä¨$ ¨Ψ9$$Î/ Ô∃ρ â t�s9 ÒΟŠ Ïm §‘ 

∩⊇⊆⊂∪   ô‰ s% 3“ t�tΡ |= z=s)s? y7 Îγô_ uρ ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# ( 
y7̈ΨuŠ Ïj9uθãΨn= sù \'s#ö7Ï% $yγ9 |Êö� s? 4 ÉeΑuθ sù y7 yγô_ uρ t� ôÜx© 

Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# ÏΘ# t� ysø9$# 4 ß]øŠ ym uρ $tΒ óΟçFΖ ä. (#θ —9uθsù 

öΝ ä3yδθ ã_ ãρ …çν t� ôÜ x© 3 ¨β Î) uρ tÏ%©! $# (#θè?ρ é& |=≈tG Å3 ø9$# 

tβθßϑ n=÷è u‹s9 çµ ‾Ρr& ‘,ys ø9$# ÏΒ öΝÎγÎn/§‘ 3 $tΒuρ ª! $# @≅Ï"≈tó Î/ $£ϑtã 

tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊆⊆∪   ÷È⌡ s9uρ |M øŠ s?r& tÏ%©! $# (#θè?ρ é& |=≈tG Å3 ø9$# 

Èe≅ä3 Î/ 7π tƒ# u $̈Β (#θ ãèÎ7s? y7 tF n=ö7Ï% 4 !$tΒuρ |MΡr& 8ìÎ/$tF Î/ öΝåκ tJ n=ö6Ï% 4 
$tΒuρ ΟßγàÒ÷è t/ 8ìÎ/$tF Î/ s's#ö6Ï% <Ù÷è t/ 4 È È⌡ s9uρ |M÷è t7̈?$# 

Νèδ u !# uθ ÷δ r& .ÏiΒ Ï‰ ÷è t/ $ tΒ x8 u !$y_ š∅ ÏΒ ÄΝù=Ïè ø9$# � š�̈ΡÎ) 

# ]ŒÎ) zÏϑ©9 š ÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊇⊆∈∪     

  

چه چيز آنهـا  «: از مردم مي گويند بزودي بي خردان
مشـرق  : بگو» را از قبله شان كه بر آن بودند باز گردانيد؟

و مغرب از آن خداست هر كس را بخواهد به راه راست 
و همچنين شـما را امـت ميانـه     ﴾١٤٢﴿. هدايت مي كند

قرار داديم ، تا بر مردم گواه باشيد، و پيامبر هـم بـر شـما    
قرار ) قبله(د، و ما آن قبله اي را كه بر آن بودي گواه باش

مگر براي اينكه بدانيم كسي را كه از پيامبر پيروي . داديم
مي نمايد از كسي كه بر پاشنه هاي خود به عقب باز مـي  

جز بر كسـاني كـه خداونـد    ) حكم(و اگر چه اين . گردد
و خداوند هرگز ايمان . آنها را هدايت كرده دشوار است

شما را ضايع نمي گرداند، همانا خداونـد نسـبت   ) زنما(= 
بــه تحقيــق مــا  ﴾١٤٣﴿. بــه مــردم رؤوف مهربــان اســت

آسمان مي بينـيم، اكنـون   ) سوي(گرداندن روي تو را به 
قبله اي كه به آن خشـنود شـوي بـاز مـي     ) سوي(تو را به 

گردانيم، پس روي خود را به سوي مسجد الحرام كن، و 
ــود ر   ــيد، روي خ ــا باش ــر ج ــد،  ه ــوي آن بگرداني ــه س ا ب

بـه آنهـا  داده شـد، بخـوبي     ) آسماني(وكساني كه كتاب 
ــن   ــد اي ــي دانن ــه(م ــر قبل ــت ) تغيي ــب ) و(حــق اس از جان

پروردگارشان مي باشد، و خدا از آنچه مي كننـد؛ غافـل   
و اگر براي آنان كه كتاب بديشـان داده   ﴾١٤٤﴿. نيست

تو پيروي بياوري، از قبله ) و حجتي(شده، هر گونه نشانه 
از قبله آنان پيروي نخواهي كـرد،و  ) نيز(نمي كنند، و تو 

و . برخي از آنان هم قبله برخي ديگر پيـروي نمـي كننـد   
اگـر بعــد از آنكــه علــم و دانــش بــه تــو رســيده اســت از  
خواسته ها و آرزوهاي آنان پيروي كني، در اين صورت 

  ﴾١٤٥﴿. مسلماً از ستمكاران خواهي بود
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tÏ%©! $# ãΝßγ≈uΖ ÷� s?# u |=≈tG Å3ø9$# …çµtΡθ èùÌ� ÷è tƒ $yϑ x. tβθèùÌ� ÷è tƒ 

öΝèδ u !$oΨö/r& ( ¨β Î)uρ $ Z)ƒÌ� sù öΝ ßγ÷Ζ ÏiΒ tβθ ßϑçG õ3u‹s9 ¨,ys ø9$# öΝèδ uρ 

tβθßϑ n=ôè tƒ ∩⊇⊆∉∪   ‘, ysø9$# ÏΒ y7Îi/¢‘ ( Ÿξsù ¨ sðθ ä3s? zÏΒ 

tÎ�tIôϑßϑø9$# ∩⊇⊆∠∪   9e≅ä3Ï9uρ îπ yγô_ Íρ uθ èδ $pκ� Ïj9uθ ãΒ ( (#θà)Î7tF ó™ $$sù 

ÏN≡ u� ö�y‚ø9$# 4 t ør& $tΒ (#θ çΡθ ä3s? ÏNù'tƒ ãΝ ä3Î/ ª! $# $�èŠ Ïϑy_ 4 ¨β Î) 

©!$# 4’n?tã Èe≅ä. & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊇⊆∇∪   ôÏΒuρ ß]ø‹ym |Mô_ t� yz 

ÉeΑuθ sù y7 yγô_ uρ t� ôÜx© Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# ÏΘ# t� ysø9$# ( …çµ ‾ΡÎ)uρ ‘,ys ù=s9 

ÏΒ y7 Îi/¢‘ 3 $ tΒuρ ª! $# @≅Ï"≈ tóÎ/ $£ϑtã tβθè=yϑ÷è s? ∩⊇⊆∪   ôÏΒuρ 

ß] ø‹ym |Mô_ t� yz ÉeΑuθ sù y7yγô_uρ t� ôÜx© Ï‰ Éfó¡ yϑ ø9$# 

ÏΘ# t�ysø9$# 4 ß] øŠym uρ $tΒ óΟçFΖ ä. (#θ—9 uθsù öΝà6yδθ ã_ ãρ 

…çν t� ôÜx© āξy∞Ï9 tβθ ä3tƒ Ä¨$ ¨Ψ= Ï9 öΝä3 ø‹n= tæ îπ¤f ãm āωÎ) 

šÏ%©! $# (#θ ßϑn=sß öΝåκ ÷]ÏΒ Ÿξsù öΝèδ öθt± øƒ rB ’ÎΤ öθ t± ÷z $# uρ 

§ΝÏ?T{ uρ  ÉLyϑ÷è ÏΡ ö/ä3 ø‹n=tæ öΝä3 ‾=yè s9uρ tβρ ß‰ tG öη s? ∩⊇∈⊃∪   !$yϑx. 

$uΖ ù= y™ ö‘r& öΝ à6‹Ïù Zωθß™u‘ öΝà6Ζ ÏiΒ (#θ è=÷G tƒ öΝä3ø‹n=tæ 

$oΨÏG≈ tƒ# u öΝà6Š Ïj. t“ ãƒuρ ãΝ à6ßϑ Ïk=yè ãƒuρ |=≈tG Å3 ø9$# 

sπ yϑò6Ïtø:$# uρ Ν ä3ßϑÏk=yè ãƒuρ $̈Β öΝ s9 (#θçΡθ ä3s? tβθßϑ n=÷è s? ∩⊇∈⊇∪   

þ’ÎΤρã� ä. øŒ$$sù öΝä. ö� ä. øŒr& (#ρ ã�à6ô© $# uρ ’Í< Ÿωuρ Èβρ ã�à"õ3s? ∩⊇∈⊄∪   

$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ zƒÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θ ãΨ‹Ïè tG ó™ $# Î�ö9 ¢Á9$$Î/ Íο4θ n=¢Á9$# uρ 4 ¨β Î) 

©!$# yìtΒ tÎ�É9≈¢Á9$# ∩⊇∈⊂∪     

  

پيـامبر  (داده ايـم او ) آسـماني (كساني كه به آنـان كتـاب   
را مي شناسند، چنانكه فرزندان ) ه وسلمصلي االله عليه وآل

خود را مي شناسند ،و همانا گروهي از آنان در حالي كه 
حق از جانـب   ﴾١٤٦﴿ .مي دانند حق را كتمان مي كنند

 .پروردگار تو است، پس هرگز از شك كنندگان مبـاش 
) هنگـام نمـاز  (و براي هر يك جهتي است كـه   ﴾١٤٧﴿

كــديگر ســبقت بــدان رو مــي كنــد پــس در نيكيهــا بــر ي 
هر جا كه باشيد، خداوند همه شما را حاضر مـي  . بگيريد

و از  ﴾١٤٨﴿ .كند، همانا خداوند بر هر چيزي تواناسـت 
روي خود را ) به هنگام نماز(هر جا كه بيرون شدي، پس 

) رو كردنت(و بدرستي كه اين  .بسوي مسجد الحرام كن
حقي از جانب پروردگارت است و خداوند از آنچه مـي  

و از هر جا كـه بيـرون شـدي     ﴾١٤٩﴿ .يد غافل نيستكن
ــن، و    ــرام ك ــجد الح ــوي مس ــود را بس ــس روي خ اي (پ

هر جا كه بوديد روي خود را به سوي آن كنيد، ) مؤمنان
بـر شـما    -جز كساني از ايشان كه ستم كردنـد   -تا مردم؛

ــند  ــته باش ــي نداش ــن   . حجت ــيد، واز م ــا نترس ــس از آنه پ
شما تمام كـنم، و باشـد كـه     بترسيد،و تا نعمت خود را بر

چنانكـه پيـامبري از خودتـان در     ﴾١٥٠﴿ .هدايت شويد
ميان شما فرستاديم، كه آيات ما را بر شما مـي خوانـد، و   

و ) قــرآن(شــما را پــاك مــي گردانــد، و بــه شــما كتــاب 
حكمت مي آموزد، و آنچه نمي دانستيد به شـما يـاد مـي    

كـنم و   پس مرا يـاد كنيـد تـا شـما را يـاد      ﴾١٥١﴿ .دهد
اي  ﴾١٥٢﴿ .ســپاس مــرا گوييــد و ناسپاســي مــن نكنيــد 

كساني كه ايمـان آورده ايـد، از شـكيبائي و نمـاز يـاري      
  ﴾١٥٣﴿ .بجوييد، كه همانا خداوند با شكيبايان است
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Ÿωuρ (#θ ä9θ à)s?  yϑÏ9 ã≅tF ø)ãƒ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# 7N≡uθ øΒr& 4 ö≅t/ 

Ö !$u‹ômr& Å3≈s9 uρ āω šχρ ã� ãè ô± n@ ∩⊇∈⊆∪   Νä3‾Ρuθ è=ö7 oΨs9uρ 

&ó ý Î/ zÏiΒ Å∃ öθ sƒø:$# Æíθàf ø9$# uρ <Èø)tΡuρ zÏiΒ ÉΑ≡uθ øΒF{$# 

Ä§ à"ΡF{ $# uρ ÏN≡t� yϑ̈W9$# uρ 3 Ì� Ïe± o0uρ šÎ�É9≈¢Á9$# ∩⊇∈∈∪   

tÏ%©! $# !# sŒÎ) Ν ßγ÷F u;≈ |¹ r& ×π t7Š ÅÁ •Β (# þθä9$s% $‾ΡÎ) ¬! !$‾ΡÎ)uρ Ïµø‹s9Î) 

tβθ ãè Å_≡ u‘ ∩⊇∈∉∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& öΝÍκ ö� n=tæ ÔN≡ uθn= |¹ ÏiΒ öΝÎγÎn/§‘ 

×π yϑôm u‘uρ ( š�Í×‾≈ s9'ρ é&uρ ãΝ èδ tβρß‰ tG ôγßϑø9$# ∩⊇∈∠∪   * ¨βÎ) 

$x"¢Á9$# nο uρ ö� yϑø9$# uρ ÏΒ Ì� Í←!$yè x© «!$# ( ôyϑsù ¢k ym |MøŠ t7ø9 $# Íρr& 

t� yϑtF ôã$# Ÿξsù yy$oΨã_ Ïµ ø‹n=tã β r& š’ §θ ©Ütƒ $yϑÎγÎ/ 4 tΒuρ 

tí §θ sÜs? # Z�ö�yz ¨β Î* sù ©! $# í� Ï.$x© íΟŠ Î= tã ∩⊇∈∇∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# 

tβθ ßϑçF õ3 tƒ !$tΒ $uΖ ø9t“Ρr& zÏΒ ÏM≈ uΖÉi� t7ø9 $# 3“y‰ çλ ù;$# uρ . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ 

$tΒ çµ≈ ¨Ψ̈�t/ Ä¨$ ¨Ζ=Ï9 ’Îû É=≈tG Å3 ø9$# � y7Í×‾≈s9'ρ é& ãΝåκ ß]yè ù=tƒ ª!$# 

ãΝåκ ß]yèù= tƒuρ šχθ ãΖÏè≈‾=9$# ∩⊇∈∪   āωÎ) tÏ%©! $# (#θ ç/$s? 

(#θßs n=ô¹ r&uρ (#θ ãΖ ¨�t/uρ š�Í×‾≈s9'ρ é'sù ÛUθè?r& öΝÍκ ö� n=tæ 4 $tΡr&uρ 

Ü># §θ−G9$# ÞΟŠÏm §�9$# ∩⊇∉⊃∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. (#θè?$tΒuρ öΝèδ uρ 

î‘$¤"ä. y7Í×‾≈ s9'ρ é& öΝÍκö� n=tæ èπuΖ ÷è s9 «! $# Ïπ s3Í×‾≈ n=yϑø9$# uρ Ä¨$ ¨Ζ9 $# uρ 

tÏè yϑô_r& ∩⊇∉⊇∪   tÏ$Î#≈yz $pκ� Ïù ( Ÿω ß#¤"sƒä† ãΝåκ ÷]tã 

Ü># x‹ yèø9$# Ÿωuρ öΛ èε šχρã� sàΖãƒ ∩⊇∉⊄∪   ö/ ä3ßγ≈ s9Î)uρ ×µ≈s9Î) 

Ó‰ Ïn≡ uρ ( Hω tµ≈s9Î) āωÎ) uθèδ ß≈yϑôm §�9$# ÞΟŠ Ïm §�9$# ∩⊇∉⊂∪     

  

و به آنها كه در راه خدا كشته مي شـوند، مـرده نگوييـد،    
و  ﴾١٥٤﴿ .بلكه آنان زنده انـد ، ولـي شـما نمـي فهميـد     

را با چيزي از ترس و گرسنگي و كاهش مالهـا  قطعاً شما 
و مژده بده بـه صـبر   .و جانها و ميو ه ها آزمايش مي كنيم

آنها كه هرگاه مصيبتي به ايشان برسد  ﴾١٥٥﴿ .كنندگان
 .ما از آن خداييم، و به سوي او باز مي گرديم: مي گويند

اينهــــا هســــتند كــــه درودهــــا و رحمتــــي از  ﴾١٥٦﴿
 .ست و ايناننـد هـدايت يافتگـان   پروردگارشان بر ايشان ا

ــا ﴾١٥٧﴿ ) نشــانه هــاي(از شــعائر » مــروه«و » صــفا«همان
كنـد و يـا عمـره    ) خـدا (خداست، پس هر كه حج خانـه  

انجــام دهــد، بـــر او گنــاهي نيســـت كــه ميـــان آن دو     
كند، و كسي كه به رغبت خود كار نيكـي  ) سعي(طواف

ــگزار     ــد سپاس ــه خداون ــتي ك ــس بدرس ــد پ ــام ده را انج
همانا كساني كه آنچه را كـه از دلائـل    ﴾١٥٨﴿ .داناست

روشن و هدايت نازل كـرده ايـم؛ بعـد از آنكـه آن را در     
براي مردم بيان نموديم، كتمان مي كنند، ) تورات(كتاب 

از مؤمنان و (خدا آنها را لعنت مي كند، و لعنت كنندگان 
مگــر  ﴾١٥٩﴿ .آنهــا را لعنــت مــي كننــد) فرشــتگان نيــز

اصلاح نمودنـد  ) اعمال خود را(ند و كساني كه توبه كرد
آشـكار سـاختند، پـس    ) و آنچه را كتمـان كـرده بودنـد   (

اينانند كـه توبـه ايشـان را مـي پـذيرم، و مـن توبـه پـذير         
همانــا كســاني كــه كــافر شــدند، و در  ﴾١٦٠﴿ .مهربــانم

حالي كه كافر بودند مردند، لعنت خدا و فرشتگان و همه 
جاودانه ) لعنت(در آن  ﴾١٦١﴿ .مردم بر آنها خواهد بود

باقي مي مانند، و نه عذاب آنان تخفيف داده مي شـود، و  
و خـداي شـما    ﴾١٦٢﴿ .نه ايشان مهلت داده مـي شـوند  

خداوند يگانه است كه غير از او معبودي نيست؛ بخشنده 
  ﴾١٦٣﴿ .ي مهربان است
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¨β Î) ’Îû È,ù=yz ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ É#≈n= ÏG÷z $# uρ È≅øŠ ©9$# 

Í‘$yγ̈Ψ9$# uρ Å7ù= à"ø9$# uρ  ÉL©9$# “ Ì�øgrB ’Îû Ì� ós t7ø9$# $yϑÎ/ ßìx"Ζ tƒ 

}̈ $ ¨Ζ9$# !$tΒuρ tΑt“Ρr& ª! $# zÏΒ Ï!$yϑ ¡¡9$#  ÏΒ & !$̈Β $uŠôm r'sù ÏµÎ/ 

uÚö‘F{$# y‰ ÷è t/ $pκÌE öθtΒ £] t/uρ $pκ�Ïù ÏΒ Èe≅à2 7π−/!# yŠ 

É#ƒÎ� óÇs?uρ Ëx≈tƒÌh�9 $# É>$ys ¡¡9$# uρ Ì� ¤‚|¡ ßϑ ø9$# t ÷ t/ Ï!$yϑ ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ ;M≈tƒUψ 5Θ öθs)Ïj9 tβθè= É)÷è tƒ ∩⊇∉⊆∪   š∅ ÏΒuρ 

Ä¨$ ¨Ζ9$# tΒ ä‹ Ï‚−G tƒ ÏΒ Èβρ ßŠ «!$# # YŠ# y‰Ρr& öΝåκ tΞθ ™6Ïtä† 

Éb=ßs x. «!$# ( tÉ‹ ©9 $# uρ (#þθ ãΖ tΒ# u ‘‰ x© r& ${6ãm °! 3 öθ s9uρ “ t�tƒ 

tÏ%©! $# (# þθ ãΚn=sß øŒÎ) tβ÷ρ t�tƒ z># x‹ yè ø9$# ¨βr& nο §θ à)ø9 $# ¬! $Yè‹Ïϑ y_ 

¨β r&uρ ©! $# ß‰ƒÏ‰ x© É># x‹ yè ø9$# ∩⊇∉∈∪   øŒÎ) r& §� t7s? tÏ%©! $# (#θãèÎ7›?$# 

zÏΒ šÏ%©! $# (#θ ãèt7̈?$# (# ãρ r&u‘uρ z># x‹ yè ø9$# ôMyè ©Üs)s?uρ ãΝÎγÎ/ 

Ü>$t7ó™ F{$# ∩⊇∉∉∪   tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#θ ãèt7̈?$# öθ s9 āχ r& $oΨs9 

Zο §� x. r& §� t6oK oΨsù öΝåκ ÷]ÏΒ $yϑx. (#ρâ§� t7s? $̈Ζ ÏΒ 3 y7Ï9≡ x‹ x. ÞΟÎγƒÌ� ãƒ ª!$# 

öΝ ßγn=≈yϑôãr& BN≡ u�y£ ym öΝÍκ ö�n= tæ ( $tΒuρ Ν èδ tÅ_Ì�≈ y‚Î/ zÏΒ 

Í‘$̈Ψ9$# ∩⊇∉∠∪   $yγ•ƒr'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# (#θ è=ä. $£ϑ ÏΒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

Wξ≈ n=ym $Y7Íh‹sÛ Ÿωuρ (#θ ãè Î6®K s? ÏN≡ uθäÜ äz Ç≈ sÜ ø‹¤±9$# 4 …çµ‾ΡÎ) 

öΝä3 s9 Aρß‰ tã îÎ7•Β ∩⊇∉∇∪   $yϑ‾ΡÎ) Νä. ã� ãΒù'tƒ Ïþθ �¡9$$Î/ 

Ï !$t± ós x"ø9$# uρ β r&uρ (#θä9θ à)s? ’n?tã «! $# $tΒ Ÿω tβθßϑ n=÷è s? ∩⊇∉∪     

  
  

همانا در آفرينش آسمانها و زمـين و آمـد و شـد شـب و     
روز، و كشتيهايي كه در دريا روانند با آنچه به مردم سود 

از آسمان نازل كرده كـه بـا    مي رساند و آبي كه خداوند
آن زمـــين را پـــس از مـــردنش زنـــده نمـــوده، و انـــواع 

تغييــر مســير ) در(جنبنــدگان را در آن پراكنــده كــرده و 
بادها و ابرهايي كه در ميان زمين و آسمانها مسخرند؛ بـي  
گمان نشانه هايي است براي مردمي كه تعقل مـي كنـد و   

ند غيـر از  و از مـردم كسـاني هسـت    ﴾١٦٤﴿ .مي انديشـند 
خداوند همتاياني را انتخـاب مـي كننـد، و آنهـا را ماننـد      
دوست داشتن خدا دوست مي دارند، و كساني كه ايمان 
آورد ه اند خدا را بيشتر دوست مـي دارنـد، كسـاني كـه     

روز (اگـر مـي ديدنـد هنگـامي كـه عـذاب       . ستم كردند
كـه تمـام   ) خواهند دانسـت (را مشاهده مي كنند ) قيامت

 .آن خداست و اينكه خداوند سخت كيفر استقدرت از 
از پيـروان  ) گمـراه كننـده  (هنگامي كـه رهبـران   ﴾١٦٥﴿

خود، بيزاري مي جويند و عذاب را مشاهده مي كننـد، و  
ــط و پيوندشــان گســيخته شــود  ــن (و ﴾١٦٦﴿ .رواب در اي

بـه  (كاش بـراي مـا بازگشـتي    « :پيروان مي گويند) هنگام
وييم؛ همان گونه كه آنان از بود، تا از آنها بيزاري ج) دنيا

ما بيزاري جستند، اين چنين خداوند كردارهايشـان را بـه   
صورت حسرت زايي به آنان نشان مي دهـد، و هرگـز از   

اي مـردم از   ﴾١٦٧﴿ .بيرون  نخواهند آمد) دوزخ(آتش
آنچه در زمـين اسـت؛ حـلال و پـاكيزه را بخوريـد، و از      

دشـمن آشـكار   گامهاي شيطان پيروي نكنيد ، چرا كه او 
شــما را فقــط بــه بــدي و زشــتي  ) او( ﴾١٦٨﴿ .شماســت

فرمان مي دهد و اينكه به خداونـد نسـبت دهيـد آنچـه را     
  ﴾١٦٩﴿ .كه نمي دانيد
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# sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% ãΝ ßγs9 (#θ ãè Î7®?$# !$tΒ tΑt“Ρr& ª!$# (#θä9$ s% ö≅t/ ßìÎ6®K tΡ !$tΒ 

$uΖ ø‹x"ø9r& Ïµ ø‹n=tã !$tΡu !$t/# u 3 öθ s9uρ r& šχ%x. öΝèδ äτ!$t/# u Ÿω 
šχθ è=É)÷è tƒ $\↔ ø‹x© Ÿωuρ tβρ ß‰ tG ôγtƒ ∩⊇∠⊃∪   ã≅sV tΒuρ tÏ%©! $# 

(#ρ ã�x"Ÿ2 È≅sV yϑx. “ Ï%©! $# ß, Ïè÷Ζ tƒ $oÿÏ3 Ÿω ßìyϑó¡ tƒ āωÎ) [!$tã ßŠ 

[!# y‰ ÏΡuρ 4 BΛ à¼ íΝ õ3ç/ Ò‘ ôϑãã óΟßγsù Ÿω tβθ è=É)÷ètƒ ∩⊇∠⊇∪   

$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=à2 ÏΒ ÏM≈t6ÍhŠ sÛ $tΒ 

öΝä3≈oΨø% y— u‘ (#ρ ã�ä3ô© $# uρ ¬! β Î) óΟçFΖ à2 çν$−ƒÎ) šχρß‰ ç7÷ès? 

∩⊇∠⊄∪   $yϑ‾Ρ Î) tΠ§� ym ãΝ à6ø‹n=tæ sπ tG øŠyϑø9 $# tΠ¤$! $# uρ zΝós s9uρ 

Í�ƒ Ì“ΨÏ‚ø9$# !$tΒuρ ¨≅Ïδ é&  Ïµ Î/ Î� ö�tóÏ9 «!$# ( Çyϑsù §� äÜ ôÊ$# u�ö�xî 

8ø$ t/ Ÿωuρ 7Š$ tã Iξsù zΝøOÎ) Ïµø‹n= tã 4 ¨β Î) ©! $# Ö‘θ à"xî íΟŠÏm §‘ 

∩⊇∠⊂∪   ¨βÎ) šÏ%©! $# tβθ ßϑçF õ3 tƒ !$tΒ tΑt“Ρr& ª! $# zÏΒ 

É=≈ tGÅ6ø9$# šχρç� tIô± o„uρ  Ïµ Î/ $YΨoÿ sS ¸ξ‹Î=s% � y7 Í×‾≈s9'ρ é& $tΒ 

šχθè= ä.ù' tƒ ’Îû óΟÎγÏΡθ äÜ ç/ āωÎ) u‘$̈Ζ9$# Ÿωuρ ÞΟßγßϑ Ïk=x6ãƒ ª!$# 

tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠÉ)ø9$# Ÿωuρ ÷Λ Ïι‹Åe2 t“ ãƒ óΟßγs9uρ ë># x‹ tã íΟŠÏ9r& ∩⊇∠⊆∪   

y7Í×‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# (# ãρ u�tIô©$# s's#≈n= āÒ9$# 3“ y‰ ßγø9$$Î/ z># x‹ yè ø9$# uρ 

Íο t� Ï"øóyϑø9 $$Î/ 4 !$yϑ sù öΝèδ u�y9 ô¹ r& ’n?tã Í‘$̈Ζ9$# ∩⊇∠∈∪   y7Ï9≡ sŒ 

¨β r' Î/ ©! $# tΑ̈“ tΡ |=≈tF Å6ø9$# Èd,ys ø9$$Î/ 3 ¨β Î)uρ tÏ%©! $# (#θ à"n=tF ÷z $# 

’Îû É=≈tG Å3ø9$# ’Å∀s9 ¥−$s)Ï© 7‰‹Ïèt/ ∩⊇∠∉∪     

  
  

از آنچه خدا نازل كـرده  : و هنگامي كه به آنها گفته شود
بلكه ما از آنچه پدران ) نه: (است پيروي كنيد مي گويند

آيا اگر پدران آنهـا   .خود را بر آن يافتيم پيروي مي كنيم
باز هم كور كورانه (چيزي نمي فهميدند و هدايت نيافتند

دعـوت كننـده   (مثـل   ﴾١٧٠﴿ )از آنها پيروي مي كنند؟
كساني كه كافر شدند، همچون مثل كسي اسـت كـه   ) ي

چيزي را كه جـز صـدا و نـدايي نمـي شـنود، بانـگ مـي        
كر، گنگ، و نابينا هستند، و از ايـن رو  ) اين كافران(زند،

اي كساني كه ايمان آورده ايد از  ﴾١٧١﴿ .نمي انديشند
ه روزي شما كـرده ايـم بخوريـد و    چيزهاي پاكيزه اي ك

 .شكر خدا را به جاي آوريد اگـر تنهـا او را مـي پرسـتيد    
تنها مردار و خون و گوشت خوك و ) خداوند( ﴾١٧٢﴿

ــح(آنچــه را كــه ــرده  ) هنگــام ذب ــر آن ب ــر خــدا ب ــام غي ن
بـراي حفـظ   (واگـر كسـي   . شده،برشما حرام كرده است

ه ناچـار شـود،در صـورتي ك ـ   ) جان خود به خوردن آنهـا 
همانـا  . ستمگر و متجاوز نباشد،پس گنـاهي بـر او نيسـت   

بـه راســتي   ﴾١٧٣﴿ .خداونـد آمرزنـده ي مهربــان اسـت   
ــدا از      ــه را خـ ــد آنچـ ــي كننـ ــان مـ ــه كتمـ ــاني كـ كسـ

نازل كرده و آن را به بهـاي انـدكي مـي    ) آسماني(كتاب
فروشند، آنها جز آتش چيزي نمـي خوردنـد، و خداونـد    

و آنان را پاكيزه نمـي   روز قيامت با آنها سخن نمي گويد
اينـان   ﴾١٧٤﴿ .كند،  براي آنها عذاب درد نـاكي اسـت  

هدايت و عـذاب  ) بهاي(كساني هستند كه گمراهي را به 
چـه  ) دوزخ(آمرزش خريدند،پس بر آتـش  ) بهاي(را به 

اين بخاطر آن است كـه خداونـد    ﴾١٧٥﴿ !شكيبا هستند
 را به حق نازل كرده است، و كساني كـه ) آسماني(كتاب

) از حق و حقيقت(در آن اختلاف كردند در ستيزي دور 
  ﴾١٧٦﴿ .هستند
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* }§ øŠ ©9 §�É9 ø9$# β r& (#θ —9uθ è? öΝ ä3yδθ ã_ ãρ Ÿ≅t6Ï% É−Î�ô³ yϑø9$# 

É> Ì� øóyϑ ø9$# uρ £ Å3≈s9uρ §�É9 ø9$# ôtΒ ztΒ# u «!$$ Î/ ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� ÅzFψ$# 

Ïπ x6Í×‾≈n=yϑ ø9$# uρ É=≈ tG Å3ø9$# uρ z↵Íh‹Î; ¨Ζ9$# uρ ’ tA# u uρ tΑ$yϑø9$# 4’n? tã 

 ÏµÎm6ãm “Íρ sŒ 4†n1 ö� à)ø9$# 4’yϑ≈tG uŠ ø9$# uρ t Å3≈|¡ yϑø9$# uρ tø⌠ $#uρ 

È≅‹Î6¡¡9$# t,Î#Í←!$¡¡9$# uρ ’Îû uρ ÅU$s% Ìh�9$# uΘ$s% r&uρ nο 4θn= ¢Á9$# 

’tA# u uρ nο 4θ Ÿ2 ¨“9 $# šχθ èùθßϑ ø9$# uρ öΝÏδ Ï‰ ôγyè Î/ # sŒÎ) (#ρ ß‰ yγ≈ tã 

( tÎ�É9≈¢Á9$# uρ ’Îû Ï !$y™ ù't7ø9$# Ï !# §�œØ9 $# uρ tÏnuρ Ä¨ ù't7ø9$# 3 
y7Í×‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# (#θè% y‰ |¹ ( y7 Í×‾≈s9'ρ é&uρ ãΝ èδ tβθà)−G ßϑø9$# ∩⊇∠∠∪   

$pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u |=ÏG ä. ãΝä3 ø‹n=tæ ÞÉ$ |Á É)ø9$# ’Îû 

‘n= ÷F s)ø9$# ( ”� çtø:$# Ìh� çtø:$$Î/ ß‰ ö6yèø9 $# uρ Ï‰ ö7yè ø9$$Î/ 4s\ΡW{ $# uρ 4s\ΡW{ $$Î/ 4 
ô yϑsù u’Å∀ãã …ã&s! ôÏΒ ÏµŠÅzr& Ö ó x« 7í$t6Ïo?$$sù Å∃ρã� ÷èyϑ ø9$$Î/ 

í !# yŠr&uρ Ïµø‹s9Î) 9≈|¡ ôm Î*Î/ 3 y7Ï9≡ sŒ ×#‹Ï"øƒ rB  ÏiΒ öΝä3În/§‘ 

×π yϑôm u‘uρ 3 Çyϑsù 3“ y‰ tG ôã$# y‰ ÷è t/ y7Ï9≡ sŒ …ã&s#sù ë># x‹ tã 

ÒΟŠ Ï9r& ∩⊇∠∇∪   öΝ ä3s9uρ ’Îû ÄÉ$|ÁÉ)ø9 $# ×ο 4θ uŠ ym ’Í<'ρ é'‾≈ tƒ 

É=≈t6ø9 F{$# öΝ à6‾=yè s9 tβθà)−G s? ∩⊇∠∪   |=ÏG ä. öΝä3ø‹n= tæ # sŒÎ) 

u� |Øym ãΝä. y‰ tnr& ßNöθyϑø9 $# β Î) x8 t� s? # ��ö�yz èπ§‹Ï¹ uθø9 $# 

Ç÷ƒy‰ Ï9≡ uθù= Ï9 tÎ/ t� ø%F{ $# uρ Å∃ρã� ÷èyϑø9 $$Î/ ( $̂)ym ’ n?tã tÉ)−F ßϑø9$# 

∩⊇∇⊃∪   . yϑsù …ã&s! £‰ t/ $tΒy‰ ÷è t/ …çµyè Ïÿ xœ !$uΚ‾ΡÎ*sù …çµ ßϑøOÎ) ’n?tã 

tÏ%©! $# ÿ…çµ tΡθ ä9Ïd‰ t7ãƒ 4 ¨β Î) ©! $# ìì‹Ïÿ xœ ×ΛÎ=tæ ∩⊇∇⊇∪     

  

رب نيكي اين نيست كه روي خود را به سوي مشرق و مغ
است كه به خدا و روز  كسي)ونيكوكار(كنيد،بلكه نيكي 

و پيـامبران، ايمـان   ) آسـماني (قيامت و فرشتگان و كتاب 
را با وجود دوست داشـتنش بـه   ) خود(باشد،و مالآورده 

خويشاوندان و يتيمـان و مسـكينان و وامانـدگان در راه و    
بردگان بدهد، و نماز را بر پـاي  ) راه آزادي(گدايان و در

دارد و زكات را بدهد، و وفا كنندگان به پيمانشان چـون  
در فقـر و سـختي و زيـان و    ) كسـاني كـه  (پيمان بندنـد و  

اينهـا كسـاني هسـتند    . هنگام نبرد؛ شكيبايند  بيماري و به
ــد   ــا پرهيزگارانن ــد، و آنه ــت گفتن اي  ﴾١٧٧﴿ .كــه راس

) حكـم (كشـتگان  ) مورد(كساني كه ايمان آورده ايد در 
آزاد به آزاد، و برده بـه  , قصاص بر شما نوشته شده است

پـس اگـر كسـي از     ).كشته مـي شـوند  (برده،و زن به زن 
چيـزي بـه او   ) ولـي مقتـول   يعني(اش )ديني(سوي برادر 
) و حكم قصاص تبديل به خون بهاء گرديد(بخشيده شد،

) قاتل نيز(از راه پسنديده پيروي كند و ) ولي مقتول(بايد 
به او بپردازد، اين تخفيف و رحمتي اسـت  ) ديه(به نيكي 

گذشت (از سوي پروردگارتان پس اگر كسي بعد از آن 
ــو ــذاب درد نـ ـ  ) و عف ــد؛ او را ع ــاوز كن ــتتج  .اكي اس

و اي صاحبان خرد براي شما در قصاص حيـات   ﴾١٧٨﴿
بر  ﴾١٧٩﴿ .و زندگي است، باشد كه شما تقوا پيشه كنيد

شما نوشته شده هنگامي كه يكي شما را مرگ فرا رسـد،  
اگر مالي از خود به جـاي گـذارده، بـراي پـدر و مـادر و      

ايـن حقـي اسـت بـر     . خويشاوندان به نيكي وصـيت كنـد  
پس هر كس كه بعـد از شـنيدنش    ﴾١٨٠﴿ .پرهيزگاران

آن را تغيير دهد، بدرستي كه گناهش بر كساني است كه 
را تغيير مـي دهنـد، همانـا خداونـد شـنواي      ) وصيت(آن 

  ﴾١٨١﴿ .داناست
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ô yϑsù t∃%s{  ÏΒ <Éθ •Β $̧"uΖy_ ÷ρr& $VϑøOÎ) yx n=ô¹ r'sù öΝæη uΖ ÷�t/ 

Iξsù zΟøOÎ) Ïµ ø‹n= tã 4 ¨βÎ) ©! $# Ö‘θ à"xî ÒΟŠÏm§‘ ∩⊇∇⊄∪   $yγ•ƒr'‾≈ tƒ 

tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u |= ÏG ä. ãΝà6ø‹n=tæ ãΠ$u‹Å_Á9$# $yϑ x. |=ÏG ä. 

’n?tã šÏ%©! $# ÏΒ öΝà6Î=ö7s% öΝä3ª=yè s9 tβθ à)−G s? ∩⊇∇⊂∪   

$YΒ$−ƒr& ;N≡ yŠρß‰ ÷è̈Β 4  yϑsù šχ%x. Νä3ΖÏΒ $³ÒƒÍ÷ £∆ ÷ρr& 

4’n?tã 9� x"y™ ×ο £‰ Ïèsù ôÏiΒ BΘ$−ƒr& t� yz é& 4 ’n?tãuρ šÏ%©! $# 

…çµ tΡθ à)‹ÏÜ ãƒ ×πtƒô‰ Ïù ãΠ$yè sÛ &Å3 ó¡ ÏΒ ( yϑsù tí§θ sÜs? #Z�ö�yz 

uθ ßγsù ×� ö�yz …ã& ©! 4 β r&uρ (#θ ãΒθ ÝÁs? ×�ö�yz öΝà6©9 ( β Î) óΟçFΖ ä. 

tβθßϑ n=÷è s? ∩⊇∇⊆∪   ã� öκ y− tβ$ŸÒ tΒu‘ ü“ Ï%©! $# tΑÌ“Ρé& ÏµŠ Ïù 

ãβ#u ö� à)ø9$# ”W‰ èδ Ä¨$ ¨Ψ= Ïj9 ;M≈oΨÉi� t/ uρ zÏiΒ 3“ y‰ ßγø9$# 

Èβ$s% ö�à"ø9$# uρ 4 yϑsù y‰ Íκ y− ãΝä3ΨÏΒ t�öκ ¤¶9$# çµ ôϑÝÁuŠ ù=sù ( tΒuρ 

tβ$Ÿ2 $³ÒƒÍ÷ s∆ ÷ρr& 4’n?tã 9� x"y™ ×ο £‰ Ïè sù ôÏiΒ BΘ$−ƒr& t�yz é& 3 
ß‰ƒÌ� ãƒ ª! $# ãΝà6Î/ t� ó¡ ãŠø9$# Ÿωuρ ß‰ƒÌ� ãƒ ãΝ à6Î/ u�ô£ ãèø9 $# 

(#θè= Ïϑò6çG Ï9uρ nο £‰ Ïèø9$# (#ρç�Éi9 x6çG Ï9uρ ©!$# 4†n? tã $tΒ 

öΝä31y‰ yδ öΝ à6‾=yè s9uρ šχρ ã� ä3ô± n@ ∩⊇∇∈∪   # sŒÎ)uρ y7s9r'y™ 

“ ÏŠ$t6Ïã Íh_ tã ’ÎoΤ Î*sù ë=ƒÌ� s% ( Ü=‹Å_é& nο uθ ôãyŠ Æí#¤$! $# # sŒÎ) 

Èβ$tãyŠ ( (#θ ç6‹Éf tG ó¡ uŠ ù=sù ’Í< (#θ ãΖ ÏΒ÷σ ã‹ø9uρ ’Î1 öΝßγ‾=yès9 

šχρß‰ ä© ö�tƒ ∩⊇∇∉∪     

  
  

وصــيت ) و ميــل بــي جــاي(پــس كســي كــه از بــي عــدالتي  
) در وصيت به كار خلاف(يا از گناه او ) نسبت به ورثه(كننده

بترسد، آنگاه ميان آنهـا را اصـلاح نمـود، پـس گنـاهي بـر او       
 ﴾١٨٢﴿. نيست بدرستي كه خداوند آمرزنده ي مهربان است

روزه بر شما فرض شده است ! اي كساني كه ايمان آورده ايد
مان گونه كه بر كسي كه پـيش از شـما بودنـد؛ فـرض شـده      ه

روزهايي معـدود  ) روزه در( ﴾١٨٣﴿. بود، تا پرهيزگار شويد
و اندكي است، پس هر كس از شما كه بيمار يا مسـافر باشـد،   

تعـدادي از روزهـاي   ) به اندازه آن روزهاي كه افطـار كـرده  (
دارنـد؛  و بر كساني كـه توانـائي آن را ن  ). روزه بگيريد(ديگر 

خـوراك دادن بـه مسـكيني    ) و آن(لازم است كفاره بدهنـد،  
نيكـي انجـام دهـد    ) بيشـتر (است، و هر كس كه رغبت خـود  

پس آن براي او بهتر است، و اگـر بدانيـد روزه گـرفتن بـراي     
مـاه  ) آن چند روز محدود و انـدك ( ﴾١٨٤﴿. شما بهتر است
) بيكتا(كه قرآن در آن نازل شده است، ) ماهي(رمضان است

نشـانه هـا و دلايـل    ) در بردارنـده (كه راهنماي مـردم اسـت،و   
. آشكار و روشن از هدايت و جدا كننده حـق از باطـل اسـت   

دريابد، بايد كـه آن  ) در حضر(پس هر كس از شما اين ماه را
بايـد  (را روزه بدارد، و هر كس كه بيمار يا در سفر بود، پـس  

روزه (يگـر را  روزهـاي د ) به تعداد روزهاي كـه افطـار كـرده   
خداوند براي شما آساني مـي خواهـد، و بـراي شـما     ). بگيريد

را كامـل  ) روزهـاي رمضـان  (دشواري نمي خواهد، و تا شمار
كنيد، و خدا را بر اينكه شما را هدايت كرده، بزرگ بداريـد،  

و چـون بنـدگانم، از    ﴾١٨٥﴿. و باشد كه شكر گزاري كنيـد 
كه مـن نـزديكم، دعـاي    به راستي : تو درباره من بپرسند، بگو

پـس  .  دعا كننده را هنگامي كه مرا بخواند؛ اجابت مـي كـنم  
بايد دعوت مرا بپذيرند، و به من ايمـان بياورنـد، باشـد    ) آنان(

  ﴾١٨٦﴿. كه راه يابند
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¨≅Ïmé& öΝ à6s9 s's#ø‹s9 ÏΘ$uŠ Å_Á9$# ß] sù§�9$# 4’n<Î) öΝ ä3Í←!$|¡ ÎΣ 4 £èδ 
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óΟçGΨä. šχθ çΡ$tF øƒrB öΝ à6|¡ à"Ρr& z>$tG sù öΝä3 ø‹n= tæ $x"tãuρ 

öΝä3Ψtã ( z≈t↔ ø9$$sù £èδρç� Å³≈t/ (#θ äótF ö/$# uρ $tΒ |= tF Ÿ2 ª!$# 

öΝä3 s9 4 (#θ è=ä. uρ (#θç/u� õ° $# uρ 4 ®Lym t ¨ t7oK tƒ ãΝ ä3s9 äÝø‹sƒø:$# 

âÙ u‹ö/F{$# zÏΒ ÅÝø‹sƒø:$# ÏŠuθó™ F{ $# zÏΒ Ì� ôf x"ø9$# ( ¢ΟèO (#θ‘ϑÏ?r& 

tΠ$u‹Å_Á9$# ’n<Î) È≅øŠ ©9 $# 4 Ÿωuρ �∅ èδρ ç�Å³≈t7è? óΟçFΡr&uρ 

tβθà"Å3≈tã ’Îû Ï‰ Éf≈ |¡ yϑø9$# 3 y7 ù=Ï? ßŠρ ß‰ ãn «! $# Ÿξsù 

$yδθ ç/t� ø)s? 3 y7Ï9≡ x‹ x. Ú Îi t6ãƒ ª! $#  Ïµ ÏG≈ tƒ# u Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 

óΟßγ‾=yè s9 šχθà)−G tƒ ∩⊇∇∠∪   Ÿωuρ (# þθ è=ä. ù's? Νä3s9≡ uθ øΒr& Νä3oΨ÷�t/ 

È≅ÏÜ≈t6ø9 $$Î/ (#θ ä9ô‰ è?uρ !$yγÎ/ ’n<Î) ÏΘ$¤6çtø:$# (#θè= à2 ù'tG Ï9 $Z)ƒÌ� sù 

ôÏiΒ ÉΑ≡uθ øΒr& Ä¨$ ¨Ψ9$# ÉΟøOM} $$Î/ óΟçFΡr&uρ tβθßϑ n=÷è s? ∩⊇∇∇∪   * 
š�tΡθ è=t↔ ó¡ o„ Çtã Ï' ©#Ïδ F{ $# ( ö≅è% }‘ Ïδ àM‹Ï%≡ uθ tΒ Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 

Ædk ys ø9$# uρ 3 }§ øŠ s9uρ •� É9 ø9$# β r'Î/ (#θ è?ù's? šVθ ãŠ ç6ø9$# ÏΒ 

$yδ Í‘θ ßγàß £Å3≈s9 uρ §� É9 ø9$# ÇtΒ 4†s+ ¨?$# 3 (#θ è?ù&uρ šVθ ã‹ç7ø9$# 

ôÏΒ $yγÎ/≡ uθö/ r& 4 (#θ à)̈?$# uρ ©! $# öΝà6‾=yè s9 šχθ ßs Î=ø"è? ∩⊇∇∪   

(#θè= ÏG≈s% uρ ’ Îû È≅‹Î6 y™ «! $# tÏ%©! $# óΟä3tΡθ è=ÏG≈s)ãƒ Ÿωuρ (# ÿρ ß‰ tG ÷è s? 4 
āχ Î) ©! $# Ÿω �=Ås ãƒ šÏ‰ tG ÷è ßϑø9$# ∩⊇⊃∪     

  
  
  

آميــزش و نزديكــي بــا همســرانتان در شــب روز بــر شــما 
حلال گرديده است، آنان لباس شما هستند و شـما لبـاس   
آنها، خداوند مي دانست كه شما به خودتان خيانـت مـي   
كرديد، پس توبه ي شـما را پـذيرفت و شـما را بخشـيد،     

با آنان آميزش ) ان مي توانيددر شبهاي رمض(پس اكنون 
و . كنيد، و آنچه را خدا براي شما مقرر داشته طلب كنيد

بخوريد و بياشـاميد،تا  رشـته ي سـپيد صـبح از رشـته ي       
براي شما آشكار شود، سپس روزه را تا شب ) شب(سياه 

ــه پايــان رســانيد، و در حــالي كــه در مســاجد معتكــف   ب
ز هـاي الهـي اسـت    هستيد؛ با زنان آميزش نكنيد، اين مـر 

خداوند اين چنين آيات خـود  . پس به آن نزديك نشويد
. را براي مردم روشن مي سازد؛ باشد كه پرهيزگار شـوند 

ــل    ﴾١٨٧﴿ ــود بباط ــين خ ــان را در ب ــاحق(و اموالت ) و ن
آن را بـه حاكمـان   ) به عنوان رشوه قسمتي از(نخوريد، و

ه ندهيد ؛ تا بخشـي از امـوال مـردم را بـه گنـا     ) و قضات(
.) اين كار گناه اسـت (بخوريد، درحالي كه شما مي دانيد

از تو سؤال مي كنند، بگو ) ماه(درباره هلالهاي  ﴾١٨٨﴿
و . حـج اسـت  ) تعيين وقت(آنها بيان اوقات براي مردم و 

از پشت خانه ها ) در حال احرام(نيكوكاري آن نيست كه
وارد شويد، بلكه نيكوكـار كسـي اسـت، كـه تقـوا پيشـه       

ه خانـه هـا از درهايشـان وارد شـويد، و از خـدا      كند، و ب ـ
و در راه خدا با كساني  ﴾١٨٩﴿. بترسيد تا رستگار شويد

كه بـا شـما مـي جنگنـد، جنـگ كنيـد، و از حـد تجـاوز         
. نكنيد، كـه خداونـد تجـاوز گـران را دوسـت نمـي دارد      

﴿١٩٠﴾  



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@                30    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@êŠÔi@ê‰ì�@ @

  

 

öΝ èδθè=çFø% $# uρ ß] ø‹ ym öΝèδθßϑçG ø"É)rO Νèδθã_Ì� ÷zr&uρ ôÏiΒ ß]ø‹ ym 
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ÒÉ$ |Á Ï% 4 Çyϑ sù 3“ y‰tG ôã$# öΝ ä3ø‹n=tæ (#ρß‰tFôã $$ sù Ïµø‹ n=tã È≅ ÷VÏϑÎ/ $ tΒ 

3“ y‰ tG ôã$# öΝä3 ø‹ n=tæ 4 (#θà)̈? $# uρ ©!$# (# þθßϑn= ôã$# uρ ¨β r& ©! $# yìtΒ 

tÉ)−Fßϑø9 $# ∩⊇⊆∪   (#θà)Ï"Ρ r&uρ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# Ÿωuρ (#θà)ù= è? 

ö/ ä3ƒÏ‰ ÷ƒr' Î/ ’n<Î) Ïπs3 è=öκ−J9$# ¡ (# þθãΖ Å¡ômr&uρ ¡ ¨β Î) ©! $# �=Ït ä† 

tÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩⊇∈∪   (#θ‘ϑ Ï? r&uρ ¢k ptø: $# nοt� ÷Κãèø9 $# uρ ¬! 4 ÷βÎ*sù 

öΝ è?÷�ÅÇômé& $ yϑsù u� y£øŠtG ó™$# z ÏΒ Ä“ô‰ oλù;$# ( Ÿωuρ (#θà)Î= øtrB 

óΟä3 y™ρââ‘ 4®L ym x� è=ö7tƒ ß“ô‰ oλù;$# …ã&©# ÏtxΧ 4 uΚ sù tβ%x. Νä3ΖÏΒ 
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ÏΘ# t�pt ø:$# 4 (#θà)̈? $# uρ ©! $# (# þθßϑn=ôã $#uρ ¨βr& ©! $# ß‰ƒÏ‰ x© É>$ s)Ïèø9 $# ∩⊇∉∪     

  
  

كه شما را بيـرون  ) مكه(و آنها را هر كجا يافتيد، بكشيد، و از آنجا 
. از كشتن بدتر اسـت ) شرك(كرده اند؛ آنها را بيرون كنيد، و فتنه 

و با آنها در نزد مسجد الحرام جنگ نكنيد، تا اينكه با شما در آنجا 
بـا شـما جنگيدنـد، ايشـان را بكشـيد،      ) در آنجـا (بجنگند، پس اگر 

پس اگر دسـت برداشـتند، بـي     ﴾١٩١﴿. ن چنين استسزاي كافرا
و بـا آنهـا جنـگ     ﴾١٩٢﴿. گمان خداوند آمرزنده ي مهربان است

از آن خـدا  ) خالصـانه (بـاقي نمانـد، و ديـن    ) شـرك (كنيد؛ تا فتنه 
. پس اگر دست برداشتند؛ تجاوز جز بر ستمكاران روا نيست. گردد

) شـكني هـا  ( ماه حرام در برابر ماه حرام است، و حرمـت  ﴾١٩٣﴿
داراي قصاص است، پس هـر كـس تعـدي و تجـاوز كـرد، همـان       
گونه كه بـر شـما تعـدي كـرده؛ بـر او تعـدي كنيـد، و از خداونـد         

و در راه  ﴾١٩٤﴿. بترسيد و بدانيد كـه خـدا بـا پرهيزگـاران اسـت     
خـود را بـا دسـت خـويش بـه      ) با تـرك انفـاق  ( خدا انفاق كنيد و 

خداونـد نيكوكـاران را دوسـت    هلاكت نيفكنيد، و نيكي كنيد كه 
و حج و عمره را براي خدا به اتمـام برسـانيد، و    ﴾١٩٥﴿. مي دارد

پس آنچـه از  ) بوسيله دشمن يا بيماري وغيره( اگر باز داشته شديد 
و ) ذبح كنيد، و آنگـاه از احـرام بيـرون شـويد    ( قرباني فراهم شود 

گـر كسـي   سرهاي خود را نتراشيد تا قرباني به جايگاهش برسد، و ا
وناچار شـود در حـال   .(از شما بيمار بود، و يا ناراحتي درسر داشت

روزه يـا  ) سه روز: قبيل(پس فديه دهد از) احرام سر خود را بتراشد
ــدقه  ــكين   ( ص ــش مس ــه ش ــوراك دادن ب ــردن   ) خ ــاني ك ــا قرب ي

پـس هنگـامي كـه در امـان     ) كه ميان فقرا تقسيم شـود ( گوسفندي
حـج را  ) اعمـال (د گـردد؛ سـپس  بوديد ،هر كس از عمره بهـره من ـ 

و ) ذبـح مـي كنـد   ( ميسر شد ) براي او( آغاز كند، آنچه از قرباني 
حج و هفت روز هنگامي كـه بـاز   ) ايام( هر كس نيافت سه روز در

بـراي  ) حكم(كامل است، اين ) روز( اين ده . گشتيد روزه بگيريد
مكـه و اطـراف   ( = كسي است كه خانواده او ساكن مسجد الحرام 

. نباشد، واز خدا بترسيد و بدانيد كـه خـدا سـخت كيفـر اسـت     ) آن
﴿١٩٦﴾  
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}§ øŠs9 öΝà6ø‹ n= tã îy$oΨã_ βr& (#θäó tGö;s? WξôÒsù ÏiΒ 

öΝà6 În/§‘ 4 !#sŒ Î*sù Ο çF ôÒsùr& ï∅ÏiΒ ;M≈sùt� tã (#ρã�à2øŒ $$ sù 

©!$# y‰ΨÏã Ì� yèô± yϑø9$# ÏΘ#t� ysø9$# ( çνρã�à2øŒ$#uρ $ yϑx. 

öΝà61y‰yδ βÎ) uρ Ο çFΖà2 ÏiΒ  Ï& Î#ö7s% z Ïϑs9 t,Îk!!$ āÒ9$# 

∩⊇∇∪   ¢ΟèO (#θ àÒ‹Ïùr& ô ÏΒ ß]ø‹ym uÚ$sùr& â¨$ ¨Ψ9$# 
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ö/ ä. Ì�ø. É‹ x. öΝà2u!$ t/#u ÷ρr& £‰x© r& #\� ò2ÏŒ 3 š∅Ïϑ sù 

Ä¨$ ¨Ψ9$# tΒ ãΑθ à)tƒ !$ oΨ−/u‘ $ oΨÏ?#u ’ Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# $ tΒuρ …ã& s! 

†Îû Íοt� Åz Fψ$# ôÏΒ 9,≈n=yz ∩⊄⊃⊃∪   Οßγ ÷ΨÏΒuρ ̈Β ãΑθ à) tƒ 

!$ oΨ−/u‘ $ oΨÏ?#u ’Îû $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# ZπuΖ|¡ ym ’Îûuρ Íοt�Åz Fψ$# ZπuΖ|¡ ym 

$ oΨÏ%uρ z>#x‹ tã Í‘$̈Ζ9$# ∩⊄⊃⊇∪   y7Í×‾≈s9'ρé& óΟßγs9 Ò=ŠÅÁtΡ 

$ £ϑÏiΒ (#θç7|¡ x. 4 ª!$#uρ ßìƒ Î� |� É>$ |¡Ït ø:$# ∩⊄⊃⊄∪     

  
  

حج در ماههاي معلوم و معيني است، پس كسـي كـه   
بايـد  . (فـرض گردانـد  ) بر خـود (در اين ماهها حج را 

در حـج آميـزش جنسـي و گنـاه و جـدال      ) بداند كـه 
نيست، و آنچه از كارهـاي نيـك انجـام دهيـد؛     ) روا(

خدا آن را مي داند، و توشـه بـر گيريـد؛ كـه بهتـرين      
ــدان از   ــت، و اي خردمن ــاري اس ــه پرهيزگ ــن  توش م

درايـام  (گناهي بر شـما نيسـت كـه    ﴾١٩٧﴿. بپرهيزيد
ــروش    ــد و ف ــا خري ــج ب ــان  ) ح ــل پروردگارت از فض

طلب كنيد، و هنگامي كـه از عرفـات كـوچ    ) روزي(
كرديد؛ خدا را نزد مشعر الحرام ياد كنيد، و او را يـاد  
كنيد همچنان كه شما را هدايت كرد، و اگر چه پيش 

پـس از آنجـا كـه     ﴾١٩٨﴿. از آن از گمراهان بوديد
ــد   ــد، و از خداون مــردم كــوچ مــي كننــد؛ كــوچ كني
آمرزش بخواهيد همانـا خداونـد آمرزنـده ي مهربـان     

خـود را بـه   ) حـج (پس چون مناسك  ﴾١٩٩﴿. است
جــاي آوريــد، خــدا را يــاد كنيــد هماننــد يــاد كــردن 
پدرانتان بلكه بيشتر از آن، از مردم كساني هستند كـه  

و او را » ا در دنيا عطا كنبه م! پروردگارا« مي گويند 
و از آنان كسـاني   ﴾٢٠٠﴿. در آخرت بهره اي نيست

به ما در دنيا نيكي ! پروردگارا« : هستند كه مي گويند
و مـا را  ) عطا فرمـا (نيكي) نيز(عطا كن، و در آخرت 
اينانند كه از آنچـه   ﴾٢٠١﴿» از عذاب آتش نگه دار

ع و خداونـد سـري  .بدست آورده انـد، بهـره اي دارنـد   
  ﴾٢٠٢﴿. است) زود شمار(الحساب 
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* (#ρã� ä. øŒ$# uρ ©!$# þ’Îû 5Θ$−ƒ r& ;N≡yŠρß‰÷è̈Β 4  yϑ sù Ÿ≅¤f yè s? 

’Îû È ÷tΒöθ tƒ Iξsù zΝøOÎ) Ïµø‹ n= tã tΒuρ t� ¨zr' s? Iξsù zΝøOÎ) Ïµø‹n= tã 4 
Ç yϑÏ9 4’s+ ¨?$# 3 (#θà) ¨?$#uρ ©!$# (#þθßϑ n=ôã$#uρ öΝà6‾Ρr& ÏµøŠs9Î) 

tβρç�|³øt éB ∩⊄⊃⊂∪   zÏΒuρ Ä¨$ ¨Ψ9$#  tΒ y7ç6 Éf÷è ãƒ …ã&è! öθs% ’Îû 

Íο4θ uŠysø9$# $ u‹÷Ρ‘‰9$# ß‰Îγô±ãƒ uρ ©!$# 4’n?tã $ tΒ ’Îû  ÏµÎ6 ù= s% uθèδuρ 

‘$s!r& ÏΘ$|ÁÏ‚ ø9$# ∩⊄⊃⊆∪   # sŒÎ)uρ 4’‾<uθs? 4 tëy™ ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

y‰Å¡ø" ã‹ Ï9 $ yγŠÏù y7Î=ôγ ãƒ uρ ŷ ö� ys ø9$# Ÿ≅ ó¡ ¨Ψ9$#uρ 3 ª! $#uρ Ÿω 
�=Ït ä† yŠ$ |¡ x"ø9$# ∩⊄⊃∈∪   #sŒÎ)uρ Ÿ≅ŠÏ% ã& s! È,̈?$# ©! $# çµø?x‹ s{r& 

äο̈“ Ïèø9$# ÉΟ øOM}$$ Î/ 4 …çµç7ó¡ys sù æΛ©yγ y_ 4 }§ø⁄Î6 s9uρ ßŠ$yγ Ïϑø9$# 

∩⊄⊃∉∪   š∅ÏΒuρ Ä¨$̈Ψ9$# tΒ “Ì� ô±o„ çµ|¡ ø" tΡ u!$ tó ÏGö/$# 

ÉV$|Êó÷s∆ «!$# 3 ª!$#uρ 8∃ρâ u‘ ÏŠ$ t6 Ïèø9$$ Î/ ∩⊄⊃∠∪   $ yγ•ƒ r' ‾≈tƒ 

šÏ% ©!$# (#θ ãΖtΒ#u (#θ è=äz÷Š $# ’Îû ÉΟù=Åb¡9$# Zπ©ù!$ Ÿ2 Ÿωuρ 

(#θ ãè Î6®Ks? ÅV≡uθ äÜäz Ç≈sÜ ø‹¤±9$# 4 …çµ‾ΡÎ) öΝà6s9 Aρß‰tã 

×Î7•Β ∩⊄⊃∇∪   βÎ*sù Ο çFù=s9y— .ÏiΒ Ï‰÷èt/ $tΒ ãΝà6ø?u !%ỳ 

àM≈oΨÉi�t6 ø9$# (#þθßϑ n=÷æ$$ sù ¨βr& ©!$# î“ƒÍ•tã íΟŠÅ6ym ∩⊄⊃∪   

ö≅yδ tβρã�ÝàΨtƒ Hω Î) βr& ãΝßγ uŠÏ?ù' tƒ ª!$# ’Îû 9≅n=àß z ÏiΒ 

ÏΘ$yϑ tóø9$# èπx6 Í× ‾≈n=yϑø9$#uρ zÅÓè%uρ ã� øΒF{$# 4 ’n<Î)uρ «!$# 

ßìy_ ö�è? â‘θãΒW{$# ∩⊄⊇⊃∪     

ــمرده    ــين و ش ــاي مع ــدا را در روزه ــام  (و خ ــه روز اي ــه س ك
پس كسي كـه  .ياد كنيد) ماه ذيحجه است 13و12و11:تشريق

گنـاهي بـر او   ) اعمال را انجام دهد(شتاب كند؛ و در دو روز 
و اعمـال را در سـه روز انجـام    (و كسي كه تأخير كند . نيست

براي كسـي كـه تقـوا    ) اين رخصت(گناهي بر او نيست ) دهد
يشه كند، و از خـدا بترسـيد، و بدانيـد كـه شـما بـه سـوي او        پ

و از مـردم كسـي هسـت كـه      ﴾٢٠٣﴿. محشور خواهيـد شـد  
زندگي دنيا تو را به شـگفت مـي انـدازد و    ) باره(گفتارش در 

خدا را بر آنچـه در دل خـود دارد؛ گـواه مـي گيـرد، و حـال       
او هنگـامي   ﴾٢٠٤﴿. آنكه او سرسخت تـرين دشـمنان اسـت   

) و يا به رياستي مـي رسـد  (ر مي گرداند و مي رود كه روي ب
در راه فساد در زمين كوشش مي كند و كشت و نسل را نابود 

. را دوست نمـي دارد ) و تبهكاري(مي سازد، و خداوند فساد 
خود بـزرگ  » از خدا بترس«: و چون به او گفته شود ﴾٢٠٥﴿

 جهـنم او ) آتـش (پس . او را به گناه مي كشاند) و تكبر(بيني 
و از مردمان  ﴾٢٠٦﴿. را كافي است و چه بد آرامگاهي است

كسي هست كه جان خود را براي به دسـت آوردن خشـنودي   
. خدا مي فروشد، و خداوند نسـبت بـه بنـدگان مهربـان اسـت     

و (همگي بـه اسـلام   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾٢٠٧﴿
در آييــد و گامهــاي شــيطان را پيــروي نكنيــد، ) اطاعــت خــدا

پـس   ﴾٢٠٨﴿. تي كه او براي شما دشمن آشـكار اسـت  بدرس
اگر بعد از آنكه نشانه هاي روشن و آشـكار بـراي شـما آمـد؛     

، بدانيد كـه خداونـد توانمنـد    )و منحرف شديد(لغزش كرديد
كساني كه راه اسلام نمـي پوينـد و   (آيا ﴾٢٠٩﴿. حكيم است

ــد   ــي كنن ــاد م ــين فس ــه    ) در زم ــد، ك ــار ندارن ــن انتظ ــز اي ج
در سـايه هـايي   ) داوري و قضاوت ميان بنـدگان  براي(خداوند

براي اجرا فرمان (فرشتگان) نيز(و . از ابرها به سوي آنان بياييد
و كارهـا بـه سـوي خـدا     ! و كـار يكسـره شـود ؟   ) الهي بياينـد 

  ﴾٢١٠﴿. برگردانده مي شود
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ö≅y™ û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) öΝx. Οßγ≈ oΨ÷�s?# u ôÏiΒ ¥πtƒ# u 7πuΖ Éi�t/ 3 tΒuρ 

öΑÏd‰ t7ãƒ sπyϑ ÷èÏΡ «! $# . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ $ tΒ çµø?u !%ỳ ¨β Î*sù ©! $# ß‰ƒÏ‰ x© 

É>$s)Ïèø9$# ∩⊄⊇⊇∪   t Éiã— tÏ%©# Ï9 (#ρã�x"x. äο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# 

tβρã� y‚ó¡ o„ uρ zÏΒ zƒÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u ¢ zƒÉ‹ ©9$# uρ (# öθ s)̈? $# óΟßγs% öθ sù 

tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9$# 3 ª! $# uρ ä− ã— ö�tƒ tΒ â !$t± o„ Î� ö�tóÎ/ 5>$|¡ Ïm 

∩⊄⊇⊄∪   tβ%x. â¨$ ¨Ζ9$# Zπ ¨Βé& Zο y‰ Ïn≡uρ y] yè t7sù ª! $# z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$# 

šÌ� Ïe± u; ãΒ tÍ‘É‹ΨãΒuρ tΑt“Ρr& uρ ãΝßγyè tΒ |=≈ tG Å3ø9$# Èd,ys ø9$$Î/ 

zΝä3 ósuŠ Ï9 t ÷ t/ Ä¨$ ¨Ζ9$# $yϑŠ Ïù (#θà"n=tF ÷z $# ÏµŠ Ïù 4 $tΒuρ y#n=tG ÷z $# 

ÏµŠÏù āωÎ) tÏ%©! $# çνθè?ρ é& .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ ÞΟßγø?u!% ỳ àM≈oΨÉi� t6ø9$# 

$JŠ øó t/ óΟ ßγoΨ÷�t/ ( “y‰ yγsù ª!$# šÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u $yϑÏ9 

(#θ à"n= tF ÷z$# ÏµŠÏù zÏΒ Èd, ysø9 $#  Ïµ ÏΡøŒÎ*Î/ 3 ª! $# uρ “ Ï‰ ôγtƒ tΒ 

â !$t± o„ 4’n< Î) :Þ≡ u�ÅÀ ?ΛÉ)tG ó¡ •Β ∩⊄⊇⊂∪   ÷Πr& óΟçF ö6Å¡ ym βr& 

(#θè= äz ô‰ s? sπ̈Ψyfø9$# $£ϑs9uρ Νä3 Ï?ù'tƒ ã≅sẄΒ tÏ%©! $# (# öθn= yz ÏΒ 

Νä3Î= ö6s% ( ãΝåκ ÷J ¡¡ ¨Β â !$y™ ù't7ø9$# â !# §�œØ9$# uρ (#θ ä9Ì“ ø9ã— uρ 4®Lym 

tΑθ à)tƒ ãΑθ ß™ §�9$# tÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u …çµ yè tΒ 4 tLtΒ ç� óÇnΣ «!$# 3 
Iωr& ¨βÎ) u�óÇ nΣ «! $# Ò=ƒÌ� s% ∩⊄⊇⊆∪   š�tΡθè= t↔ ó¡ o„ # sŒ$ tΒ 

tβθ à)Ï"Ζ ãƒ ( ö≅è% !$tΒ ΟçF ø)x"Ρr& ô ÏiΒ 9�ö�yz Èøy‰ Ï9≡ uθ ù=Î=sù 

tÎ/t� ø% F{ $# uρ 4’yϑ≈tG uŠ ø9$# uρ ÈÅ3≈ |¡pR ùQ$# uρ Èø⌠ $# uρ È≅‹Î6¡¡9$# 3 $tΒuρ 

(#θ è=yè ø"s? ôÏΒ 9�ö�yz ¨β Î* sù ©! $#  Ïµ Î/ ÒΟŠ Î=tæ ∩⊄⊇∈∪     

  

روشـن و آشـكار    چه اندازه نشانه هـاي «: از بني اسرائيل بپرس
ولـي آنهـا نعمـت هـا را ناديـده گرفتـه و       (» به آنهـا داده ايـم؟  

و كسي كه نعمت خدا را پس از آنكه بـرايش  ) ناسپاس شدند
همانــا ) عــذاب ســختي خواهــد داشــت(آمــد دگرگــون كنــد 

زندگي دنيا براي كافران  ﴾٢١١﴿. خداوند سخت كيفر است
حـال  (و  آراسته شده اسـت، و مؤمنـان را مسـخره مـي كننـد،     

پرهيزگــاران در روز قيامــت بــالاتر از آنــان هســتند، و ) آنكــه
ــد   ــي ده ــي شــمار روزي م ــد ب ــد هــر كــس را بخواه . خداون

مـردم يـك امـت بودنـد، آنگـاه خداونـد       ) در آغاز( ﴾٢١٢﴿
ــان    ــا آن ــر انگيخــت و ب ــيم دهنــده ب پيــامبران را مــژده آور و ب

آنچـه   را بحق نازل كرد، تا در ميان مردم، در) آسماني(كتاب
بـه  ) كتـاب (اختلاف داشتند، داوري كنند، و تنها كساني كـه  

آنان داده شده بود، پس از آنكـه نشـانه هـاي روشـن بـه آنهـا       
رسيده بود، بخاطر ستم و حسادتي كه در ميانشان بـود، در آن  
اختلاف كردند، پس خداوند به فرمان خويش كسـاني را كـه   

كه در آن اختلاف ) و حقيقتي(ايمان آورده بودند؛ به آن حق 
و خداونـد هـر كـس را بخواهـد بـه راه      . داشتند،هدايت كـرد 

آيـا گمـان كـرده ايـد كـه       ﴾٢١٣﴿. راست هدايت مـي كنـد  
شما نيامـده  ) سر(داخل بهشت مي شويد و حال آنكه هنوز بر 

پيشـينيان شـما آمـد؟ سـختي و     ) سـر (است، مانند آنچه كه بر 
ند تـا كـه پيـامبر و    تكان خورد) آنچنان(زيان به آنها رسيد، و 

يـاري خـدا كـي    « :كساني كه با او ايمان آورده بودند، گفتنـد 
. آگــاه باشــيد كــه يــاري خــدا نزديــك اســت» خواهــد بــود؟ 

هـر  «: از تو مي پرسند چه چيـزي انفـاق كننـد؟ بگـو     ﴾٢١٤﴿
مالي كه انفاق كرديد، پـس بـراي پـدر و مـادر و نزديكـان و      

و هـر كـار نيكـي    . اسـت يتيمان و مستمندان و در راه ماندگان 
» . كه انجام دهيـد، بدرسـتي كـه خداونـد بـه آن آگـاه اسـت       

﴿٢١٥﴾  
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|=ÏG ä. ãΝà6ø‹ n=tæ ãΑ$tF É)ø9$# uθ èδ uρ ×νö� ä. öΝä3 ©9 ( #|¤ tãuρ β r& 

(#θ èδ t�õ3 s? $\↔ ø‹x© uθ èδ uρ ×�ö�yz öΝà6©9 ( # |¤ tãuρ β r& (#θ ™6Åsè? 

$ \↔ ø‹x© uθ èδ uρ @�Ÿ° öΝ ä3©9 3 ª! $# uρ ãΝ n=÷è tƒ óΟçFΡr&uρ Ÿω šχθßϑ n=÷è s? 

∩⊄⊇∉∪   y7tΡθ è=t↔ ó¡ o„ Ç tã Ì�öκ ¤¶9$# ÏΘ# t�ys ø9$# 5Α$ tF Ï% ÏµŠÏù ( ö≅è% 

×Α$tF Ï% ÏµŠ Ïù ×��Î6x. ( <‰ |¹uρ tã È≅‹Î6y™ «! $# 7� ø"à2 uρ Ïµ Î/ 

Ï‰ Éfó¡ yϑ ø9$# uρ ÏΘ# t�y⇔ø9$# ßl# t� ÷z Î)uρ  Ï& Î#÷δ r& çµ ÷ΨÏΒ ç�t9 ø. r& y‰ΨÏã 

«!$# 4 èπ uΖ ÷G Ï"ø9$# uρ ç� t9ò2 r& z ÏΒ È≅÷F s)ø9$# 3 Ÿωuρ tβθä9# t“ tƒ 

öΝ ä3tΡθ è=ÏG≈s)ãƒ 4 ®Lym öΝ ä.ρ–Šã� tƒ tã öΝ à6ÏΖƒÏŠ ÈβÎ) 

(#θãè≈sÜ tGó™ $# 4  tΒuρ ÷ŠÏ‰ s?ö� tƒ öΝä3Ζ ÏΒ tã  ÏµÏΖƒÏŠ ôMßϑuŠ sù 

uθ èδ uρ Ö� Ïù%Ÿ2 y7 Í×‾≈ s9'ρ é'sù ôMsÜ Î7ym óΟßγè=≈yϑôã r& ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# 

Íο t� Åz Fψ$# uρ ( y7Í×‾≈ s9'ρ é&uρ Ü=≈ys ô¹ r& Í‘$̈Ζ9$# ( öΝ èδ $yγŠ Ïù 

šχρ à$Î#≈yz ∩⊄⊇∠∪   ¨β Î) šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u zƒÉ‹ ©9$# uρ 

(#ρ ã�y_$yδ (#ρß‰ yγ≈y_ uρ ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# y7Í×‾≈ s9'ρ é& tβθã_ ö� tƒ 

|Myϑôm u‘ «! $# 4 ª!$# uρ Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊄⊇∇∪   * y7tΡθ è=t↔ ó¡ o„ 

Ç∅ tã Ì� ôϑ y‚ø9$# Î�Å£ ÷�yϑ ø9$# uρ ( ö≅è% !$yϑÎγŠ Ïù ÖΝ øOÎ) ×��Î7Ÿ2 

ßìÏ"≈oΨtΒuρ Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 !$yϑßγßϑøOÎ)uρ ç� t9 ò2r& ÏΒ $yϑÎγÏèø"‾Ρ 3 
š�tΡθ è=t↔ ó¡ o„ uρ # sŒ$tΒ tβθà)Ï"Ζ ãƒ È≅è% uθ ø"yè ø9$# 3 š�Ï9≡ x‹ x. 

ß Îi t7ãƒ ª! $# ãΝä3 s9 ÏM≈tƒ Fψ$# öΝà6‾= yès9 tβρ ã� ©3x"tF s? ∩⊄⊇∪     

  
  
  

بر شما واجـب شـده اسـت، در حـالي     ) در راه خدا(جهاد
كه بـراي شـما نـاگوار اسـت، چـه بسـا چيـزي را خـوش         
نداشته باشيد، حال آنكه آن براي شما بهتـر باشـد، و چـه    
بسا چيزي را دوست داشته باشـيد، حـال آنكـه آن بـراي     

 ﴾٢١٦﴿. شما بد باشد، و خدا مي داند، و شما نمي دانيـد 
. ردن در مــاه حــرام، مــي پرســنداز تــو دربــاره جنــگ كــ

بزرگ؛اسـت، و بازداشـتن از   )گناهي(جنگ در آن «:بگو
مسـجد  ) بـاز داشـتن از  (راه خدا و كفر ورزيـدن بـه او و   

) گناهي(الحرام و بيرون راندن اهلش از آن؛ نزد خداوند 
از كشــتار ) شــرك و شــكنجه مؤمنــان(=بزرگتــر ، وفتنــه

د، تا آنكـه اگـر   و پيوسته با شما مي جنگن» . بزرگتر است
بتوانند شما را از دينتان برگردانند، و هر كس از شما كـه  
ــان   از ديــنش بــر گــردد و در حــال كفــر بميــرد، پــس آن
اعمالشان در دنيا و آخرت تباه شـده اسـت، و آنـان اهـل     

 ﴾٢١٧﴿. اند، و هميشه در آن خواهند بود) دوزخ(آتش 
بدرستي كساني كه ايمان آوردند و كسـاني كـه هجـرت    

ردند و در راه خدا جهاد نمودند، آنان به رحمـت خـدا   ك
 ﴾٢١٨﴿. اميدوارند، و خداوند آمرزنده ي مهربان اسـت 

در آن دو « :از تو درباره شـراب و قمـار مـي پرسـند بگـو     
گناهي بزرگ است و سودهايي براي مردم در بر دارد، و 

ــر اســت   ــر دو از سودشــان بزرگت ــاه ه ــي . »گن ــو م و از ت
نيازمنـدي  (مـازاد  : بگـو » اق كننـد؟ چه چيـزي انف ـ «پرسند

اينچنين خداونـد آيـات را بـراي شـما روشـن مـي       ) خود
  ﴾٢١٩﴿. سازد، باشد كه انديشه كنيد
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’Îû $ u‹÷Ρ ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ 3 y7tΡθ è=t↔ó¡ o„ uρ Ç tã 4’yϑ≈tG uŠ ø9$# ( ö≅è% 

ÓyŸξô¹ Î) öΝçλ °; ×�ö�yz ( βÎ)uρ öΝ èδθ äÜ Ï9$sƒéB öΝä3çΡ≡ uθ ÷zÎ*sù 4 ª!$# uρ 

ãΝ n=÷è tƒ y‰ Å¡ ø"ßϑø9$# z ÏΒ ËxÎ= óÁßϑø9$# 4 öθ s9uρ u !$x© ª!$# 

öΝä3 tF uΖ ôãV{ 4 ¨βÎ) ©! $# î“ƒÍ• tã ÒΟŠÅ3ym ∩⊄⊄⊃∪   Ÿωuρ (#θ ßsÅ3Ζs? 

ÏM≈x. Î�ô³ ßϑø9$# 4 ®Lym £ÏΒ÷σãƒ 4 ×πtΒV{ uρ îπ oΨÏΒ÷σ •Β ×�ö�yz ÏiΒ 

7π x. Î�ô³ •Β öθ s9uρ öΝä3 ÷G t6yfôã r& 3 Ÿωuρ (#θ ßs Å3Ζ è? tÏ. Î�ô³ ßϑø9$# 

4 ®Lym (#θãΖ ÏΒ÷σ ãƒ 4 Ó‰ ö7yè s9uρ í ÏΒ÷σ •Β ×�ö�yz ÏiΒ 78 Î�ô³ •Β öθs9uρ 

öΝä3t6 yfôãr& 3 y7Í×‾≈ s9'ρ é& tβθ ããô‰ tƒ ’n<Î) Í‘$ ¨Ζ9$# ( ª! $# uρ (# þθ ããô‰ tƒ 

’n<Î) Ïπ̈Ψyf ø9$# Íο t� Ï"øó yϑø9$# uρ  Ïµ ÏΡøŒÎ*Î/ ( ß Îi t7ãƒ uρ  ÏµÏG≈ tƒ# u Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 

öΝßγ‾=yè s9 tβρ ã� ©.x‹ tG tƒ ∩⊄⊄⊇∪   š�tΡθ è=t↔ ó¡ o„uρ Çtã ÇÙŠ Ås yϑø9$# ( 
ö≅è% uθ èδ “ ]Œr& (#θä9 Í”tIôã$$sù u !$|¡ ÏiΨ9$# ’Îû ÇÙŠ Åsyϑ ø9$# ( Ÿωuρ 

£èδθ ç/t� ø)s? 4®Lym tβ ö� ßγôÜtƒ ( # sŒÎ*sù tβ ö�£γsÜs? �∅ èδθ è?ù'sù 

ôÏΒ ß] ø‹ym ãΝä. t� tΒr& ª!$# 4 ¨β Î) ©! $# �=Ït ä† tÎ/≡ §θ −G9$# �=Ïtä†uρ 

šÌ� ÎdγsÜtF ßϑø9$# ∩⊄⊄⊄∪   öΝ ä. äτ!$|¡ ÎΣ Ó ö̂� ym öΝ ä3©9 (#θ è?ù'sù 

öΝ ä3rOö� ym 4’‾Τ r& ÷Λ ä÷∞Ï© ( (#θ ãΒÏd‰ s% uρ ö/ ä3Å¡ à"ΡL{ 4 (#θà)̈?$# uρ ©!$# 

(# þθ ßϑn=ôã $# uρ Ν à6‾Ρr& çνθ à)≈ n=•Β 3 Ì� Ïe± o0uρ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊄⊄⊂∪   

Ÿωuρ (#θ è=yè øgrB ©! $# Zπ|Ê ó� ãã öΝ à6ÏΨ≈yϑ÷ƒX{ χ r& (#ρ•�y9 s? 

(#θà)−G s?uρ (#θßs Î=óÁ è?uρ š ÷ t/ Ä¨$ ¨Ψ9 $# 3 ª! $# uρ ìì‹Ïÿ xœ ÒΟŠ Î=tæ 

∩⊄⊄⊆∪     

  

در دنيــا و آخــرت، و از تــو دربـــاره يتيمــان مــي پرســـند،      
آنـان بهتراســت، و اگــر بــا آنــان  ) كــار(اصــلاح كــردن «:بگـو 

و خداونـد  . »شـما هسـتند  ) ديني(همزيستي كنيد؛ آنها برادران
ر خـدا مـي خواسـت    تبهكار را از درستكار مي شناسـد، و اگ ـ 

شما را به زحمت مي انداخت، به راستي كه خداونـد توانمنـد   
و با زنان مشرك تا ايمان نيـاورده انـد؛    ﴾٢٢٠﴿. حكيم است

مشـرك  ) آزاد(ازدواج نكنيد، و بي گمان كنيز با ايمان از زن 
شـما را بـه شـگفت    ) زيبايي يـا دارائـي او  (بهتر است، اگر چه 

ازدواج مردان مشـرك در نياوريـد؛   به ) زنان خود را(و . آورد
ــد  ــان بياورن ــا ايم ــرد  . ت ــا ايمــان از م ــرده ي ب ــاً ب ) آزاد(و قطع

) زيبائي يا دارائـي و موقعيـت او  (مشرك؛ بهتر است، اگر چه 
دعـوت  ) دوزخ(آنان به سوي آتـش  . شما را به شگفت آورد

خويش به سـوي بهشـت و   ) و توفيق(مي كنند و خدا به فرمان
خـود را بـراي   ) و احكـام (د، و آيـات آمرزش دعوت مي كن ـ

واز تـو   ﴾٢٢١﴿. مردم روشن مي سازد،باشد كه متذكر شوند
آن پليـد  «مي پرسند،بگو ) عادت ماهانه زنان(درباره ي حيض

و زيانبار است،پس در حالت قاعـدگي از زنـان كنـاره گيـري     
كنيد، و با آنها نزديكي نكنيد؛ تا پاك شوند،پس هنگامي كه 

از همان جـا كـه خداونـد بـه شـما      . كردندپاك شدند و غسل 
فرمان داده،با آنها آميزش كنيد،بـه راسـتي كـه خداونـد توبـه      

پاكــان را دوســت مــي ) نيــز(كننــدگان را دوســت مــي دارد و
زنان شما كشتزار شما هستند، پـس هـر گونـه     ﴾٢٢٢﴿. »دارد

براي خـود  ) توشه اي(كه بخواهيد به كشتزار خود درآييد، و 
، و از خـدا بترسـيد، و بدانيـد كـه شــما او را     از پـيش بفرسـتيد  

و خدا  ﴾٢٢٣﴿. ملاقات خواهيد كرد، و به مؤمنان بشارت ده
را دستاويز سوگند هاي خود قرار ندهيـد، بـراي اينكـه نيكـي     

قسم ياد (كنيد و تقوا پيشه سازيد، و در ميان مردم آشتي دهيد
  ﴾٢٢٤﴿. و خداوند شنواي داناست) نكنيد
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āω ãΝä. ä‹ Ï{# xσ ãƒ ª! $# Èθ øó ‾=9$$Î/ þ’Îû öΝä3 ÏΨ≈yϑ÷ƒr& Å3≈s9uρ 

Ν ä. ä‹ Ï{# xσ ãƒ $oÿ Ï3 ôMt6|¡ x. öΝ ä3ç/θ è=è% 3 ª! $# uρ î‘θ à"xî ×ΛÎ=ym 

∩⊄⊄∈∪   tÏ%©#Ïj9 tβθ ä9÷σ ãƒ ÏΒ öΝ ÎγÍ←!$|¡ ÎpΣ ßÈ š/t� s? Ïπyè t/ö‘r& 9� åκô− r& ( 
β Î*sù ρâ!$sù ¨β Î*sù ©!$# Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩⊄⊄∉∪   ÷β Î)uρ (#θ ãΒt“ tã 

t,≈n=©Ü9$# ¨β Î*sù ©!$# ìì‹Ïÿ xœ ÒΟŠÎ=tæ ∩⊄⊄∠∪   àM≈s)‾=sÜ ßϑø9 $# uρ 

š∅ óÁ−/u� tItƒ £ÎγÅ¡ à"Ρ r'Î/ sπ sW≈n=rO & ÿρ ã� è% 4 Ÿωuρ ‘≅Ïts† £çλ m; β r& 

zôϑçF õ3 tƒ $tΒ t,n= y{ ª! $# þ’Îû £ÎγÏΒ%tnö‘r& βÎ) £ ä. £ÏΒ÷σ ãƒ «!$$Î/ 

ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� ÅzFψ$# 4 £ åκ çJ s9θ ãè ç/uρ ‘,ym r& £Ïδ ÏjŠt� Î/ ’Îû y7 Ï9≡sŒ ÷β Î) 

(# ÿρ ßŠ# u‘r& $[s≈ n=ô¹ Î) 4 £çλ m;uρ ã≅÷WÏΒ “ Ï%©! $# £ Íκö� n=tã Å∃ρá� ÷èpR ùQ $$Î/ 4 
ÉΑ$y_Ìh�= Ï9uρ £Íκ ö�n=tã ×πy_ u‘yŠ 3 ª! $# uρ î“ƒÍ• tã îΛÅ3ym ∩⊄⊄∇∪   

ß,≈n=©Ü9$# Èβ$s?§÷ s∆ ( 88$|¡ øΒÎ*sù >∃ρá�÷è oÿ Ï3 ÷ρ r& 7xƒÎ� ô£ s? 

9≈ |¡ ômÎ* Î/ 3 Ÿωuρ ‘≅Ïts† öΝ à6s9 β r& (#ρä‹ è{ ù's? !$£ϑÏΒ 

£èδθßϑçF ÷�s?# u $º↔ø‹x© HωÎ) β r& !$sù$sƒ s† āωr& $yϑŠ É)ãƒ yŠρ ß‰ ãm 

«!$# ( ÷βÎ*sù ÷Λ äø"Åz āωr& $ uΚ‹É)ãƒ yŠρ ß‰ ãn «!$# Ÿξsù yy$ oΨã_ 

$yϑÍκ ö� n=tã $uΚ‹Ïù ôNy‰ tGøù$#  ÏµÎ/ 3 y7 ù=Ï? ßŠρ ß‰ ãn «!$# Ÿξsù 

$yδρ ß‰ tG ÷è s? 4 tΒ uρ £‰ yè tG tƒ yŠρ ß‰ ãn «!$# y7Í×‾≈s9'ρ é'sù ãΝèδ 

tβθ ãΚÎ=≈©à9$# ∩⊄⊄∪   β Î*sù $yγs)‾= sÛ Ÿξsù ‘≅ÏtrB …ã&s! .ÏΒ ß‰ ÷èt/ 

4 ®Lym yx Å3Ψ s? %¹ ÷̀ρ y— …çνu� ö�xî 3 β Î*sù $yγs)‾=sÛ Ÿξsù yy$ uΖã_ 

!$yϑ Íκ ö� n=tæ β r& !$yè y_# u�tItƒ β Î) !$̈Ζ sß β r& $yϑŠ É)ãƒ yŠρ ß‰ ãn «!$# 3 
y7 ù=Ï?uρ ßŠρ ß‰ ãn «! $# $pκ ß] ÍhŠ u; ãƒ 5Θöθ s)Ï9 tβθ ßϑn=ôè tƒ ∩⊄⊂⊃∪  

خداوند شما را بخاطر سوگند هايي كه بيهوده و بدون قصد ياد مي 
كنيد، مؤاخذه نمي كند، ولي شما را به آنچه دلهايتان كسب كـرده  

مؤاخذه مي كند و خداونـد آمرزنـده   ) از روي اختيار و قصد بوده(
براي كساني كـه سـوگند مـي خورنـد بـا       ﴾٢٢٥﴿. ي بردبار است

ــد  ــزش نكنن ــان خــود آمي ــلاء(زن ــاه انتظــار  ) اي ــار م ــت(چه ) و مهل
بازگشـتند، همانـا   ) سوگند خود را ناديده گرفتند و(پس اگر .است

و اگـر تصـميم طـلاق     ﴾٢٢٦﴿. خداوند آمرزنده ي مهربان اسـت 
و زنـان   ﴾٢٢٧﴿. گرفتند، به راسـتي كـه خداونـد شـنواي داناسـت     

انتظـار  ) يا ديدن سـه بـار عـادت ماهانـه    (مطلقه بايد مدت سه پاكي
اگر به خـدا و روز قيامـت ايمـان دارنـد؛ بـراي آنهـا روا       بكشند، و 

و . نيست كه آنچـه را خـدا در رحمهايشـان آفريـده، كتمـان كننـد      
بـه  (شوهرانشان اگر خواهان آشـتي هسـتند، بـراي بازگردانـد آنهـا      

و بـراي  . سـزاوارترند ) مـدت از ديگـران  (در اين ) زندگي زناشوئي
كه بر عهده ) وظايفي حقوق و(زنان حقوق شايسته اي است همانند

آنهاست، و مردان بر آنان برتري دارند، و خداونـد توانمنـد حكـيم    
از آن يـا بايـد   (دوبـار اسـت پـس    ) رجعـي (طـلاق   ﴾٢٢٨﴿. است

و بـراي  .بطور شايسته نگاه داشتن، يا با نيكي رهـا كـردن  ) همسر را
شما روانيست كه از آنچه به آنـان داده ايـد، چيـزي پـس بگيريـد،      

بترسند كـه نتواننـد حـدود الهـي را بـر پـا       ) زن و شوهر(مگر آنكه 
اگـر ترسـيديد كـه حـدود الهـي را بـر پـا        ) اي مؤمنـان (دارند،پس 

و (ندارند، گناهي بر آن دو نيست، كه زن فديـه و عوضـي بپـردازد   
اينها حدود الهي است، پـس از آنهـا تجـاوز نكنيـد و     ) طلاق بگيرد

. نـد كـه سـتمگرند   هر كس از حـدود خـدا تجـاوز كنـد، پـس اينان     
او را طلاق داد، پس از آن ) شوهر براي بار سوم(پس اگر ﴾٢٢٩﴿
براي او حلال نيست تا اينكه شوهري غيـر از او ازدواج كنـد   ) زن(
او را طـلاق  ) شوهر بعـدي  (پس اگر ) و با او آميزش جنسي نمايد(

بـه يكـديگر   ) بـا ازدواج مجـدد  (داد، گنـاهي بـرآن دو نيسـت كـه     
آن دو پندارند كه حدود خدا را بر پا مي دارند، اينها بازگردند، اگر

. حدود خداست كه آنها را براي مردمي كه مي دانند بيان مي نمايد
﴿٢٣٠﴾  
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# sŒÎ)uρ ãΛ äø)‾=sÛ u !$|¡ ÏiΨ9$# zøó n=t6sù £ ßγn=y_ r& �∅ èδθ ä3Å¡ øΒr'sù 

>∃ρ á� ÷èoÿ Ï3 ÷ρ r& £èδθ ãm Îh�|� 7∃ρ ã�÷èoÿ Ï3 4 Ÿωuρ £èδθ ä3Å¡ ÷Ι äC 

# Y‘# u�ÅÑ (#ρß‰ tF ÷è tG Ïj9 4 tΒuρ ö≅yè ø"tƒ y7 Ï9≡sŒ ô‰ s)sù zΟn=sß 

…çµ |¡ ø"tΡ 4 Ÿωuρ (# ÿρ ä‹ Ï‚ −F s? ÏM≈tƒ# u «! $# # Yρ â“ èδ 4 (#ρ ã� ä.øŒ$# uρ 

|M yϑ÷è ÏΡ «!$# öΝä3ø‹n=tæ !$tΒuρ tΑt“Ρr& Ν ä3ø‹n=tæ zÏiΒ É=≈tG Å3 ø9$# 

Ïπyϑ õ3Ås ø9$# uρ / ä3 ÝàÏètƒ  ÏµÎ/ 4 (#θà)̈?$# uρ ©! $# (# þθ ãΚn=ôã$# uρ ¨β r& ©!$# 

Èe≅ä3 Î/ >ó x« ×ΛÎ=tæ ∩⊄⊂⊇∪  # sŒÎ)uρ ãΛ äø)‾=sÛ u !$|¡ ÏiΨ9$# zøón= t6sù 

£ßγn= y_r& Ÿξsù £èδθè= àÒ÷è s? β r& zós Å3Ζ tƒ £ ßγy_≡uρ ø— r& # sŒÎ) 

(# öθ |Ê≡ t� s? Ν æη uΖ÷� t/ Å∃ρã�÷è pR ùQ$$Î/ 3 y7 Ï9≡sŒ àátãθ ãƒ  Ïµ Î/ tΒ tβ%x. 

öΝ ä3Ζ ÏΒ ßÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� Åz Fψ$# 3 ö/ ä3Ï9≡ sŒ 4’s1 ø— r& ö/ä3s9 

ã� yγôÛ r&uρ 3 ª! $# uρ ãΝn=÷è tƒ ÷ΛäΡr& uρ Ÿω tβθ ßϑn=÷è s? ∩⊄⊂⊄∪ * 
ßN≡ t$Î!≡ uθ ø9$# uρ z ÷èÅÊ ö� ãƒ £ èδ y‰≈s9÷ρ r& È ÷,s!öθ ym È÷ n= ÏΒ% x. ( ôyϑÏ9 

yŠ# u‘r& β r& ¨Λ Éãƒ sπ tã$|Ê §�9$# 4 ’n?tãuρ ÏŠθ ä9öθ pRùQ $# …ã&s! £ßγè% ø— Í‘ 

£åκ èEuθ ó¡ Ï. uρ Å∃ρã� ÷è pRùQ$$Î/ 4 Ÿω ß# ‾=s3è? ë§ø"tΡ āωÎ) $yγyèó™ ãρ 4 Ÿω 
§‘!$ŸÒ è? 8ο t$Î!≡ uρ $yδ Ï$s! uθÎ/ Ÿωuρ ×Šθä9 öθtΒ …çµ ©9  Íν Ï$s! uθ Î/ 4 ’n?tã uρ 

Ï Í̂‘# uθø9$# ã≅÷V ÏΒ y7Ï9≡ sŒ 3 ÷βÎ*sù #yŠ# u‘r& »ω$ |ÁÏù tã <Ú# t� s? 

$uΚåκ ÷]ÏiΒ 9‘ãρ$t± s?uρ Ÿξsù yy$oΨã_ $ yϑÍκ ö� n=tã 3 ÷β Î)uρ öΝ›?Šu‘r& β r& 

(# þθ ãè ÅÊ÷�tIó¡ n@ ö/ ä. y‰≈s9÷ρ r& Ÿξsù yy$uΖ ã_ ö/ ä3 ø‹n=tæ # sŒÎ) ΝçF ôϑ‾=y™ 

!$̈Β Λ äø‹s?# u Å∃ρ á� ÷èpR ùQ$$Î/ 3 (#θ à)̈?$# uρ ©!$# (#þθ ßϑn=ôã $# uρ ¨βr& ©! $# $oÿ Ï3 

tβθ è=uΚ÷è s? ×��ÅÁ t/ ∩⊄⊂⊂∪  

داديـد، آنگـاه بـه پايـان     ) رجعي(و هنگامي كه زنان را طلاق 
پس به شايستگي آنها را نگه . عده خويش رسيدند)هاي روز(

داريد و يا بـه نيكـي و خـوبي آنهـا را رهـا سـازيد، و آنـان را        
تعـدي و  ) بـه حقوقشـان   (بخاطر زيان رساندن نگاه نداريد تـا  

تجاوز كنيد، و كسي كه چنين كند قطعاً به خـود سـتم كـرده    
ا بـر  و نعمـت خـدا ر  .است، و آيات خدا را به مسخره نگيريـد 

سنت و اسـرار  (و حكمت) قرآن(خود و آ نچه را كه از كتاب
بر شما نازل كرده و شما را با آن پند مي دهد، به ياد ) شريعت

. بياوريد و از خدا بترسيد و بدانيد كه خدا به همه چيز داناست
) مـدت (وهنگامي كه زنـان را طـلاق داديـد، آنگـاه      ﴾٢٣١﴿

را از ازدواج بـا شـوهران   عده خود را به پايان رسـاندند، آنـان   
خود باز نداريـد، وقتـي كـه بطرزپسـنديده اي در بـين      ) سابق(

كـه هـر كـس از    ) دسـتوري اسـت  (اين . خويش تراضي كنند
شما كه به خدا و روز قيامت ايمان دارد؛ بـه آن پنـد داده مـي    

براي شما پر بركت تر و پاكيزه تر است، ) دستور(شود، و اين 
) بايـد (و مـادران   ﴾٢٣٢﴿. ي دانيـد و خدا مي داند و شـما نم ـ 

بـراي  ) ايـن دسـتور  . (فرزندان خود را دو سال تمام شير دهنـد 
و . كسي است كه بخواهد دوران شير خوارگي را تكميل كند

لازم اسـت  ) پـدر (بر آن كس كه فرزنـد بـراي او متولـد شـده    
در مـدت  (را بطور شايسته) مادران(= خوراك و پوشاك آنان

يچ كس جز به اندازه توانايي اش مكلـف  ه) شير دادن بپردازد
نــه مــادر بــه خــاطر فرزنــدش و نــه پــدر بــه ســبب . نمـي شــود 

بـر وارث  ) احكـام (و ماننـد همـين  . فرزنـدش بايـد زيـان ببينـد    
ــز( ــورت    )ني ــايت و مش ــا رض ــر آن دو ب ــس اگ ــت، پ لازم اس

از شير بازگيرند، گناهي ) كودك را زودتر.(يكديگر بخواهند
استيد كه براي فرزندان خود دايـه اي  بر آنها نيست، و اگر خو

بگيريد، گناهي بر شما نيست؛ به شرط اينكه آنچه را كه مقرر 
و از خـدا بترسـيد، و بدانيـد    . كرده ايد، بطور شايسته بپردازيد

  ﴾٢٣٣﴿ .كه خدا به آنچه انجام مي دهيد؛ بيناست
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tÏ%©! $# uρ tβ öθ©ùuθ tF ãƒ öΝä3Ζ ÏΒ tβρ â‘x‹ tƒuρ %[`≡uρ ø— r& zóÁ−/u�tItƒ 

£ÎγÅ¡ à"Ρ r'Î/ sπ yèt/ö‘r& 9� åκ ô− r& #Z�ô³ tãuρ ( #sŒÎ*sù zøó n=t/ £ßγn= y_r& 

Ÿξsù yy$oΨã_ ö/ ä3øŠ n=tæ $ yϑŠ Ïù zù=yè sù þ’Îû £ÎγÅ¡ à"Ρr& 

Å∃ρ â÷÷êyϑø9 $$Î/ 3 ª! $# uρ $yϑ Î/ tβθè= yϑ÷è s? ×��Î6yz ∩⊄⊂⊆∪   Ÿωuρ 

yy$oΨã_ öΝä3ø‹n=tæ $yϑŠ Ïù ΟçG ôÊ§� tã  ÏµÎ/ ôÏΒ Ïπt7ôÜ Åz 

Ï !$|¡ ÏiΨ9$# ÷ρr& óΟçF⊥ oΨò2 r& þ’Îû öΝ ä3Å¡ à"Ρr& 4 zΝÎ=tæ ª! $# öΝä3‾Ρr& 

£ ßγtΡρ ã� ä. õ‹ tG y™ Å3≈s9uρ āω £èδρ ß‰ Ïã# uθè? #…� Å� HωÎ) βr& 

(#θä9θ à)s? Zωöθs% $]ùρ ã�÷è ¨Β 4 Ÿωuρ (#θ ãΒÌ“ ÷è s? nο y‰ ø)ãã Çy% x6ÏiΖ9$# 

4 ®Lym x� è=ö6tƒ Ü=≈ tF Å3ø9$# …ã&s#y_ r& 4 (# þθ ßϑn=ôã$# uρ ¨β r& ©! $# ãΝ n=÷è tƒ $tΒ 

þ’Îû öΝä3 Å¡ à"Ρr& çνρ â‘x‹ ÷n$$sù 4 (# þθßϑ n=ôã$# uρ ¨β r& ©! $# î‘θ à"xî 

ÒΟŠ Î=ym ∩⊄⊂∈∪   āω yy$uΖ ã_ ö/ ä3ø‹n=tæ β Î) ãΛäø)‾=sÛ u !$|¡ ÏiΨ9$# $tΒ 

öΝ s9 £èδθ �¡ yϑs? ÷ρ r& (#θàÊ Ì� ø"s? £ßγs9 ZπŸÒƒÌ� sù 4 £èδθ ãèÏnF tΒuρ 

’n?tã Æì Å™θçR ùQ $# …çν â‘y‰ s% ’n?tãuρ Î�ÏIø)ßϑ ø9$# …çνâ‘y‰ s% $Jè≈ tG tΒ 

Å∃ρ â÷÷êyϑø9 $$Î/ ( $̂)ym ’n?tã tÏΖ Å¡ ós çRùQ $# ∩⊄⊂∉∪   β Î)uρ 

£ èδθ ßϑçF ø)‾= sÛ ÏΒ È≅ö6s% β r& £èδθ�¡ yϑ s? ô‰ s% uρ óΟçF ôÊt� sù 

£çλ m; Zπ ŸÒƒÌ� sù ß# óÁÏΨsù $tΒ ÷Λ äôÊt� sù HωÎ) β r& šχθ à"÷è tƒ ÷ρr& 

(# uθà"÷è tƒ “ Ï%©! $#  Íν Ï‰ u‹Î/ äο y‰ ø)ãã Çy%s3ÏiΖ9$# 4 β r&uρ (# þθ à"÷è s? 

ÛU t�ø% r& 3”uθ ø)−G= Ï9 4 Ÿωuρ (#âθ |¡Ψs? Ÿ≅ôÒx"ø9$# öΝä3 uΖ ÷�t/ 4 ¨βÎ) 

©!$# $yϑÎ/ tβθ è=yϑ÷è s? î��ÅÁt/ ∩⊄⊂∠∪     

  

و كســاني از شــما كــه مــي ميرنــد و همســراني بــاقي مــي 
عـده  و ( گذارند؛ بايد چهار مـاه و ده روز انتظـار بكشـند   

هنگامي كه مدت عدت خود را به پايـان  پس ) نگه دارند
رساندند، در آنچه آنان به طور شايسته درباره خود انجـام  
دهند؛ گناهي بر شما نيسـت، و خـدا بـه آنچـه مـي كنيـد       

و گناهي بر شما نيست در آنچه كه  ﴾٢٣٤﴿. آگاه است
بـر  ) كـه در عـدت انـد   (بطور كنايه از خواستگاري زناني

خـدا دانسـت   . پنهان داريد زبان آوريد، يا در دلهاي خود
كه شما به زودي به ياد آنان خواهيد افتاد، ولي پنهاني بـا  

ندهيد، مگر اينكه سخني پسـنديده  ) زناشوئي(آنها وعده 
بگوييد، و تصميم به عقد ازدواج نگيريد تـا  ) بطور كنايه(

به سرآيد، و بدانيد كه خداوند آنچه را  )عده(مدت مقرر
او ) مخالفـت (نـد، پـس از   كه در دلهاي شماسـت مـي دا  

. بترسيد، و بدانيد كـه خداونـد آمرزنـده ي بردبـار اسـت     
اگر زنان را مادامي كه با آنـان آميـزش جنسـي     ﴾٢٣٥﴿

نكرده ايد و مهري برايشان معين نكرده ايد طلاق داديـد؛  
بـا هديـه   (آنها را ) در اين حالت(گناهي بر شما نيست، و 

به اندازه تـوانش، و  بهرمند سازيد، بر توانگر ) اي مناسب
و اين (بر تنگدست به اندازه توانش هديه اي شايسته است

اگر زنـان را   ﴾٢٣٦﴿. بر نيكو كاران الزامي است) حكم
پيش از آنكه با آنان نزديكي كنيد، طلاق داديد در حالي 
كه براي آنها مهري تعيين كرده ايد؛ پس نصف آنچـه را  

حق خود (نكه آنان مگر اي) به آنها بدهيد(تعيين كرده ايد
يــا كســي كــه پيونــد نكــاح بــه دســت       . ببخشــند) را

و آنكــه ) و تمــام مهــر را بدهــد(ببخشــد) شــوهر(اوســت
و بزرگـواري و  . ببخشيد بـه پرهيزگـاري نزديكتـر اسـت    

نيكي را در ميان خود فراموش نكنيد، به راسـتي خداونـد   
  ﴾٢٣٧﴿. به آنچه مي كنيد؛ بيناست
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(#θ ÝàÏ"≈ym ’ n?tã ÏN≡uθ n=¢Á9$# Íο 4θ n=¢Á9$# uρ 4‘ sÜ ó™ âθø9 $# (#θ ãΒθ è% uρ 

¬! tÏF ÏΨ≈s% ∩⊄⊂∇∪   ÷β Î*sù óΟçF ø"Åz »ω$y_Ì� sù ÷ρ r& $ZΡ$t7ø.â‘ ( 
!# sŒÎ*sù ÷Λ äΨÏΒr& (#ρ ã� à2 øŒ$$sù ©! $# $yϑx. Νà6yϑ‾= tæ $̈Β öΝs9 

(#θ çΡθä3 s? šχθãΚn=÷è s? ∩⊄⊂∪  tÏ%©! $# uρ šχ öθ©ùuθ tG ãƒ 

öΝà6ΨÏΒ tβρâ‘x‹ tƒuρ %[`≡uρ ø— r& Zπ §‹Ï¹ uρ ΟÎγÅ_≡ uρ ø— X{ $�è≈ tG ¨Β 

’n<Î) ÉΑöθ y⇔ø9$# u�ö�xî 8l# t� ÷z Î) 4 ÷β Î*sù z ô_t� yz Ÿξsù yy$ oΨã_ 

öΝà6ø‹n=tæ ’Îû $tΒ š∅ ù=yè sù þ’Îû �∅ ÎγÅ¡ à"Ρr&  ÏΒ 7∃ρ ã� ÷è̈Β 

3 ª!$# uρ î“ƒÍ•tã ×ΛÅ6ym ∩⊄⊆⊃∪  ÏM≈ s)‾= sÜ ßϑù=Ï9uρ 7ì≈tF tΒ 

Å∃ρ â÷÷êyϑø9 $$Î/ ( $̂)ym ’n?tã š É)−G ßϑø9$# ∩⊄⊆⊇∪   š�Ï9≡ x‹ x. 

ß Îi t7ãƒ ª! $# öΝà6s9  Ïµ ÏG≈tƒ# u öΝä3ª= yès9 tβθè= É)÷è s? ∩⊄⊆⊄∪   * 
öΝs9r& t� s? ’n<Î) tÏ%©! $# (#θã_ t� yz ÏΒ öΝ Ïδ Ì�≈tƒÏŠ öΝèδ uρ î∃θ ä9é& 

u‘x‹ tn ÏNöθ yϑø9$# tΑ$s)sù ÞΟßγs9 ª!$# (#θè?θ ãΒ §Ν èO óΟ ßγ≈u‹ôm r& 4 
āχ Î) ©!$# ρä%s! @≅ôÒsù ’n? tã Ä¨$ ¨Ζ9$# £Å3≈s9 uρ u�sYò2 r& 

Ä¨$ ¨Ψ9$# Ÿω šχρã� à6ô± o„ ∩⊄⊆⊂∪   (#θ è=ÏG≈ s% uρ ’Îû È≅‹Î6y™ 

«!$# (# þθ ßϑn=ôã$# uρ ¨β r& ©! $# ìì‹Ïÿ xœ ÒΟŠ Î=tæ ∩⊄⊆⊆∪   ̈Β # sŒ “ Ï%©! $# 

ÞÚÌ� ø)ãƒ ©! $# $�Êö� s% $YΖ |¡ ym …çµ x"Ïè≈ ŸÒãŠ sù ÿ…ã&s! $]ù$yèôÊ r& 

Zο u��ÏWŸ2 4 ª! $# uρ âÙ Î6ø)tƒ äÝ+Áö6tƒuρ ÏµøŠ s9 Î)uρ šχθãè y_ ö� è? 

∩⊄⊆∈∪     

  
  

نمــاز (نمــاز ميانــه) بخصــوص(نمازهــا و) بجــا آوردن( بــر
. محافظت كنيد، و فروتنانه براي خدا به پـا خيزيـد  ) عصر

ترسـيديد، در حـال   ) از دشمن و غيـره (پس اگر ﴾٢٣٨﴿
پس هنگامي كه ايمن ) نماز را بجاي آوريد(پياده ياسواره

ا را بـه تمـام و كمـال    و نمـاز ه ـ . (شديد، خدا را ياد كنيد
همانگونه كه چيزهاي را كه نمـي دانسـتيد   ) بجاي آوريد

و كساني از شما كه مي ميرنـد و   ﴾٢٣٩﴿. به شما ياد داد
همسراني به جا مـي گذارنـد، بايـد بـراي همسـران خـود       

بـا پـرداختن هزينـه    (وصيت كنند كه تا يك سال آنهـا را 
بيرون ) هراز خانه شو(بهره مند سازند بدون آنكه) زندگي

پس اگر بيرون روند، درباره آنچه كه آنـان نسـبت   . كنند
از قبيـل زينـت دادن   (بخود بطور شايسته انجام مـي دهنـد  

گناهي بر شـما نيسـت، و خداونـد    ) خود و ازدواج مجدد
و بـراي زنـان طـلاق داده     ﴾٢٤٠﴿. توانمند حكيم اسـت 

لازم اسـت؛  ) بـر شـوهر  (شده، هديه اي مناسب و شايسته 
ــر پرهيزگــارانايــن حقــ ــين  ﴾٢٤١﴿. ي اســت ب ايــن چن

خداوند آيات خود را براي شما روشن مـي سـازد؛ باشـد    
آيا نديدي كساني را كه از تـرس   ﴾٢٤٢﴿. كه بينديشيد

مرگ از خانه هاي خود بيرون شدند در حالي كه هزاران 
سـپس  » بميريـد « : نفر بودند؟ پس خداوند به  آنان گفت

وند بر مردم بخشش و فضـل  آنها  را زنده كرد،همانا خدا
و  ﴾٢٤٣﴿. دارد، ولي بيشتر مردم شكر بجا نمـي آورنـد  

. در راه خدا بجنگيد و بدانيد كه خداوند شنواي داناسـت 
كيست كه به خدا قرض دهد قرض نيكو تـا آن   ﴾٢٤٤﴿

روزي (را براي او چندين برابر كند؟ و خداوند است كـه  
او بـاز   تنگ و گشاده مـي سـازد، و بـه سـوي    ) بندگان را

  ﴾٢٤٥﴿. گردانده مي شويد
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öΝs9r& t� s? ’n<Î) Z∼yϑ ø9$# .ÏΒ û Í_t/ Ÿ≅ƒ Ïℜ u�ó�Î) . ÏΒ Ï‰÷èt/ 

# y›θãΒ øŒ Î) (#θä9$ s% %cÉ<uΖÏ9 ãΝçλ °; ô]yèö/$# $ uΖs9 $Z6Î=tΒ 

ö≅ÏF≈s) œΡ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# ( tΑ$ s% ö≅ yδ óΟ çFøŠ|¡ tã βÎ) 

|=ÏGà2 ãΝà6ø‹n= tæ ãΑ$ tF É)ø9$# āωr& (#θ è=ÏG≈s) è? ( (#θ ä9$ s% $ tΒuρ 

!$ uΖs9 āω r& Ÿ≅ ÏG≈s)çΡ ’ Îû È≅‹Î6 y™ «!$# ô‰s%uρ $ oΨô_ Ì�÷zé& ÏΒ 

$ tΡÌ�≈tƒÏŠ $uΖÍ←!$ oΨö/r& uρ ( $ £ϑn=sù |=ÏGä. ãΝÎγøŠn= tæ ãΑ$ tF É)ø9$# (#öθ©9uθ s? 

āωÎ) WξŠÎ=s% óΟ ßγ ÷ΖÏiΒ 3 ª!$# uρ 7ΟŠÎ= tæ šÏϑÎ=≈©à9$$Î/ ∩⊄⊆∉∪   

tΑ$ s%uρ óΟ ßγs9 óΟ ßγ–ŠÎ; tΡ ¨βÎ) ©!$# ô‰s% y] yèt/ öΝà6s9 

šVθä9$ sÛ %Z3Î= tΒ 4 (#þθä9$ s% 4’‾Τ r& ãβθä3tƒ ã& s! Û�ù=ßϑ ø9$# 

$ uΖøŠn= tã ß øtwΥ uρ ‘,ymr& Å7ù=ßϑ ø9$$ Î/ çµ÷ΖÏΒ öΝ s9uρ |N÷σãƒ Zπyè y™ 

š∅ÏiΒ ÉΑ$yϑ ø9$# 4 tΑ$ s% ¨βÎ) ©!$# çµ8x" sÜô¹ $# öΝà6ø‹ n= tæ 

…çνyŠ#y—uρ ZπsÜ ó¡ o0 ’Îû ÉΟ ù=Ïèø9$# ÉΟó¡ Éfø9$#uρ ( ª!$#uρ ’ÎA ÷σ ãƒ 

…çµx6 ù=ãΒ ∅tΒ â !$t± o„ 4 ª!$#uρ ììÅ™≡uρ ÒΟŠÎ= tæ ∩⊄⊆∠∪   

tΑ$ s%uρ óΟßγ s9 öΝ ßγ–ŠÎ; tΡ ¨βÎ) sπtƒ#u ÿ ÏµÅ6 ù=ãΒ βr& ãΝà6u‹Ï?ù' tƒ 

ßNθç/$ −G9$# Ïµ‹ Ïù ×πuΖŠÅ6y™ ÏiΒ öΝà6 În/§‘ ×π̈ŠÉ) t/uρ $ £ϑÏiΒ 

x8t� s? ãΑ#u 4†y›θãΒ ãΑ# uuρ tβρã�≈yδ ã&é#Ïϑ øt rB èπs3Í≥‾≈n=uΚ ø9$# 4 
¨βÎ) ’Îû š� Ï9≡sŒ Zπtƒ Uψ öΝà6 ©9 βÎ) ΟçFΖä. š ÏΖÏΒ÷σ•Β 

∩⊄⊆∇∪     

آيا نديدي جمعـي از بنـي اسـرائيل را بعـد از موسـي      
پادشـاهي بـراي مـا    : هنگامي كه به پيامبر خود گفتنـد 

) پيـامبر آنهـا  (انتخاب كن؛ تا در راه خدا جنگ كنـيم 
سـر پيچـي   (شايد اگر جهاد بر شما مقرر شـود  : گفت

چـرا در راه  : گفتنـد . در راه خدا جهاد نكنيـد ) كنيد و
ه از خانه ها و فرزندانمان خدا جهاد نكنيم در حالي ك

پس هنگامي كه جنگ بر آنـان  . بيرون رانده شده ايم
) سـر پيچـي و  (مقرر شد، جز عده كمي از آنان همـه  

روي گرداني كردند، و خداوند بـه سـتمكاران آگـاه    
ــه آنهــا گفــت  ﴾٢٤٦﴿. اســت ــا : و پيامبرشــان ب همان

پادشـاه بـراي شـما    ) بـه عنـوان  (را » طـالوت «خداونـد  
چگونه او بـر  : كرده است، گفتند) انتخابو (مبعوث 

ــاهي از او      ــه پادش ــا ب ــه م ــا اينك ــد ب ــاهي كن ــا پادش م
بهـره چنـداني داده نشـده    ) دنيا(سزاوارتريم، و از مال 

به راستي خداوند او را بر شما برگزيده : است؟ گفت
بدن وسعت و برتري ) نيروي(است، و او را در علم و 

د را به هر كس و خداوند پادشاهي خو. بخشيده است
. كــه بخواهــد مــي دهــد، و خــدا گشايشــگر داناســت

ــت   ﴾٢٤٧﴿ ــا گف ــه آنه ــان ب ــانه  : و پيامبرش ــا نش همان
كـه در آن  ) عهـد (پادشاهي او ايـن اسـت كـه تـابوت    

آرامشــي از پروردگــار شــما و باقيمانــده از آنچــه آل 
در ) قرار دارد(موسي و آل هارون بر جاي گذشته اند

ل مي كنند به سوي شما حالي كه فرشتگان آن را حم
خواهد آمد،مسلماً دراين نشانه اي براي شماست، اگر 

  ﴾٢٤٨﴿. مؤمن باشيد
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$ £ϑ n=sù Ÿ≅ |Ásù ßNθä9$ sÛ ÏŠθ ãΖàfø9$$Î/ tΑ$ s% āχÎ) ©!$# 

Νà6‹Î=tF ö6 ãΒ 9�yγ oΨÎ/ yϑsù z>Î�Ÿ° çµ÷ΨÏΒ }§ øŠn=sù Íh_ ÏΒ tΒuρ 

öΝ ©9 çµôϑ yèôÜ tƒ …çµ‾ΡÎ* sù ûÍh_ÏΒ āω Î) ÇtΒ t∃ u�tIøî$# Oπsùö� äî 

ÍνÏ‰u‹ Î/ 4 (#θç/Î�|³sù çµ÷ΨÏΒ āωÎ) WξŠÎ= s% öΝ ßγ÷ΨÏiΒ 4 $ £ϑn=sù 

…çνy—uρ% ỳ uθ èδ š Ï% ©!$#uρ (#θ ãΖtΒ#u …çµyè tΒ (#θä9$ s% Ÿω 
sπs%$ sÛ $uΖs9 tΠ öθu‹ø9$# |Nθä9$ yfÎ/  ÍνÏŠθãΖã_uρ 4 tΑ$ s% 

šÏ% ©!$# šχθ‘ΖÝà tƒ Νßγ ‾Ρr& (#θ à)≈n=•Β «! $# ΝŸ2  ÏiΒ 

7πt⁄Ïù A' s#ŠÎ=s% ôMt7n= xî Zπt⁄Ïù Oοu�� ÏWŸ2 ÈβøŒÎ*Î/ «!$# 3 ª!$#uρ yìtΒ 

tÎ�É9≈¢Á9$# ∩⊄⊆∪   $ £ϑs9uρ (#ρã—t� t/ šVθ ä9$y∨Ï9 

 ÍνÏŠθ ãΖã_ uρ (#θ ä9$ s% !$ oΨ−/u‘ ùøÌ� øùr& $ uΖøŠn=tã #Z�ö9 |¹ ôMÎm7rOuρ 

$ oΨtΒ# y‰ø%r& $tΡö� ÝÁΡ$#uρ ’n? tã ÏΘöθ s)ø9$# š Í�Ï"≈x6 ø9$# 

∩⊄∈⊃∪   Νèδθ ãΒt“ yγ sù ÂχøŒÎ*Î/ «!$# Ÿ≅ tFs%uρ ßŠ…ãρ#yŠ 

šVθä9%ỳ çµ9 s?# uuρ ª!$# š� ù=ßϑ ø9$# sπyϑ ò6Ït ø:$#uρ 

…çµyϑ ‾=tãuρ $ £ϑÏΒ â!$ t± o„ 3 Ÿωöθ s9uρ ßìøùyŠ «!$# }̈ $ ¨Ψ9$# 

ΟßγŸÒ÷è t/ <Ù÷è t7Î/ ÏN y‰|¡ x"©9 Ù⇓ö‘ F{$# £Å6≈ s9uρ 

©!$# ρèŒ @≅ ôÒsù ’n? tã šÏϑ n=≈yèø9$# ∩⊄∈⊇∪   y7ù=Ï? 

àM≈tƒ#u «!$# $ yδθè=÷F tΡ š� ø‹n=tã Èd,ysø9$$Î/ 4 y7‾ΡÎ)uρ zÏϑs9 

šÎ= y™ö�ßϑø9$# ∩⊄∈⊄∪     

پس هنگامي كه طالوت با لشكريان رهسپار شد، بـه آنهـا   
) آب(همانا خداونـد شـما را بوسـيله يـك جـوي      : گفت

) يـاران (پس هر كـس از آن بنوشـد از   .آزمايش مي كند
من ) ياران(و هر كس از آن نخورد، قطعاً او از . من نيست

) از آب(است، مگـر كسـي كـه بـا دسـت خـويش كفـي       
) آب(همگــي از آن پــس جــز عــده ي كمــي ؛ . برگيــرد
و هنگامي كه او و كساني كه با او ايمان آورده . نوشيدند

از كمي افراد خود ناراحت . (گذشتند) نهر(بودند، از آن 
بـا  ) مقابلـه (امـروز مـا توانـايي   «: گفتنـد ) شدند و عـده اي 

آناني كه بـه ديـدار   ) اما. (»جالوت و سپاهيانش را نداريم
گروه كوچكي كـه بـه    چه بسا«: خدا يقين داشتند، گفتند

فرمان خدا بر گروهي بسيار پيروز شدند و خدا با بردباران 
با جالوت و ) مبارزه(و هنگامي كه براي  ﴾٢٤٩﴿. »است

ما ) دلهاي(بر! پرودگارا«:سپاهيانش به ميدان آمدند،گفتند
صبر و شكيبائي فرو ريز و گامهاي مـا را اسـتوار و ثابـت    

 ﴾٢٥٠﴿. »يـروز بگـردان  بدار، و ما را بر گـروه كـافران پ  
جـوان  (پس به فرمان خدا،آنها را شكست دادند، و داوود

جـالوت را  ) نيرومند و شجاعي كه در لشكر طـالوت بـود  
كشت،و خداوند پادشاهي و نبـوت را بـه او بخشـيد و از    
آنچه مي خواست به او آموخت، و اگر خداوند برخي از 

زمـين   مردم را به وسيله برخي ديگر دفع نمـي كرد،قطعـاً  
ولي خداوند بر جهانيان فضـل و بخشـش   .تباه مي گرديد

اينها،آيات خداست كه ما آن را بحـق بـر    ﴾٢٥١﴿. دارد
  ﴾٢٥٢﴿. تو  مي خوانيم و به راستي تو از پيامبران هستي
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y7ù= Ï? àM≈ tƒ# u «!$# $yδθè= ÷F tΡ š�ø‹n=tã Èd, ysø9$$ Î/ 4 y7 ‾ΡÎ)uρ zÏϑs9 

š Î=y™ ö� ßϑø9$# ∩⊄∈⊄∪   * y7ù= Ï? ã≅ß™ ”�9$# $oΨù=āÒ sù öΝßγŸÒ÷è t/ 

4’n?tã <Ù÷è t/ ¢ Νßγ÷ΨÏiΒ  ¨Β zΝ ‾=x. ª! $# ( yìsùu‘uρ óΟßγŸÒ ÷èt/ 

;M≈ y_u‘yŠ 4 $oΨ÷� s?# u uρ  |¤Š Ïã t ø⌠$# zΟ tƒö� tΒ ÏM≈uΖ Éi�t7ø9$# çµ≈ tΡô‰ −ƒr&uρ 

Çyρ ã� Î/ Ä¨ ß‰ à)ø9$# 3 öθs9 uρ u !$x© ª! $# $tΒ Ÿ≅tG tG ø%$# tÏ%©! $# .ÏΒ 

ΝÏδ Ï‰ ÷è t/ .ÏiΒ Ï‰ ÷è t/ $ tΒ ÞΟßγø?u !% y` àM≈oΨÉi�t6ø9$# ÇÅ3≈s9uρ 

(#θ à"n= tG ÷z$# Νåκ ÷]Ïϑsù ô̈Β ztΒ# u Νåκ ÷]ÏΒuρ ̈Β t� x"x. 4 öθs9uρ u!$x© 

ª!$# $tΒ (#θ è=tG tG ø% $# £Å3≈ s9uρ ©! $# ã≅yèø"tƒ $tΒ ß‰ƒÌ� ãƒ ∩⊄∈⊂∪   

$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u (#θ à)Ï"Ρr& $£ϑÏΒ Ν ä3≈oΨø% y— u‘ ÏiΒ È≅ö7s% 

β r& u’ÎA ù'tƒ ×Πöθ tƒ āω Óì øŠ t/ ÏµŠÏù Ÿωuρ ×' ©#äz Ÿωuρ ×π yè≈x"x© 3 
tβρã� Ï"≈s3 ø9$# uρ ãΝèδ tβθ ãΚÎ=≈©à9$# ∩⊄∈⊆∪   ª!$# Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθèδ 

÷y∏ø9$# ãΠθ •‹s)ø9$# 4 Ÿω …çν ä‹ è{ ù' s? ×πuΖ Å™ Ÿωuρ ×Πöθ tΡ 4 …çµ ©9 $tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{$# 3 tΒ # sŒ “ Ï%©! $# ßìx"ô± o„ 

ÿ…çν y‰ΨÏã āωÎ)  Ïµ ÏΡøŒÎ* Î/ 4 ãΝn=÷è tƒ $tΒ š ÷ t/ óΟÎγƒÏ‰ ÷ƒr& $tΒuρ 

öΝ ßγx"ù=yz ( Ÿωuρ tβθ äÜŠÅs ãƒ &ó ý Î/ ôÏiΒ ÿ Ïµ Ïϑù= Ïã āωÎ) $yϑÎ/ 

u !$x© 4 yì Å™uρ çµ•‹Å™ ö� ä. ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ ( Ÿωuρ …çν ßŠθ ä↔ tƒ 

$uΚßγÝàø"Ïm 4 uθ èδ uρ ÷’Í?yè ø9$# ÞΟŠ Ïàyèø9 $# ∩⊄∈∈∪   Iω oν# t�ø. Î) ’Îû 

ÈÏe$! $# ( ‰ s% t ¨ t6̈? ß‰ ô© ”�9$# zÏΒ Äc xöø9$# 4 yϑsù ö�à"õ3tƒ 

ÏNθäó≈©Ü9 $$Î/ -∅ ÏΒ÷σ ãƒuρ «!$$Î/ Ï‰ s)sù y7 |¡ ôϑtG ó™ $# Íο uρó� ãè ø9$$Î/ 

4’s+ øOâθø9$# Ÿω tΠ$|ÁÏ"Ρ$# $oλ m; 3 ª! $# uρ ìì‹Ïÿ xœ îΛÎ=tæ ∩⊄∈∉∪  

بعضـي از  ) نـام برخـي از آنـان گذشـت    كـه  ( اين پيامبران
ايشان را بر بعضي ايشان برتري داديم، از آنان كسـي بـود كـه    

و . خدا با او سخن گفت و درجات بعضي از آنان را بـالا بـرد  
به عيسي بن مريم نشانه هـاي روشـن داديـم و او را بوسـيله ي     

و اگر خدا مي خواست . تأييد كرديم) جبرئيل(= روح القدس
نشـانه هـاي   ) همـه (عـد از آنهـا بودنـد، پـس از آن    كساني كه ب

ــد  . روشــن كــه برايشــان آمــد بــا يكــديگر جنــگ نمــي كردن
اختلاف كردنـد، پـس برخـي از آنـان ايمـان      ) آنان با هم(ولي

آورد، و برخي از آنان كفر ورزيد، و اگر خدا مي خواست با 
ولي خداوند آنچه را مي خواهد انجام . هم جنگ نمي كردند

از آنچـه  ! اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    ﴾٢٥٣﴿. مي دهد
به شما روزي داده ايم؛ انفاق كنيـد پـيش از آنكـه روزي فـرا     
رسد كه در آن نـه خريـد و فـروش اسـت و نـه دوسـتي و نـه        

معبـود بـر   (االله  ﴾٢٥٤﴿. شفاعتي، و كافران خود سـتمكارانند 
و جهـان  (هيچ معبودي بحـق جـز او نيسـت، زنـده     ) حق است
دار و مدبر است ، نه چرت او را فرا گيرد و نـه   نگه) هستي را

خواب، آنچه  در آسمانها و آنچه در زمين است از آن اوست 
كيست كه در نزد اوجز به فرمان او شفاعت كنـد ؟  آنچـه در   

و بـه  . پيش روي آنان و آنچه در پشت سرشان است مي دانـد 
 چيزي از علم او، جز به آنچه بخواهد احاطه نمي يابد، كرسي

زمـين  (او آسمانها و زمين را در بر گرفته،و نگاهداري آن دو 
بر او گران و دشوار نيايد، و او بلند مرتبه و بـزرگ  ) و آسمان

دين هيچ اجباري نيست، به راسـتي  ) قبول(در  ﴾٢٥٥﴿. است
روشـن  ) و گمراهي(از راه انحراف ) و هدايت(كه راه راست 

و انسـانهاي   شيطان و بت(پس هر كس به طاغوت . شده است
كفر ورزد و بـه خـدا ايمـان آورد،پـس بـه      ) گمراه و طغيانگر

راستي كه به دستگيره محكمـي چنـگ زده اسـت، كـه آن را     
  ﴾٢٥٦﴿. گسستن نيست، و خداوند شنواي داناست
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ª!$# ÷’Í<uρ š Ï%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u Οßγã_Ì� ÷‚ ãƒ zÏiΒ ÏM≈yϑ è=—à9$# 

’n<Î) Í‘θ –Ψ9$# ( šÏ%©! $# uρ (# ÿρã� x"x. ãΝèδ äτ!$uŠ Ï9 ÷ρr& ßNθ äó≈©Ü9$# 

ΝßγtΡθã_ Ì� ÷‚ ãƒ š∅ ÏiΒ Í‘θ –Ψ9$# ’n<Î) ÏM≈yϑ è=—à9$# 3 š�Í×‾≈ s9'ρ é& 

Ü=≈ys ô¹ r& Í‘$̈Ψ9$# ( öΝ èδ $pκ�Ïù šχρ à$Î#≈yz ∩⊄∈∠∪   öΝs9r& t� s? 
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كساني است كه ايمان آورده اند، ) و سر پرست(خداوند ياور 
و كسـاني كـه   . آنها را از تاريكيها به سوي نور بيرون مـي بـرد  

كافر شدند ياور و سر پرست آنها طاغوت است كه آنان را از 
نور، به سـوي تاريكيهـا بيـرون مـي بـرد، آنهـا اهـل آتشـند و         

وآ گـاهي  (آيا نديـدي   ﴾٢٥٧﴿. در آن خواهند ماندجاودان 
كه با ابراهيم درباره ي ) نمرود پادشاه بابل(= كسي ) نداري از

پروردگارش به مجادلـه و گفتگـو پرداخت؟بـدان خـاطر كـه      
و از كبـر و غـرور سرمسـت    .(خداوند به او پادشاهي داده بـود 

پروردگـار مـن كسـي    «: هنگامي كه ابراهيم گفـت ) شده بود،
مـن  «  :گفـت ) نمـرود (» ت كه زنده مي كنـد و مـي ميرانـد   اس
همانــا «: ابــراهيم گفــت. »زنــده مــي كــنم و مــي ميــرانم) نيــز(

خداونـد، خورشـيد را از مشــرق مـي آورد، پـس تــو آن را از     
آن كســي كــه كفـر ورزيــده بــود  ) در اينجـا (» ! مغـرب بيــاور 
. و خداونــد قــوم ســتمگر را هــدايت نمــي كنــد. مبهــوت شــد

همانند آن كسي كه بردهي گذشت، در حالي كه يا  ﴾٢٥٨﴿
) او بـا خـود  . (ديوارهاي آن بـه روي سـقفها فـرو ريختـه بـود     

را پـس از مرگشـان   ) ده(ايـن  ) اهـل (چگونـه خداونـد   : گفت
صد سـال ميرانـد،   ) به مدت(پس خداوند او را !زنده مي كند؟

» چه قدر درنگ كـردي؟ «: فرمود) و به او(پس زنده اش كرد
. »وز، يا بخشـي از يـك روز را درنـگ كـردم    يك ر« : گفت
بلكـه صـد سـال درنـگ كـردي، پـس بـه غـذا و         ) نه(«:فرمود

تغييـر نكـرده   ) كه طعـم و رنـگ آن  (نوشيدني خود نگاه كن 
كه چگونه متلاشي شده است ( است، و به الاغ خود نگاه كن 

تو را نشـانه اي  ) هم( و ) ما چنين كرديم تا به تو پاسخ گوييم
ــردم   ــراي م ــاد  (ب ــورد مع ــيم و  ) در م ــرار ده ــون( ق ــه ) اكن ب

چگونــه آنهــا را ) كــه( نگــاه كــن ) ي الاغ خــود(اســتخوانها 
برداشته به هـم پيونـد مـي دهـيم، سـپس گوشـت بـر آن مـي         

قــدرت الهــي بــر زنــده كــردن ( پــس هنگــامي كــه » پوشــانيم
مي دانم كه خداوند بـر  « :برايش آشكار شد، گفت ) مردگان

  ﴾٢٥٩﴿» هر چيزي تواناست 
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« :هنگــامي را كــه ابــراهيم گفــت    ) بــه يــاد بيــاور  ( و 
به من نشان بده چگونه مردگـان را زنـده مـي    ! پروردگارا

چـرا،  «:گفـت »!مگر ايمـان نيـاورده اي ؟  «:فرمود »كني ؟ 
پـس  « :فرمـود  » كـه قلـبم آرام بگيـرد   ) مي خواهم( ولي 

چهار پرنده را برگير، آنگاه آنها را پيش خود قطعه قطعـه  
سپس بر هر كوهي قسمتي از آن را ) هم بياميزو در ( كن 

بگذار،آنگاه آنها را بخوان؛ شتابان به سوي تو مي آينـد،  
مثـل   ﴾٢٦٠﴿. و بدان كه خداوند توانمنـد حكـيم اسـت   

كساني كـه امـوال خـود را در راه خـدا انفـاق مـي كننـد        
،همانند دانه اي است كه هفت خوشه بروياند كـه در هـر   

و خداونـد بـراي هـر كـس كـه      خوشه يكصد دانه باشد، 
. بخواهد چند برابر مـي كنـد و خـدا گشايشـگر داناسـت     

كساني كه اموال خود را در راه خدا انفـاق مـي    ﴾٢٦١﴿
كنند سـپس در پـي آنچـه اتفـاق كـرده انـد، منـت نمـي         
گذارند و آزاري نمي رسانند، پـاداش آنهـا برايشـان نـزد     

و و ترسي بر آنان نيسـت  . است) محفوظ(پروردگارشان 
سـخن پسـنديده و    ﴾٢٦٢﴿. نه ايشـان انـدوهگين شـوند   

گذشت بهتر از صدقه اي اسـت كـه آزاري بـه دنبـال آن     
اي  ﴾٢٦٣﴿. بردبـار اسـت  ) و(باشد، و خداوند  بـي نيـاز   

صدقه هاي خود را با منت و ! كساني كه ايمان آورده ايد
آزار، باطل مكنيد، مانند كسي كـه مـالش را بـراي نشـان     

نفـاق مـي كنـد، و بـه خـدا و روز قيامـت       دادن به مردم، ا
ايمان ندارد، پس مثل او همچون مثل سنگ صافي اسـت  

آنگاه باران تندي بـه  .خاك باشد) اندكي(كه برروي آن 
آنـان  . آن برسد، و آن را صاف و سخت بر جاي گـذارد 

از آنچه كه انجام داده انـد چيـزي بـه دسـت     ) ريا كاران(
. را هدايت نمي كند نمي آورند، و خداوند گروه كافران

﴿٢٦٤﴾  
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و مثل كساني كه اموال خود را براي طلـب خشـنودي خـدا،و    
دارنـد،  ) به پاداش خـدا (بخاطر يقين و باوري كه در دلهايشان

انفاق مي كنند؛ همچون مثل باغي است كه بـر پشـته اي قـرار    
پـس ميـوه هـاي خـود را دو     . دارد، و باران تندي به آن برسـد 

براي آن (نرميو اگر باران تند به آن نرسد، باران . چندان دهد
 ﴾٢٦٥﴿. و خداوند به آنچه مـي كنيـد؛ بيناسـت   ).كافي است

آيا كسي از شما دوسـت دارد كـه بـاغي از درختـان خرمـا و      
و بـراي او  .انگور داشته باشد كه از زير آنها نهرها روان اسـت 

و در حـالي كـه   . باشد) فراهم(در آن باغ از هر گونه ميوه اي 
. نـاتوان دارد ) ردسـال و خ(به سـن پيـري رسـيده و فرزنـداني     
اسـت، بـه آن بـر    ) سـوزاني (آنگاه گردبادي كه در آن آتـش  

همــين طــور اســت، حــال ! (بســوزد؟) يكســره(خــورد كنــد و 
كساني كه صدقه هاي خود را با منت و آزار وريـا باطـل مـي    

را براي شما روشن مي ) خود(اين چنين خداوند آيات ).كنند
اي كساني كـه ايمـان    ﴾٢٦٦﴿. سازد، شايد كه شما بينديشيد

از چيزهاي پاكيزه اي كه به دست آورده ايد، و از ! آورده ايد
آنچه از زمين براي شما بيرون آورده ايم، انفاق كنيد، و بـراي  
انفاق كردن قصد نا پاك آن را نكنيد، در حالي كه خود شما 
حاضر نيستيد آنها را بپذيريد، مگر آنكـه در آن چشـم پوشـي    

 ﴾٢٦٧﴿. كـه خداونـد بـي نيـاز سـتوده اسـت      و بدانيـد  . كنيد
وعده تهي دسـتي  ) به هنگام انفاق مي ترساند و(شيطان شما را

و در حالي كه خـدا  . مي دهد، و شما را به زشتيها امر مي كند
مـي  ) نعمـت (از جانب خود به شـما وعـده آمـرزش و فزونـي     

به هـر  ) خداوند( ﴾٢٦٨﴿. دهد، و خداوند گشايشگر داناست
مي دهد، و بـه هـر كـس    ) و دانش(د حكمت كس كه بخواه

حكمت داده شود، بي شك خير فراوانـي داده شـده اسـت، و    
  ﴾٢٦٩﴿. جز خردمندان پند نمي گيرد
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!$ tΒuρ Ο çF ø)x"Ρr& ÏiΒ >πs) x"‾Ρ ÷ρr& Νè?ö‘ x‹ tΡ  ÏiΒ 9‘ õ‹‾Ρ �χÎ*sù 

©!$# …çµßϑ n= ÷ètƒ 3 $ tΒuρ šÏϑÎ=≈ ©à=Ï9 ôÏΒ A‘$|ÁΡr& ∩⊄∠⊃∪   

βÎ) (#ρß‰ö6 è? ÏM≈s%y‰¢Á9$# $ £ϑÏè ÏΖsù }‘Ïδ ( βÎ) uρ $ yδθà" ÷‚è? 

$ yδθè?÷σ è?uρ u!# t�s) à"ø9$# uθßγ sù ×�ö� yz öΝà6©9 4 ã�Ïe" s3ãƒ uρ 

Νà6Ζtã ÏiΒ öΝà6Ï?$ t↔ Íh‹y™ 3 ª! $#uρ $ yϑÎ/ tβθè=yϑ ÷ès? 

×�� Î6 yz ∩⊄∠⊇∪   * }§øŠ©9 š�ø‹ n=tã óΟ ßγ1y‰èδ £Å6≈s9uρ 

©!$# “ Ï‰ôγtƒ ∅tΒ â!$ t± o„ 3 $ tΒuρ (#θà) Ï"Ζè? ôÏΒ 9�ö�yz 

öΝ à6Å¡à"ΡL| sù 4 $ tΒuρ šχθà) Ï"Ζè? āω Î) u!$ tóÏF ö/$# Ïµô_ uρ 

«!$# 4 $ tΒuρ (#θà) Ï"Ζè? ôÏΒ 9�ö� yz ¤∃uθ ãƒ öΝà6 ö‹s9Î) ÷Λ äΡr& uρ Ÿω 
šχθãΚn= ôà è? ∩⊄∠⊄∪   Ï!#t� s) à"ù=Ï9 šÏ% ©!$# (#ρã�ÅÁômé& 

†Îû È≅‹Î6 y™ «!$# Ÿω šχθ ãè‹ÏÜ tGó¡ tƒ $ \/ö� |Ê †Îû 

Ä⇓ö‘ F{$# ÞΟ ßγ ç7|¡ øts† ã≅Ïδ$ yfø9$# u !$ u‹ÏΖøîr& š∅ÏΒ 

É# ’"yè −G9$# Νßγ èùÌ�÷è s? öΝßγ≈ yϑŠÅ¡ Î/ Ÿω šχθè=t↔ó¡ tƒ 

šZ$ ¨Ψ9$# $ ]ù$ ys ø9Î) 3 $tΒuρ (#θà) Ï"Ζè? ôÏΒ 9�ö� yz �χÎ*sù 

©!$# ÏµÎ/ íΟŠÎ=tæ ∩⊄∠⊂∪   šÏ%©! $# šχθ à)Ï"Ψãƒ 

Οßγ s9≡uθ øΒr& È≅øŠ©9$$ Î/ Í‘$ yγ̈Ζ9$#uρ #v� Å™ ZπuŠÏΡŸξtãuρ óΟßγn=sù 

öΝèδã�ô_r& y‰ΨÏã öΝÎγÎn/u‘ Ÿω uρ ê’öθ yz óΟÎγø‹ n=tæ Ÿω uρ öΝèδ 

šχθçΡt“ ós tƒ ∩⊄∠⊆∪     

  

و هر چيزي را كه انفاق كنيد يا هر نذري كه ببنديـد،  
قطعاً خداوند آن را مي داند، و بـراي سـتمگران هـيچ    

اگر صدقه ها را آشكار كنيـد   ﴾٢٧٠﴿. ياوري نيست
چه نيكوست، و اگر آنهـا را پنهـان داريـد و بـه تهـي      
دستان بدهيد، پس اين براي شما بهتر است، و برخـي  

د، و خداونـد بـه آنچـه مـي     از گناهان شما را مي زداي
هدايت آنان بر عهـده تـو    ﴾٢٧١﴿. كنيد، آگاه است

نيست ،وليكن خداوند هر كه را بخواهد هـدايت مـي   
و آنچه از مال انفـاق مـي كنيـد، بـراي خودتـان      . كند

است، و جز براي طلب خشنودي خدا انفاق نكنيـد، و  
بطور كامـل  ) پاداش آن(آنچه از مال انفاق مي كنيد، 

به شما داده مي شود، و بـه شـما سـتم نخواهـد      و تمام
براي تهي دستاني است ) صدقات شما( ﴾٢٧٢﴿. شد

كه در راه خدا محصور و بازداشته شـده انـد، و نمـي    
. در زمين سفر كنند) براي تأمين هزينه زندگي(توانند 

از شدت خويشتن داري ، افراد ناگاه آنهـا را بـي نيـاز    
هايشـان مـي شناسـي، بـا     مي پندارد، آنها را از چهـره  

و آنچـه از مـال   . از مردم نمي خواهند) چيزي(اصرار 
 ﴾٢٧٣﴿. انفاق مي كنيد، قطعاً خدا به آن آگاه اسـت 

كســاني كــه امــوال خــود را، در شــب و روز پنهــان و 
آشكار انفاق مي كنند، مزد آنهـا نـزد پروردگارشـان    

است؛ و نه ترسي بر آنهاست، و نـه  ) محفوظ(برايشان
  ﴾٢٧٤﴿. ندوهگين مي شوندايشان ا
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šÏ%©! $# tβθ è=à2 ù'tƒ (# 4θ t/Ìh�9$# Ÿω tβθãΒθ à)tƒ āωÎ) $yϑx. 

ãΠθ à)tƒ ”Ï%©! $# çµ äÜ ¬6y‚ tF tƒ ß≈ sÜ ø‹¤±9$# zÏΒ Äb§yϑ ø9$# 4 y7Ï9≡ sŒ 

öΝßγ‾Ρ r' Î/ (# þθ ä9$s% $yϑ‾ΡÎ) ßì ø‹t7ø9$# ã≅÷WÏΒ (# 4θ t/Ìh�9$# 3 ¨≅ym r&uρ ª!$# 

yìø‹t7ø9$# tΠ§� ymuρ (# 4θ t/Ìh�9$# 4 yϑ sù …çν u !%ỳ ×πsà Ïãöθ tΒ ÏiΒ Ïµ În/§‘ 

4‘ yγtFΡ$$sù …ã&s#sù $tΒ y# n=y™ ÿ…çν ã� øΒr&uρ ’n<Î) «!$# ( ï∅ tΒuρ yŠ$tã 

y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù Ü=≈ ysô¹ r& Í‘$̈Ζ9$# ( öΝèδ $pκ�Ïù šχρ à$Î#≈yz ∩⊄∠∈∪   

ß, ysôϑ tƒ ª! $# (# 4θ t/Ìh�9$# ‘ Î/ö� ãƒuρ ÏM≈s% y‰ ¢Á9$# 3 ª! $# uρ Ÿω �=Ås ãƒ 

¨≅ä. A‘$¤"x. ?ΛÏOr& ∩⊄∠∉∪   ¨βÎ) šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑtãuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# (#θãΒ$s% r&uρ nο 4θn= ¢Á9$# (# âθ s?# u uρ nο 4θ Ÿ2 ¨“9$# óΟßγs9 

öΝèδ ã� ô_r& y‰ΖÏã öΝ ÎγÎn/u‘ Ÿωuρ ì∃ öθ yz öΝÎγøŠ n=tæ Ÿωuρ öΝèδ 

šχθ çΡt“ ós tƒ ∩⊄∠∠∪   $ yγ•ƒr'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θ à)®?$# 

©!$# (#ρâ‘sŒuρ $tΒ u’Å+ t/ zÏΒ (# #θt/Ìh�9$# β Î) ΟçFΖ ä. tÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊄∠∇∪   

β Î*sù öΝ ©9 (#θ è=yè ø"s? (#θçΡsŒù' sù 5>ö� ys Î/ zÏiΒ «! $#  Ï& Î!θ ß™u‘uρ ( 
β Î)uρ óΟçF ö6è? öΝà6 n=sù â¨ρâ â‘ öΝ à6Ï9≡uθ øΒr& Ÿω 

šχθ ßϑÎ= ôàs? Ÿωuρ šχθ ßϑn=ôàè? ∩⊄∠∪   β Î)uρ šχ% x. ρèŒ 

;ο u� ô£ãã îο t� ÏàoΨsù 4’n< Î) ;ο u�y£ ÷�tΒ 4 β r&uρ (#θè% £‰ |Á s? ×�ö�yz óΟà6©9 ( 
β Î) óΟçFΖ ä. šχθ ßϑn= ÷ès? ∩⊄∇⊃∪   (#θ à)̈?$# uρ $YΒöθ tƒ 

šχθãè y_ ö� è? ÏµŠ Ïù ’n<Î) «!$# ( §Ν èO 4†‾û uθè? ‘≅ä. <§ ø" tΡ $̈Β 

ôM t6|¡ Ÿ2 öΝèδ uρ Ÿω tβθ ãΚn=ôàãƒ ∩⊄∇⊇∪     

  

بر نمي خيزنـد؛  ) روز قيامت از گور(كساني كه ربا مي خورند
مگر مانند بر خاستن كسي كه بر اثرتماس  شيطان ديوانه شده 

اين بدان سـبب اسـت   ) و نمي تواند تعادل خود را حفظ كند(
و در » همانـا داد و سـتد هـم مثـل ربـا اسـت      « : كه آنان گفتند

را حـرام نمـوده   حالي كه خدا داد و ستد را حلال كرده و ربا 
پروردگارش پندي به ) جانب(پس همانا هر كس كه از . است

و (بـاز ايسـتاد، آنچـه گذشـته     ) از ربا خواري(او برسد، آنگاه 
و . از آن اوســت) قبــل از نــزول حكــم دريافــت كــرده اســت 
) بـه ربـا خـواري   (كارش به خدا واگذار مي شود، و كسي كه 
. دان خواهنـد بـود  باز گردد، آنان اهـل آتشـند و در آن جاوي ـ  

و (خداوند ربا را نابود مي كند و صدقات را افزايش  ﴾٢٧٥﴿
ناسپاس گنهكاري را ) انسان( و خداوند هيچ .مي دهد) بركت

به راستي كساني كه ايمـان آورده   ﴾٢٧٦﴿. دوست نمي دارد
اند و اعمال شايسته انجام داده اند، و نماز را بر پا داشـته انـد و   

؛ پاداش آنان نزد پروردگارشان برايشـان  زكات را پرداخته اند
است،ونه ترسي بر آنهاست و نه ايشـان انـدوهگين   ) محفوظ( 

از خـدا  ! اي كساني كه ايمـان آورده ايـد   ﴾٢٧٧﴿. مي شوند
ربا باقي مانده اسـت رهـا كنيـد؛    ) مطالبات( بترسيد و آنچه از 
نكرديـد، يقـين   ) چنـين ( پس اگر  ﴾٢٧٨﴿. اگر مؤمن هستيد

و . يد كه خدا و رسولش با شما جنگ خواهند كـرد داشته باش
اگر توبه كرديد اصل سرمايه هايتان از آن شماسـت، نـه سـتم    

و اگـر   ﴾٢٧٩﴿. مي كنيد و نـه بـر شـما سـتم وارد مـي شـود      
ــدهكار( ــا  ) ب ــس ت ــود، پ ــت ب ــام( تنگدس ــايش ) هنگ و ( گش

ــايي ــد، و ) توان ــت دهي ــدارد  ( مهل ــت ن ــايي پرداخ ــر توان ) اگ
و از  ﴾٢٨٠﴿. شما بهتـر اسـت؛ اگـر بدانيـد    بخشيدن آن براي 

به سوي خدا باز گردانـده مـي   ) روز(روزي بترسيد كه در آن 
آنچـه انجـام داده ؛ تمـام و    ) پـاداش (شويد، سپس به هر كس 

  ﴾٢٨١﴿. كامل داده مي شود، و به آنان ستم نخواهد شد
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$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (# þθ ãΖtΒ# u # sŒÎ) Λ äΖ tƒ# y‰ s? A øy‰ Î/ #’n<Î) 9≅y_r& 

‘ wΚ|¡ •Β çνθç7çF ò2 $$sù 4 =çG õ3u‹ø9uρ öΝä3 uΖ÷� −/ 7=Ï?$Ÿ2 

ÉΑô‰ yèø9 $$Î/ 4 Ÿωuρ z>ù'tƒ ë= Ï?%x. β r& |= çF õ3tƒ $yϑŸ2 çµyϑ ‾=tã 

ª!$# 4 ó=çG ò6u‹ù=sù È≅Î=ôϑ ãŠ ø9uρ “ Ï%©! $# Ïµ ø‹n=tã ‘,ys ø9$# È,−G u‹ø9uρ 

©!$# …çµ −/u‘ Ÿωuρ ó§y‚ ö7tƒ çµ ÷Ζ ÏΒ $ \↔ø‹x© 4 β Î*sù tβ%x. “ Ï%©! $# 

Ïµ ø‹n=tã ‘, ysø9$# $�γŠ Ï"y™ ÷ρ r& $̧"‹Ïè |Ê ÷ρ r& Ÿω ßì‹ÏÜtG ó¡ o„ β r& 

¨≅Ïϑ ãƒ uθ èδ ö≅Î= ôϑãŠ ù=sù …çµ •‹Ï9uρ ÉΑô‰ yè ø9$$Î/ 4 (#ρß‰ Îη ô± tF ó™ $# uρ 

Èøy‰‹Íκ y−  ÏΒ öΝ à6Ï9%y Í̀h‘ ( βÎ*sù öΝ ©9 $ tΡθä3 tƒ È÷ n=ã_ u‘ 

×≅ã_ t� sù Èβ$s?r&z÷ ö∆$# uρ £ϑÏΒ tβ öθ |Êö� s? zÏΒ Ï!# y‰ pκ’¶9$# βr& 

¨≅ÅÒ s? $yϑßγ1y‰ ÷nÎ) t� Åe2 x‹ çF sù $yϑ ßγ1y‰ ÷nÎ) 3“t� ÷z W{ $# 4 Ÿωuρ 

z>ù' tƒ â !# y‰ pκ’¶9$# # sŒÎ) $tΒ (#θ ããßŠ 4 Ÿωuρ (# þθßϑ t↔ó¡ s? β r& çνθç7çF õ3 s? 

# ���Éó|¹ ÷ρ r& #���Î7Ÿ2 #’n< Î)  Ï& Î#y_ r& 4 öΝ ä3Ï9≡ sŒ äÝ|¡ ø% r& y‰Ζ Ïã 

«!$# ãΠuθø% r& uρ Íο y‰≈pκ ¤¶= Ï9 #’oΤ ÷Š r&uρ āωr& (# þθ ç/$s?ö� s? ( HωÎ) β r& 

šχθä3 s? ¸ο t�≈yf Ï? Zο u�ÅÑ% tn $yγtΡρ ã�ƒÏ‰ è? öΝà6oΨ÷�t/ }§øŠ n= sù 

ö/ ä3ø‹n=tæ îy$uΖ ã_ āωr& $yδθç7çF õ3 s? 3 (# ÿρß‰ Îγô© r&uρ # sŒÎ) óΟçF ÷è tƒ$t6s? 4 
Ÿωuρ §‘!$ŸÒãƒ Ò=Ï?%x. Ÿωuρ Ó‰‹Îγx© 4 β Î)uρ (#θ è=yè ø"s? …çµ‾ΡÎ* sù 

8−θ Ý¡ èù öΝà6Î/ 3 (#θà)̈?$# uρ ©! $# ( ãΝà6ßϑ Ïk=yèãƒ uρ ª! $# 3 ª!$# uρ 

Èe≅à6Î/ > ó x« ÒΟŠ Î= tæ ∩⊄∇⊄∪     

  
  
  

هر گـاه بـه همـديگر تـا     ! اي كساني كه ايمان آورده ايد 
يـا معاملـه ي نسـيه اي انجـام     ( مدت معيني وامي  داديـد  

) آن را( آن را بنويســـيد، و بايـــد نويســـنده اي ). داديـــد
يچ نويسـنده اي نبايـد از   دادگرانه بين شـما بنويسـد، و ه ـ  

نوشتن همانگونه كه خدا به او آموزش داده، خـود داري  
كسي كه حـق بـر ذمـه ي    ) آن( پس بايد بنويسد و . كند

بايـد امـلا كنـد، و بايـد از خـدا كـه       ) بـدهكار (=  اوست 
پروردگار اوست بپرهيـزد، و از آن چيـزي نكاهـد، پـس     

باشد، يا  اگر كسي كه حق بر ذمه ي اوست سفيه يا ناتوان
) رعايـت ( خود نمي تواند املا  كند، پس بايد ولي او بـا  

ــواه     ــان را  گ ــاهد از مردانت ــد، و دو ش ــلا كن ــدالت؛ ام ع
بگيريد، پس اگر دو مـرد نبودنـد، يـك مـرد و دو زن از     

گواه ( رضايت داريد ) به عدالت آنان( ميان گواهاني كه 
 فرامــوش كــرد،) زن( تــا اگــر يكــي از آن دو ). بگيريــد

و گواهان نبايـد بـه هنگـامي    .ديگري به او ياد آوري كند
دعوت مي كننـد؛ خـود داري   ) براي گواهي( كه آنها را 

تا سر رسيدش چـه كوچـك   ) بدهي( و از نوشتن . كنند 
در نزد خدا ) نوشتن شما( اين .باشد يا بزرگ ملول نشويد

به عدالت نزديكتر، و براي گواهي دادن استوارتر، و براي 
مگـر  . چار شك و ترديد نشـويد؛ بهتـر مـي باشـد    آنكه د

اينكه داد وستدي نقدي باشد كه بين خود دست به دست 
پس در اين صورت گناهي بر شـما نيسـت كـه    . مي كنيد

كرديـد؛  ) نقدي( و هنگامي كه داد وستد . آن را ننويسيد
و نبايد به نويسنده و شاهد زياني برسد و اگر .گواه بگيريد

نافرمـاني شـما خواهـد    ) بيـانگر ( شك كنيد؛ بي ) چنين( 
) آنچه كه براي شما مفيد است( و . و از خدا بترسيد. بود

خداوند به شما آموزش مـي دهـد، و خـدا بـه همـه چيـز       
  ﴾٢٨٢﴿. داناست
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* βÎ) uρ óΟçFΖ ä. 4’n? tã 9�x"y™ öΝs9uρ (#ρ ß‰ Éf s? $Y6Ï?% x. Ö≈yδ Ì�sù 

×π|Êθç7ø)̈Β ( ÷βÎ*sù zÏΒr& Νä3àÒ ÷èt/ $VÒ÷è t/ ÏjŠxσ ã‹ù=sù “ Ï%©! $# 

zÏϑ è?øτ$# …çµ tF uΖ≈tΒ r& È,−G u‹ø9uρ ©!$# …çµ −/u‘ 3 Ÿωuρ (#θ ßϑçG õ3s? 

nο y‰≈yγ¤±9$# 4 tΒuρ $yγôϑçG ò6tƒ ÿ…çµ ‾ΡÎ*sù ÖΝÏO# u …çµ ç6ù=s% 3 ª!$# uρ 

$yϑ Î/ tβθ è=yϑ÷è s? ÒΟŠÎ= tæ ∩⊄∇⊂∪   °! $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# $tΒuρ 

’Îû ÇÚö‘F{$# 3 βÎ)uρ (#ρß‰ ö7è? $tΒ þ’Îû öΝà6Å¡ à"Ρr& ÷ρ r& çνθà"÷‚ è? 

Νä3 ö7Å™$ y⇔ãƒ Ïµ Î/ ª! $# ( ã� Ï"øó u‹ sù  yϑÏ9 â !$t± o„ Ü> Éj‹ yè ãƒuρ tΒ 

â !$t± o„ 3 ª! $# uρ 4’n?tã Èe≅à2 & óx« í�ƒÏ‰ s% ∩⊄∇⊆∪   ztΒ# u 

ãΑθß™ §�9$# !$yϑ Î/ tΑÌ“Ρé& Ïµ ø‹s9Î) ÏΒ Ïµ În/§‘ tβθ ãΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# uρ 4 <≅ä. 

ztΒ# u «! $$Î/  Ïµ ÏF s3Í×‾≈n= tΒuρ Ïµ Î7çF ä. uρ  Ï& Î#ß™ â‘uρ Ÿω ä−Ìh� x"çΡ 

š ÷ t/ 7‰ ymr& ÏiΒ  Ï& Î#ß™ •‘ 4 (#θ ä9$s% uρ $uΖ ÷è Ïϑy™ $oΨ ÷èsÛr& uρ ( 
y7 tΡ# t� ø"äî $oΨ−/u‘ š�ø‹s9Î)uρ ç��ÅÁyϑø9$# ∩⊄∇∈∪   Ÿω ß#Ïk=s3 ãƒ ª!$# 

$²¡ ø"tΡ āωÎ) $yγyè ó™ ãρ 4 $yγs9 $tΒ ôM t6|¡ x. $ pκ ö�n=tãuρ $tΒ 

ôM t6|¡ tF ø.$# 3 $oΨ −/u‘ Ÿω !$ tΡõ‹ Ï{# xσ è? βÎ) !$uΖŠÅ¡ ®Σ ÷ρ r& $ tΡù'sÜ ÷zr& 4 
$oΨ−/u‘ Ÿωuρ ö≅Ïϑós s? !$uΖ øŠn=tã # \� ô¹ Î) $yϑx. …çµ tF ù=yϑym ’n?tã 

šÏ%©! $# ÏΒ $ uΖÎ= ö6s% 4 $uΖ −/u‘ Ÿωuρ $oΨù=Ïdϑ ysè? $tΒ Ÿω sπs%$sÛ 

$oΨ s9  Ïµ Î/ ( ß# ôã$# uρ $̈Ψ tã ö� Ï"øî $# uρ $oΨs9 !$uΖ ôϑymö‘$# uρ 4 |MΡr& 

$uΖ9s9öθ tΒ $tΡö� ÝÁΡ$$sù ’n?tã ÏΘöθ s)ø9$# šÍ� Ï"≈ x6ø9$# ∩⊄∇∉∪  

  
  
  
  

) چيــزي(و اگــر در ســفر بوديــد و نويســنده اي نيافتيــد، پــس 
و ). گروي كه در دست طلبكار قـرار گيـرد  (گروگان بگيريد 

اگر برخي از شما برخي ديگر را امين دانست، پـس آن كـس   
خود را باز پس دهـد  ) دهيب(كه امين شمرده شده، بايد امانت

و بايد از االله كه پروردگار اوست بترسد، و شهادت را كتمـان  
نكنيد، و هر كس آن را كتمان كند، بي شك قلبش گناهكار 

آنچـه در   ﴾٢٨٣﴿. و خدا به آنچه مـي كنيـد، داناسـت   . است
و اگـر آنچـه را در دل   . آسمانها و زمين است، از آن خداست

ا آن را پنهان نماييد، خداونـد شـما   خود داريد، آشكار كنيد ي
پس هر كس را بخواهد مي بخشد، . را به آن محاسبه مي كند

و هر كس را بخواهد؛ عذاب مي كند، و خداوند بر هر چيزي 
پروردگـارش بـر   ) سوي(پيامبر به آنچه از  ﴾٢٨٤﴿. تواناست

همه به خدا و ) نيز(او نازل شده، ايمان آورده است، و مؤمنان 
ــد فرشــتگان ا ــان آورده ان ــامبرانش ايم ــايش و پي و .(و و كتابه

و » ميان هيچ يـك از پيـامبرانش فـرق نمـي گـذاريم     «:) گفتند
آمـرزش تـو را   ! پروردگارا. شنيديم و اطاعت كرديم« : گفتند

خداونـد   ﴾٢٨٥﴿. »و بازگشـت بـه سـوي توسـت    ) خواهانيم(
از (آنچـه  .هيچ كس را جز به اندازه توانش تكليف نمـي كنـد  

بـه دسـت   ) از بـدي (دست آورده به سود او، و آنچه ب) خوبي
ــه زيــان اوســت اگــر فرامــوش يــا خطــا ! پروردگــارا. آورده ب

و تكليـف  (بـارگران  ! كرديم، ما را مؤاخذه نكـن، پروردگـارا  
) دوش(مـا مگــذار، چنانكـه آن را بــر   ) دوش(را بــر ) سـنگين 

آنچه را كه ! كساني كه پيش از ما بودند؛ گذاشتي، پروردگارا
ما مگذار، و ما را بيامرز ) دوش(ت تحمل آن را نداريم بر طاق

تو مولا و سرورمايي پس مـا را بـر گـروه    . و به ما رحم فرماي
  ﴾٢٨٦﴿. كافران پيروز گردان
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$Ο!9# ∩⊇∪   ª! $# Iω tµ≈s9 Î) āωÎ) uθèδ ÷‘ y⇔ø9$# ãΠθ •‹s)ø9$# ∩⊄∪   tΑ̈“ tΡ 

š�ø‹n=tã |=≈tG Å3 ø9$# Èd,ys ø9$$Î/ $]% Ïd‰ |Á ãΒ $yϑ Ïj9 t ÷ t/ Ïµ÷ƒy‰ tƒ 

tΑt“Ρr&uρ sπ1u‘öθ −G9$# Ÿ≅‹ÅgΥ M} $# uρ ∩⊂∪    ÏΒ ã≅ö7s% “ W‰ èδ 

Ä¨$ ¨Ψ= Ïj9 tΑt“Ρr&uρ tβ$s% ö� à"ø9 $# 3 ¨βÎ) tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ «!$# 

óΟßγs9 Ò># x‹ tã Ó‰ƒÏ‰ x© 3 ª! $# uρ Ö“ƒÍ• tã ρ èŒ BΘ$s)ÏFΡ$# ∩⊆∪   ¨βÎ) 

©!$# Ÿω 4‘ x"øƒ s† Ïµ ø‹n=tã Öó x« ’Îû ÇÚö‘F{ $# Ÿωuρ ’Îû Ï!$yϑ ¡¡9$# 

∩∈∪   uθ èδ “ Ï%©! $# óΟà2 â‘Èhθ |Áãƒ ’Îû ÏΘ% tnö‘F{ $# y#ø‹x. â !$t± o„ 4 
Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ â“ƒÍ• yè ø9$# ÞΟŠ Å3ys ø9$# ∩∉∪   uθèδ ü“ Ï%©! $# tΑt“Ρr& 

y7ø‹n=tã |=≈tG Å3ø9$# çµ÷Ζ ÏΒ ×M≈tƒ# u ìM≈yϑs3øt ’Χ £ èδ ‘Πé& É=≈tG Å3 ø9$# 

ã� yz é&uρ ×M≈yγÎ7≈t± tF ãΒ ( $̈Βr'sù tÏ%©! $# ’Îû óΟÎγÎ/θ è=è% Ô�÷ƒy— 

tβθ ãèÎ6 ®K uŠsù $tΒ tµt7≈ t± s? çµ ÷Ζ ÏΒ u !$tó ÏG ö/$# Ïπ uΖ ÷G Ï"ø9$# u!$tó ÏG ö/$# uρ 

 Ï& Î#ƒÍρ ù's? 3 $tΒuρ ãΝn= ÷ètƒ ÿ…ã&s#ƒÍρ ù's? āωÎ) ª!$# 3 tβθã‚ Å™≡ §�9$# uρ ’Îû 

ÉΟù= Ïèø9$# tβθä9θ à)tƒ $ ¨ΖtΒ# u  ÏµÎ/ @≅ä. ôÏiΒ Ï‰Ζ Ïã $uΖ În/u‘ 3 $tΒuρ 

ã� ©.¤‹ tƒ HωÎ) (#θ ä9'ρ é& É=≈ t6ø9F{ $# ∩∠∪   $oΨ−/u‘ Ÿω ùø Ì“ è? $oΨt/θ è=è% 

y‰ ÷è t/ øŒÎ) $oΨoK ÷ƒ y‰ yδ ó=yδ uρ $uΖ s9 ÏΒ y7Ρà$©! ºπ yϑôm u‘ 4 y7̈ΡÎ) 

|MΡr& Ü>$̈δ uθø9$# ∩∇∪   !$oΨ−/u‘ y7 ¨ΡÎ) ßìÏΒ$y_ Ä¨$ ¨Ψ9 $# 5Θöθ uŠ Ï9 āω 
|= ÷ƒu‘ Ïµ‹Ïù 4 āχ Î) ©! $# Ÿω ß#Î= ÷‚ãƒ yŠ$yèŠ Ïϑø9$# ∩∪  

  سورة آل عمران
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

هـيچ معبـودي   ) معبود بر حق است(االله  ﴾١﴿) ميم. لام . الف (الم 
. نگـه دار و مـدبر اسـت   ) و جهان هستي را(بحق جز او نيست، زنده

نـازل كـرد، كـه تصـديق كننـده      را بحق بر تو ) قرآن(كتاب  ﴾٢﴿
و تورات و انجيـل  .كه پيش از آن است) از كتابهاي آسماني(آنچه 

فرقان را ) نيز(پيش از آن براي هدايت مردم نازل كرد و  ﴾٣﴿... را
به راستي كساني كه به آيات خـدا كـافر شـدند، عـذاب     . نازل كرد

بـي   ﴾٤﴿. و خداوند توانمنـد و صـاحب انتقـام اسـت    .سختي دارند
در زمين و نه در آسمان بر خدا پوشـيده نمـي   ) نه(ك هيچ چيز، ش

او كســي اســت كــه شــما را در رحمهــا، هرگونــه كــه   ﴾٥﴿. مانــد
جـز او نيسـت،   ) بحـق (هيچ معبـودي  . بخواهد صورتگري مي كند

را ) قـرآن (او كسي است كه كتـاب   ﴾٦﴿. كه توانمند حكيم است
) و روشـن  صـريح (بخشـي از آن، آيـات محكـم    . بر تو نازل كـرد 

» متشـابهات «ديگـر  ) بخـش (و .است، كه آنها اسـاس كتـاب اسـت   
آن آياتي كه درنگاه اول معاني و احتمالات مختلفي دارد و (است 

قابل تأويل است، ولي با رجوع به آيـات محكـم، تفسـير و معنـاي     
اما كساني كه دردلهايشان كژي و انحـراف  ). آنها روشن مي گردد

و بخـاطر تأويـل آن   ) مراه كردن مردمو گ(است، براي فتنه جويي 
و در حـالي كـه   . از متشـابه آن پيـروي مـي كننـد    ) به دلخواه خود(

ما بـه  « : تأويل آن جز خدا نمي داند، و را سخان در علم مي گويند
ايمـان آورديـم، همـه از طـرف     ) چه محكم و چه متشـابه (همه آن 

 مـي  ﴾٧﴿. و جز خردمندان متـذكر نمـي شـوند   » پروردگار ماست
دلهاي ما را، بعد از آنكه مـا را هـدايت كـردي    ! پروردگارا: گويند

منحرف مگردان، و از سوي خود،رحمتي بر ما ببخش ) از راه حق(
بي شـك تـو مـردم را    ! پروردگار ﴾٨﴿. براستي كه تو بخشنده اي

براي روزي كه در آن تريـدي نيسـت، جمـع خـواهي كـرد، قطعـاً       
  ﴾٩﴿. درا خلاف نمي كن) خود(خداوند وعده 



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@Ûa@å�yc@��ÐmâýØ@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@                51    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@æaŠàÇ@Þe@ê‰ì�@ @

  

 

¨β Î) šÏ%©! $# (#ρã� x"x. s9 š_Í_ øó è? óΟßγ÷Ψtã óΟßγä9≡ uθøΒr& Iωuρ 

Οèδ ß‰≈s9 ÷ρr& z ÏiΒ «! $# $\↔ø‹x© ( y7 Í×‾≈s9'ρ é&uρ öΝèδ ßŠθè% uρ Í‘$̈Ψ9 $# ∩⊇⊃∪   

É>ù& y‰ Ÿ2 ÉΑ# u tβ öθtã ó�Ïù tÏ%©! $# uρ ÏΒ óΟÎγÎ=ö6s% 4 (#θ ç/¤‹ x. 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ ãΝ èδ x‹ s{ r'sù ª! $# öΝÍκ Í5θçΡä‹ Î/ 3 ª! $# uρ ß‰ƒÏ‰ x© 

É>$s)Ïèø9$# ∩⊇⊇∪   ≅è% šÏ%©#Ïj9 (#ρã� x"x. šχθç7n= øóçG y™ 

šχρ ç�|³ ós è?uρ 4’n< Î) zΟ̈Ζ yγy_ 4 }§ø♥Î/uρ ßŠ$yγÏϑø9$# ∩⊇⊄∪   ô‰ s% 

tβ$Ÿ2 öΝä3s9 ×πtƒ# u ’Îû È÷ tG t⁄ Ïù $tG s)tGø9 $# ( ×π y∞Ïù ã≅ÏG≈s)è? †Îû 

È≅‹Î6y™ «!$# 3“ t� ÷zé& uρ ×ο t� Ïù%Ÿ2 Ν ßγtΡ÷ρ t� tƒ óΟÎγøŠ n=÷WÏiΒ š”ù&u‘ 

È ÷ yèø9$# 4 ª! $# uρ ß‰ Îiƒxσãƒ Íν Î� óÇuΖ Î/ tΒ â!$ t± o„ 3 āχ Î) ’Îû 

š�Ï9≡ sŒ Zο u�ö9 Ïè s9 _Í<'ρ T[{ Ì�≈|Á ö/F{ $# ∩⊇⊂∪   zÎiƒã— Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 

�=ãm ÏN≡uθ yγ¤±9$# š∅ ÏΒ Ï !$|¡ ÏiΨ9$# tÏΖ t6ø9$# uρ Î��ÏÜ≈oΨs)ø9$# uρ 

Íο t� sÜΖ s)ßϑø9$# š∅ ÏΒ É=yδ ©%! $# ÏπāÒ Ï"ø9$# uρ È≅ø‹y‚ø9$# uρ 

Ïπ tΒ§θ |¡ ßϑø9$# ÉΟ≈yè ÷ΡF{ $# uρ Ï ö̂� ysø9 $# uρ 3 š�Ï9≡sŒ ßì≈tF tΒ Íο 4θu‹ys ø9$# 

$u‹÷Ρ‘‰9$# ( ª! $# uρ …çν y‰ΨÏã Ú∅ ó¡ ãm É>$ t↔ yϑø9$# ∩⊇⊆∪   * ö≅è% 

/ ä3ã∞Îm; tΡäτr& 9�ö�y‚ Î/ ÏiΒ öΝà6Ï9≡ sŒ 4 tÏ%©#Ï9 (# öθ s)̈?$# y‰ΖÏã óΟÎγÎn/u‘ 

×M≈̈Ψy_ “ Ì� ôf s?  ÏΒ $yγÏF øt rB ã�≈yγ÷ΡF{ $# tÏ$Î#≈yz $yγŠ Ïù 

Ól≡ uρ ø— r& uρ ×ο t� £γsÜ •Β Òχ≡ uθôÊ Í‘uρ š∅ ÏiΒ «! $# 3 ª! $# uρ 7��ÅÁt/ 

ÏŠ$t7Ïèø9 $$Î/ ∩⊇∈∪     

  
  
  

به راستي كسـاني كـه كـافر شـدند، امـوال و فرزندانشـان       
و آنـان خـود   .خدا را از آنان باز نـدارد ) عذاب(چيزي از 

) عادت ايـن كـافران  ( ﴾١٠﴿. هستند) دوزخ(هيزم آتش 
همچون عادت آل فرعون و كساني است كه پيش از آنها 

آيات ما را تكذيب كردند، پـس خداونـد آنهـا را    . بودند
نشـان گرفـت، و خداونـد سـخت كيفـر      گناها) سزاي(به 

بـزودي  « : به كساني كـه كـافر شـدند بگـو     ﴾١١﴿. است
به سوي جهنم، ) سپس در قيامت(مغلوب خواهيد شد، و 

 ﴾١٢﴿ .»محشور مي شـويد، و چـه بـد جايگـاهي اسـت     
بـا هـم روبـه رو    ) در ميـان بـدر  (قطعاً در دو گروهي كـه  

ر راه يـك گـروه د  .براي شما بود) و عبرتي(شدند، نشانه 
ديگـر كـافر بودنـد، آنهـا     ) گروهـي (خدا مي جنگيـد، و  

را بــا چشــم خــود، دو برابــر آنچــه بودنــد مــي  ) مؤمنــان(
و خداوند هر كس را بخواهـد بـا نصـرت و يـاري     .ديدند

ــراي ) مــاجرا( براســتي درايــن.  خــود، تأييــد مــي كنــد  ب
محبـت خواسـتني    ﴾١٣﴿ .صاحبان بيـنش عبرتـي اسـت   

ن و فرزندان و امـوال هنگفـت   زنا) جمله(از ) ي مادي(ها
از طلا و نقره، و اسبهاي نشاندار، و چهار پايان و زراعت، 

ــا    ــته شــده اســت، اينه ــردم آراس ــراي م ــه(ب كــالا و ) هم
سر انجام ) حال آنكه(و .زندگي دنياست) زود گذر(متاع

آيـا شـما را بـه بهتـر از     « : بگو ﴾١٤﴿ .نيك نزد خداست
وا پيشه كرده انـد، در  براي كساني كه تق »اينها خبر دهم؟

آنها ) درختان(نزد پروردگارشان باغهايي است كه از زير
ــود  ــد بـ ــه خواهنـ ــا روان اســـت، در آن جاودانـ و . نهرهـ

ــاكيزه   ــراني پ ــد(همس ــين(، و )دارن ــنودي ) همچن از خش
بنـدگان  ) احـوال (و خداونـد بـه   ) برخـور دارنـد  (خداوند
  ﴾١٥﴿ .بيناست



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@Ûa@å�yc@��ÐmâýØ@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@                52    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@æaŠàÇ@Þe@ê‰ì�@ @

  

 

šÏ%©! $# tβθ ä9θ à)tƒ !$oΨ−/u‘ !$oΨ‾Ρ Î) $̈Ψ tΒ# u ö� Ï"øî$$sù $uΖ s9 $oΨt/θ çΡèŒ 

$uΖ Ï% uρ z># x‹ tã Í‘$̈Ζ9$# ∩⊇∉∪   tÎ� É9≈¢Á9$# š Ï% Ï‰≈¢Á9$# uρ 

š ÏF ÏΖ≈s)ø9$# uρ š É)Ï"Ψ ßϑ ø9$# uρ šÌ� Ï"øó tG ó¡ ßϑø9$# uρ 

Í‘$ys ó™ F{ $$Î/ ∩⊇∠∪   y‰ Îγx© ª!$# …çµ ‾Ρr& Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθèδ 

èπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# uρ (#θä9'ρé& uρ ÉΟù=Ïè ø9$# $Jϑ Í←!$s% ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ 4 Iω tµ≈s9Î) āωÎ) 

uθèδ â“ƒÍ– yêø9$# ÞΟŠ Å6y⇔ø9 $# ∩⊇∇∪   ¨β Î) šÏe$! $# y‰ΨÏã «!$# 

ÞΟ≈n= ó™ M}$# 3 $ tΒuρ y#n= tF ÷z$# šÏ%©! $# (#θè?ρ é& |=≈tG Å3 ø9$# āωÎ) 

.ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ ãΝ èδ u !%ỳ ÞΟù=Ïè ø9$# $J‹øó t/ óΟßγoΨ÷�t/ 3  tΒuρ ö�à"õ3tƒ 

ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «!$# �χ Î*sù ©! $# ßìƒÎ�|� É>$|¡ Ït ø:$# ∩⊇∪   ÷β Î*sù 

x8θ •_ !%tn ö≅à)sù àM÷Κn=ó™r& }‘ Îγô_ uρ ¬! ÇtΒuρ Çyè t7̈?$# 3 ≅è% uρ 

tÏ%©#Ïj9 (#θ è?ρ é& |=≈tG Å3ø9$# z↵Íh‹ÏiΒW{ $# uρ óΟ çF ôϑn=ó™r&u 4 ÷β Î*sù 

(#θ ßϑn=ó™r& Ï‰ s)sù (#ρ y‰ tF ÷δ$# ( χ Î) ¨ρ (# öθ©9uθ s? $yϑ‾ΡÎ*sù š�ø‹n= tã 

à�≈n=t6ø9$# 3 ª! $# uρ 7��ÅÁt/ ÏŠ$ t6 Ïèø9$$Î/ ∩⊄⊃∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# 

šχρ ã� à"õ3 tƒ ÏM≈tƒ$t↔Î/ «!$# šχθè= çG ø)tƒuρ z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$# Î�ö�tó Î/ 

9aY ym šχθè= çGø)tƒuρ šÏ%©! $# šχρ ã�ãΒù'tƒ ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ 

š∅ ÏΒ Ä¨$ ¨Ζ9$# Ο èδ ÷�Åe³ t7sù A># x‹ yè Î/ AΟŠÏ9r& ∩⊄⊇∪   š�Í×‾≈ s9'ρ é& 

tÏ%©! $# ôMsÜ Î6ym óΟßγè=≈yϑôã r& †Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ $tΒuρ 

Οßγs9 ∅ ÏiΒ šÎ� ÅÇ≈‾Ρ ∩⊄⊄∪     

  
  

به راستي ما ايمـان آورده  ! پروردگارا« : كساني كه مي گويند
ايم، پس گناهان مـا را بيـامرز، و مـا را از عـذاب آتـش نگـاه       

نبرداران و همانــا شــكيبايان و راســتگويان و فرمــا ﴾١٦﴿. »دار
 ﴾١٧﴿. انفــاق كننــدگان و آمــرزش خواهــان در ســحرگاهان

جز او نيست، و ) بحق(خداوند گواهي داده است كه معبودي 
نيـز بـر ايـن مطلـب گـواهي مـي       (فرشتگان و صاحبان دانش، 

قيام بـه عـدالت   ) خداوند در جهان هستي(در حالي كه ).دهند
. يم اسـت جز او نيست، كه توانمند حك ـ) بحق(دارد، معبودي 

و كسـاني كـه   . نزد خدا، اسـلام اسـت  ) حق(همانا دين ﴾١٨﴿
به آنان داده شد، اختلاف نكردند، مگر بعـد  ) آسماني(كتاب 

از آنكه علم و آگاهي براي آنان آمد، آن هم بخاطر سركشي 
و حسدي كه ميان آنان بود، و هر كـس بـه آيـات خـدا كفـر      

) شـمار  زود(خداونـد سـريع الحسـاب   ) بداند كـه (ورزد، پس 
با تو محاجه ) درباره ي دين و توحيد(پس اگر  ﴾١٩﴿. است

» من روي خود را تسليم خداوند نموده ام«:و ستيز كردند، بگو
نيـز خـود را تسـليم خـدا نمـوده      (و هر كس كه پيرو من است

ــت ــاب  ). اسـ ــل كتـ ــه اهـ ــاري (= و بـ ــود و نصـ ــي ) يهـ و بـ
 »آيا شما هـم تسـليم شـده ايـد؟    «:بگو) مشركان عرب(سوادان

و اگر روي گردان .پس اگر تسليم شوند، قطعاهًدايت يافته اند
بر تـو فقـط   ) نگران مباش زيرا(پس) و سر پيچي كردند(شدند

بنــدگان ) احــوال(و خداونــد بــه . اســت) پيــام خــدا(رســاندن 
به راستي كساني كه به آيات خـدا كفـر مـي     ﴾٢٠﴿. بيناست

اني از مردم كس) نيز(ورزند، و پيامبران را به ناحق مي كشند و 
را كه به عدالت امر مي كنند؛ به قتل مي رسانند، پس آنـان را  

آنان كساني هسـتند كـه    ﴾٢١﴿! به عذابي درد ناك مژده بده
اعمالشان در دنيا و آخرت تباه شده، و براي آنان هيچ يـاور و  

  ﴾٢٢﴿. مددكاري نيست
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óΟs9r& t� s? ’n< Î) šÏ%©! $# (#θ è?ρ é& $Y7Š ÅÁtΡ zÏiΒ É=≈tG Å6ø9$# 

tβ öθtãô‰ ãƒ 4’n<Î) É=≈tF Å2 «!$# zΝ ä3ósuŠ Ï9 óΟßγoΨ÷�t/ ¢ΟèO 4’‾<uθ tG tƒ 

×,ƒÌ� sù óΟßγ÷ΨÏiΒ Ν èδ uρ tβθàÊÌ� ÷è •Β ∩⊄⊂∪   y7Ï9≡sŒ óΟßγ‾Ρr'Î/ 

(#θ ä9$s% s9 $oΨ¡¡ yϑs? â‘$̈Ψ9$# HωÎ) $ YΒ$−ƒr& ;N≡yŠρ ß‰ ÷è ¨Β ( öΝèδ ¡� xîuρ 

’Îû ΟÎγÏΨƒÏŠ $ ¨Β (#θçΡ$ Ÿ2 šχρ ç�tIø"tƒ ∩⊄⊆∪   y#ø‹s3sù # sŒÎ) 

óΟßγ≈oΨ÷è yϑy_ 5Θöθ uŠ Ï9 āω |=÷ƒu‘ Ïµ‹Ïù ôMu‹Ïjùãρ uρ ‘≅à2 <§ø"tΡ 

$̈Β ôM t6|¡ Ÿ2 öΝèδ uρ Ÿω šχθ ßϑn= ôàãƒ ∩⊄∈∪   È≅è% ¢Οßγ‾=9$# 

y7Î=≈tΒ Å7ù= ßϑø9$# ’ÎA÷σ è? š�ù=ßϑø9$# tΒ â !$t± n@ äíÍ”∴ s?uρ 

š�ù=ßϑø9$# £ϑÏΒ â !$t± n@ –“ Ïèè?uρ tΒ â !$t± n@ ‘ΑÉ‹ è?uρ tΒ â!$t± n@ 

( x8 Ï‰ uŠÎ/ ç�ö�y‚ ø9$# ( y7 ¨ΡÎ) 4’n?tã Èe≅ä. & óx« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊄∉∪   ßkÏ9θè? 

Ÿ≅øŠ ©9$# ’Îû Í‘$yγ̈Ψ9$# ßk Ï9θ è?uρ u‘$yγ̈Ψ9$# ’Îû È≅øŠ ©9$# ( ßlÌ� ÷‚ è?uρ 

¢‘ y⇔ø9$# š∅ ÏΒ ÏMÍh‹yϑ ø9$# ßlÌ� ÷‚è?uρ |MÍh‹yϑ ø9$# z ÏΒ Çc‘ y⇔ø9$# ( 
ä−ã— ö� s?uρ  tΒ â!$t± n@ Î�ö�tó Î/ 5>$|¡ Ïm ∩⊄∠∪   āω É‹ Ï‚−G tƒ 

tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# tÍ�Ï"≈s3ø9$# u!$ uŠ Ï9÷ρ r& ÏΒ ÈβρßŠ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ( 
tΒuρ ö≅yè ø"tƒ š�Ï9≡sŒ }§ øŠ n=sù š∅ ÏΒ «! $# ’Îû >ó x« HωÎ) 

β r& (#θ à)−Gs? óΟßγ÷Ζ ÏΒ Zπ9s)è? 3 ãΝ à2â‘Éj‹ y⇔ãƒuρ ª! $# …çµ |¡ ø"tΡ 3 
’n< Î)uρ «! $# ç��ÅÁyϑ ø9$# ∩⊄∇∪   ö≅è% β Î) (#θ à"÷‚è? $tΒ ’Îû 

öΝ à2 Í‘ρ ß‰ ß¹ ÷ρr& çνρ ß‰ö6è? çµ ôϑn= ÷ètƒ ª!$# 3 ãΝ n=÷è tƒuρ $tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 3 ª!$# uρ 4’n? tã Èe≅à2 

& ó_x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊄∪  

داده ) آسـماني (آيا نديدي كسـاني را كـه بهـره اي از كتـاب     
در ميان  دعوت مي شوند تا) قرآن(شدند، به سوي كتاب خدا

كنـد، پـس گروهـي از آنـان روي مـي      ) و حكم(آنها داوري 
) عمـل آنهـا  (اين ﴾٢٣﴿! گردانند در حالي كه اعراض دارند؟

جـز چنـد   ) دوزخ(آتـش  « : بدان سبب است كه آنـان گفتنـد  
دروغهايي كه مي ) افتراها و(و اين.»روزي به ما نخواهد رسيد

پـس   ﴾٢٤﴿. تبافتند آنان را در دينشان فريفته و مغرور ساخ
هنگامي كه آنها براي روزي كه ) حالشان(چگونه خواهد بود 

آنچـه  ) پاداش(شكي در آن نيست، گرد آوريم و به هر كس 
فراهم كرده به تمام و كمال داده شود؟ و به آنها ستم نخواهـد  

بـه  ) و هسـتي (اي دارنده پادشـاهي  ! بارالها« :بگو ﴾٢٥﴿. شد
مـي بخشـي، و   ) نرواييو فرما(هر كس كه بخواهي، پادشاهي
را مي گيري ، و ) و فرمانروايي(از هر كس بخواهي پادشاهي 

هر كس را بخواهي  عزت مى دهى، وهر كـه بخـواهى خـوار    
مي كني، همه خوبيها به دست توست، بي شك تو بر هر چيز 

شب را در روز داخل مي كنـي، و روز را در   ﴾٢٦﴿. توانايي
ه بيـرون مـي آوري، و   شب داخل مي كني، و زنده را از مـرد 

مرده را از زنده بيرون مي آوري،وبـه هـر كـس بخـواهي بـي      
مؤمنان نبايد كافران را به جاي  ﴾٢٧﴿. »شمار روزي مي دهي

مؤمنان دوست و ولي خود بگيرند، و هر كس چنين كنـد، بـا   
و عهد و پيمـان او بـا خـدا گسسـته     (خدا هيچ رابطه اي ندارند

در ظاهر (آنها بترسيد) و اذيت از آزار(مگر اينكه ). شده است
خـودش  ) كيفـر (و خداونـد شـما را از   ).با آنان دوسـتي كنيـد  

: بگـو  ﴾٢٨﴿. برحذر مي دارد، و بازگشت به سوي خداسـت 
اگر آنچه در سينه هاي شماست ، پنهان داريـد يـا آشـكارش    «

آنچـه در آسـمانها و   ) و نيـز (كنيد، خداونـد آن را مـي دانـد،    
ــزي  آنچــه در زمــين اســت مــي دا  ــر هــر چي ــد ب ــد، و خداون ن

  ﴾٢٩﴿. »تواناست
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tΠöθ tƒ ß‰ Éf s? ‘≅à2 <§ ø"tΡ $̈Β ôMn= Ïϑtã ôÏΒ 9�ö�yz # \� ŸÒøt’Χ 

$tΒuρ ôMn= Ïϑtã ÏΒ & þθ ß™ –Šuθs? öθ s9 ¨β r& $yγoΨ÷�t/ ÿ…çµ uΖ ÷�t/uρ #J‰ tΒr& 

# Y‰‹Ïè t/ 3 ãΝà2 â‘Éj‹ y⇔ãƒ uρ ª!$# …çµ |¡ ø"tΡ 3 ª!$# uρ 8∃ρâ u‘ 

ÏŠ$t7Ïèø9 $$Î/ ∩⊂⊃∪   ö≅è% β Î) óΟ çFΖ ä. tβθ ™7Åsè? ©! $# ‘ ÏΡθãè Î7̈?$$sù 

ãΝ ä3ö7Î6ós ãƒ ª! $# ö� Ï"øó tƒuρ ö/ä3s9 ö/ ä3 t/θçΡèŒ 3 ª! $# uρ Ö‘θ à"xî 

ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊂⊇∪   ö≅è% (#θãè‹ÏÛr& ©! $# š^θ ß™ §�9$# uρ ( βÎ*sù (# öθ ©9uθs? 

¨β Î*sù ©! $# Ÿω �=Ït ä† tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩⊂⊄∪   * ¨βÎ) ©!$# #’s∀ sÜ ô¹ $# 

tΠyŠ# u % [nθçΡuρ tΑ# uuρ zΟŠÏδ≡t� ö/Î) tΑ# u uρ tβ≡t� ôϑ Ïã ’n?tã 

tÏϑn=≈ yèø9$# ∩⊂⊂∪   Oπ −ƒÍh‘èŒ $pκÝÕ ÷èt/ .ÏΒ <Ù ÷è t/ 3 ª!$# uρ ìì‹Ïÿ xœ 

íΟŠ Î=tæ ∩⊂⊆∪   øŒÎ) ÏMs9$s% ßNr&t� øΒ$# tβ≡ t� ôϑÏã Éb>u‘ ’ ÎoΤ Î) ßNö‘x‹ tΡ 

š�s9 $tΒ ’Îû Í_ ôÜt/ # Y‘§� ysãΒ ö≅¬7s)tG sù ûÍh_ ÏΒ ( y7 ¨ΡÎ) |MΡr& 

ßìŠ ÉΚ¡¡9$# ÞΟŠÎ=yè ø9$# ∩⊂∈∪   $£ϑn=sù $ pκ ÷J yè |Êuρ ôMs9$s% Éb>u‘ ’ÎoΤ Î) 

!$pκ çJ÷è|Ê uρ 4 s\Ρé& ª!$# uρ ÞΟn=÷ær& $yϑ Î/ ôMyè |Êuρ }§ øŠ s9uρ ã� x.©%! $# 

4 s\ΡW{ $%x. ( ’ÎoΤ Î)uρ $pκ çJ ø‹£ϑy™ zΟtƒö� tΒ þ’ÎoΤ Î)uρ $yδä‹Š Ïãé& š�Î/ 

$yγtG −ƒÍh‘èŒ uρ zÏΒ Ç≈sÜ ø‹¤±9$# ÉΟŠ Å_§�9$# ∩⊂∉∪   $yγn=¬6s)tF sù $yγš/ u‘ 

@Αθ ç7s)Î/ 9|¡ ym $yγtF t7/Ρ r&uρ $�?$t6tΡ $YΖ |¡ ym $yγn=¤"x.uρ $−ƒÌ� x.y— ( 
$yϑ ‾=ä. Ÿ≅yzyŠ $yγøŠ n=tã $ −ƒÌ�x.y— z># t� ós Ïϑø9$# y‰ ỳ uρ $yδ y‰Ζ Ïã 

$]% ø— Í‘ ( tΑ$s% ãΛ uqö� yϑ≈tƒ 4’‾Τ r& Å7 s9 # x‹≈yδ ( ôM s9$s% uθ èδ ôÏΒ Ï‰Ζ Ïã 

«!$# ( ¨βÎ) ©!$# ä− ã—ö� tƒ tΒ â!$ t± o„ Î� ö�tóÎ/ A>$ |¡Ïm ∩⊂∠∪  

  

روزي كه هر كس آنچه را از خير و نيكي انجام داده، و آنچه 
و آرزو مـي كنـد،   . از بدي مرتكب شده، حاضر شده مي يابد

فاصـله اي دور بـود، و   ) كارهـاي بـد  (اي كاش ميـان او و آن  
عين در (خودش بر حذر مي دارد، و ) كيفر(خداوند شما را از

اگـر خـدا را   «:بگـو  ﴾٣٠﴿. خدا به بندگان مهربان است) حال
دوست مي داريد، پس ازمـن پيـروي كنيـد ،تـا خـدا شـما را       
دوست بدارد،وگناهانتان را برايتان بيامرزد ،وخداوند آمرزنده 

را اطاعــت ) او(خــدا وپيــامبر«:بگــو ﴾٣١﴿» ي مهربــان اســت 
ــد. »كنيــد  عــاً ،قط)وســر پيچــي نمودنــد(پــس اگرپشــت كردن

ــي دارد   ــت نم ــافران را دوس ــد ك ــتي   ﴾٣٢﴿. خداون ــه راس ب
خداوند آدم ونوح وآل ابـراهيم وآل عمـران را برجهانيـان بـر     

بعضـي  ) نسـل (فرزنداني كـه بعضـي ازآنـان از     ﴾٣٣﴿. گزيد
هنگامي كـه همسـر    ﴾٣٤﴿. ديگرند،وخداوند شنواي داناست

من آنچه را در شكم دارم براي تـو  ! پروردگارا« :عمران گفت
براي خدمت بيت المقـدس و پرستشـگر   (نذر كردم كه آزاد، 

 ﴾٣٥﴿. »پس از من بپذير كه تو خود شنواي دانايي. باشد) تو
مـن او را  ! پروردگـارا « : پـس هنگـامي كـه او را بـزاد، گفـت     

و پسـر    -و خدا به آنچـه او زاييـد دانـاتر بـود     -دختر زاده ام 
دم، و مـن او را  همانند دختر نيست، و من او را مريم نام گـذار 

. »شيطان رانده شده، به تو پناه مي دهم) شر(و فرزندانش را از 
را بـه طـرز نيكـوئي    ) مـريم (= آنگاه پروردگـارش او   ﴾٣٦﴿

و ) و پـرورش داد (پذيرفت، و به طرز شايسته اي او را رويانيد
و (كفالت او را به زكريا سـپرد، هرگـاه زكريـا وارد محـراب     

مي ) زكريا(او غذا ورزقي مي يافت، او مي شد، نزد) عبادتگاه
) مـريم (» اي مريم اين از كجا براي تـو آمـده اسـت؟   « : گفت

اين از جانب خداست، كه خدا به هر كس بخواهد «:مي گفت
  ﴾٣٧﴿. »بي شمار روزي مي دهد
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š�Ï9$ uΖèδ $ tãyŠ $−ƒÌ� Ÿ2 y— …çµ −/u‘ ( tΑ$s% Éb> u‘ ó= yδ ’Í< ÏΒ 

š�Ρà$©! Zπ−ƒÍh‘èŒ ºπt7Íh‹sÛ ( š�̈ΡÎ) ßì‹Ïÿ xœ Ï !$tã‘$! $# ∩⊂∇∪   

çµ ø?yŠ$oΨsù èπ s3Í×‾≈n=yϑ ø9$# uθ èδ uρ ÖΝ Í←!$s% ’Ìj?|Áãƒ ’Îû É># t� ósÏϑ ø9$# ¨βr& 

©!$# x8 ç� Åe³ u; ãƒ 4 z÷ósu‹Î/ $P% Ïd‰ |Á ãΒ 7πyϑ Î=s3Î/ zÏiΒ «!$# # Y‰ Íh‹y™uρ 

# Y‘θ ÝÁym uρ $wŠ Î; tΡuρ zÏiΒ tÅs Î=≈¢Á9 $# ∩⊂∪   tΑ$s% Éb>u‘ 4’‾Τ r& 

ãβθä3 tƒ ’Í< ÖΝ≈n= äî ô‰ s% uρ z Í_ tó n=t/ ç�y9 Å6ø9$# ’ÎAr& t� øΒ$# uρ Ö� Ï%$tã ( 
tΑ$s% š�Ï9≡ x‹ x. ª!$# ã≅yè ø"tƒ $tΒ â!$ t± o„ ∩⊆⊃∪   tΑ$s% Éb>u‘ 

≅yè ô_$# þ’Ík< Zπ tƒ# u ( tΑ$s% y7çG tƒ# u āωr& zΟÏk=x6è? }̈ $ ¨Ψ9$# 

sπ sW≈n= rO BΘ$−ƒr& āωÎ) #Y“ øΒu‘ 3 �ä. øŒ$# uρ y7−/§‘ # Z��ÏWŸ2 ôxÎm7y™uρ 

ÄcÅ´ yèø9 $$Î/ Ì�≈x6ö/M} $# uρ ∩⊆⊇∪   øŒÎ)uρ ÏM s9$s% èπx6Í×‾≈ n=yϑø9$# 

ãΝtƒö� yϑ≈ tƒ ¨β Î) ©! $# Å79x"sÜ ô¹ $# Ï8 t� £γsÛuρ Å79x"sÜ ô¹ $# uρ 4’n?tã 

Ï !$|¡ ÎΣ š Ïϑ n=≈yè ø9$# ∩⊆⊄∪   ÞΟ tƒö� yϑ≈tƒ  ÉLãΨø% $# Å7În/t� Ï9 

“ Ï‰ ß∨ó™ $# uρ  Éëx. ö‘$# uρ yìtΒ š ÏèÏ.≡ §�9 $# ∩⊆⊂∪   y7Ï9≡ sŒ ôÏΒ 

Ï!$t7/Ρr& É= ø‹tó ø9$# ÏµŠ Ïmθ çΡ y7ø‹s9 Î) 4 $tΒuρ |MΨä. óΟÎγ÷ƒt$s! øŒÎ) 

šχθ à)ù= ãƒ öΝ ßγyϑ≈ n=ø% r& óΟßγ•ƒr& ã≅à"õ3 tƒ zΝ tƒö� tΒ $tΒuρ |MΨà2 

öΝ Îγ÷ƒy‰ s9 øŒÎ) tβθßϑÅÁtF ÷‚ tƒ ∩⊆⊆∪   øŒÎ) ÏM s9$s% èπs3 Í×‾≈n=yϑø9 $# 

ãΝtƒö� yϑ≈ tƒ ¨β Î) ©! $# Ï8 ç�Åe³ u; ãƒ 7πyϑ Î=s3Î/ çµ ÷Ζ ÏiΒ çµßϑó™ $# ßxŠ Å¡ yϑø9$# 

 |¤Š Ïã ß ø⌠$# zΝtƒö� tΒ $YγŠ Å_ uρ ’Îû $ u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ zÏΒuρ 

t Î/§� s)ßϑø9$# ∩⊆∈∪  

  

: گفــت) و(زكريــا پروردگــارش را خوانــد، ) بــود كــه(آنجــا 
از طرف خود فرزند پاكيزه اي به مـن عطـا كـن،    ! پروردگارا«

ي كـه او  پـس در حـال   ﴾٣٨﴿. »به درسـتي توشـنونده دعـايي   
ايستاده درمحراب نماز مي خواند، فرشتگان او را نـدا كردنـد   

تصـديق  ) و او(خداوند تو را به يحيي بشارت مـي دهـد،   «: كه
از (اسـت، و سـرور و خويشـتندار   ) عيسي(كننده ي كلمه خدا 

) زكريـا ( ﴾٣٩﴿. »و پيامبري از صالحان اسـت ) رغبت به زنان
هد بـود؟ در حـالي   چگونه مرا فرزندي خوا! پروردگارا«:گفت

) فرشـته . (»كه پيري به سراغ مـن آمـده، و همسـرم نـازا اسـت     
. »بدين گونه خداوند هر چه بخواهـد انجـام مـي دهـد    « :گفت

بـراي مـن نشـانه اي قـرار     ! پروردگارا«: گفت) زكريا( ﴾٤٠﴿
نشانه ات اين است كـه سـه روز بـا مـردم، جـز بـا       «:فرمود. »ده

ــاد كــن، و  اشــاره ســخن نگــويي، و پروردگــارت را  بســيار ي
به ياد (و  ﴾٤١﴿. »تسبيح بگو) او را(شامگاهان و صبحگاهان 

خداوند تـو  ! اي مريم«: هنگامي را كه فرشتگان گفتند) آوريد
را برگزيده و پاك ساخته و تو را بر زنـان جهـان برتـري داده    

فرمانبر پروردگار خود باش و سـجده  ! اي مريم ﴾٤٢﴿. است
اين !) اي پيامبر( ﴾٤٣﴿. »وع كنكن و با ركوع كنندگان رك

از خبرهاي غيبي است كه به تو وحي مي كنـيم، و تـو در آن   
مـي  ) بـراي قرعـه كشـي بـه آب    (هنگام كه قلمهـاي خـود را   

افكندند تا كدام يك سرپرستي مريم را بـه عهـده گيـرد، نـزد     
وقتــي كـه بــا يكـديگر كشــمكش مــي   ) نيـز (آنـان نبــودي، و  

هنگـامي كـه   ) به ياد آوريد( و ﴾٤٤﴿. كردند،نزدشان نبودي
خداوند تو را به كلمه اي از جانب ! اي مريم«: فرشتگان گفتند

خود، كه نامش مسيح ، عيسـي بـن مـريم اسـت؛ بشـارت مـي       
در دنيا و آخرت آبرومنـد و از مقربـان   ) او(دهد، در حالي كه

  ﴾٤٥﴿. است) در گاه الهي(
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ãΝ Ïk=x6ãƒuρ }̈ $ ¨Ψ9$# ’Îû Ï‰ ôγyϑø9$# WξôγŸ2 uρ zÏΒuρ 

š ÅsÎ=≈¢Á9$# ∩⊆∉∪   ôMs9$ s% Éb>u‘ 4’‾Τ r& ãβθä3tƒ ’Í< Ó$s! uρ 

óΟs9uρ Í_ ó¡ |¡ ôϑtƒ ×�|³ o0 ( tΑ$s% Å7Ï9≡x‹ Ÿ2 ª! $# ß,è= ÷‚tƒ $tΒ 

â !$t± o„ 4 # sŒÎ) #|Ó s% # \� øΒr& $ yϑ‾ΡÎ*sù ãΑθ à)tƒ …çµ s9 ä. ãβθä3 u‹sù 

∩⊆∠∪  çµßϑ Ïk=yè ãƒuρ |=≈ tG Å3ø9$# sπyϑ ò6Ït ø:$# uρ sπ1u‘öθ −G9$# uρ 

Ÿ≅‹ÅgΥ M} $# uρ ∩⊆∇∪   »ωθß™u‘uρ 4’n< Î) û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) ’ÎoΤ r& ô‰s% 

Ν ä3çG ø⁄ Å_ 7π tƒ$t↔Î/ ÏiΒ öΝà6În/§‘ ( þ’ÎoΤ r& ß, è=÷zr& Νà6s9 š∅ ÏiΒ 

ÈÏeÜ9$# Ïπ t↔øŠ yγx. Î�ö�©Ü9$# ã‡à"Ρr'sù Ïµ‹Ïù ãβθä3u‹sù # M�ö�sÛ Èβ øŒÎ* Î/ 

«!$# ( Û Ì̃� ö/é& uρ tµyϑ ò2 F{$# š⇑ t�ö/ F{$# uρ Ä óré&uρ 4’tAöθ uΚø9$# 

Èβ øŒÎ* Î/ «! $# ( Ν ä3ã⁄ Îm; tΡé& uρ $yϑÎ/ tβθè= ä.ù's? $tΒuρ tβρã� Åz £‰ s? ’Îû 

öΝà6Ï?θ ã‹ç/ 4 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ Zπ tƒUψ öΝä3 ©9 βÎ) ΟçFΖ ä. 

š ÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊆∪   $]% Ïd‰ |ÁãΒuρ $yϑ Ïj9 š ÷ t/ £“ y‰ tƒ 

š∅ ÏΒ Ïπ1u‘öθ −G9$# ¨≅Ïm T{ uρ Νà6s9 uÙ÷è t/ “Ï%©! $# tΠÌh� ãm 

öΝà6ø‹n=tæ 4 / ä3çG ø⁄ Å_ uρ 7π tƒ$t↔Î/ ÏiΒ öΝà6În/§‘ (#θ à)̈?$$sù ©!$# 

Èβθ ãè‹ÏÛ r&uρ ∩∈⊃∪   ¨β Î) ©! $# †În1 u‘ öΝà6š/u‘uρ çνρß‰ ç6ôã$$sù 3 
# x‹≈yδ ÔÞ≡u�ÅÀ ÒΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩∈⊇∪   * !$ £ϑn=sù ¡§ym r& 

4†|¤Š Ïã ãΝ åκ ÷]ÏΒ t� ø"ä3ø9$# tΑ$ s% ôtΒ ü“ Í‘$|ÁΡr& ’n<Î) «! $# ( 
š^$s% šχθ•ƒÍ‘# uθ ys ø9$# ßøtwΥ â‘$|ÁΡr& «!$# $̈ΨtΒ# u «!$$Î/ 

ô‰ yγô© $# uρ $‾Ρr' Î/ šχθ ßϑÎ=ó¡ ãΒ ∩∈⊄∪  

  

با مردم سخن مـي  ) وميانسالي(ودرگهواره ودرحالت كهولت 
: گفــــت) مــــريم( ﴾٤٦﴿» گويــــد واز شايســــتگان اســــت

چگونه مرا فرزندي خواهد بود، در حـالي بشـري   ! پروردگارا«
خداونـد بدينسـان   « : گفـت ) رشتهف(» به من دست نزده است؟

هـر گـاه كـه اراده چيـزي     ) و(هر چه را بخواهد مـي آفرينـد،   
آن بـي  (پـس  » موجـود بـاش   « : كند، فقط بـه آن مـي گويـد   

و به او كتـاب و حكمـت و    ﴾٤٧﴿. موجود مي شود) درنگ
پيامبري ) او را به عنوان(و  ﴾٤٨﴿. تورات و انجيل مي آموزد
ــرائيل   ــي اس ــوي بن ــه س ــي فر(ب ــي   م ــان م ــه آن ــه او ب ــتد  ك س

من از سوي پروردگارتان برايتـان نشـانه اي آورده ام،   «:)گويد
به شكل پرنده مي سـازم، آنگـاه   ) چيزي(من از گل براي شما

و بـه  . در آن مي دمم، پس به فرمان خـدا پرنـده اي مـي شـود    
را بهبودي ) پيسي(فرمان خدا كور مادرزاد و مبتلايان به برص 

ن را زنده مي كنم ،و از آنچه مي خوريد مي بخشم، و مرد گا
و در خانه ها يتان ذخيره مي كنيـد؛ بـه شـما خبـر مـي دهـم ،       
مسـلماً در اينهـا ، نشـانه اي بــراي شماسـت اگـر ايمـان داشــته       

وآنچه را پيش از من از تورات بوده ، تصد يـق   ﴾٤٩﴿. باشيد
تا بعضي از چيزهـايي را كـه بـر    ) فرستاده شده ام( مي كنم، و

حــرام شــده بــود،حلال كــنم ،و نشــانه اي از طــرف       شــما
پروردگارتان براي شما آورده ام، پس از خـدا بترسـيد، ومـرا    

به راسـتي كـه خداونـد ،پروردگـار مـن       ﴾٥٠﴿. اطاعت كنيد
. »وپروردگار شماست، پس او را بپرستيد،اين است راه راست

پس هنگامي كه عيسـي از آنـان احسـاس كفـر كـرد،       ﴾٥١﴿
به سوي خدا چـه كسـاني   ) در راه دعوت(ن من ياورا« : گفت

خـدا هسـتيم، بـه    ) ديـن (ما ياوران « : حواريان گفتند» هستند؟
) او(گواه باش كـه مـا تسـليم    ) تو نيز(خدا ايمان آورده ايم، و

  ﴾٥٢﴿. هستيم
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!$oΨ−/u‘ $̈ΨtΒ# u !$yϑÎ/ |M ø9t“Ρr& $oΨ÷èt7̈?$# uρ tΑθß™ §�9 $# $oΨö; çF ò2 $$sù 

yìtΒ šÏ‰ Îγ≈ ¤±9$# ∩∈⊂∪   (#ρ ã�x6tΒuρ t� x6tΒuρ ª! $# ( 
ª! $# uρ ç�ö�yz tÌ� Å3≈yϑ ø9$# ∩∈⊆∪   øŒÎ) tΑ$s% ª! $# #|¤Š Ïè≈tƒ ’ÎoΤ Î) 

š�‹Ïjùuθ tG ãΒ y7ãè Ïù# u‘uρ ¥’n<Î) x8 ã� ÎdγsÜ ãΒuρ š∅ ÏΒ tÏ%©! $# 

(#ρ ã�x"Ÿ2 ã≅Ïã%ỳ uρ tÏ%©! $# x8θ ãè t7̈?$# s−öθ sù šÏ%©! $# 

(# ÿρã�x"x. 4’n<Î) ÏΘöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9$# ( ¢ΟèO ¥’n<Î) öΝà6ãè Å_ö� tΒ 

ãΝà6ôm r' sù öΝä3 oΨ÷�t/ $yϑŠ Ïù óΟçFΖ ä. Ïµ‹Ïù tβθà"Î=tF ÷‚ s? ∩∈∈∪   

$̈Βr'sù tÏ%©! $# (#ρã�x"x. öΝßγç/Éj‹ tãé'sù $\/# x‹ tã # Y‰ƒÏ‰ x© ’Îû 

$u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t�Åz Fψ$# uρ $tΒ uρ Ο ßγs9 ÏiΒ tÎ�ÅÇ≈ ‾Ρ ∩∈∉∪   $̈Βr& uρ 

šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θè= Ïϑtãuρ ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# óΟÎγ‹Ïjùuθ ã‹sù 

öΝèδ u‘θ ã_é& 3 ª!$# uρ Ÿω �= Åsãƒ tÏΗ Í>≈©à9$# ∩∈∠∪   y7Ï9≡ sŒ 

çνθè= ÷G tΡ š�ø‹n=tã zÏΒ ÏM≈tƒFψ$# Ì� ø. Ïe%! $# uρ ÉΟ‹Å3 ysø9$# ∩∈∇∪   

āχ Î) Ÿ≅sV tΒ 4 |¤Š Ïã y‰Ζ Ïã «!$# È≅sV yϑx. tΠyŠ# u ( …çµs)n=yz 

ÏΒ 5># t� è? ¢ΟèO tΑ$s% …çµs9 ä. ãβθä3 u‹sù ∩∈∪   ‘,ys ø9$# ÏΒ 

y7 Îi/¢‘ Ÿξsù  ä3s? zÏiΒ tÎ�tIôϑßϑø9 $# ∩∉⊃∪   ôyϑsù y7§_ !%tn 

Ïµ‹Ïù .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ x8 u !%ỳ zÏΒ ÉΟù=Ïè ø9$# ö≅à)sù (# öθ s9$yè s? äí ô‰ tΡ 

$tΡu !$oΨö/r& ö/ä. u !$oΨö/r&uρ $tΡu !$|¡ ÎΣuρ öΝä. u!$ |¡ ÎΣuρ $oΨ|¡ à"Ρr& uρ 

öΝ ä3|¡ à"Ρ r&uρ ¢ΟèO ö≅Íκ tJ ö6tΡ ≅yè ôf uΖ sù |M uΖ ÷è©9 «!$# ’n?tã 

š Î/É‹≈x6ø9$# ∩∉⊇∪     

  

ــم و از   ! پروردگــارا ــان آوردي ــازل كــرده اي، ايم ــه آنچــه ن ب
پيــروي نمــوديم؛ پــس مــا را از زمــره گواهــان ) تــو(فرســتاده 

) يهـود و دشـمنان مسـيح بـراي كشـتن او     (و  ﴾٥٣﴿ .»بنويس
مكر و نقشه آنـان را  و (نقشه كشيدند، و خدا چاره جوئي كرد

بـه  ( ﴾٥٤﴿ .و خداوند بهترين چاره جويان اسـت ). نابود نمود
اي عيسي، «  :فرمود) به عيسي(هنگامي را كه خدا ) ياد آوريد

بي گمان من تو را برگرفته و به سوي خويش بالا مـي بـرم، و   
كساني كه كافر شـدند؛ پـاك مـي    ) آلايش و تهمت(تو را از 

از تو پيـروي كردنـد، تـا روز قيامـت     گردانم، و كساني را كه 
ــرار مــي دهــم، ســپس    ــر از كســاني را كــه كــافر شــدند ق برت
بازگشــت شــما بــه ســوي مــن اســت، آنگــاه در آنچــه در آن  

امـا   ﴾٥٥﴿ .اختلاف مي كرديد در ميان شما داوري مي كـنم 
كساني كه كافر شدند، در دنيـا و آخـرت آنـان را بـه عـذابي      

و  ﴾٥٦﴿ .ياوراني نيسـت  سخت عذاب مي كنم، و براي آنها
اما كساني كه ايمان آورده اند وكارهاي شايسته انجام دادنـد،  

مزدشان را بطور كامل بـه آنـان خواهـد داد، و    ) خداوند(پس 
) اي محمـد ( ﴾٥٧﴿ .خداوند ستمكاران را دوست نمـي دارد 

و ) و نشـانه هـاي خداونـد   (اينها كه بر تو مي خوانيم از آيـات  
همانا مثل عيسـي نـزد خـدا؛     ﴾٥٨﴿ .قرآن حكمت آميز است

او را از خـاك آفريـد،   ) كه(آدم است ) خلقت(همچون مثل 
 ﴾٥٩﴿ .موجود شد) بي درنگ(پس » باش«: پس به او فرمود

حـق از جانـب پروردگـار    ) آنچه درباره عيسـي بيـان كـرديم   (
پـس هـر    ﴾٦٠﴿ .توست، پس هرگز از ترديد كنندگان مباش

نشي كه بـه تـو رسـيده بـا تـو      پس از دا) باره(كس كه در اين 
بياييد تا فرزندان مان و فرزنـدانتان  « : محاجه و ستيز كند، بگو

) نفـوس و (نزديكـان مـان و  ) نفـوس و (و زنان مان وزنانتان، و 
نزديكانتان را فرا خوانيم، آنگاه مباهله كنيم، و لعنـت خـدا را   

  ﴾٦١﴿ .»بر دروغگويان قرار دهيم
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¨β Î) #x‹≈ yδ uθßγs9 ßÈ|Ás)ø9$# ‘,ys ø9$# 4 $tΒuρ ôÏΒ >µ≈s9Î) āωÎ) ª!$# 4 
āχ Î)uρ ©!$# uθßγs9 â“ƒÍ“ yèø9$# ÞΟŠ Å3 ysø9 $# ∩∉⊄∪   β Î* sù (# öθ ©9uθs? 

¨β Î*sù ©! $# 7ΟŠÎ=tæ t Ï‰ Å¡ ø"ßϑø9$$ Î/ ∩∉⊂∪   ö≅è% Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ 

É=≈tG Å3ø9$# (# öθs9$yès? 4’n<Î) 7π yϑÎ=Ÿ2 ¥ !# uθ y™ $uΖ oΨ÷�t/ ö/ ä3uΖ ÷�t/uρ āωr& 

y‰ ç7÷è tΡ āωÎ) ©! $# Ÿωuρ x8 Î�ô³ èΣ  Ïµ Î/ $\↔ø‹x© Ÿωuρ x‹ Ï‚−G tƒ 

$uΖ àÒ÷è t/ $³Ò÷è t/ $\/$ t/ö‘r& ÏiΒ Èβρ ßŠ «!$# 4 β Î*sù (#öθ ©9uθs? 

(#θä9θ à)sù (#ρß‰ yγô© $# $‾Ρr'Î/ šχθßϑ Î=ó¡ ãΒ ∩∉⊆∪   Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ 

É=≈ tGÅ6ø9$# zΝÏ9 šχθ • !̀$ys è? þ’Îû tΛÏδ≡t� ö/Î) !$tΒuρ ÏMs9Ì“Ρé& 

èπ1u‘öθ−G9$# ã≅‹ÉfΡM} $# uρ āωÎ) .ÏΒ ÿ Íν Ï‰÷è t/ 4 Ÿξ sùr& šχθè= É)÷è s? 

∩∉∈∪   ÷ΛäΡr'‾≈ yδ ÏIωàσ ‾≈yδ óΟçF ôf yf≈ ym $yϑŠÏù Ν ä3s9  Ïµ Î/ ÖΝù=Ïæ 

zΝÎ= sù šχθ • !̀$ ysè? $yϑŠ Ïù }§øŠ s9 Ν ä3s9  ÏµÎ/ ÖΝù= Ïæ 4 ª!$# uρ 

ãΝ n=÷è tƒ óΟ çFΡr&uρ Ÿω tβθßϑ n=÷ès? ∩∉∉∪   $ tΒ tβ%x. ãΝŠ Ïδ≡t� ö/Î) 

$wƒÏŠθåκ u‰ Ÿωuρ $|‹ÏΡ# u� óÇnΣ Å3≈s9uρ šχ%x. $Z"‹ÏΖ ym $VϑÎ=ó¡ •Β 

$tΒuρ tβ%x. z ÏΒ tÏ. Î�ô³ ßϑø9$# ∩∉∠∪   āχ Î) ’n< ÷ρ r& Ä¨$ ¨Ψ9$# 

zΝŠ Ïδ≡t� ö/Î* Î/ tÏ%©#s9 çνθ ãèt7̈?$# #x‹≈ yδ uρ ÷É< ¨Ζ9$# šÏ%©! $# uρ 

(#θ ãΖ tΒ# u 3 ª! $# uρ ÷’Í<uρ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩∉∇∪   N̈Šuρ ×πx"Í←!$©Û ôÏiΒ 

È≅÷δ r& É=≈tG Å3 ø9$# öθs9 ö/ ä3tΡθ z=ÅÒãƒ $tΒuρ šχθ z=ÅÒãƒ HωÎ) 

öΝßγ|¡ à"Ρr& $tΒuρ šχρâ÷ ßêô± o„ ∩∉∪   Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ É=≈tG Å3ø9$# zΝÏ9 

šχρ ã� à"õ3 s? ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# ÷ΛäΡr&uρ šχρß‰ yγô± n@ ∩∠⊃∪     

  

اسـت، و  ) مسـيح (حقا كه اين همان داستان حق و واقعي 
بي گمان خداست كه توانمند معبودي جز خدا نيست، و 

) بـدان كـه  (پس اگـر روي گرداننـد   ﴾٦٢﴿. حكيم است
اي « : بگـو  ﴾٦٣﴿. تبهكـاران آگـاه اسـت   ) حال(خدا به 

بياييـد بـه سـوي سـخني كـه ميـان مـا و شـما         ! اهل كتاب
يكسان است، كه جز خدا را نپرستيم، و چيزي را شريك 

ه او نسازيم، بعضي از ما بعضي ديگـر را بـه جـاي خـدا ب ـ    
روي گرداندند، ) از اين دعوت(پس اگر . »خدايي نگيرد

اي اهـل   ﴾٦٤﴿. »گواه باشيد كـه مـا مسـلمانيم   «: بگوييد
چرا درباره ابراهيم مجادلـه و سـتيز مـي كنيـد، در     ! كتاب

حالي كه تورات و انجيل بعد از او نازل شده اسـت؟ آيـا   
كسـاني  ) اهل كتاب(شما ! هان ﴾٦٥﴿. انديشه نمي كنيد

ه درباره ي آنچـه نسـبت بـه آن آگـاهي و علـم      هستيد ك
داشتيد محاجه و ستيز كرديد، پس چرا در مـورد چيـزي   

و خدا مـي   كه بدان علم نداريد محاجه و ستيز مي كنيد؟
ابراهيم نه يهودي بود و نـه   ﴾٦٦﴿ .داند و شما نمي دانيد

ــود، و هرگــز از    ــا پرســتي مســلمان ب نصــراني، بلكــه يكت
راسـتي سـزاوار تـرين مـردم بـه      بـه   ﴾٦٧﴿ .مشركان نبود

و  .ابراهيم همان كساني هستند كه او را پيروي كـرده انـد  
ايمـان آورده انـد، و   ) بـه او (اين پيامبر و كساني كه ) نيز(

گروهي از اهل  ﴾٦٨﴿ .خداوند ياور و ولي مؤمنان است
دوست داشتند كـاش شـما را   ) آرزو مي كردند و(كتاب 

را ) كسـي (خودشـان   گمراه مي كردند، در حالي كه جز
! اي اهـل كتـاب   ﴾٦٩﴿ .گمراه نمي كنند، و نمي فهمنـد 

چرا به آيات خدا كافر مي شويد، در حالي كـه خودتـان   
  ﴾٧٠﴿ گواهي مي دهيد؟) به صدق و درستي آن(
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Ÿ≅÷δ r'‾≈ tƒ É=≈tG Å3 ø9$# zΝÏ9 šχθ Ý¡ Î6ù=s? ¨, ysø9 $# È≅ÏÜ≈t6ø9$$Î/ 

tβθßϑ çG õ3s?uρ ¨,ys ø9$# óΟçFΡr& uρ tβθ ßϑn=÷è s? ∩∠⊇∪   Ms9$s% uρ 

×π x"Í←!$©Û ô ÏiΒ È≅÷δ r& É=≈tG Å3ø9 $# (#θ ãΖ ÏΒ# u ü“ Ï%©! $$Î/ tΑÌ“Ρé& ’n?tã 

šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u tµô_ uρ Í‘$ yγ̈Ψ9$# (# ÿρã�à"ø. $# uρ …çν t�Åz# u 

öΝßγ‾=yè s9 tβθãè Å_ ö� tƒ ∩∠⊄∪   Ÿωuρ (#þθ ãΖ ÏΒ÷σ è? āωÎ) yϑÏ9 yìÎ7s? 

ö/ ä3oΨƒÏŠ ö≅è% ¨βÎ) 3“ y‰ ßγø9$# “ y‰ èδ «! $# βr& #’tA÷σ ãƒ Ó‰ tnr& 

Ÿ≅÷WÏiΒ !$ tΒ ÷Λ ä‹Ï?ρé& ÷ρ r& ö/ä.θ •_ !$ys ãƒ y‰Ζ Ïã öΝ ä3În/u‘ 3 ö≅è% ¨β Î) 

Ÿ≅ôÒ x"ø9$# Ï‰ uŠÎ/ «! $# ÏµŠÏ?÷σ ãƒ  tΒ â !$t± o„ 3 ª! $# uρ ììÅ™≡uρ ÒΟŠ Î=tæ 

∩∠⊂∪   �È tG ÷‚tƒ  Ïµ ÏG yϑôm t� Î/ tΒ â !$t± o„ 3 ª! $# uρ ρèŒ 

È≅ôÒ x"ø9$# ÉΟŠ Ïàyè ø9$# ∩∠⊆∪   * ôÏΒuρ È≅÷δ r& É=≈tG Å3ø9$# ôtΒ βÎ) 

çµ ÷Ζ tΒù's? 9‘$sÜΖ É)Î/ ÿ Íν ÏjŠxσ ãƒ y7ø‹s9Î) Οßγ÷ΨÏΒuρ ô̈Β βÎ) çµ÷Ζ tΒù's? 

9‘$oΨƒÏ‰ Î/ āω ÿÍν ÏjŠ xσ ãƒ y7 ø‹s9Î) āωÎ) $tΒ |MøΒßŠ Ïµø‹n=tã $ VϑÍ←!$s% 3 
y7Ï9≡ sŒ óΟßγ‾Ρr'Î/ (#θä9$s% }§ øŠ s9 $uΖ øŠ n=tã ’Îû z↵ÍhŠ ÏiΒW{ $# ×≅‹Î6y™ 

šχθä9θà) tƒuρ ’n?tã «! $# z>É‹ s3 ø9$# öΝèδ uρ šχθßϑ n=ôè tƒ 

∩∠∈∪   4’n? t/ ôtΒ 4’ nû÷ρ r&  Íν Ï‰ ôγyè Î/ 4’s+ ¨?$# uρ ¨βÎ*sù ©!$# �=Ås ãƒ 

tÉ)−G ßϑø9$# ∩∠∉∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# tβρ ç� tIô±o„ Ï‰ ôγyè Î/ «!$# 

öΝ Íκ È]≈yϑ ÷ƒr&uρ $YΨyϑ rO ¸ξ‹Î=s% š�Í×‾≈s9'ρ é& Ÿω t,≈n=yz öΝßγs9 ’Îû 

Íο t� Åz Fψ$# Ÿωuρ ãΝßγßϑÏk=x6ãƒ ª! $# Ÿωuρ ã� ÝàΖ tƒ öΝÍκ ö� s9Î) tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# Ÿωuρ óΟÎγ‹Åe2 t“ ãƒ óΟßγs9uρ ëU# x‹ tã ÒΟŠ Ï9 r& ∩∠∠∪     

  

و حق را . چرا حق را به باطل مي آميزيد! اي اهل كتاب
و  ﴾٧١﴿. كتمان مي كنيد در حالي كه خودتان مي دانيد

به آنچه بر « : گفتند )به همديگر(گروهي از اهل كتاب 
مؤمنان نازل شده در آغاز روز ايمان بياوريد، و در پايان 

. »برگردند) از اسلام(كافر شويد، شايد آنان ) روز(
و جز به كسي كه از دين شما پيروي مي كند  ﴾٧٢﴿

» همانا هدايت، هدايت خدا است« :؛ايمان نياوريد، بگو
ما داده شده مبادا به كسي همانند آنچه به ش:) گفتند.(

داده شود، يا در پيشگاه پروردگارتان با شما محاجه و 
به راستي فضل و برتري به دست «  :بگو. ستيز كنند

خداست، آن را به هر كس كه بخواهد مي دهد و 
هر كس را كه  ﴾٧٣﴿. خداوند گشايشگر داناست

بخواهد به رحمت خود مخصوص مي گرداند، و خداوند 
و از اهل  ﴾٧٤﴿. »استداراي فضل و بخشش بزرگ 

كتاب كسي است كه اگر او را بر مال فراواني امين 
شمري، آن را به تو باز مي گرداند، و از آنان كسي است 
كه اگر او را بر ديناري امين شمري آن را به تو باز نمي 

او ايستاده باشي، اين ) سر(گرداند، مگر تا زماني كه بر 
خوردن (ر مورد د«:بدان خاطر است كه آنان مي گويند

و بر . »گناهي بر ما نيست) عربها، غير يهود(اميين) مال
آري  ﴾٧٥﴿. خدا دروغ مي بندند، در حالي كه مي دانند

هر كه به پيمان خود وفا كند و پرهيزگاري ) گناه هست(
. نمايد، پس بي گمان خداوند پرهيزگاران را دوست دارد

ي خود همانا كساني كه پيمان خدا و سوگند ها ﴾٧٦﴿
را به بهاي ناچيزي مي فروشند، آنها بهره اي در آخرت 
نخواهند داشت، و خداوند در روز قيامت با آنها سخن 

پاك ) از گناه(نمي گويد، و به آنان نمي نگرد و آنها را
﴾٧٧﴿. نمي سازد و عذاب دردناكي براي آنهاست
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¨β Î)uρ óΟ ßγ÷Ζ ÏΒ $ Z)ƒÌ� x"s9 tβ…âθù= tƒ ΟßγtF t⊥Å¡ ø9 r& É=≈tF Å3 ø9$$Î/ 

çνθ ç7|¡ ós tG Ï9 zÏΒ É=≈tG Å6ø9$# $tΒuρ uθ èδ š∅ ÏΒ É=≈tG Å3 ø9$# 

šχθä9θà) tƒuρ uθèδ ôÏΒ Ï‰ΨÏã «! $# $tΒuρ uθ èδ ôÏΒ Ï‰ΨÏã «!$# 

tβθä9θà)tƒuρ ’n? tã «!$# z> É‹ s3ø9$# öΝèδ uρ tβθßϑ n=ôè tƒ ∩∠∇∪   $tΒ 

tβ%x. @� t± u; Ï9 βr& çµuŠ Ï?÷σ ãƒ ª!$# |=≈tG Å3 ø9$# zΝ õ3ßs ø9$# uρ nο §θç7–Ψ9$# uρ 

§Ν èO tΑθ à)tƒ Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 (#θ çΡθä. #YŠ$t6Ïã ’Ík< ÏΒ ÈβρßŠ «!$# 

Å3≈ s9uρ (#θ çΡθä. z↵ÍhŠ ÏΨ≈−/u‘ $yϑÎ/ óΟçFΖä. tβθ ßϑÏk=yè è? |=≈tG Å3 ø9$# 

$ yϑÎ/uρ óΟ çFΖä. tβθ ß™ â‘ô‰ s? ∩∠∪   Ÿωuρ öΝ ä.t� ãΒù'tƒ β r& (#ρä‹ Ï‚ −Gs? 

sπ s3Í×‾≈n= pRùQ $# z↵Íh‹Î; ¨Ζ9$# uρ $¹/$t/ö‘r& 3 Νä. ã� ãΒù'tƒr& Ì�ø"ä3ø9$$Î/ y‰ ÷è t/ øŒÎ) 

ΛäΡr& tβθ ßϑÎ= ó¡ •Β ∩∇⊃∪   øŒÎ)uρ x‹ s{ r& ª! $# t,≈sW‹ÏΒ z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$# 

!$yϑ s9 Νà6çG ÷�s?# u ÏiΒ 5=≈ tG Å2 7π yϑõ3Ïm uρ ¢ΟèO 

öΝ à2 u !%ỳ ×Αθ ß™u‘ ×−Ïd‰ |Á•Β $yϑ Ïj9 öΝ ä3yè tΒ £ãΨÏΒ÷σ çGs9 Ïµ Î/ 

…çµ‾Ρã� ÝÁΨtG s9 uρ 4 tΑ$s% óΟè?ö‘t� ø% r&u ôΜ è?õ‹ s{ r&uρ 4’n? tã öΝä3Ï9≡ sŒ 

“ Ì�ô¹ Î) ( (# þθä9$s% $tΡö‘t� ø% r& 4 tΑ$s% (#ρ ß‰ pκ ô− $$sù O$tΡr&uρ Νä3yè tΒ zÏiΒ 

tÏ‰ Îγ≈ ¤±9$# ∩∇⊇∪   yϑsù 4’‾< uθs? y‰ ÷è t/ š�Ï9≡sŒ š�Í×‾≈ s9'ρ é'sù 

ãΝèδ šχθà)Å¡≈x"ø9$# ∩∇⊄∪   u�ö�tó sùr& ÇƒÏŠ «! $# šχθäó ö7tƒ 

ÿ…ã&s! uρ zΝ n=ó™r& tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# Ä⇓ ö‘F{$# uρ $Yãöθ sÛ 

$\δ ö�Ÿ2 uρ Ïµ ø‹s9Î)uρ šχθ ãèy_ ö� ãƒ ∩∇⊂∪     

  
  
  

گروهي هستند كه زبان خود را به ) يهود(= و از ميان آنها
چنان مـي گرداننـد كـه    ) آسماني(كتاب ) هنگام تلاوت(

است، ) آسمان(از كتاب ) آنچه را مي خوانند(گمان كنيد
آن «: و مي گويند. نيست) مانيآس(در حالي كه از كتاب 

؛ در صورتي كه از جانب خدا نيست، »از جانب خداست
مي ) هم(و بر خدا دروغ مي بندند در حالي كه خودشان 

براي هيچ بشري سزاوار نيست كه خداونـد   ﴾٧٨﴿. دانند
به او كتاب و حكم و پيامبري بدهـد، سـپس او بـه مـردم     

سـزاوار  ( بلكـه  .»به جاي خدا، بندگان من باشـيد « :بگويد
بـه سـبب آنكـه    « :) پيامبران اين است كه به مردم بگويند

آموزش مي داديد و از آن رو كه درس ) آسماني(كتاب 
و  ﴾٧٩﴿. »رباني و خدائي باشـيد ) مردماني(مي خوانديد 

نه اينكه به شما فرمان دهد كه فرشتگان و پيـامبران را بـه   
ان شديد، به خدايي بگيريد، آيا شما را پس از آنكه مسلم

هنگـامي  ) به ياد بياوريد(و  ﴾٨٠﴿! كفر فرمان مي دهد؟
را كه خداوند، از پيامبران پيمان گرفت كه هرگاه به شما 
كتاب و حكمت دادم، سپس پيامبري به سوي شـما آمـد   
كه آنچه را با شماست تصديق مي كند، بايد بـه او ايمـان   

ا اقـرار  آي ـ« :فرمـود ) آنگـاه . (بياوريد و او را يـاري كنيـد  
اقـرار  «: گفتنـد » كرديد، و بر اين امر پيمانم را پذيرفتيـد؟ 

بـا شـما از   ) نيـز (پس گواه باشيد و مـن  « : فرمود» كرديم
) پيمـان (پس هـر كـس كـه بعـد از ايـن      ﴾٨١﴿. گواهانم

آيـا   ﴾٨٢﴿. »روي گرداند، آنانند كـه فاسـق و نافرماننـد   
جز دين خدا را مي جويند؟ حال آنكه هـر كـه   ) كافران(

در آسمانها و زمين است خواه و ناخواه سـر بـه فرمـان او    
  ﴾٨٣﴿. نهاده است، و به سوي او باز گردانده مي شوند
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ö≅è% $ ¨ΨtΒ# u «! $$Î/ !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& $uΖ øŠ n=tã !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& #’n?tã 

zΝŠ Ïδ≡t� ö/Î) Ÿ≅Š Ïè≈ yϑó™ Î)uρ t,≈ ysó™ Î) uρ šUθ à)÷è tƒuρ ÅÞ$t7ó™ F{ $# uρ 

!$tΒuρ u’ÎAρ é& 4y›θ ãΒ 4 |¤Š Ïãuρ šχθ –Š Î; ¨Ψ9$# uρ ÏΒ öΝ ÎγÎn/§‘ Ÿω 
ä−Ìh� x"çΡ t÷ t/ 7‰ ym r& óΟßγ÷Ψ ÏiΒ ß óstΡuρ …çµ s9 tβθ ßϑÎ= ó¡ ãΒ ∩∇⊆∪   

tΒuρ Æ� tG ö; tƒ u�ö�xî ÄΝ≈n= ó™ M}$# $YΨƒÏŠ n= sù Ÿ≅t6ø)ãƒ çµ÷ΨÏΒ uθèδ uρ ’Îû 

Íο t� Åz Fψ$# zÏΒ zƒÌ� Å¡≈y‚ ø9$# ∩∇∈∪   y#ø‹x. “ Ï‰ ôγtƒ ª! $# $YΒöθ s% 

(#ρ ã�x"Ÿ2 y‰ ÷èt/ öΝ Íκ È]≈yϑƒÎ) (#ÿρ ß‰ Îγx© uρ ¨βr& tΑθ ß™ §�9$# A,ym 

ãΝ èδ u !%ỳ uρ àM≈ oΨÉi�t6ø9$# 4 ª!$# uρ Ÿω “ Ï‰ ôγtƒ uΘöθ s)ø9$# tÏϑÎ=≈©à9$# 

∩∇∉∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& öΝèδ äτ!# t“ y_ ¨β r& öΝ Îγø‹n= tæ sπoΨ ÷ès9 «!$# 

Ïπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# uρ Ä¨$ ¨Ψ9 $# uρ tÏè yϑô_ r& ∩∇∠∪   tÏ$Î#≈ yz $pκ�Ïù Ÿω 
ß#¤"sƒä† ãΝßγ÷Ζ tã Ü># x‹ yè ø9$# Ÿωuρ öΝèδ tβρã� sàΖ ãƒ ∩∇∇∪   āωÎ) 

tÏ%©! $# (#θ ç/$s? . ÏΒ Ï‰ ÷è t/ y7 Ï9≡sŒ (#θßs n=ô¹ r&uρ ¨βÎ*sù ©!$# 

Ö‘θ à"xî íΟŠ Ïm §‘ ∩∇∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# (#ρã� x"x. y‰ ÷èt/ öΝÎγÏΨ≈yϑƒÎ) 

¢ΟèO (#ρ ßŠ# yŠø— $# #\� ø"ä. ©9 Ÿ≅t6ø)è? óΟ ßγçG t/öθ s? y7Í×‾≈ s9'ρ é&uρ ãΝèδ 

tβθ —9!$āÒ9$# ∩⊃∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. (#θè?$tΒuρ öΝèδ uρ Ö‘$¤"ä. 

n= sù Ÿ≅t6ø)ãƒ ôÏΒ ΝÏδ Ï‰ ymr& âö≅ÏiΒ Ä⇓ ö‘F{$# $Y6yδ sŒ Èθs9uρ 

3“ y‰ tGøù$# ÿ Ïµ Î/ 3 y7 Í×‾≈s9'ρ é& óΟßγs9 ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& $tΒuρ Νßγs9 

ÏiΒ tÎ�ÅÇ≈ ‾Ρ ∩⊇∪     

  
  
  

به خداونـد و آنچـه بـر مـا نـازل شـده، و آنچـه بـر         «: بگو
ــوب و اســباط      ــحاق و يعق ــماعيل و اس ــراهيم و اس (= اب

نازل گرديده و آنچه به موسي و عيسـي  ) فرزندان يعقوب
پيــامبران از جانــب پروردگارشــان داده شــده؛ ) ديگــر(و 

ايمان آورديم، ميان هيچ يك از آنان فرقي نمي گذاريم، 
و هر كس كه ديني غيـر   ﴾٨٤﴿. »انبرداريمو ما او را فرم

از اسلام بر گزيند، هرگز از او پذيرفته نخواهد شـد، و او  
چگونـه خداونـد    ﴾٨٥﴿. در آخرت از زيانكـاران اسـت  

پـس از  (قومي را هدايت مي كند كه بعـد از ايمانشـان و   
گـواهي دادنـد بـه اينكـه پيـامبر بـر حـق اسـت، و         ) آنكه

و خداونـد قـوم   ! افر شـدند؟ برايشان دلايل روشن آمد، ك
آنان جزايشـان ايـن    ﴾٨٦﴿. ستمكار را هدايت نمي كند

ــر    اســت كــه لعنــت خــدا و فرشــتگان و مــردم همگــي ب
جاودانـه مـي ماننـد، نـه     ) لعنـت (در آن  ﴾٨٧﴿. آنهاست

. عذاب از ايشان كاسته مي شود، و نـه آنـان مهلـت يابنـد    
مگر كساني كه پس از آن توبه كردند و اصـلاح   ﴾٨٨﴿
درستكاري نمودند، پس بي گمان خداوند آمرزنـده ي   و

همانا كساني كه پس از ايمان خـود   ﴾٨٩﴿. مهربان است
افزودند، هرگز توبه آنان ) خود(كافر شدند، پس بر كفر 

ــد  ــد كــه خــود گمراهانن . پذيرفتــه نخواهنــد شــد، و آنانن
به درستي كساني كه كافر شدند و در حـال كفـر    ﴾٩٠﴿

بـراي  (را پر از طـلا كننـد، و آن را    مردند، اگر چه زمين
فديه دهند، هرگز از هيچ يك از آنها پذيرفته نمي ) خود

شود، آنـان را عـذابي دردنـاك خواهـد بـود، و يـاوراني       
  ﴾٩١﴿. نخواهند داشت
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 s9 (#θä9$ oΨs? §�É9 ø9$# 4 ®Lym (#θà)Ï"Ζè? $£ϑÏΒ šχθ™6Ït éB 4 $tΒuρ 

(#θ à)Ï"Ζ è? ÏΒ & ó x« ¨β Î*sù ©!$#  ÏµÎ/ ÒΟŠ Î=tæ ∩⊄∪   * ‘≅ä. 

ÏΘ$ yè©Ü9$# tβ$ Ÿ2 yξÏm û Í_ t6Ïj9 Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) āωÎ) $tΒ tΠ§� ym 

ã≅ƒÏℜu� ó�Î) 4’ n?tã  Ïµ Å¡ ø"tΡ ÏΒ È≅ö6s% βr& tΑ̈”t∴ è? èπ1u‘öθ −G9$# 3 
ö≅è% (#θ è?ù'sù Ïπ1u‘öθ −G9$$Î/ !$yδθè= ø?$$sù βÎ) öΝ çGΖ ä. š Ï% Ï‰≈|¹ 

∩⊂∪   Çyϑsù 3“ u�tIøù$# ’n? tã «!$# z> É‹ s3ø9$# . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ y7Ï9≡ sŒ 

š�Í×‾≈ s9'ρ é' sù ãΝ èδ tβθßϑÎ=≈©à9$# ∩⊆∪   ö≅è% s−y‰ |¹ ª! $# 3 
(#θ ãè Î7̈?$$sù s' ©#ÏΒ tΛÏδ≡t� ö/Î) $Z"‹ÏΖ ym $tΒuρ tβ%x. zÏΒ t Ï. Î�ô³ çRùQ $# 

∩∈∪   ¨β Î) tΑ̈ρ r& ;MøŠ t/ yìÅÊãρ Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 “ Ï%©#s9 sπ©3 t6Î/ 

%Z. u‘$t7ãΒ “Y‰ èδ uρ tÏϑn=≈ yèù= Ïj9 ∩∉∪   ÏµŠ Ïù 7M≈tƒ# u ×M≈uΖ Éi�t/ 

ãΠ$ s)̈Β zΟŠÏδ≡t� ö/Î) (  tΒuρ …ã&s# yzyŠ tβ% x. $YΨ ÏΒ# u 3 ¬! uρ ’n?tã 

Ä¨$ ¨Ζ9$# ÷k Ïm ÏMø�t7ø9 $# ÇtΒ tí$sÜtG ó™ $# Ïµ ø‹s9Î) Wξ‹Î6y™ 4 tΒuρ 

t� x"x. ¨β Î* sù ©! $# ;Í_ xî Ç tã t Ïϑn=≈yè ø9$# ∩∠∪   ö≅è% Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ 

É=≈tG Å3ø9$# zΝÏ9 tβρã� à"õ3s? ÏM≈tƒ$t↔Î/ «! $# ª! $# uρ î‰‹Íκ y− 4’n?tã $tΒ 

tβθè= yϑ÷è s? ∩∇∪   ö≅è% Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ É=≈tG Å3ø9$# zΝÏ9 šχρ‘‰ ÝÁs? 

tã È≅‹Î6 y™ «!$# ô tΒ ztΒ# u $pκ tΞθ äó ö6s? % [ ùθÏã öΝçFΡr&uρ 

â !# y‰ yγä© 3 $ tΒuρ ª!$# @≅Ï"≈tó Î/ $ £ϑtã tβθ è=uΚ÷ès? ∩∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

tÏ%©! $# (# þθ ãΨtΒ# u βÎ) (#θ ãè‹ÏÜ è? $Z)ƒÌ� sù zÏiΒ tÏ%©! $# (#θ è?ρé& 

|=≈tG Å3ø9$# Νä.ρ–Šã� tƒ y‰ ÷èt/ öΝä3ÏΖ≈ oÿ‡Î) tÌ� Ï"≈x. ∩⊇⊃⊃∪  

  

نمـي رسـيد تـا از آنچـه دوسـت       هرگز به نيكوكـاري 
داريد انفاق كنيـد، و آنچـه انفـاق مـي كنيـد، بـي شـك        

ي بنـي  همه غـذاها بـرا   ﴾٩٢﴿. خداوند به آن آگاه است
اسـرائيل حـلال بــود، مگـر آنچـه پــيش از نـزول تــورات      

اگـر  «: بگـو . بر خود حرام كرده بـود ) يعقوب(= اسرائيل 
. »راست مي گوييد، تـورات را بياوريـد و آن را بخوانيـد   

پس كسي كـه بعـد از ايـن بـر خـدا دروغ بنـدد،        ﴾٩٣﴿
خـدا راسـت گفـت،    «:بگـو  ﴾٩٤﴿. آنانند كه سـتمكارند 

م كه يكتا پرست و حق گرا بـود، و از  پس از آيين ابراهي
براستي نخستين خانه  ﴾٩٥﴿. »مشركان نبود، پيروي كنيد

مردم قرار داده شـده، همـان اسـت    ) عبادت(اي كه براي 
هدايت جهانيـان  ) مايه(كه در مكه است، كه پر بركت و 

مقـام  ) از جملـه (در آن نشانه هاي روشـن،   ﴾٩٦﴿. است
شود؛ در امـان  ) حرم( و هر كس داخل آن. ابراهيم است

بـر مـردم   ) كعبـه (خواهد بـود، و بـراي خـدا، حـج خانـه      
كساني كه توانايي رفتن به سـوي آن  ) البته(واجب است،

ــد از     ــك خداون ــي ش ــر ورزد، ب ــس كف ــر ك ــد، و ه دارن
چـرا  ! اي اهل كتـاب «: بگو ﴾٩٧﴿. جهانيان بي نياز است

به خدا كفر مي ورزيد، حال آنكه خداوند بـر آنچـه مـي    
چـرا  ! اي اهـل كتـاب  «: بگـو  ﴾٩٨﴿. »د؛ گواه اسـت كني

كسي را كه ايمان آورده است، از راه خدا باز مي داريد، 
در حالي كـه  ! را كج نشان دهيد؟) راه(و مي خواهيد آن 

گواه هستيد، و خداوند از آنچـه مـي   ) به راستي آن(شما 
اي كساني كـه ايمـان آورده    ﴾٩٩﴿. »كنيد، غافل نيست

هي از اهل كتاب اطاعـت كنيـد، شـما را    اگر از گرو! ايد
  ﴾١٠٠﴿. بعد از ايمانتان به كفر بر مي گردانند
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y#ø‹x. uρ tβρ ã�à"õ3 s? öΝçFΡr& uρ 4‘ n= ÷F è? öΝä3ø‹n= tæ àM≈tƒ# u «!$# 

öΝ à6Š Ïùuρ …ã& è!θ ß™u‘ 3 tΒuρ Ν ÅÁtF ÷è tƒ «!$$Î/ ô‰ s)sù y“ Ï‰ èδ 

4’n<Î) :Þ≡u�ÅÀ 8ΛÉ)tF ó¡ •Β ∩⊇⊃⊇∪   $pκš‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#θãΨtΒ# u (#θà)®?$# 

©!$# ¨,ym  Ïµ Ï?$s)è? Ÿωuρ ¨è∫θ èÿ sC āωÎ) ΝçFΡr& uρ tβθ ßϑÎ=ó¡ •Β ∩⊇⊃⊄∪   

(#θ ßϑÅÁtG ôã $# uρ È≅ö7pt¿2 «! $# $ Yè‹Ïϑy_ Ÿωuρ (#θ è% §�x"s? 4 (#ρã� ä.øŒ$# uρ 

|M yϑ÷è ÏΡ «! $# öΝä3ø‹n= tæ øŒÎ) ÷Λ äΖ ä. [ !# y‰ ôãr& y# ©9r'sù t÷ t/ 

öΝä3 Î/θè= è% Λ äós t7ô¹ r'sù ÿÏµ ÏF uΚ÷è ÏΖÎ/ $ZΡ≡ uθ ÷zÎ) ÷Λ äΖ ä.uρ 4’n?tã $x"x© 

;ο t� ø"ãm zÏiΒ Í‘$̈Ζ9$# Ν ä.x‹ s)Ρr' sù $pκ ÷]ÏiΒ 3 y7Ï9≡ x‹ x. ß Îi t6ãƒ ª!$# 

öΝä3 s9  Ïµ ÏG≈tƒ# u ÷/ ä3ª=yè s9 tβρß‰ tG öκ sE ∩⊇⊃⊂∪   ä3tF ø9uρ öΝä3ΨÏiΒ 

×π ¨Βé& tβθ ããô‰ tƒ ’ n<Î) Î�ö�sƒø:$# tβρã� ãΒù'tƒuρ Å∃ρ ã�÷è pRùQ $$Î/ tβ öθyγ÷Ζ tƒuρ 

Çtã Ì� s3Ψßϑ ø9$# 4 y7Í×‾≈ s9'ρ é&uρ ãΝ èδ šχθ ßs Î=ø"ßϑ ø9$# ∩⊇⊃⊆∪   Ÿωuρ 

(#θ çΡθä3 s? tÏ%©! $% x. (#θè% §�x"s? (#θ à"n=tF ÷z $# uρ .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ $ tΒ æΛ èεu !%ỳ 

àM≈oΨÉi�t6ø9$# 4 y7Í×‾≈ s9'ρ é&uρ öΝçλ m; ë># x‹ tã ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇⊃∈∪   tΠöθ tƒ 

÷Ù u‹ö; s? ×νθ ã_ãρ –Šuθ ó¡ n@ uρ ×νθ ã_ãρ 4 $̈Βr' sù tÏ%©! $# ôN̈Šuθó™ $# 

öΝ ßγèδθ ã_ ãρ Λänö� x"x.r& y‰ ÷èt/ öΝ ä3ÏΨ≈yϑƒÎ) (#θ è%ρä‹ sù z># x‹ yè ø9$# 

$yϑ Î/ ÷Λ äΖ ä. tβρ ã�à"õ3 s? ∩⊇⊃∉∪   $̈Βr&uρ tÏ%©! $# ôMāÒu‹ö/$# 

öΝ ßγèδθ ã_ ãρ ’Å∀sù Ïπ uΗ÷qu‘ «! $# öΝ èδ $pκ�Ïù tβρ à$Î#≈yz ∩⊇⊃∠∪   

y7ù= Ï? àM≈ tƒ# u «!$# $yδθ è=÷G tΡ y7ø‹n= tã Èd, ysø9 $$Î/ 3 $tΒuρ ª! $# ß‰ƒÌ�ãƒ 

$Vϑù= àß tÏΗs>≈ yèù= Ïj9 ∩⊇⊃∇∪  

  

و چگونه ممكن اسـت شـما كـافر شـويد، در حـالي كـه       
آيات خدا بر شما خوانده مـي شـود و پيـامبر او در ميـان     

و هر كس كه به خدا تمسك جويد؛ قطعـاً بـه   ! شماست؟
كسـاني كـه    اي ﴾١٠١﴿. راه راست، هدايت شده اسـت 

ــد  ــان آورده اي ــته   ! ايم ــه شايس ــه ك ــد؛ آن گون از خداون
ترسيدن از او است؛ بترسيد، و نميريد مگر اينكه مسـلمان  

ــه ريســمان خــدا  ﴾١٠٢﴿. باشــيد قــرآن و (= و همگــي ب
چنگ زنيد و پراكنده نشويد، و نعمت خـدا را بـر   ) اسلام

بوديد، پـس  ) يكديگر(خود ياد كنيد، آنگاه كه دشمنان 
نعمـت او  ) فضـل (لهاي شـما الفـت داد، آنگـاه بـه     ميان د
شـديد، و شـما بـر لبـه گـودلي از آتـش       ) يكديگر(برادر 

ايـن گونـه خداونـد    . شما را از آن نجات داد) او(بوديد، 
آيات خود را براي شما روشن مي سازد، باشـد كـه شـما    

و بايد از ميان شما، گروهي باشند كـه   ﴾١٠٣﴿. راه يابيد
دعوت كنند، و به كار شايسته وا دارند  به نيكي) مردم را(

و  ﴾١٠٤﴿. و از زشتي باز دارند، و آنانند كـه رسـتگارند  
مانند كساني نباشيد كه پراكنده شدند و اخـتلاف كردنـد   
پس از آنكه دلايل روشن برايشان آمد، و اينـان برايشـان   

روزي كــه چهـره هــايي   ﴾١٠٥﴿. عـذاب بزرگــي اسـت  
دد، امـا آنهـا كـه  چهـره     سفيد و چهره هايي سياه مي گر

آيـا بعـد از   «) به آنـان گفتـه مـي شـود    (هايشان سياه شده 
پـس بـه سـبب آنچـه كفـر مـي       !ايمان تـان كـافر شـديد؟   

و اما آنها كه چهره  ﴾١٠٦﴿. »ورزيديد؛ عذاب را بچشيد
) بهشـت (= هايشان سفيده شـده اسـت، در رحمـت خـدا     

ات اينها آي ﴾١٠٧﴿. خواهند بود، آنان در آن جاويدانند
خداست، كه آن را به حق بر تو مـي خـوانيم، و خداونـد    

  ﴾١٠٨﴿. ستمي براي جهانيان نمي خواهد) هيچ گاه(
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¬! uρ $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’ Îû ÇÚö‘F{$# 4 ’ n<Î)uρ «!$# 

ßìy_ ö� è? â‘θ ãΒW{ $# ∩⊇⊃∪   öΝçGΖ ä. u�ö�yz >π ¨Βé& ôMy_ Ì� ÷zé& 

Ä¨$ ¨Ψ= Ï9 tβρâ÷ß∆ ù's? Å∃ρã�÷è yϑø9$$Î/ šχ öθ yγ÷Ψs?uρ Çtã 

Ì� x6Ζ ßϑø9$# tβθãΖ ÏΒ÷σ è?uρ «!$$Î/ 3 öθ s9uρ š∅ tΒ# u ã≅÷δ r& 

É=≈ tGÅ6ø9$# tβ% s3s9 # Z�ö�yz Νßγ©9 4 ãΝßγ÷Ζ ÏiΒ šχθãΨÏΒ÷σ ßϑø9$# 

ãΝèδ ç� sYò2 r&uρ tβθà)Å¡≈x"ø9$# ∩⊇⊇⊃∪   s9 öΝ à2ρ •�ÛØtƒ HωÎ) 

”]Œr& ( β Î)uρ öΝ ä.θ è=ÏG≈ s)ãƒ ãΝ ä.θ —9uθ ãƒ u‘$t/÷ŠF{ $# §ΝèO Ÿω 
šχρ ç�|ÇΖ ãƒ ∩⊇⊇⊇∪   ôMt/ Î�àÑ ãΝ Íκ ö� n=tã èπ ©9Ïe%! $# t ør& $tΒ 

(# þθ à"É)èO āωÎ) 9≅ö6pt¿2 zÏiΒ «! $# 9≅ö6ym uρ z ÏiΒ Ä¨$ ¨Ψ9$# ρâ !$t/uρ 

5= ŸÒtó Î/ zÏiΒ «! $# ôM t/Î�àÑ uρ ãΝ Íκ ö� n=tã èπuΖ s3 ó¡ yϑø9$# 4 š�Ï9≡ sŒ 

öΝßγ‾Ρ r' Î/ (#θçΡ% x. tβρã� à"õ3tƒ ÏM≈tƒ$t↔Î/ «! $# tβθè=çG ø)tƒ uρ u!$uŠ Î; /ΡF{ $# 

Î�ö�tó Î/ 9d,ym 4 y7 Ï9≡sŒ $yϑÎ/ (#θ|Átã (#θ çΡ%x. ¨ρ tβρ ß‰ tG ÷ètƒ ∩⊇⊇⊄∪   

* (#θ Ý¡ øŠs9 [ !# uθ y™ 3 ôÏiΒ È≅÷δ r& É=≈ tG Å3ø9$# ×π̈Βé& ×π yϑÍ←!$s% tβθè= ÷G tƒ 

ÏM≈ tƒ# u «! $# u!$tΡ# u È≅ø‹©9$# öΝ èδ uρ tβρß‰ àf ó¡ o„ ∩⊇⊇⊂∪   

šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� Åz Fψ$# šχρã�ãΒù'tƒ uρ 

Å∃ρ ã�÷èyϑø9 $$Î/ tβ öθ yγ÷Ψtƒ uρ Çtã Ì� s3Ψßϑø9$# šχθ ããÌ�≈|¡ç„ uρ ’Îû 

ÏN≡ u� ö�y‚ø9$# š�Í×‾≈s9'ρ é&uρ zÏΒ tÅs Î=≈ ¢Á9$# ∩⊇⊇⊆∪   $tΒuρ 

(#θ è=yè ø"tƒ ô ÏΒ 9� ö�yz n= sù çνρ ã� x"ò6ãƒ 3 ª! $# uρ 7ΟŠ Î=tæ 

š É)−F ßϑø9 $$Î/ ∩⊇⊇∈∪  

  

ــت از آن    ــين اس ــه در زم ــمانها و آنچ ــه در آس و آنچ
كارها، به سوي خـدا بـاز گردانـده    ) همه(خداست، و 

شما بهترين امتي هستيد كـه بـراي    ﴾١٠٩﴿. مي شود
امر به معروف مي كنيد و نهـي  : مردم پديدار شده ايد

و اگر اهـل  . از منكر مي نمائيد، و به خدا ايمان داريد
اً برايشـان بهتـر بـود،    كتاب ايمـان مـي آوردنـد؛ قطع ـ   

. برخي از آنان مؤمنند و بيشتر آنان فاسـق و نافرماننـد  
هرگز به شـما زيـاني نخواهنـد    ) اهل كتاب( ﴾١١٠﴿

رسانيد؛ جز آزاري اندك، و اگر با شما بجنگنـد، بـه   
. شما پشـت خواهنـد كـرد، سـپس يـاري نمـي شـوند       

ذلـت و خـواري   ) مهـر (هر كجا يافته شوند،  ﴾١١١﴿
مگر آنكه در پناه امان خدا، و . شده استبر آنان زده 

و به خشمي از خدا گرفتار شده اند، . امان مردم باشند
بيچارگي بر آنها زده شـده، ايـن بـدان سـبب     ) مهر(و 

بود كه به آيات خدا كفر مي ورزيدنـد و پيـامبران را   
بخـاطر آن بـود   ) سزا(اين ) و نيز(به ناحق مي كشتند، 

تجـاوز مـي   ) الهـي (ود كه نافرمـاني كردنـد و از حـد   
يكسان نيسـتند،  ) و لي همه ي آنان( ﴾١١٢﴿. نمودند

ازاهل كتاب گروهي هستند كه درست كردارنـد، در  
دل شب در حالي كه به نماز ايستاده اند، آيـات خـدا   

بـه خـدا و روز قيامـت ايمـان      ﴾١١٣﴿. را مي خوانند
دارند و امر به معـروف مـي كننـد و از كـار زشـت و      

كارهاي نيـك، مـي   ) انجام(دارند، و در منكر باز مي 
و هــر كــار  ﴾١١٤﴿. شــتابند، و آنــان از شايســتگانند

نيكي انجام دهند، هرگز كفران نخواهد شـد، و خـدا   
  ﴾١١٥﴿. پرهيزگاران آگاه است) حال(به 
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¨β Î) šÏ%©! $# (#ρã� x"x.  s9 zÍ_ øó è? öΝßγ÷Ψtã öΝßγä9≡uθ øΒr& Iωuρ 

Ν èδ ß‰≈s9 ÷ρr& z ÏiΒ «! $# $\↔ ø‹x© ( y7Í×‾≈ s9'ρé& uρ Ü=≈ptõ¾r& Í‘$̈Ψ9$# 4 öΝèδ 

$pκ�Ïù tβρ à$Î#≈yz ∩⊇⊇∉∪   ã≅sV tΒ $tΒ tβθà)Ï"Ζ ãƒ ’Îû Íν É‹≈yδ 

Íο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# È≅sV yϑŸ2 8xƒÍ‘ $pκ� Ïù ;�ÅÀ ôMt/$|¹ r& 

ŷ ö� ym 7Θöθ s% (# þθ ßϑn=sß öΝ ßγ|¡ à"Ρr& çµ ÷G x6n=÷δ r'sù 4 $tΒuρ 

ãΝ ßγyϑn= sß ª! $# ôÅ3≈s9 uρ öΝßγ|¡ à"Ρr& tβθßϑ Î=ôàtƒ ∩⊇⊇∠∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

tÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u Ÿω (#ρä‹ Ï‚−G s? Zπ tΡ$sÜ Î/ ÏiΒ öΝä3 ÏΡρßŠ Ÿω 
öΝä3 tΡθä9 ù'tƒ Zω$t6yz (#ρ –Šuρ $ tΒ ÷Λ —ÏΨtã ô‰ s% ÏNy‰ t/ â!$ŸÒ øót7ø9 $# 

ôÏΒ öΝ ÎγÏδ≡uθ øùr& $tΒuρ ‘ Ï"÷‚ è? öΝèδ â‘ρ ß‰ ß¹ ç�t9ø. r& 4 ô‰ s% $̈Ψ̈�t/ 

ãΝä3 s9 ÏM≈ tƒFψ$# ( β Î) ÷Λ äΖ ä. tβθ è=É)÷ès? ∩⊇⊇∇∪   öΝ çFΡr'‾≈yδ ÏIω'ρ é& 

öΝ åκ tΞθ ™7ÏtéB Ÿωuρ öΝä3 tΡθ™6 Ïtä† tβθãΨ ÏΒ÷σ è? uρ É=≈tG Å3ø9$$Î/  Ï& Íj#ä. # sŒÎ) uρ 

öΝ ä.θ à)s9 (# þθ ä9$s% $̈Ψ tΒ# u # sŒÎ) uρ (# öθn= yz (#θ‘Òtã ãΝä3ø‹n=tæ 

Ÿ≅ÏΒ$ tΡF{$# zÏΒ Åáø‹tó ø9$# 4 ö≅è% (#θ è?θ ãΒ öΝ ä3ÏàøŠ tó Î/ 3 ¨βÎ) ©!$# 

7ΛÎ=tæ ÏN# x‹ Î/ Í‘ρß‰ ÷Á9$# ∩⊇⊇∪   β Î) öΝä3ó¡ |¡ øÿ sC ×πuΖ |¡ ym 

öΝ èδ ÷σ Ý¡ s? β Î)uρ öΝ ä3ö7ÅÁè? ×π t⁄ ÍhŠ y™ (#θãm t� ø"tƒ $ yγÎ/ ( β Î)uρ 

(#ρ ç�É9 óÁ s? (#θ à)−G s? uρ Ÿω öΝ à2 •�ÛØtƒ öΝèδ ß‰ ø‹x. $ º↔ ø‹x© 3 ¨β Î) ©!$# 

$yϑ Î/ šχθ è=yϑ÷è tƒ ÔÝŠ ÏtèΧ ∩⊇⊄⊃∪   øŒÎ) uρ |N÷ρ y‰ xî ôÏΒ 

š�Î=÷δ r& ä—Èhθ t7è? t ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9$# y‰ Ïè≈s)tΒ ÉΑ$tF É)ù=Ï9 3 ª!$# uρ 

ììŠ Ïÿxœ îΛÎ=tæ ∩⊇⊄⊇∪  

  

ــز اموالشــان و        ــدند، هرگ ــاني كــه كــافر ش بــي گمــان كس
خـدا را از آنـان دفـع نخواهـد     ) عـذاب (فرزندانشان چيـزي از  

. و آنان اهل آتشـند، آنهـا در آن جاودانـه خواهنـد بـود     . كرد
در ايـن زنـدگي دنيـا انفـاق مـي      ) كافران(ثل آنچه م ﴾١١٦﴿

كنند؛ همانند بادي است كه در آن سرماي سـخت و سـوزاني   
است كه به كشتزار قومي كه بر خود ستم كرده اند؛ برسـد ،و  

خدا به آنها ستم نكرده، بلكه آنهـا خـود بـر    . آن را نابود سازد
 اي كساني كه ايمـان آورده  ﴾١١٧﴿. خويشتن ستم كرده اند

محرم اسـرار نگيريـد، آنهـا از    ) دوست و(ايد، از غير خودتان 
آنهـا دوسـت   . هيچ نابكاري در حق شما كوتـاهي نمـي كننـد   

بـه راسـتي دشـمني از    . دارند كه شما در رنج و زحمت باشـيد 
شان آشكار شده است، و آنچه سينه هـا يشـان   ) و زبان(دهان 

ي (نه ها پنهان مي دارد؛ بزرگتر است، بي شك ما آيات و نشا
. را براي شـما بيـان كـرديم، اگـر انديشـه كنيـد      ) دشمني آنان

شــما كسـاني هســتيد كـه آنهــا را دوسـت مــي    ! هـان  ﴾١١٨﴿
داريد، در حالي كه آنها شما را دوست ندارند، و شما به همـه  

و آنهـا بـه كتـاب شـما     (ايمـان داريـد،   ) هاي آسـماني (كتاب 
: د مـي گوينـد  و چون با شما ملاقـات مـي كنن ـ  ). ايمان ندارند

و هنگامي كـه تنهـا مـي شـوند، از شـدت      . »ايمان آورده ايم«
به «: بگو. خشم بر شما، سر انگشتان خود را به دندان مي گزند

درون  سينه هـا  ) راز(بي گمان خداوند به . »خشم خود بميريد
برسد؛ آنها ) و خوشي(اگر به شما نيكي  ﴾١١٩﴿ .آگاه است

برسـد؛  ) و گزنـدي (ما بـدي  را ناراحت مي كند، و اگر بـه ش ـ 
و اگر شما صبر كنيد و پرهيزگـاري  . بدان خوشحال مي شوند

نماييد، مكر و نيرنگ شان هيچ زياني به شـما نمـي رسـد، بـي     
بـه  (و  ﴾١٢٠﴿. شك خداوند به آنچه مي كنند؛ احاطـه دارد 

ــاد آور ــان ) در جنــگ احــد(زمــاني را كــه ) ي بامــدادان از مي
مؤمنـان را بـراي جنگيـدن در     )و(خانواده خود بيرون آمـدي  

  ﴾١٢١﴿. مواضعي مي گماردي، و خداوند شنواي داناست
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øŒÎ) M£ϑyδ Èβ$tG x"Í←!$©Û öΝ à6ΨÏΒ βr& Ÿξt± ø"s? ª! $# uρ $uΚåκ ‘� Ï9uρ 3 
’n? tãuρ «! $# È≅©. uθ tG uŠ ù=sù tβθ ãΨÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇⊄⊄∪   ô‰ s)s9uρ ãΝä. u�|ÇtΡ 

ª!$# 9‘ô‰ t7Î/ öΝçFΡr&uρ ×' ©!ÏŒr& ( (#θà)̈?$$sù ©!$# öΝä3 ª=yè s9 tβρ ã�ä3ô± n@ 

∩⊇⊄⊂∪   øŒÎ) ãΑθà)s? š ÏΨÏΒ÷σßϑ ù=Ï9 s9r& öΝä3uŠ Ï"õ3tƒ β r& 

öΝ ä.£‰ Ïϑ ãƒ Νä3 š/u‘ Ïπ sW≈n=sWÎ/ 7#≈s9# u zÏiΒ Ïπ s3Í×‾≈n=yϑ ø9$# tÏ9u”∴ ãΒ 

∩⊇⊄⊆∪   #’n?t/ 4 βÎ) (#ρç�É9 óÁ s? (#θ à)−G s?uρ Νä.θ è?ù'tƒ uρ ÏiΒ öΝÏδ Í‘öθ sù 

# x‹≈yδ öΝä. ÷ŠÏ‰ ôϑ ãƒ Νä3 š/u‘ Ïπ |¡ ôϑsƒ ¿2 7#≈s9# u zÏiΒ Ïπs3 Í×‾≈n=yϑø9 $# 

tÏΒÈhθ |¡ ãΒ ∩⊇⊄∈∪   $ tΒuρ ã&s#yè y_ ª! $# āωÎ) 3“u�ô³ ç0 öΝä3s9 

¨È⌡ yϑôÜtG Ï9uρ Νä3 ç/θ è=è%  Ïµ Î/ 3 $tΒuρ ç�óÇ̈Ζ9$# āωÎ) ô ÏΒ Ï‰ΨÏã «!$# 

Í“ƒÍ• yèø9$# ÉΟ‹Å3 ptø:$# ∩⊇⊄∉∪   yì sÜ ø)u‹Ï9 $]ùt� sÛ zÏiΒ tÏ%©! $# (# ÿρ ã�x"x. 

÷ρr& öΝ åκ tJÎ6õ3 tƒ (#θç6Î= s)ΨuŠ sù t Î6Í←!% s{ ∩⊇⊄∠∪   }§ øŠ s9 š�s9 zÏΒ 

Ì� øΒF{$# í ó x« ÷ρ r& z>θ çG tƒ öΝÍκö� n= tæ ÷ρ r& öΝßγt/Éj‹ yè ãƒ öΝßγ‾Ρ Î*sù 

šχθ ßϑÎ=≈ sß ∩⊇⊄∇∪   ¬!uρ $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# 4 ã� Ï"øótƒ yϑÏ9 â !$t± o„ Ü> Éj‹ yèãƒ uρ  tΒ â !$t± o„ 4 ª!$# uρ 

Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇⊄∪   $yγ•ƒr'‾≈tƒ š Ï%©! $# (#θ ãΨtΒ# u Ÿω 
(#θè= à2 ù's? (# #θ t/Ìh�9$# $Z"≈yè ôÊr& Zπ x"yè≈ŸÒ•Β ( (#θ à)̈?$# uρ ©!$# 

öΝä3 ª=yè s9 tβθ ßsÎ= ø"è? ∩⊇⊂⊃∪   (#θ à)̈?$# uρ u‘$̈Ζ9$# û ÉL©9$# ôN£‰ Ïãé& 

tÌ� Ï"≈s3ù= Ï9 ∩⊇⊂⊇∪   (#θ ãè‹ÏÛ r&uρ ©! $# tΑθß™ §�9$# uρ öΝà6‾=yè s9 

šχθ ßϑym ö� è? ∩⊇⊂⊄∪  

  

بنوسـلمه و  (= هنگامي كه دو گروه از شـما  ) نيز به ياد آور(و 
و (خواسـتند كـه سسـتي ورزنـد، و خداونـد يـاور       ) بنو حارثه

. آنها بود، و مؤمنـان بايـد تنهـا بـر خـدا توكـل كننـد       ) نگهدار
بـدر يـاري   ) جنـگ (و بي گمان خداوند شـما را در   ﴾١٢٢﴿
رد در حالي كه شما ناتوان بوديد، پس از خدا بترسيد، باشد ك

آنگـاه كـه بـه مؤمنـان مـي       ﴾١٢٣﴿. كه سپاسـگزاري نماييـد  
آيا شما را كافي نيست، كه پروردگارتان شما را با سه «: گفتي

» فـرود مـي آينـد، يـاري كنـد؟     ) از آسـمان (هزار فرشـته كـه   
 آري، اگــر صــبر كنيــد و پرهيزگــاري نماييــد، و     ﴾١٢٤﴿
ــمن( ــوش  ) دش ــين ج ــا هم ــروش(ب ــد ) و خ ــما بياي ــراغ ش . س

پروردگارتان شما را به پنج هزار فرشته نشاندار يـاري خواهـد   
را جـز مـژده   ) ياري با فرشتگان(و خداوند آن  ﴾١٢٥﴿. كرد

دلهاي شـما  ) بدين وسيله(شما قرار نداد، تا) پيروزي(اي براي 
 بــدان آرامــش گيــرد، و گرنــه نصــرو پيــروزي جــز از جانــب 

تا گروهـي از كسـاني    ﴾١٢٦﴿. خداوند توانمند حكيم نيست
كه كافر شده انـد؛ هـلاك و نـابود كنـد، يـا آنـان را خـوار و        

 ﴾١٢٧﴿. مغلوب نمايد، آنگاه مأيوس و نا اميدانه بـاز گردنـد  
) خداونـد (در دست تـو نيسـت، يـا    ) بندگان(هيچ چيز از كار 

ا عذابشان مـي  ي) و آنان را مي بخشايد(توبه آنان را مي پذيرد 
و آنچـه در آسـمانها، و    ﴾١٢٨﴿. كند ، زيرا آنان سـتمكارند 

آنچه در زمين است، از آن خداست، هر كس را كه بخواهـد  
مي آمرزد، و هر كس را بخواهد عذاب مي كنـد، و خداونـد   

ــت  ــان اس ــده ي مهرب ــان   ﴾١٢٩﴿. آمرزن ــه ايم ــاني ك اي كس
بترســيد تــا  ربــا را چنــد برابــر نخوريــد، و از خــدا! آورده ايــد

و از آتشي كـه بـراي كـافران آمـاده      ﴾١٣٠﴿. رستگار شويد
و خدا و پيـامبر را اطاعـت كنيـد،     ﴾١٣١﴿. شده است بترسيد
  ﴾١٣٢﴿. قرار گيريد) خدا(تا مورد رحمت 
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ßN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÞÚö‘F{ $# uρ ôN£‰ Ïã é& tÉ)−G ßϑù= Ï9 ∩⊇⊂⊂∪   tÏ%©! $# 

tβθ à)Ï"Ζ ãƒ ’Îû Ï!# §�œ£9$# Ï !# §�œØ9$# uρ t ÏϑÏà≈x6ø9$# uρ xáø‹tó ø9$# 
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öΝæη |¡ à"Ρ r& (#ρã� x. sŒ ©! $# (#ρã� x"øó tG ó™ $$sù öΝÎγÎ/θçΡä‹ Ï9 tΒuρ ã�Ï"øó tƒ 

šUθ çΡ—%! $# āωÎ) ª!$# öΝ s9uρ (#ρ•�ÅÇ ãƒ 4’n? tã $tΒ (#θ è=yè sù öΝèδ uρ 

šχθßϑ n=ôè tƒ ∩⊇⊂∈∪   y7Í×‾≈ s9'ρ é& Ν èδ äτ!# t“ y_ ×ο t�Ï"øó ¨Β ÏiΒ 

öΝÎγÎn/§‘ ×M≈̈Ψy_ uρ “ Ì� øgrB ÏΒ $yγÏF øtrB ã�≈pκ ÷Ξ F{ $# šÏ$Î#≈yz 

$pκ�Ïù 4 zΝ÷è ÏΡuρ ã� ô_r& t,Î#Ïϑ≈yè ø9$# ∩⊇⊂∉∪   ô‰ s% ôMn= yz ÏΒ 

öΝä3Î= ö6s% × s ß™ (#ρç��Å¡ sù ’Îû ÇÚö‘F{ $# (#ρã� ÝàΡ$$sù y#ø‹x. tβ%x. 

èπ t6É)≈tã t Î/Éj‹ s3ßϑø9$# ∩⊇⊂∠∪   # x‹≈yδ ×β$u‹t/ Ä¨$ ¨Ψ=Ïj9 “Y‰ èδ uρ 

×π sàÏãöθ tΒuρ š É)−G ßϑù=Ïj9 ∩⊇⊂∇∪   Ÿωuρ (#θ ãΖ Îγs? Ÿωuρ (#θ çΡt“ øtrB 

ãΝ çFΡr&uρ tβöθn= ôãF{ $# β Î) ΟçGΨä. tÏΖ ÏΒ÷σ•Β ∩⊇⊂∪   β Î) 

öΝä3ó¡ |¡ ôϑ tƒ Óyö� s% ô‰ s)sù ¡§tΒ tΠöθ s)ø9$# Óyö� s% …ã& é# ÷V ÏiΒ 4 y7ù=Ï?uρ 

ãΠ$ −ƒF{$# $yγä9Íρ# y‰ çΡ t ÷ t/ Ä¨$ ¨Ψ9$# zΝn= ÷èu‹Ï9 uρ ª! $# šÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u x‹ Ï‚−G tƒuρ öΝ ä3Ζ ÏΒ u !# y‰ pκà− 3 ª!$# uρ Ÿω �=Ïtä† 

tÉΚÎ=≈©à9$# ∩⊇⊆⊃∪     

  
  

و به سوي آمرزش پروردگارتان، و بهشتي كه پهنـاي آن  
بـراي پرهيزگـاران   ) و(آسـمانها و زمـين اسـت،    ) به قدر(

آن كسـاني كـه در    ﴾١٣٣﴿ .آماده شـده اسـت، بشـتابيد   
توانگري و تنگدستي انفاق مي كنند، و خشم خود را فرو 
مي برند، و از مردم در مي گذرند، و خداوند نيكوكـاران  

و كساني كه چون مرتكـب   ﴾١٣٤﴿ .را دوست مي دارد
كار زشتي شوند يا بر خود ستم كنند، خدا را بـه يـاد مـي    
آورند، پس براي گناهانشان آمرزش مي خواهنـد، و چـه   

و به آنچه كرده اند،  كسي جز خدا گناهان را مي آمرزد؟
پا فشاري و اصرار ) كه گناه است(در حالي كه مي دانند 

) جانـب (آنها پاداششان آمرزشـي از   ﴾١٣٥﴿ .نمي كنند
آن ) درختـان (پروردگارشان و باغهايي است كـه از زيـر   

جويها جاري اسـت،جاودانه در آن مـي ماننـد، و پـاداش     
بـي   ﴾١٣٦﴿ .اهل عمل چه خوب اسـت ) نيكو كاران و(

سـنتهايي گذشـته اسـت،    ) ملتهـايي و (شك پيش از شما 
م تكـذيب  پس در زمين گـردش كنيـد و ببينيـد؛ سـرانجا    

بياني اسـت  ) قرآن(اين  ﴾١٣٧﴿ كنندگان چگونه است؟
 .براي مردم و هدايت واندرزي بـراي پرهيزگـاران اسـت   

و سســت نشــويد و انــدوهگين نگرديــد، و شــما  ﴾١٣٨﴿
در روز (اگــر  ﴾١٣٩﴿ .برتــر هســتيد؛ اگــر مــؤمن باشــيد

به شما زخم و آسيبي رسيد؛ به راستي به آن گـروه  ) احد
و . زخم و آسيبي همانند آن رسيد) بدر كافر نيز در روز(

را در ميان مردم مي ) ي شكست و پيروزي(ما اين روزها 
ايمـان آورده  ) واقعـاً (و تا خداوند افرادي را كه . گردانيم

ــرد، و    ــان شــما شــاهداني بگي ــدارد، و از مي ــوم ب ــد؛ معل ان
  ﴾١٤٠﴿ .خداوند ستمكاران را دوست نمي دارد
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ÏΒ Ï& Î#ö7s% ã≅ß™ ”�9$# 4  'Î*sùr& |N$̈Β ÷ρ r& Ÿ≅ÏF è% ÷Λ äö6n=s)Ρ$# #’n?tã 

öΝä3Î6≈ s)ôãr& 4 tΒuρ ó= Î=s)Ζtƒ 4’n?tã Ïµ ø‹t6É)tã n=sù §� ÛØtƒ ©!$# 

$ \↔ ø‹x© 3 “Ì“ ôf u‹y™uρ ª! $# tÌ� Å6≈¤±9$# ∩⊇⊆⊆∪   $tΒuρ tβ$Ÿ2 
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Íο t� Åz Fψ$#  ÏµÏ?÷σ çΡ $pκ÷] ÏΒ 4 “ Ì“ ôf uΖy™uρ tÌ� Å3≈¤±9$# ∩⊇⊆∈∪   
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و تا خداوند كساني را كه ايمـان آورده انـد؛ پـاك و خـالص     
آيـا پنداشـتيد كـه     ﴾١٤١﴿. ود سـازد گرداند، و كافران را نـاب 

به بهشت داخل مي شويد؛ در حالي كـه  ) تنها با ادعاي ايمان(
خداوند هنـوز مجاهـدان از شـما معلـوم نداشـته، و صـابران را       

و بــه راســتي شــما  ﴾١٤٢﴿! مشــخص و جــدا نســاخته اســت؟
را پيش از آنكه با آن روبـرو شـويد، آرزو   ) و شهادت(مرگ 

يديد، در حالي كـه بـه آن نگـاه مـي     مي كرديد، پس آن را د
ــه   ﴾١٤٣﴿. كرديــد و محمــد جــز فرســتاده اي نيســت، كــه ب

آيـا  . گذشتند) بوده اند و(فرستادگاني ) نيز(راستي پيش از او 
و عقيـده و  (اگر بميرد يا كشته شود، شما به عقب مي گرديـد  

و (و هر كس بـه عقـب بـازگردد    ) دين خود را رها مي كنيد؟
هرگـز بـه خـدا زيـاني نمـي      ) ين را رها كندعقيده و دين راست

. رساند، و به زودي خداوند سپاسـگزاران را پـاداش مـي دهـد    
و هيچ كسي جز به فرمان خدا نمي ميرد، سر نوشـتي   ﴾١٤٤﴿

است معين و مشخص شده، و هر كس كه پاداش ايـن دنيـا را   
بخواهد از آن به او مي دهيم، و هر كس كه پاداش آخرت را 

ــزودي سپاســگزاران را   بخواهــد، از آن ــيم، و ب ــي ده ــه او م ب
و چه بسيار پيامبراني كـه همـراه    ﴾١٤٥﴿. پاداش خواهيم داد

او توده هاي انبوه،مردان خدايي نبرد كردند،آنها هيچ گـاه در  
برابــر آنچــه در راه خــدا بديشــان رســيد، سســتي نورزيدنــد و  

 و) و تسليم دشمن نشـدند (ناتوان نشدند، و زبوني نشان ندادند 
و سخن آنان جـز   ﴾١٤٦﴿. خداوند شكيبايان را دوست دارد

گناهـان مـا را بيـامرز، و از    ! پروردگـارا «: اين نبود كـه گفتنـد  
و گامهاي ما را استوار ) بر ما بيامرز(زياده روي ما، در كارمان 

پـس   ﴾١٤٧﴿. »بدار و ما را بر گـروه كـافران، پيـروز گـردان    
خرت را به آنهـا عطـا   خداوند پاداش اين دنيا و پاداش نيك آ

  ﴾١٤٨﴿. كرد، و خداوند نيكوكاران را دوست دارد
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اگر از كساني كـه كـافر   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد
بر مـي گرداننـد،   ) به كفر(شده اند؛ اطاعت كنيد، شما را 
بر كافران تكيه ( ﴾١٤٩﴿. آنگاه زيان ديده بر مي گرديد

بلكــه، خداونــد يــاور و مــولاي شــما اســت، و او ) نكنيــد
ــت   ــدگان اس ــاري دهن ــرين ي ــه زودي در  ﴾١٥٠﴿. بهت ب

كافر شدند، بيم و ترس خواهيم افكند؛  دلهاي كساني كه
بخاطر اينكـه چيـزي را شـريك خـدا قـرار داده انـد كـه        

و . آن نـازل نكـرده اسـت   ) حقانيـت (هيچگونه دليلي بـر  
جايگاه آنها آتـش اسـت، و جايگـاه سـتمكاران چـه بـد       

و به راستي خداوند، وعده خود را با شما  ﴾١٥١﴿. است
درآغـاز  (در  تحقـق بخشـيد، آنگـاه كـه    ) در جنگ احد(

تـا اينكـه سسـت    . به فرمـان او، آنـان مـي كشـتيد    ) جنگ
ــار   ــديد و در ك ــت  (ش ــع آوري غنيم ــگ و جم ــا ) جن ب

يكديگر به نزاع پرداختيد، و بعد از آنكه آنچه را دوست 
بــه شــما نشــان داد، ) از پيــروزي بــر دشــمن(مــي داشــتيد

نافرماني كرديد، بعضي از شما خواهان دنيا بود، و بعضي 
سپس براي آنكه شما را آزمايش كند از . خرتخواهان آ

و پيروزي شما به شكسـت  (آنان منصرفتان كرد،) تعقيب(
كـه نافرمـاني از   (شـما  ) معصيت و تقصـير (و از ). انجاميد

و خداوند نسبت به مؤمنـان  .در گذشت) دستور پيامبر بود
هنگامي را ) بياد آوريد(و  ﴾١٥٢﴿. فضل و بخشش دارد

بالا مي رفتيد، و به هيچ كـس  ) كوهدر حال گريز از (كه 
و پيامبر از پشت سـرتان شـما را صـدا    . توجه نمي كرديد

بـا غـم و انـدوهي در پـي غـم و      ) خداونـد (مي زد، پـس  
اين بدين خـاطر بـود كـه    .به شما سزا داد) ديگر(اندوهي 

بر آنچه از دست داده ايد و بر آنچه به شما رسيده اسـت؛  
نچــه مـي كنيـد؛ آگــاه   و خداونـد از آ .انـدوهگين نشـويد  

  ﴾١٥٣﴿. است
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§Ν èO tΑt“Ρr& Νä3ø‹n= tæ .ÏiΒ Ï‰÷è t/ ÉdΟtó ø9$# Zπ uΖ tΒr& $U™$yèœΡ 4ý øótƒ 

Zπ x"Í←!$sÛ öΝ ä3Ζ ÏiΒ ( ×π x"Í←!$sÛ uρ ô‰ s% öΝåκ ÷J £ϑyδ r& öΝåκß¦à"Ρr& 

šχθ ‘ΖÝà tƒ «! $$Î/ u� ö�xî Èd, ys ø9$# £sß Ïπ §‹Î=Îγ≈yf ø9$# ( 
šχθä9θ à) tƒ ≅yδ $ oΨ©9 zÏΒ Ì�øΒF{ $# ÏΒ & ó x« 3 ö≅è% ¨β Î) 

t� øΒF{$# …ã& ©# ä. ¬! 3 tβθ à"øƒä† þ’Îû ΝÍκÅ¦à"Ρr& $̈Β Ÿω tβρ ß‰ ö6ãƒ 

š�s9 ( tβθä9θ à)tƒ öθ s9 tβ%x. $oΨs9 zÏΒ Ì� øΒF{$# Öó x« $̈Β $uΖ ù=ÏG è% 

$oΨ ßγ≈yδ 3 ≅è% öθ©9 ÷ΛäΨä. ’Îû öΝ ä3Ï?θ ã‹ç/ y— u� y9 s9 tÏ%©! $# |=ÏG ä. 

ãΝÎγøŠ n=tæ ã≅÷F s)ø9$# 4’n<Î) öΝ ÎγÏè Å_$ ŸÒtΒ ( u’Í?tF ö; uŠ Ï9uρ ª!$# $tΒ ’Îû 

öΝ à2 Í‘ρ ß‰ ß¹ }ÈÅcs yϑã‹Ï9uρ $tΒ ’Îû öΝ ä3Î/θ è=è% 3 ª!$# uρ 7ΟŠ Î=tæ 

ÏN# x‹ Î/ Í‘ρ ß‰ ÷Á9 $# ∩⊇∈⊆∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# (#öθ ©9uθ s? öΝä3ΖÏΒ tΠöθ tƒ 

‘ s)tG ø9$# Èβ$yèôϑ pgø:$# $yϑ‾ΡÎ) ãΝßγ©9u”tIó™ $# ß≈sÜ ø‹¤±9$# ÇÙ÷è t7Î/ $tΒ 

(#θ ç7|¡ x. ( ô‰ s)s9uρ $x"tã ª!$# öΝåκ ÷]tã 3 ¨β Î) ©! $# î‘θà"xî ÒΟŠÎ=ym 

∩⊇∈∈∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u Ÿω (#θ çΡθ ä3s? t Ï%©! $% x. (#ρ ã�x"x. 

(#θ ä9$s% uρ öΝ ÎγÏΡ≡ uθ÷z \} # sŒÎ) (#θ ç/u�ŸÑ ’Îû ÇÚö‘F{$# ÷ρ r& (#θ çΡ%x. 

“ x“ äî öθ ©9 (#θçΡ% x. $tΡy‰ΨÏã $tΒ (#θ è?$tΒ $tΒuρ (#θ è=ÏF è% Ÿ≅yèôf uŠ Ï9 

ª!$# y7 Ï9≡sŒ Zο u�ô£ ym ’Îû öΝÍκ Í5θè=è% 3 ª! $# uρ  Ç‘ øtä† àM‹Ïÿ ä‡uρ 3 
ª! $# uρ $yϑ Î/ tβθ è=yϑ÷è s? ×��ÅÁ t/ ∩⊇∈∉∪    È⌡ s9uρ óΟçF ù=ÏF è% ’Îû È≅‹Î6y™ 

«!$# ÷ρ r& óΟšF ãΒ ×ο t�Ï"øó yϑ s9 zÏiΒ «! $# îπ yϑôm u‘uρ ×�ö�yz $£ϑÏiΒ 

šχθ ãè yϑøgs† ∩⊇∈∠∪     

  

خـواب  ) بـه صـورت  (سپس بعد از آن غم و انـدوه، آرامشـي   
. سبكي بر شما فرو فرستاده، كه گروهي از شما را فرا گرفـت 

ــافقين(= و گروهــي ديگــر  ــد،  و ) من در فكرجــان خــود بودن
درباره  ي خـدا، گمانهـاي نـاروا و باطـل، همچـون گمانهـاي       

آيـا چيـزي از نصـرت و    «: مـي گفتنـد  . زمان جاهليت داشـتند 
شكسـت و  (همـه كارهـا   «: بگـو » زي نصيب ما مي شـود؟ پيرو

آنها چيزي را در دلهايشان پنهان . »به دست خداست) پيروزي
اگر مـا  «: مي دارند كه براي تو آشكار نمي سازند، مي گويند

در ) و بهره اي از پيـروزي داشـتيم  (را در اين كار اختياري بود
ي خود هم اگر شما در خانه ها«: بگو. »اينجا كشته نمي شديم

بوديد، كساني كه كشته شدن بر آنان نوشته شده بود؛ قطعاً بـه  
براي ايـن اسـت   ) اينها(و . »قتلگاههاي خود، بيرون مي آمدند

داريـد، بيازمايـد،   ) پنهان(كه خداوند، آنچه را در سينه هايتان 
ــد    ــاك گردان ــالص و پ ــت ؛خ ــان اس ــه را در دلهايت و . و آنچ

به راستي  ﴾١٥٤﴿. ا آگاه استدرون  سينه ه) راز(خداوند به 
مســلمانان و (كســاني از شــما كــه در روز بــر خــورد دو گــروه

فرار كردند، در حقيقـت شـيطان آنـان    ) كافران در جنگ احد
كـه مرتكـب شـده    ) و گناهـاني (را به سـبب بعضـي از كـردار   

بودند، بلغزانيد، و قطعاً خداوند از آنان در گذشت، بي گمـان  
اي كســاني كــه  ﴾١٥٥﴿. اســت خداونــد آمرزنــده ي بردبــار

مانند كسـاني نباشـيد كـه كفـر ورزيدنـد، و      ! ايمان آورده ايد
يـا در جنـگ   ) و مردنـد (درباره برادرانشان چون به سفر رفتند 

اگر آنها نزد ما بودند، «: گفتند) و كشته شدند(شركت كردند 
را ) گفتـار (تـا خداونـد ايـن    » نمي مردند و كشته نمـي شـدند  

ان قرار دهـد ، و خداوند،زنـده مـي كنـد و     حسرتي در دلهايش
ــد ــي ميران ــت  ( م ــت خداس ــه دس ــه ب ــرگ هم ــدگي و م ) . زن

و اگر در راه خدا كشته شـويد يـا بميريـد،بي گمـان      ﴾١٥٦﴿
خدا ،از آنچـه آنهـا جمـع مـي     ) جانب( آمرزش و رحمت از 

  ﴾١٥٧﴿. كنند،بهتر است
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 È⌡ s9uρ öΝ šF •Β ÷ρ r& öΝçF ù=ÏF è% ’n<Z} «! $# tβρ ç� |³øt éB ∩⊇∈∇∪   $yϑÎ6sù 

7π yϑôm u‘ zÏiΒ «! $# |MΖ Ï9 öΝ ßγs9 ( öθ s9uρ |MΨä. $̂à sù xá‹Î=xî 

É= ù=s)ø9$# (#θ ‘Òx"Ρ]ω ôÏΒ y7Ï9öθ ym ( ß# ôã$$sù öΝåκ ÷]tã ö� Ï"øó tG ó™ $# uρ 

öΝçλ m; öΝèδ ö‘Íρ$x© uρ ’Îû Í÷ö∆ F{ $# ( #sŒÎ*sù |MøΒz•tã ö≅©. uθ tG sù ’n?tã 

«!$# 4 ¨β Î) ©! $# �= Ïtä† t,Î#Ïj. uθ tG ßϑø9$# ∩⊇∈∪   β Î) ãΝä. ÷�ÝÇΖ tƒ ª!$# 

Ÿξsù |=Ï9$xî öΝä3s9 ( β Î)uρ öΝ ä3ø9ä‹ øƒ s† yϑsù # sŒ “Ï%©! $# 

Νä. ç�ÝÇΖ tƒ .ÏiΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ 3 ’n? tãuρ «! $# È≅©.uθ tG uŠ ù=sù tβθãΨ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 

∩⊇∉⊃∪   $tΒuρ tβ%x. @cÉ< oΨ Ï9 β r& ¨≅äótƒ 4 tΒuρ ö≅è=øó tƒ ÏNù' tƒ $yϑÎ/ 

¨≅xî tΠöθtƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9$# 4 §ΝèO 4’‾ûuθ è? ‘≅à2 <§ ø"tΡ $̈Β ôMt6|¡ x. 

öΝ èδ uρ Ÿω tβθßϑn= ôàãƒ ∩⊇∉⊇∪   Çyϑ sùr& yìt6 ©?$# tβ≡ uθ ôÊÍ‘ «! $# .yϑx. 

u !$t/ 7Ýy‚ |¡ Î0 zÏiΒ «! $# çµ1uρ ù'tΒuρ æΛ ©yγy_ 4 }§ ø♥Î/uρ ç��ÅÁpR ùQ $# 

∩⊇∉⊄∪   öΝ èδ ìM≈ y_u‘yŠ y‰ΨÏã «!$# 3 ª!$# uρ 7��ÅÁt/ $yϑÎ/ 

šχθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇∉⊂∪   ô‰ s)s9 £ tΒ ª!$# ’n?tã t ÏΖ ÏΒ÷σßϑø9 $# øŒÎ) 

y] yè t/ öΝÍκ� Ïù Zωθ ß™u‘ ôÏiΒ ôΜ ÎγÅ¡ à"Ρr& (#θè=÷G tƒ öΝ Íκ ö� n=tæ Ïµ ÏG≈tƒ# u 

öΝ Íκ�Åe2 t“ ãƒuρ ãΝßγßϑÏk=yè ãƒuρ |=≈tG Å3ø9$# sπ yϑò6Ït ø:$# uρ β Î)uρ (#θçΡ%x. 

ÏΒ ã≅ö6s% ’Å∀s9 9≅≈n= |Ê AÎ7•Β ∩⊇∉⊆∪   !$£ϑs9uρ r& Νä3÷G u;≈ |¹ r& 

×π t7Š ÅÁ•Β ô‰ s% Λ äö6|¹ r& $pκ ö� n= ÷VÏiΒ ÷Λ äù=è% 4’‾Τ r& # x‹≈ yδ ( ö≅è% uθèδ ôÏΒ 

Ï‰ΨÏã öΝ ä3Å¡ à"Ρ r& 3 ¨βÎ) ©! $# 4’n?tã Èe≅ä. & óx« Ö�ƒ Ï‰ s% ∩⊇∉∈∪     

  
  
  

و اگر بميريد يا كشته شويد؛ قطعاً به سوي خـدا محشـور مـي    
بـا   رحمت الهي است كـه تـو  ) سبب( پس به  ﴾١٥٨﴿. شويد
شدي، و اگـر تنـد خـو و سـخت دل     ) و مهربان( نرم خو  آنان

بودي،قطعاٌ از اطراف تو پراكنـده مـي شـدند،پس از آنـان در     
گذر و برايشان آمرزش بخـواه،و در كارها،بـا آنـان مشـورت     
كن، و آنگاه كه تصميم گرفتي بر خدا توكل كـن، زيـرا كـه    

 اگـر  ﴾١٥٩﴿ .خداوند توكـل كننـدگان را دوسـت مـي دارد    
خداوند شما را ياري كند،هيچ كـس بـر شـما پيـروز نخواهـد      

پس چـه  ) و ياريتان نكند( شد،و اگر شما را به خود واگذارد 
كسي بعد از او شما را ياري خواهد كرد؟ و مؤمنان بايـد تنهـا   

وهـيچ پيــامبري را نســزد كــه   ﴾١٦٠﴿. بـر خــدا توكّــل كننــد 
در ( خيانت كند،و هر كس خيانت كنـد،روز قيامت،بـا آنچـه   

سـپس بـه هـر كـس آنچـه را كسـب       . خيانت كرده بيايد) آن
) پـاداش يـا سـزا   ( بطور كامـل  ) از نيكي يا بدي( كرده است 

آيـا كسـي    ﴾١٦١﴿. داده مي شود،و به آنان ستم نخواهد شد
كه خشنودي خدا را پيروي مي كند، همانند كسي اسـت كـه   

) آن( به خشم خدا دچار گـردد و جايگـاه او جهـنم اسـت، و     
ايشان، درجـاتي در  ) هر يك از(  ﴾١٦٢﴿. چه بد جائي است

 ﴾١٦٣﴿. نزد خدا دارند، وخداوند به آنچه مي كنند؛ بيناسـت 
به راستي كه خداوند بر مؤمنـان منّـت نهـاد، هنگـامي كـه در      

(= ميان آنان پيـامبري از خودشـان بـر انگيخت،كـه آيـات او      
و بـه آنـان    را بر آنها مي خواند و پاكيزه شان مـي دارد ) قرآن

مـي آمـوزد، و اگـر چـه     ) سنت(= و حكمت ) قرآن(= كتاب 
آيا هنگامي  ﴾١٦٤﴿. پيش از آن در گمراهي آشكاري بودند

به شـما رسـيد، در حـالي كـه دو     ) در جنگ احد( كه مصيبتي
« :رسانده بوديد، گفتيـد ) در جنگ بدر به كافران( برابر آن را 

جانـب خـود تـان    آن از « :بگـو » از كجا است؟) مصيبت( اين 
بــي گمــان ) و نتيجــه نــا فرمــاني دســتور پيــامبر اســت(» اســت

  ﴾١٦٥﴿. خداوند بر هر چيز تواناست
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!$tΒuρ öΝ ä3t7≈|¹ r& tΠöθ tƒ ‘ s)tG ø9$# Èβ$yè ôϑpgø:$# Èβ øŒÎ*Î6sù «! $# zΝn=÷è u‹Ï9uρ 

tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇∉∉∪   zΝn=÷è u‹Ï9uρ tÏ%©! $# (#θ à)sù$tΡ 4 Ÿ≅Š Ï% uρ öΝçλ m; 

(# öθ s9$yè s? (#θè=ÏG≈ s% ’Îû È≅‹Î6y™ «!$# Íρ r& (#θ ãèsù÷Š$# ( (#θ ä9$s% öθ s9 ãΝn=÷è tΡ 

Zω$tF Ï% öΝ ä3≈oΨ÷è t7̈?̂ω 3 öΝèδ Ì� ø"à6ù= Ï9 >‹ Í≥tΒöθ tƒ Ü>t� ø% r& öΝåκ ÷]ÏΒ 

Ç≈ yϑƒM∼Ï9 4 šχθä9θ à)tƒ ΝÎγÏδ≡ uθøùr'Î/ $̈Β }§ øŠ s9 ’Îû öΝÍκ Í5θè= è% 3 
ª! $# uρ ãΝ n=÷ær& $oÿÏ3 tβθ ßϑçF õ3tƒ ∩⊇∉∠∪   tÏ%©! $# (#θä9$s% öΝÍκ ÍΞ≡ uθ ÷z\} 

(#ρ ß‰ yè s% uρ öθs9 $tΡθãã$sÛr& $tΒ (#θè= ÏF è% 3 ö≅è% (#ρ âu‘÷Š$$ sù ôtã 

ãΝà6Å¡ à"Ρr& |Nöθyϑø9 $# βÎ) ÷Λ äΖ ä. tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊇∉∇∪   Ÿωuρ 

¨ t |¡ øtrB tÏ%©! $# (#θè= ÏF è% ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# $O?≡ uθøΒr& 4 ö≅t/ í!$uŠ ômr& 

y‰ΨÏã óΟÎγÎn/u‘ tβθ è% y— ö� ãƒ ∩⊇∉∪   tÏm Ì� sù !$ yϑÎ/ ãΝ ßγ9s?# u ª!$# 

ÏΒ Ï& Î#ôÒ sù tβρç� Å³ö; tG ó¡o„ uρ tÏ%©! $$Î/ öΝ s9 (#θà)ys ù=tƒ ΝÍκ Í5 ôÏiΒ 

öΝ ÎγÏ"ù=yz āωr& ì∃ öθ yz öΝÍκ ö� n= tæ Ÿωuρ öΝ èδ šχθçΡt“ ós tƒ ∩⊇∠⊃∪   

* tβρç�Å³ ö; tG ó¡ o„ 7πyϑ ÷èÏΖ Î/ zÏiΒ «! $# 9≅ôÒsùuρ ¨β r&uρ ©! $# Ÿω 
ßìŠ ÅÒ ãƒ t� ô_ r& tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇∠⊇∪   tÏ%©! $# (#θ ç/$yf tG ó™ $# ¬! 

ÉΑθ ß™ §�9$# uρ -∅ ÏΒ Ï‰ ÷è t/ !$ tΒ ãΝ åκ u5$|¹ r& ßyö� s)ø9 $# 4 tÏ%©#Ï9 

(#θ ãΖ |¡ ômr& öΝ åκ ÷]ÏΒ (#öθ s)̈?$# uρ í� ô_r& îΛÏà tã ∩⊇∠⊄∪   tÏ%©! $# tΑ$s% 

ãΝßγs9 â¨$ ¨Ζ9$# ¨β Î) }̈ $ ¨Ζ9$# ô‰ s% (#θ ãèuΚy_ öΝä3 s9 öΝèδ öθ t± ÷z $$sù 

öΝ èδ yŠ# t“ sù $YΖ≈ yϑƒÎ) (#θä9$s% uρ $uΖ ç6ó¡ ym ª!$# zΝ÷è ÏΡuρ ã≅‹Å2uθ ø9$# 

∩⊇∠⊂∪     

  

مؤمنــان و  ( روزي كــه دو گــروه   ) در روز احــد ( و آنچــه  
با هم برخورد كردند، به شـما رسـيد، بـه فرمـان خـدا      ) كافران

( و  ﴾١٦٦﴿. بود، و براي اين بود كه مؤمنان را معلـوم بـدارد  
و بـه ايشـان گفتـه    . ساني كه نفاق ورزيدند معلوم بـدارد ك) نيز

) حداقل از خود و شهرتان( بياييد در راه خدا بجنگيد يا « :شد
اگـر مـي دانسـتيم جنگـي روي خواهـد      « : گفتند. »دفاع كنيد

آنان در آن هنگـام، بـه   . »داد، مسلماً از شما پيروي مي كرديم
ويش چيـزي مـي   كفر نزديكتر بودند تا به ايمـان، بـه زبـان خ ـ   

گويند كه در دلهايشـان نيسـت، و خـدا بـه آنچـه كتمـان مـي        
) خـود در خانـه  (كسـاني كـه    ﴾١٦٧﴿ .كنند؛ آگاه تـر اسـت  

اگر آنها از ما پيـروي  «:نشستند و درباره ي برادران خود گفتند
اگـر راسـت مـي گوييـد؛     «: بگو» مي كردند، كشته نمي شدند

ــازيد   ــان دور س ــرگ را از خودت ــس م ــز  ﴾١٦٨﴿. »پ و هرگ
كساني را كه در راه خدا كشته شده انـد؛ مـرده مپنـدار، بلكـه     

به  ﴾١٦٩﴿. زنده اند، نزد پروردگارشان روزي داده مي شوند
آنچــه خداونــد از فضــل و كــرم خــود بــه ايشــان داده اســت،  
شادمانند، و به كساني كه هنـوز بـه آنهـا نپيوسـته انـد، خـوش       

. گين مـي شـوند  وقتند، كه نـه بيمـي بـر آنهاسـت و نـه انـدوه      
) مـي بيننـد  (به نعمت و فضل خدا شادمانند، و اينكه  ﴾١٧٠﴿

كسـاني   ﴾١٧١﴿. خداوند پاداش مؤمنان را ضـايع نمـي كنـد   
بـه  ) در ميـدان احـد  (كه دعوت خدا و پيامبر را پس از آنكـه  
  .آنان زخم و جراحت رسيد اجابت كردند

بـراي  ) رفتنـد » حمراء الأسـد «و براي تعقيب مشركان به سوي(
كساني از آنها كه نيكي و پرهيزگاري كردند، پاداش بزرگـي  

(= مـردم  « : كساني كه مـردم بـه آنـان گفتنـد     ﴾١٧٢﴿. است
شما گـرد آمـده انـد، پـس از     ) جنگ با (براي ) مشركان مكه

خـدا مـا   «:برايمانشان افزوده و گفتنـد ) اين سخن.(»آنها بترسيد
  ﴾١٧٣﴿. »را بس است، و بهترين حامي است
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(#θ ç7n=s)Ρ$$sù 7π yϑ÷è ÏΖ Î/ zÏiΒ «! $# 9≅ôÒ sùuρ öΝ©9 öΝæη ó¡ |¡ ôϑ tƒ Öþθ ß™ 

(#θ ãè t7̈?$# uρ tβ≡uθ ôÊÍ‘ «! $# 3 ª!$# uρ ρ èŒ @≅ôÒ sù AΟŠ Ïàtã ∩⊇∠⊆∪   

$yϑ‾ΡÎ) ãΝä3 Ï9≡sŒ ß≈sÜ ø‹¤±9 $# ß∃ Èhθ sƒä† …çν u !$uŠ Ï9÷ρ r& Ÿξsù 

öΝèδθ èù$y‚ s? Èβθ èù%s{ uρ β Î) ΛäΖ ä. t ÏΖÏΒ÷σ•Β ∩⊇∠∈∪   Ÿωuρ 

y7Ρâ“ øts† tÏ%©! $# tβθ ããÌ�≈|¡ ç„ ’Îû Ì� ø"ä3ø9$# 4 öΝßγ‾ΡÎ)  s9 (#ρ•�ÛØtƒ 

©!$# $\↔øŠ x© 3 ß‰ƒÌ� ãƒ ª! $# āωr& Ÿ≅yè øg s† öΝßγs9 $yàym ’Îû Íο t�Åz Fψ$# ( 
óΟßγs9uρ ë># x‹ tã îΛÏàtã ∩⊇∠∉∪   ¨β Î) tÏ%©! $# (# ãρ u�tIô© $# t� ø"ä3ø9$# 

Ç≈yϑƒM} $$Î/ s9 (#ρ”�àÒ tƒ ©!$# $ \↔ø‹x© óΟßγs9uρ ë># x‹ tã ÒΟŠÏ9r& 

∩⊇∠∠∪   Ÿωuρ ¨ t |¡ øts† tÏ%©! $# (# ÿρã� x"x. $yϑ‾Ρr& ’Í?ôϑçΡ öΝçλ m; ×�ö�yz 

öΝÍκ Å¦à"ΡX{ 4 $yϑ ‾ΡÎ) ’Í?ôϑ çΡ öΝçλ m; (# ÿρ ßŠ# yŠ÷”z�Ï9 $VϑøOÎ) 4 öΝçλ m;uρ 

Ò># x‹ tã ×Îγ•Β ∩⊇∠∇∪   $ ¨Β tβ%x. ª!$# u‘x‹ uŠ Ï9 tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# 

4’n?tã !$tΒ öΝ çFΡr& Ïµ ø‹n=tã 4®Lym u”�Ïϑtƒ y]Š Î7sƒø:$# z ÏΒ É=Íh‹©Ü9$# 3 
$tΒuρ tβ%x. ª! $# öΝä3 yèÎ= ôÜ ãŠ Ï9 ’n?tã É=ø‹tó ø9$# £Å3≈ s9uρ ©!$# 

 É< tG øgs†  ÏΒ  Ï& Î#ß™ •‘ tΒ â !$t± o„ ( (#θ ãΨÏΒ$t↔ sù «! $$Î/  Ï& Î#ß™ â‘uρ 4 
β Î)uρ (#θ ãΨÏΒ÷σ è? (#θ à)−Gs? uρ öΝ ä3n=sù í� ô_r& ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇∠∪   Ÿωuρ 

¨ t |¡ øts† tÏ%©! $# tβθ è=y‚ ö7tƒ !$yϑ Î/ ãΝ ßγ9s?# u ª! $# ÏΒ  Ï& Î#ôÒ sù 

uθèδ # Z�ö�yz Νçλ °; ( ö≅t/ uθ èδ @�Ÿ° öΝ çλ °; ( tβθè% §θ sÜ ã‹y™ $tΒ (#θ è=Ïƒr2 

 ÏµÎ/ tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9$# 3 ¬!uρ ß^≡ u��ÏΒ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 3 
ª! $# uρ $oÿ Ï3 tβθ è=yϑ÷è s? ×��Î6yz ∩⊇∇⊃∪     

  

بازگشـتند،  ) از ميـدان جنـگ  (به نعمت و فضل خداونـد   پس
هيچ آسيبي به آنان نرسيد، و خشنودي خدا را پيروي كردنـد،  

در ( ﴾١٧٤﴿. و خداوند داراي فضل و بخشش بزرگي اسـت 
اين شيطان است كه دوستانش را مـي ترسـاند، پـس    ) حقيقت

و  ﴾١٧٥﴿. اگر ايمان داريد از آنها نترسـيد، و از مـن بترسـيد   
كفر شتاب مي كننـد، تـو را انـدوهگين    ) ياري(ني كه دركسا

يقيناً آنها هرگز زياني به خداوند نمي رسانند، خداونـد  ! نسازد
مي خواهد كه بهـره اي بـراي آنـان در آخـرت قـرار ندهـد و       

بـه راسـتي كسـاني     ﴾١٧٦﴿. براي آنها، عذاب بزرگـي اسـت  
نمـي   ايمان خريدند، هرگز به خدا زيـاني ) بهاي(كه كفر را به 

ــاكي اســت   ــا، عــذاب دردن ــراي آنه ــانند، و ب و  ﴾١٧٧﴿. رس
كساني كه كافرشدند، مپنداريد كه به آنان مهلـت مـي دهـيم،    
برايشان بهتر است، ما فقط به آنها مهلت مي دهيم؛ تا بـر گنـاه   

. بيفزايند، و براي آنهـا عـذاب خـوار كننـده اي اسـت     ) خود(
كـه  ) حالي(ين چنين نبود كه خداوند، مؤمنان را به ا ﴾١٧٨﴿

شما بر آن هستيد، وا گـذارد، تـا آنكـه پليـد را از پـاك جـدا       
سازد، و چنين نبود كه خداوند شما را از غيب آگاه كند، ولي 
خداوند از ميـان فرسـتادگانش، هـر كـس را بخواهـد بـر مـي        
گزيند، پـس بـه خـدا و فرسـتادگانش ايمـان بياوريـد، و اگـر        

. اداش بزرگي براي شماستايمان بياوريد و تقوا پيشه كنيد، پ
و كساني كه به آنچـه خداونـد از فضـل خـويش بـه       ﴾١٧٩﴿

بـراي  ) بخـل (آنان داده، بخل مي ورزند، گمان نكنند كـه آن  
بلكه براي آنها شّـر اسـت، بـه زودي آنچـه را     . آنان خير است

كه نسبت به آن بخل ورزديـدن، روز قيامـت طـوق گردنشـان     
از آن خداست، و خداوند  و ميراث آسمانها و زمين. مي شود

  ﴾١٨٠﴿. به آنچه مي كنيد؛آگاه است
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ô‰s) ©9 yìÏϑy™ ª!$# tΑöθs% š Ï%©!$# (#þθ ä9$ s% ¨βÎ) ©!$# ×�� É)sù 

ßøt wΥuρ â!$ u‹ ÏΖøîr& ¢ Ü=çGõ3oΨy™ $tΒ (#θ ä9$ s% ãΝ ßγn=÷Fs%uρ u!$ uŠÎ; /ΡF{$# 

Î�ö� tó Î/ 9d, ym ãΑθ à)tΡuρ (#θè%ρèŒ šU# x‹tã È,ƒÍ� y⇔ø9$# ∩⊇∇⊇∪   

y7 Ï9≡sŒ $ yϑÎ/ ôMtΒ£‰s% öΝ ä3ƒ Ï‰÷ƒ r& ¨βr&uρ ©!$# }§ øŠs9 5Θāξsà Î/ 

Ï‰‹ Î7yèù= Ïj9 ∩⊇∇⊄∪   šÏ% ©!$# (#þθä9$ s% ¨βÎ) ©! $# y‰Îγtã !$ uΖøŠs9Î) 

āωr& š∅ÏΒ÷σçΡ @Αθ ß™t� Ï9 4®Lym $ oΨ t�Ï?ù' tƒ 5β$ t/ö�à)Î/ 

ã& é#à2ù' s? â‘$̈Ψ9$# 3 ö≅è% ô‰s% öΝä. u!% ỳ ×≅ß™â‘  ÏiΒ ‘Î= ö7s% 

ÏM≈oΨÉi�t6 ø9$$ Î/ “ Ï%©!$$ Î/uρ óΟçF ù=è% zΟÎ=sù öΝèδθßϑçF ù=tF s% βÎ) óΟ çGΨä. 

tÏ%Ï‰≈ |¹ ∩⊇∇⊂∪   βÎ*sù x8θ ç/¤‹Ÿ2 ô‰s) sù z>Éj‹ ä. 

×≅ß™â‘  ÏiΒ y7Î= ö7s% ρâ !%ỳ ÏM≈oΨÉi�t6 ø9$$ Î/ Ì� ç/–“9$#uρ É=≈tGÅ3ø9$#uρ 

Î�� ÏΨßϑø9$# ∩⊇∇⊆∪   ‘≅ä. <§ø" tΡ èπs) Í←!#sŒ ÏN öθpR ùQ $# 3 $yϑ ‾ΡÎ)uρ 

šχöθ©ùuθ è? öΝà2u‘θã_é& tΠ öθtƒ Ïπyϑ≈uŠÉ) ø9$# ( yϑ sù yyÌ“ ôm ã— 

Ç tã Í‘$̈Ψ9$# Ÿ≅ Åz÷Šé& uρ sπ̈Ψyf ø9$# ô‰s) sù y—$ sù 3 $ tΒuρ äο4θ uŠy⇔ø9$# 

!$ u‹÷Ρ‘$!$# āω Î) ßì≈tF tΒ Í‘ρã� äóø9$# ∩⊇∇∈∪   * āχ âθn= ö7çF s9 þ’Îû 

öΝà6 Ï9≡uθ øΒr& öΝà6Å¡à"Ρr& uρ �∅ãè yϑó¡ tF s9uρ z ÏΒ zƒÏ% ©!$# 

(#θ è?ρé& |=≈tGÅ3ø9$# ÏΒ öΝà6 Î=ö6 s% zÏΒuρ š Ï%©!$# 

(#þθ ä. u�õ°r& ” ]Œr& #Z�� ÏWx. 4 βÎ)uρ (#ρç�É9 óÁs? (#θà) −Gs?uρ ¨βÎ*sù 

š� Ï9≡sŒ ôÏΒ ÏΘ÷“ tã Í‘θãΒW{$# ∩⊇∇∉∪     

  

خـدا  «: به راستي كه خداوند، سخن كساني را كه گفتنـد 
شـنيد، بـه زودي آنچــه را   » !فقيـر اسـت، و مـا بـي نيـازيم     

گفتند، و به ناحق كشتن پيامبران را خواهيم نوشت، و مي 
) عقوبت(اين  ﴾١٨١﴿. »بچشيد عذاب سوزان را«: گوييم

بخاطر چيزي است كه دست هاي شما از پـيش فرسـتاده   
سـتمگر  ) خود(خداوند هرگز به بندگان ) گرنه(است، و 

خداوند با مـا عهـد و   «: كساني كه گفتند ﴾١٨٢﴿. نيست
پيمان بسته، كه به هيچ پيامبري ايمان نياوريم، تا براي مـا  

ــش    ــه آت ــاورد ك ــانيي بي ــماني (= قرب ــاعقه آس آن را ) ص
قطعـاً پيـامبراني پـيش از مـن، بـراي شـما       « : بگـو » بخورد

يـل روشـن، و آنچـه را گفتيـد،     آمدند با معجزه هـا و دلا 
پس اگر راست مي گوييد چـرا آنهـا   ) براي شما آوردند(

پـس اگـر تـو را تكـذيب كردنـد،       ﴾١٨٣﴿» !را كشتيد؟
كـه پـيش از تـو، دلايـل     ) هـم (پيامبراني ) غمگين مباش(

روشن، و نوشته ها و كتاب روشن آورده بودند، تكذيب 
مـرگ اسـت، و   ) طعـم (هر كس چشنده  ﴾١٨٤﴿. شدند

مانا روز قيامت پاداشهايتان را بطور كامـل بـه شـما داده    ه
دور داشته شد، و ) دوزخ (مي شود، پس هر كه از آتش 

و . بــه بهشــت در آورده شــد، قطعــاً رســتگار شــده اســت
قطعـاً   ﴾١٨٥﴿. زندگي دنيا چيزي جز مايه فريب نيسـت 

در اموالتان و جانهايتان، آزمايش مي شويد، و از كسـاني  
داده شـده اسـت   ) آسماني(ا به آنها كتاب كه پيش از شم

از كساني كه شرك ورزيدند، ) نيز(و ) يهود و نصاري(= 
سخنان آزار دهنده ي بسياري خواهيد شنيد، و اگر صـبر  

اين از كارهاي مهم ) بدانيد كه(كنيد، و تقوا پيشه سازيد، 
  ﴾١٨٦﴿. و سترگ است
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øŒÎ)uρ x‹ s{ r& ª! $# t,≈sVŠÏΒ tÏ%©! $# (#θ è?ρé& |=≈tG Å3ø9 $# …çµ̈Ζ ä⊥ÍhŠ u; çF s9 

Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 Ÿωuρ …çµ tΡθßϑçG õ3 s? çνρ ä‹ t7uΖ sù u !# u‘uρ öΝÏδ Í‘θ ßγàß 

(# ÷ρu� tIô©$# uρ  ÏµÎ/ $YΨoÿ sS WξŠ Î=s% ( }§ ø♥Î7sù $tΒ šχρ ç�tIô± o„ ∩⊇∇∠∪   

Ÿω ¨t |¡øt rB tÏ%©! $# tβθ ãm t�ø"tƒ !$yϑ Î/ (#θ s?r& tβθ™6Ït ä†̈ρ βr& 

(#ρ ß‰ yϑøtä† $oÿ Ï3 öΝ s9 (#θ è=yè ø"tƒ Ÿξsù Ν åκ̈]u; |¡ øt rB ;ο y—$x"yϑÎ/ zÏiΒ 

É># x‹ yèø9$# ( öΝßγs9uρ ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& ∩⊇∇∇∪   ¬! uρ Û�ù= ãΒ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 3 ª! $# uρ 4’n?tã Èe≅ä. & ó x« í�ƒÏ‰ s% ∩⊇∇∪   

āχ Î) ’Îû È,ù= yz ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ É#≈ n=ÏF ÷z $# uρ È≅øŠ ©9$# 

Í‘$pκ ¨]9$# uρ ;M≈tƒUψ ’Í< 'ρT[{ É=≈t6 ø9F{$# ∩⊇⊃∪   tÏ%©! $# tβρ ã�ä.õ‹ tƒ 

©!$# $Vϑ≈uŠÏ% # YŠθ ãè è% uρ 4’n?tã uρ öΝ ÎγÎ/θ ãΖ ã_ tβρã� ¤6x"tG tƒuρ ’Îû 

È, ù=yz ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9 $# ÇÚö‘F{ $# uρ $uΖ −/u‘ $ tΒ |Mø)n=yz #x‹≈yδ 

WξÏÜ≈ t/ y7oΨ≈ ysö6ß™ $oΨÉ)sù z># x‹ tã Í‘$̈Ζ9$# ∩⊇⊇∪   !$ oΨ−/u‘ y7̈ΡÎ) 

tΒ È≅Åz ô‰ è? u‘$ ¨Ζ9 $# ô‰ s)sù …çµ tF ÷ƒt“ ÷zr& ( $ tΒuρ tÏϑÎ=≈©à=Ï9 ôÏΒ 

9‘$|ÁΡr& ∩⊇⊄∪   !$oΨ−/§‘ $oΨ‾ΡÎ) $oΨ÷è Ïϑy™ $ZƒÏŠ$oΨãΒ “ÏŠ$oΨãƒ 

Ç≈ yϑƒM∼Ï9 ÷βr& (#θ ãΨÏΒ# u öΝ ä3În/t� Î/ $̈Ψ tΒ$t↔ sù 4 $oΨ −/u‘ ö�Ï"øî$$sù $uΖ s9 

$oΨt/θ çΡèŒ ö�Ïe"Ÿ2 uρ $̈Ψtã $oΨÏ?$ t↔ Íh‹ y™ $oΨ©ùuθ s?uρ yìtΒ Í‘# t� ö/F{ $# ∩⊇⊂∪   

$oΨ−/u‘ $oΨÏ?# u uρ $tΒ $oΨ̈?‰ tãuρ 4’n?tã y7 Î=ß™ â‘ Ÿωuρ $tΡÌ“ øƒéB tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# 3 y7 ¨ΡÎ) Ÿω ß# Î=øƒéB yŠ$yèŠ ÎRùQ $# ∩⊇⊆∪     

  
  

هنگامي را كه خداوند، از كسـاني كـه   ) به ياد بياوريد(و 
ه بـه آنهـا داده شـده، پيمـان گرفـت، ك ـ     ) آسماني(كتاب 

حتماً آن را براي مردم بيان كنيد، و آن را كتمـان نكنيـد،   
را پشـت سـر خـود انداختنـد، و بـه بهـاي       ) عهد(پس آن 

 ﴾١٨٧﴿! كمي فروختند، چه بد است آنچه مـي خرنـد؟  
گمان مبر كساني كه به آنچـه كـرده انـد خوشـحال مـي      
شوند،ودو ست دارند به آنچه نكـرده انـد سـتوده شـوند،     

نجـات و رهـايي يابنـد،    ) الهـي (عذاب  قطعاً گمان مبر از
و  ﴾١٨٨﴿. بــراي آنهــا، عــذاب دردنــاكي اســت) بلكــه(

فرمانروايي آسمانها و زمين از آن خداست، و خداوند بـر  
ــزي تواناســت  ــرينش   ﴾١٨٩﴿. هــر چي ــه راســتي در آف ب

آسمانها و زمين، و آمد و رفت شـب و روز، نشـانه هـاي    
ي كـه  كسـان  ﴾١٩٠﴿. براي خردمندان اسـت ) آشكاري(

خدا را در حـال ايسـتاده و نشسـته، و بـر پهلـوي خـويش       
ياد مي كنند، و در آفرينش آسمانها و زمين مي ) آرميده(

ــند،  ــد (انديش ــي گوين ــوده  :) و م ــا را بيه ــارا اينه پروردگ
) دوزخ(پس ما را از عذاب آتش ! نيافريده اي، منزهي تو

كسي را كـه تـو بـه آتـش     ! پروردگارا ﴾١٩١﴿. نگاه دار
درآوري،يقينــاً او را خــوار و رســوا كــرده اي، و ) خدوز(

مـا  ! پروردگـارا  ﴾١٩٢﴿. براي ستمكاران ياوراني نيسـت 
بـه  « :شنيديم كه ندا دهنده اي به ايمان فرا مي خواند، كه

ــم، » پروردگــار خــود ايمــان بياوريــد  پــس ايمــان آوردي
پـس گناهـان مـا را بـبخش، و بـديهاي مـا را       ! پروردگارا

آنچه !پروردگارا ﴾١٩٣﴿. با نيكان بميران بپوشان، و ما را
فرستادگانت به مـا وعـده داده اي بـه مـا     ) زبان( را كه بر 

عطا كن، و ما را در روز قيامت رسـوا مگـردان، بدرسـتي    
  ﴾١٩٤﴿ .كه تو خلاف وعده نمي كني
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z>$ yf tFó™$$ sù öΝ ßγs9 öΝßγ š/u‘ ’ÎoΤr& Iω ßì‹ÅÊ é& Ÿ≅ uΗxå 9≅Ïϑ≈tã 

Νä3ΨÏiΒ  ÏiΒ @� x.sŒ ÷ρr& 4s\Ρé& ( Νä3àÒ÷è t/ .ÏiΒ <Ù÷è t/ ( 
tÏ% ©!$$ sù (#ρã� y_$ yδ (#θ ã_Ì�÷z é& uρ ÏΒ öΝÏδÌ�≈tƒ ÏŠ (#ρèŒρé& uρ ’Îû 

’Í?‹ Î6y™ (#θè=tG≈s%uρ (#θè=ÏF è%uρ ¨βt� Ïe" x._{ öΝ åκ÷]tã öΝÍκ ÌE$ t↔Íh‹y™ 

öΝßγ ¨Ψn=Ï{÷Š_{uρ ;M≈̈Ζy_ “Ì� øg rB  ÏΒ $ pκ ÉJ øtrB ã�≈ yγ÷ΡF{$# 

$ \/#uθ rO ôÏiΒ Ï‰ΨÏã «!$# 3 ª!$# uρ …çνy‰ΨÏã ß ó¡ãm É>#uθ ¨W9$# 

∩⊇∈∪   Ÿω y7‾Ρ§� äó tƒ Ü=z=s) s? tÏ% ©!$# (#ρã� x"x. ’Îû Ï‰≈n=Î6 ø9$# 

∩⊇∉∪   Óì≈tF tΒ ×≅ŠÎ=s% ¢ΟèO öΝßγ1 uρù' tΒ ãΜ̈Ζyγ y_ 4 }§ø♥Î/uρ 

ßŠ$ yγ ÎRùQ$# ∩⊇∠∪   ÇÅ3≈s9 tÏ% ©! $# (#öθ s)̈?$# öΝ ßγ−/u‘ öΝçλ m; ×M≈̈Ψy_ 

“Ì� øg rB  ÏΒ $ uηÏF øt rB ã�≈ yγ÷ΡF{$# šÏ$Î#≈yz $ pκ�Ïù Zωâ“ çΡ 

ôÏiΒ Ï‰ΨÏã «!$# 3 $ tΒuρ y‰ΨÏã «!$# ×�ö� yz Í‘#t� ö/F|Ïj9 ∩⊇∇∪   

¨βÎ)uρ ôÏΒ È≅÷δr& É=≈tGÅ6ø9$# yϑ s9 ß ÏΒ÷σ ãƒ «!$$ Î/ !$tΒuρ 

tΑÌ“Ρé& öΝä3ö‹s9Î) !$ tΒuρ tΑÌ“Ρé& öΝÍκö� s9Î) tÏè Ï±≈ yz ¬! Ÿω 
tβρç� tIô±o„ ÏM≈ tƒ$t↔Î/ «!$# $YΨyϑ rO ¸ξŠÎ=s% 3 š� Í×‾≈ s9'ρé& öΝßγs9 

öΝèδã�ô_r& y‰Ψ Ïã óΟÎγ În/u‘ 3 āχÎ) ©! $# ßìƒÎ�|� É>$ |¡ Åsø9$# 

∩⊇∪   $ yγ •ƒ r' ‾≈tƒ šÏ%©!$# (#θãΨtΒ#u (#ρç�É9 ô¹$# (#ρã�Î/$ |¹ uρ 

(#θ äÜÎ/#u‘ uρ (#θ à)̈?$#uρ ©!$# öΝ ä3ª=yè s9 šχθßsÎ= ø"è? ∩⊄⊃⊃∪     

  
  

ــت كــرد    ــان را اجاب و .  ( پــس پروردگارشــان دعــاي آن
من عمل هيچ عمل كننده اي از شما را، زن باشد :) فرمود

و ( يا مرد؛ تباه و ضايع نمي كنم، برخي از برخي ديگريد 
پس،كساني كه هجرت كردند و از خانه هاي ). همنوعيد

خــود رانــده شــدند،ودر راه مــن آزار ديدنــد وجنگيدنــد 
عاٌ گناهانشان را مي بخشم و آنـان را بـه   قط, وكشته شدند

آن نهرهـا جـاري   ) درختـان ( كه از زير) بهشتي( باغهاي 
پاداشي است از جانب خدا، و ) اين. ( است، در مي آورم

رفـت و آمـد    ﴾١٩٥﴿ .پـاداش نيكـو تنهـا نـزد خداسـت     
متــاع ) ايــن(  ﴾١٩٦﴿ !كــافران درشــهرها، تــو را نفريبــد

خ اسـت، و چـه بـد    ناچيزي است، پـس جايگاهشـان دوز  
ــاهي اســــت ــه از  ﴾١٩٧﴿ .جايگــ ــاني كــ ــي كســ ولــ

پروردگارشان ترسيدند، براي آنها باغهـايي اسـت كـه از    
آن نهرها جاري است، جاودانه در آن مي ) درختان(  زير

پذيرائي از جانب خدا است، و آنچه در نزد ) اين( مانند، 
و از  ﴾١٩٨﴿ .خداوند است؛ براي نيكوكاران بهتر اسـت 

اب كساني هستند كه به خدا، و آنچه بر شما نازل اهل كت
شده و آنچه بر خودشان نازل شده؛ ايمان دارند، در برابـر  

خدا خاشع و فروتنند، وآيـات خـدا را بـه بهـاي     ) فرمان( 
نــاچيزي نمــي فروشــند، ايناننــد كــه پاداششــان را در نــزد 
پروردگارشان خواهند داشت، بي گمـان خداونـد سـريع    

اي كســاني كــه  ﴾١٩٩﴿ .اســت) مارزود شــ( الحســاب 
ه صــبر و صــبر كنيــد، و ديگــران را بــ! ايمــان آورده ايــد

ــد  ــرا خواني ــيكبائي ف ــد (  ش ــداري كني ــا را ) و پاي و مرزه
 .نگهباني كنيد، و از خـدا بترسـيد، شـايد رسـتگار شـويد     

﴿٢٠٠﴾  
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ â¨$̈Ζ9$# (#θà)®? $# ãΝä3 −/ u‘ “Ï% ©!$# / ä3s)n=s{ ÏiΒ <§ø"‾Ρ 

;οy‰ Ïn≡ uρ t, n=yzuρ $ pκ÷] ÏΒ $ yγy_÷ρy— £] t/ uρ $ uΚåκ÷] ÏΒ Zω%ỳ Í‘ #Z��ÏW x. 

[!$ |¡ÎΣ uρ 4 (#θà)̈? $# uρ ©! $# “ Ï%©!$# tβθä9 u!$ |¡s? ÏµÎ/ tΠ%tn ö‘F{$# uρ 4 ¨βÎ) 

©!$# tβ%x. öΝä3 ø‹n=tæ $ Y6ŠÏ% u‘ ∩⊇∪   (#θè?#uuρ #’yϑ≈ tFu‹ ø9 $# öΝ æη s9≡uθøΒ r& ( Ÿωuρ 

(#θä9 £‰t7 oK s? y]ŠÎ7 sƒø: $# É=Íh‹ ©Ü9 $$ Î/ ( Ÿωuρ (#þθè=ä.ù' s? öΝ çλm;≡ uθøΒ r& #’n< Î) 

öΝ ä3Ï9≡uθøΒr& 4 … çµ‾ΡÎ) tβ%x. $ \/θãm # Z�� Î6x. ∩⊄∪   ÷β Î)uρ ÷Λäø"Åz āωr& 

(#θäÜÅ¡ø)è? ’Îû 4‘uΚ≈tG u‹ ø9 $# (#θßsÅ3Ρ $$ sù $tΒ z>$ sÛ Νä3s9 zÏiΒ Ï!$ |¡ÏiΨ9 $# 

4 o_÷W tΒ y]≈ n=èOuρ yì≈t/â‘ uρ ( ÷βÎ*sù óΟçFø"Åz āωr& (#θä9 Ï‰÷ès? ¸οy‰Ïn≡ uθsù ÷ρr& 

$ tΒ ôMs3n= tΒ öΝä3ãΨ≈yϑ ÷ƒ r& 4 y7Ï9≡ sŒ #’oΤ÷Š r& āωr& (#θä9θãès? ∩⊂∪   (#θè?#uuρ 

u!$ |¡ÏiΨ9 $# £ÍκÉJ≈s% ß‰|¹ \'s# øtÏΥ 4 β Î*sù t ÷ÏÛ öΝ ä3s9 tã &ó x« çµ÷Ζ ÏiΒ 

$T¡ø"tΡ çνθè=ä3 sù $\↔ÿ‹ ÏΖ yδ $ \↔ÿƒÍ÷ £∆ ∩⊆∪   Ÿωuρ (#θè? ÷σè? u!$ yγx"�¡9 $# 

ãΝ ä3s9≡ uθøΒr&  ÉL©9 $# Ÿ≅yèy_ ª!$# ö/ ä3s9 $Vϑ≈ uŠÏ% öΝèδθè% ã— ö‘ $# uρ $pκ� Ïù 

öΝèδθÝ¡ ø.$# uρ (#θä9θè% uρ öΝ çλm; Zωöθs% $]ùρâ÷ ÷ê̈Β ∩∈∪   (#θè=tG ö/$# uρ 

4’yϑ≈tG uŠø9 $# #̈L ym # sŒÎ) (#θäón=t/ yy% s3ÏiΖ9 $# ÷βÎ*sù Λäó¡nΣ# u öΝ åκ÷] ÏiΒ # Y‰ô©â‘ 

(# þθãèsù÷Š$$ sù öΝ Íκö� s9 Î) öΝçλm;≡uθøΒ r& ( Ÿωuρ !$yδθè=ä.ù' s? $ ]ù# u�ó�Î) # �‘# y‰ Î/uρ βr& 

(#ρç�y9õ3 tƒ 4 tΒ uρ tβ%x. $ |‹ÏΨxî ô#Ï"÷ètG ó¡uŠù=sù ( tΒ uρ tβ%x. #Z�� É)sù 

ö≅ ä.ù' uŠù= sù Å∃ρá�÷èyϑø9 $$ Î/ 4 # sŒÎ* sù öΝçF ÷èsùyŠ öΝ Íκö� s9 Î) öΝçλm;≡uθøΒ r& (#ρß‰Íκô− r' sù 

öΝÍκö� n=tæ 4 4‘x"x.uρ «! $$ Î/ $ Y7ŠÅ¡ym ∩∉∪     

  

  سورة نساء
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

اي مردم از پروردگارتان بترسيد، آن كسي كه شما را از يـك تـن   
از او آفريد، و از آن دو، مـردان و زنـان   ) نيز(آفريد، و همسرش را 

او از همــديگر ) نــام(بســياري پراكنــده كــرد، و از خــدايي كــه بــه 
وند خويشاوندي پي) گسستن(از ) همچنين(درخواست مي كنيد، و 

) و نگهبـان (بي گمـان خداونـد همـواره بـر شـما مراقـب       . بپرهيزيد
) خود(ناپاك ) اموال(و به يتيمان اموالشان را بدهيد، و  ﴾١﴿. است
عـوض نكنيـد، و امـوال آنـان را همـراه      ) يتيمان(پاك ) اموال(را با 

نخوريد، به راستي كـه ايـن گنـاه    ) با مخلوط كردن(اموال خودتان 
و اگر ترسيديد كه در حق دختران يتيم نتوانيد  ﴾٢﴿. استبزرگي 

بـا  ) از ازدواج با آنها صـرف نظـر كنيـد و   (عدالت را رعايت كنيد، 
كه مـورد پسـند شماسـت دو دو، و سـه سـه ، چهـار       ) ديگر(زناني 

پس اگر بيم داريد كه نتوانيد عدالت كنيد، بـه  . چهار، ازدواج كنيد
) اكتفاء نماييد(كه مالك آنهاييد ) از كنيزان(يا به آنچه ) زن(يك 
). و عيالمنـد نشـويد  (نزديكتر است به اينكه سـتم نكنيـد   ) كار(اين 

بـا طيـب   ) و فريضه اي الهـي (و مهريه زنان را به عنوان هديه  ﴾٣﴿
خاطر به آنان بدهيـد، پـس اگـر آنـان چيـزي از آن را بـا رضـايت        

و  ﴾٤﴿. خـاطر بــه شــما بخشــيدند، آن را حــلال و گــوارا بخوريــد 
شما قرار داده ) زندگي(اموال خود را كه خداوند آن را وسيله قوام 

ندهيـد، و از آن ، بـه آنهـا روزي    ) و كم خـردان (است، به سفيهان 
. دهيد، و آنان را لباس بپوشانيد، و بـا آنـان سـخن شايسـته بگوييـد     

) و بلوغت(ازدواج ) سن(و يتيمان را بيازماييد تا وقتي كه به  ﴾٥﴿
يافتيد، اموالشـان را بـه آنـان    ) كافي(اگر در ايشان رشد  رسند، پس

آنكـه بـزرگ شـوند، بـه اسـراف و شـتاب       ) از بيم(بدهيد، و آن را 
) از گرفتن حق الزحمه(مخوريد، و هر كس كه بي نياز است؛ بايد 

و (خود داري كند،و هر كس كه نيازمند است؛ بايد به طرز شايسته 
بخـورد، پـس هـر گـاه     ) از آن به انـدازه حـق الرحمـه و نيـاز خـود     

اموالشان را به آنها باز گردانديد؛ بر ايشان گواه بگيريد، و خداونـد  
  ﴾٦﴿. براي محاسبه كافي است
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ZπŸÒƒÌ� sù š∅ ÏiΒ «! $# 3 ¨βÎ) ©!$# tβ%x. $̧ϑŠÎ=tã $VϑŠ Å3 ym ∩⊇⊇∪     

  
  
  

بـر  ) از خـود (براي مردان، از آنچه پدر و مادر و خويشاوندان 
از آنچه پدر ) نيز(جاي گذاشته اند؛ سهمي است، و براي زنان 

و مادر و خويشاوندان بر جاي گذاشته اند، سهمي است، خواه 
هـره وسـهمي فـرض و تعـين     كم باشد يا زياد، ايـن ب )مال(آن 

و هر گاه ،خويشاوندان و يتيمان و مستمندان  ﴾٧﴿. شده است
بـه  ) امـوال (از آن ) چيـزي (حاضـر شـدند،   ) ميراث(بر تقسيم 

. آنان بدهيد، و با آنـان بطـور شايسـته و نيـك سـخن بگوييـد      
و كساني كه اگر فرزندان ناتواني پس از خود بـر جـاي    ﴾٨﴿

از سـتم دربـاره ي   (مي ترسند؛ بايـد  آنان ) آينده( بگذارند، بر
بترسند، پس بايد كه از خدا بترسند و سخني ) يتيمان مردم نيز

بي گمان كسـاني كـه امـوال     ﴾٩﴿. سنجيده و درست بگويند
يتيمان را به ستم مي خورند، جز اين نيسـت كـه آتـش  را در    

مي خورند، و به زودي بـه آتشـي   ) فرو مي برند و(شكم خود 
خداونـد دربـاره ي فرزنـدانتان بـه      ﴾١٠﴿ .ينـد برافروخته درآ

. شما سفارش مي كند، سهم پسر، چون سـهم دو دختـر اسـت   
بـيش از دو  ) دو دختر يـا (دختر ) فرزندان ميت همه(پس اگر 

دختر باشند، دو سوم تركه بهره ايشان است، و اگر يك دختر 
و بـراي هـر يـك از پـدر و      .باشد، نيمي از تركه از آن اوست

يك ششم از تركه مـي باشـد، در صـورتي    ) ميت(= مادر وي 
فرزندي داشته باشد، پس اگر فرزندي نداشته باشد ) ميت(كه 

پـدر و مـادرش از او ارث برنـد، بـراي مـادرش يـك       ) تنها(و 
) ميـت (= و اگـر او  ) و باقي از آن پدر خواهد بود(سوم است 

همـه  (برادراني داشته باشد، سهم مـادرش يـك ششـم اسـت،     
به آن سفارش ) ميت(= س ازانجام وصيتي است كه او پ) اينها

كرده و بعد از اداي ديـن اسـت، شـما نمـي دانيـد پـدرانتان و       
) ايـن احكـام  . (فرزندانتان كدام يك بـراي شـما سـودمندترند   

از جانب خدا است و بي گمان ) معين و مقرر شده(فريضه اي 
  ﴾١١﴿ .خداوند داناي حكيم است
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ÑÎγ•Β ∩⊇⊆∪     

  
  

و براي شما نصف تركه همسـرانتان اسـت، اگـر آنهـا     
فرزندي نداشته باشـند، و اگـر فرزنـدي داشـته باشـند      

ــت  ــه از آن شماس ــارم ترك ــك چه ــام . ي ــس از انج پ
وصيتي كه به آن سـفارش كـرده انـد، و بعـد از اداي     

و براي زنان شما يك چهارم تركـه  . است) آنها(دين 
پـس اگـر   شماست، اگر شما فرزندي نداشـته باشـيد،   

فرزندي داشته باشيد يك هشـتم از تركـه شـما از آن    
آنهاسـت، بعـد از انجـام وصــيتي كـه بـه آن ســفارش      

و اگر مرد يا زني كـه از  . كرده ايد و بعد از اداي دين
باشـد،  ) بي فرزند و بي پدر(= او ارث مي برند كلاله 

باشـد؛ پـس بـراي    ) مادري(و براي او برادر يا خواهر 
يك ششم است، و اگر آنها بيش از هر يك از آن دو 

ايــن باشــند؛ در يــك ســوم شــريكند، پــس از انجــام  
به (وصيتي كه به آن سفارش شده و بعد از اداي دين، 

) حكـم و (نرسـاند، ايـن   ) به ورثه(زياني ) شرط آنكه
ــار اســت  ــاي بردب ــد دان . ســفارش خداســت، و خداون

حدود الهي است، و هر كس ) احكام و( اينها  ﴾١٢﴿
و پيامبرش اطاعت كند، وي را به باغهـايي در   از خدا

آن نهرها جاري اسـت، در  ) درختان( آورد كه از زير
 ﴾١٣﴿. آن جاودانه اند، و اين پيروزي بزرگي اسـت 

ــد و از    ــاني كن ــامبرش نافرم و هــر كــس از خــدا و پي
حدود او تجاوز كند، وي را در آتشي وارد مـي كنـد   

او عــذاب  كــه جاودانــه در آن خواهــد مانــد، و بــراي
  ﴾١٤﴿. خوار كننده اي است
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و كساني از زنان شما كه مرتكب زنا مي شود، چهار نفـر  
از خودتان بر آنان گواه گيريد، پس اگر گـواهي دادنـد،   

را در خانه ها نگاه داريـد، تـا مرگشـان فـرا     ) زنان(= آنان
و از ميان  ﴾١٥﴿ .رسد، يا خدا راهي براي آنان قرار دهد

مـي  ) عمـل زشـت  ( شما، آن مرد و زني كه مرتكـب آن  
نها را آزاردهيد، پس اگر توبه كردند و درستكار شوند؛ آ

شدند، از آنها صرف نظر كنيد، زيرا خداونـد توبـه پـذير    
توبـه  ) پـذيرش ( جز اين نيست، كه  ﴾١٦﴿ .مهربان است

از سوي خدا،براي كسـاني اسـت كـه از روي جهالـت و     
سپس به زودي توبه مـي  . ناداني كار بدي انجام مي دهند

توبه شان را مـي پـذيرد، و خداونـد     كنند، اينانند كه خدا
وبراي كساني كه كارهاي بـد   ﴾١٧﴿ .داناي حكيم است

مرتكب مي شوند،تا وقتي كـه مـرگ يكـي ازايشـان فـرا      
توبـه نيسـت، ونـه    » اكنون توبـه كـردم  « : رسد؛ مي گويد

براي كساني كه در حال كفـر مـي ميرنـد ، اينهـا كسـاني      
 .كـرديم شـان عـذاب دردنـاكي آمـاده     هستند كـه بـراي   

براي شـما حـلال   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾١٨﴿
نيست كه اززنان به اكراه ارث بريد ، وانـان را زيـر فشـار    
قرار ندهيد ، تا برخي از آنچه را كه به آنان داده ايد؛ پس 
بگيريد ، مگر اينكه آنها مرتكب عمـل زشـت آشـكاري    

(  آنـان  شوند ، وبا آنها بطورشايسته رفتار كنيد، و اگـر از 
كراهت داشتيد، پس چه بسـا چيـزي را   ) خوشتان نيامد و

 .خوش نمي داريد ، و خدا در آن خير بسيار قرار مي دهد
﴿١٩﴾  
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( بــه جــاي همســر ) ديگــر(واگــر خواســتيد همســري 
برگزينيد ، و به يكي از آنان مال فراواني ) پيشين خود

ــه ( ــوان مهري ــس   ) بعن ــد،چيزي ازآن را پ ــه اي پرداخت
رابه بهتـان وگنـاه آشـكاربازپس    ) مال(نگيريد،آيا آن

وچگونه آن را بازپس مي گيريد  ﴾٢٠﴿مي گيريد ؟ 
موده ايـد،وآنان  در حالي كه شما با يكديگرآميزش ن

ــد ازدواج  ( ــام عقـ ــم   ) هنگـ ــاني محكـ ــما پيمـ ازشـ
وبـا زنـاني كـه پـد رانتـان       ﴾٢١﴿! واستوارگرفته اند؟

 ازدواج نكنيــــد،  ازدواج كــــرده انــــد،   )باآنهــــا(
گذشـته اسـت ،چـرا    ) زمان جاهليت بوده و(مگرآنچه

كه اين كار،عملي زشت ومنفـور و راه وروش بسـيار   
مادرانتـان  : شما حرام شده است بر ﴾٢٢﴿. بدي است

، و دخترانتان، و خواهرانتان ، و عمـه هايتـان، و خالـه    
ــواهر، و   ــران خـ ــرادر، و دختـ ــران بـ ــان، و دختـ هايتـ
مادرانتان كه به شما شير داده اند، وخواهران رضـاعي  
شما، و مادران زنانتـان، و دختـران همسـرانتان كـه در     
دامان شما پرورش يافته اند از همسـراني كـه بـا آنهـا     

بستري كرده ايد، پس اگر با آنها همبستري نكرده هم
كه بـا دخترانشـان ازدواج   ( ايد؛ بر شما گناهي نيست 

ــان پســرانتان كــه از پشــت و  ) همچنــين( و ) كنيــد زن
بر ( جمع ميان دو خواهر ) نيز( صلب خوتان هستند، و

مگر آنچـه كـه در گذشـته رخ داده    ) شما حرام است
  ﴾٢٣﴿. بان استباشد كه خداوند آمرزنده ي مهر
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* àM≈oΨ|Á ósßϑ ø9$# uρ zÏΒ Ï !$|¡ ÏiΨ9$# āωÎ) $tΒ ôMs3n= tΒ 

öΝ à6ãΨ≈yϑ÷ƒ r& ( |=≈tG Ï. «!$# öΝ ä3ø‹n=tæ 4 ¨≅Ïm é&uρ Ν ä3s9 $̈Β u!# u‘uρ 

öΝà6Ï9≡ sŒ βr& (#θ äó tF ö6s? Νä3Ï9≡ uθ øΒr' Î/ tÏΨÅÁ øt’Χ u�ö�xî 

š Ås Ï"≈|¡ ãΒ 4 $yϑ sù Λä÷è tG ôϑtG ó™ $#  ÏµÎ/ £åκ÷]ÏΒ £èδθ è?$t↔ sù 

�∅ èδ u‘θ ã_é& Zπ ŸÒƒÌ� sù 4 Ÿωuρ yy$ oΨã_ öΝä3 ø‹n=tæ $yϑŠ Ïù 

Ο çF ÷�|Ê≡ t� s? Ïµ Î/ .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ Ïπ ŸÒƒ Ì�x"ø9$# 4 ¨β Î) ©! $# tβ%x. $̧ϑŠ Î=tã 

$VϑŠ Å3ym ∩⊄⊆∪   tΒuρ öΝ ©9 ôìÏÜtG ó¡ o„ öΝä3Ζ ÏΒ »ωöθsÛ βr& 

yx Å6Ζ tƒ ÏM≈ oΨ|Áós ßϑø9$# ÏM≈oΨÏΒ÷σ ßϑø9$#  Ïϑsù $̈Β ôMs3n= tΒ 

Ν ä3ãΖ≈yϑ÷ƒr&  ÏiΒ ãΝ ä3ÏG≈uŠ tG sù ÏM≈oΨ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 4 ª!$# uρ ãΝn=ôãr& 

Ν ä3ÏΖ≈yϑƒÎ* Î/ 4 Νä3àÒ ÷èt/ .ÏiΒ <Ù÷è t/ 4 £èδθ ßsÅ3Ρ$$sù ÈβøŒÎ* Î/ 

£ÎγÎ=÷δ r& �∅ èδθ è?# u uρ £èδ u‘θ ã_ é& Å∃ρ á� ÷èyϑ ø9$$Î/ BM≈oΨ|Á øtèΧ 

u�ö�xî ;M≈ ysÏ"≈|¡ ãΒ Ÿωuρ ÅV≡x‹ Ï‚−G ãΒ 5β# y‰ ÷{ r& 4 !# sŒÎ* sù 

£ÅÁ ômé& ÷βÎ*sù š ÷ s?r& 7π t± Ås≈ x"Î/ £Íκ ö� n=yè sù ß#óÁ ÏΡ $tΒ ’n?tã 

ÏM≈oΨ|Áós ßϑø9$# š∅ ÏΒ É># x‹ yè ø9$# 4 y7 Ï9≡sŒ ôyϑÏ9 }‘ Ï± yz 

|M uΖ yèø9$# öΝ ä3Ζ ÏΒ 4 βr&uρ (#ρç� É9 óÁs? ×�ö� yz öΝä3©9 3 ª!$# uρ Ö‘θ à"xî 

ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊄∈∪   ß‰ƒÌ� ãƒ ª!$# t Îi t7ãŠ Ï9 öΝä3s9 öΝà6tƒ Ï‰ öη tƒ uρ zoΨß™ 

zƒÏ%©! $# ÏΒ öΝà6Î= ö6s% z>θ çG tƒuρ öΝä3ø‹n= tæ 3 ª! $# uρ íΟŠ Î=tæ 

ÒΟŠ Å3ym ∩⊄∉∪     
  
  

مگرزنـاني كـه   ) بر شما حرام اسـت (  و زنان شوهردار
فريضه ي الهـي اسـت كـه بـر     ) اين. (مالك آنان شده ايد

براي ) كه گفته شد( و غير از اينها . شما مقرر داشته است
طلب كنيد ) زنان ديگر را( شما حلال است با اموال خود 

ـ در حالي كه پاكدامن باشيد و زناكـار نباشـد ـ پـس آن     
ــاني ر ــه زن ــد و( ا ك ــه ازدواج در آوردي ــان كــام ) ب از آن

گرفتيد، بايـد مهرشـان را بـه عنـوان فريضـه اي بـه آنـان        
بدهيد، و گناهي بـر شـما نيسـت در آنچـه بعـد از تعيـين       
مهريه با يكديگر توافق كنيد، بـي گمـان خداونـد دانـاي     

و هـر كـس از شـما از لحـاظ مـالي       ﴾٢٤﴿. حكيم است
اده مؤمن؛ نداشته باشد، پـس بـا   توانايي ازدواج با زنان آز

ازدواج ( كنيزان با ايمـاني كـه ملـك يمـين شـما هسـتند       
برخي از برخي . و خداوند به ايمان شما داناتر است) كند

هستند، پس آنان را با اجازه صاحبانشان بـه ازدواج خـود   
به . ( در آوريد، و مهرشان به طور پسنديده به آنان بدهيد

د، نه زناكار، و نه آنـان كـه در   پاكدامن باشن) شرط آنكه
پـس چـون ازدواج كردنـد، اگـر     . پنهاني دوسـت گيرنـد  

مرتكب زنا شدند،پس مجازاتشان؛ نصف مجـازات زنـان   
ــه ( آزاد  ــاه تازيان ــت) پنج ــن . اس ــا  ( اي ــازه از دواج ب اج

بــراي كســاني از شماسـت كــه از آلايــش گنــاه  ) كنيـزان 
تـان بهتـر   پيشـه كـردن؛ براي  ) و پاكدامني( بترسد، و صبر 

 ﴾٢٥﴿. و خداونــد آمرزنــده ي مهربــان اســت   . اســت
بـراي شـما   ) احكـام خـويش را  ( خداوند مي خواهد كـه  

روشن سازد، و شما را به راه و روش كساني كه پـيش از  
. شما بودند؛ راهنمايي كند، و خداوند داناي حكيم اسـت 

﴿٢٦﴾  
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ª!$#uρ ß‰ƒ Ì� ãƒ βr& z>θ çGtƒ öΝà6ø‹n= tæ ß‰ƒ Ì� ãƒ uρ š Ï%©!$# 

tβθãè Î7−Gtƒ ÏN≡uθ pκ¤¶9$# βr& (#θè=ŠÏÿsC ¸ξøŠtΒ $VϑŠÏàtã ∩⊄∠∪   

ß‰ƒ Ì� ãƒ ª!$# βr& y# Ïe"sƒä† öΝä3Ψtã 4 t,Î=äz uρ ß≈|¡ΡM}$# 

$ Z"‹Ïè |Ê ∩⊄∇∪   $ yγ •ƒr' ‾≈tƒ šÏ% ©!$# (#θ ãΨtΒ#u Ÿω 
(#þθ è=à2ù' s? Νä3s9≡uθ øΒr& Μà6oΨ÷�t/ È≅ ÏÜ≈t6 ø9$$ Î/ Hω Î) βr& 

šχθä3s? ¸οt�≈pgÏB  tã <Ú#t� s? öΝä3ΖÏiΒ 4 Ÿωuρ (#þθè= çF ø)s? 

öΝä3|¡ à"Ρr& 4 ¨βÎ) ©! $# tβ% x. öΝä3Î/ $ VϑŠÏmu‘ ∩⊄∪   tΒuρ 

ö≅ yèø" tƒ y7 Ï9≡sŒ $ ZΡ≡uρô‰ãã $Vϑ ù=àß uρ t∃ öθ |¡ sù ÏµŠ Î=óÁçΡ #Y‘$ tΡ 4 
tβ%Ÿ2uρ š� Ï9≡sŒ ’n?tã «!$# #��� Å¡o„ ∩⊂⊃∪   βÎ) (#θç6Ï⊥ tF øg rB 

t� Í←!$ t6 Ÿ2 $ tΒ tβöθ pκ ÷]è? çµ÷Ψ tã ö� Ïe"s3çΡ öΝ ä3Ψtã öΝä3Ï?$ t↔Íh‹ y™ 

Ν à6ù=Åzô‰çΡuρ Wξyz ô‰•Β $Vϑƒ Ì� x. ∩⊂⊇∪   Ÿω uρ (#öθ̈Ψyϑ tGs? 

$ tΒ Ÿ≅ āÒsù ª!$#  ÏµÎ/ öΝ ä3ŸÒ÷èt/ 4’n? tã <Ù÷è t/ 4 ÉΑ% ỳ Ìh�= Ïj9 

Ò=ŠÅÁtΡ $£ϑÏiΒ (#θ ç6 |¡ oKò2$# ( Ï !$ |¡ ÏiΨ=Ï9uρ Ò=ŠÅÁtΡ $ ®ÿÊeΕ 

t÷|¡ tGø.$# 4 (#θ è=t↔ó™uρ ©!$# ÏΒ ÿÏ& Î#ôÒsù 3 ¨βÎ) ©!$# 

šχ%Ÿ2 Èe≅ ä3Î/ > ó_x« $ VϑŠÎ=tã ∩⊂⊄∪   9e≅à6Ï9uρ 

$ oΨù= yèy_ u’Í<≡uθ tΒ $£ϑÏΒ x8t� s? Èβ#t$ Î!≡uθ ø9$# šχθç/t� ø%F{$#uρ 4 
tÏ% ©!$#uρ ôN y‰s)tã öΝ à6ãΖ≈yϑ÷ƒ r& öΝèδθè?$ t↔sù öΝ åκ z:�ÅÁtΡ 4 

¨βÎ) ©!$# tβ% Ÿ2 4’n? tã Èe≅à2 & óx« #́‰‹ Îγx© ∩⊂⊂∪     

ــذيرد     ــما را بپ ــه ش ــد توب ــي خواه ــد م و از ( وخداون
وكسـاني كـه از خواسـته هـاي     ) آلودگي پاك نمايد 

نفساني پيروي مي كنند؛ مي خواهند شـما دسـتخوش   
خداونـد مـي خواهـد     ﴾٢٧﴿. انحراف بزرگي شـويد 

كار را بر شما سبك و آسان كند، و انسان، ضعيف و 
يمان اي كساني كه ا ﴾٢٨﴿. ناتوان آفريده شده است

و از راههـاي  ( اموال يكـديگر را بـه باطـل   ! آورده ايد
نخوريـد، مگـر اينكـه تجـارتي بـا رضـايت       ) نامشروع

و خودتـان را مكشـيد، زيـرا    . باشد) انجام گرفته( شما
و هـر   ﴾٢٩﴿. به شـما مهربـان اسـت   ) نسبت( خداوند

كس كه روي تجاوز و ستم چنين كند، پـس بـزودي   
يــم، و ايــن بــر خــدا در آور) ســوزان(او را در آتشـي  

اگر از گناهان بزرگـي كـه از آن    ﴾٣٠﴿. آسان است
شما را از ) صغيره(نهي شده ايد؛ دوري كنيد، گناهان

ــوبي     ــاه خ ــما را در جايگ ــيم، و ش ــي زداي ــما م (= ش
آنچـه را كـه خداونـد     ﴾٣١﴿. وارد مي كنيم) بهشت

بدان بعضي از شما را بر بعضي ديگر برتـري بخشـيده   
مـردان از آنچـه بـه دسـت آورده      است، آرزو مكنيد،

از آنچـه بـه دسـت    ) نيـز (اند؛ بهره اي اسـت، و زنـان   
آورده انــد؛ بهــره اي اســت، و از خداونــد از فضــل و 
بخشش او بخواهيد، بي گمان خداوند بـه هـر چيـزي    

و ما بـراي هـر كـس، وارثـاني قـرار       ﴾٣٢﴿. داناست
داده ايم، كه از آنچه پدر و مـادر و خويشـاوندان، بـر    

كساني كه شـما  ) نيز(ي گذاشته اند؛ ارث ببرند، و جا
بي گمـان  .پيمان بسته ايد؛ نصيبشان را بدهيد) با آنان(

  ﴾٣٣﴿. خداوند بر هر چيزي گواه است
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ãΑ%ỳ Ìh�9$# šχθãΒ≡§θ s% ’ n? tã Ï !$ |¡ÏiΨ9$# $ yϑÎ/ Ÿ≅āÒsù ª!$# 

óΟßγŸÒ÷è t/ 4’n? tã <Ù÷è t/ !$ yϑÎ/uρ (#θà) x"Ρr& ô ÏΒ öΝÎγÏ9≡uθøΒr& 4 
àM≈ysÎ=≈ ¢Á9$$ sù ìM≈tGÏΖ≈s% ×M≈sà Ï"≈ym É=ø‹tóù= Ïj9 $ yϑÎ/ 

xá Ï"ym ª!$# 4 ÉL≈©9$#uρ tβθèù$ sƒ rB �∅èδ y—θ à± èΣ 

�∅èδθÝà Ïè sù £ èδρã�àf÷δ$# uρ ’Îû ÆìÅ_$ŸÒyϑ ø9$# 

£èδθ ç/Î� ôÑ$#uρ ( ÷βÎ*sù öΝà6uΖ÷èsÛr& Ÿξsù (#θ äóö7s? £ Íκö� n=tã 

¸ξ‹ Î6 y™ 3 ¨βÎ) ©!$# šχ%x. $ wŠÎ= tã #Z�� Î6Ÿ2 ∩⊂⊆∪   ÷βÎ)uρ 

óΟçF ø"Åz s−$s) Ï© $ uΚ ÍκÈ]÷�t/ (#θèW yè ö/$$ sù $ Vϑs3ym ôÏiΒ Ï&Î#÷δr& 

$ Vϑs3ym uρ ôÏiΒ !$ yγÎ=÷δr& βÎ) !#y‰ƒ Ì� ãƒ $ [s≈ n=ô¹Î) È,Ïjùuθ ãƒ ª!$# 

!$ yϑåκ s]øŠt/ 3 ¨βÎ) ©!$# tβ%x. $̧ϑŠÎ=tã # Z�� Î7yz ∩⊂∈∪   * 
(#ρß‰ç6 ôã$#uρ ©!$# Ÿωuρ (#θ ä. Î�ô³è@ ÏµÎ/ $ \↔ø‹ x© ( Èøt$ Î!≡uθ ø9$$ Î/uρ 

$ YΖ≈|¡ômÎ) “É‹Î/uρ 4’ n1ö�à)ø9$# 4’yϑ≈tGuŠø9$#uρ ÈÅ3≈|¡ yϑø9$#uρ 

Í‘$ pgø:$#uρ “ÏŒ 4’n1 ö�à) ø9$# Í‘$ pgø:$# uρ É=ãΨàf ø9$# É=Ïm$¢Á9 $#uρ 

É=/Ζyf ø9$$ Î/ Èø⌠$#uρ È≅‹Î6 ¡¡9$# $ tΒuρ ôMs3n= tΒ öΝä3 ãΖ≈ yϑ ÷ƒ r& 3 ¨βÎ) 

©!$# Ÿω �=Ïtä† tΒ tβ%Ÿ2 Zω$ tF øƒèΧ #�‘θã‚ sù ∩⊂∉∪   

tÏ% ©!$# tβθ è=y‚ ö7tƒ tβρâ÷ ß∆ ù' tƒ uρ šZ$ ¨Ψ9$# È≅÷‚ ç7ø9$$ Î/ 

šχθßϑçF ò6 tƒ uρ !$ tΒ ãΝ ßγ9 s?#u ª!$# ÏΒ Ï& Î#ôÒsù 3 
$ tΡô‰tF ôãr& uρ tÌ� Ï"≈x6ù=Ï9 $ \/#x‹tã $ YΨ‹ Îγ•Β ∩⊂∠∪     

مردان بر زنان سر پرست و نگهبانند، بخاطر آنكه خداوند 
بخـاطر  ) نيـز (برخي از ايشان را بر برخـي برتـري داده، و   

پــس زنــان صــالح، . آنكــه از اموالشــان خــرج مــي كننــد
حفـظ  ) بـراي آنـان  (به پاس آنچه خدا ) و(فرمانبردارند،  

) آنـان (را در غيبت ) اسرار و حقوق شوهران خود(كرده،
و زناني را كه نافرمـاني آنهـا بـيم داريـد،     . ندحفظ مي كن

در بسـتر از  ) اگر فرمـانبردار نشـد  (پند و اندرزشان دهيد، 
آنان را بزنيد، پس ) و اگر تأثير نكرد(ايشان دوري كنيد، 

) سـرزنش و (اگر از شما اطاعت كردند، هيچ راهي براي 
كه خداوند، بلند مرتبه ي ) بدانيد(تعدي بر آنها مجوييد، 

و اگر از اختلاف و جدائي ميان آن  ﴾٣٤﴿. گ استبزر
ــيم داشــتيد، پــس داوري از خــانواده  ) زن و شــوهر(دو  ب

بفرسـتيد،  ) تعيـين كنيـد و  (شوهر و داوري از خانواده زن
قصـد اصـلاح داشـته باشـند، خداونـد      ) داور(اگر اين دو 

ــان آن دو  ــوهر(مي ــد داد) زن و ش ــي . ســازگاري خواه ب
ــاه   ــاي آگ ــد دان ــان خداون ــت گم ــدا را  ﴾٣٥﴿. اس و خ

و بـه پـدر و   . بپرستيد، و چيزي را با او شـريك مگردانيـد  
بــه خويشــاوندان و يتيمــان و ) نيــز(مــادر نيكــي كنيــد، و 

بينوايان و همسايه خويشاوند و همسايه بيگانه و همنشين و 
نيكـي  (در راه ماندگان و بردگاني كه مالك آنها هستيد، 

متكبر و فخر فروش بي گمان خداوند كسي را كه ) كنيد
كسـاني كـه بخـل مـي      ﴾٣٦﴿. است؛ دوسـت نمـي دارد  

ورزند ، ومردم را بـه بخـل وا مـي دارنـد ، وآنچـه را كـه       
ــي      ــان م ــا داده، كتم ــه آنه ــويش ب ــل خ ــد از فض خداون

عـذابي خـوار كننـده    ) وناسپاسـان (نمايند،وبراي كـافران  
  ﴾٣٧﴿. آماده كرده ايم
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tÏ%©! $# uρ šχθà)Ï"Ψ ãƒ öΝßγs9≡uθ øΒr& u !$s� Í‘ Ä¨$ ¨Ψ9$# Ÿωuρ 

šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ Ÿωuρ ÏΘ öθu‹ø9$$ Î/ Ì� Åz Fψ$# 3 tΒuρ Çä3tƒ 
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tβ%x. uρ ª!$# óΟÎγÎ/ $̧ϑŠÎ=tã ∩⊂∪   ¨β Î) ©! $# Ÿω ãΝÎ= ôàtƒ tΑ$s)÷WÏΒ 

;ο §‘sŒ ( βÎ) uρ à7s? ZπuΖ |¡ ym $yγø"Ïè≈ŸÒ ãƒ ÅV ÷σãƒuρ ÏΒ çµ÷Ρà$©! 

# ��ô_r& $VϑŠ Ïàtã ∩⊆⊃∪   y# ø‹s3sù # sŒÎ) $uΖ ÷∞Å_ ÏΒ Èe≅ä. ¥π̈Βé& 

7‰‹Îγt± Î0 $uΖ ÷∞Å_ uρ y7 Î/ 4’n? tã ÏIωàσ ‾≈yδ #Y‰‹Íκ y− ∩⊆⊇∪   7‹ Í≥tΒöθ tƒ 

–Šuθ tƒ zƒÏ%©! $# (#ρã� x"x. (# âθ |Átãuρ tΑθ ß™ §�9$# öθ s9 3“ §θ|¡ è? ãΝÍκ Í5 

ÞÚö‘F{$# Ÿωuρ tβθ ßϑçF õ3tƒ ©!$# $ZVƒÏ‰ tn ∩⊆⊄∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΨtΒ# u Ÿω (#θç/t� ø)s? nο 4θ n=¢Á9$# óΟ çFΡr&uρ 3“ t�≈ s3ß™ 4®Lym 

(#θßϑ n=÷è s? $tΒ tβθ ä9θ à)s? Ÿωuρ $�7ãΨ ã_ āωÎ) “ Ì� Î/$tã @≅‹Î6y™ 

4 ®Lym (#θ è=Å¡ tF øó s? 4 βÎ) uρ Λ äΨä. # yÌó÷ £∆ ÷ρ r& 4’n?tã @� x"y™ ÷ρ r& u!$y_ 

Ó‰ tnr& Νä3ΨÏiΒ zÏiΒ ÅÝÍ←!$ tóø9 $# ÷ρr& ãΛ äó¡ yϑ≈s9 u!$|¡ ÏiΨ9$# öΝn=sù 

(#ρ ß‰ÅgrB [ !$tΒ (#θ ßϑ£ϑ u‹tF sù # Y‰‹Ïè |¹ $Y7ÍhŠ sÛ (#θßs|¡ øΒ$$ sù 

öΝä3Ïδθ ã_ âθ Î/ öΝ ä3ƒÏ‰ ÷ƒr&uρ 3 ¨β Î) ©! $# tβ%x. # ‚θ à"tã # �‘θ à"xî ∩⊆⊂∪   

öΝs9r& t� s? ’n< Î) tÏ%©! $# (#θ è?ρ é& $ Y7Š ÅÁtΡ zÏiΒ É=≈tG Å3ø9$# tβρç�tIô± o„ 

s's#≈ n=āÒ9$# tβρ ß‰ƒÌ� ãƒuρ βr& (#θ z=ÅÒ s? Ÿ≅‹Î6¡¡9$# ∩⊆⊆∪     

  
  

كساني كه اموالشـان را بـراي نشـان دادن بـه     )  نيز براي(و
ايمــان  مــردم انفــاق مــي كننــد،و بــه خــدا و روز آخــرت

ندارند،وكسي كه شيطان همدم او باشـد،چه بـد همـدمي    
و اگر آنها به خدا و روز آخرت ايمان مي  ﴾٣٨﴿ .است 

آوردند، واز آنچه خـدا بـه آنـان روزي داده ،انفـاق مـي      
حـال  (وخداوند بـه  ! كردند؛ چه زياني براي آنان داشت؟

بي گمان خداوند به اندازه  ﴾٣٩﴿ .آنها داناست) عمال وا
ه اي ستم نمي كند،و اگر كار نيكـي بـا شـد ،آن را    ي ذر

دو چندان مي كند،و از نزد خود ، پاداش بزرگي عطا مي 
آنگاه كه از هـر  )حالشان(پس چگونه است  ﴾٤٠﴿ .كند

 !امتـي گــواهي آوريــم ، وتــو را بـر اينــان گــواه آوريــم؟  
ــامبر     ﴾٤١﴿ ــدند ،و از پي ــافر ش ــه ك ــاني ك آن روز ،كس

كننـد كـه اي كـاش بـا خـاك       نافرماني كردند،آرزو مي
را نمـي تواننـد از خـدا    يكسان مي شدند ، و هيچ سـخني  

در ! اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    ﴾٤٢﴿ .پنهان كنند
حال مستي بـه نمـاز نزديـك نشـويد، تـا بدانيـد چـه مـي         

در حال جنابت، تا غسل كنيد، مگر اينكه ) نيز(گوييد، و 
ديد، و يا يكـي از  و اگر بيمار، يا مسافر بو. رهگذار باشيد

شما از مكان قضاي حاجت آمد، يا با زنان آميزش كـرده  
به اين (ايد، و آب نيافتيد، پس با خاك پاك تيمم كنيد، 

مسـح كنيـد، بـي    ) با آن(چهره و دستهايتان را ) روش كه
آيــا  ﴾٤٣﴿ .گمــان خداونــد بخشــنده ي آمرزنــده اســت

ه شـده  نديدي كساني را كه بهره اي از كتاب به آنهـا داد 
) نيـز (است، گمراهي را مي خرنـد، و مـي خواهنـد شـما     

  ﴾٤٤﴿ گمراه شويد؟
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# Z��ÅÁ tΡ ∩⊆∈∪   zÏiΒ tÏ%©! $# (#ρ ßŠ$yδ tβθèùÌh� ptä† zΝÎ= s3ø9$# tã 
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öΝçλ °; tΠuθ ø% r&uρ  Å3≈s9uρ ãΝåκ s]yè ©9 ª! $# ÷Λ¿εÌ� ø"ä3Î/ Ÿξsù tβθãΨÏΒ÷σãƒ āωÎ) 

WξŠ Î= s% ∩⊆∉∪   $pκš‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ è?ρé& |=≈tG Å3ø9 $# (#θ ãΨÏΒ# u $oÿ Ï3 

$uΖ ø9̈“ tΡ $]% Ïd‰ |Á ãΒ $yϑÏj9 Νä3yè tΒ  ÏiΒ È≅ö6s% βr& }§Ïϑ ôÜ ‾Ρ 

$\δθ ã_ ãρ $yδ ¨Šç�t∴ sù #’n?tã !$ yδ Í‘$t/÷Šr& ÷ρr& öΝåκ s]yè ù=tΡ $yϑ x. !$̈Ψyès9 

|=≈ptõ¾r& ÏMö6 ¡¡9 $# 4 tβ%x. uρ ã� øΒr& «! $# »ωθ ãè ø"tΒ ∩⊆∠∪   ¨β Î) ©!$# 

Ÿω ã�Ï"øó tƒ β r& x8 u�ô³ ç„  Ïµ Î/ ã� Ï"øó tƒuρ $tΒ tβρßŠ y7Ï9≡sŒ yϑÏ9 

â !$t± o„ 4 tΒ uρ õ8 Î�ô³ ç„ «! $$Î/ Ï‰ s)sù #“ u� tIøù$# $̧ϑøOÎ) $̧ϑŠÏà tã ∩⊆∇∪   

öΝs9r& t� s? ’n< Î) tÏ%©! $# tβθ’. t“ ãƒ Ν åκ |¦à"Ρr& 4 È≅t/ ª! $# ’Éj1 t“ ãƒ tΒ 
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’n<Î) šÏ%©! $# (#θ è?ρé& $Y7Š ÅÁ tΡ zÏiΒ É=≈ tGÅ6ø9 $# tβθãΨ ÏΒ÷σ ãƒ 
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3“ y‰ ÷δ r& z ÏΒ tÏ%©! $# (#θãΨ tΒ# u ¸ξ‹Î6y™ ∩∈⊇∪     

  
  

و خداوند به دشمنان شما داناتر است، و كافي اسـت كـه خـدا سـر     
 ﴾٤٥﴿. باشد) شما(باشد، و كافي است كه خدا ياور ) شما(پرست 

ــي  ) خــدا(برخــي از يهــود، كلمــات   را از جــاي خــود تحريــف م
« : ) نيز مـي گوينـد  (و» كرديمشنيديم ونافرماني « :كنند،مي گويند

(= راعنـا  « : از روي تمسخر مي گويند (و. »بشنو، كه هرگز نشنوي
طعنـه  ) اسـلام (تا با پيچانيدن زبان خود بـه ديـن   » )ما را تحميق كن

شـنيديم و اطاعـت كـرديم، و    «: بزنند، ولـي اگـر آنهـا مـي گفتنـد     
بهتـر و  قطعـاً بـراي آنـان    . »بشنو و بـه مـا مهلـت بـده    ) سخنان ما را(

درست تر بود، ولي خداوند آنهـا را بخـاطر كفرشـان لعنـت كـرده      
اي  ﴾٤٦﴿. انــدك ايمــان نمــي آورنــد) گروهــي(اسـت، لــذا جــز  

بـر  (بـه آنچـه   ! به شما داده شـده اسـت  ) آسماني(كساني كه كتاب 
نازل كرديم، و تصديق كننـده ي همـان چيـزي اسـت     ) پيامبر خود

آنكـه صـورتهايي را محـو     كه با شماست، ايمان بياوريـد، پـيش از  
كنيم، آنگاه آنها را به پشت سر باز گردانيم، يا آنها را لعنت كنـيم،  

گروهي از يهود كه نافرماني كردنـد و  (همانگونه كه اصحاب شنبه 
و فرمـان خـدا انجـام    . را لعنـت كـرديم  ) در روز شنبه ماهي گرفتند

بـي گمـان خداونـد ايـن را كـه بـه او شـرك         ﴾٤٧﴿. شدني اسـت 
ده شود، نمي بخشد، و غير از آن را براي هر كس بخواهد مـي  آور

بخشد، و هر كس كه به خدا شرك ورزد، يقيناً گناهي بـزرگ بـر   
آيا نديدي كساني را كه خويشتن را پـاك مـي    ﴾٤٨﴿. بافته است
بلكه خداوند هر كس را بخواهـد  ) و خودستائي مي كنند(شمارند، 

خ روي هسـته خرمـايي سـتم    پاك مي گرداند، و به آنها اندازه ي ن
ببين چگونه بر خـدا دروغ مـي بندنـد، و همـين      ﴾٤٩﴿. نمي شوند

آيا نديدي كساني  ﴾٥٠﴿. كافي است كه اين، گناه آشكاري باشد
(= به آنان داده شدند، بـه جبـت   ) آسماني(را كه بهره اي از كتاب 

ايمـان مـي آورنـد، و    ) معبـودان باطـل  (= و طـاغوت  ) بت و سـحر 
اينان از كساني كـه  «: ني كه كفر ورزيده اند مي گوينددرباره كسا

  ﴾٥١﴿! ؟»ايمان آورده اند، هدايت يافته ترند
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öΝ Íκ�Î=óÁ çΡ #Y‘$tΡ $yϑ‾= ä. ôMpg¾Ö mΩ Ν èδ ßŠθè= ã_ öΝ ßγ≈ uΖ ø9£‰ t/ #�Šθè= ã_ 

$yδ u�ö�xî (#θè%ρä‹ u‹Ï9 z># x‹ yèø9 $# 3 āχ Î) ©! $# tβ% x. # ¹“ƒÍ• tã 

$VϑŠ Å3ym ∩∈∉∪   tÏ%©! $# uρ (#θ ãΨtΒ# u (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# 

óΟßγè=Åz ô‰ ãΖ y™ ;M≈̈Ψy_ “ Ì� øg rB ÏΒ $pκ ÉJøt rB ã�≈pκ ÷Ξ F{$# tÏ$Î#≈yz 
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آنها كساني هستند كه خداوند لعنت شان كـرده، و هـر كـه را    
 ﴾٥٢﴿. خدا لعنت كند، هرگز براي او ياوري نخواهي يافـت 

بهره اي از فرمانروايي و حكومت دارند؟ پس در اين آيا آنها 
به مـردم نمـي   ) چيزي(صورت به اندازه پوست هسته خرمايي 

بر آنچه خداوند ) پيامبر و يارانش(= آيا به مردم ﴾٥٣﴿. دادند
از فضل خـويش بـه آنـان عطـا كـرده حسـد مـي ورزنـد؟ در         
حقيقت ما به خانـدان ابـراهيم كتـاب و حكمـت داديـم، و بـه       

پس برخـي از آنـان    ﴾٥٤﴿. ن فرمانروايي بزرگ بخشيديمآنا
ايمـان آوردنـد و   ) محمد صلي االله عليه وآلـه وسـلم  (= به وي 

ــد، و   ــان از او روي گرداندن ــا(برخــي از آن ــراي آنه ــش ) ب آت
بي گمان كساني كه بـه   ﴾٥٥﴿. افروخته ي جهنم كافي است

) سـوزان (آيات ما كفـر ورزيدنـد، بـزودي آنهـا را در آتشـي      
رد مي كنيم كه هـر چـه پوستشـان بريـان گـردد، پوسـتهاي       وا

عذاب را بچشـند، حقـا   ) طعم(ديگري به جايش قراردهيم، تا 
و كسـاني كـه ايمـان     ﴾٥٦﴿. كه خداوند توانمند حكيم است

آوردند و كارهـاي شايسـته انجـام دادنـد، بـزودي آنهـا را بـه        
 آن) درختـان (وارد مي كنيم، كـه از زيـر   ) از بهشت(باغهايي 

نهرها جاري اسـت، هميشـه در آن خواهنـد مانـد، و در آنجـا      
و آرام (همسران پاكيزه دارند، و آنان را به سايه هاي گسـترده  

بي گمان خداوند به شما فرمان مـي   ﴾٥٧﴿. در آوريم) بخش
و هنگـامي كـه   . دهد كه امانتها را به صاحبان آنها باز گردانيد

ــه عــدالت داو  ــد، ب ري كنيــد، در ميــان مــردم داوري مــي كني
حقيقت، نيكو چيزي است كه خداوند شما را به آن اندرز مي 

اي كسـاني   ﴾٥٨﴿. دهد، بي گمان خداونـد شـنواي بيناسـت   
اطاعـت كنيـد خـدا را، و اطاعـت كنيـد      ! كه ايمان آورده ايد

پيامبر، و صاحبان امرتان را، و اگر درچيزي اختلاف كرديـد،  
گر بـه خـدا و روز قيامـت    آن را به خدا و پيامبر باز گردانيد؛ ا

  ﴾٥٩﴿ .ايمان داريد، اين بهتر و خوش فرجام تر است
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öΝs9r& t� s? ’n<Î) šÏ% ©!$# tβθßϑãã÷“ tƒ öΝßγ‾Ρr& (#θãΨtΒ#u !$ yϑÎ/ 

tΑÌ“Ρé& y7ø‹ s9Î) !$ tΒuρ tΑÌ“Ρé& ÏΒ y7Î= ö6 s% tβρß‰ƒ Ì� ãƒ βr& 

(#þθ ßϑx.$ y⇔tF tƒ ’n< Î) ÏNθäó≈ ©Ü9$# ô‰s%uρ (#ÿρâ÷ É∆é& βr& (#ρã�à" õ3tƒ 

ÏµÎ/ ß‰ƒ Ì�ãƒ uρ ß≈sÜ ø‹¤±9$# βr& öΝßγ ‾=ÅÒãƒ Kξ≈n=|Ê #Y‰‹Ïèt/ 

∩∉⊃∪   #sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% öΝçλ m; (#öθs9$yè s? 4’n<Î) !$tΒ tΑt“Ρr& ª!$# ’n<Î)uρ 

ÉΑθ ß™§�9$# |M÷ƒ r& u‘ tÉ)Ï"≈uΖßϑø9$# tβρ‘‰ÝÁtƒ š�Ζtã 

#YŠρß‰ß¹ ∩∉⊇∪   y#ø‹s3sù !#sŒÎ) Νßγ ÷F u;≈|¹r& 8πt7ŠÅÁ •Β $ yϑÎ/ 

ôMtΒ£‰s% öΝÍγƒÏ‰÷ƒ r& §ΝèO x8ρâ !%ỳ tβθ à"Î=øt s† «!$$ Î/ ÷βÎ) 

!$ tΡ÷Š u‘r& HωÎ) $ YΖ≈|¡ ômÎ) $̧)‹ Ïùöθ s?uρ ∩∉⊄∪  y7Í× ‾≈s9'ρé& 

šÉ‹ ©9$# ãΝ n=÷ètƒ ª!$# $ tΒ ’ Îû óΟ ÎηÎ/θ è=è% óÚ Ì�ôãr' sù öΝåκ÷]tã 

öΝßγ ôàÏãuρ ≅è%uρ öΝ çλ°; þ_Îû öΝÎηÅ¡ à"Ρr& Kω öθ s% $ ZóŠÎ=t/ ∩∉⊂∪   

!$ tΒuρ $ uΖù= y™ö‘ r&  ÏΒ @Αθß™§‘ āωÎ) tí$sÜ ã‹Ï9 ÂχøŒ Î*Î/ «!$# 4 
öθ s9uρ öΝßγ ‾Ρr& Œ Î) (#þθßϑ n=¤ß öΝ ßγ|¡ à"Ρr& x8ρâ!$ y_ (#ρã�x" øótGó™$$ sù 

©!$# t� x"øó tGó™$# uρ ÞΟ ßγs9 ãΑθß™§�9$# (#ρß‰ỳ uθ s9 ©! $# $\/#§θs? 

$ VϑŠÏm §‘ ∩∉⊆∪   Ÿξsù y7În/u‘ uρ Ÿω šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ 4®Lym 

x8θ ßϑÅj3ys ãƒ $ yϑŠÏù t� yfx© óΟßγoΨ÷�t/ §ΝèO Ÿω (#ρß‰Åg s† þ’Îû 

öΝÎηÅ¡ à"Ρr& % [ t̀� ym $£ϑ ÏiΒ |MøŠ ŸÒs% (#θßϑ Ïk=|¡ ç„uρ $ VϑŠÎ=ó¡ n@ 

∩∉∈∪     

  

آيا نديد ه اي كساني را كه گمان مي كنند بـه آنچـه   
بر تو نازل شده و به آنچه پيش از تو نازل شده است؛ 

مي خواهند براي داوري نـزد  ) ولي(ايمان آورده اند، 
بروند بـا آن كـه بـه آنهـا     ) و حكام سركش(طاغوت 

دستور داده شده كه به او كفر ورزنـد، و شـيطان مـي    
ــد،   ــان كن ــه و(خواهــد گمــراه ش ــي دوري ) ب گمراه

به سـوي  «: و چون به آنها گفته شود ﴾٦٠﴿). بيفكند(
» آنچه خداوند نازل كـرده، و بـه سـوي پيـامبر بياييـد     
. منافقان را مي بيني كه از تو سخت روي مي گردانند

ــال      ﴾٦١﴿ ــاطر اعم ــه خ ــه ب ــي ك ــه وقت ــس چگون پ
ــي     ــو م ــزد ت ــد،آنگاه ن ــان برس ــه آن ــيبتي ب بدشان،مص

از (اد مـي كننـد كـه منظـور مـا     آيند،سوگند به خدا ي ـ
جـز نيكـي و توافـق    ) رفتن براي داوري نـزد ديگـران  

آنان كساني هستند  ﴾٦٢﴿. نبوده است) ميان طرفين(
پـس از آنـان   . كه خدا آنچه را در دل دارند،مي دانـد 

نتـايج  ( روي برگردان،و اندرزشان بده،و با بياني رسا  
يچ ما ه ـ ﴾٦٣﴿. كردار شان را به آنها گوش زد كن)

پيــامبري را نفرســتاديم؛ مگــر بــراي اينكــه بــه فرمــان  
و اگر آنها هنگامي كـه بـر   . اطاعت شود) از وي(خدا

خويشتن ستم مي كردند، نزد تو مي آمدند، و از خدا 
طلب آمرزش مي كردند، بي گمان خدا را توبه پـذير  

نه، سوگند به پروردگـارت   ﴾٦٤﴿. مهربان مي يافتند
، مگـر اينكـه در اختلافـات    كه آنها ايمان نمي آورند

خويش تو را داور قرار دهند، و سـپس از داوري تـو،   
در دل خود احساس نـاراحتي نكننـد و كـاملاً تسـليم     

  ﴾٦٥﴿. باشند
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öθ s9uρ $‾Ρr& $oΨ ö; tF x. öΝÍκ ö� n=tã Èβ r& (# þθ è=çF ø% $# öΝ ä3|¡ à"Ρr& Íρ r& (#θ ã_ã� ÷z $# 

ÏΒ Νä. Ì�≈tƒÏŠ $̈Β çνθ è=yè sù āωÎ) ×≅Š Î= s% öΝåκ÷]ÏiΒ ( öθs9 uρ öΝåκ ¨Ξ r& (#θ è=yè sù 

$tΒ tβθÝàtãθ ãƒ  Ïµ Î/ tβ%s3s9 # Z� ö�yz öΝ çλ °; £‰ x© r&uρ $\G�Î7÷V s? ∩∉∉∪   

# ]ŒÎ)uρ Νßγ≈oΨ÷�s?̀ψ  ÏiΒ !$‾Ρà$©! # ��ô_r& $VϑŠ Ïàtã ∩∉∠∪   

öΝßγ≈oΨ÷ƒy‰ yγs9 uρ $WÛ≡ u�ÅÀ $Vϑ‹É)tG ó¡ •Β ∩∉∇∪   tΒuρ ÆìÏÜ ãƒ ©!$# 

tΑθ ß™ §�9$# uρ y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù yìtΒ tÏ%©! $# zΝyè ÷Ρr& ª! $# Ν Íκö� n=tã zÏiΒ 

z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$# tÉ)ƒÏd‰ Å_Á9$# uρ Ï !# y‰ pκ’¶9$# uρ tÅsÎ=≈¢Á9$# uρ 4 
zÝ¡ ym uρ y7Í×‾≈ s9'ρ é& $Z)Š Ïùu‘ ∩∉∪   š�Ï9≡sŒ ã≅ôÒx"ø9$# š∅ ÏΒ 

«!$# 4 4’s∀x.uρ «!$$Î/ $Vϑ‹Î= tã ∩∠⊃∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u 

(#ρ ä‹è{ öΝà2 u‘õ‹ Ïm (#ρ ã� Ï"Ρ $$sù BN$t6èO Íρ r& (#ρã� Ï"Ρ$# $Yè‹Ïϑ y_ 

∩∠⊇∪   ¨βÎ) uρ óΟä3Ζ ÏΒ yϑs9 ¨s ÏeÜ t7ã‹©9 ÷βÎ* sù / ä3÷G t6≈|¹ r& ×πt7Š ÅÁ •Β 

tΑ$s% ô‰ s% zΝyè ÷Ρr& ª!$# ¥’n?tã øŒÎ) óΟs9 ä. r& öΝßγyè̈Β #Y‰‹Íκ y− ∩∠⊄∪   

÷ È⌡ s9uρ öΝä3t7≈ |¹ r& ×≅ôÒ sù z ÏiΒ «! $# £s9θ à)u‹s9 βr'x. öΝ ©9 .ä3s? 

öΝä3oΨ÷� t/ …çµ oΨ÷�t/uρ ×ο ¨Šuθ tΒ  Í_ tG øŠ n=≈tƒ àMΨä. öΝßγyè tΒ y—θ èùr'sù # �— öθsù 

$VϑŠ Ïàtã ∩∠⊂∪   * ö≅ÏG≈s)ã‹ù= sù ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# zƒÏ%©! $# 

šχρç� ô³ tƒ nο 4θuŠ ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$$Î/ 4  tΒuρ ö≅ÏG≈ s)ãƒ ’Îû 

È≅‹Î6y™ «! $# ö≅tF ø)ã‹sù ÷ρ r& ó=Î=øó tƒ t∃ öθ|¡ sù Ïµ‹Ï?÷σ çΡ #�� ô_ r& 

$ \Κ‹Ïàtã ∩∠⊆∪     
  
  

بر آنان مقـرر مـي كـرديم كـه     ) مانند بني اسرائيل(و اگر 
خود را بكشيد، يا از خانـه و شـهرتان بيـرون رويـد، جـز      
اندكي از آنها عمل نمي كردند، و اگر اندرز هاي كه بـه  
آنان داده مي شود انجام مي دادند، براي آنها بهتـر بـود و   

و در اين صـورت   ﴾٦٦﴿. استوار تر بود) ايمانشان براي(
و  ﴾٦٧﴿. از جانب خود پاداش بزرگي به آنها مي داديم

و كسـي كـه    ﴾٦٨﴿. به راه راست، هدايتشان مي كرديم
همنشين كساني ) روز قيامت(خدا و پيامبر را اطاعت كند 

خواهد بود كـه خداونـد بـر آنـان انعـام نمـوده اسـت، از        
ن و شهدا و صالحان، و اينان چه نيكـو  پيامبران، و صديقا

ايـن فضـل و بخشـايش از جانـب      ﴾٦٩﴿. رفيقاني هستند
ــا اســت  اي  ﴾٧٠﴿. خداســت، و كــافي اســت كــه او دان

سـلاح خـود را بـر گيريـد،     ! كساني كه ايمان آورده ايـد 
بـه سـوي   (آنگاه گروه گـروه بيـرون رويـد يـا يكپارچـه      

شـما  ) انمي ـ(و به راسـتي از   ﴾٧١﴿. بيرون شويد) دشمن
سسـتي مـي كنـد،    ) از شـركت در جهـاد  (كسي است كه 

خداوند بر مـن  : پس اگر مصيبتي به شما برسد، مي گويد
و اگر فضـل و   ﴾٧٢﴿. انعام كرد كه با آنان حاضر نبودم

غنيمتي از جانب خدا به شما برسد، چنان كه گويا هرگـز  
اي : ميان شما و آنان دوستي و مودتي نبوده، مـي گوينـد  

هم با آنها بودم، و به كاميابي بزرگي نائـل مـي   كاش من 
پس كساني كه زندگي دنيـا را بـه آخـرت     ﴾٧٣﴿. شدم

فروخته اند، بايد در راه خدا پيكار كنند، و آن كسي كـه  
در راه خدا پيكار كند، چه كشته شود يا پيروز گردد، بـه  

  ﴾٧٤﴿. زودي پاداش بزرگي خواهيم داد



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               90    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@õb�ã@ê‰ì�@ @

  

 

$ tΒ uρ ö/ ä3s9 Ÿω tβθè=ÏG≈s)è? ’Îû È≅‹ Î6y™ «! $# tÏ"yèôÒtFó¡ßϑ ø9 $# uρ š∅ÏΒ 

ÉΑ%ỳ Ìh�9$# Ï!$ |¡ÏiΨ9 $# uρ Èβ≡t$ø!Èθø9 $# uρ t Ï% ©!$# tβθä9θà)tƒ !$ oΨ −/u‘ $ oΨ ô_Ì� ÷zr& 

ôÏΒ ÍνÉ‹≈yδ Ïπtƒ ö� s)ø9 $# ÉΟÏ9$©à9$# $ yγè=÷δ r& ≅yèô_$# uρ $uΖ ©9 ÏΒ š�Ρà$©! 

$ |‹ Ï9 uρ ≅yèô_$# uρ $ oΨ ©9 ÏΒ š�Ρà$ ©! # ���ÅÁtΡ ∩∠∈∪   t Ï%©! $# (#θãΨtΒ# u 

tβθè= ÏG≈s)ãƒ ’Îû È≅‹ Î6y™ «! $# ( t Ï%©!$# uρ (#ρã� x"x. tβθè=ÏG≈s)ãƒ ’Îû È≅‹ Î6y™ 

ÏNθäó≈©Ü9 $# (#þθè=ÏG≈ s)sù u!$ u‹ Ï9 ÷ρr& Ç≈ sÜ ø‹¤±9 $# ( ¨β Î) y‰øŠ x. Ç≈sÜ ø‹ ¤±9 $# 

tβ%x. $̧"ŠÏè|Ê ∩∠∉∪   óΟs9 r& t� s? ’n< Î) t Ï%©! $# Ÿ≅ŠÏ% öΝçλ m; (# þθ’"ä. 

öΝä3 tƒÏ‰ ÷ƒr& (#θßϑŠÏ% r& uρ nο4θn=¢Á9 $# (#θè?#uuρ nο4θx.¢•9 $# $ ¬Ηs>sù |=ÏG ä. ãΝÍκö� n=tã 

ãΑ$tF É)ø9 $# # sŒ Î) ×,ƒÌ� sù öΝ åκ÷]ÏiΒ tβ öθt±øƒ s† }̈ $̈Ζ9$# Ïπu‹ ô±y‚x. «! $# ÷ρr& 

£‰ x©r& Zπu‹ ô±yz 4 (#θä9$ s% uρ $oΨ −/ u‘ zΟÏ9 |Mö6 tG x. $ uΖøŠn=tã tΑ$tFÉ)ø9 $# Iωöθs9 

!$ oΨs? ö� ¨zr& #’n<Î) 9≅y_r& 5=ƒ Ì� s% 3 ö≅ è% ßì≈tFtΒ $ u‹÷Ρ ‘‰9 $# ×≅‹ Î= s% äοt�Åz Fψ $# uρ 

×� ö�yz Ç yϑÏj9 4’s+̈? $# Ÿωuρ tβθßϑn=ôàè? ¸ξ‹ ÏG sù ∩∠∠∪   $ yϑoΨ ÷ƒ r& (#θçΡθä3s? 

ãΝœ3.Í‘ ô‰ ãƒ ÝVöθyϑ ø9 $# öθs9 uρ ÷ΛäΖ ä. ’Îû 8lρã� ç/ ;οy‰ §‹ t±•Β 3 βÎ)uρ 

öΝßγö6ÅÁ è? ×πuΖ |¡ym (#θä9θà)tƒ ÍνÉ‹≈yδ ôÏΒ Ï‰ΖÏã «! $# ( βÎ)uρ 

öΝßγö6ÅÁ è? ×πy∞ ÍhŠ y™ (#θä9θà)tƒ ÍνÉ‹≈yδ ôÏΒ x8Ï‰ΖÏã 4 ö≅ è% @≅ ä. ôÏiΒ 

Ï‰ΖÏã «! $# ( ÉΑ$yϑsù ÏIωàσ‾≈ yδ ÏΘ öθs)ø9 $# Ÿω tβρßŠ%s3tƒ tβθßγs)ø"tƒ 

$ZVƒ Ï‰ tn ∩∠∇∪   !$ ¨Β y7t/$ |¹ r& ôÏΒ 7πuΖ |¡ym z Ïϑsù «! $# ( !$ tΒuρ 

y7t/$ |¹r& ÏΒ 7πy∞ Íh‹ y™ Ïϑ sù y7Å¡ø"‾Ρ 4 y7≈oΨ ù= y™ ö‘ r&uρ Ä¨$̈Ζ=Ï9 

Zωθß™ u‘ 4 4’s∀ x.uρ «!$$ Î/ # Y‰‹Íκy− ∩∠∪     
  
  
  

) بـراي يـاري  (و شما را چه شده است كـه در راه خـدا و   
مردان و زنـان و كودكان،مستضـعف پيكـار نمـي كنيـد،      

) مكـه (ما را از اين شهر ! پروردگارا«: آنان كه مي گويند
كه اهلش ستمگرند، بيرون ببر، و از جانب خود، براي مـا  
سر پرستي قرار بده، و از جانب خود يار و مدكاري براي 

كساني كه ايمـان آورده انـد در راه    ﴾٧٥﴿ .»كنما مقرر 
(= خدا پيكار مي كنند، و آنان كه كافرند در راه طاغوت 

پيكار مي كنند، پس شما بـا يـاران شـيطان    ) بت و شيطان
 .شيطان ضـعيف اسـت  ) و نقشه(پيكار كنيد، قطعاً نيرنگ 

بـه آنهـا گفتـه    ) در مكه(آيا نديدي كساني را كه  ﴾٧٦﴿
از جنـگ برداريـد، و نمـاز را بـر پـا       دسـت ) اكنون(«:شد

جهاد بر آنان ) در مدينه(پس چون » كنيد و زكات بدهيد
مقرر شد، ناگـاه جمعـي از آنـان، از مـردم مـي ترسـيدند       
همانگونه كه از خدا مي ترسند يا بيشتر مـي ترسـيدند، و   

! پروردگارا، چرا جهـاد را بـر مـا مقـرر كـردي؟     «  :گفتند
متاع دنيا «: بگو» مهلت ندادي؟ چرا ما را تا زماني نزديك

ناچيز است، و سراي آخرت، براي كسـي كـه پرهيزگـار    
كه در ميان هسـته  (باشد، بهتر است، به اندازه ي رشته اي 

هـر كجـا    ﴾٧٧﴿ .بـه شـما سـتم نخواهـد شـد     ) خرماست
باشيد، مرگ  شما را در مي يابد، هر چنـد در بـر جهـاي    

خيري برسد، مـي   )منافقان(= محكم باشيد، و اگر به آنها 
و اگر بدي به آنها برسـد  » اين از جانب خداست«: گويند

همـه از جانـب   «: بگـو . »اين از جانب توست«: مي گويند
پس چرا اين قوم حاضر نيستند سخني را درك » خداست

آنچه از نيكيها به تو رسد؛ پـس از جانـب    ﴾٧٨﴿ !كنند؟
خداست، و آنچـه از بـدي بـه تـو رسـد؛ از جانـب خـود        

،و ما تو را رسول براي مردم فرسـتاديم، و گـواهي   توست
  ﴾٧٩﴿ .كافي است) در اين باره(خدا 
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̈Β Æì ÏÜ ãƒ tΑθß™ §�9$# ô‰ s)sù tí$sÛr& ©!$# ( tΒuρ 4’‾<uθ s? !$yϑsù 

y7≈oΨù= y™ ö‘r& öΝÎγøŠ n=tæ $ZàŠ Ï"ym ∩∇⊃∪   šχθ ä9θà)tƒuρ ×πtã$sÛ 

# sŒÎ*sù (#ρ ã— t� t/ ôÏΒ x8 Ï‰ΨÏã |M̈Š t/ ×π x"Í←!$sÛ öΝ åκ ÷]ÏiΒ u�ö�xî “ Ï%©! $# 

ãΑθ à)s? ( ª!$# uρ Ü= çG õ3tƒ $tΒ tβθçG ÍhŠ u; ãƒ ( óÚÍ�ôã r'sù öΝåκ ÷]tã 

ö≅©. uθ s?uρ ’n? tã «! $# 4 4’s∀ x.uρ «! $$Î/ ¸ξ‹Ï. uρ ∩∇⊇∪   Ÿξsùr& 

tβρã� −/y‰ tF tƒ tβ#u ö� à)ø9$# 4 öθ s9uρ tβ%x. ô ÏΒ Ï‰Ζ Ïã Î�ö�xî «!$# 

(#ρ ß‰ ỳ uθ s9 ÏµŠÏù $Z"≈n=ÏF ÷z $# # Z��ÏWŸ2 ∩∇⊄∪   # sŒÎ)uρ öΝèδ u !% ỳ Ö� øΒr& 

zÏiΒ ÇøΒF{ $# Íρ r& Å∃ öθy‚ ø9$# (#θ ãã# sŒr&  Ïµ Î/ ( öθs9uρ çνρ –Šu‘ ’n<Î) 

ÉΑθß™ §�9$# #†n<Î) uρ ’Í<'ρ é& Ì�øΒF{ $# öΝåκ ÷]ÏΒ çµ yϑÎ= yès9 tÏ%©! $# 

…çµ tΡθäÜ Î7/Ζ oK ó¡ o„ öΝåκ ÷]ÏΒ 3 Ÿωöθ s9uρ ã≅ôÒsù «!$# öΝà6øŠ n=tã 

…çµ çG uΗ÷qu‘uρ ÞΟçF ÷è t6̈?]ω z≈sÜ øŠ ¤±9$# āωÎ) WξŠ Î= s% ∩∇⊂∪   ö≅ÏF≈s)sù 

’Îû È≅‹Î6 y™ «! $# Ÿω ß#‾= s3è? āωÎ) y7 |¡ ø"tΡ 4 ÇÚÌh� ym uρ 

tÏΖ ÏΒ÷σ çRùQ $# (  |¤ tã ª! $# β r& £#ä3 tƒ }̈ ù't/ tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. 4 
ª! $# uρ ‘‰ x© r& $U™ ù't/ ‘‰ x© r&uρ WξŠ Å3Ζ s? ∩∇⊆∪    ¨Β ôìx"ô± o„ 

ºπ yè≈x"x© Zπ uΖ |¡ ym ä3tƒ …ã& ©! Ò=Š ÅÁtΡ $pκ ÷]ÏiΒ ( tΒuρ ôìx"ô± o„ 

Zπ yè≈x"x© Zπ y∞ÍhŠ y™  ä3tƒ …ã& ©! ×≅ø"Ï. $yγ÷ΨÏiΒ 3 tβ%x. uρ ª!$# 4’n?tã Èe≅ä. 

& ó x« $\F‹É)•Β ∩∇∈∪   # sŒÎ) uρ ΛäŠ Íh‹ãm 7π ¨ŠÅs tF Î/ (#θ –Š ys sù z|¡ ômr' Î/ 

!$ pκ ÷]ÏΒ ÷ρ r& !$yδρ–Šâ‘ 3 ¨β Î) ©! $# tβ%x. 4’n?tã Èe≅ä. > ó x« $�7Š Å¡ ym 

∩∇∉∪     

  

كسي كه از پيامبر اطاعت كند در حقيقت خدا را اطاعت 
كرده است، و كسي كه سرباز زند، تو را برايشان نگهبان 

مي ) در حضور تو(و آنان  ﴾٨٠﴿ .نفرستاديم) و مراقب(
و چــون از نــزد تــو بيــرون رونــد؛ » فرمــانبرداريم«:گوينــد

ي گروهي از آنان بر خلاف گفته هاي تـو، جلسـات سـرّ   
شبانه نقشه مـي  ) در آنجا(و آنچه . شبانه تشكيل مي دهند

پس از آنـان روي بگـردان، و   . كشند؛ خداوند مي نويسد
 .بر خدا توكل كن، و او يار و مدافع تو باشد كافي اسـت 

آيا در قرآن نمي انديشند؟ كه اگر از سـوي غيـر    ﴾٨١﴿
و  ﴾٨٢﴿ .خدا بود، قطعاً اختلاف بسيار در آن مي يافتنـد 

و (يــا تــرس ) و پيــروزي(گــامي كــه خبــري از ايمنــي هن
به آنها برسد آن را شـايع مـي سـازند،در حـالي     ) شكست

ــي     ــاز م ــان ب ــاحبان امرش ــامبر و ص ــه پي ــر آن را ب كــه اگ
گرداندند،از حقيقت امر آگاه مي شـدند،و اگـر فضـل و    

از شـيطان  ) همگـي (رحمت خدا بر شما نبود،جز انـدكي، 
راه خدا پيكار كن،جز پس در  ﴾٨٣﴿ .پيروي مي كرديد

) بـه جهـاد  (بر نفس خـودت مكلـف نيسـتي،و مؤمنـان را     
) و قـدرت (تشويق كـن، اميـد اسـت خداونـد از آسـيب      

ــد قــدرتش بيشــتر، و   كــافران جلــوگيري كنــد، و خداون
(= كسـي كـه شـفاعتي     ﴾٨٤﴿ .كيفرش سخت تر اسـت 

و . نيك كند، نصيبي از آن براي او خواهـد بـود  ) ميانجي
دي كند؛ سهمي از آن خواهد داشت، كسي كه شفاعت ب

و  ﴾٨٥﴿ .اسـت ) و نگهبانـان (و خداوند بر هر چيز توانـا  
گويند، پس پاسخي بهتـر و  ) و سلام(چون شما را تحيت 

 .يا همانند آن بدهيد، خداوند بر همه چيز حسابرس است
﴿٨٦﴾  
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ª!$# Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθèδ 4 öΝä3̈Ψyè yϑôf u‹s9 4’n<Î) ÏΘöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9$# Ÿω 
|= ÷ƒu‘ ÏµŠ Ïù 3 ôtΒuρ ä−y‰ ô¹ r& zÏΒ «!$# $ZVƒÏ‰ tn ∩∇∠∪   * $yϑsù 

ö/ ä3 s9 ’Îû tÉ)Ï"≈ oΨçRùQ $# È ÷ tF y∞Ïù ª! $# uρ Ν åκ |¦x.ö‘r& $yϑÎ/ (# þθç7|¡ x. 4 
tβρß‰ƒÌ� è?r& βr& (#ρ ß‰ôγs? ôtΒ ¨≅|Ê r& ª! $# (  tΒuρ È≅Î=ôÒãƒ ª!$# 

n= sù y‰ ÅgrB …çµs9 Wξ‹Î6y™ ∩∇∇∪   (#ρ–Š uρ öθ s9 tβρã�à"õ3s? $yϑx. 

(#ρã�x"x. tβθçΡθä3 tF sù [ !# uθ y™ ( Ÿξsù (#ρä‹ Ï‚−G s? öΝ åκ ÷]ÏΒ u!$u‹Ï9 ÷ρr& 

4 ®Lym (#ρ ã�Å_$pκ ç‰ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# 4 β Î*sù (# öθ ©9uθ s? öΝèδρ ä‹ ä⇐sù 

óΟèδθè= çF ø% $# uρ ß] ø‹ym öΝèδθßϑ ›?‰ y ùρ ( Ÿωuρ (#ρ ä‹ Ï‚ −G s? öΝåκ ÷]ÏΒ 

$wŠ Ï9uρ Ÿωuρ # ���ÅÁtΡ ∩∇∪   āωÎ) t Ï%©! $# tβθè= ÅÁtƒ 4’n<Î) ¤Θöθ s% 

öΝä3oΨ÷� t/ Ν æη uΖ÷� t/uρ î,≈sV‹ÏiΒ ÷ρ r& öΝä.ρâ !$y_ ôNu�ÅÇ ym 

öΝèδ â‘ρ ß‰ ß¹ β r& öΝä.θ è=ÏG≈s)ãƒ ÷ρ r& (#θè= ÏG≈ s)ãƒ öΝßγtΒöθ s% 4 öθs9 uρ u!$x© 

ª!$# öΝ ßγsÜ ‾= |¡ s9 ö/ ä3 ø‹n=tæ öΝ ä.θ è=tG≈ s)n=sù 4 ÈβÎ*sù öΝ ä.θ ä9u”tIôã $# öΝn=sù 

öΝä.θè= ÏF≈s)ãƒ (# öθ s)ø9r&uρ ãΝä3 øŠ s9Î) zΝn= ¡¡9$# $yϑsù Ÿ≅yèy_ ª!$# ö/ä3 s9 

öΝ Íκ ö� n=tã Wξ‹Î6 y™ ∩⊃∪   tβρß‰ Éf tF y™ tÌ� yz# u tβρ ß‰ƒÌ� ãƒ β r& 

öΝ ä.θ ãΖ tΒù' tƒ (#θ ãΖ tΒù' tƒuρ öΝßγtΒöθs% ¨≅ä. $tΒ (# ÿρ –Šâ‘ ’n< Î) ÏπuΖ ÷F Ï"ø9$# 

(#θ Ý¡ Ï. ö‘é& $pκ� Ïù 4 βÎ*sù öΝ©9 óΟä.θ ä9Í”tI÷è tƒ (# þθà)ù=ãƒuρ â/ä3ø‹s9Î) zΝn=¡¡9$# 

(# þθ ’"ä3tƒuρ óΟßγtƒÏ‰ ÷ƒr& öΝèδρä‹ ã‚sù öΝ èδθè= çG ø% $# uρ ß] øŠ ym 

öΝèδθßϑ çG ø"É)rO 4 öΝ ä3Í×‾≈s9'ρ é& uρ $uΖ ù=yè y_ öΝ ä3s9 öΝ Íκ ö�n=tã $YΖ≈sÜ ù=ß™ 

$YΨ�Î6•Β ∩⊇∪     

  

معبودي جز او نيست، و يقيناً همـه ي  ) معبود بر حق است(االله 
جمـع مـي    -كه شـكي در آن نيسـت؛   -ر روز قيامت شما را د

چيسـت   ﴾٨٧﴿. كند، و كيست كه ازخداوند راستگو تر باشد
شما را كه درباره ي منافقان دو گروه شده ايد؟ در حـالي كـه   

كـرده  ) و مـردود (خداوند بخاطر اعمالشان، آنان را سـرنگون  
است، آيا شما مـي خواهيـد كسـي را كـه خـدا گمـراه كـرده        

ت كنيد؟ در حـالي كـه هـر كـس را خـدا گمـراه       است، هداي
آنـان آرزو مـي    ﴾٨٨﴿. كند، بـراي او راهـي نخـواهي يافـت    

كنند كه شما هم مانند آنها كافر شويد تا با هم يكسان شـويد،  
مسـلمان  (بنابراين از آنهـا دوسـتاني انتخـاب نكنيـد، تـا اينكـه       

در راه خدا هجرت كنند، پس هـر گـاه از ايـن كـار     ) شوند و
و بكشـيد،و از  . زدند، هر جا كه آنها را يافتيـد، بگيريـد   سرباز

مگـر آنهـايي كـه     ﴾٨٩﴿. ميان آنها يار و ياوري اختيار نكنيد
با هم پيمانان شما پيمان بسته اند، يا آنهايي كه بسوي شما مـي  
آيند و از پيكار با شما يا پيكار با قومشان دلتنگ باشند،و اگـر  

ط مي كنـد تـا بـا شـما پيكـار      خدا بخواهد،آنان را بر شما مسل
كنند،پس اگر از شما كنـاره گيـري كردنـد  و بـا شـما پيكـار       

خداوند ) بدانيد كه(نكردند و به شما پيشنهاد صلح دادند،پس 
و بزودي  ﴾٩٠﴿. براي شما برعليه آنان راهي قرار نداده است

مـي خواهنـد از   ) ظـاهراً (ديگري را خواهيد يافت كه ) گروه(
از قومشان در امان باشند، و هر گاه ) نيز(ند، و شما در امان باش

بـاز گردانـده شـوند، در آن فـرو مـي      ) و بـت پرسـتي  (به فتنه 
روند، پس اگر از شما كناره نگيرند و پيشنهاد صلح نفرسـتند،  

باز ندارند، هر كجا كه آنـان را يافتيـد،   ) از شما(و دستشان را 
كساني انـد كـه    بكشيد، آنها) يا(بگيريد و ) به اسارت(آنان را

  ﴾٩١﴿. ما براي شما تسلط آشكاري بر آنان قرار داده ايم
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$ tΒuρ šχ% x. ? ÏΒ÷σ ßϑÏ9 βr& Ÿ≅çF ø)tƒ $�ΖÏΒ÷σãΒ āω Î) $ \↔sÜ yz 4 
 tΒuρ Ÿ≅ tF s% $ �ΨÏΒ÷σãΒ $\↔sÜ yz ã�ƒ Ì� óstGsù 7πt7s%u‘ 7πoΨÏΒ÷σ •Β ×πtƒ ÏŠ uρ 

îπyϑ ‾=|¡ •Β #’ n<Î) ÿÏ& Î#÷δr& HωÎ) βr& (#θè%£‰¢Átƒ 4 βÎ*sù šχ%x. 

ÏΒ BΘöθs% 5iρß‰tã öΝä3©9 uθ èδuρ Ñ∅ÏΒ÷σ ãΒ ã�ƒÌ� óstGsù 7πt6 s%u‘ 

7πoΨÏΒ÷σ•Β ( βÎ)uρ šχ%Ÿ2  ÏΒ ¤Θöθs% öΝà6oΨ÷�t/ Ο ßγoΨ÷�t/uρ 

×,≈sV‹ ÏiΒ ×πtƒ Ï‰sù îπyϑ ‾=|¡ •Β #’n< Î)  Ï&Î#÷δr& ã�ƒ Ì�øt rBuρ 7πt6 s%u‘ 

7πoΨÏΒ÷σ•Β (  yϑsù öΝ©9 ô‰Éf tƒ ãΠ$u‹ ÅÁsù Èø t�ôγ x© È÷ yèÎ/$ tF tFãΒ 

Zπt/öθ s? z ÏiΒ «!$# 3 šχ%x.uρ ª!$# $̧ϑŠÎ= tã $VϑŠÅ6ym ∩⊄∪   

 tΒuρ ö≅çF ø)tƒ $YΨÏΒ÷σãΒ #Y‰Ïdϑyè tG•Β …çνäτ !#t“ yf sù ÞΟ ¨Ψyγy_ 

#V$ Î#≈yz $pκ�Ïù |=ÅÒxîuρ ª!$# Ïµø‹ n=tã …çµuΖyès9uρ £‰tãr& uρ …çµs9 

$ ¹/# x‹tã $VϑŠÏà tã ∩⊂∪   $ pκ š‰r' ‾≈tƒ šÏ% ©!$# (#þθãΖtΒ#u #sŒÎ) 

óΟçF ö/u� ŸÑ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# (#θãΖ̈Šu; tF sù Ÿω uρ (#θä9θà)s? ô yϑÏ9 

#’ s+ø9r& ãΝà6øŠs9 Î) zΝ≈ n=¡¡9$# |M ó¡s9 $YΖÏΒ÷σ ãΒ šχθäótGö; s? 

š⇓t� tã Íο4θ uŠys ø9$# $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# y‰ΖÏè sù «!$# ÞΟÏΡ$ tótΒ 

×οt�ŠÏVŸ2 4 š� Ï9≡x‹ x. ΝçGΨà2 ÏiΒ ã≅ ö6 s% �∅yϑ sù ª!$# 

öΝà6ø‹n= tã (# þθãΖ̈�t7tF sù 4 āχÎ) ©!$# šχ% x. $ yϑÎ/ 

šχθè=yϑ ÷è s? #Z��Î6 yz ∩⊆∪     

  
  

هيچ مؤمني مجاز نيست كه مؤمني را به قتـل برسـاند،   
مگر از روي اشتباه و خطا، و كسـي كـه مـؤمني را از    
روي خطا به قتل رساند، بايد يك برده مـؤمن را آزاد  
كند، و خونبهايي به خـانواده او بپـردازد، مگـر اينكـه     

از قـومي باشـد كـه    ) مقتـول (آنها ببخشند، پـس اگـر   
) قاتـل (او مؤمن بـوده، بايـد   دشمنان شما هستند؛ ولي 

از قـومي  ) مقتول(يك برده مؤمن را آزاد كند، و اگر 
باشد كه ميان شما و آنها پيماني بـر قـرار اسـت، بايـد     

يـك بـرده   ) نيـز (خونبهايي به خـانواده او بپـردازد، و   
نيافـت،  ) برده اي(مؤمن را آزاده كند، و هر كس كه 

بـه اي از  پس دو ماه پي در پي روزه بگيريـد، ايـن تو  
. جانب خداوند است، و خداوند دانا ي حكـيم اسـت  

و هــر كــس مــؤمني را از روي عمــد بــه قتــل   ﴾٩٢﴿
برساند، كيفرش دوزخ است، كه در آن جاودانه مـي  
ــد، و او را از    ــر او غضــب مــي كن ــد ب ــد، و خداون مان
ــراي او   رحمــتش دور مــي ســازد و عــذاب بزرگــي ب

ان اي كســاني كــه ايمــ ﴾٩٣﴿. آمــاده ســاخته اســت
) بــراي جهــاد(هنگــامي كــه در راه خــدا ! آورده ايــد

رهسپار شديد، پس بررسي كنيد، و بـه كسـي كـه بـر     
: نگوييد) و اظهار صلح و اسلام نمود(شما سلام كرد 

سـرمايه ي ناپايـدار   ) غنـايم و (تا اينكه » مؤمن نيستي«
بـراي  (دنيا به دست آوريـد، زيـرا غنيمتهـاي بسـياري     

ز پيش از اين چنين بوديـد،  نزد خداست، شما ني) شما
) و هـدايت شـديد  (آنگاه خداوند بر شما منت گذارد

بنابراين بررسي كنيد، كه هر آيينه خداونـد بـه آنچـه    
  ﴾٩٤﴿. انجام مي دهيد؛ آگاه است
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āω “ÈθtG ó¡o„ tβρß‰ Ïè≈s)ø9 $# z ÏΒ tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ç�ö� xî ’Í< 'ρé& Í‘u� œØ9 $# 

tβρß‰ Îγ≈ yfçRùQ$# uρ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# óΟÎγÏ9≡ uθøΒ r' Î/ öΝ ÍκÅ¦ à"Ρ r&uρ 4 Ÿ≅āÒsù 

ª!$# tÏ‰ Îγ≈yfçRùQ $# óΟÎγÏ9≡ uθøΒ r' Î/ öΝÍκ Å¦ à"Ρ r& uρ ’n?tã tÏ‰ Ïè≈ s)ø9 $# Zπy_u‘ yŠ 

4 yξä.uρ y‰ tãuρ ª!$# 4o_ ó¡çtø: $# 4 Ÿ≅ āÒ sùuρ ª! $# t Ï‰Îγ≈yfßϑø9 $# ’n? tã 

t Ï‰Ïè≈ s)ø9 $# # ��ô_r& $ VϑŠ Ïàtã ∩∈∪   ;M≈y_u‘ yŠ çµ÷Ζ ÏiΒ Zοt� Ï"øótΒ uρ 

ZπuΗ ÷qu‘ uρ 4 tβ%x.uρ ª!$# # Y‘θà"xî $ ¸ϑ‹Ïm§‘ ∩∉∪   ¨β Î) tÏ%©! $# ãΝßγ9 ©ùuθs? 

èπs3Í× ‾≈ n=yϑø9 $# þ‘ÏϑÏ9$sß öΝ ÍκÅ¦ à"Ρ r& (#θä9$ s% zΝŠÏù ÷Λ äΖ ä. ( (#θä9$s% $ ¨Ζ ä. 

tÏ"yèôÒ tG ó¡ãΒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# 4 (#þθä9$ s% öΝs9 r& ô ä3s? ÞÚö‘ r& «! $# ZπyèÅ™≡ uρ 

(#ρã� Å_$ pκçJ sù $pκ� Ïù 4 y7Í× ‾≈s9 'ρé' sù öΝßγ1 uρù' tΒ æΛ©yγy_ ( ôNu!$ y™ uρ # ���ÅÁ tΒ 

∩∠∪   āωÎ) t Ï"yèôÒ tFó¡ßϑø9 $# š∅ÏΒ ÉΑ%ỳ Ìh�9 $# Ï!$ |¡ÏiΨ9$# uρ 

Èβ≡t$ø!Èθø9 $# uρ Ÿω tβθãè‹ ÏÜ tG ó¡o„ \' s#‹Ïm Ÿωuρ tβρß‰ tG öκu‰ Wξ‹ Î7y™ ∩∇∪   

y7Í× ‾≈s9 'ρé' sù  |¤tã ª! $# β r& uθà"÷ètƒ öΝåκ ÷] tã 4 šχ% x.uρ ª! $# # ‚θà"tã 

# Y‘θà"xî ∩∪   * tΒ uρ ö� Å_$ pκç‰ ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# ô‰ Ågs† ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

$ Vϑxî≡ t� ãΒ # Z��ÏW x. Zπyèy™ uρ 4  tΒ uρ ólã� øƒ s† .ÏΒ  ÏµÏF ÷�t/ # ��Å_$ yγãΒ ’n< Î) 

«!$#  Ï&Î!θß™ u‘ uρ §Ν èO çµø.Í‘ ô‰ ãƒ ßNöθpR ùQ$# ô‰ s)sù yìs% uρ …çνã� ô_r& ’n?tã «! $# 3 
tβ%x.uρ ª!$# #Y‘θà"xî $ VϑŠÏm§‘ ∩⊇⊃⊃∪   # sŒ Î) uρ ÷Λäö/ u� ŸÑ ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

}§øŠn= sù ö/ ä3ø‹n=tæ îy$ uΖ ã_ βr& (#ρç�ÝÇø)s? zÏΒ Íο4θn= ¢Á9 $# ÷β Î) ÷Λäø"Åz 

βr& ãΝä3uΖ ÏFø"tƒ tÏ%©! $# (# ÿρã� x"x. 4 ¨β Î) tÍ� Ï"≈s3ø9 $# (#θçΡ%x. ö/ä3s9 #xρß‰ tã 

$YΖ�Î7•Β ∩⊇⊃⊇∪     
  
  
  

مؤمنــاني كـه بــدون بيمـاري و آســيب، از جهـاد بــاز    ) هرگـز (
نشستند، با مجاهداني كه در راه خدا با مال و جان خود جهـاد  
كردند، يكسان نيستند، خداوند كساني را كـه بـا مـال و جـان     

تـرك كننـدگان جهـاد    (= شان جهاد كردند؛ بر بازنشسـتگان  
از (مرتبه برتري بخشيده است، و خداوند بـه هـر يـك    ) باعذر

ــت(= وعــده ي  نيكــو  ) نهــاآ و خداونــد . داده اســت) بهش
بــا پاداشــي بــزرگ )بازنشســتگان (= مجاهــدان را بــر  قاعــدان

از جانـب  ) در بهشـت (درجـاتي   ﴾٩٥﴿. برتري بخشيده است
و ) نصــيب آنــان مــي گــردد(خداونــد، و آمــرزش و رحمــت 

همانـا كسـاني كـه     ﴾٩٦﴿. خداوند آمرزنده  ي مهربان اسـت 
ا گرفتنـد در حـالي كـه بـه خويشـتن سـتم       فرشتگان جانشان ر

شـما در چـه حـالي    : بـه آنـان گفتنـد   ) فرشـتگان (كرده بودند 
) فرشـتگان (» مـا در زمـين مستضـعف بـوديم    «: بوديد؟ گفتنـد 

مگر سر زمين خدا، پهناور نبود كـه در آن مهـاجرت   «: گفتند
. بنــابراين جايگاهشــان دوزخ اســت و بــدجايي اســت» كنيــد؟

ن از مردان و زنان و كودكاني كه نه مگر آن مستضعفا ﴾٩٧﴿
پس  ﴾٩٨﴿. مي يابند) براي نجات(چاره اي دارند و نه راهي 

) و ببخشايد(اينان را اميد است كه خداوند از ايشان در گذرد 
و كسي كـه در   ﴾٩٩﴿. و خداوند بخشاينده ي آمرزنده است

را خدا هجرت كند در زمين جاهـاي امـن فـراوان و گشـايش     
و كسي كه بـه قصـد هجـرت بـه     . مي يابد) زيدر رزق و رو(

ــاه    ــرون رود، آنگ ــه خــود بي ــامبرش ، از خان ســوي خــدا و پي
ــرا رســد، قطعــاً پاداشــش بــر خداســت  ــد . مــرگش ف و خداون

ــان اســت و چــون در زمــين ســفر  ﴾١٠٠﴿. آمرزنــده ي مهرب
كنيـد،  ) قصـر (= كنيد، گناهي بر شما نيست كه نماز را كوتاه 

شـما زيـاني برسـانند، زيـرا كـافران،      اگر ترسيد كه كافران بـه  
  ﴾١٠١﴿. براي شما دشمن آشكاري هستند
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# sŒÎ)uρ |MΖ ä. öΝÍκ�Ïù |M ôϑs% r'sù ãΝßγs9 nο 4θ n=¢Á9$# öΝà)tF ù=sù ×πx"Í←!$sÛ 

Ν åκ ÷]ÏiΒ y7tè ¨Β (#ÿρ ä‹ äz ù'u‹ø9uρ öΝåκ tJ ys Î=ó™r& # sŒÎ*sù (#ρ ß‰ y∨y™ 

(#θçΡθ ä3uŠ ù= sù  ÏΒ öΝà6Í←!# u‘uρ ÏNù'tG ø9uρ îπ x"Í←!$sÛ 2”t� ÷zé& óΟs9 

(#θ z=|Á ãƒ (#θz= |Áã‹ù=sù y7yè tΒ (#ρä‹ è{ ù'uŠ ø9uρ öΝèδ u‘õ‹ Ïn 

öΝåκ tJ ysÎ= ó™r&uρ 3 ¨Šuρ zƒÏ%©! $# (#ρã� x"x. öθ s9 šχθè= à"øó s? ôtã 

öΝä3ÏF ys Î=ó™r& ö/ ä3ÏG yèÏG øΒr&uρ tβθ è=‹ÏϑuŠ sù Νà6ø‹n= tæ \'s#ø‹̈Β 

Zο y‰ Ïn≡ uρ 4 Ÿωuρ yy$oΨã_ öΝ à6ø‹n= tã β Î) tβ% x. öΝä3 Î/ “]Œ r& ÏiΒ 

@� sÜ ¨Β ÷ρr& Ν çFΖ ä. # yÌ ö� ¨Β β r& (# þθ ãè ŸÒs? öΝä3 tG ysÎ= ó™r& ( (#ρ ä‹ è{ uρ 

öΝä. u‘õ‹ Ïn 3 ¨β Î) ©! $# £‰tãr& tÌ� Ï"≈s3 ù=Ï9 $\/# x‹ tã $YΨ‹Îγ•Β ∩⊇⊃⊄∪   

# sŒÎ*sù ÞΟçF øŠ ŸÒ s% nο 4θn= ¢Á9$# (#ρã� à2 øŒ$$sù ©! $# $Vϑ≈uŠÏ% # YŠθ ãè è% uρ 

4’n? tãuρ öΝà6Î/θ ãΖ ã_ 4 #sŒÎ* sù öΝ çGΨtΡù'yϑôÛ$# (#θ ßϑŠÏ% r'sù nο 4θ n=¢Á9$# 4 
¨β Î) nο 4θn= ¢Á9$# ôM tΡ%x. ’n? tã š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# $Y7≈tF Ï. $Y?θè% öθ ¨Β 

∩⊇⊃⊂∪   Ÿωuρ (#θ ãΖ Îγs? ’Îû Ï !$tó ÏG ö/$# ÏΘöθ s)ø9$# ( β Î) (#θ çΡθä3 s? 

tβθ ßϑs9 ù's? óΟßγ‾ΡÎ*sù šχθ ßϑs9ù'tƒ $yϑx. šχθ ßϑs9ù's? ( 
tβθ ã_ ö� s?uρ zÏΒ «! $# $tΒ Ÿω šχθ ã_ ö� tƒ 3 tβ%x. uρ ª!$# $̧ϑŠÎ=tã 

$̧ϑŠ Å3ym ∩⊇⊃⊆∪   !$ ‾ΡÎ) !$uΖ ø9t“Ρr& y7 ø‹s9Î) |=≈tG Å3ø9$# Èd,ys ø9$$Î/ 

zΝ ä3ós tG Ï9 t ÷ t/ Ä¨$ ¨Ζ9$# !$oÿ Ï3 y71u‘r& ª! $# 4 Ÿωuρ ä3s? 

tÏΖ Í←!$y‚ù= Ïj9 $Vϑ‹ÅÁyz ∩⊇⊃∈∪     

  
  
  

در ميان آنها باشي،و براي آنها نماز ) وقت خوف(و چون 
بايسـتند،و  ) به نماز(بر پا كردي،بايد دسته اي از آنها با تو

و چـون سـجده   . بايد سلاحهايشان را بـا خـود  برگيرنـد    
پشـت  ) دسـته دوم (بايـد  ) و نماز را تمـام نمودنـد  (كردند

 سرتان باشند، و بايد آن دسته اي كـه نمـاز نخوانـده انـد؛    
بيايند و با تو نماز بخواننـد، و بايـد آنهـا احتيـاط كننـد و      

كـافران  ) زيـرا (با خـود بگيرنـد،  ) در نماز(سلاحهايشان را
آرزو دارند كه شما از سلاحهاي و متاعهـاي خـود غافـل    
شويد؛ پس يكباره بر شما يورش برند، و اگر براي شما از 

هي بوديد؛ بر شما گنا) و مجروح(باران رنجي بود و بيمار
) بـر زمـين  (كه سلاحهاي خـود را  ) و مانعي ندارد(نيست 

ــد،ولي  ــاعي و (بگذاري ــايل دف ــر  ) وس ــود را ب ــاط خ احتي
همانا خداونـد بـراي كـافران عـذابي خواركننـده      . گيريد

پـس چـون نمـاز را بـه پايـان       ﴾١٠٢﴿. آماده كرده است
ــوي    ــر پهلـ ــته و بـ ــتاده، و نشسـ ــدا را ايسـ ــانديد، خـ رسـ

و (د، و هرگـاه آرامـش يافتيـد    ياد كني ـ) خوابيده(خويش
بر پـا داريـد، كـه    ) تمام و كامل(نماز را ) خوف زايل شد

در اوقـات معينـي بـر    ) فريضـه اي اسـت كـه   (همانا نمـاز  
ــب   ــان واج ــته(مؤمن ــت ) و نوش ــده اس و در  ﴾١٠٣﴿. ش

اگر شما رنج مي بريـد؛ آنهـا   .تعقيب دشمن سست نشويد
ز خـدا  نيز مانند شما رنج مـي كشـند، ولـي شـما اميـدي ا     

. داريد كه آنهـا ندارنـد، و خداونـد دانـا ي حكـيم اسـت      
تا به . كتاب را بحق بر تو نازل كرديم) اين(يقيناً  ﴾١٠٤﴿

آنچه خداوند به تو آموخته در ميان مردم داوري كني، و 
  ﴾١٠٥﴿. خائنان مباش) و حمايت كننده(مدافع 
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Ì�Ï"øó tG ó™ $# uρ ©!$# ( āχ Î) ©! $# tβ%x. # Y‘θ à"xî $VϑŠÏm §‘ ∩⊇⊃∉∪   

Ÿωuρ öΑÏ‰≈pgéB Çtã šÏ%©! $# tβθçΡ$ tF øƒs† öΝ æη |¡ à"Ρr& 4 ¨β Î) ©!$# 

Ÿω �= Ïtä† tΒ tβ%x. $ºΡ# §θ yz $VϑŠ ÏOr& ∩⊇⊃∠∪   tβθà"÷‚ tG ó¡ o„ zÏΒ 

Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿωuρ tβθ à"÷‚ tG ó¡ o„ z ÏΒ «! $# uθ èδ uρ öΝ ßγyè tΒ øŒÎ) tβθçG ÍhŠ u; ãƒ 

$tΒ Ÿω 4yÌ ö�tƒ zÏΒ ÉΑöθ s)ø9$# 4 tβ%x.uρ ª!$# $ yϑÎ/ tβθè= yϑ÷è tƒ 

$ ¸ÜŠ ÏtèΧ ∩⊇⊃∇∪   óΟçFΡr' ‾≈yδ ÏIωàσ ‾≈yδ óΟçF ø9y‰≈y_ öΝåκ ÷]tã ’Îû 

Íο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$#  yϑsù ãΑÏ‰≈yf ãƒ ©!$# öΝ åκ ÷]tã uΘöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$# 

Πr& ̈Β ãβθ ä3tƒ öΝ Íκ ö� n=tã WξŠ Å2 uρ ∩⊇⊃∪   tΒuρ ö≅yϑ÷ètƒ 

# ¹ þθ ß™ ÷ρr& öΝÎ=ôàtƒ …çµ |¡ ø"tΡ ¢ΟèO Ì� Ï"øó tG ó¡ o„ ©!$# Ï‰ Éf tƒ ©!$# 

# Y‘θ à"xî $VϑŠ Ïm §‘ ∩⊇⊇⊃∪   tΒuρ ó=Å¡ õ3tƒ $ VϑøOÎ) $yϑ‾ΡÎ*sù 

…çµç7Å¡ õ3 tƒ 4’n?tã  Ïµ Å¡ø"tΡ 4 tβ%x. uρ ª! $# $̧ϑŠ Î=tã $VϑŠ Å3ym ∩⊇⊇⊇∪   

tΒuρ ó= Å¡ õ3tƒ ºπ t↔ÿ‹ÏÜyz ÷ρ r& $\ÿ ùS Î) ¢ΟèO ÏΘ ö�tƒ Ïµ Î/ $\↔ ÿƒÌ� t/ Ï‰ s)sù 

Ÿ≅yϑtG ôm$# $YΨ≈tF öκ æ5 $Vϑ øOÎ)uρ $YΨ� Î6•Β ∩⊇⊇⊄∪   Ÿωöθs9uρ ã≅ôÒ sù «!$# 

y7ø‹n=tã …çµ çGuΗ ÷qu‘uρ M£ϑoλ m; ×π x"Í←!$ ©Û óΟßγ÷ΨÏiΒ χ r& x8θz= ÅÒãƒ 

$tΒuρ šχθ z=ÅÒãƒ HωÎ) öΝ åκ |¦à"Ρr& ( $tΒuρ š�tΡρ •�ÛØo„ ÏΒ 

& ó x« 4 tΑt“Ρr&uρ ª! $# š�ø‹n=tã |=≈tG Å3 ø9$# sπyϑ õ3Ïtø:$# uρ 

š�yϑ©= tãuρ $tΒ öΝs9 ä3s? ãΝ n=÷è s? 4 šχ% x.uρ ã≅ôÒ sù «!$# 

y7ø‹n=tã $VϑŠ Ïàtã ∩⊇⊇⊂∪     

  
  

و از خداوند آمرزش بخواه، حقا كه خداوند، آمرزنده ي 
و از كساني كـه بـه خـود خيانـت      ﴾١٠٦﴿. مهربان است

كردند، دفاع مكن، يقيناً خداوند، افـراد خيانـت پيشـه ي    
زشـتكاريهاي  (آنهـا   ﴾١٠٧﴿. گنهكار را دوسـت نـدارد  

از مردم پنهان مي دارند، اما از خـدا پنهـان نمـي    ) را خود
دارند، و او با ايشان است؛ هنگامي كه در جلسـات شـبانه   
سخناني را كه خداوند نمـي پسـندد، تـدبير مـي كننـد، و      

 ﴾١٠٨﴿. خداوند به آنچه انجام مـي دهنـد؛ احاطـه دارد   
شما كساني هستيد كه در زندگي دنيا، از آنـان دفـاع   !هان

س كيست كه در روز قيامت در برابـر خداونـد   كرديد، پ
از آنها دفاع كند؟ يا چه كسي است كـه وكيـل و حـامي    

و كسي كـه كـار بـدي انجـام      ﴾١٠٩﴿آنها خواهد بود؟ 
دهد يا بر خويشتن سـتم كنـد، پـس از خداونـد آمـرزش      

 ﴾١١٠﴿. بطلبد، خدا را آمرزنده ي مهربان خواهد يافت
ا بـه زيـان خـود    و هر كس گناهي مرتكب شود، پس تنه

ــاي حكــيم اســت   ــد دان . مرتكــب شــده اســت، و خداون
و هر كس خطا يا گناهي مرتكب شـود، سـپس    ﴾١١١﴿

بي گناهي را بـه آن مـتهم كنـد، قطعـاً بـار بهتـان و گنـاه        
و اگـر فضـل    ﴾١١٢﴿. آشكاري را بر دوش گرفته است

خدا و رحمتش شامل حال تو نبود، هـر آينـه گروهـي از    
تو را گمراه كنند، و جز خودشان را  آنان قصد داشتند كه

گمراه نمي كننـد، و هـيچ زيـاني بـه تـو نمـي رسـانند، و        
برتـو نـازل كـرد، و    ) سـنت (= خداوند كتاب و حكمـت  

آنچه را نمي دانستي، به تو آموخت، و فضل خـدا بـر تـو    
  ﴾١١٣﴿. بزرگ بوده است) هميشه(
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* āω u� ö�yz ’Îû 9��ÏVŸ2  ÏiΒ öΝßγ1 uθôf ‾Ρ āω Î) ôtΒ t�tΒr& 

>πs%y‰|ÁÎ/ ÷ρr& >∃ρã�÷è tΒ ÷ρr& £x≈ n=ô¹Î) š÷ t/ Ä¨$ ¨Ψ9$# 4 
 tΒuρ ö≅yè ø"tƒ š�Ï9≡sŒ u!$ tó ÏF ö/$# ÏN$|Êó÷s∆ «!$# t∃öθ|¡ sù 

ÏµŠÏ?÷σ çΡ #��ô_r& $\Κ‹ Ïàtã ∩⊇⊇⊆∪    tΒuρ È,Ï%$ t± ç„ tΑθ ß™§�9$# 

.ÏΒ Ï‰÷èt/ $ tΒ ẗ t6 s? ã&s! 3“ y‰ßγø9$# ôìÎ6 −Ftƒ uρ u�ö� xî È≅‹Î6 y™ 

tÏΖÏΒ÷σßϑ ø9$# Ï&Îk!uθ çΡ $ tΒ 4’ ‾<uθs? Ï&Î#óÁçΡuρ zΝ̈Ψyγy_ ( 
ôNu !$ y™uρ #��� ÅÁtΒ ∩⊇⊇∈∪   ¨βÎ) ©!$# Ÿω ã� Ï"øó tƒ βr& x8u� ô³ç„ 

ÏµÎ/ ã�Ï"øó tƒ uρ $tΒ šχρ ßŠ š�Ï9≡sŒ yϑ Ï9 â !$t±o„ 4  tΒuρ 

õ8Î� ô³ç„ «!$$ Î/ ô‰s) sù ¨≅|Ê Kξ≈n=|Ê #́‰‹ Ïè t/ ∩⊇⊇∉∪   βÎ) 

šχθããô‰tƒ  ÏΒ ÿ ÏµÏΡρßŠ HωÎ) $ZW≈tΡÎ) βÎ)uρ šχθããô‰tƒ 

āωÎ) $YΖ≈sÜ ø‹x© #Y‰ƒ Ì� ¨Β ∩⊇⊇∠∪   çµuΖyè©9 ª!$# ¢ š^$ s%uρ 

¨βx‹Ïƒ ªBV{ ô ÏΒ x8ÏŠ$ t6Ïã $ Y7ŠÅÁtΡ $ ZÊρã� ø"̈Β ∩⊇⊇∇∪   

öΝßγ ¨Ψ‾=ÅÊ_{uρ öΝ ßγ̈Ψt�ÏiΨtΒ_{uρ öΝßγ ‾Ρt� ãΒUψuρ £ à6ÏnGu; ã‹n=sù 

šχ#sŒ#u ÉΟ≈yè÷ΡF{$# öΝåκ ¨Ξz÷ß∆ Uψuρ āχç�Éi� tó ãŠn=sù šYù= yz 

«!$# 4 tΒuρ É‹Ï‚ −F tƒ z≈sÜø‹ ¤±9$# $ wŠÏ9uρ  ÏiΒ ÂχρßŠ «!$# 

ô‰s) sù t� Å¡yz $ ZΡ#t� ó¡ äz $ YΨ�Î6 •Β ∩⊇⊇∪   öΝèδ ß‰Ïètƒ öΝÍκ�ÏiΨyϑ ãƒ uρ 

( $ tΒuρ ãΝèδß‰Ïè tƒ ß≈sÜø‹ ¤±9$# āωÎ) #�‘ρá� äî ∩⊇⊄⊃∪   y7Í×‾≈s9'ρé& 

óΟßγ1 uρù' tΒ ÞΟ̈Ψyγy_ Ÿω uρ tβρß‰Åg s† $ pκ ÷]tã $TÁŠÏt xΧ ∩⊇⊄⊇∪     

نجواهايشان خيـري نيسـت،   ) در گوشي و(در بسياري از 
امر به صدقه دادن يا كـار نيـك، يـا    ) با اين كار(مگر كه 

و هـر كـس بـراي خشـنودي     . اصلاح در ميان مردم كنـد 
خداوند چنين كند، به زودي پاداش بزرگي به او خواهيم 

و راه (و كســي كــه پــس از آنكــه هــدايت  ﴾١١٤﴿ .داد
برايش روشن شد؛ با پيامبر مخالفت كند، و از راهي  )حق

جز راه مؤمنان پيروي كند، ما او را به آنچه پيروي كرده؛ 
واگذاريم، و او را بـه جهـنم در افكنـيم، و بـد جايگـاهي      

قطعاً خداوند، شرك آوردن به او را نمي  ﴾١١٥﴿ .است
را براي هر كه بخواهد مـي  ) هرگناهي(آمرزد، و جز آن 

و هر كس به خدا شرك آورد، پس بدون شـك  . آمرزد
جـز  ) مشـركان ( ﴾١١٦﴿ .در گمراهي دوري افتاده است

ــايي   ــدا چيزه ــاي(= خ ــد و  ) بته ــي خوانن ــاده را م در (م
 ﴾١١٧﴿.جز شيطان سـر كـش را نمـي خواننـد    ) حقيقت

: خداوند او را از رحمت خويش دور ساخته ، و او گفـت 
و  ﴾١١٨﴿ .از بندگان تو، سهمي معـين خـواهم گرفـت   «

مسلماً آنها را گمراه مي كنم، و آنان را به آرزوهاي باطل 
مي دهم كه گـوش چهـار پايـان     افكنم، و به آنان دستور

بشكافند، و وادارشان مي كنم؛ تا خلقت و آفرينش خـدا  
و هر كس شيطان را به جاي خـدا ولـي و   . »را تغيير دهند

 .دوست خـود بگيـرد، قطعـاً زيـاني آشـكار كـرده اسـت       
به آنهـا وعـده مـي دهـد و آنـان را بـه       ) شيطان( ﴾١١٩﴿

آرزو افكند، و شيطان جز فريب و باطـل بـه آنـان وعـده     
جايگاهشـان  ) پيـروان شـيطان  (= آنها  ﴾١٢٠﴿ .نمي دهد

 .جهــنم اســت، و هــيچ راه فــراري از آن نخواهنــد يافــت
﴿١٢١﴾  
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šÏ%©! $# uρ (#θ ãΨtΒ# u (#θè=Ïϑtãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# óΟßγè= Åzô‰ ãΖ y™ 

;M≈̈Ζ y_ “ Ì� øg rB ÏΒ $ yγÏF øtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# tÏ$Î#≈ yz !$pκ�Ïù #Y‰ t/r& ( 
y‰ ôãuρ «! $# $y)ym 4 ôtΒuρ ä− y‰ ô¹ r& zÏΒ «! $# WξŠ Ï% ∩⊇⊄⊄∪   

}§øŠ ©9 öΝä3Íh‹ÏΡ$tΒr'Î/ Iωuρ Çc’ÎΤ$tΒr& È≅÷δ r& É=≈tG Å6ø9$# 3 tΒ 

ö≅yϑ÷è tƒ #[ þθ ß™ t“ øgä†  ÏµÎ/ Ÿωuρ ô‰ Åg s† …çµ s9 ÏΒ ÈβρßŠ «! $# $wŠ Ï9uρ 

Ÿωuρ # Z��ÅÁ tΡ ∩⊇⊄⊂∪   ∅ tΒuρ ö≅yϑ÷è tƒ zÏΒ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# ÏΒ 

@� Ÿ2 sŒ ÷ρr& 4 s\Ρé& uθèδ uρ ÖÏΒ÷σ ãΒ y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù tβθè=äz ô‰ tƒ sπ̈Ψyf ø9$# 

Ÿωuρ tβθßϑ n=ôàãƒ # Z��É)tΡ ∩⊇⊄⊆∪   ô tΒuρ ß |¡ ômr& $YΨƒÏŠ ô£ϑÏiΒ 

zΝn=ó™r& …çµ yγô_uρ ¬! uθèδ uρ ÖÅ¡ øtèΧ yìt7̈?$# uρ s' ©#ÏΒ zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) 

$ Z"‹ÏΖ ym 3 x‹ sƒ ªB$# uρ ª! $# zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) WξŠ Î= yz ∩⊇⊄∈∪   ¬!uρ $tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 šχ% Ÿ2 uρ ª!$# Èe≅ä3Î/ 

& ó_x« $ VÜŠÏt’Χ ∩⊇⊄∉∪   y7 tΡθ çGø"tG ó¡ o„uρ ’Îû Ï !$|¡ ÏiΨ9 $# ( È≅è% ª!$# 

öΝà6‹ÏG ø"ãƒ £ÎγŠ Ïù $tΒuρ 4‘ n=÷F ãƒ öΝà6ø‹n=tæ ’Îû É=≈tG Å3ø9 $# ’Îû 

‘ yϑ≈ tG tƒ Ï !$|¡ ÏiΨ9 $#  ÉL≈ ©9$# Ÿω £ßγtΡθ è?÷σ è? $ tΒ |=ÏG ä. £ßγs9 

tβθ ç6xîö� s?uρ βr& £èδθ ßsÅ3Ζ s? tÏ"yè ôÒtF ó¡ ßϑø9$# uρ š∅ ÏΒ 

Èβ≡ t$ø! Èθø9$# χ r&uρ (#θãΒθ à)s? 4’yϑ≈ tF u‹ù=Ï9 ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ 4 $tΒuρ 

(#θ è=yè ø"s? ôÏΒ 9�ö�yz ¨β Î*sù ©!$# tβ% x.  Ïµ Î/ $VϑŠÎ= tã ∩⊇⊄∠∪     

  
  
  
  

و كساني كه ايمان آورده انـد و كارهـاي شايسـته انجـام داده     
وارد مي كنـيم كـه   ) از بهشت(اند، بزودي آنان را درباغهايي 

ــر  ــا از زي ــان(نهره ــه در آن  ) درخت ــت، جاودان ــاري اس آن ج
و (خواهند ماند، وعده خدا حق است، و كيست كه در گفتار 

اين فضـليت  ( ﴾١٢٢﴿خدا راستگوتر باشد؟ از ) وعده هايش
به آرزوهاي شما و آرزوهاي اهل كتاب نيست، هـر  ) و برتري

كس كار بدي انجام دهد، بـه كيفـر آن خواهـد رسـيد و جـز      
و  ﴾١٢٣﴿. خدا، يار و مددكاري بـراي خـود نخواهـد يافـت    

كسي كه چيزي از كارها شايسته را انجام دهد، چه مرد باشـد  
ه او مؤمن باشد، اينان به بهشـت داخـل مـي    يا زن، در حالي ك

بانـدازه ي  گـودي پشـت هسـته ي     (شوند و كمتـرين سـتمي   
و چـه كسـي نيـك آيـين      ﴾١٢٤﴿. به آنها نخواهد شد) خرما

و مخلصـانه  (تر است از كسي كه روي خود را به خـدا سـپرد   
بود و آيين پاك ابراهيم ) و فرمانبردار(و نيكو كار ) تسليم شد

؟ و خداوند ابراهيم را به دوستي خود بر گزيده را پيروي كرد
و آنچه در آسمانها و آنچه در زمين اسـت، از   ﴾١٢٥﴿. است

از  ﴾١٢٦﴿. آن خداست، و خداوند به هر چيزي احاطـه دارد 
خداونـد  : درباره ي زنان فتوا مي خواهند، بگـو ) اي پيامبر(تو 

آنچــه در ) همچنــين(دربــاره آنــان بــه شــما فتــوا مــي دهــد و  
بر شما خوانده مي شود؛ درباره ي زنـان  ) قرآن كريم(= ابكت

از مهـر و  (يتيمي كه آنچه را كه براي آنان مقـرر شـده اسـت    
به آنها نمي دهيد، و مي خواهيد كه بـا آنهـا   ) ميراث و حقوق

نيز به شما توصيه مي كند و فتوا مي دهد در (و . ازدواج كنيد
تيمـان بـه عـدالت    كودكان صغير نـاتوان ، و اينكـه بـا ي   ) مورد

رفتار كنيد، و آنچه از نيكيها انجام مي دهيـد، خداونـد بـه آن    
  ﴾١٢٧﴿. آگاه است
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Èβ Î)uρ îο r& z÷ö∆ $# ôMsù%s{ .ÏΒ $yγÎ=÷è t/ # �—θ à± çΡ ÷ρ r& $ZÊ# {� ôãÎ) Ÿξsù 

yy$oΨã_ !$yϑ Íκ ö�n=tæ βr& $ys Î=óÁ ãƒ $yϑæη uΖ ÷�t/ $[s ù=ß¹ 4 ßxù= ÷Á9$# uρ 

×�ö�yz 3 ÏNu� ÅØôm é&uρ Ú[à"ΡF{ $# £x ’±9$# 4 β Î) uρ (#θ ãΖÅ¡ ós è? 

(#θà)−G s?uρ �χ Î* sù ©!$# šχ%x. $yϑÎ/ šχθ è=yϑ÷è s? # Z��Î6yz 

∩⊇⊄∇∪   s9uρ (# þθ ãè‹ÏÜtF ó¡ n@ β r& (#θ ä9Ï‰ ÷è s? t ÷ t/ Ï !$|¡ ÏiΨ9$# öθs9uρ 

öΝ çF ô¹ t� ym ( Ÿξsù (#θè=Š Ïϑs? ¨≅à2 È≅øŠ yϑø9$# $yδρ â‘x‹ tG sù 

Ïπ s)‾=yè ßϑø9$$x. 4 β Î)uρ (#θßs Î=óÁ è? (#θ à)−G s?uρ �χ Î*sù ©!$# tβ%x. 

# Y‘θ à"xî $VϑŠ Ïm §‘ ∩⊇⊄∪   βÎ) uρ $s% §� x"tG tƒ Çøó ãƒ ª!$# yξà2 ÏiΒ 

 ÏµÏG yè y™ 4 tβ%x. uρ ª!$# $�èÅ™≡ uρ $VϑŠ Å3 ym ∩⊇⊂⊃∪   ¬! uρ $tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 3 ô‰ s)s9uρ $uΖ øŠ ¢¹ uρ tÏ%©! $# 

(#θ è?ρé& |=≈tG Å3ø9 $# ÏΒ öΝ à6Î=ö6s% öΝä.$−ƒÎ) uρ Èβr& (#θ à)®?$# ©! $# 4 
β Î)uρ (#ρ ã�à"õ3s? ¨β Î*sù ¬! $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

4 tβ%x. uρ ª!$# $†‹ÏΖ xî # Y‰Š ÏΗxq ∩⊇⊂⊇∪   ¬! uρ $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

$tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 4’s∀ x. uρ «! $$Î/ ¸ξŠ Ï. uρ ∩⊇⊂⊄∪   β Î) ù't± o„ 

öΝà6ö7Ïδ õ‹ ãƒ $pκ š‰r& â¨$ ¨Ζ9$# ÏNù'tƒuρ šÍ÷ t}$t↔ Î/ 4 tβ%x. uρ ª!$# 

4’n?tã y7Ï9≡ sŒ # \�ƒ Ï‰ s% ∩⊇⊂⊂∪   ̈Β tβ% x. ß‰ƒÌ� ãƒ z># uθ rO $u‹÷Ρ‘‰9$# 

y‰Ζ Ïè sù «! $# Ü># uθ rO $u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ 4 tβ%x. uρ ª!$# $Jè‹Ïϑ y™ 

# Z��ÅÁ t/ ∩⊇⊂⊆∪     

  
  
  

و اگر زني، از ناسازگاري يا اعراض شوهرش بيم داشت، 
پس بر آن دو گنـاهي نيسـت كـه بـا هـم صـلح كننـد، و        
صلح، بهتر است،ـ اگر چه نفسها را بخل فرا گرفته است ـ 

و گذشـت  (و اگر نيكي كنيد و پرهيزگاري پيشـه سـازيد  
. قطعاً خداوند به آن چه انجام مي دهيد؛ آگاه است) كنيد

از نظـر  (ند بكوشيد هرگـز نمـي توانيـد    و هر چ ﴾١٢٨﴿
پـس  . در ميان زنـان عـدالت بـر قـرار كنيـد     ) محبت قلبي

يكسره به سوي يكي ميل نكنيد، كه ديگري را بلاتكليف 
رها كنيد، و اگر راه اصلاح پيش گيريد، و ) و سر گشته(

. پرهيزگــاري كنيــد، خداونــد آمرزنــده ي مهربــان اســت
ا شوند، خداوند هر و اگر آن دو از يكديگر جد ﴾١٢٩﴿

كدام از آنها را با فضل و كرم خود بي نيـاز مـي كنـد، و    
ــد گشايشــگر حكــيم اســت  و آنچــه در  ﴾١٣٠﴿. خداون

آسمانها وآنچه در زمـين اسـت از آن خداسـت، و مـا بـه      
بـه آنهـا داده   ) آسـماني (كساني كه پـيش از شـما كتـاب    

» از خدا بترسـيد «به شما سفارش كرديم كه ) نيز(شدند و 
آنچـه در  ) بدانيد(و اگر كافر شويد) و يكتا پرست باشيد(

آسمانها و آنچه در زمين است از آن خداست، و خداوند 
و آنچـه در آسـمانها و    ﴾١٣١﴿. ستوده است) و( بي نياز

آنچــه در زمــين اســت از آن خداســت، و خداونــد بــراي 
اگـــر او ! اي مـــردم ﴾١٣٢﴿. كارســـازي كـــافي اســـت

بـه جـاي   (مـي بـرد و ديگـران را   بخواهد، شما را از ميـان  
ــما ــن  ) ش ــر اي ــد ب ــي آورد، و خداون ــار(م ــت) ك . تواناس

بدانـد  (هر كس كه پاداش دنيوي بخواهد؛ پس  ﴾١٣٣﴿
و خداوند شنوا ي . پاداش دنيا و آخرت نزد خداست) كه

  ﴾١٣٤﴿. بينا است
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* $pκ š‰ r' ‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u (#θçΡθ ä. tÏΒ≡ §θs% ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ u!# y‰ pκà− 

¬! öθs9uρ #’n? tã öΝä3Å¡ à"Ρr& Íρ r& Èøy‰ Ï9≡uθ ø9$# tÎ/t� ø% F{ $# uρ 4 β Î) 

ï∅ ä3 tƒ $†‹ÏΨxî ÷ρ r& #Z��É)sù ª! $$sù 4’n<÷ρ r& $yϑÍκ Í5 ( Ÿξ sù (#θ ãèÎ7−F s? 

#“ uθ oλ ù;$# β r& (#θ ä9Ï‰ ÷è s? 4 βÎ)uρ (# ÿ…âθ ù=s? ÷ρr& (#θ àÊÌ� ÷è è? ¨β Î*sù ©!$# 

tβ%x. $yϑÎ/ tβθ è=yϑ÷è s? # Z��Î6yz ∩⊇⊂∈∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#þθ ãΨtΒ# u 

(#θ ãΨÏΒ# u «!$$Î/  Ï& Î!θß™u‘uρ É=≈tF Å3ø9$# uρ “ Ï%©! $# tΑ̈“ tΡ 4’n?tã 

 Ï& Î!θß™u‘ É=≈ tFÅ6ø9$# uρ ü“ Ï%©! $# tΑt“Ρr& ÏΒ ã≅ö6s% 4 tΒuρ 

ö� à"õ3 tƒ «! $$Î/  ÏµÏF s3 Í×‾≈n=tΒuρ  ÏµÎ7çF ä.uρ Ï& Î#ß™ â‘uρ ÏΘöθ u‹ø9$# uρ 

Ì� Åz Fψ$# ô‰ s)sù ¨≅|Ê Kξ≈n=|Ê # ´‰‹Ïèt/ ∩⊇⊂∉∪   ¨β Î) tÏ%©! $# 

(#θ ãΨtΒ# u ¢ΟèO (#ρ ã�x"x. ¢ΟèO (#θ ãΖ tΒ# u ¢ΟèO (#ρã�x"x. ¢ΟèO (#ρßŠ# yŠø— $# 

# \�ø"ä. óΟ©9 Çä3tƒ ª! $# t� Ï"øóu‹Ï9 öΝçλ m; Ÿωuρ öΝåκ u‰ Ï‰ öκ u�Ï9 Kξ‹Î6y™ 

∩⊇⊂∠∪   Î�Åe³ o0 tÉ)Ï"≈uΖ ßϑø9 $# ¨β r'Î/ öΝçλ m; $¹/# x‹ tã $̧ϑŠÏ9r& ∩⊇⊂∇∪   

tÏ%©! $# tβρ ä‹ Ï‚ −F tƒ tÍ� Ï"≈s3ø9$# u !$uŠ Ï9÷ρ r& ÏΒ ÈβρßŠ t ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9$# 4 
šχθ äótG ö; tƒr& ãΝèδ y‰ΨÏã nο ¨“ Ïè ø9$# ¨β Î*sù nο ¨“ Ïè ø9$# ¬! $YèŠ ÏΗ sd ∩⊇⊂∪   

ô‰ s% uρ tΑ̈“ tΡ öΝ à6ø‹n=tæ ’Îû É=≈ tG Å3ø9$# ÷β r& # sŒÎ) ÷Λä÷è Ïÿ xœ ÏM≈tƒ# u 

«!$# ã�x"õ3ãƒ $pκÍ5 é&t“ öκ tJ ó¡ ç„uρ $ pκ Í5 Ÿξsù (#ρß‰ ãè ø)s? óΟßγyè tΒ 4®Lym 

(#θ àÊθ èƒs† ’Îû B]ƒÏ‰ tn ÿ Íν Î� ö�xî 4 ö/ ä3‾ΡÎ) #]ŒÎ) óΟßγè= ÷V ÏiΒ 3 ¨β Î) ©!$# 

ßìÏΒ%ỳ tÉ)Ï"≈ uΖ ßϑø9$# tÌ� Ï"≈s3ø9$# uρ ’Îû tΛ ©yγy_ $�èŠ ÏΗsd ∩⊇⊆⊃∪     

  
  

برپـا دارنـده ي عـدالت    ! اي كساني كه ايمان آورده ايـد 
براي خدا شهادت دهيد؛ اگر چه به زيان خود شما  باشيد،

) مـدعي عليـه  (باشد، اگر ) شما(يا پدر و مادر و نزديكان 
خداوند به آنان سزاوارتر ) به هر حال.(توانگر يا فقير باشد

پس از هواي نفس پيروي نكنيـد، كـه   . است) و مهربانتر(
و حـق  (از حق منحرف مي شويد و اگر زبان را بگردانيد 

اعراض كنيد، مسـلماً  ) از اظهار حق(يا ) ريف كنيدرا تح
اي  ﴾١٣٥﴿ .خداوند به آنچه انجام مي دهيد؛ آگاه است

بـه خداونـد و پيـامبرش و    ! كساني كـه ايمـان آورده ايـد   
كتابي كـه بـر او نـازل كـرده و كتـابي كـه پـيش از ايـن         

و هر ) و بر آن پايدار باشيد(فرستاده است؛ ايمان بياوريد 
فرشتگان و كتابهايش و پيـامبرانش و روز   كس به خدا و

ــق در گمراهــي دور و درازي   قيامــت كــافر شــود؛ بتحقي
همانا كساني كه ايمـان آورده انـد،    ﴾١٣٦﴿ .افتاده است

ــافر     ــپس ك ــد، س ــان آوردن ــاز ايم ــافر شــدند، ب ســپس ك
افزودند؛ خداوند هرگز آنـان  ) خود( شدند،آنگاه بر كفر 

هــدايت ) راســت( راه را نخواهــد بخشــيد، و آنهــا را بــه 
به منافقان بشارت ده كـه برايشـان    ﴾١٣٧﴿ .نخواهد كرد

آنـان كـه كـافران را بـه      ﴾١٣٨﴿ .عذابي دردناك اسـت 
جاي مؤمنان به دوستي بر مي گزيننـد، آيـا بـه نـزد آنـان      

عـزت همـه ازآن   ) بداننـد كـه  ( عزت مـي جوينـد؟ پـس   
ايــن ( در قـرآن  ) خداونـد ( و مسـلماً   ﴾١٣٩﴿ .خداسـت 

) افـرادي ( ا بر شما نازل كرده كه چـون شـنيديد   ر) حكم
آيات خدا را انكـار مـي كننـد و آن را بـه ريشـخند مـي       

و اگر (گيرند با آنان ننشينيد تا به سخن  ديگري بپردازند 
هـم ماننـد   ) نيـز (در اين صورت قطعاً شما ) با آنان بنشيند

همانا خداوند همه ي منافقان و كـافران  . آنها خواهيد بود
  ﴾١٤٠﴿ .جهنم گرد  مي آورد را در
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tÏ%©! $# tβθÝÁ−/u�tItƒ öΝ ä3Î/ β Î*sù tβ%x. öΝä3s9 Óx ÷F sù zÏiΒ «!$# 

(# þθ ä9$s% óΟs9 r& ä3tΡ öΝ ä3yè ¨Β β Î) uρ tβ%x. tÌ�Ï"≈ s3ù=Ï9 Ò=Š ÅÁtΡ 

(# þθ ä9$s% óΟs9r& øŒÈθ ós tG ó¡ tΡ öΝä3 ø‹n=tæ Ν ä3÷è uΖ ôϑtΡuρ zÏiΒ t ÏΖÏΒ÷σßϑ ø9$# 

4 ª! $$sù ãΝä3øts† öΝà6oΨ÷�t/ tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# 3 s9uρ Ÿ≅yè øgs† ª!$# 

tÌ� Ï"≈s3ù= Ï9 ’n?tã tÏΖ ÏΒ÷σçR ùQ $# ¸ξ‹Î6y™ ∩⊇⊆⊇∪   ¨β Î) tÉ)Ï"≈ uΖßϑ ø9$# 

tβθ ããÏ‰≈sƒä† ©! $# uθ èδ uρ öΝ ßγããÏ‰≈ yz # sŒÎ)uρ (# þθ ãΒ$s% ’n<Î) Íο 4θn= ¢Á9$# 

(#θ ãΒ$s% 4’n<$|¡ ä. tβρ â !# t� ãƒ }̈ $ ¨Ζ9$# Ÿωuρ šχρ ã� ä. õ‹ tƒ ©! $# āωÎ) 

WξŠ Î= s% ∩⊇⊆⊄∪   tÎ/x‹ ö/x‹ •Β t ÷ t/ y7Ï9≡ sŒ Iω 4’n<Î) Ï Iωàσ ‾≈yδ Iωuρ 

4’n<Î) Ï Iωàσ‾≈ yδ 4  tΒuρ È≅Î=ôÒ ãƒ ª! $# n=sù y‰ Åg rB …ã&s! Wξ‹Î6y™ 

∩⊇⊆⊂∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u Ÿω (#ρ ä‹ Ï‚ −G s? tÍ� Ï"≈s3ø9$# 

u !$uŠ Ï9 ÷ρr& ÏΒ ÈβρßŠ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 4 tβρß‰ƒ Ì�è? r& β r& (#θ è=yè øgrB ¬! 
öΝà6ø‹n=tæ $ YΖ≈ sÜ ù=ß™ $�Ψ�Î6•Β ∩⊇⊆⊆∪   ¨β Î) t É)Ï"≈oΨçRùQ $# ’Îû 

Ï8 ö‘¤$! $# È≅x"ó™ F{ $# zÏΒ Í‘$ ¨Ζ9 $#  s9uρ y‰ Åg rB öΝßγs9 # ���ÅÁ tΡ ∩⊇⊆∈∪   

āωÎ) š Ï%©! $# (#θ ç/$s? (#θßs n=ô¹ r&uρ (#θßϑ |ÁtG ôã$# uρ «!$$Î/ 

(#θ ÝÁ n=÷zr&uρ óΟßγoΨƒÏŠ ¬! š�Í×‾≈s9'ρ é'sù yì tΒ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ( 
t∃ ôθ y™uρ ÏN÷σ ãƒ ª! $# t ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# # ��ô_ r& $VϑŠÏàtã ∩⊇⊆∉∪   $̈Β 

ã≅yè ø"tƒ ª!$# öΝà6Î/# x‹ yè Î/ βÎ) óΟè? ö�s3 x© öΝçGΨtΒ# u uρ 4 tβ%x. uρ 

ª!$# # �� Å2$x© $VϑŠÎ= tã ∩⊇⊆∠∪     

  
  

و مراقــب شــما (كســاني كــه همــواره انتظــار مــي كشــند 
اگر فـتح و پيـروزي از جانـب خـدا نصـيب شـما       ) هستند

واگـر بهـره اي   » مگر ما شما نبـوديم؟ «: گردد، مي گويند
مگر ما  بر شما چيره نشده « : نصيب كافران گردد، گويند

مؤمنـان  ) آسـيب (و شما را از ) و پشتيبان شما نبوديم(ايم 
ــان شــما  . »بازنداشــتيم؟ ــد در روز قيامــت مي ــس خداون پ

داوري مي كند، و خداوند هرگز براي كـافران راهـي بـه    
بي شك منافقان  ﴾١٤١﴿ .مؤمنان قرار نداده است) زيان(
خدا را فريب مي دهند، در حـالي كـه   ) بگمان خودشان(

او آنها را فريب مي دهـد، و چـون بـه نمـاز برخيزنـد؛ بـا       
ر چشم مردم خود نمـايي  سستي و كاهلي بر مي خيزند، د

خـدا را جـز انـدكي يـاد نمـي      )  در نمازشـان (مي كنند و
گـروه مؤمنـان و   (بـين ايـن دو   ) منافقـان ( ﴾١٤٢﴿ .كنند

نه با اينانند و نه با آنان اند، . دو دل و سرگشته اند) كافران
و هر كس را كه خداوند گمراهـي كنـد، راهـي بـراي او     

! ان آورديـد اي كسـاني كـه ايم ـ   ﴾١٤٣﴿ .نخواهي يافت
نگيريد،آيا مـي  ) خود(كافران را به جاي مؤمنان دوستان 

براي خداوند دليل آشكاري بر ضـد  ) با اين كار(خواهيد 
همانا منافقان در پايين تـرين   ﴾١٤٤﴿ خود پديد آوريد؟

هستند، و هرگـز يـاوري   ) جهنم(آتش ) دركات(= طبقه 
مگـر آنـان كـه توبـه      ﴾١٤٥﴿ .براي آنها نخواهي يافـت 

دند و جبران و اصلاح نمودند، و بـه خداونـد تمسـك    كر
جستند و دين خود رابراي خدا خـالص گرداندنـد، پـس    
اينان با مؤمنان خواهند بود، وخداوند به زودي مؤمنان را 

خـدا چـه نيـازي بـه      ﴾١٤٦﴿ .پاداش بزرگي خواهـد داد 
! عذاب شما دارد اگر سپاسگزاري كنيد و ايمان آوريـد؟ 

  ﴾١٤٧﴿ .اناستو خداوند شكرگزار د
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* āω �= Ïtä† ª!$# t� ôγyfø9 $# Ïþθ �¡9$$Î/ zÏΒ ÉΑöθ s)ø9$# āωÎ) tΒ 

zΟÎ= àß 4 tβ%x. uρ ª! $# $�è‹Ïÿ xœ $̧ϑŠ Î=tã ∩⊇⊆∇∪   β Î) (#ρß‰ ö6è? #�� ö�yz ÷ρr& 

çνθà"øƒéB ÷ρ r& (#θ à"÷ès?  tã & þθß™ ¨β Î*sù ©! $# tβ%x. #vθ à"tã # ��ƒÏ‰ s% 

∩⊇⊆∪  ¨β Î) šÏ%©! $# tβρã� à"õ3tƒ «! $$Î/ Ï& Î#ß™ â‘uρ 

šχρ ß‰ƒÌ� ãƒuρ β r& (#θ è% Ìh� x"ãƒ t ÷ t/ «!$# Ï& Î#ß™ â‘uρ 

šχθä9θà) tƒuρ ßÏΒ÷σçΡ <Ù ÷è t7Î/ ã� à"ò6tΡuρ <Ù÷è t7Î/ 

tβρß‰ƒÌ� ãƒuρ βr& (#ρä‹ Ï‚−G tƒ t÷ t/ y7 Ï9≡sŒ ¸ξ‹Î6y™ ∩⊇∈⊃∪   

y7Í×‾≈ s9'ρé& ãΝèδ tβρ ã�Ï"≈ s3ø9$# $y)ym 4 $tΡô‰ tF ôã r&uρ tÌ�Ï"≈s3ù= Ï9 

$\/# x‹ tã $YΨŠ Îγ•Β ∩⊇∈⊇∪   tÏ%©! $# uρ (#θãΨ tΒ# u «! $$Î/  Ï& Î#ß™ â‘uρ óΟs9uρ 

(#θ è% Ìh� x"ãƒ t ÷ t/ 7‰ tnr& öΝåκ÷]ÏiΒ y7Í×‾≈s9'ρ é& t∃ ôθy™ öΝÎγ‹Ï? ÷σãƒ 

öΝèδ u‘θ ã_é& 3 tβ%x.uρ ª! $# # Y‘θà" xî $VϑŠ Ïm §‘ ∩⊇∈⊄∪   š�è= t↔ ó¡ o„ 

ã≅÷δ r& É=≈tG Å3ø9 $# β r& tΑÍi”t∴ è? öΝ Íκö� n=tã $Y7≈tF Ï. zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# 4 ô‰ s)sù 

(#θä9 r'y™ #y›θ ãΒ u� y9ø.r&  ÏΒ y7Ï9≡ sŒ (# þθ ä9$s)sù $tΡÍ‘r& ©!$# Zο t� ôγy_ 

ÞΟßγø?x‹ yzr'sù èπ s)Ïè≈¢Á9$# öΝ ÎγÏϑ ù=ÝàÎ/ 4 ¢Ο èO (#ρä‹ sƒ ªB$# Ÿ≅ôfÏè ø9$# 

.ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ ÞΟßγø?u !%ỳ àM≈ oΨÉi�t6ø9$# $tΡöθ x"yèsù tã y7 Ï9≡sŒ 4 
$ oΨ÷�s?# u uρ 4y›θ ãΒ $YΖ≈sÜ ù= ß™ $YΖ�Î7•Β ∩⊇∈⊂∪   $uΖ ÷è sùu‘uρ ãΝßγs%öθ sù 

u‘θ’Ü9$# öΝÎγÉ)≈ sV‹ÏϑÎ/ $oΨù=è% uρ ãΝ ßγs9 (#θè= äz÷Š$# z>$t7ø9 $# # Y‰ ‾gàā 

$oΨ ù=è% uρ öΝçλ m; Ÿω (#ρ ß‰ ÷ès? ’Îû ÏM ö6¡¡9$# $tΡõ‹ s{ r&uρ Ν åκ ÷]ÏΒ $̧)≈ sW‹ÏiΒ 

$Zà‹Î=xî ∩⊇∈⊆∪     

  

بـه سـخنان نـاروا را دوسـت      خداوند بانگ برداشتن
آن كس كه مورد ستم واقع شـده  ) از جانب(ندارد، مگر 

اگر كار نيـك   ﴾١٤٨﴿ .باشد، و خداوند شنواي داناست
سـتمي  (آشكار كنيد يا آن را پنهان داريـد، يـا از بـدي و    

) بدانيـد كـه  (گذشـت نماييـد، پـس    ) كه به شـما رسـيده  
همانا كساني كـه   ﴾١٤٩﴿ .ستخداوند آمرزنده ي توانا

به خدا و پيامبرانش كفر مي ورزنـد و مـي خواهنـد ميـان     
به بعضـي  «: خدا وپيامبرانش جدايي بيندازند؛ ومي گويند

ومــي » ايمـان مــي آوريــم ؛ وبعضــي را انكــار مــي كنــيم  
 .برگزيننـد ) بـراي خـود  (راهـي  ) وآن(خواهند  بين ايـن  

ران عـذاب  آنها در حقيقت كافرند،و بـراي كـاف   ﴾١٥٠﴿
وكساني كه به  ﴾١٥١﴿. آماده كرده ايم خواركننده اي؛

خدا وپيـامبرانش ايمـان آورده وميـان هـيچ يـك ازآنـان       
ــان   ــد؛ اين ــد(جــدائي نيفكندن ــزودي پاداششــان ) خداون ب

. راخواهـــد داد، وخداونـــد آمرزنـــده ي مهربـــان اســـت
از تو مـي خواهنـد كـه    ) يهوديان(= اهل كتاب  ﴾١٥٢﴿

بر آنها نازل كني، همانـا آنهـا از   ) يكجا(كتابي از آسمان 
خــدا را « :موســي، بزرگتــر از ايــن را خواســتند و گفتنــد 

پس بخاطر اين ظلم و ستمكاري  .»آشكارا به ما نشان بده
شان صاعقه آنها را فرو گرفت، سپس بعد از آنكه معجزه 

) بــه خــدائي(و دلايـل روشــن برايشــان آمـد، گوســاله را   
و بـه  ). و بخشـيديم (ه در گذشتيم گرفتند، و ما از آن گنا

و  ﴾١٥٣﴿. آشــكاري داديــم) و برهــان(موســي حجــت 
طور را بر فراز آنها بر ) كوه(بخاطر گرفتن پيمان از ايشان 

بيـت  (سجده كنـان بـه دروازه   «: افراشتيم و به آنها گفتيم
در روز : بـه آنـان گفتـيم   ) نيـز (و . »داخل شويد) المقدس

و از ) مـاهي دسـت بكشـيد   و از صـيد  (شنبه تجاوز نكنيد 
  ﴾١٥٤﴿ .آنان پيمان محكمي گرفتيم
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$yϑ Î6sù ΝÍκÅÕ ø)tΡ óΟßγs)≈ sV‹ÏiΒ Ν Ïδ Ì� ø"ä. uρ ÏM≈ tƒ$t↔Î/ «!$# ãΝÎγÎ=÷F s% uρ 

u !$uŠ Î; /ΡF{$# Î�ö�tó Î/ 9d,ym óΟÎγÏ9öθ s% uρ $oΨç/θ è=è% 7# ù=äî 4 ö≅t/ yìt6sÛ ª!$# 

$uη ø‹n=tæ öΝÏδ Ì� ø"ä3Î/ Ÿξsù tβθãΨÏΒ÷σ ãƒ āωÎ) Wξ‹Î=s% ∩⊇∈∈∪   

öΝ Ïδ Ì� ø"ä3Î/uρ öΝ ÎγÏ9öθ s% uρ 4’n?tã zΟtƒö� tΒ $�Ζ≈tF öκæ5 $VϑŠ Ïàtã ∩⊇∈∉∪   

öΝ ÎγÏ9öθ s% uρ $‾ΡÎ) $uΖ ù=tG s% yx‹Å¡ pRùQ $# |¤Š Ïã t ø⌠$# zΝtƒ ó�tΒ tΑθß™u‘ 

«!$# $ tΒuρ çνθ è=tF s% $tΒuρ çνθ ç7n=|¹ Å3≈s9uρ tµÎm7ä© öΝ çλ m; 4 ¨β Î)uρ 

tÏ%©! $# (#θà"n=tG ÷z $# Ïµ‹Ïù ’Å∀s9 7e7x© çµ ÷Ζ ÏiΒ 4 $ tΒ Μ çλ m;  Ïµ Î/ ôÏΒ 

AΟù=Ïæ āωÎ) tí$t7Ïo?$# Çd©à9$# 4 $ tΒuρ çνθè= tF s% $KΖŠ É)tƒ ∩⊇∈∠∪   ≅t/ 

çµ yè sù§‘ ª!$# Ïµ ø‹s9Î) 4 tβ% x.uρ ª! $# # ¹“ƒÍ• tã $\ΚŠ Å3ym ∩⊇∈∇∪   β Î)uρ 

ôÏiΒ È≅÷δ r& É=≈tG Å3 ø9$# āωÎ) ¨ s ÏΒ÷σ ã‹s9  Ïµ Î/ Ÿ≅ö6s%  Ïµ Ï?öθtΒ ( tΠöθ tƒuρ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# ãβθä3 tƒ öΝÍκ ö� n=tã # Y‰‹Íκ y− ∩⊇∈∪   5Οù=Ýà Î6sù zÏiΒ 

šÏ%©! $# (#ρßŠ$yδ $oΨøΒ§� ym öΝ Íκ ö� n=tã BM≈t7ÍhŠ sÛ ôM‾= Ïmé& öΝçλ m; 

öΝÏδ Ïd‰ |Á Î/uρ tã È≅‹Î6y™ «! $# # Z��ÏWx. ∩⊇∉⊃∪   ãΝÏδ É‹ ÷{ r& uρ 

(# 4θt/Ìh�9$# ô‰ s% uρ (#θåκ çΞ çµ ÷Ζ tã öΝÎγÎ=ø. r&uρ tΑ≡ uθ øΒr& Ä¨$ ¨Ζ9$# È≅ÏÜ≈t7ø9$$Î/ 4 
$tΡô‰ tG ôã r&uρ tÌ� Ï"≈ s3ù=Ï9 öΝåκ ÷] ÏΒ $¹/# x‹ tã $VϑŠ Ï9r& ∩⊇∉⊇∪   ÇÅ3≈©9 

tβθ ã‚ Å™≡§�9$# ’Îû ÉΟù=Ïè ø9$# öΝåκ ÷]ÏΒ tβθãΨ ÏΒ÷σ çRùQ $# uρ tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ !$oÿ Ï3 

tΑÌ“Ρé& y7 ø‹s9Î) !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& ÏΒ y7 Î=ö6s% 4 t ÏϑŠÉ)çRùQ $# uρ nο 4θn= ¢Á9$# 4 
šχθ è?÷σßϑ ø9$# uρ nο 4θŸ2 ¨“9$# tβθ ãΖÏΒ÷σ çRùQ $#uρ «!$$ Î/ ÏΘöθ u‹ø9$# uρ 

Ì� Åz Fψ$# y7Í×‾≈s9'ρ é& öΝÍκ�Ï?÷σ ãΨy™ # �� ô_ r& $ �Κ‹Ïà tã ∩⊇∉⊄∪     

  

پس بخاطر پيمان شكني شان و انكـار آيـات خـدا، و بـه     
گفته شان كه دلهـاي مـا در   ) اين(ناحق كشتن پيامبران و 

بلكـه  ). ي كنـيم و سخنان پيـامبر را درك نم ـ (پرده است 
آنها مهرزده اسـت؛  ) دلهاي(خداوند به سبب كفرشان بر 

) نيـز (و  ﴾١٥٥﴿ .پس جز عده كمي ايمـان نمـي آورنـد   
 .بخــاطر كفرشــان و تهمــت بزرگــي كــه بــر مــريم زدنــد 

مـا مسـيح،   « بخاطر اين گفتـه شـان كـه    ) نيز(و  ﴾١٥٦﴿
در حالي كه نه او  .»عيسي پسر مريم پيامبر خدا را كشتيم

تند و نه به دار آوريختند، لكن امـر بـر آنهـا مشـتبه     را كش
او اخـتلاف  ) بـاره ي قتـل  (شد، و هـر آينـه آنـان كـه در     

كردند، قطعاً از آن در شك هستند، و علم به آن ندارند و 
 .تنها از گمان پيروي مي كنند و به يقين او را نكشـته انـد  

بلكه خداونـد او را بـه سـوي خـود بـالا بـرد، و        ﴾١٥٧﴿
از اهل ) كسي(و  ﴾١٥٨﴿ .پيروزمند حكيم است خداوند

حضرت (= كتاب نيست مگر اين كه قبل از مرگش به او 
روز قيامـت بـر آنهـا    ) عيسـي (ايمان مـي آورد، و )  عيسي

ستمي كه قـوم  ) كيفر(پس به  ﴾١٥٩﴿ .گواه خواهد بود
بخاطر جلو گيري بسيار آنها ) نيز(يهود مرتكب شدند، و 
كيزه اي را كه برايشان حلال بود؛ از راه خدا، چيزيهاي پا
ــر آنهــا حــرام كــرديم  ــز(و  ﴾١٦٠﴿ .ب ــا ) ني ــه ســبب رب ب

بـه  ) نيز(گرفتنشان، در حالي كه از آن نهي شده بودند، و 
سبب آنكه اموال مردم را به ناحق مي خورند، و مـا بـراي   

ولـي   ﴾١٦١﴿ .كافرانشان عذاب دردناكي آماده كـرديم 
ز آنان و مؤمنان، به آنچه راسخان در علم ا) دانشمندان و(

بر تو نازل شده و آنچه پيش از تو نـازل گرديـده؛ ايمـان    
بـر پـا دارنـدگان نمـاز و زكـات      ) همچنين(مي آورند، و 

دهندگان، و مؤمنان به خدا و روز قيامت؛ بزودي به همـه  
  ﴾١٦٢﴿ .ي آنها پاداش بزرگي خواهيم داد
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* !$‾ΡÎ) !$uΖ ø‹ym ÷ρr& y7ø‹s9Î) !$yϑx. !$uΖ ø‹ym ÷ρr& 4’n< Î) 8yθ çΡ z↵Íh‹Î; ¨Ζ9$# uρ 

.ÏΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ 4 !$uΖ øŠ ym÷ρ r&uρ #’n<Î) zΟŠÏδ≡t� ö/Î) Ÿ≅Š Ïè≈ yϑó™ Î)uρ 

t,≈ys ó™ Î)uρ z>θà)÷è tƒuρ ÅÞ$t6ó™ F{ $# uρ 4 |¤Š Ïãuρ z>θ •ƒr&uρ 

}§ çΡθ ãƒuρ tβρ ã�≈yδ uρ z≈uΚø‹n= ß™uρ 4 $oΨ÷� s?# u uρ yŠ…ãρ# yŠ # Y‘θç/y— ∩⊇∉⊂∪   

Wξß™ â‘uρ ô‰ s% öΝßγ≈oΨóÁ |Ás% š�ø‹n= tã ÏΒ ã≅ö6s% Wξß™ â‘uρ öΝ©9 

öΝßγóÁ ÝÁø)tΡ š�ø‹ n=tã 4 zΝ‾= x.uρ ª! $# 4 y›θ ãΒ $VϑŠ Î=ò6s? ∩⊇∉⊆∪   

Wξß™ •‘ tÎ�Åe³ t6•Β tÍ‘É‹ΨãΒuρ āξy∞Ï9 tβθä3 tƒ Ä¨$ ¨Ζ=Ï9 ’n?tã «!$# 

8π ¤f ãm y‰ ÷èt/ È≅ß™ ”�9 $# 4 tβ%x. uρ ª!$# #¹“ƒÍ• tã $VϑŠ Å3ym ∩⊇∉∈∪   

ÇÅ3≈ ©9 ª! $# ß‰ pκô¶ tƒ !$yϑÎ/ tΑt“Ρr& š�ø‹s9 Î) ( …ã&s! t“Ρr&  ÏµÏϑù=Ïè Î/ ( 
èπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# uρ tβρß‰ yγô± o„ 4 4’s∀x. uρ «! $$Î/ #́‰‹Íκ y− ∩⊇∉∉∪   ¨β Î) 

zƒÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. (#ρ ‘‰ |¹uρ tã È≅‹Î6 y™ «! $# ô‰ s% (#θz=|Ê 

Kξ≈n=|Ê #́‰‹Ïè t/ ∩⊇∉∠∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. (#θ ßϑn=sß uρ öΝs9 

Çä3 tƒ ª! $# t� Ï"øó u‹Ï9 öΝßγs9 Ÿωuρ öΝßγtƒÏ‰ öκ u� Ï9 $̧)ƒÌ� sÛ ∩⊇∉∇∪   āωÎ) 

t,ƒÌ� sÛ zΟ̈Ψ yγy_ tÏ$Î#≈yz !$pκ�Ïù # Y‰ t/r& 4 tβ% x.uρ y7 Ï9≡sŒ ’n? tã «!$# 

# Z��Å¡ o„ ∩⊇∉∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# ô‰ s% ãΝ ä.u !$y_ ãΑθß™ §�9$# 

Èd, ysø9 $$Î/ ÏΒ öΝä3 În/§‘ (#θãΖ ÏΒ$t↔ sù # Z�ö�yz öΝä3©9 4 β Î)uρ (#ρã� à"õ3s? 

¨β Î*sù ¬! $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 tβ% x.uρ ª! $# $�Κ‹Î= tã 

$VϑŠ Å3ym ∩⊇∠⊃∪     

  
  

همانا ما به تو وحي فرستاديم همان گونـه كـه بـه نـوح و     
بـه ابـراهيم و   ) نيـز (پيامبران بعـد از او وحـي فرسـتاديم و    
ادگان دوازده نو(= اسماعيل و اسحاق و يعقوب و اسباط 

و عيسي  و ايوب و يونس و هارون و سليمان وحي ) گانه
و پيامبراني كـه   ﴾١٦٣﴿ .فرستاديم و به داود زبور داديم

سر گذشت آنها را پيش از اين براي تو بيان كرده ايـم، و  
پيامبراني كه سر گذشت آنها را بيان نكرديم، و خداونـد  

مبراني پيـا  ﴾١٦٤﴿ .با موسي سخن گفـت ) بدون واسطه(
) آمـدن (كه بشارت دهنده و بيم دهنده بودند، تـا بعـد از   

اين پيامبران براي مردم بر خدا حجتـي نباشـد و خداونـد    
ليكن خداوند به آنچه بر  ﴾١٦٥﴿ .پيروزمند حكيم است

تو نازل كرده است؛ گواهي مي دهد، كـه آن را بـه علـم    
گـواهي مـي   ) نيـز (خود نـازل كـرده اسـت، و فرشـتگان     

هـر   ﴾١٦٦﴿ .گواهي خدا كافي است) اگر چه(دهند، و 
ــدند و     ــافر ش ــه ك ــان ك ــه آن ــردم را(آين ــدا ) م از راه خ

 .بازداشتند، محققـاً در گمراهـي دوري گرفتـار شـده انـد     
آنان كـه كـافر شـدند و سـتم كردنـد، خداونـد        ﴾١٦٧﴿

هرگز آنها را نخواهد بخشيد و آنها را بـه راهـي هـدايت    
م، كه جاودانه در آن مگر راه جهن ﴾١٦٨﴿ .نخواهد كرد

ــن   ــد و اي ــد مان ــد آســان اســت ) كــار(خواهن ــر خداون  .ب
موعود محمـد صـلي   (اي مردم، بي گمان پيامبر  ﴾١٦٩﴿

حق از جانب پروردگارتان ) آيين(با ) االله عليه وآله وسلم
براي شما آمد، پس به او ايمان بياوريد كه براي شما بهتر 

آنچـه در  ) د كـه بداني(است، و اگر كافر شويد؛ پس يقيناً 
و كفر شـما بـه او   (آسمانها و زمين است از آن خداست، 

ــاند  ــي رس ــاني نم ــت  ) زي ــيم اس ــا ي حك ــد دان  .و خداون
﴿١٧٠﴾  
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Ÿ≅÷δ r'‾≈ tƒ É=≈ tG Å6ø9 $# Ÿω (#θ è=øó s? ’Îû öΝà6ÏΖƒÏŠ Ÿωuρ (#θ ä9θà)s? 

’n?tã «!$# āωÎ) ¨,ys ø9$# 4 $yϑ‾ΡÎ) ßxŠ Å¡ yϑø9$#  |¤Š Ïã ß ø⌠$# zΝtƒó� tΒ 

Ú^θ Þ™u‘ «!$# ÿ…çµ çF yϑÎ=Ÿ2 uρ !$yγ9s)ø9r& 4’n<Î) zΝtƒó� tΒ Óyρ â‘uρ 

çµ ÷Ζ ÏiΒ ( (#θ ãΖ ÏΒ$t↔ sù «! $$Î/ Ï& Î#ß™ â‘uρ ( Ÿωuρ (#θä9θà)s? îπ sW≈n=rO 4 (#θßγtFΡ$# 

# Z�ö�yz öΝ à6©9 4 $yϑ‾ΡÎ) ª! $# ×µ≈s9Î) Ó‰ Ïm≡ uρ ( ÿ…çµ oΨ≈ys ö7ß™ βr& 

šχθä3 tƒ …ã&s! Ó$s! uρ ¢ …ã& ©! $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# 3 4’s∀ x. uρ «! $$Î/ WξŠ Å2 uρ ∩⊇∠⊇∪   ©9 y#Å3ΨtF ó¡ o„ 

ßxŠ Å¡ yϑø9$# β r& šχθ ä3tƒ # Y‰ ö7tã °! Ÿωuρ èπs3 Í×‾≈n=yϑø9 $# 

tβθ ç/§� s)çRùQ $# 4  tΒuρ ô# Å3Ζ tG ó¡ o„ ôtã Ïµ Ï?yŠ$t6Ïã ÷�É9 ò6tG ó¡ tƒ uρ 

öΝ èδ ç�à³ ós u‹|¡ sù Ïµ ø‹s9Î) $YèŠÏΗsd ∩⊇∠⊄∪   $̈Βr'sù šÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u 

(#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# öΝÎγŠ ÏjùuθãŠ sù öΝèδ u‘θ ã_ é& Νèδ ß‰ƒÌ“ tƒuρ 

ÏiΒ  Ï& Î#ôÒsù ( $̈Βr& uρ šÏ%©! $# (#θ à"s3Ζ tF ó™ $# (#ρç�y9 õ3tF ó™ $# uρ 

óΟßγç/Éj‹ yè ãŠ sù $¹/# x‹ tã $VϑŠÏ9r& Ÿωuρ tβρß‰ Ågs† Νßγs9 ÏiΒ Èβρ ßŠ «!$# 

$wŠ Ï9uρ Ÿωuρ # Z��ÅÁtΡ ∩⊇∠⊂∪   $pκš‰ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9$# ô‰ s% Νä. u!% ỳ 

Ö≈yδ ö� ç/  ÏiΒ öΝ ä3În/§‘ !$uΖø9 t“Ρr& uρ öΝä3 ö‹s9Î) # Y‘θçΡ $YΨ�Î6•Β ∩⊇∠⊆∪   

$̈Βr'sù šÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u «!$$Î/ (#θßϑ |ÁtF ôã$# uρ  Ïµ Î/ 

öΝßγè=Åz ô‰ ã‹|¡ sù ’Îû 7π uΗ÷qu‘ çµ ÷ΖÏiΒ 9≅ôÒsù uρ öΝÍκ‰ Ï‰ öκu‰ uρ Ïµø‹s9Î) 

$ WÛ≡u�ÅÀ $VϑŠ É)tGó¡ •Β ∩⊇∠∈∪     

  
  
  
  

در دين خود غلـو نكنيـد و دربـاره ي     ! اي اهل كتاب
خدا جز حق نگوييد، همانا مسـيح عيسـي پسـر مـريم     
فرستاده ي خدا و كلمه ي اوست؛ كـه او را بـه مـريم    
القا نمود، و روحي از جانب اوسـت، پـس بـه خـدا و     

سـه  ) خداونـد : (پيامبرانش ايمـان بياوريـد، و نگوييـد   
باز آييد كه براي شما بهتـر   )از اين سخن(گانه است، 

ــه اســت و از ايــن كــه    ــود يگان اســت، خــدا تنهــا معب
اسـت، آنچـه در   ) و منـزه (فرزندي داشته باشد پـاك  

آســمانها و آنچــه در زمــين اســت از آن اوســت و     
مسـيح   ﴾١٧١﴿. خداوند براي كارسازي كافي اسـت 

هرگز ابا ندارد كه بنده ي خدا باشـد، و نـه فرشـتگان    
و هر كس از بنده گي او سر باز زند ) ابا دارند(مقرب

نـزد  ) در قيامـت (و تكبر كند، بزودي همه ي آنهـا را  
اما آنان كه ايمان  ﴾١٧٢﴿. خود محشور خواهد كرد

آوردند و كارهاي شايسته انجام دادنـد، پاداشهايشـان   
را بطور كامل خواهد داد، و از فضل خويش بـر آنهـا   

 ــ  ــا كردن ــان كــه اب ــا آن ــزود، و ام ــر خواهــد اف د و تكب
ورزيدند، آنان را به عذابي دردناك عذاب مي كنـد،  
و براي خود غير از خدا، دوسـت و يـاوري نخواهنـد    

ــت ــردم ﴾١٧٣﴿. ياف ــي از  ! اي م ــل و حجت ــا دلي همان
جانب پروردگارتان براي شما آمد، و نـوري آشـكار   

امـا آنـان كـه بـه      ﴾١٧٤﴿. به سوي شما نازل كـرديم 
سـك جسـتند، بـزودي    خدا ايمان آوردنـد و بـه او تم  

همه را در رحمت و فضل خود، وارد خواهد كـرد، و  
آنان را در راه راسـتي بـه سـوي خـود هدايتشـان مـي       

  ﴾١٧٥﴿ .كند
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y7tΡθ çF ø"tG ó¡ o„ È≅è% ª!$# öΝà6‹ÏF ø"ãƒ ’Îû Ï's#≈ n=s3ø9$# 4 ÈβÎ) (# îτâ÷ ö∆$# 

y7n=yδ }§ øŠ s9 …çµ s9 Ó$s! uρ ÿ…ã&s! uρ ×M÷z é& $yγn= sù ß#óÁ ÏΡ $tΒ x8 t� s? 4 
uθ èδ uρ !$yγèOÌ� tƒ βÎ) öΝ©9 ä3 tƒ $oλ °; Ó$s! uρ 4 β Î* sù $tF tΡ% x. È÷ tF uΖ øO$# 

$yϑßγn= sù Èβ$sV è= ›V9$# $®ÿ ÊΕ x8 t� s? 4 β Î)uρ (# þθçΡ% x. Zο uθ ÷z Î) Zω% ỳ Íh‘ 

[!$ |¡ÎΣ uρ Ì� x. ©%#Î= sù ã≅÷WÏΒ Åeáym È ÷ u‹s[ΡW{ $# 3 ß Îi t6ãƒ ª! $# öΝà6s9 

β r& (#θ z=ÅÒ s? 3 ª!$# uρ Èe≅ä3Î/ >ó x« 7ΟŠ Î= tæ ∩⊇∠∉∪     

  
  

��	
�א#�"!�� �
� �

�����א��א�����א����� �
� �

$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (# þθãΨtΒ# u (#θ èù÷ρ r& ÏŠθ à)ãè ø9$$Î/ 4 ôM ‾=Ïm é& Νä3s9 

èπ yϑŠ Íκ u5 ÉΟ≈yè ÷ΡF{ $# āωÎ) $tΒ 4‘ n=÷F ãƒ öΝ ä3ø‹n=tæ u�ö�xî ’Ìj?Ït èΧ Ï‰ øŠ¢Á9$# 

öΝ çFΡr&uρ îΠã� ãm 3 ¨βÎ) ©! $# ãΝä3øt s† $tΒ ß‰ƒ Ì�ãƒ ∩⊇∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u Ÿω (#θ z=ÏtéB u�È∝‾≈yè x© «! $# Ÿωuρ t� öκ¤¶9$# tΠ# t� ptø:$# Ÿωuρ 

y“ ô‰ oλ ù;$# Ÿωuρ y‰ Í×‾≈n=s)ø9$# Iωuρ tÏiΒ!# u |MøŠ t7ø9 $# tΠ# t� pt ø:$# tβθäó tG ö6tƒ 

WξôÒ sù ÏiΒ öΝ Íκ Íh5§‘ $ZΡ≡ uθôÊ Í‘uρ 4 # sŒÎ)uρ ÷Λ äù=n= ym (#ρ ßŠ$sÜ ô¹ $$sù 4 
Ÿωuρ öΝä3̈Ζ tΒÌ� øgs† ãβ$t↔ oΨ x© BΘöθ s% β r& öΝ à2ρ‘‰ |¹ Çtã 

Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# ÏΘ# t�pt ø:$# β r& (#ρß‰ tG÷è s? ¢ (#θçΡuρ$yè s?uρ ’n? tã Îh�É9 ø9$# 

3“ uθ ø)−G9$# uρ ( Ÿωuρ (#θ çΡuρ$ yès? ’n? tã ÉΟøOM} $# Èβ≡ uρô‰ ãèø9$# uρ 4 (#θà)̈?$# uρ 

©!$# ( ¨β Î) ©! $# ß‰ƒÏ‰ x© É>$s)Ïè ø9$# ∩⊄∪     

فتـوا مـي   ) مرده نه فرزند دارد نه پـدر = درباره ي كلاله(از تو 
كلاله بـراي شـما فتـوي    ) باره ي (خداوند در « : خواهند، بگو

مي دهد، اگر مردي بميرد كه فرزنـد نداشـته باشـد و بـراي او     
خواهري باشد، نصف اموالي را كـه بـه جـا گذاشـته، بـراي او      

اگـر خـواهر   (بـرد،   و او تمام مال خواهر را به ارث مـي . است
ــرد ــد نداشــته باشــد، و چنانچــه دو  ) بمي در صــورتي كــه فرزن

بـاقي باشـند؛ دو سـوم تركـه را مـي برنـد، و اگـر        ) خواهرش(
چندين مردان و زناني برادر و خواهر باشند بـراي هـر مـرد دو    

بـراي  ) احكـام خـويش را  (برابر سهم زن خواهد بود، خداوند 
و خداونـد بـه همـه چيـز      شما بيان مي كند تـا گمـراه نشـويد،   

  ﴾١٧٦﴿. »داناست
  
  

  سورة مائده

  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و قـرار دادهـاي   (بـه پيمانهـا   ! اي كساني كه ايمـان آورده ايـد  
چهار پايان بـراي شـما حـلال شـده     ) گوشت(وفا كنيد، ) خود

است، مگر آنچه بر شما خوانده مـي شـود، و در حـال احـرام     
، همانا خداوند هر چه بخواهـد حكـم   شكار را حلال نشماريد

) حرمـت ! (اي كسـاني كـه ايمـان آورده ايـد     ﴾١﴿. مي كنـد 
را حـلال  ) را نگـه داريـد و بـي حرمتـي بـه آنهـا      (شعائر الهـي  

ندانيد، و نه ماه حرام را، و نه قربانيهاي بي نشـان و نشـاندار را،   
و نه قاصدان خانه خدا را كه فضل و خشنودي پروردگارشـان  

و چون از احرام بيرون آمديد، پس شكار كنيـد،  . بندرا مي طل
و دشمني گروهي كه شما از مسجد الحرام باز داشـتند، نبايـد   

و در راه نيكـو كـاري و   . شما را به تعدي و تجاوز وادار كنـد 
در راه گنـاه  ) هرگـز (پرهيزگاري با همديگر همكاري كنيد و 

خداونـد  و تجاوز همكاري نكنيد، و از خدا بترسيد، بي گمان 
  ﴾٢﴿. سخت كيفر است
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ôMtΒÌh� ãm ãΝ ä3ø‹n=tæ èπtG øŠ yϑø9$# ãΠ¤$! $# uρ ãΝøtm:uρ Í�ƒÌ“ΨÏƒ ø:$# !$tΒuρ ¨≅Ïδ é& 

Î�ö�tó Ï9 «! $# Ïµ Î/ èπ s)ÏΖ y‚ ÷Ζ ßϑø9$# uρ äο sŒθè% öθ yϑø9$# uρ èπtƒÏjŠu�tIßϑ ø9 $# uρ 

èπ ys‹ÏÜ ¨Ζ9$# uρ !$tΒuρ Ÿ≅x.r& ßìç7¡¡9$# āωÎ) $tΒ ÷ΛäøŠ ©. sŒ $tΒuρ yxÎ/èŒ 

’n?tã É= ÝÁ‘Ζ9$# βr&uρ (#θ ßϑÅ¡ ø)tF ó¡ s? ÉΟ≈s9ø— F{ $$Î/ 4 öΝ ä3Ï9≡ sŒ î,ó¡ Ïù 

3 tΠöθu‹ø9$# }§ Í≥tƒ tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. ÏΒ öΝä3ÏΖƒÏŠ Ÿξsù öΝèδ öθ t± øƒrB 

Èβ öθ t± ÷z $# uρ 4 tΠöθ u‹ø9$# àMù=yϑ ø.r& öΝä3s9 öΝä3 oΨƒÏŠ àMôϑoÿ øC r&uρ 

öΝ ä3ø‹n=tæ  ÉL yϑ÷èÏΡ àMŠÅÊ u‘uρ ãΝä3 s9 zΝ≈n=ó™ M} $# $YΨƒÏŠ 4 Çyϑsù 

§� äÜ ôÊ$# ’Îû >π |ÁuΚøƒxΧ u�ö�xî 7# ÏΡ$yf tG ãΒ 5ΟøO\b} � ¨β Î*sù ©!$# 

Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊂∪   y7 tΡθ è=t↔ ó¡ o„ !# sŒ$tΒ ¨≅Ïm é& öΝ çλ m; ( ö≅è% 

¨≅Ïmé& ãΝä3s9 àM≈ t6ÍhŠ©Ü9$# � $ tΒuρ ΟçF ôϑ‾= tæ zÏiΒ ÇyÍ‘# uθpgø:$# 

t Î7Ïk= s3ãΒ £åκ tΞθçΗ Íj> yè è? $®ÿÊΕ ãΝä3 yϑ‾=tæ ª!$# ( (#θ è=ä3sù !$®ÿ ÊΕ zõ3|¡ øΒr& 

öΝ ä3ø‹n=tæ (#ρã� ä. øŒ$# uρ tΛ ôœ$# «! $# Ïµø‹n=tã ( (#θ à)̈?$# uρ ©!$# 4 ¨β Î) ©!$# 

ßìƒÎ�|� É>$|¡ Ïtø:$# ∩⊆∪   tΠöθu‹ø9$# ¨≅Ïm é& ãΝä3s9 àM≈t6Íh‹©Ü9$# ( 
ãΠ$yè sÛuρ tÏ%©! $# (#θè?ρ é& |=≈tG Å3ø9 $# @≅Ïm ö/ä3©9 öΝä3ãΒ$yè sÛuρ 

@≅Ïm öΝ çλ °; ( àM≈oΨ|Áós çR ùQ $#uρ z ÏΒ ÏM≈oΨÏΒ÷σ ßϑø9$# àM≈oΨ|Á ósçR ùQ$# uρ 

zÏΒ tÏ%©! $# (#θ è?ρ é& |=≈tG Å3 ø9$# ÏΒ öΝä3Î=ö6 s% !# sŒÎ) £èδθ ßϑçF ÷�s?# u 

£èδ u‘θ ã_é& tÏΨÅÁøt èΧ u� ö�xî t ÅsÏ"≈|¡ ãΒ Ÿωuρ ü“É‹ Ï‚ −G ãΒ 

5β#y‰ ÷{ r& 3 tΒuρ ö� à"õ3tƒ Ç≈ uΚƒ M} $$Î/ ô‰ s)sù xÝÎ6ym …ã& é#yϑtã 

uθ èδ uρ ’Îû Íο t�Åz Fψ$# zÏΒ zƒÎ�Å£≈ sƒø:$# ∩∈∪     

  

هنگـام  (مردار، و خـون و گوشـت خـوك و آنچـه     ) گوشت(
خفه شـده، و  ) حيوانات(نام غير خدا بر آن برده شود، و ) ذبح

حيـوان  (با ضربه مرده، و از بلنـدي افتـاده، و بـه ضـرب شـاخ      
مگـر آنكـه    -مرده، و آنچه درندگان خورده باشـند، ) ديگري

، و آنچه بـراي بتهـا ذبـح شـده، و      -كرده باشيد) شرعي(ذبح 
بر شـما  ) همه(آنكه با تيرهاي فال؛ بخت و قسمت طلب كنيد 

اينهـا فسـق و نافرمـاني    ) روي آوردن بـه تمـام  (حرام شـده، و  
امروز كافران از آيـين شـما مـأيوس شـدند، بنـابراين از      . است

دين شما را كامل كردم و  آنها نترسيد و از من بترسيد ، امروز
ديـن  ) بعنـوان (نعمت خود را بر شما تمام نمـودم، و اسـلام را   

اما هر كس كه از گرسنگي درمانده شود . براي شما بر گزيدم
مـانعي نـدارد كـه از گوشـتهاي ممنـوع      (و مايل به گناه نباشد 

. خداونـد آمرزنـده ي مهربـان اسـت    ) بداند كـه (پس ) بخورد
چه چيز براي آنهـا حـلال شـده اسـت؟     از تو مي پرسند  ﴾٣﴿

آنچـه از  ) نيـز (پـاكيزه هـا بـراي شـما حـلال گرديـده و       : بگو
) و تربيـت شـده  (حيوانات شكاري و سگهاي آموختـه  ) صيد(

بـر  (كه از آنچه خدا به شما آموخته است به آنها آموخته ايـد  
نگـاه  ) صيد مي كنند و(پس آنچه براي شما ) شما حلال است

بـه هنگـام فرسـتادن حيـوان     (، و نام خدا را مي دارند، بخوريد
بر آن ببريد، و از خدا بترسيد، بي گمان خداونـد  ) براي شكار

امروز پاكيزه ها براي شما حلال شـده،   ﴾٤﴿. زود شمار است
طعام اهل كتاب براي شما حـلال اسـت، و طعـام    ) همچنين(و 

 زنان پاكدامن از مسلمانان و) نيز(شما براي آنها حلال است و 
زنــان پاكــدامن از كســاني كــه پــيش از شــما بــه آنهــا كتــاب  

داده شده، هـر گـاه كـه مهـر آنهـا را بپردازيـد، در       ) آسماني(
حالي كـه پاكـدامن باشـيد، نـه زنـا كـار و نـه دوسـت پنهـاني          

ايمـان  ) اركـان (و كسي كه به ) براي شما حلال است(گيرنده 
ز كفر ورزد، همانا عملـش تبـاه شـده اسـت و او در آخـرت ا     

  ﴾٥﴿. زيانكاران خواهد بود
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ š Ï%©!$# (#þθ ãΨtΒ#u #sŒÎ) óΟ çFôϑ è% ’n< Î) Íο4θ n=¢Á9$# 

(#θ è=Å¡ øî$$sù öΝä3yδθ ã_ ãρ öΝä3tƒ Ï‰÷ƒ r& uρ ’n<Î) È,Ïù#t� yϑø9$# 

(#θ ßs|¡øΒ$#uρ öΝä3Å™ρâã� Î/ öΝ à6n= ã_ö‘ r& uρ ’n< Î) È ÷ t6 ÷ès3 ø9$# 4 
βÎ)uρ öΝçGΖä. $Y6 ãΖã_ (#ρã� £γ©Û$$ sù 4 βÎ)uρ Ν çGΨä. #yÌó÷ £∆ ÷ρr& 

4’n? tã @� x" y™ ÷ρr& u !%ỳ Ó‰tnr& Νä3ΨÏiΒ z ÏiΒ ÅÝ Í←!$ tó ø9$# ÷ρr& 

ãΜçGó¡ yϑ≈s9 u!$ |¡ ÏiΨ9$# öΝn= sù (#ρß‰Åg rB [ !$ tΒ (#θßϑ£ϑ u‹tF sù 

#Y‰‹ Ïè|¹ $ Y6 ÍhŠsÛ (#θ ßs|¡øΒ$$ sù öΝà6 Ïδθã_âθ Î/ Νä3ƒ Ï‰÷ƒ r&uρ 

çµ÷ΨÏiΒ 4 $ tΒ ß‰ƒ Ì� ãƒ ª!$# Ÿ≅ yèôfuŠÏ9 Νà6 ø‹ n=tæ ôÏiΒ 8lt� ym 

 Å3≈s9uρ ß‰ƒ Ì� ãƒ öΝä.t�Îdγ sÜ ãŠÏ9 §ΝÏGãŠÏ9uρ …çµtGyϑ ÷è ÏΡ öΝä3ø‹n=tæ 

öΝà6 ‾=yè s9 šχρ ã�ä3 ô±n@ ∩∉∪   (#ρã�à2øŒ $#uρ sπyϑ ÷è ÏΡ «!$# 

öΝä3ø‹ n=tæ çµs)≈sV‹ ÏΒuρ “Ï%©!$# Νä3s)rO# uρ ÿ ÏµÎ/ øŒ Î) öΝçGù=è% 

$ oΨ÷è Ïϑy™ $oΨ÷è sÛr& uρ ( (#θ à)̈?$#uρ ©!$# 4 ¨βÎ) ©!$# 7ΟŠÎ=tæ ÏN#x‹Î/ 

Í‘ρß‰÷Á9$# ∩∠∪   $pκ š‰r' ‾≈ tƒ šÏ% ©!$# (#θ ãΨtΒ# u (#θçΡθ ä. 

šÏΒ≡§θ s% ¬! u!#y‰pκ à− ÅÝ ó¡É)ø9$$ Î/ ( Ÿω uρ öΝà6̈ΖtΒÌ� ôftƒ 

ãβ$ t↔oΨx© BΘöθ s% #’n? tã āω r& (#θ ä9Ï‰÷ès? 4 (#θä9Ï‰ôã$# uθèδ Ü>t�ø%r& 

3“ uθø) −G= Ï9 ( (#θà) ¨?$#uρ ©!$# 4 āχÎ) ©!$# 7�� Î6 yz $ yϑÎ/ 

šχθè=yϑ ÷è s? ∩∇∪   y‰tã uρ ª!$# tÏ%©!$# (#θ ãΨtΒ#u (#θè= Ïϑtãuρ 

ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# � Μçλ m; ×οt� Ï" øó̈Β í� ô_r&uρ ÒΟŠÏà tã ∩∪     

  

ــد   ــان آورده اي ــه ايم ــاني ك ــاز  ! اي كس ــه نم ــون ب چ
برخاستيد؛ پس صورت خود و دستهايتان را تـا آرنـج   
بشوييد و سـرتان را مسـح كنيـد، و پاهايتـان را تـا دو      

و اگـر جنـب بوديـد؛ پـس خـود را      ) بشوييد(قوزك 
، و اگـر بيمـار يـا مسـافر     )و غسل كنيـد (پاك سازيد 

ت آمـده  هستيد، يا يكي از شما از محل قضـاي حاج ـ 
) تمـاس گرفتـه و  (يا با زنـان  ) قضاي حاجت كرده(= 

آميزش كرده باشيد، آنگاه آب نيابيد؛ پس بـا خـاك   
و از آن بـر صـورتتان و دسـتهايتان    . پاكي تيمم كنيـد 

خداوند نمي خواهـد بـر شـما دشـواري قـرار      . بكشيد
دهد، بلكه مي خواهد شما را پاك سازد و نعمـتش را  

و بـه   ﴾٦﴿. ه شكر گزاريـد بر شما تمام كند، باشد ك
) به ياد آوريـد (ياد آوريد نعمت خدا را بر خويش، و 

پيماني را كه با تأكيد از شما گرفـت، آن هنگـام كـه    
ــد ــرديم «: گفتي ــت ك ــنيديم و اطاع ــد » ش و از خداون

بترسيد، بي گمان خداوند از آنچه درون سينه هاسـت  
! اي كسـاني كـه ايمـان آورده ايـد     ﴾٧﴿. آگاه است

بـراي خـدا قيـام كنيـد و بـه عـدالت گـواهي        همواره 
دهيد، دشـمني بـا گروهـي شـما را بـر آن نـدارد كـه        
ــاري    ــه پرهيزگ ــد كــه ب ــد؛ عــدالت كني عــدالت نكني
نزديكتر است و از خدا بترسيد، همانا خداوند به آنچه 

خداوند به آنان كه ايمان  ﴾٨﴿. مي كنيد؛ آگاه است
ــد وعــده    ــد و كارهــاي شايســته انجــام دادن ي آوردن

  ﴾٩﴿. آمرزش و پاداش بزرگي داده است
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šÏ% ©!$#uρ (#ρã� x"x. (#θ ç/¤‹ x.uρ !$oΨÏF≈tƒ$ t↔Î/ š�Í×‾≈s9'ρé& 

Ü=≈ysô¹r& ÉΟ‹Åspg ø:$# ∩⊇⊃∪   $pκ š‰r' ‾≈tƒ š Ï%©!$# (#θãΨtΒ#u 

(#ρã� ä. øŒ$# |Myϑ ÷èÏΡ «!$# öΝà6ø‹n= tæ øŒ Î) §Νyδ îΠ öθs% βr& 

(#þθ äÜÝ¡ ö6 tƒ öΝä3 øŠs9Î) óΟßγ tƒ Ï‰÷ƒ r& £#s3sù óΟ ßγtƒ Ï‰÷ƒ r& öΝà6Ζtã ( 
(#θà) ¨?$#uρ ©!$# 4 ’n? tãuρ «!$# È≅ ©. uθtGuŠù=sù šχθãΨÏΒ÷σ ßϑ ø9$# ∩⊇⊇∪   

* ô‰s) s9uρ x‹ yz r& ª! $# t,≈sW‹ÏΒ û_Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó�Î) $ uΖ÷Wyè t/uρ 

ÞΟßγ÷ΨÏΒ óo_ øO$# u�|³tã $ Y7‹ É)tΡ ( tΑ$ s%uρ ª!$# ’ÎoΤÎ) öΝà6yètΒ ( 
÷ È⌡s9 ãΝçF ôϑs%r& nο4θ n=¢Á9$# ãΝçF ÷�s?#u uρ nο4θŸ2̈“9$# ΝçGΨtΒ#u uρ 

’Í? ß™ã� Î/ öΝèδθ ßϑè?ö‘ ¨“tãuρ ãΝçGôÊt�ø%r& uρ ©!$# $�Êö� s% $ YΖ|¡ ym 

¨βt� Ïe"Ÿ2c{ öΝä3Ψtã öΝ ä3Ï?$ t↔Íh‹ y™ öΝà6̈Ζn=Åz ÷Š _{uρ 

;M≈̈Ψy_ “Ì� øgrB ÏΒ $ yγÏFøt rB ã�≈yγ÷ΡF{$# 4  yϑsù t�x" Ÿ2 

y‰÷è t/ š�Ï9≡sŒ öΝ à6ΨÏΒ ô‰s) sù ¨≅ |Ê u !#uθ y™ È≅‹Î6 ¡¡9$# 

∩⊇⊄∪   $ yϑÎ6 sù ΝÍκÅÕ ø)tΡ öΝ ßγs)≈sV‹ ÏiΒ öΝ ßγ≈̈Ζyè s9 $oΨù=yèy_ uρ 

öΝ ßγt/θ è=è% Zπu‹ Å¡≈s% ( šχθ èùÌh� ptä† zΟÎ=x6 ø9$#  tã 

ÏµÏèÅÊ#uθ ¨Β � (#θÝ¡ nΣuρ $yà ym $ £ϑÏiΒ (#ρã� Ïj. èŒ  ÏµÎ/ 4 Ÿωuρ 

ãΑ#t“ s? ßìÎ=©Üs? 4’n? tã 7πoΨÍ←!%s{ öΝåκ÷]ÏiΒ āω Î) Wξ‹ Î= s% öΝåκ ÷]ÏiΒ ( 
ß#ôã$$ sù öΝåκ ÷]tã ôxx" ô¹$#uρ 4 ¨βÎ) ©! $# �=Ïtä† 

šÏΖÅ¡ ósßϑø9$# ∩⊇⊂∪     

ــات مــا را تكــذيب    و كســاني كــه كــافر شــدند و آي
اي كسـاني كـه    ﴾١٠﴿. كردند؛ آنـان اهـل دوزخنـد   

نعمت خدا را بر خود به ياد آوريـد،  ! ايمان آورده ايد
قصـد كردنـد كـه بـه     ) از دشمنان( آنگاه كه گروهي 

دسـت  ) خداونـد ( سوي شما دست دراز كننـد، پـس   
و مومنـان  آنها را از شما باز داشت و از خدا بترسـيد،  

همانا خداوند از  ﴾١١﴿. بايد تنها  بر خدا توكل كنند
(= بني اسرائيل پيمان گرفـت و از آنهـا دوازده نقيـب    

« : فرمود) به آنان( و خداوند . بر انگيختيم) سرپرست
من با شما هستم اگر نماز را بـر پاداشـتيد و زكـات را    
پرداختيد و به پيـامبران مـن ايمـان آورديـد و آنهـا را      

در (اري نموديد و به خداوند قـرض الحسـنه داديـد    ي
يقينــاً گناهانتــان را از شــما مــي ) راه او انفــاق نموديــد

وارد مـي كـنم   ) از بهشت(زدايم و شما را به باغهايي 
آن جاري اسـت، پـس هـر    ) درختان(كه نهرها از زير

كــس از شــما بعــد از ايــن كــافر شــود؛ مســلماً از راه  
پس به خـاطر   ﴾١٢﴿. »راست منحرف گرديده است

پيمــان شــكني شــان آنهــا را از رحمــت خــويش دور  
ــخنان    ــديم س ــخت گرداني ــان را س ــاختيم و دلهايش س

را از موردش تحريـف مـي كننـد و بخشـي از     ) خدا(
آنچــه را كــه بــه آن پنــد داده شــده بودنــد؛ فرامــوش 

از آنها آگـاه  ) تازه اي(كردند، و پيوسته تو به خيانت 
آنــان، پــس از آنهــا مــي شــوي؛ مگــر عــده كمــي از 

درگذرو روي بگردان، بي گمان خداوند نيكو كاران 
  ﴾١٣﴿. را دوست مي دارد
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š∅ÏΒuρ š Ï%©!$# (#þθ ä9$ s% $ ‾ΡÎ) #“ t�≈ |ÁtΡ $ tΡõ‹ yzr& 

óΟßγs)≈sWŠÏΒ (#θ Ý¡ oΨsù $ yà ym $ £ϑ ÏiΒ (#ρã� Åe2èŒ ÏµÎ/ $ oΨ÷ƒ t�øîr' sù 

ãΝßγ oΨ÷�t/ nοuρ#y‰yèø9$# u !$ŸÒøó t7ø9$#uρ 4’ n<Î) ÏΘöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$# 4 
|’ôθy™uρ ÞΟßγã⁄Îm6 t⊥ ãƒ ª!$# $ yϑÎ/ (#θçΡ$ Ÿ2 šχθãèoΨ óÁtƒ 

∩⊇⊆∪   Ÿ≅÷δr' ‾≈tƒ É=≈tGÅ6ø9$# ô‰s% öΝà2u!$y_ $ oΨä9θß™u‘ 

ÚÎit7ãƒ öΝä3s9 # Z��ÏW Ÿ2 $ £ϑÏiΒ öΝçFΨà2 šχθà"øƒ éB 

z ÏΒ É=≈tGÅ6ø9$# (#θ à"÷è tƒ uρ ∅tã 9�� ÏVŸ2 4 ô‰s% 

Νà2u !%ỳ š∅ÏiΒ «! $# Ö‘θ çΡ Ò=≈tGÅ2uρ Ñ Î7•Β 

∩⊇∈∪   “Ï‰ôγtƒ ÏµÎ/ ª!$# Ç∅tΒ yìt7©?$# …çµtΡ≡uθ ôÊÍ‘ Ÿ≅ç7ß™ 

ÉΟ≈n= ¡¡9$# Νßγ ã_Ì� ÷‚ãƒ uρ z ÏiΒ ÏM≈yϑ è=—à9$# †n< Î) Í‘θ–Ψ9$# 

ÏµÏΡøŒ Î*Î/ óΟ ÎγƒÏ‰ôγtƒ uρ 4’n<Î) :Þ≡u�ÅÀ 5ΟŠÉ)tGó¡ •Β ∩⊇∉∪   

ô‰s) ©9 t� x"Ÿ2 š Ï% ©!$# (#þθä9$ s% ¨βÎ) ©!$# uθèδ ßxŠÅ¡ yϑø9$# 

ßø⌠$# zΝtƒ ó�tΒ 4 ö≅è%  yϑsù Û� Î=ôϑtƒ z ÏΒ «!$# $ º↔ø‹ x© ïχÎ) 

yŠ#u‘r& βr& š� Î=ôγ ãƒ yx‹ Å¡ yϑø9$# š∅ö/$# zΝtƒ ö� tΒ …çµ̈Βé& uρ 

∅tΒuρ ’ Îû ÇÚ ö‘F{$# $ YèŠÏΗsd 3 ¬! uρ Û�ù=ãΒ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘ F{$#uρ $tΒuρ $ yϑßγ uΖ÷�t/ 4 ß,è= øƒs† $tΒ â!$t± o„ 4 ª!$#uρ 4’n? tã 

Èe≅ä. & óx« Ö�ƒÏ‰s% ∩⊇∠∪     

  
  

مـا نصـراني هسـتيم؛ پيمـان     : و از كساني كه گفتند
گرفتيم، پس بخشي از آنچـه را كـه بـه آنـان پنـد      

بـين  ) نيز(داده شده بودند؛ فراموش كردند، لذا ما 
آنان تا روزقيامت عـداوت و دشـمني افكنـديم، و    
خداوند بزودي آنها را از آنچه انجـام مـي دادنـد؛    

ــاخت  ــد س ــاه خواه ــاب  ﴾١٤﴿. آگ ــل كت ! اي اه
تحقيق پيامبر ما به سوي شـما آمـد تـا بسـياري از     ب

را كه كتمان كـرده ايـد   ) آسمان(حقايق از كتاب 
براي شما روشن سازد و از بسـياري درگـذرد، بـه    
راستي از جانـب خـدا نـور و كتـاب آشـكاري بـه       

ــد بوســيله ي آن  ﴾١٥﴿. ســوي شــما آمــد خداون
ــه    ــد ب ــروي كنن ــنودي او پي ــه از خش ــاني را ك كس

هدايت مي كند و به فرمـان خـود    راههاي سلامت
آنها را از تاريكيها بـه سـوي روشـنايي مـي بـرد و      

 ﴾١٦﴿. آنهــا را بــه راه راســت هــدايت مــي كنــد 
خـدا، همـان مسـيح پسـر مـريم      «:كساني كه گفتند

اگر خداوند بخواهـد  «:بگو. يقيناً كافر شدند» است
مسيح پسر مريم و مادرش و همه ي كساني را كـه  

هلاك كند، چه كسـي قـدرت   روي زمين هستند؛ 
بر جلوگيري دارد؟ فرمانروايي آسمانها و زمـين و  
آنچه ميـان آن دو اسـت از آن خداسـت، هـر چـه      

د و خداونــد بــر هــر چيــز    بخواهــد مــي آفرينـ ـ 
  ﴾١٧﴿. »تواناست
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ÏM s9$s% uρ ßŠθ ßγu‹ø9$# 3“ t�≈|Á̈Ψ9$# uρ ßøt wΥ (# àσ ‾≈oΨö/ r& «! $# …çν àσ ‾≈¬6Ïm r&uρ 4 
ö≅è% zΝÎ=sù Νä3ç/ Éj‹ yèãƒ Νä3Î/θçΡä‹ Î/ ( ö≅t/ ΟçFΡr& ×� |³ o0 ô£ϑÏiΒ t,n= y{ 4 

ã� Ï"øó tƒ yϑÏ9 â !$t± o„ Ü> Éj‹ yè ãƒuρ tΒ â!$t± o„ 4 ¬! uρ à7ù=ãΒ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ $tΒuρ $yϑ ßγuΖ ÷�t/ ( Ïµø‹s9Î) uρ ç��ÅÁ yϑø9$# ∩⊇∇∪   

Ÿ≅÷δ r'‾≈ tƒ É=≈tG Å3 ø9$# ô‰ s% öΝä. u!% ỳ $uΖ ä9θ ß™u‘ ß Îi t7ãƒ öΝä3s9 4’n?tã 

;ο u�øIsù zÏiΒ È≅ß™ ”�9$# β r& (#θä9θà)s? $tΒ $tΡu !%ỳ .ÏΒ 9��Ï± o0 Ÿωuρ 

9�ƒÉ‹ tΡ ( ô‰ s)sù Ν ä.u !%ỳ ×��Ï± o0 Ö�ƒÉ‹ tΡuρ 3 ª! $# uρ 4’n? tã Èe≅ä. &ó x« 

Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊇∪   øŒÎ)uρ tΑ$s% 4 y›θ ãΒ  ÏµÏΒöθ s)Ï9 ÉΘ öθs)≈tƒ (#ρã� ä.øŒ$# 

sπ yϑ÷è ÏΡ «! $# öΝ ä3ø‹n=tæ øŒÎ) Ÿ≅yè y_ öΝä3Š Ïù u!$uŠ Î; /Ρr& Νä3n= yèy_ uρ 

%Z.θ è=•Β Ν ä39s?# u uρ $̈Β öΝ s9 ÏN÷σ ãƒ # Y‰ tnr& z ÏiΒ t ÏΗs>≈yè ø9$# ∩⊄⊃∪   

ÉΘöθ s)≈ tƒ (#θè=äz ÷Š$# uÚö‘F{ $# sπ y™ £‰ s)ßϑø9$# ÉL©9 $# |= tGx. ª!$# 

öΝä3 s9 Ÿωuρ (#ρ‘‰ s?ö� s? #’n?tã ö/ ä. Í‘$t/÷Šr& (#θç7Î= s)Ζ tF sù tÎ�Å£≈yz ∩⊄⊇∪   

(#θ ä9$s% # y›θ ßϑ≈tƒ ¨β Î) $ pκ�Ïù $YΒöθs% tÍ‘$¬7y_ $‾ΡÎ)uρ s9 

$yγn= äz ô‰ ‾Ρ 4 ®Lym (#θ ã_ã� øƒ s† $yγ÷Ζ ÏΒ βÎ*sù (#θã_ ã� øƒs† $yγ÷Ζ ÏΒ $‾ΡÎ*sù 

šχθè= Åz≡ yŠ ∩⊄⊄∪   tΑ$s% Èβ Ÿξã_ u‘ z ÏΒ tÏ%©! $# šχθèù$sƒ s† 

zΝ yè÷Ρr& ª! $# $yϑÍκ ö� n=tã (#θ è=äz ÷Š$# ãΝÍκ ö� n=tã šU$t6 ø9$# # sŒÎ* sù 

çνθ ßϑçG ù=yzyŠ öΝä3‾ΡÎ* sù tβθç7Î=≈xî 4 ’n?tãuρ «!$# (# þθ è=©. uθtG sù βÎ) 

ΟçGΨä. t ÏΖÏΒ÷σ •Β ∩⊄⊂∪     

  
  
  
  

مـا فرزنـدان خـدا و دوسـتان او     « :يهود و نصاري گفتنـد  
پس چرا شما را به كيفر گناهانتان عـذاب  « :بگو . »هستيم

آفريـده  بشري هستيد از آنچـه  ) هم ( مي كند؟ بلكه شما 
است، هر كس رابخواهد مي آمرزد و هر كس رابخواهد 
عذاب مي كند و فرمانروايي آسمانها و زمين و آنچه ميان 

بـه سـوي   ) همـه (آن دو است از آن خداست و بازگشت 
انقطـاع   (پيامبر مـا پـس از   ! اي اهل كتاب ﴾١٨﴿» اوست

فترتي از پيامبران به سوي شما آمد، كـه حقـايق   ) وحي و
نـه  « : بگوييـد ) روز قيامـت (ان بيان كند، تـا مبـادا   را برايت

پـس  » بشارت دهنده اي به سوي ما آمد و نه بيم دهنـداي 
پيامبر بشارت دهنده و بيم دهنده به سوي ) اينك(بتحقيق 

 ﴾١٩﴿ .و خداوند بر همه چيز تواناسـت . شما آمده است
« :هنگامي را كه موسي به قوم خود گفـت ) به ياد آوريد(

نعمت خدا را بر خود بياد آوريد، آنگـاه كـه    اي قوم من،
و (در ميــان شــما، پيــامبراني قــرار داد و شــما را فرمــانروا 

قرار داد و چيزهايي به شـما بخشـيد كـه بـه هـيچ      ) شاهان
بـه سـرزمين   ! اي قـوم  ﴾٢٠﴿ .يك از جهانيان نداده بـود 

مقدس كه خدا برايتان مقرر نموده اسـت، وارد شـويد، و   
كـه  ) و عقـب گـرد نكنيـد   (ز نگرديـد به پشت سر خود با

بـي  ! اي موسـي « : گفتنـد  ﴾٢١﴿ .»زيانكار خواهيـد شـد  
سـتمگرند، و مـا هرگـز    ) زورمند و(گمان در آنجا قومي 

وارد آن نمي شويم تا آنها از آن بيرون شـوند، پـس اگـر    
 .»آنهــا از آن بيــرون شــوند، قطعــاً مــا وارد خــواهيم شــد 

ي ترســيدند و مــ) از خــدا(دو تــن از مردانــي كــه  ﴾٢٢﴿
شـما از  «: خداوند به آنها نعمت ارزاني داشته بـود گفتنـد  

دروازه بر آنان پس هنگامي كـه وارد شـديد، قطعـاً شـما     
پيروز خواهيد شـد، و بـر خـدا توكـل كنيـد؛ اگـر ايمـان        

  ﴾٢٣﴿ .»داريد
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(#θ ä9$s% #y›θ ßϑ≈tƒ $‾ΡÎ) s9 !$yγn= äz ô‰ ‾Ρ # Y‰ t/r& $̈Β (#θãΒ# yŠ $yγŠ Ïù ( 
ó= yδ øŒ$$sù |MΡr& š�š/u‘uρ IξÏG≈s)sù $‾ΡÎ) $oΨßγ≈ yδ šχρß‰ Ïè≈ s% 

∩⊄⊆∪   tΑ$s% Éb> u‘ ’ÎoΤ Î) Iω à7Î=øΒr& āωÎ) Å¤ ø"tΡ  Å� r&uρ ( 
ø−ã� øù$$sù $sΨoΨ ÷� t/ š ÷ t/ uρ ÏΘ öθs)ø9$# t É)Å¡≈ x"ø9$# ∩⊄∈∪   tΑ$s% 

$yγ‾ΡÎ*sù îπ tΒ§� pt èΧ öΝÍκ ö� n=tã ¡ zŠ Ïèt/ ö‘r& Zπ uΖ y™ ¡ šχθ ßγ‹ÏK tƒ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# 4 Ÿξsù }̈ ù's? ’n?tã ÏΘ öθ s)ø9$# š É)Å¡≈ x"ø9$# ∩⊄∉∪   

* ã≅ø?$# uρ öΝÍκ ö� n=tã r't6tΡ óo_ ö/$# tΠyŠ# u Èd,ys ø9$$Î/ øŒÎ) $t/§� s% $ZΡ$t/ö� è% 

Ÿ≅Îm6à)çF sù ôÏΒ $yϑÏδ Ï‰ tnr& öΝs9uρ ö≅¬6s)tF ãƒ zÏΒ Ì� yz Fψ$# tΑ$s% 

y7̈Ψ n=çF ø% V{ ( tΑ$s% $yϑ‾ΡÎ) ã≅¬7s)tG tƒ ª!$# zÏΒ tÉ)−F ßϑø9$# ∩⊄∠∪   

. È⌡ s9 |MÜ|¡ o0 ¥’n< Î) x8 y‰ tƒ  Í_ n=çF ø)tG Ï9 !$ tΒ O$tΡr& 7ÝÅ™$ t6Î/ y“ Ï‰ tƒ 

y7ø‹s9Î) y7 n=çF ø% L{ ( þ’ÎoΤ Î) Ú’%s{ r& ©! $# ¡>u‘ tÏϑn=≈yè ø9$# ∩⊄∇∪   

þ’ÎoΤ Î) ß‰ƒ Í‘é& β r& r&þθ ç6s? ‘Ïϑ øOÎ*Î/ y7Ïÿ ùSÎ) uρ tβθä3 tF sù ôÏΒ 

É=≈ys ô¹ r& Í‘$̈Ψ9 $# 4 y7 Ï9≡sŒuρ (# äτℜ t“ y_ tÏΗÍ>≈©à9$# ∩⊄∪   

ôM tã§θ sÜsù …çµ s9 …çµ Ý¡ ø"tΡ Ÿ≅÷F s% ÏµŠ Åzr& …ã&s#tG s)sù yxt6ô¹ r'sù zÏΒ 

šÎ�Å£≈ sƒø:$# ∩⊂⊃∪   y] yèt7sù ª!$# $\/# {� äî ß]ys ö7tƒ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# …çµ tƒÎ� ã�Ï9 y#ø‹x. ”Í‘≡uθ ãƒ nο u öθ y™ Ïµ‹Åzr& 4 tΑ$s% 

#tLn= ÷ƒuθ≈ tƒ ßN÷“ yf tãr& ÷β r& tβθ ä. r& Ÿ≅÷WÏΒ # x‹≈yδ É># {� äó ø9$# 

y“ Í‘≡ uρ é'sù nο u öθ y™  Å� r& ( yx t7ô¹ r'sù zÏΒ tÏΒÏ‰≈̈Ψ9$# ∩⊂⊇∪     

  
  
  

تـا زمـاني كـه آنهـا در     ! اي موسـي «:گفتند) بني اسرائيل(
آنجـــا هســـتند؛ مـــا هرگـــز وارد نخـــواهيم شـــد، تـــو و 

» .پروردگارت برويد و بجنگيد؛ ما همين جـا نشسـته ايـم   
ــار ! پروردگــارا « :گفــت )موســي( ﴾٢٤﴿ مــن تنهــا اختي

را دارم ؛ پـس ميـان مـا و ايـن     ) هـارون (خودم و بـرادرم  
« :فرمود) خداوند( ﴾٢٥﴿. »گروه  نافرمان جدايي بيفكن

تا چهـل سـال بـر آنهـا حـرام شـده       ) سرزمين مقدس(آن 
است پيوسته در زمين سر گردان خواهند بود، پس بر اين 

) اي پيـامبر مـا  ( و  ﴾٢٦﴿. »گروه نافرمان غمگـين مبـاش  
بـه حـق بـر آنهـا     ) هابيل وقابيـل (داستان دو فرزندان آدم 

قرباني ) الهي(براي تقرب ) هر كدام(هنگامي كه : بخوان
تقــديم كردنــد؛ پــس از يكــي پذيرفتــه شــد واز ديگــري 

» قطعــاً تــو را خــواهم كشــت« :گفــت) او( پذيرفتــه نشــد 
پـذيرد  خداوند فقط از پرهيزگاران مي «:گفت) برادرش(
اگر تو دستت بـراي كشـتن    ﴾٢٧﴿) من تقصيري ندارم(

من دراز كني من هرگز دست خود را بـه سـوي تـو دراز    
نخواهم كرد تا تـو را بكشـم، زيـرا مـن از االله پروردگـار      

من مي خواهم كه تو بـا گنـاه    ﴾٢٨﴿. جهانيان مي ترسم
و بـار هـر دو را بـر دوش    (من و گناه خودت باز گـردي  

دوزخ باشـــي و ايـــن اســـت ســـزاي  و از اهـــل) كشـــي
ــتمكاران ــس   ﴾٢٩﴿. »س ــس نف ــركش(پ ــتن ) س او؛ كش

جلـوه داد، و  ) و موجه و آسان(برادرش را برايش آراسته 
آنگـاه خداونـد    ﴾٣٠﴿. او را كشت و از زيانكـاران شـد  

مـي  ) و كـاوش (كلاغي را فرستاد كه در زمـين جسـتجو   
د كرد تا به او نشان دهد چگونه جسد بـرادرش را بپوشـان  

آيــا مــن آنقــدر درمانــده ام كــه ! واي بــر مــن «:او گفــت
و » همچون اين كلاغ باشم و جسـد بـرادرم را بپوشـانم ؟   

  ﴾٣١﴿. پشيمان شد) از كار زشت خود( سرانجام 
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ôÏΒ È≅ô_ r& y7Ï9≡sŒ $ oΨö; tFŸ2 4’n?tã ûÍ_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) …çµ‾Ρr& 

 tΒ Ÿ≅tF s% $G¡ ø" tΡ Î�ö� tóÎ/ C§ø" tΡ ÷ρr& 7Š$|¡sù ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

$ yϑ‾Ρr' x6 sù Ÿ≅tF s% }̈ $ ¨Ζ9$# $ Yè‹Ïϑy_ ôtΒuρ $ yδ$uŠômr& 

!$ uΚ‾Ρr' x6 sù $ uŠômr& }̈ $ ¨Ψ9$# $Yè‹Ïϑ y_ 4 ô‰s) s9uρ óΟßγø?u !$ y_ 

$ uΖè=ß™â‘ ÏM≈uΖÉi�t7ø9$$ Î/ ¢ΟèO ¨βÎ) #Z��ÏWx. Οßγ÷ΨÏiΒ y‰÷è t/ š�Ï9≡sŒ 

’Îû ÇÚö‘ F{$# šχθèùÎ� ô£ßϑ s9 ∩⊂⊄∪   $ yϑ‾ΡÎ) (#äτℜt“ y_ tÏ% ©!$# 

tβθç/Í‘$pt ä† ©!$# …ã& s!θ ß™u‘uρ tβöθyèó¡ tƒ uρ ’Îû ÇÚ ö‘F{$# 

#�Š$ |¡sù βr& (#þθ è=−Gs)ãƒ ÷ρr& (#þθ ç6‾=|Áãƒ ÷ρr& yì©Ü s) è? óΟ ÎγƒÏ‰÷ƒ r& 

Νßγè=ã_ ö‘ r&uρ ôÏiΒ A#≈ n=Åz ÷ρr& (#öθ x"Ψãƒ š∅ÏΒ ÇÚ ö‘F{$# 4 
š� Ï9≡sŒ óΟßγs9 Ó“÷“ Åz ’Îû $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# ( óΟ ßγs9uρ ’Îû Íοt� Åz Fψ$# 

ë># x‹tã íΟŠÏàtã ∩⊂⊂∪   āω Î) šÏ% ©!$# (#θç/$ s?  ÏΒ È≅ö6 s% 

βr& (#ρâ‘Ï‰ø) s? öΝ Íκö� n=tã ( (#þθßϑ n=÷æ$$ sù āχ r& ©!$# Ö‘θ à"xî 

ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊂⊆∪   $ yγ •ƒ r' ‾≈tƒ šÏ% ©!$# (#θãΖtΒ#u (#θ à)®?$# ©!$# 

(#þθäó tGö/$#uρ Ïµø‹ s9Î) s' s#‹Å™uθ ø9$# (#ρß‰Îγ≈y_uρ ’Îû Ï& Î#‹Î6 y™ 

öΝà6 ‾=yè s9 šχθßsÎ= ø"è? ∩⊂∈∪   ¨βÎ) zƒÏ% ©!$# (#ρã�x" Ÿ2 

öθ s9 āχr& Οßγ s9 $ ¨Β ’Îû ÇÚö‘ F{$# $ YèŠÏΗ sd …ã& s#÷W ÏΒuρ …çµyè tΒ 

(#ρß‰tGø" u‹Ï9  ÏµÎ/ ô ÏΒ É># x‹ tã ÏΘöθtƒ Ïπyϑ≈ uŠÉ)ø9$# $ tΒ Ÿ≅Îm6 à) è? 

óΟßγ÷ΨÏΒ ( öΝçλ m; uρ ë># x‹tã ÒΟŠÏ9r& ∩⊂∉∪     

به همين سبب بر بنـي اسـرائيل مقـرر داشـتيم كـه هـر       
كـس انسـاني را بـدون اينكـه مرتكـب قتـل نفـس يـا         
فسادي در زمين شده باشد؛ بكشـد، چنـان اسـت كـه     
گويي همه ي مردم را كشته باشد و هر كـس انسـاني   
را از مرگ نجات دهد؛ چنان است كه گويي همه ي 

مـا ، بـا    مردم را زنده كرده است، و بي گمان پيامبران
دلايل روشن براي آنها آمدند، بازهم بسياري از آنهـا  

. پـس از آن در روي زمــين تجـاوز و اســراف كردنــد  
ــا خــدا و پيــامبرش مــي   ﴾٣٢﴿ ســزاي كســاني كــه ب

جنگند، و در زمين بـه فسـاد مـي كوشـند، فقـط ايـن       
است كه كشـته شـوند، يـا بـه دار آويختـه شـوند، يـا        

س يكـديگر  آنهـا بعك ـ ) چـپ (و پاي ) راست(دست 
بريده شود، و يا از سر زمين خود تبعيـد گردنـد، ايـن    
رسوايي آنها در دنياست، و در آخرت عذاب بزرگي 

مگر كساني كه پيش ازآنكـه   ﴾٣٣﴿. خواهند داشت
بر آنان دست يابيد، توبه كننـد،پس بدانيـد كـه همانـا     

اي كسـاني   ﴾٣٤﴿. خداوند آمرزنده ي مهربان است
دا بترسيد،وبه سوي اوتقـرب  ازخ!كه ايمان آورده ايد

. جوييد ودر راه او جهاد كنيد ،باشد كه رستگارشويد
يقينا كساني كه كافرشـدند،اگرتمام آنچـه در    ﴾٣٥﴿

روي زمين است وهما نند آن ،متعلق به آنهـا باشـد ،و   
همه ي آن را براي نجات ازعـذاب روز قيامـت فديـه    
بدهند ،از آنان يذيرفته نخواهدشد،وعذاب دردنـاكي  

  ﴾٣٦﴿. خواهند داشت
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šχρß‰ƒÌ� ãƒ β r& (#θ ã_ã� øƒ s† z ÏΒ Í‘$ ¨Ψ9$# $tΒuρ Νèδ 

š Å_ Ì�≈sƒ¿2 $pκ÷]ÏΒ ( óΟßγs9uρ Ò># x‹ tã ×ΛÉ)•Β ∩⊂∠∪   

ä− Í‘$ ¡¡9$# uρ èπ s% Í‘$¡¡9$# uρ (#þθ ãèsÜ ø% $$ sù $yϑßγtƒÏ‰ ÷ƒr& L!# t“ y_ $yϑÎ/ 

$t7|¡ x. Wξ≈s3 tΡ z ÏiΒ «! $# 3 ª! $# uρ î“ƒÍ• tã ÒΟŠÅ3ym ∩⊂∇∪   yϑsù 

z>$s? . ÏΒ Ï‰ ÷è t/  ÏµÏΗ ø>àß yxn= ô¹ r&uρ �χ Î*sù ©! $# ÛUθ çG tƒ 

Ïµ ø‹n=tã 3 ¨β Î) ©! $# Ö‘θ à"xî îΛÏm§‘ ∩⊂∪   óΟs9r& öΝn= ÷ès? ¨β r& ©! $# …ã&s! 

Û�ù=ãΒ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘F{ $# uρ Ü> Éj‹ yè ãƒ tΒ â !$t± o„ ã� Ï"øó tƒuρ 

uΚÏ9 â !$t± o„ 3 ª! $# uρ 4’n?tã Èe≅à2 &ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊆⊃∪   * 
$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ ãΑθ ß™ §�9$# Ÿω y7Ρâ“ øts† šÏ%©! $# tβθããÌ�≈ |¡ç„ ’Îû 

Ì� ø"ä3ø9$# zÏΒ šÏ%©! $# (# þθ ä9$s% $̈ΨtΒ# u óΟÎγÏδ≡uθøùr'Î/ óΟs9uρ 

ÏΒ÷σ è? öΝ ßγç/θ è=è% ¡ š∅ ÏΒuρ tÏ%©! $# (#ρßŠ$yδ ¡ šχθãè≈£ϑ y™ 

É>É‹ x6ù= Ï9 šχθãè≈£ϑ y™ BΘöθ s)Ï9 tÌ� yz# u óΟs9 š‚θè?ù' tƒ ( 
tβθ èùÌh� ptä† zΟÎ=s3ø9$# .ÏΒ Ï‰ ÷èt/  ÏµÏè ÅÊ# uθtΒ ( tβθä9θà)tƒ ÷βÎ) 

óΟçF� Ï?ρé& # x‹≈ yδ çνρ ä‹ ã‚ sù βÎ)uρ óΟ ©9 çν öθs?÷σ è? (#ρ â‘x‹ ÷n$$sù 4 tΒuρ 

ÏŠÌ� ãƒ ª! $# …çµ tF t⊥÷F Ïù n=sù y7Î= ôϑs? …çµ s9 š∅ ÏΒ «! $# $º↔ ø‹x© 4 
š�Í×‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# óΟs9 ÏŠÌ� ãƒ ª!$# β r& t� ÎdγsÜ ãƒ óΟßγt/θ è=è% 4 öΝçλ m; ’Îû 

$u‹÷Ρ‘‰9$# Ó“ ÷“ Åz ( óΟßγs9uρ ’Îû Íο t�Åz Fψ$# ëU# x‹ tã ÒΟŠÏà tã ∩⊆⊇∪     
  
  
  
  

بيرون شوند،ولي نمي توانند ) جهنم(مي خواهند از آتش 
و بـراي آنهـا   ) و راه گريـزي  نيسـت  (از آن بيرون شـوند  
دسـت مـرد دزد و زن دزد را    ﴾٣٧﴿. عذابي پايدار است

به سزاي عملي كه مرتكب شده اند؛ بعنوان يك عقـوبتي  
. از جانب خدا؛ قطع كنيد، و خداوند نيرومند حكيم است

ستمش توبه كند ) گناه و(س كه بعد از پس هر ك ﴾٣٨﴿
اصلاح و جبران نمايد، همانا خداونـد  ) اعمال خود را( و 

توبــه او را مــي پــذيرد، بــي گمــان خداونــد آمرزنــده ي  
ــان اســت ــانروايي   ﴾٣٩﴿. مهرب ــي كــه فرم ــا نمــي دان آي

هـر كـس را بخواهـد    ! آسمانها و زمـين از آن خداسـت؟  
خشــد، و عــذاب مــي كنــد و هــر كــس را بخواهــد مــي ب

كساني ! اي پيامبر ﴾٤٠﴿. خداوند بر هر چيزي قادر است
ــدوهگين   ) راه(كــه در  ــو را ان ــد؛ ت كفــر شــتاب مــي كنن
ايمـان  «: از كساني كه به زبانشان مي گويند) چه(نسازند، 
از ) چـه (و قلـب آنهـا ايمـان نيـاورده اسـت، و      »  آورديم

كساني كه يهودي هستند؛ گوش سپردگان به دروغند، و 
) بـراي جاسوسـي  (گروهي كه نزد تـو   نيامـده انـد    براي 

را از جايگاهشان ) خدا(گوش فرا مي دهند، آنها سخنان 
اگـر ايـن   «: مي گوينـد ) به يكديگر(و . تحريف مي كنند

به شـما داده شـد، پـس بپذيريـد، و     ) حكم تحريف شده(
و هـر  . »دوري كنيـد ) از او(اگر آن را بـه شـما داده نشـد    

ي اش را خواسته باشد، هرگز در كس كه خداوند گمراه
و نمـي تـواني از او   (برابر خداوند براي او اختيـار نـداري   

ــاني ــاع نم ــته   ) دف ــا كســاني هســتند كــه خــدا نخواس آنه
دلهايشان را پاك كند، براي آنان در دنيـا رسـوايي، و در   

  ﴾٤١﴿. آخرت برايشان عذاب بزرگي است
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šχθãè≈£ϑ y™ É> É‹ s3ù=Ï9 tβθ è=≈ā2 r& ÏMós �¡=Ï9 4 β Î*sù 

x8ρ â !$y_ Νä3÷n$$sù öΝæη uΖ ÷�t/ ÷ρ r& óÚÍ� ôã r& öΝåκ ÷]tã ( βÎ) uρ óÚÌ� ÷è è? 

óΟßγ÷Ψtã n=sù x8ρ •�ÛØ o„ $ \↔ø‹x© ( ÷β Î)uρ |Môϑs3 ym Νä3÷n$$sù 

Ν æη uΖ÷� t/ ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ 4 ¨β Î) ©! $# �= Ïtä† tÏÜ Å¡ ø)ßϑ ø9$# ∩⊆⊄∪   

y#ø‹x. uρ y7tΡθ ãΚÅj3ptä† ÞΟèδ y‰Ζ Ïãuρ èπ1u‘öθ −G9$# $pκ�Ïù ãΝõ3ãm «!$# 

¢ΟèO šχ öθ ©9uθtG tƒ .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ š�Ï9≡ sŒ 4 !$tΒuρ y7Í×‾≈s9'ρ é& 

š ÏΖ ÏΒ÷σßϑø9 $$Î/ ∩⊆⊂∪   !$‾ΡÎ) $uΖø9 t“Ρr& sπ1u‘öθ−G9$# $ pκ� Ïù “ W‰ èδ 

Ö‘θ çΡuρ 4 ãΝä3øts† $pκ Í5 šχθ –Š Î; ¨Ψ9$# tÏ%©! $# (#θßϑ n=ó™r& tÏ%©#Ï9 

(#ρ ßŠ$yδ tβθ–Š ÏΨ≈ −/§�9$# uρ â‘$t6ôm F{ $# uρ $yϑÎ/ (#θÝàÏ"ósçG ó™ $# ÏΒ 

É=≈tF Ï. «! $# (#θçΡ% Ÿ2 uρ Ïµ ø‹n=tã u !# y‰ pκ à− 4 Ÿξsù (# âθ t± ÷‚s? 

}̈ $ ¨Ψ9$# Èβ öθ t± ÷z$# uρ Ÿωuρ (#ρ ç�tIô± n@  ÉL≈tƒ$t↔ Î/ $YΨyϑrO WξŠ Î=s% 4 
tΒuρ óΟ ©9 Οä3øt s† !$yϑÎ/ tΑt“Ρr& ª! $# y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù ãΝ èδ tβρ ã� Ï"≈s3 ø9$# 

∩⊆⊆∪   $ oΨö; tF x. uρ öΝÍκ ö�n=tã !$pκ� Ïù ¨β r& }§ ø"̈Ζ9$# Ä§ø"̈Ζ9$$Î/ 

š ÷ yè ø9$# uρ È ÷ yèø9 $$Î/ y#ΡF{$# uρ É#ΡF{ $$Î/ šχ èŒW{ $# uρ 

Èβ èŒW{ $$Î/ £Åb¡9$# uρ ÇdÅb¡9$$Î/ yyρã�àf ø9$# uρ ÒÉ$|ÁÏ% 4 yϑsù 

šX £‰ |Á s? Ïµ Î/ uθ ßγsù ×ο u‘$ ¤"Ÿ2 …ã& ©! 4 tΒuρ óΟ©9 Νà6øts† 

!$yϑ Î/ tΑt“Ρr& ª! $# y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù ãΝ èδ tβθ ßϑÎ=≈©à9$# ∩⊆∈∪     

  
  
  
  

مال حـرام فـراوان مـي    ) و(آنان گوش سپردگان دروغند 
خورند، پس اگر نزد تو آمدند در ميان آنان داوري كـن،  
يا از آنان روي بگردان، و اگر از آنان روي گرداني به تو 
هيچ زياني نمي رسانند، و اگر داوري كردي، بـا عـدالت   

يناً خداوند عادلان را دوسـت  در ميان آنها داوري كن، يق
و چگونــه تــو را بــه داوري مــي طلبنــد؟ در  ﴾٤٢﴿ .دارد

حكـم خـدا در آن   ) و(حالي كه تورات نزد ايشان است، 
روي مي گردانند، و ) از حكم تو(است، سپس بعد از آن 

ما تورات را نازل كـرديم كـه    ﴾٤٣﴿ .اينان مؤمن نيستند
در برابـر فرمـان   (در آن هدايت و نور است، پيامبراني كه 

تسليم بودند، بر اسـاس آن بـراي يهـود حكـم مـي      ) خدا
ــد و  ــين(كردن ــه   ) همچن ــمندان، ك ــتان و دانش ــدا پرس خ

حفاظت و پاسداري كتاب خدا به آنها سـپرده شـده و بـر    
پـس از مـردم   ) به آن حكم مـي كردنـد  (آن گواه بودند، 

نترســيد، و از مــن بترســيد، و آيــات مــرا بــه بهــاي نــاچيز 
د، و هر كس به احكامي كه خدا نازل كرده است نفروشي

بـر  ) تـورات (= و در آن  ﴾٤٤﴿ .حكم نكند؛ كافر اسـت 
مقرر داشتيم كه جان در برابر جـان،  ) بني اسرائيل(= آنها 

و چشم در برابر چشم و بيني در برابـر بينـي، و گـوش در    
) نيـز (برابر گوش، و دندان در برابـر دنـدان مـي باشـد، و     

پس هر كس كه از آن در گذرد . است زخمها را قصاص
او اسـت، و هـر كـس بـه     ) گناهان(آن كفاره ) و ببخشد(

احكامي كه خدا نازل كرده اسـت حكـم نكنـد؛ سـتمگر     
  ﴾٤٥﴿ .است
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$uΖ ø‹¤"s% uρ #’n?tã ΝÏδ Ì�≈rO# u  |¤ŠÏè Î/ Èø⌠ $# zΝtƒó� tΒ $]% Ïd‰ |Á ãΒ $yϑÏj9 

t ÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ zÏΒ Ïπ1u‘öθ−G9$# ( çµ≈ oΨ÷�s?# u uρ Ÿ≅Š ÅgΥM} $# ÏµŠÏù “W‰ èδ 

Ö‘θ çΡuρ $]% Ïd‰ |ÁãΒuρ $yϑÏj9 t ÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ zÏΒ Ïπ1u‘öθ−G9$# “ Y‰ èδ uρ 

Zπ sàÏãöθ tΒuρ tÉ)−Gßϑ ù=Ïj9 ∩⊆∉∪   ö/ ä3ós u‹ø9uρ ã≅÷δ r& È≅Š ÅgΥM} $# !$yϑÎ/ 

tΑt“Ρr& ª! $# ÏµŠ Ïù 4 tΒ uρ óΟ©9 Νà6øts† !$yϑÎ/ tΑt“Ρr& ª!$# 

y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù ãΝèδ šχθà)Å¡≈x"ø9$# ∩⊆∠∪   !$uΖ ø9t“Ρr&uρ y7ø‹s9Î) 

|=≈tG Å3ø9$# Èd,ys ø9$$Î/ $]% Ïd‰ |ÁãΒ $yϑÏj9 š ÷ t/ Ïµ÷ƒ y‰ tƒ zÏΒ 

É=≈ tGÅ6ø9$# $�ΨÏϑø‹yγãΒuρ Ïµø‹n=tã ( Ν à6÷n$$sù ΟßγoΨ÷� t/ !$yϑÎ/ 

tΑt“Ρr& ª! $# ( Ÿωuρ ôìÎ6®K s? öΝèδ u !# uθ ÷δ r& $£ϑtã x8 u !%ỳ zÏΒ Èd,ys ø9$# 4 
9e≅ä3 Ï9 $oΨù=yè y_ öΝä3Ζ ÏΒ Zπtã ÷�Å° % [`$yγ÷ΨÏΒuρ 4 öθ s9uρ u !$x© ª!$# 

öΝà6n=yè yf s9 Zπ ¨Βé& Zο y‰ Ïn≡ uρ Å3≈s9 uρ öΝ ä.uθ è=ö7uŠ Ïj9 ’ Îû !$tΒ 

öΝä38s?# u ( (#θ à)Î7tF ó™ $$sù ÏN≡u� ö�y‚ø9$# 4 ’n<Î) «!$# öΝà6ãè Å_ö� tΒ 

$Yè‹Ïϑy_ Νä3 ã∞Îm6t⊥ãŠ sù $yϑ Î/ óΟçGΨ ä. ÏµŠ Ïù tβθà"Î=tF øƒ rB ∩⊆∇∪   Èβ r&uρ 

Νä3 ôm$# Ν æη uΖ÷� t/ !$yϑ Î/ tΑt“Ρr& ª! $# Ÿωuρ ôìÎ7®K s? öΝèδ u !# uθ ÷δ r& 

öΝ èδ ö‘x‹ ÷n$# uρ βr& š‚θ ãΖ ÏF ø"tƒ .tã ÇÙ÷è t/ !$tΒ tΑt“Ρr& ª!$# 

y7ø‹s9Î) ( βÎ*sù (# öθ ©9uθ s? öΝn=÷æ $$sù $uΚ‾Ρr& ß‰ƒÌ�ãƒ ª! $# β r& Νåκ z:� ÅÁãƒ 

ÇÙ ÷è t7Î/ öΝÍκ Í5θçΡèŒ 3 ¨βÎ)uρ # Z��ÏWx. z ÏiΒ Ä¨$ ¨Ζ9$# tβθ à)Å¡≈ x"s9 ∩⊆∪   

zΝ õ3ßssùr& Ïπ̈Š Î=Îγ≈ yfø9$# tβθäó ö7tƒ 4 ôtΒuρ ß|¡ ôm r& zÏΒ «!$# 

$Vϑ õ3ãm 5Θ öθs)Ïj9 tβθãΖ Ï%θ ãƒ ∩∈⊃∪     

  

عيسي پسر مريم را فرستاديم ) پيامبران پيشين(= و در پي آنها 
كه تصديق كننده ي توراتي بود كه پيش از او فرسـتاده شـده   

در آن هدايت و نور بود بـه او داديـم كـه     بود، و انجيل را كه
تصديق كننده ي تورات پيش از او بـود، و هـدايت و موعظـه    

و اهل انجيل بايـد بـه آنچـه     ﴾٤٦﴿. اي براي پرهيزگاران بود
خداوند در آن نازل كرده حكم كننـد، و هـر كـس بـه آنچـه      

) ايـن (و  ﴾٤٧﴿. خداوند نـازل كـرده حكـم نكنـد؛ نافرماننـد     
را به حق بـر تـو نـازل كـرديم در حـالي كـه        )قرآن(= كتاب 

تصديق كننـده ي كتابهـاي كـه پـيش از آن اسـت و بـر آنهـا        
شاهد ونگاهبان است، پس به آنچه خدا نازل كـرده اسـت در   
ميان آنها حكم كن و از هوي و هوسهاي آنان به جـاي آنچـه   

و از احكـام الهـي   (از حق كه به تو رسيده است، پيروي نكـن  
ا براي هر كدام از شما، آيين و طريقه روشني م) روي مگردان

قرار داديم و اگر خدا مي خواست همه ي شـما را يـك امـت    
شما در آنچه به شما داده ) خدا مي خواهد(قرار مي داد، ولي 

اســت بيازمايــد، پــس در نيكيهــا بــر يكــديگر پيشــي گيريــد،  
بازگشت همه ي شما به سوي خداست، آنگاه از آنچـه در آن  

و در ميان آنها  ﴾٤٨﴿. ي كرديد به شماخبر مي هداختلاف م
نازل كرده حكـم  ) در قرآن(بر اساس آنچه خداوند ) يهود(= 

كن، و از هوسهاي آنان پيروي مكن، و از آنان بر حذر بـاش،  
مبادا تو را از بعضي از چيزهايي كـه خـدا بـر تـو نـازل كـرده       

 روي گرداننـد، پـس  ) از حكم تـو (منحرف كنند، و اگر آنها 
پـاره اي از  ) خـاطر (بدان كه خداوند مـي خواهـد آنـان را بـه     

ــردم      ــياري از م ــان بس ــي گم ــد، و ب ــازات كن ــان مج گناهانش
چـه  !آيا آنها حكم جاهليت را مي خواهنـد؟  ﴾٤٩﴿. نافرمانند

كسي بهتر از خداوند، براي گروهي كه يقين دارند، حكم مي 
  ﴾٥٠﴿! كند؟
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(#θßϑ|¡ø% r& «! $$Î/ y‰ ôγy_ öΝ ÍκÈ]≈yϑ ÷ƒr& � öΝåκ ¨ΞÎ) öΝä3yèpR mQ 4 ôMsÜ Î6 ym 
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tΒ £‰ s?ö� tƒ öΝä3ΨÏΒ tã  ÏµÏΖƒ ÏŠ t∃ öθ|¡sù ’ÎA ù' tƒ ª!$# 5Θöθs)Î/ öΝåκ™: Ïtä† 
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يهود و نصاري را به دوسـتي بـر   ! اي كساني كه ايمان آورديد
نگزينيد، آنان دوستان يكديگرند، و كساني كه از شما با آنهـا  
دوستي كنند، از آنها هستند، هماناخداونـد گـروه سـتمكار را    

پـس كسـاني را كـه در دلهايشـان      ﴾٥١﴿. هدايت نمـي كنـد  
آنـان مـي    )دوسـتي بـا  (است مي بيني كه در ) نفاق(= بيماري 
پـس  » مي ترسيم كه آسيبي به ما برسد«: مي گويند) و(شتابتند

از سـوي  ) ديگـر (نزديك است كه خداوند پيروزي يا چيـزي  
از آنچـه  ) اين افـراد (پيش آورد، آنگاه ) براي مسلمانان(خود 

و آنهاي كه  ﴾٥٢﴿. در دل خود پنهان داشتند، پشيمان گردند
همــان ) منافقــان(= نهــا آيــا اي«: ايمــان آورده انــد مــي گوينــد

كساني هستند كه بـا نهايـت تأكيـد بـه خـدا سـوگند يـاد مـي         
اعمالشان تباه شد، و زيانكـار  » !كردند، كه آنان با شما هستند؟

هـر كـس از   ! اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    ﴾٥٣﴿. شدند
) بـه خـدا زيـاني نمـي رسـاند     (شما كـه از ديـن خـود برگـردد    

د كه آنها را دوست دارد و خداوند بزودي گروهي را مي آور
در برابر مؤمنان فـروتن و  ) آنان(او را دوست دارند، ) نيز(آنها 

در برابر كافران سر سخت و گردان فـراز هسـتند، در راه خـدا    
جهاد مي كننـد و از سـرزنش هـيچ سـرزنش كننـده اي نمـي       
هراسند، اين فضل خداست كه به هر كس بخواهد مـي دهـد،   

يـار و ولـي شـما تنهـا      ﴾٥٤﴿. سـت و خداوند گشايشـگر دانا 
ــد،      ــان آورده انـ ــه ايمـ ــا كـ ــامبراش و آنهـ ــت، و پيـ خداسـ

كساني كه نماز را بر پا مي دارند و آنـان  بـا خشـوع و    )همان(
و هـر كـس خداونـد و     ﴾٥٥﴿. فروتني زكـات را مـي دهنـد   

او از (پيامبر او و كساني كه ايمان آورده اند، دوسـت بـدارد،   
اي  ﴾٥٦﴿. خـدا پيـروز اسـت   يقيناً حـزب  ) حزب خداست و

آنان كه دين شما را به تمسـخر و  ! كساني كه ايمان آورده ايد
كسـاني كـه پـيش از شـما     ) اهـل كتـاب  (بازي گرفتـه انـد؛ از   

و . كفار را؛ دوسـت نگيريـد  ) همچنين(كتاب داده شده اند و 
  ﴾٥٧﴿. اگر ايمان داريد از خدا بترسيد
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# sŒÎ)uρ öΝçG ÷ƒ yŠ$tΡ ’n<Î) Íο4θn=¢Á9 $# $yδρä‹ sƒªB$# # Yρâ“ èδ $Y6 Ïès9 uρ 4 š� Ï9≡sŒ 

óΟ ßγ‾Ρ r' Î/ ÓΘöθs% āω tβθè=É)÷ètƒ ∩∈∇∪   ö≅è% Ÿ≅÷δ r' ‾≈tƒ É=≈tG Å3 ø9 $# ö≅yδ 

tβθßϑÉ)Ζ s? !$̈Ζ ÏΒ HωÎ) ÷βr& $ ¨Ζ tΒ# u «!$$Î/ !$ tΒ uρ tΑ Ì“Ρé& $oΨ øŠs9 Î) !$tΒuρ tΑ Ì“Ρé& 

ÏΒ ã≅ ö7s% ¨β r&uρ ö/ ä.u�sYø.r& tβθà)Å¡≈sù ∩∈∪   ö≅ è% ö≅yδ Νä3 ã⁄Îm; tΡ é& 9h�|³Î0 

ÏiΒ y7Ï9≡ sŒ ºπt/θèW tΒ y‰Ψ Ïã «! $# 4 tΒ çµuΖ yè©9 ª! $# |=ÅÒ xîuρ Ïµø‹ n=tã 

Ÿ≅yèy_uρ ãΝåκ ÷]ÏΒ nοyŠt� É)ø9 $# t�ƒÎ—$uΖ sƒø: $# uρ y‰ t7 tã uρ |Nθäó≈©Ü9 $# 4 y7Í× ‾≈ s9 'ρé& 

@� Ÿ° $ZΡ%s3̈Β ‘≅|Êr&uρ tã Ï!# uθy™ È≅‹Î6 ¡¡9 $# ∩∉⊃∪   # sŒÎ) uρ öΝä.ρâ!%ỳ 

(# þθä9$ s% $ ¨ΨtΒ# u ‰s% uρ (#θè= yz ¨Š Ì� ø"ä3 ø9 $$Î/ öΝèδ uρ ô‰ s% (#θã_t� yz ÏµÎ/ 4 
ª!$# uρ ÞΟn= ÷ær& $ yϑ Î/ (#θçΡ%x. tβθßϑçFõ3 tƒ ∩∉⊇∪   3“ t� s? uρ # Z��ÏW x. öΝåκ÷] ÏiΒ 

tβθãã Ì�≈|¡ç„ ’Îû ÉΟøOM} $# Èβ≡uρô‰ ãèø9 $#uρ ÞΟÎγÎ=ò2 r&uρ |Mós�¡9 $# 4 
š[ø⁄Î6 s9 $tΒ (#θçΡ%x. tβθè=yϑ÷ètƒ ∩∉⊄∪   Ÿωöθs9 ãΝßγ8 pκ÷] tƒ 

šχθ–ŠÏΨ≈−/§�9 $# â‘$ t7ômF{$# uρ tã ÞΟÏλÎ;öθs% zΟøOM} $# ÞΟÎγÎ=ø.r&uρ 

|Mós�¡9 $# 4 š[ø⁄ Î6 s9 $tΒ (#θçΡ%x. tβθãèoΨ óÁ tƒ ∩∉⊂∪   ÏMs9$ s% uρ 

ßŠθåκu� ø9 $# ß‰ tƒ «! $# î's!θè=øó tΒ 4 ôM‾= äî öΝÍκ‰É‰ ÷ƒ r& (#θãΨ Ïèä9 uρ $oÿ Ï3 (#θä9$s% ¢ ö≅t/ 

çν# y‰ tƒ Èβ$tG sÛθÝ¡ö6 tΒ ß, Ï"Ψ ãƒ y#ø‹ x. â!$ t±o„ 4 āχ y‰ƒÍ”z� s9 uρ # Z��ÏVx. 

Νåκ÷] ÏiΒ !$̈Β tΑ Ì“Ρé& y7ø‹ s9 Î)  ÏΒ y7Îi/ ¢‘ $ YΖ≈u‹øóèÛ #\� ø"ä.uρ 4 $ uΖ øŠs)ø9 r&uρ 

ãΝæη uΖ÷� t/ nοuρ≡y‰ yèø9 $# u!$ ŸÒ øót7 ø9 $# uρ 4’n<Î) ÏΘ öθtƒ Ïπyϑ≈ uŠÉ)ø9 $# 4 !$ yϑ‾=ä. (#ρß‰ s% ÷ρr& 

# Y‘$ tΡ É>ö� ysù=Ïj9 $yδ r' x"ôÛ r& ª! $# 4 tβ öθyèó¡ tƒ uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# #YŠ$ |¡sù 4 
ª!$# uρ Ÿω �=Ïtä† t Ï‰Å¡ø"ßϑø9 $# ∩∉⊆∪     

  
  
  

و چون به نماز ندا دهيد آن را به مسخره و بـازي مـي گيرنـد،    
« : بگـو  ﴾٥٨﴿. اين بخاطر آن است كه آنها مردمي نابخردنـد 

مگر ما چه ! (اي اهل كتاب آيا از ما خرده و عيب مي گيريد؟
جز اينكه به خداونـد و آنچـه بـر مـا نـازل شـده و       ) كرده ايم؟

ده ايـم، و حـال   آنچه پيش از اين نازل شده اسـت؛ ايمـان آور  
» !هســتيد؟) و از راه حــق منحــرف(آنكـه بيشــتر شــما نافرمـان   

آيا شما را خبـر بـدهم از كسـاني كـه نـزد خـدا       « :بگو ﴾٥٩﴿
كسـاني كـه خداونـد آنهـا را از     . كيفرشان بـدتر از ايـن اسـت   

رحمت خود دور ساخته و بـر آنهـا خشـم گرفتـه و بعضـي از      
را ) طـاغوت (= ت آنها را بوزينـه هـا و خوكهـا گردانيـده و ب ـ    

پرستيده اند، اينان بـد جايگـاه تـر و از راه راسـت گـم گشـته       
ايمـان  « :و چون نزد شما مي آينـد، مـي گوينـد    ﴾٦٠﴿. »ترند

حـال آنكـه بـاكفر وارد شـدند و بـا كفـر خـارج        . »آورده ايم
. گشتند، و خداوند به آنچه كتمان مي كننـد، آگـاه تـر اسـت    

كه در گنـاه و تجـاوز، و    و بسياري از آنها را مي بيني ﴾٦١﴿
خوردن مال حرام،شتاب مي كننـد، چـه بـد اسـت عملـي كـه       

چرا خدا پرستان و دانشمندان آنهـا را   ﴾٦٢﴿. انجام مي دادند
! از سخنان گناه آلود، و خوردن مال حرام، نهـي نمـي كننـد؟   

و يهـود   ﴾٦٣﴿. چه بد است كاري كه كـه انجـام مـي دادنـد    
و بخـاطر  ! تهايشان بسته بـاد دس» دست خدا بسته است« :گفتند

بلكه دو دست او گشاده اسـت، هـر   . آنچه گفتند، لعنت شدند
گونــه بخواهــد مــي بخشــد، و ايــن آيــات كــه از طــرف        
پروردگارت بر تو نازل شده بر سـر كشـي و كفـر بسـياري از     
آنها مي افزايد، و ما در ميان آنان تا روز قيامت دشمني و كينه 

گـي افروختنـد، خداونـد آن را    افكنديم، و هر زمان آتـش جن 
خاموش كـرد، و آنـان بـراي فسـاد در زمـين مـي كوشـند، و        

  ﴾٦٤﴿. خداوند مفسدان را دوست ندارد
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öθ s9uρ ¨β r& Ÿ≅÷δ r& É=≈tG Å6ø9$# (#θ ãΨtΒ# u (# öθ s)̈?$# uρ $tΡö� ¤"x6 s9 

öΝåκ ÷]tã öΝ ÍκÌE$t↔ ÍhŠy™ óΟßγ≈oΨù= s{ ÷ŠV{ uρ ÏM≈̈Ψy_ ÉΟŠ Ïè ¨Ζ9$# ∩∉∈∪   

öθ s9uρ öΝåκ ¨Ξr& (#θãΒ$s% r& sπ1u‘öθ −G9$# Ÿ≅‹ÅgΥ M} $# uρ !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& ΝÍκ ö� s9Î) 

ÏiΒ öΝÍκ Íh5 §‘ (#θ è=Ÿ2 V{ ÏΒ óΟÎγÏ% öθ sù ÏΒuρ ÏMøtrB ΟÎγÎ= ã_ö‘r& 4 
öΝ åκ ÷]ÏiΒ ×π ¨Βé& ×ο y‰ ÅÁ tF ø)•Β ( ×��ÏV x. uρ öΝåκ ÷]ÏiΒ u !$y™ $tΒ tβθè= yϑ÷è tƒ 

∩∉∉∪   * $pκ š‰ r'‾≈tƒ ãΑθ ß™ §�9$# õ�Ïk=t/ !$tΒ tΑÌ“Ρé& š�ø‹s9Î) ÏΒ 

y7 Îi/¢‘ ( β Î)uρ óΟ©9 ö≅yè ø"s? $yϑsù |Møó ‾=t/ …çµtG s9$y™ Í‘ 4 ª!$# uρ 

š�ßϑ ÅÁ÷è tƒ zÏΒ Ä¨$ ¨Ζ9$# 3 ¨β Î) ©!$# Ÿω “ Ï‰ öκu‰ tΠöθ s)ø9$# 

tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩∉∠∪   ö≅è% Ÿ≅÷δ r'‾≈ tƒ É=≈tG Å3 ø9$# ÷Λäó¡ s9 4’n? tã >ó x« 

4 ®Lym (#θ ßϑŠÉ)è? sπ1u‘öθ −G9$# Ÿ≅‹ÅgΥM} $# uρ !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& Νä3ø‹s9Î) 

ÏiΒ öΝ ä3În/§‘ 3 āχ y‰ƒÍ”z�s9 uρ # Z��ÏV x. Νåκ ÷]ÏiΒ !$̈Β tΑÌ“Ρé& y7ø‹s9Î) 

ÏΒ y7Îi/ ¢‘ $ YΖ≈ u‹øóèÛ # \� ø"ä. uρ ( Ÿξsù }̈ ù's? ’n? tã ÏΘöθ s)ø9$# 

tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩∉∇∪   ¨β Î) šÏ%©! $# (#θ ãΨtΒ# u šÏ%©! $# uρ 

(#ρ ßŠ$yδ tβθä↔ Î6≈ ¢Á9$# uρ 3“ t�≈|Á̈Ψ9$# uρ ôtΒ š∅ tΒ# u «!$$Î/ 

ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� Åz Fψ$# Ÿ≅Ïϑtã uρ $[sÎ=≈|¹ Ÿξsù ì∃öθ yz óΟÎγøŠ n= tæ 

Ÿωuρ öΝèδ tβθ çΡt“ øts† ∩∉∪   ô‰ s)s9 $tΡõ‹ s{ r& t,≈sV‹ÏΒ ûÍ_ t/ 

Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) !$uΖ ù=y™ ö‘r&uρ öΝ Íκ ö� s9Î) Wξß™ â‘ ( $ uΗ©> à2 öΝèδ u !%ỳ 

7Αθ ß™u‘ $ yϑÎ/ Ÿω #“ uθôγs? öΝåκ ß¦à"Ρr& $Z)ƒÌ� sù (#θ ç/¤‹ Ÿ2 

$Z)ƒÌ� sùuρ tβθ è=çG ø)tƒ ∩∠⊃∪     

  

و اگر اهل كتاب ايمان بياورند و تقـوا پيشـه كننـد، يقينـاً     
گناهانشان را خواهيم زدود و آنها را به باغهايي پر نعمت 

و اگر آنان تورات و  ﴾٦٥﴿. وارد خواهيم كرد) بهشت(
نـازل   انجيل، و آنچه را كه از سوي پروردگارشان بر آنها

و بـه آن  (بر پـا دارنـد   ) از كتابهاي آسماني و فرآن(شده 
از آســمان و (= از فــراز و فــرود پاهايشــان ) عمــل نماينــد

روزي خواهند خـورد، گروهـي از آنهـا معتـدل و     ) زمين
ميانه رو هستند، و بسياري از آنان اعمال بـدي انجـام مـي    

آنچه از طرف پروردگارت برتو ! اي پيامبر ﴾٦٦﴿. دهند
) ايـن كـار  (برسـان، و اگـر   ) بـه مـردم  (ازل شده اسـت،   ن

) شـر (نكني، رسالت او را نرسانده اي، و خداوند تو را از 
مـردم حفـظ مـي كنـد، همانـا خداونـد گـروه كــافران را        

شـما بـر   ! اي اهل كتـاب « : بگو ﴾٦٧﴿. هدايت نمي كند
نيستيد، مگر اينكه تورات و انجيـل و  ) آيين درستي(هيچ 

طـرف پروردگارتـان بـر شـما نـازل شـده        آنچه را كـه از 
ــد  ــا داري ــر پ ــواز ســوي  . »اســت، ب ــر ت ــق آنچــه ب و بتحقي

پروردگارت نازل شده ، بـر سركشـي و كفـر بسـياري از     
گـروه كـافران، غمگـين    ) ايـن (آنها مي افزايـد، پـس بـر    

ــاش ــد، و    ﴾٦٨﴿. مب ــان آورده ان ــه ايم ــاني ك ــا كس همان
هـر كـس   كساني كه يهودي هستند، و صابئان و نصاري، 

كــه بــه خداونــد و روز قيامــت ايمــان بيــاورد و كارهــاي 
شايسته انجام دهد، نه ترسي بر آنها خواهد بود و نه آنـان  

يقينـاً مـا از بنـي اسـرائيل پيمـان       ﴾٦٩﴿. اندوهگين شوند
گرفتيم ، و رسولاني به سوي آنها فرستاديم، هر گـاه كـه   
 پيامبري چيزي بر خلاف دلخواه آنها مي آورد، گروهـي 

  ﴾٧٠﴿. را تكذيب مي كردند و گروهي را مي كشتند
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(#þθ ç7Å¡ym uρ āω r& šχθä3s? ×πuΖ÷GÏù (#θßϑ yè sù (#θ‘ϑ|¹ uρ ¢Ο èO 

z>$ s? ª!$# óΟ Îγ øŠn=tæ §ΝèO (#θ ßϑtã (#θ ‘ϑ|¹uρ ×�� ÏVŸ2 öΝåκ ÷]ÏiΒ 4 
ª!$#uρ 7��ÅÁt/ $yϑ Î/ šχθè=yϑ ÷ètƒ ∩∠⊇∪   ô‰s) s9 t�x" Ÿ2 

šÏ% ©!$# (#þθ ä9$ s% āχ Î) ©!$# uθ èδ ßxŠ Å¡yϑø9$# ßø⌠$# zΟ tƒ ó�tΒ 

( tΑ$ s%uρ ßxŠÅ¡ yϑø9$# ûÍ_ t7≈tƒ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó�Î) (#ρß‰ç6 ôã $# ©!$# ’În1u‘ 

öΝ à6−/u‘ uρ ( …çµ‾ΡÎ) tΒ õ8Î�ô³ç„ «!$$ Î/ ô‰s) sù tΠ §�ym ª!$# 

Ïµø‹ n= tã sπ̈Ψyf ø9$# çµ1 uρù' tΒuρ â‘$ ¨Ψ9$# ( $ tΒuρ š ÏϑÎ=≈ ©à=Ï9 ô ÏΒ 

9‘$ |ÁΡr& ∩∠⊄∪   ô‰s)©9 t� x"Ÿ2 tÏ% ©!$# (# þθä9$s% āχÎ) ©!$# 

ß] Ï9$ rO 7πsW≈n=rO ¢ $ tΒuρ ôÏΒ >µ≈s9 Î) Hω Î) ×µ≈s9Î) Ó‰Ïn≡uρ 4 βÎ)uρ óΟ ©9 

(#θßγ tG⊥ tƒ $£ϑ tã šχθ ä9θà) tƒ £ ¡¡yϑ u‹s9 šÏ% ©!$# (#ρã�x" x. 

óΟßγ÷ΨÏΒ ëU#x‹tã íΟŠÏ9r& ∩∠⊂∪   Ÿξsùr& šχθ ç/θçGtƒ 

†n< Î) «!$# …çµtΡρã� Ï"øó tGó¡o„ uρ 4 ª!$#uρ Ö‘θ à" xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩∠⊆∪   

$ ¨Β ßxŠÅ¡ yϑø9$# Ú∅ö/$# zΟ tƒ ö� tΒ āω Î) ×Αθ ß™u‘ ô‰s% ôMn=yz 

ÏΒ Ï& Î#ö7s% ã≅ ß™”�9$# …çµ•Βé& uρ ×πs)ƒ Ïd‰Ï¹ ( $tΡ%Ÿ2 

Èβ Ÿξà2ù' tƒ tΠ$yè©Ü9$# 3 ö�ÝàΡ$# y#ø‹ Ÿ2 ÚÎi t6 çΡ ÞΟ ßγs9 

ÏM≈tƒ Fψ$# ¢ΟèO ö� ÝàΡ$# 4†‾Τ r& šχθä3 sù÷σ ãƒ ∩∠∈∪   ö≅è% 

šχρ ß‰ç7÷è s?r& ÏΒ ÂχρßŠ «!$# $ tΒ Ÿω à7Î=ôϑ tƒ öΝà6s9 

#u� ŸÑ Ÿω uρ $ Yèø"tΡ 4 ª!$#uρ uθ èδ ßìŠÏϑ¡¡9$# ãΛÎ=yè ø9$# ∩∠∉∪     

در كـار نيسـت،   ) و مجازاتي(و پنداشتند كه آزمايش 
خداونـد  ) توبه كردنـد و (سپس . لذا كور و كر شدند

توبه ي آنها را پذيرفت، باز بسياري از آنها كور و كر 
. شدند، و خداوند به آنچه انجـام مـي دهنـد؛ بيناسـت    

خداونـد، همـان مسـيح پسـر     «: آنها كه گفتند ﴾٧١﴿
) خـود (د، در حـالي كـه   يقيناً كـافر شـدن  » مريم است

خدا را كـه پروردگـار   ! اي بني اسرائيل«: مسيح گفت
من و پروردگار شما است؛ پرستش كنيـد، همانـا هـر    
كس به خداوند شرك آورد، خداوند بهشت را بر او 
حــرام كــرده اســت، و جايگــاه او دوزخ اســت، و     

ــت  ــاوري نيسـ ــتمكاران را يـ ــه  ﴾٧٢﴿. »سـ ــا كـ آنهـ
بـه يقـين   » ثلاثـه اسـت  ) ماقنو(خداوند سومين «:گفتند

جز معبود يگانه نيست، ) به حق(كافر شدند، معبودي 
و اگر از آنچه مي گويند باز نايستند، قطعاً به كـافران  

آيـا بـه    ﴾٧٣﴿. شان عذاب دردنـاكي خواهـد رسـيد   
سوي خدا باز نمي گردند ، و از او طلب آمرزش نمي 

 ﴾٧٤﴿. و خداوند آمرزنـده ي مهربـان اسـت   ! كنند؟
پسر مريم فرستاده اي بيش نيست كه پيش از او مسيح 

ــز( ــي   ) ني ــادرش زن ــد، و م ــري بودن ــتادگان ديگ فرس
راستگوي بود، هر دو غذا مي خوردند، بنگر چگونـه  
نشانه ها را براي آنها روشـن مـي سـازيم، پـس بنگـر      

ــه  ــق(چگون ــوند ) از ح ــي ش ــده م ــاز گردان  ﴾٧٥﴿! ب
راي آيا چيزي را به جاي خدا مي پرستيد كـه دا «:بگو

و خداونـد شـنواي   ! سود و زياني بـراي شـما نيسـت؟   
  ﴾٧٦﴿. »داناست
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ö≅è% Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ É=≈ tGÅ6ø9 $# Ÿω (#θ è=øó s? ’Îû öΝà6ÏΖƒÏŠ u�ö�xî 

ÈdY ysø9$# Ÿωuρ (# þθ ãèÎ6 ®K s? u !# uθ ÷δ r& 7Θ öθs% ô‰ s% (#θz=|Ê ÏΒ ã≅ö6s% 

(#θ z=|Ê r&uρ # Z��ÏV Ÿ2 (#θ z=|Ê uρ tã Ï !# uθ y™ È≅‹Î6¡¡9$# ∩∠∠∪   

š∅ Ïè ä9 tÏ%©! $# (#ρã� x"Ÿ2 .ÏΒ û_Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) 4’n?tã 

Èβ$ |¡ Ï9 yŠ…ãρ# yŠ |¤Š Ïãuρ Çö/$# zΟtƒö� tΒ 4 y7 Ï9≡ sŒ $yϑÎ/ (#θ|Átã 

(#θ çΡ%Ÿ2 ¨ρ šχρß‰ tF ÷ètƒ ∩∠∇∪   (#θ çΡ$Ÿ2 Ÿω šχ öθyδ$uΖ oK tƒ 

tã 9� x6Ψ•Β çνθ è=yè sù 4 š[ø⁄ Î6s9 $tΒ (#θ çΡ$Ÿ2 šχθè= yèø"tƒ 

∩∠∪   3“ t� s? # Z��ÏV Ÿ2 óΟßγ÷ΨÏiΒ šχ öθ ©9uθ tG tƒ tÏ%©! $# 

(#ρ ã�x"Ÿ2 4 }§ ø⁄ Î6s9 $tΒ ôMtΒ£‰ s% óΟçλ m; öΝåκ ß¦à"Ρ r& βr& xÝÏ‚ y™ 

ª!$# óΟ ÎγøŠ n= tæ ’Îûuρ É># x‹ yè ø9$# öΝèδ tβρ à$Î#≈yz ∩∇⊃∪   öθs9uρ 

(#θ çΡ$Ÿ2 šχθ ãΖ ÏΒ÷σãƒ «! $$Î/ Äc_ É< ¨Ψ9$# uρ !$tΒuρ tΑÌ“Ρé& Ïµø‹s9Î) $tΒ 

öΝèδρä‹ sƒªB$# u !$uŠ Ï9÷ρ r& £Å3≈s9uρ # Z��ÏV Ÿ2 öΝåκ ÷]ÏiΒ šχθà)Å¡≈sù 

∩∇⊇∪   * ¨βy‰ Éf tG s9 £‰ x© r& Ä¨$ ¨Ψ9$# Zο uρ≡y‰ tã tÏ%©#Ïj9 (#θ ãΨtΒ# u 

yŠθ ßγu‹ø9$# šÏ%©! $# uρ (#θä. u�õ° r& ( āχ y‰ Éf tG s9uρ Οßγt/t� ø% r& 

Zο ¨Šuθ ¨Β zƒÏ%©#Ïj9 (#θãΨtΒ# u šÏ%©! $# (#þθ ä9$s% $‾ΡÎ) 3“ t�≈|ÁtΡ 4 
š�Ï9≡ sŒ ¨β r'Î/ óΟßγ÷ΨÏΒ š Å¡‹Åb¡ Ï% $ZΡ$t7÷δ â‘uρ óΟßγ‾Ρr&uρ Ÿω 

tβρç�É9 ò6tG ó¡ tƒ ∩∇⊄∪     
  
  
  
  

و (در دين خـود بـه نـاحق غلـو     ! اي اهل كتاب«: بگو
نكنيد، و از هوسهاي گروهي كه از پيش ) زياده روي

ــد و از راه    ــراه كردن ــياري را گم ــدند و بس ــراه ش گم
كافران  ﴾٧٧﴿. »راست منحرف گشتند؛ پيروي نكنيد

بني اسرائيل، بر زبان داوود و عيسي پسر مـريم لعنـت   
كردند ) و گناه(رماني شدند، اين بخاطر آن بود كه ناف

آنهـا از كــار   ﴾٧٨﴿. تجـاوز مـي نمودنـد   ) از حـد (و 
زشتي كـه انجـام مـي دادنـد، يكـديگر را نهـي نمـي        

ــد  ــد كــاري انجــام مــي دادن ــد، قطعــاً ب  ﴾٧٩﴿! كردن
و بــت (بســياري از آنهــا را مــي بينــي كــه بــا كــافران 

ــتان ــه    ) پرس ــت آنچ ــد اس ــه ب ــد، چ ــي كنن ــتي م دوس
فرستاده است، كه خداوند نفسهايشان براي آنان پيش 

ــه    ــان در عــذاب جاودان ــاورد، و آن ــا خشــم بي ــر آنه ب
واگربه خـدا و پيـا مبـر و آنچـه      ﴾٨٠﴿. خواهند ماند

ــد    ــي آوردن ــده،ايمان م ــازل ش ــراو ن ــز(ب ــان ) هرگ آن
را به دوستي برنمي گزيدند،ولي بسـياري از  ) كافران(

به يقين دشمن ترين مردم نسـبت   ﴾٨١﴿. آنها فاسقند
ن را؛ يهــود ومشــركان خــواهي يافــت،ونزد بــه مؤمنــا

يكترين دوستان به مؤمنان را؛ كساني مي يابي كه مي 
اين بخاطر آن اسـت كـه   . »ما نصاري هستيم «:گويند 

آنهـا كشيشـان وتاركـان دنيـا هسـتند ،وآنهـا       ) ميان(از
  ﴾٨٢﴿. تكبر نمي ورزند
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# sŒÎ)uρ (#θ ãè Ïϑy™ !$tΒ tΑÌ“Ρé& ’n<Î) ÉΑθ ß™ §�9$# #“ t�s? óΟßγuΖ ãŠ ôãr& 

âÙ‹Ï"s? š∅ ÏΒ Æì øΒ¤$! $# $£ϑÏΒ (#θèùz÷ tä zÏΒ Èd, ys ø9$# ( tβθä9θà)tƒ 

!$uΖ −/u‘ $̈ΨtΒ# u $uΖ ö; çG ø. $$sù yìtΒ tÏ‰ Îγ≈ ¤±9 $# ∩∇⊂∪   $tΒuρ $uΖ s9 Ÿω 
ßÏΒ÷σ çΡ «!$$Î/ $tΒuρ $tΡu !%ỳ š∅ ÏΒ Èd,ys ø9$# ßìyϑôÜtΡuρ β r& 

$ uΖn= Åzô‰ ãƒ $oΨš/z’ yìtΒ ÏΘöθ s)ø9$# t ÅsÎ=≈¢Á9$# ∩∇⊆∪   ÞΟßγt6≈ rOr'sù 

ª!$# $yϑÎ/ (#θä9$ s% ;M≈̈Ζ y_ “ Ì� øg rB ÏΒ $yγÏF øtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# 

tÏ$Î#≈yz $pκ� Ïù 4 š�Ï9≡ sŒuρ â!# t“ y_ t ÏΖ Å¡ós ßϑø9$# ∩∇∈∪   

tÏ%©! $# uρ (#ρã� x"x. (#θ ç/¤‹ Ÿ2 uρ !$oΨ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ y7Í×‾≈ s9'ρé& Ü=≈pt õ¾r& 

ÉΟŠ Ås pgø:$# ∩∇∉∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u Ÿω (#θãΒÌh� pt éB ÏM≈t6Íh‹sÛ 

!$tΒ ¨≅ym r& ª! $# öΝ ä3s9 Ÿωuρ (# ÿρß‰ tG ÷è s? 4 āχ Î) ©!$# Ÿω �=Ïtä† 

tÏ‰ tF ÷è ßϑø9$# ∩∇∠∪   (#θè=ä. uρ $£ϑ ÏΒ ãΝä3 x%y— u‘ ª!$# Wξ≈n= ym $Y7Íh‹sÛ 4 
(#θ à)̈?$# uρ ©! $# ü“ Ï%©! $# ΟçFΡr& Ïµ Î/ šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ãΒ ∩∇∇∪   Ÿω 

ãΝ ä. ä‹ Ï{# xσ ãƒ ª!$# Èθøó ‾=9$$Î/ þ’Îû öΝ ä3ÏΖ≈yϑ÷ƒr& Å3≈s9uρ 

Ν à2 ä‹ Ï{# xσ ãƒ $yϑÎ/ ãΝ ›?‰ ¤)tã z≈yϑ÷ƒF{ $# ( ÿ…çµè?t�≈ ¤"s3sù 

ãΠ$yèôÛÎ) Íο u�|³ tã tÅ3≈|¡ tΒ ôÏΒ ÅÝy™ ÷ρ r& $tΒ tβθßϑ ÏèôÜ è? 

öΝä3Š Î=÷δ r& ÷ρ r& óΟßγè?uθó¡ Ï. ÷ρ r& ã�ƒÌ� øt rB 7π t6s% u‘ ( yϑsù óΟ ©9 ô‰ Ågs† 

ãΠ$u‹ÅÁ sù Ïπ sW≈n=rO 5Θ$−ƒr& 4 y7 Ï9≡sŒ äοt�≈ ¤"x. öΝä3ÏΨ≈ yϑ÷ƒr& # sŒÎ) óΟçF ø"n=ym 4 
(# þθÝàx"ôm $# uρ öΝä3oΨ≈ yϑ÷ƒr& 4 y7Ï9≡ x‹ x. ßÎi t7ãƒ ª! $# öΝ ä3s9  Ïµ ÏG≈tƒ# u 

÷/ ä3 ª=yè s9 tβρã�ä3 ô± n@ ∩∇∪     
  

، و چون آياتي را كه بر پيـامبر نـازل شـده بشـنوند    
ي شـود، بخـاطر   چشمهاي آنها را مي بيني كه اشك ريـزان م ـ 

ايمـان  ! پروردگـارا « :حقيقتي كه در يافتـه انـد، و مـي گوينـد    
چـرا بـه    ﴾٨٣﴿. آورديم، پس ما را در زمره گواهـان بنـويس  

خدا و آنچه از حق به ما رسيده است، ايمان نياوريم، در حالي 
ــره صــالحان در    ــا را در زم ــان م ــم پروردگارم كــه آرزو داري

ين سخن كه گفتند، بـه  پس خداوند به خاطر ا ﴾٨٤﴿. »آورد
آن ) درختـان (پاداش داد كـه از زيـر   ) از بهشت(آنها باغهايي 

نهرها جاري است، و جاودانه در آن خواهند ماند، و اين است 
و كساني كه كافر شـدند و آيـات    ﴾٨٥﴿. جزاي نيكو كاران

اي كسـاني   ﴾٨٦﴿. ما را تكذيب كردند، آنها اهـل دوزخنـد  
پاكيزه اي را كه خداونـد بـراي    چيزهاي! كه ايمان آورده ايد

حرام نكنيد، و از حد تجـاوز  ) بر خود(شما حلال كرده است 
 ﴾٨٧﴿. ننماييد، همانا خداوند متجاوزان را دوست نمـي دارد 

پاكيزه اي كه خداوند بـه شـما روزي   ) و(و از چيزهاي حلال 
داده است؛ بخوريد، و از خداونـدي كـه بـه او ايمـان داريـد؛      

و (داونــد شــما را بخــاطر ســوگندهاي لغــو خ ﴾٨٨﴿. بترســيد
تان مؤاخذه نمي كند، ولي شما را بخاطر سوگندهايي ) بيهوده

محكم كرده ايد؛ مؤاخده مـي كنـد، پـس    ) از روي قصد(كه 
كفاره ي آن اطعام ده مسكين است از غذاهاي متوسـطي كـه   
به خانواده ي خود مي خورانيد، يا لبـاس پوشـانيد آنهـا، و يـا     

) هـيچ يـك از اينهـا   (ك برده، پـس اگـر كسـي    آزاد كردن ي
نيابــد، ســه روز روزه بگيــرد، ايــن كفــاره ي ســوگندهاي      

) و به آن وفا نكرديد(شماست، هر گاه كه سوگند ياد كرديد 
ايــن چنــين ) و نشــكنيد(و ســوگندهاي خــود را حفــظ كنيــد 

خداوند آيات خود را براي شما بيان مي كند، باشد كـه شـكر   
  ﴾٨٩﴿. گزاريد
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ tÏ% ©!$# (#þθãΨtΒ# u $yϑ ‾Ρ Î) ã�ôϑsƒø: $# ç�Å£øŠyϑ ø9 $#uρ Ü>$ |ÁΡ F{$# uρ 

ãΝ≈s9 ø—F{$# uρ Ó§ô_Í‘ ôÏiΒ È≅yϑtã Ç≈ sÜ ø‹¤±9 $# çνθç7 Ï⊥tG ô_$$ sù öΝä3ª= yès9 

tβθßsÎ=ø"è? ∩⊃∪   $ yϑ‾ΡÎ) ß‰ƒÌ� ãƒ ß≈sÜ ø‹¤±9 $# βr& yìÏ%θãƒ ãΝä3uΖ ÷� t/ 

nοuρ≡y‰ yèø9 $# u!$ ŸÒøót7 ø9 $#uρ ’Îû Ì� ÷Κ sƒø: $# Î�Å£÷� yϑø9$# uρ öΝä.£‰ ÝÁ tƒ uρ tã Ì� ø.ÏŒ 

«!$# Çtãuρ Íο4θn= ¢Á9 $# ( ö≅yγsù Λ äΡ r& tβθåκtJΖ•Β ∩⊇∪   (#θãè‹ ÏÛr&uρ ©!$# 

(#θãè‹ ÏÛr& uρ tΑθß™ §�9$# (#ρâ‘ x‹ ÷n$# uρ 4 βÎ* sù öΝ çG øŠ©9uθs? (# þθßϑn=÷æ $$ sù $yϑ‾Ρ r& 

4’n?tã $ uΖ Ï9θß™u‘ à�≈n= t7ø9 $# ß Î7ßϑø9 $# ∩⊄∪   }§øŠs9 ’n?tã š Ï% ©!$# 

(#θãΖ tΒ# u (#θè=Ïϑtã uρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9 $# Óy$ uΖ ã_ $ yϑŠÏù (# þθßϑ ÏèsÛ # sŒ Î) $tΒ 

(#θs)̈? $# (#θãΖ tΒ# üρ (#θè=Ïϑ tãuρ ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# §Ν èO (#θs)̈? $# (#θãΖ tΒ# üρ §ΝèO 

(#θs)̈? $# (#θãΖ |¡ômr&̈ρ 3 ª! $# uρ �=Ïtä† t ÏΨ Å¡ósçRùQ $# ∩⊂∪   $pκš‰ r' ‾≈tƒ t Ï% ©!$# 

(#θãΖ tΒ# u ãΝä3‾Ρ uθè=ö7 uŠs9 ª! $# &ó y Î́/ zÏiΒ Ï‰ øŠ¢Á9 $# ÿ… ã& è!$ oΨs? öΝä3ƒ Ï‰ ÷ƒr& 

öΝ ä3ãm$ tΒ Í‘ uρ zΟn= ÷èu‹ Ï9 ª! $#  tΒ …çµèù$ sƒs† Í=ø‹ tóø9 $$ Î/ 4 Ç yϑsù 3“y‰tG ôã $# 

y‰ ÷èt/ y7Ï9≡sŒ … ã&s# sù ë># x‹ tã ×ΛÏ9r& ∩⊆∪   $ pκš‰r' ‾≈tƒ tÏ% ©!$# (#θãΨtΒ#u Ÿω 
(#θè=çG ø)s? y‰ øŠ¢Á9 $# öΝçFΡ r&uρ ×Π ã� ãm 4  tΒuρ …ã&s# tFs% Ν ä3Ζ ÏΒ # Y‰Ïdϑ yètG •Β 

Ö!# t“ yfsù ã≅ ÷W ÏiΒ $tΒ Ÿ≅tFs% zÏΒ ÉΟyè̈Ζ9 $# ãΝä3 øts†  ÏµÎ/ # uρsŒ 5Α ô‰tã 

öΝä3ΨÏiΒ $ Nƒô‰ yδ x�Î=≈t/ Ïπt7 ÷ès3 ø9 $# ÷ρr& ×οt�≈¤"x. ßΘ$ yèsÛ tÅ3≈|¡tΒ ÷ρr& 

ãΑ ô‰tã y7Ï9≡ sŒ $YΒ$ u‹Ï¹ s−ρä‹ u‹Ïj9 tΑ$ t/ uρ  ÍνÍ÷ ö∆r& 3 $x"tã ª!$# $£ϑtã 

y#n= y™ 4 ôtΒ uρ yŠ$tã ãΝÉ)tFΖ uŠsù ª! $# çµ÷Ζ ÏΒ 3 ª! $#uρ Ö“ƒ Í•tã ρèŒ BΘ$s)ÏGΡ $# 

∩∈∪     

  
  
  

همانا شراب و قمـار و بتهـا، و   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد
پس از آنهـا دوري  . تيرهاي قرعه، پليد و از عمل شيطان است

همانـا شـيطان مـي خواهـد بـا       ﴾٩٠﴿. كنيد، تا رستگار شويد
شراب و قمار در ميان شما عداوت و كينه ايجاد كند و شما را 

شما خودداري خواهيـد  از ياد خدا و از نماز باز دارد؛ پس آيا 
پيامبر را اطاعت ) نيز(و خدا را اطاعت كنيد و  ﴾٩١﴿! كرد ؟

برحذرباشيد، پـس اگـر روي گردانديـد؛    ) از نافرماني(كنيد و 
. بدانيد كه بر پيامبر ما جز ابـلاغ آشـكار چيـز ديگـري نيسـت     

بر كساني كه ايمـان آورده و كارهـاي شايسـته انجـام      ﴾٩٢﴿
خورده اند نيسـت؛ اگـر پرهيزكـاري     داده اند گناهي در آنچه

كنند و ايمان آورنـد و كارهـاي شايسـته انجـام دهنـد، سـپس       
پرهيز كاري كنند و ايمان آورند، سپس پرهيز كـاري كننـد و   

ــي دارد    ــت م ــاران را دوس ــد نيكوك ــد، و خداون ــي نماين . نيك
خداونـد شـما را بـه    !اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    ﴾٩٣﴿

و نيــزه هايتـان بــه آن مـي رســد؛   چيـزي از شـكار كــه دسـتها    
آزمايش مي كند تا خداوند معلوم بدارد چه كسي در نهـان از  
او مي ترسد، پس هـر كـس بعـد از آن تجـاوز كنـد؛ بـرايش       

اي كسـاني كـه ايمـان     ﴾٩٤﴿. عذاب دردنـاكي خواهـد بـود   
در حال احرام شكار را نكشيد، و هر كس از شـما  ! آورده ايد

فـاره اي هماننـد آن از چهارپايـان    به عمد آن را بكشد؛ بايد ك
آن را ) برابـر بـودن  (كه دو نفـر عـادل از شـما    ) بشرطي(بدهد 

بـه جـاي   (قرباني به كعبه برساند يـا  ) بصورت(تصديق كنند و 
اطعام مساكين كند يا معادل آن روزه بگيـرد تـا كيفـر    ) قرباني

عمل خود را بچشد، خداوند از آنچـه گذشـته در گذشـت، و    
بـاز گـردد؛ خـدا از او انتقـام مـي      ) ايـن گنـاه   به(هر كس كه 

  ﴾٩٥﴿. انتقام گير است)و(گيرد، و خداوند نيرومند 
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¨≅Ïmé& öΝä3 s9 ß‰ ø‹|¹ Ì� ós t7ø9$# …çµ ãΒ$yèsÛuρ $Yè≈tF tΒ öΝä3©9 

Íο u‘$ §‹¡¡= Ï9uρ ( tΠÌh� ãmuρ öΝä3ø‹n=tæ ß‰ ø‹|¹ Îh�y9 ø9$# $tΒ óΟ çF øΒßŠ $YΒã� ãm 3 
(#θ à)̈?$# uρ ©! $# ü”Ï%©! $# Ïµ øŠ s9Î) šχρ ç�|³ øtéB ∩∉∪   * Ÿ≅yèy_ 

ª!$# sπ t6÷è s3ø9$# |MøŠ t7ø9$# tΠ# t� ys ø9$# $Vϑ≈ uŠ Ï% Ä¨$ ¨Ζ=Ïj9 t� öκ¤¶9$# uρ 

tΠ# t� ysø9$# y“ ô‰ oλ ù;$# uρ y‰ Í×‾≈n= s)ø9$# uρ 4 y7Ï9≡ sŒ (# þθ ßϑn=÷è tG Ï9 ¨β r& ©!$# 

ãΝ n=÷è tƒ $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# āχ r& uρ ©!$# 

Èe≅ä3 Î/ > ó x« íΟŠ Î=tæ ∩∠∪   (# þθ ßϑn=ôã$# āχ r& ©!$# ß‰ƒÏ‰ x© 

É>$s)Ïèø9$# ¨β r&uρ ©!$# Ö‘θà" xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩∇∪   $̈Β ’n?tã 

ÉΑθß™ §�9$# āωÎ) à�≈n=t6ø9 $# 3 ª! $# uρ ãΝ n=÷è tƒ $tΒ tβρ ß‰ ö7è? $tΒuρ 

tβθ ßϑçF õ3 s? ∩∪   ≅è% āω “ ÈθtG ó¡ o„ ß]Š Î7sƒø:$# Ü= Íh‹©Ü9$# uρ öθs9uρ 

y7 t7yfôãr& äο u�øYx. Ï]ŠÎ7sƒø:$# 4 (#θà)̈?$$sù ©! $# ’Í<'ρ é'‾≈ tƒ É=≈t6ø9F{ $# 

öΝä3 ª=yè s9 šχθßs Î=ø"è? ∩⊇⊃⊃∪   $pκš‰ r'‾≈ tƒ š Ï%©! $# (#θ ãΖtΒ# u Ÿω 
(#θ è=t↔ó¡ n@ ô tã u !$u‹ô© r& β Î) y‰ ö6è? öΝä3s9 öΝä. ÷σÝ¡ n@ β Î) uρ (#θ è=t↔ ó¡ n@ 

$pκ ÷]tã tÏm ãΑ̈” t∴ ãƒ ãβ# u ö�à)ø9$# y‰ ö7è? öΝä3s9 $x"tã ª! $# $pκ÷]tã 3 
ª! $# uρ î‘θ à"xî ÒΟŠ Î=ym ∩⊇⊃⊇∪   ô‰ s% $yγs9r'y™ ×Πöθ s%  ÏiΒ öΝà6Î=ö6 s% 

¢ΟèO (#θ ßs t7ô¹ r& $ pκ Í5 šÌ� Ï"≈ x. ∩⊇⊃⊄∪   $tΒ Ÿ≅yèy_ ª!$# .ÏΒ 

;ο u��Ïtr2 Ÿωuρ 7πt6Í←!$ y™ Ÿωuρ 7's#‹Ï¹ uρ Ÿωuρ 5Θ%tn � £ Å3≈s9uρ tÏ%©! $# 

(#ρã�x"x. tβρç� tIø"tƒ ’n?tã «! $# z>É‹ s3 ø9$# ( öΝèδ ç� sYø.r&uρ Ÿω 
tβθ è=É)÷è tƒ ∩⊇⊃⊂∪     

  

شكار دريا و طعام آن براي شما حلال شده است تا بـراي  
شما و كاروانيان بهره اي باشد، و شكار بيابـان تـا مـوقعي    
كه در احرام هستيد، بر شما حرام اسـت، و از خداونـدي   

خداونـد   ﴾٩٦﴿. كه بسوي او محشور مي شويد؛ بترسـيد 
و ) بـي نشـان  (ه ـ بيت الحرام ـ ، و ماه حـرام وقربـاني     كعب

ــامان    ــتواري و س ــراي اس ــيله اي ب ــاندار را وس ــاني نش قرب
گونه احكام بـراي  (مردم قرار داد، اين ) به كار(بخشيدن 

بدانيد بتحقيـق خداونـد آنچـه در آسـمانها و     ) اينست كه
آنچه در زمين است مي داند، و مسلماً خداوند به هر چيز 

بدانيد كه خداوند سخت كيفـر اسـت و    ﴾٩٧﴿. تداناس
 ﴾٩٨﴿. خداوند آمرزنده ي مهربان اسـت ) در عين حال(

نيسـت، و  ) پيـام الهـي  (جز رسانيدن ) وظيفه اي(بر پيامبر 
خداوند آنچه را كه آشكار مي كنيد و آنچه را كه پنهان 

ناپاك و پاك يكسـان  « :بگو ﴾٩٩﴿. مي داريد؛ مي داند
، »ت ناپاكها، تو را به شگفتي اندازدو اگر چه كثر. نيست

. پـس اي خردمنـدان، از خـدا بترسـيد تـا رسـتگار شـويد       
از چيزهــاي ! اي كســاني كــه ايمــان آورده ايــد ﴾١٠٠﴿

نپرسيد كه اگر براي شما آشكار گردد، شما را اندوهگين 
كند، و اگر به هنگام نزول قرآن، از آنها سؤال كنيد براي 

ز آنها عفو كـرده اسـت، و   شما آشكار مي شود خداوند ا
ــار اســت بــه راســتي  ﴾١٠١﴿. خداونــد آمرزنــده ي بردب

وقتي كـه  (گروهي قبل از شما از آن سؤال كردند، سپس 
خداونـد هـيچ    ﴾١٠٢﴿. بدان كـافر شـدند  ) جواشان آمد

را قـرار  » حـام «و نـه » وصيله«و نه» سائبه«و نه» بحيره«گونه 
دروغ  نداده است، ولي كساني كه كـافر شـدند، بـر خـدا    

  ﴾١٠٣﴿. مي بندند، و بيشترشان در نمي يابند
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# sŒÎ)uρ Ÿ≅‹Ï% óΟçλ m; (# öθ s9$yè s? 4’n<Î) !$tΒ tΑt“Ρr& ª!$# ’n< Î)uρ ÉΑθß™ §�9$# 

(#θ ä9$s% $uΖ ç6ó¡ ym $tΒ $tΡô‰ ỳ uρ Ïµ ø‹n=tã !$tΡu !$t/# u 4 öθs9uρ r& tβ%x. 

öΝèδ äτ!$t/# u Ÿω tβθ ßϑn=ôè tƒ $\↔ø‹x© Ÿωuρ tβρß‰ tG öκ u‰ ∩⊇⊃⊆∪   $pκš‰ r'‾≈ tƒ 

tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u öΝä3 ø‹n=tæ öΝ ä3|¡ à"Ρr& ( Ÿω Ν ä.•� ÛØtƒ ̈Β ¨≅|Ê 

# sŒÎ) óΟçF ÷ƒ y‰ tF ÷δ $# 4 ’n< Î) «!$# öΝä3 ãèÅ_ ó� tΒ $YèŠÏΗsd Ν ä3ã∞Îm; uΖ ãŠ sù $yϑÎ/ 

öΝçGΖ ä. tβθ è=yϑ÷è s? ∩⊇⊃∈∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u äο y‰≈pκy− 

öΝä3 ÏΖ÷� t/ #sŒÎ) u� |Øym ãΝä. y‰ tn r& ßNöθyϑ ø9$# tÏm Ïπ§‹Ï¹ uθø9 $# 

Èβ$ uΖøO$# # uρ sŒ 5Αô‰ tã öΝ ä3Ζ ÏiΒ ÷ρr& Èβ# t�yz# u ô ÏΒ öΝä. Î�ö�xî ÷βÎ) 

óΟçFΡr& ÷Λ äö/u� ŸÑ ’Îû ÇÚö‘F{ $# Νä3 ÷Gt6≈|¹ r'sù èπ t6Š ÅÁ•Β ÏNöθ yϑø9$# 4 
$yϑßγtΡθ Ý¡ Î; øt rB .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ Íο 4θn= ¢Á9$# Èβ$yϑ Å¡ ø)ãŠ sù «!$$Î/ ÈβÎ) 

óΟçG ö6s?ö‘$# Ÿω “Î� tIô±tΡ  Ïµ Î/ $YΨyϑrO öθ s9uρ tβ%x. # sŒ 4’n1 ö� è% � Ÿωuρ 

ÞΟçF õ3 tΡ nο y‰≈pκ y− «!$# !$‾ΡÎ) #]ŒÎ) zÏϑ©9 t Ïϑ ÏOFψ$# ∩⊇⊃∉∪   ÷β Î*sù 

u�ÏYãã #’n?tã $yϑßγ‾Ρr& !$¤)ys tG ó™ $# $ VϑøOÎ) Èβ#t� yz$t↔ sù Èβ$tΒθà)tƒ 

$yϑßγtΒ$ s)tΒ š∅ ÏΒ tÏ%©! $# ¨, ystG ó™ $# ãΝÍκ ö� n= tã Ç≈uŠ s9÷ρ F{ $# 

Èβ$yϑÅ¡ ø)ãŠ sù «! $$Î/ !$oΨ è?y‰≈pκ y¶ s9 �Y ymr& ÏΒ $yϑÎγÏ?y‰≈uη x© 

$tΒuρ !$oΨ÷ƒy‰ tF ôã $# !$‾ΡÎ) # ]ŒÎ) zÏϑ©9 tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊇⊃∠∪   y7Ï9≡ sŒ #’oΤ ÷Šr& 

β r& (#θè?ù'tƒ Íο y‰≈pκ¤¶9$$Î/ 4’n?tã !$yγÎγô_ uρ ÷ρ r& (# þθèù$sƒ s† β r& ¨Št� è? 

7≈oÿ ÷‡r& y‰ ÷è t/ öΝ Íκ È]≈yϑ ÷ƒr& 3 (#θ à)̈?$# uρ ©! $# (#θ ãè yϑó™ $# uρ 3 ª! $# uρ Ÿω 
“ Ï‰ öκ u‰ tΠöθs)ø9$# tÉ)Å¡≈x"ø9$# ∩⊇⊃∇∪     

  

بـه سـوي آنچـه خـدا نـازل      «: و هنگامي كه به آنها گفته شـود 
آنچه نيـا كانمـان را بـر    «: گويند» كرده و به سوي پيامبر بياييد

يزي نمي آيا اگر نيا كان آنهاچ. »آن يافته ايم ،ما را بس است 
ــد   ــازهم از آنهــا پيــروي مــي  (دانســتند وهــدايت نيافتــه بودن ب

مراقب خود ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾١٠٤﴿. ؟)كنند
باشيد اگر شما هدايت يافته باشيد، گمراهي كساني كه گمراه 
شده اند به شما زياني نمي رسـاند، بازگشـت همـه ي شـما بـه      

مي كرديد؛ آگـاه  سوي خداست، آنگاه شما را از آنچه عمل 
چـون  ! اي كسـاني كـه ايمـان آورده ايـد     ﴾١٠٥﴿. مي سـازد 

مرگ يكي از شما فرا رسد در موقع وصيت بايد از ميان شـما  
دو نفر عادل را گواه بگيريد يا اگر مسافرت كرديد و مصيبت 

دو نفــر از غيــر ) و مســلماني را نيافتيــد(مـرگ بــه شــما رســيد  
هنگـام اداي شـهادت در   (خودتان را به گواهي بطلبيد و اگـر  

شك كرديد آن دو را بعد از نماز نگاه داريد تا به ) صدق آنها
ما حاضر نيستيم حق را به چيزي « :خداوند سوگند بخورند كه

بفروشيم اگر چه خويشانمان باشند و شـهادت خـدا را كتمـان    
. »نمي كنيم كـه در ايـن صـورت از گناهكـاران خـواهيم بـود      

ــوم شــد   ﴾١٠٦﴿ ــس اگــر معل ــاه  پ ( كــه آن دو مرتكــب گن
دو نفــر از ) و حــق را كتمــان نمــوده انــد( شــده انــد ) خيانــت

كساني كه ستم ديده اند و نسبت به ميـت أولـي هسـتند جـاي     
« :آنها را خواهند گرفت، آنگاه به خدا سـوگند يـاد كننـد كـه    

گواهي ما از گواهي آن دو درست تـر اسـت؛ و مـا تجـاوزي     
اشـيم از سـتمكاران خـواهيم    نكرده ايم، و اگـر چنـين كـرده ب   

بـه آنكـه گـواهي را بـه گونـه ي      ) روش(ايـن   ﴾١٠٧﴿. »بود
درســتش ادا كننــد؛ نزديكتــر اســت، و يــا بترســند كــه بعــد از 

سوگندهايشــان رد شــود؛ و از خــدا   ) ي  ورثــه(ســوگندها 
خداونــد گــروه ) بدانيــد كــه( بترســيد، و گــوش فــرا دهيــد و 

  ﴾١٠٨﴿. فاسقان را هدايت نمي كند
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* tΠöθ tƒ ßìyϑ øgs† ª! $# Ÿ≅ß™ ”�9$# ãΑθ à)uŠ sù !# sŒ$tΒ óΟçG ö6Å_ é& ( (#θ ä9$s% 

Ÿω zΟù=Ïã !$uΖ s9 ( y7̈ΡÎ) |MΡr& ÞΟ≈‾=tã É>θ ã‹äóø9$# ∩⊇⊃∪   øŒÎ) tΑ$s% 

ª!$#  |¤Š Ïè≈ tƒ tø⌠ $# zΝtƒó� tΒ ö� à2 øŒ$#  ÉLyϑ÷è ÏΡ y7 ø‹n= tã 4’n?tã uρ 

y7 Ï?t$Î!≡ uρ øŒÎ) š�›?‰ −ƒ r& Çyρ ã� Î/ Ä¨ ß‰ à)ø9$# ÞΟ Ïk=s3è? }̈ $ ¨Ψ9$# ’Îû 

Ï‰ ôγyϑø9$# WξôγŸ2 uρ ( øŒÎ)uρ š�çF ôϑ‾=tæ |=≈tF Å6ø9$# 

sπ yϑõ3 Ïtø:$# uρ sπ1u‘öθ−G9$# uρ Ÿ≅‹ÅgΥM} $# uρ ( øŒÎ) uρ ß, è=øƒrB zÏΒ È ÏeÜ9$# 

Ïπ t↔øŠ yγx. Î�ö�©Ü9$# ’ÎΤ øŒÎ* Î/ ã‡à"Ζ tF sù $pκ�Ïù ãβθä3tF sù # M�ö�sÛ ’ÎΤ øŒÎ*Î/ ( 
ä— Î�ö9 è?uρ tµ yϑò2 F{ $# š⇑ t� ö/F{ $# uρ ’ÎΤ øŒÎ*Î/ ( øŒÎ)uρ ßlÌ� øƒ éB 

4’tAöθ yϑø9$# ’ÎΤ øŒÎ* Î/ ( øŒÎ)uρ àMø"x"Ÿ2 ûÍ_ t/ Ÿ≅ƒ Ïℜ u�ó� Î) š�Ζ tã 

øŒÎ) ΟßγtG ø⁄ Å_ ÏM≈ uΖÉi� t7ø9$$Î/ tΑ$ s)sù tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. öΝåκ ÷]ÏΒ ÷β Î) 

!# x‹≈yδ āωÎ) Ö� ósÅ™ Ñ Î7•Β ∩⊇⊇⊃∪   øŒÎ)uρ àM ø‹ym÷ρ r& ’n<Î) 

z↵ÎiƒÍ‘# uθ ysø9$# ÷βr& (#θ ãΨÏΒ# u †Î1 ’Í<θ ß™t� Î/ uρ (#þθ ä9$s% $̈ΨtΒ# u 

ô‰ pκ ô− $# uρ $oΨ‾Ρr'Î/ tβθßϑ Î=ó¡ ãΒ ∩⊇⊇⊇∪   øŒÎ) tΑ$ s% šχθ•ƒÍ‘# uθ ys ø9$# 

 |¤Š Ïè≈ tƒ tø⌠ $# zΟtƒö� tΒ ö≅yδ ßì‹ÏÜtG ó¡ o„ š�•/ u‘ β r& tΑÍi”t∴ ãƒ 

$oΨøŠ n=tã Zο y‰ Í←!$tΒ zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# ( tΑ$ s% (#θà)®?$# ©! $# βÎ) 

Ν çGΨà2 tÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊇⊇⊄∪   (#θä9$s% ß‰ƒÌ� çΡ β r& Ÿ≅à2 ù'‾Ρ $pκ ÷]ÏΒ 

¨ È⌡ uΚôÜs?uρ $oΨç/θ è=è% zΝ n=÷è tΡuρ β r& ô‰ s% $uΖ tF ø% y‰ |¹ tβθ ä3tΡuρ $uη øŠ n=tæ 

zÏΒ tÏ‰ Îγ≈ ¤±9$# ∩⊇⊇⊂∪     

  
  
  

« :روزي كه خداوند پيامبران را گرد آورد؛ آنگاه بگويـد 
» د؟ چـه پاسـخي بـه شـما داده ش ـ    ) دربرابر دعـوت حـق  (

ما را علمـي نيسـت؛ بـي گمـان تـو خـود دانـاي        « :گويند
هنگـامي را كـه   ) بـه يـاد بيـاور   ( ﴾١٠٩﴿. »رازهاي نهاني

اي عيسي پسـر  «:مي فرمايد) به عيسي پسر مريم( خداوند 
نعمتي را كه به تو و مادرت بخشـيدم بـه يـاد آور؛    ! مريم 

تقويــت ) جبرئيــل( » روح القــدس« زمــاني كــه تــو را بــا 
ر گهــواره و بزرگــي بــا مــردم ســخن گفتــي، و كــردم، د

هنگامي كه كتاب و حكمت، و تورات و انجيل را به تـو  
آموختم، و هنگامي كه به فرمان من از گل چيـزي ماننـد   
شـكل پرنــده اي سـاختي؛ پــس در آن مـي دميــدي و بــه    
فرمان من پرنده اي مي شد، و كـور مـادر زاد و مبـتلا بـه     

فا مي دادي، و آنگـاه كـه   بيماري پيسي را به فرمان من ش
بيـرون مـي آوردي، و   ) زنـده (مردگان را بـه فرمـان مـن    

هنگــامي كــه بنــي اســرائيل را از آســيب رســاندن بــه تــو  
بازداشتم،آنگاه كه دلايل روشن براي آنها آوردي ،پـس  

اينهـا جـز جـادوي    « :كساني از آنها كـافر شـدند؛ گفتنـد   
) بـه يـادآور  (و  ﴾١١٠﴿. »نيسـت ) چيزي ديگـر (آشكار 

بـه مـن و   «:زماني را كه به حواريـون وحـي فرسـتادم كـه    
ايمــان آورديــم «: گفتنــد» فرســتاده مــن ،ايمــان بياوريــد 

وبـه يـاد   (  ﴾١١١﴿. »،وگواه باش كه ما تسليم شـده ايـم  
آيـا  ! اي عيسـي پسـر مـريم   « :چون حواريون گفتند) آور

پروردگارت مي تواند سفره اي از آسمان بر ما نازل كند 
اگر مـؤمن هسـتيد از خـدا    «: گفت) در پاسخعيسي . ( »؟

مـي خـواهيم از آن بخـوريم و    « :گفتند ﴾١١٢﴿.»بترسيد
دلهايمان آرام گيرد و بدانيم كه به ما  راست گفتـه اي و  

  ﴾١١٣﴿. »بر آن از گواهان باشيم
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tΑ$s% |¤Š Ïã ß ø⌠$# zΝtƒó� tΒ ¢Οßγ‾=9$# !$oΨ−/u‘ öΑÌ“Ρr& $oΨø‹n=tã Zο y‰ Í←!$tΒ 

zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9 $# ãβθä3s? $oΨs9 #Y‰Š Ïã $oΨÏ9̈ρ X{ $tΡÌ� Åz# u uρ Zπtƒ# uuρ 

y7Ζ ÏiΒ ( $oΨø% ã— ö‘$# uρ |MΡr&uρ ç�ö�yz t Ï% Î—≡§�9 $# ∩⊇⊇⊆∪   tΑ$s% ª! $# ’ÎoΤ Î) 

$yγä9Íi”t∴ ãΒ öΝä3ø‹n=tæ ( yϑsù ö�à"õ3 tƒ ß‰ ÷èt/ öΝ ä3Ζ ÏΒ þ’ÎoΤ Î*sù …çµç/Éj‹ tãé& 

$\/# x‹ tã Hω ÿ…çµ ç/Éj‹ tãé& #Y‰ tnr& zÏiΒ tÏϑn=≈ yèø9$# ∩⊇⊇∈∪   øŒÎ)uρ tΑ$s% 

ª!$#  |¤Š Ïè≈ tƒ t ø⌠$# zΝtƒó� tΒ |MΡr&u |Mù=è% Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 ’ÎΤρ ä‹ Ïƒ ªB$# 

u’ÍhΓ é&uρ È ÷ yγ≈ s9Î)  ÏΒ ÈβρßŠ «!$# ( tΑ$ s% y7oΨ≈ ysö6ß™ $tΒ ãβθä3 tƒ 

þ’Í< ÷β r& tΑθ è% r& $ tΒ }§ øŠ s9 ’Í< @d, ysÎ/ 4 βÎ) àMΖ ä. …çµ çF ù=è% ô‰ s)sù 

…çµ tG ôϑÎ=tæ 4 ãΝ n=÷è s? $tΒ ’Îû  Å¤ø"tΡ Iωuρ ÞΟn= ôãr& $tΒ ’Îû y7Å¡ ø"tΡ 4 
y7̈ΡÎ) |MΡr& ãΝ≈ ‾=tã É>θ ã‹äó ø9$# ∩⊇⊇∉∪   $tΒ àM ù=è% öΝ çλ m; āωÎ) !$tΒ 

 Í_ s?ó÷ s∆r& ÿ Ïµ Î/ Èβ r& (#ρ ß‰ ç6ôã$# ©! $# ’În1 u‘ öΝä3−/ u‘uρ 4 àMΖ ä.uρ öΝÍκ ö�n= tã 

# Y‰‹Íκ y− $̈Β àM øΒßŠ öΝ Íκ� Ïù ( $£ϑn=sù Í_ tG øŠ ©ùuθ s? |MΨä. |MΡr& 

|=‹Ï% §�9$# öΝÍκ ö� n= tã 4 |MΡr&uρ 4’n?tã Èe≅ä. & óx« î‰‹Íκ y− ∩⊇⊇∠∪   βÎ) 

öΝåκ ö5Éj‹ yè è? öΝ åκ ¨Ξ Î*sù x8 ßŠ$ t6Ïã ( β Î)uρ ö� Ï"øó s? öΝßγs9 y7 ‾ΡÎ*sù |MΡr& 

â“ƒÍ• yèø9$# ÞΟŠ Å3ptø:$# ∩⊇⊇∇∪   tΑ$s% ª!$# # x‹≈ yδ ãΠöθ tƒ ßìx"Ζ tƒ 

tÏ% Ï‰≈¢Á9$# öΝßγè% ô‰ Ï¹ 4 öΝ çλ m; ×M≈ ¨Ψy_ “ Ì� øgrB ÏΒ $yγÏF øt rB 

ã�≈yγ÷ΡF{$# tÏ$Î#≈yz !$pκ�Ïù # Y‰ t/r& 4 z ÅÌ§‘ ª!$# öΝåκ÷]tã (#θ àÊu‘uρ 

çµ ÷Ζtã 4 y7Ï9≡ sŒ ã— öθ x"ø9$# ãΛÏàyè ø9$# ∩⊇⊇∪   ¬! à7 ù=ãΒ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ $ tΒuρ £Íκ� Ïù 4 uθ èδ uρ 4’n?tã Èe≅ä. & óx« 7�ƒ Ï‰ s% ∩⊇⊄⊃∪     

  

از ! خداونـدا !پروردگـارا « :گفت) دعا كرد و(ي پسر مريمعيس
آسمان سفره اي بر ما بفرست تا بـراي اول و آخـر مـا عيـدي     
باشد و نشانه اي از تو، و به ما روزي ده كه تـو بهتـرين روزي   

) دعــاي او را اجابــت كــرد و(خداونــد  ﴾١١٤﴿. »دهنــدگاني
از شـما  من آن را بر شما نازل مي كنم ؛ اما هـر يـك   « :فرمود

كه بعد از آن كافر شود، او را چنان عذابي مي كنم كـه هـيچ   
( و  ﴾١١٥﴿. »!كس از جهانيان را چنان عـذاب نكـرده باشـم   

آيا تـو  ! اي عيسي پسرمريم«:كه خداوند مي فرمايد) بياد بياور
به مردم گفتي كه من و مادرم را به عنوان دو معبـود بـه جـاي    

مـن حـق   ! تـو منزهـي   «: گويـد ) عيسـي (» خدا انتخاب كنيـد؟ 
اگر چنين سـخني  ! ندارم آنچه را كه شايسته من نيست بگويم

را گفته باشم؛ بي گمان تو مي داني، تو از آنچه در ضمير مـن  
توسـت؛ نمـي   ) پـاك (است آگـاهي و مـن از آنچـه در ذات    
مـن چيـزي    ﴾١١٦﴿. دانم، يقيناً تو خود داناي رازهاي نهـاني 

:) به آنها گفـتم (ه آنها نگفتم جز آنچه مرا به آن فرمان دادي ب
خداوندي را بپرستيد كه پروردگار من و پروردگـار شماسـت   
و تا زماني كه در ميان آنها بـودم مراقـب و گواهشـان بـودم و     
چون مرا بر گرفتي تو خودت مراقب آنها بـودي و تـو بـر هـر     

اگر آنها را عـذاب كنـي آنـان بنـدگان      ﴾١١٧﴿. چيز گواهي
ــا  ــتند و اگــر آنه ــو هس ــي  ت ــد حكيم ــو نيرومن ــامرزي ت . »را بي

امــروز؛ روزي اســت كــه راســتي  « :خداونــد فرمــود ﴾١١٨﴿
از ( راستگويان به آنها سـود مـي بخشـد، بـراي آنهـا باغهـاي       

آن جاري اسـت و تـا   ) درختان(است كه نهرها از زير ) بهشت
ابد، جاودانه در آن مي مانند، خداونـد از آنهـا خشـنود اسـت     

 ﴾١١٩﴿. »اين رستگاري بـزرگ اسـت   وآنها از او خشنودند،
فرمـــانروايي آســـمانها و زمـــين و آنچـــه در آنهاســـت از آن 

  ﴾١٢٠﴿. خداست؛ و او بر هر چيز تواناست
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ß‰ ôϑ ptø:$# ¬! “ Ï%©! $# t,n=y{ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ Ÿ≅yèy_ uρ 

ÏM≈ uΗä> —à9$# u‘θ ‘Ζ9$# uρ ( ¢ΟèO tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. öΝÍκÍh5 t� Î/ šχθä9Ï‰ ÷ètƒ 

∩⊇∪   uθèδ “ Ï%©! $# Νä3 s)n= yz ÏiΒ &ÏÛ ¢ΟèO # |Ó s% Wξy_ r& ( 
×≅y_ r&uρ ‘ ‡Κ|¡ •Β …çν y‰ΨÏã ( ¢ΟèO óΟçFΡr& tβρç� tIôϑs? ∩⊄∪   uθèδ uρ 

ª!$# ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ’ Îûuρ ÇÚö‘F{ $# ( ãΝn=÷è tƒ öΝä. §� Å™ öΝä. t� ôγy_ uρ 

ãΝ n=÷è tƒuρ $tΒ tβθç7Å¡ õ3 s? ∩⊂∪   $tΒuρ ΟÎγŠ Ï?ù's? ô ÏiΒ 7π tƒ# u ôÏiΒ 

ÏM≈ tƒ# u öΝ Íκ Íh5u‘ āωÎ) (#θ çΡ%x. $ pκ ÷]tã t ÅÊ Í�÷è ãΒ ∩⊆∪   ô‰ s)sù 

(#θ ç/¤‹ x. Èd, ysø9$$ Î/ $£ϑs9 öΝèδ u!% ỳ ( t∃ öθ |¡ sù öΝ Íκ�Ï?ù'tƒ (# àσ‾≈ t6/Ρr& $tΒ 

(#θ çΡ%x.  Ïµ Î/ tβρ âÌ“ öκ tJ ó¡ o„ ∩∈∪   öΝs9r& (#÷ρ t� tƒ öΝx. $uΖõ3 n=÷δ r& ÏΒ 

ΟÎγÎ= ö7s% ÏiΒ 5β ö�s% öΝßγ≈ ¨Ψ©3̈Β ’Îû Ä⇓ ö‘F{ $# $tΒ óΟs9 Åj3yϑçΡ 

ö/ ä3 ©9 $uΖ ù=y™ ö‘r&uρ u !$yϑ¡¡9$# ΝÍκ ö� n= tã #Y‘# u‘ô‰ ÏiΒ $uΖ ù=yè y_uρ t�≈yγ÷ΡF{ $# 

“ Ì�øgrB ÏΒ öΝ Íκ ÉJøtrB Ν ßγ≈ uΖ õ3n=÷δ r'sù öΝÍκ Í5θçΡä‹ Î/ $tΡù' t±Σr&uρ .ÏΒ 

öΝÏδ Ï‰ ÷è t/ $ºΡö� s% tÌ�yz# u ∩∉∪   öθs9 uρ $uΖ ø9̈“ tΡ y7 ø‹n=tã $Y7≈tF Ï. ’Îû 

<¨$sÛö� Ï% çνθ Ý¡ yϑn=sù öΝÍκ‰ Ï‰ ÷ƒr'Î/ tΑ$s)s9 tÏ%©! $# (# ÿρ ã�x"x. ÷βÎ) 

!# x‹≈yδ āωÎ) Ö� ósÅ™ × Î7•Β ∩∠∪   (#θ ä9$s% uρ Iωöθ s9 tΑÌ“Ρé& Ïµø‹n= tã 

Ô7 n=tΒ ( öθ s9uρ $uΖ ø9t“Ρr& % Z3n=tΒ zÅÓ à)©9 â÷ ö∆ F{$# ¢ΟèO Ÿω tβρã� sàΖ ãƒ 

∩∇∪     

  انعامسورة 
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ستايش براي خداوندي است كه آسمانها و زمـين را آفريـد و   
تاريكها و نور را پديد آورد، و با اين همه آنهايي كـه كـافران   

و بـه  (شدند با پروردگار خويش ديگـري را برابـر مـي دارنـد     
گـل   او كسي است كـه شـما را از   ﴾١﴿ ).اوشرك مي آورند

مدتي معين ) براي قيامت(آفريد، سپس مدتي را مقرر كرد، و 
و اوست خداوند  ﴾٢﴿ .نزد اوست، با اين همه شك مي كنيد

معبود در آسمانها و در زمين، نهان شما و آشكار شـما را مـي   
 .مي داند) و انجام مي دهيد(داند، و آنچه به دست مي آوريد 

دگارشان بـراي آنـان   و هيچ نشانه اي از نشانه هاي پرور ﴾٣﴿
بـه راسـتي    ﴾٤﴿ .نمي آيد، مگر اينكه رويگـردان مـي شـوند   

آنان حق را هنگامي كه سراغشان آمد، تكذيب كردنـد، پـس   
ــه      ــد ب ــي گرفتن ــخره م ــه مس ــه ب ــايي ك ــر چيزه ــه زودي خب ب

آيا نديدند كه پيش از آنها چه قدر از  ﴾٥﴿ .آنهاخواهد رسيد
قـدرت  (مين به آنها كه در ز) امتهاي(امتها را هلاك كرديم؟ 

اقتـداري  ) چنـان قـدرت و  (افتدار داده بوديم كـه بـه شـما    ) و
نداده ايم، و بارانهاي پي در پي از آسمان بر آنها فرستاديم، و 

آنها رودها را جاي ساختيم، آنگـاه آنـان را   ) آباديهاي(از زير 
به كيفر گناهاشان نابودشـان كـرديم، و پـس از آنهـا گروهـي      

بر كاغذ بر ) نوشته(و اگر كتابي  ﴾٦﴿ .رديمديگر را پديد آو
تو نازل كنيم، كه آن را بـا دسـتهاي خـود لمـس كننـد؛ قطعـاً       

جز جـادويي  ) چيزي(اين « :كساني كه كافر شدند، مي گويند
چرا فرشته اي بر او نازل نشده « :و گفتند ﴾٧﴿ .»آشكار نيست

ــت؟  ــد؟  (اس ــديق كن ــا او را تص ــي   »  )ت ــته اي م ــر فرش و اگ
قطعاً كار به پايان مي رسيد، ) و ايمان نمي آوردند(م، فرستادي

و هـلاك مـي   (مهلتي داده نمي شـد  ) هيچگونه(سپس به آنها 
  ﴾٨﴿ )شدند
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öθ s9uρ çµ≈uΖ ù=yè y_ $Z6n=tΒ çµ≈oΨù=yè yf ©9 Wξã_ u‘ $uΖ ó¡ t6n= s9uρ ΟÎγøŠ n= tæ 

$̈Β šχθÝ¡ Î6ù= tƒ ∩∪   Ï‰ s)s9 uρ x—Ì“ öκ çJó™ $# 9≅ß™ ã� Î/ ÏiΒ y7Î=ö6s% 

s−$ys sù šÏ%©! $$Î/ (#ρ ã�Ï‚y™ Οßγ÷ΨÏΒ $̈Β (#θçΡ$Ÿ2 Ïµ Î/ 

tβρâ Ì“ öκ tJ ó¡ o„ ∩⊇⊃∪   ö≅è% (#ρç��Å™ ’Îû ÇÚö‘F{ $# ¢ΟèO (#ρ ã� ÝàΡ$# 

y# ø‹Ÿ2 šχ%x. èπ t6É)≈ tã t Î/Éj‹ s3ßϑø9$# ∩⊇⊇∪   ≅è% yϑÏj9 $̈Β 

’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( ≅è% °! 4 |=tG x. 4’n? tã ÏµÅ¡ ø"tΡ 

sπyϑ ôm§�9$# 4 öΝä3 ¨Ζyè yϑôf u‹s9 4’n<Î) ÏΘ öθtƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$# Ÿω |=÷ƒu‘ ÏµŠÏù 4 
šÏ%©! $# (# ÿρç�Å£ yz öΝ åκ |¦à"Ρr& óΟßγsù Ÿω šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇⊄∪   

* …ã&s! uρ $tΒ zs3 y™ ’Îû È≅ø‹©9 $# Í‘$pκ ¨]9$# uρ 4 uθ èδ uρ ßìŠÏϑ¡¡9$# 

ÞΟŠ Î= yèø9$# ∩⊇⊂∪   ö≅è% u� ö�xîr& «! $# ä‹ ÏƒªBr& $|‹Ï9uρ Ì� ÏÛ$sù 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ uθèδ uρ ãΝ ÏèôÜ ãƒ Ÿωuρ ÞΟyè ôÜ ãƒ 3 ö≅è% þ’ÎoΤ Î) 

ßNó÷ É∆é& ÷β r& šχθà2 r& tΑ̈ρ r& ôtΒ zΟn=ó™r& ( Ÿωuρ 

ā sðθ à6s? zÏΒ tÏ. Î�ô³ ßϑø9$# ∩⊇⊆∪   ö≅è% þ’ÎoΤ Î) ß∃%s{ r& ÷βÎ) 

àMøŠ |Átã ’În1 u‘ z># x‹ tã BΘöθ tƒ 5ΟŠ Ïà tã ∩⊇∈∪   ̈Β ô∃ u�óÇ ãƒ 

çµ÷Ψtã 7‹ Í≥tΒöθtƒ ô‰ s)sù …çµ yϑÏm u‘ 4 y7 Ï9≡sŒuρ ã— öθ x"ø9$# ßÎ7ßϑø9$# ∩⊇∉∪   

β Î)uρ y7ó¡ |¡ ôϑtƒ ª!$# 9h�ÛØ Î/ Ÿξsù y#Ï©% Ÿ2 ÿ…ã&s! āωÎ) uθèδ ( 
β Î)uρ y7ó¡ |¡ ôϑtƒ 9�ö�sƒ ¿2 uθ ßγsù 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊇∠∪   

uθ èδ uρ ã�Ïδ$s)ø9$# s−öθ sù  Íν ÏŠ$t6Ïã 4 uθèδ uρ ãΛÅ3ptø:$# ç��Î7sƒø:$# ∩⊇∇∪     

  
  
  

را فرشته اي قرار مي داديم، حتماٌ وي را ) فرستاده(= و اگر او 
بـه گمـان آنـان    (به صورت يك مرد در مي آورديم، باز هـم  

بر خـود  (مشتبه  مي ساختيم همانگونه كه آنها ) كار را بر آنها
 ﴾٩﴿). و جاي شبه باقي مي ماند(مشتبه مي سازند ) و ديگران

مسـخره شـدند،   ) نيـز (بتحقيق پيامبران پيش از تـو  ) اي پيامبر(
آنچه مسـخره اش مـي كردنـد؛ بـر سـر تمسـخر       ) سزاي(پس 

در «: بگـو  ﴾١٠﴿). و آنها را احاطه كـرد (كنندگان فرود آمد 
زمين گردش كنيد، سپس بنگريد سر انجام تكذيب كنندگان 

آنچـه در آسـمانها و زمـين    «: بگـو  ﴾١١﴿. »چگونه بوده است
از آن خداست، كه رحمت را بر «: بگو» كيست؟است، از آن 

خود مقرر داشته است، قطعاً شما را در روز قيامت كـه در آن  
شكي نيست، گرد خواهد آورد، كساني كه بـه خـويش زيـان    

و از آن اوسـت،   ﴾١٢﴿. رسانده اند پـس ايمـان نمـي آورنـد    
ــت    ــنوايي داناس ــرد، و او ش ــب و روز آرام گي ــه در ش . »آنچ

كـه  ) خدايي(غير خدا را ولي و ياور گيرم؟  آيا«: بگو ﴾١٣﴿
پديد آورنده ي آسمانها و زمين است، اوست كـه روزي مـي   

من مأمورم كـه نخسـتين   «:بگو. »دهد، و به او روزي نمي دهند
از ) فرمـان يافتـه ام كـه   (كسي باشم كه اسلام آورده است، و 

ــاش  ــركان نب ــو ﴾١٤﴿. »مش ــاني    «: بگ ــر نافرم ــن اگ ــا م همان
هر  ﴾١٥﴿. »نم، از عذاب روز بزرگ مي ترسمپروردگارم ك

ــه در آن روز  ــذاب را(كــس ك ــد ) ع ــه وي (از او بگردانن و ب
به او رحـم نمـوده اسـت؛ و ايـن     ) خداوند(قطعاً ) عذاب نرسد

زيـاني  ) بخواهـد (اگـر خداونـد    ﴾١٦﴿. پيروزي آشكار است
به تو برساند، هيچ كس جز او نمـي توانـد آن را دفـع كنـد، و     

 ﴾١٧﴿. تو رساند، پس او بر همه چيز تواناسـت  اگر خيري به
و اوست كه بر بندگان خود مسلط و چيره اسـت، و او حكـيم   

  ﴾١٨﴿. آگاه است
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ö≅ è% ‘“ r& >óx« ç�t9 ø.r& Zοy‰≈pκ y− ( È≅ è% ª! $# ( 7‰‹Íκy−  Í_øŠt/ öΝä3 oΨ ÷�t/ uρ 4 
zÇrρé& uρ ¥’n<Î) # x‹≈yδ ãβ# uö� à)ø9 $# Νä.u‘ É‹ΡT{  ÏµÎ/ .tΒ uρ x� n=t/ 4 
öΝ ä3§ΨÎ←r& tβρß‰ pκô¶tFs9 āχr& yì tΒ «! $# ºπyγÏ9# u 3“t� ÷z é& 4 ≅ è% Hω 
ß‰ pκô− r& 4 ö≅è% $yϑ‾Ρ Î) uθèδ ×µ≈ s9 Î) Ó‰ Ïn≡uρ Í_ ‾Ρ Î)uρ Öü“Ì� t/ $ ®ÿÊeΕ tβθä.Î�ô³è@ 

∩⊇∪   tÏ% ©!$# ÞΟßγ≈oΨ ÷� s?# u |=≈ tG Å3ø9 $# …çµtΡθèùÍ÷ ÷êtƒ $ yϑ x. šχθèùÌ� ÷ètƒ 

ãΝ èδu!$ oΨ ö/ r& ¢ t Ï% ©!$# (# ÿρç�Å£yz öΝåκ |¦ à"Ρ r& óΟßγsù Ÿω tβθãΖÏΒ ÷σãƒ ∩⊄⊃∪   

ôtΒ uρ ÞΟn= øß r& Ç £ϑÏΒ 3“u� tIøù$# ’n?tã «!$# $¹/É‹ x. ÷ρr& z>¤‹ x. 

ÿ ÏµÏG≈tƒ$t↔ Î/ 3 …çµ‾Ρ Î) Ÿω ßx Î=ø"ãƒ tβθßϑÎ=≈©à9 $# ∩⊄⊇∪   tΠ öθtƒ uρ öΝèδç� à³øtwΥ 

$YèŠÏΗsd §ΝèO ãΑθà)tΡ t Ï%©# Ï9 (# þθä.u�õ°r& tør& ãΝä.äτ !%x.u�à° t Ï% ©!$# öΝçFΖä. 

tβθßϑãã÷“ s? ∩⊄⊄∪   ¢ΟèO óΟs9  ä3s? öΝ æη çFt⊥÷FÏù HωÎ) β r& (#θä9$s% «!$# uρ 

$ oΨ În/ u‘ $ tΒ $ ¨Ζä. tÏ.Î� ô³ãΒ ∩⊄⊂∪   ö� ÝàΡ$# y#ø‹ x. (#θç/ x‹ x. #’n? tã 

öΝÍκÅ¦ à"Ρ r& 4 ¨≅|Êuρ Ν åκ÷] tã $ ¨Β (#θçΡ%x. tβρç�tIø"tƒ ∩⊄⊆∪   Νåκ÷] ÏΒ uρ ̈Β 

ßì ÏϑtG ó¡o„ y7ø‹ s9 Î) ( $uΖ ù= yèy_uρ 4’n? tã öΝ ÍκÍ5θè=è% ºπ̈Ζ Ï.r& βr& çνθßγs)ø"tƒ þ’Îû uρ 

öΝ ÍκÍΞ# sŒ# u # \�ø% uρ 4 βÎ) uρ (# ÷ρt� tƒ ¨≅ à2 7πtƒ# u āω (#θãΖÏΒ÷σãƒ $ pκÍ5 4 #̈L ym 

# sŒÎ) x8ρâ!%y` y7tΡθä9 Ï‰≈ pgä† ãΑθà)tƒ tÏ% ©!$# (# ÿρã� x"x. ÷βÎ) !#x‹≈yδ HωÎ) 

ç��ÏÜ≈y™r& t, Î!̈ρF{$# ∩⊄∈∪   öΝ èδuρ tβ öθyγ÷Ψtƒ çµ÷Ψtã šχ öθt↔÷Ζ tƒ uρ çµ÷Ζ tã ( 
βÎ) uρ tβθä3 Î=ôγãƒ HωÎ) öΝåκ |¦ à"Ρ r& $ tΒ uρ tβρã� ãèô±o„ ∩⊄∉∪   öθs9 uρ #“t�s? 

øŒÎ) (#θà"Ï% ãρ ’n?tã Í‘$ ¨Ζ9$# (#θä9$s)sù $uΖ oKø‹ n=≈ tƒ –Š t� çΡ Ÿωuρ z>Éj‹ s3 çΡ 

ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ $ oΨ În/ u‘ tβθä3tΡ uρ zÏΒ tÏΖ ÏΒ ÷σçRùQ$# ∩⊄∠∪  

  
  
  
  

: بگــو» اســت؟) و برتــر(چــه چيــز در گــواهي بزرگتــر «: بگــو
خداوند، ميان من و شما گواه است، و اين قرآن بر من وحي «

شده تا شما و تمام كساني را كه به آنها مـي رسـد؛ بـا آن بـيم     
دهــم، آيــا براســتي شــما گــواهي مــي دهيــد كــه بــا خداونــد  

: بگـو » من گواهي نمي دهم«: بگو» معبودهاي ديگري هستند؟
همانا او تنها معبود يگانه است، و مـن از آنچـه بـا او شـريك     «

كساني كه به آنهـا كتـاب داده    ﴾١٩﴿. »قرار مي دهيد، بيزارم
ايم، به خوبي او را مي شناسند، همان گونه كه فرزنـدان خـود   
را مي شناسند، كساني كه به خـويش زيـان رسـانده انـد پـس      

ر اسـت از آن  و چه كسي سـتمكارت  ﴾٢٠﴿. ايمان نمي آورند
كس كه بر خدا دروغ ببندد، يا آيـاتش را تكـذيب كنـد؟ بـه     

و روزي كـه   ﴾٢١﴿ .راستي ستمكاران رستگار نخواهند شـد 
همه آنها را گرد آوريم، سپس به كساني كـه شـرك ورزيـده    

معبودهـايي كـه آنهـا را شـريك خـدا مـي       «: اند؛ مـي گـوييم  
ن جـز  آنگاه پاسـخ و عذرشـا   ﴾٢٢﴿ »پنداشتيد؛ كجا هستند؟

به خداوند پروردگارمان سوگند، كه ما «: اين نباشد كه گويند
ــوديم ــتن دروغ   ﴾٢٣﴿ »!مشــرك نب ــر خويش ــه ب ــر چگون بنگ

گفتند، و آن دروغهايي كه سـاخته بودنـد همـه محـو و نـابود      
و از آنان كساني هستند كه به تو گـوش فـرا مـي     ﴾٢٤﴿ .شد

را نفهمنـد،و   دهند، و ما بر دلهايشان پرده ها افكنده ايم تـا آن 
و اگر تمام معجزه هـا  ) قرار داده ايم(در گوشهايشان سنگيني 

را ببينند، به آن ايمان نمي آورند، تا اينكه نزد تو آيند و با تـو  
اين جـز افسـانه   «: مجادله كنند، كساني كه كافر شدند، گويند

او ) پيـروي (از ) مـردم را (و آنها  ﴾٢٥﴿ .»هاي پيشينيان نيست
از او دور مي شوند، آنها ) نيز(ز مي دارند، و خود با) پيامبر(= 

 ﴾٢٦﴿ .را هلاك نمي كنند و نمي دانند) كسي(جز خويشتن 
هنگامي كه در برابر آتش نگه داشته اند؛ ببيني ) آنها را(و اگر 

ــاز «: پــس مــي گوينــد) شــگفت زده مــي شــوي( اي كــاش ب
گردانده مي شـديم، و آيـات پروردگارمـان را تكـذيب نمـي      

  ﴾٢٧﴿ .»، و از مؤمنان مي بوديمكرديم
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ö≅t/ # y‰ t/ Μçλ m; $̈Β (#θ çΡ%x. tβθ à"øƒä† ÏΒ ã≅ö6s% ( öθ s9uρ (#ρ–Šâ‘ 

(#ρ ßŠ$yè s9 $yϑ Ï9 (#θ åκçΞ çµ ÷Ψtã öΝåκ ¨Ξ Î)uρ tβθ ç/É‹≈s3s9 ∩⊄∇∪   (# þθä9$ s%uρ ÷β Î) 

}‘ Ïδ āωÎ) $ oΨè?$uŠ ym $u‹÷Ρ‘‰9$# $tΒuρ ß øtwΥ t ÏOθ ãè ö7yϑÎ/ ∩⊄∪   öθs9uρ 

#“ t� s? øŒÎ) (#θà"Ï% ãρ 4’n? tã öΝÍκ Íh5 u‘ 4 tΑ$s% }§ øŠ s9r& # x‹≈yδ Èd,ys ø9$$Î/ 4 
(#θ ä9$s% 4’n? t/ $uΖÎn/ u‘uρ 4 tΑ$s% (#θ è%ρ ä‹ sù z># x‹ yè ø9$# $ yϑÎ/ öΝçFΖ ä. 

tβρã� à"õ3 s? ∩⊂⊃∪   ô‰ s% u�Å£ yz tÏ%©! $# (#θ ç/¤‹ x. Ï !$s)Î=Î/ «! $# ( 
# ¨Lym # sŒÎ) ãΝåκ øE u !%ỳ èπ tã$ ¡¡9 $# ZπtF øó t/ (#θä9$ s% $oΨs?u�ô£ ys≈tƒ 4’n?tã 

$tΒ $uΖ ôÛ§� sù $pκ�Ïù öΝèδ uρ tβθè= Ïϑøts† öΝ èδ u‘# y— ÷ρ r& 4’n?tã öΝÏδ Í‘θ ßγàß 4 
Ÿωr& u !$y™ $tΒ tβρâ‘Ì“ tƒ ∩⊂⊇∪   $tΒuρ äο 4θ u‹ysø9$# !$uŠ ÷Ρ‘$! $# āωÎ) Ò=Ïè s9 

×θ ôγs9uρ ( â‘# ¤$#s9 uρ äο t� ÅzFψ$# ×�ö�yz tÏ%©#Ïj9 tβθà)−G tƒ 3 Ÿξsùr& 

tβθ è=É)÷è s? ∩⊂⊄∪   ô‰ s% ãΝn=÷è tΡ …çµ ‾ΡÎ) y7çΡâ“ ós u‹s9 “ Ï%©! $# tβθä9θà)tƒ 

( öΝåκ ¨ΞÎ*sù Ÿω š�tΡθç/ Éj‹ s3ãƒ £Å3≈s9uρ tÏΗÍ>≈©à9$# ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «!$# 

tβρß‰ ys øgs† ∩⊂⊂∪   ô‰ s)s9uρ ôM t/Éj‹ ä. ×≅ß™ â‘ ÏiΒ y7Î=ö7s% 

(#ρ ç�y9|Á sù 4’n? tã $tΒ (#θç/Éj‹ ä. (#ρ èŒρé& uρ #̈Lym öΝ ßγ9s?r& $tΡç�óÇtΡ 4 
Ÿωuρ tΑÏd‰ t7ãΒ ÏM≈ yϑÎ=s3 Ï9 «! $# 4 ô‰ s)s9uρ x8u !% ỳ ÏΒ &“ Î*t6‾Ρ 

š Î=y™ ö� ßϑø9$# ∩⊂⊆∪   β Î) uρ tβ%x. u�ã9 x. y7 ø‹n=tã öΝåκ ÝÎ#{� ôãÎ) 

Èβ Î*sù |M÷è sÜtG ó™ $# β r& z ÈötG ö; s? $Z)x"tΡ ’Îû ÇÚö‘F{ $# ÷ρr& $Vϑ‾=ß™ 

’Îû Ï!$yϑ ¡¡9$# Νåκ u� Ï?ù'tF sù 7π tƒ$t↔ Î/ 4 öθs9uρ u !$x© ª! $# öΝßγyèyϑyf s9 

’n?tã 3“ y‰ ßγø9$# 4 Ÿξsù ¨sðθ ä3s? z ÏΒ tÎ=Îγ≈yf ø9$# ∩⊂∈∪     

  

بلكـه آنچـه را كـه پـيش از ايـن پنهـان مـي        ) نه چنين نيسـت (
كردند برايشان آشكار شـده، و اگـر بـاز گردانـده شـوند، بـي       

اينـان  ترديد به آنچه از آن نهي شده بودند؛ باز مي گردنـد، و  
هيچ چيزي جز اين زنـدگي  «: و گفتند ﴾٢٨﴿. دروغگو يانند

و  ﴾٢٩﴿. »دنياي ما نيست، و ما هرگز بر انگيخته نخواهيم شد
اگر آنها را به هنگامي كه در پيشگاه پروردگارشان باز داشـته  

مـي  ) شگفت زده مي شوي، و خداوند به آنهـا (شده اند ببيني 
ــد ــت؟  «: فرماي ــق نيس ــن ح ــا اي ــد» آي ــه   « :گوين ــم ب ــرا قس چ

پـس بـه   « : مـي فرمايـد  ) خداونـد )(حـق اسـت  (پروردگارمان 
آنهـا   ﴾٣٠﴿. »سزاي آنكه كفر مي ورزيديد عذاب را بچشيد

كه لقـاي پروردگـار را تكـذيب كردنـد؛ قطعـاً زيـان ديدنـد،        
اي «: هنگامي كه ناگهـان قيامـت بـه سراغشـان بيايـد، گوينـد      

) بـار (و آنهـا   .»افسوس بر ما كه درباره ي آن كوتاهي كرديم
گناهانشان را بر پشت هاي خود حمل مي كنند، چه بـد بـاري   

زندگي دنيا چيـزي جـز    ﴾٣١﴿. است آنچه را حمل مي كنند
بازيچه و سرگرمي نيست، و قطعاً سراي آخرت بـراي كسـاني   

يقيناً مـا   ﴾٣٢﴿! كه پرهيزگارند، بهتر است، آيا نمي انديشيد؟
غمگـين مـي كنـد، پـس      مي دانيم كه آنچه مي گويند، تـو را 

) ايــن(تــو را تكــذيب نمــي كننــد، بلكــه  ) در حقيقــت(آنهــا 
و براسـتي   ﴾٣٣﴿. ستمكاران، آيات خدا را انكـار مـي كننـد   

پيامبراني پيش از تو تكـذيب شـدند، و در برابـر تكـذيب هـا      
آزارديدنـد؛ تـا يـاري مـا بـه آنهـا       ) در اين راه(صبر كردند و 

ا را تغييـر دهـد، و بـي    رسيد، وهيچ كس نمي تواند كلام خـد 
و اگـر روي   ﴾٣٤﴿. گمان اخبار پيامبران به تـو رسـيده اسـت   

گرداني آنها بر تو گران آمده است،پس اگر مي تـواني نقبـي   
يا نردباني به آسمان بجـوي، آنگـاه نشـانه اي    ) بزني(در زمين 

و اگــر خــدا ). پــس چنــان كــن! (بــراي آنهــا بيــاوري) ديگــر(
رد مي آورد، پس هرگز از نادانان بخواهد آنها را بر هدايت گ

  ﴾٣٥﴿. مباش
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* $yϑ‾ΡÎ) Ü=‹ÉftG ó¡ o„ tÏ%©! $# tβθ ãè yϑó¡ o„ ¢ 4’tAöθ yϑø9$# uρ ãΝåκçZyè ö7tƒ 

ª!$# §Ν èO Ïµ ø‹s9Î) tβθ ãèy_ ö� ãƒ ∩⊂∉∪   (#θ ä9$s% uρ Ÿωöθ s9 tΑÌh“ çΡ Ïµø‹n= tã 

×π tƒ# u ÏiΒ  ÏµÎn/§‘ 4 ö≅è% āχ Î) ©! $# î‘ÏŠ$s% #’n?tã β r& tΑÍi”t∴ ãƒ Zπtƒ# u 

£Å3≈ s9uρ öΝèδ u� sYò2r& Ÿω tβθßϑn= ôètƒ ∩⊂∠∪   $tΒuρ ÏΒ 7π−/ !# yŠ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# Ÿωuρ 9�È∝ ‾≈sÛ ç��ÏÜtƒ Ïµ ø‹ym$oΨ pg¿2 HωÎ) íΝ tΒé& Νä3ä9$sV øΒr& 4 
$̈Β $uΖ ôÛ§� sù ’Îû É=≈tG Å3 ø9$#  ÏΒ & ó x« 4 ¢ΟèO 4’n<Î) öΝÍκ Íh5 u‘ 

šχρ ç�|³ øtä† ∩⊂∇∪   tÏ%©! $# uρ (#θ ç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈tƒ$ t↔ Î/ @Ο ß¹ ÖΝõ3ç/uρ 

’Îû ÏM≈yϑè=—à9$# 3 tΒ Î*t± o„ ª!$# ã& ù#Î=ôÒ ãƒ  tΒuρ ù't± o„ çµù= yèøg s† 

4’n?tã :Þ≡u�ÅÀ 5ΟŠÉ)tG ó¡ •Β ∩⊂∪   ö≅è% öΝ ä3tF ÷ƒu u‘r& ÷βÎ) öΝä38s?r& 

Ü># x‹ tã «!$# ÷ρr& ãΝä3÷G s?r& èπ tã$¡¡9$# u� ö�xîr& «! $# tβθ ããô‰ s? β Î) 

óΟçFΖ ä. tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊆⊃∪   ö≅t/ çν$−ƒÎ) tβθããô‰ s? ß# Ï± õ3u‹sù $tΒ 

tβθããô‰ s? Ïµ ø‹s9Î) βÎ) u !$x© tβöθ |¡Ψs?uρ $tΒ tβθä. Î�ô³ è? ∩⊆⊇∪   

ô‰ s)s9uρ !$uΖ ù=y™ ö‘r& #’n< Î) 5ΟtΒé& ÏiΒ y7Î=ö6s% Οßγ≈ tΡõ‹ s{ r' sù 

Ï !$y™ ù't7ø9 $$Î/ Ï!# §�œØ9$# uρ öΝ ßγ‾= yès9 tβθãã §�|ØtG tƒ ∩⊆⊄∪   Iωöθn= sù øŒÎ) 

Νèδ u !%ỳ $uΖ ß™ ù't/ (#θ ãã§� |Øs? Å3≈s9uρ ôM |¡ s% öΝ åκ æ5θ è=è% z−ƒy— uρ 

ÞΟßγs9 ß≈ sÜ ø‹¤±9$# $tΒ (#θ çΡ$Ÿ2 šχθ è=yϑ ÷ètƒ ∩⊆⊂∪   $£ϑn=sù 

(#θÝ¡ nΣ $tΒ (#ρ ã�Åe2 èŒ  Ïµ Î/ $oΨós tF sù óΟ ÎγøŠ n=tæ z>≡uθ ö/r& Èe≅à2 

> ó_x« #̈Lym #sŒÎ) (#θ ãm Ì� sù !$yϑÎ/ (# þθ è?ρé& Νßγ≈tΡõ‹ s{ r& ZπtG øó t/ 

# sŒÎ*sù Νèδ tβθÝ¡ Î= ö7•Β ∩⊆⊆∪     

  

اجابت مي كننـد كـه گـوش شـنوا     ) دعوت تو را(تنها كساني 
بـر مـي انگيـزد،    ) در روز قيامت(دارند، و خداوند مردگان را 

: و گفتنـد  ﴾٣٦﴿. سپس به سـوي او بـاز گردانـده مـي شـوند     
» چرا نشانه اي از طرف پروردگارش بر او نازل نشـده اسـت؟  «

» خداوند، قادر است كه نشـانه اي نـازل كنـد    بي گمان« : بگو
هـيچ جننبـده اي در زمـين     ﴾٣٧﴿. ولي بيشتر آنها نمي داننـد 

نيست، و نه هيچ پرنده اي كه با دو بال خود پـرواز مـي كنـد،    
لــوح (مگــر اينكــه امتهــايي ماننــد شــما هســتند، مــا در كتــاب 

هـيچ چيـز را فـرو گـذار نكـرديم، سـپس بـه سـوي         ) محفوظ
و كساني كه آيات  ﴾٣٨﴿. محشور مي گردند پروردگارشان

از شنيدن حق و گفتن (ما را تكذيب كردند، كر و لال هستند 
در تاريكيهاي قرار دارنـد، هـر كـس را خـدا بخواهـد      ) حق و

گمراه مي كند، و هر كس را بخواهد؛ او را بر راه راست قرار 
اگر راست مي گوييد، بـه مـن خبـر    «: بگو ﴾٣٩﴿. خواهد داد

گر عذاب خدا به سراغ شما آيد، يا قيامت بـر پـا شـود،    دهيد ا
بلكـه تنهـا او را   ) نـه ( ﴾٤٠﴿» !آيا غير از خدا را مي خوانيـد؟ 

مي خوانيد، و اگر او بخواهـد مشـكلي را كـه بـراي آن؛ او را     
خوانده ايد، بر طرف مي سازد، و آنچه را شريك او قرار مـي  

بـه سـوي    و مـا بتحقيـق   ﴾٤١﴿. دهيد ؛ فراموش خواهيد كرد
چـون  (فرسـتاديم،  ) پيـامبراني (امتهايي كه پيش از تـو بودنـد،   

پس آنها را به رنج و سختيها گرفتار ساختيم، ) نافرماني كردند
پس چرا هنگـامي كـه    ﴾٤٢﴿) و تسليم گردند(تا زاري كنند 

بلكـه  !) و تسليم نشدند؟(عذاب ما به آنها رسيد زاري نكردند؟
هر كاري كه مي كردند، در دلهاي آنها سخت شد، و شيطان، 

پس چون آنچه را به آنها يـاد آوري   ﴾٤٣﴿. نظرشان آراست
شده بود فراموش كردند، درهـاي همـه چيـز را بـه روي آنهـا      
گشوديم تا وقتي كه به آنچه داده شدند شاد گشـتند، ناگهـان   

  ﴾٤٤﴿. آنها را گرفتيم، در اين هنگام همه مأيوس شدند
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yìÏÜ à)sù ã� Î/# yŠ ÏΘ öθs)ø9$# tÏ%©! $# (#θßϑn= sß 4 ß‰ôϑ ptø:$# uρ ¬! Éb>u‘ 

tÏΗs>≈ yèø9$# ∩⊆∈∪   ö≅è% óΟçF ÷ƒu u‘r& ÷β Î) x‹ s{ r& ª! $# öΝä3yè øÿ xœ 

öΝä. t�≈|Á ö/r&uρ tΛ syzuρ 4’n?tã Νä3 Î/θè= è% ô̈Β îµ≈s9Î) ç�ö�xî «!$# 

Νä3‹Ï? ù' tƒ Ïµ Î/ 3 ö�ÝàΡ$# y#ø‹Ÿ2 ß∃ Îh� |ÇçΡ ÏM≈tƒFψ$# ¢ΟèO öΝèδ 

tβθ èùÏ‰ óÁ tƒ ∩⊆∉∪   ö≅è% öΝä3 tF ÷ƒu u‘r& ÷β Î) öΝä39s? r& ÛU# x‹ tã 

«!$# ºπ tG øót/ ÷ρ r& ¸ο t�ôγy_ ö≅yδ à7n= ôγãƒ āωÎ) ãΠöθ s)ø9$# 

šχθßϑ Î=≈©à9$# ∩⊆∠∪   $tΒuρ ã≅Å™ ö� çΡ t Î=y™ ö� ßϑø9$# āωÎ) 

tÎ�Åe³ u; ãΒ zƒÍ‘É‹Ζ ãΒuρ ( ô yϑsù ztΒ# u yx n=ô¹ r& uρ Ÿξsù ì∃ öθ yz 

öΝ Íκ ö� n=tã Ÿωuρ öΝèδ tβθ çΡt“ øts† ∩⊆∇∪   tÏ%©! $# uρ (#θç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔ Î/ 

ãΝåκ �¦yϑ tƒ Ü># x‹ yè ø9$# $yϑÎ/ (#θ çΡ%x. tβθ à)Ý¡ ø"tƒ ∩⊆∪   ≅è% Hω 
ãΑθè% r& óΟä3s9 “ Ï‰ΖÏã ß É!# t“ yz «! $# Iωuρ ãΝn= ôãr& |= ø‹tó ø9$# Iωuρ 

ãΑθè% r& öΝä3s9 ’ÎoΤ Î) î7n= tΒ ( ÷βÎ) ßìÎ7̈?r& āωÎ) $tΒ # yrθ ãƒ ¥’n< Î) 4 ö≅è% 

ö≅yδ “ Èθ tG ó¡ o„ 4‘ yϑôã F{$# ç��ÅÁt7ø9$# uρ 4 Ÿξ sùr& tβρã� ©3x"tG s? ∩∈⊃∪   

ö‘É‹Ρr&uρ ÏµÎ/ tÏ%©! $# tβθèù$sƒs† βr& (# ÿρ ã�t± øtä† 4’n< Î) óΟÎγÎn/u‘ � }§øŠ s9 

Οßγs9 ÏiΒ  Ïµ ÏΡρßŠ @’Í< uρ Ÿωuρ Óì‹Ï"x© öΝ ßγ‾= yè©9 tβθ à)−G tƒ ∩∈⊇∪   

Ÿωuρ ÏŠã� ôÜs? tÏ%©! $# tβθããô‰ tƒ Οßγ−/u‘ Íο 4ρ y‰ tó ø9$$Î/ ÄcÅ´ yèø9 $# uρ 

tβρß‰ƒÌ� ãƒ …çµ yγô_uρ ( $tΒ š�ø‹n=tã ôÏΒ Ν ÎγÎ/$|¡ Ïm ÏiΒ &ó x« 

$tΒuρ ôÏΒ y7 Î/$|¡ Ïm ΟÎγøŠ n=tæ ÏiΒ &ó x« öΝèδ yŠã� ôÜtG sù tβθä3 tF sù 

zÏΒ š ÏϑÎ=≈©à9$# ∩∈⊄∪     

  

پس ريشه قومي كه ستم كرده بودند، قطع شد، و ستايش 
. دي است كه پروردگار جهانيـان اسـت  مخصوص خداون

به من خبر دهيد، اگر خداوند، گوش شـما  «: بگو ﴾٤٥﴿
و چشمهايتان را بگيرد، و بر دلهاي شما مهـر بزنـد كـدام    

» !آنهـا را بـه شـما بازگردانـد؟    ) مي تواند(معبود جز خدا 
مـي  ) بيـان (گونـاگون  ) به شيوهاي(ببين چگونه آيات را 

به مـن  « :بگو  ﴾٤٦﴿! انندكنيم، سپس آنها روي مي گرد
خبر دهيد اگر عذاب خدا ناگهان يا آشكارا به سراغ شما 

 ﴾٤٧﴿. »!بيايد؛ آيا جز قوم ستمكاران نـابود مـي شـوند؟   
وما پيامبران را جزبشارت دهنده وبيم دهنده نمي فرستيم، 

اصلاح كند ) خويشتن را( پس هر كس كه ايمان آورد و 
. انـدوهگين مـي شـوند   نه ترسي بر آنان است و نـه آنـان   

( و كساني كه آيات ما را تكذيب كردند؛ بخاطر  ﴾٤٨﴿
بگو  ﴾٤٩﴿. نافرماني شان عذاب به آنان مي رسد) كفر و

من نمي گويم خزاين خدا نزد مـن اسـت و غيـب نمـي     «:
دانم، و به شما نمي گويم من فرشته هستم، جـز از آنچـه   

نابينا و آيا « :بگو . »به من وحي مي شود؛ پيروي نمي كنم
(= و بـا آن   ﴾٥٠﴿» !چـرا نمـي انديشـيد؟   ! بينا يكسـانند؟ 

كساني را كه مي ترسـند بـه سـوي پروردگارشـان     ) قرآن
ــيم ده   ــد؛ ب ــرد آين ــه (گ ــرا ك ــان ) زي ) در آن روز( برايش

ــز او   ــفيعي ج ــت و ش ــدا(= دوس ــه  ) خ ــد ك ــت؛ باش نيس
و كسـاني را كـه صـبح و     ﴾٥١﴿. پرهيزگاري پيشه كنند

خشـنودي او را مـي   ) و(را مي خوانند شام پروردگارشان 
دور مكن، نه چيزي از حساب آنهـا بـر   ) از خود(خواهند 

توست و نه چيزي از حساب تو بر آنها؛ پس اگر آنهـا را  
  ﴾٥٢﴿. طرد كني از ستمكاران خواهي بود
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š�Ï9≡ x‹ Ÿ2 uρ $̈Ψ tGsù Ν åκ |Õ ÷è t/ <Ù ÷èt7Î/ (#þθ ä9θ à)u‹Ïj9 ÏIωàσ ‾≈yδ r& 

�∅ tΒ ª! $# ΟÎγøŠ n= tæ .ÏiΒ !$uΖ ÏΨ÷�t/ 3 }§øŠ s9 r& ª! $# zΝn=÷æ r'Î/ 

tÌ� Å6≈¤±9 $$Î/ ∩∈⊂∪   # sŒÎ)uρ x8 u !%ỳ šÏ%©! $# tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ ö≅à)sù íΝ≈n=y™ öΝä3 ø‹n=tæ ( |=tG x. öΝä3 š/u‘ 4’n?tã ÏµÅ¡ ø"tΡ 

sπyϑ ôm§�9$# ( …çµ ‾Ρr& ôtΒ Ÿ≅Ïϑtã öΝ ä3ΨÏΒ #L þθ ß™ 7's#≈yγ pg¿2 ¢Ο èO z>$s? 

.ÏΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ yx n=ô¹ r&uρ …çµ ‾Ρr'sù Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩∈⊆∪   

y7Ï9≡ x‹ x. uρ ã≅Å_Á x"çΡ ÏM≈tƒFψ$# t Î7oK ó¡ oK Ï9uρ ã≅‹Î6y™ 

tÏΒÌ� ôf ßϑø9$# ∩∈∈∪   ö≅è% ’ÎoΤ Î) àMŠ ÍκçΞ ÷βr& y‰ç6ôãr& šÏ%©! $# 

tβθããô‰ s?  ÏΒ Èβρ ßŠ «!$# 4 ≅è% Hω ßìÎ7̈?r& öΝà2 u !# uθ ÷δ r& � ô‰ s% 

àM ù=n=|Ê # ]ŒÎ) !$tΒuρ O$tΡr& š∅ ÏΒ tÏ‰ tF ôγãΚø9$# ∩∈∉∪   ö≅è% ’ÎoΤ Î) 

4’n?tã 7π uΖÉi� t/ ÏiΒ ’În1 §‘ ΟçF ö/¤‹ Ÿ2 uρ  Ïµ Î/ 4 $ tΒ ”Ï‰Ζ Ïã $tΒ 

šχθè= É∨÷ètG ó¡ n@ ÿ Ïµ Î/ 4 Èβ Î) ãΝõ3ß⇔ø9$# āωÎ) ¬! ( �Èà)tƒ ¨,ys ø9$# ( 
uθ èδ uρ ç�ö�yz t, Î#ÅÁ≈x"ø9$# ∩∈∠∪   ≅è% öθ ©9 ¨β r& “ Ï‰Ζ Ïã $tΒ 

tβθè= É∨÷ètG ó¡ n@  ÏµÎ/ z ÅÓà)s9 ã�øΒF{ $#  Í_ øŠ t/ ôΜ à6oΨ÷�t/ uρ 3 ª!$# uρ 

ãΝn=ôãr& š ÏϑÎ=≈©à9$$Î/ ∩∈∇∪   * …çν y‰ΨÏãuρ ßx Ï?$x"tΒ É=ø‹tó ø9$# 

Ÿω !$yγßϑ n=÷è tƒ āωÎ) uθ èδ 4 ÞΟn=÷è tƒuρ $tΒ †Îû Îh�y9 ø9$# Ì�óst7ø9$# uρ 4 $tΒuρ 

äÝà)ó¡ n@ ÏΒ >π s% u‘uρ āωÎ) $yγßϑn= ÷ètƒ Ÿωuρ 7π¬6ym ’Îû ÏM≈yϑ è=àß 

ÇÚö‘F{$# Ÿωuρ 5= ôÛu‘ Ÿωuρ C§ Î/$tƒ āωÎ) ’Îû 5=≈tG Ï. & Î7•Β ∩∈∪     

  
  

و اين چنين بعضي از آنها را با بعض ديگـر آزمـوديم؛ تـا    
آيا اينها هستند كه خدا از ميان ما بر آنـان منـت   « :بگويند
آيـا خداونـد بـه    » !است؟)و نعمت هدايت بخشيده(نهاده 

و هرگـاه كسـاني كـه     ﴾٥٣﴿تر نيست؟  سپاسگزاران دانا
سـلام  « :بگو) به آنها(به آيات ما ايمان دارند نزد تو آيند 

بر شما، پروردگارتان رحمت را بر خود فرض كرده كـه  
هر كس از شما از روي ناداني كار بـدي مرتكـب شـود؛    
سپس بعد از آن توبه و درستكاري كند، البته او آمرزنـده  

ين چنين آيات را به تفصـيل  و ا ﴾٥٤﴿. »ي مهربان است
آشـكار  ) و گناهكـاران (بيان مي كنـيم و تـا راه مجرمـان    

مـن از پرسـتش كسـاني كـه غيـر از      « :بگو ﴾٥٥﴿. گردد
من از هوسهاي شـما  «:بگو. »خدا مي خوانيد؛ نهي شده ام

پيروي نمي كنم كه اگر چنين كنم؛ قطعاً گمراه شده ام و 
مـن دليـل   «:بگو  ﴾٥٦﴿. »از هدايت يافتگان نخواهم بود

روشني از پروردگارم دارم و شـما آن را تكـذيب كـرده    
نـزد  ) از نـزول عـذاب  ( ايد و آنچه شما بدان شتاب داريد

من نيست؛ حكم و فرمان تنها از آن خداست، حق را بيان 
. »اسـت ) ي حق از باطل(مي كند و او بهترين جدا كننده 

ز ا( اگر آنچه كه شـما بـدان شـتاب داريـد     «:بگو ﴾٥٧﴿
كـار  ) بر شما نازل مي كـردم و (نزد من بود ) نزول عذاب

ميان من و شما به پايان مي رسيد، و خداوند به ستمكاران 
و كليدهاي غيب نزد اوست؛ و جـز   ﴾٥٨﴿. »داناتر است

او كسي آنها را نمي داند، آنچه را در خشكي و درياست 
نمي افتد؛ مگر اينكه ) از درختي( مي داند، و هيچ برگي 

را مي داند، و نه هيچ دانه اي در تاريكيهـاي زمـين  و    آن
مگـر اينكـه در كتـابي    ) وجود دارد(نه هيچ تر و خشكي 

  ﴾٥٩﴿. است) لوح محفوظ ثبت( = آشكار 
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uθ èδ uρ “ Ï%©! $# Ν à69©ùuθ tG tƒ È≅ø‹©9$$Î/ ãΝ n=÷è tƒuρ $tΒ ΟçF ômt� y_ 

Í‘$pκ ¨]9 $$Î/ §ΝèO öΝ à6èWyèö7tƒ ÏµŠ Ïù #|Ó ø)ã‹Ï9 ×≅y_r& ‘ wΚ|¡ •Β ( ¢ΟèO 

Ïµø‹s9Î) öΝ ä3ãè Å_ó� tΒ §Ν èO Ν ä3ã⁄ Îm; oΨãƒ $yϑ Î/ ÷ΛäΖ ä. tβθè=yϑ÷è s? ∩∉⊃∪   

uθ èδ uρ ã� Ïδ$s)ø9$# s−öθ sù  Íν ÏŠ$t6Ïã ( ã≅Å™ ö� ãƒuρ öΝä3ø‹n= tæ ºπsàx"ym 

# ¨Lym # sŒÎ) u !%ỳ ãΝä. y‰ tnr& ÝV öθyϑø9 $# çµ ÷F ©ùuθ s? $uΖ è=ß™ â‘ öΝèδ uρ 

Ÿω tβθ èÛÌh� x"ãƒ ∩∉⊇∪   §Ν èO (# ÿρ –Šâ‘ ’n<Î) «!$# ãΝßγ9s9öθ tΒ Èd,ys ø9$# 4 
Ÿωr& ã& s! ãΝõ3çt ø:$# uθ èδ uρ äí u�ó�r& tÎ7Å¡≈ ptø:$# ∩∉⊄∪   ö≅è% tΒ 

/ ä3ŠÉdf uΖ ãƒ ÏiΒ ÏM≈ uΗä> àß Îh� y9 ø9$# Ì� óst7ø9 $# uρ …çµ tΡθ ããô‰ s? %Yæ•� |Øn@ 

ZπuŠ ø"äzuρ ÷È⌡ ©9 $uΖ8pgΥr& ôÏΒ  Íν É‹≈yδ ¨ sðθ ä3uΖ s9 z ÏΒ tÌ� Å3≈¤±9$# 

∩∉⊂∪   È≅è% ª! $# Ν ä3‹Édf uΖ ãƒ $pκ ÷]ÏiΒ ÏΒuρ Èe≅ä. 5>ö� x. §Ν èO öΝçFΡr& 

tβθ ä.Î� ô³ è? ∩∉⊆∪   ö≅è% uθ èδ â‘ÏŠ$s)ø9$# #’n?tã βr& y] yèö7tƒ öΝä3ø‹n=tæ 

$\/# x‹ tã ÏiΒ öΝä3Ï% öθ sù ÷ρ r& ÏΒ ÏMøt rB öΝä3 Î=ã_ ö‘r& ÷ρ r& öΝä3|¡ Î6ù= tƒ 

$Yè u‹Ï© t,ƒÉ‹ ãƒuρ /ä3 ŸÒ÷è t/ }̈ ù't/ CÙ ÷èt/ 3 ö�ÝàΡ$# y#ø‹x. 

ß∃ Îh�|Ç çΡ ÏM≈ tƒFψ$# öΝ ßγ‾=yè s9 šχθ ßγs)ø"tƒ ∩∉∈∪   z>¤‹ x. uρ 

 ÏµÎ/ y7 ãΒöθ s% uθ èδ uρ ‘, ysø9$# 4 ≅è% àMó¡ ©9 Νä3 ø‹n=tæ 9≅‹Ï. uθ Î/ ∩∉∉∪   

Èe≅ä3 Ïj9 :*t7tΡ @� s)tG ó¡ •Β 4 t∃ ôθ y™uρ tβθ ßϑn=÷è s? ∩∉∠∪   # sŒÎ)uρ |M÷ƒr&u‘ 

tÏ%©! $# tβθàÊθ èƒs† þ’Îû $uΖ ÏF≈tƒ# u óÚÍ� ôãr'sù öΝ åκ ÷]tã 4®Lym 

(#θ àÊθ èƒs† ’Îû B]ƒÏ‰ tn  Íν Î�ö�xî 4 $̈ΒÎ) uρ y7̈Ζ uŠ Å¡Ψãƒ ß≈sÜ ø‹¤±9$# 

Ÿξsù ô‰ ãè ø)s? y‰ ÷è t/ 3“t� ò2 Éj‹9$# yìtΒ ÏΘ öθs)ø9$# tÏΗÍ>≈©à9$# ∩∉∇∪     

  

) هنگـام خـواب  ( شـما را درشـب   ) روح(و او كسي است كه 
د، سپس شـما را در  مي گيرد و آنچه در روز كرده ايد مي دان

بر مي انگيـزد تـا موعـد مقـرر فـرا رسـد،       ) روز از خواب(آن 
سپس بازگشت شما به سوي اوسـت، آنگـاه شـما را از آنچـه     

و او بـر بنـدگانش    ﴾٦٠﴿. انجام مي داديد؛ آگـاه مـي سـازد   
بـر شـما مـي فرسـتد تـا      ) از فرشتگان( چيره است و نگهباناني 

( د؛ فرسـتادگان مـا   زماني كه يكي از شـما را مـرگ فـرا رس ـ   
در (جانش را مـي گيرنـد، و آنهـا    ) ملك الموت ودستيارانش

سـپس بـه    ﴾٦١﴿. كوتاهي نمـي كننـد  ) انجام مأموريت خود
سوي خدا كه مولاي حقيقي آنهاست باز مـي گردنـد، بدانيـد    

مخصوص اوست، و او زود شمار تـرين  ) و داوري(كه حكم 
ز تاريكيهاي چه كسي شما را ا«: بگو ﴾٦٢﴿. حسابگران است

او را بـا تضـرع و زاري و   ! خشكي و دريا رهايي مـي بخشـد؟  
اگــر مــا را از ايــن :) و مــي گوييــد(پنهــاني مــي خوانيــد ) در(
رهــايي بخشــد؛ مســلماً از شــكر گــزاران  ) خطــرات و بلاهــا(

ــود  ــواهيم بـ ــو ﴾٦٣﴿. »خـ ــا   «:بگـ ــما را ازاينهـ ــد شـ خداونـ
. »وازهراندوهي مي رهانـد، بـاز هـم شـما شـرك مـي ورزيـد       

تـان  ) سـر (او قادر است بر آنكه عذابي از بالاي « :بگو ﴾٦٤﴿
يا از زير پايتان؛ بـر شـما بفرسـتد، يـا شـما را بصـورت گـروه        

ــا هــم بيــاميزد و ) و پراكنــده(گــروه  و دو ( جنــگ ) طعــم( ب
. »را به هر يـك از شـما بوسـيله ي ديگـري بچشـاند     ) دستگي

آنــان  بنگــر، چگونــه آيــات را گونــاگون بيــان مــي كنــيم؛ تــا
را تكـذيب كردنـد در   ) قـرآن (= قـوم تـو آن   ﴾٦٥﴿. دريابند

. »مـن بـر شـما نگهبـان نيسـتم     «: بگـو . حالي كه آن حق اسـت 
قرار گـاهي دارد، و بـه زودي   ) سر انجام و(هر خبري  ﴾٦٦﴿

و هـر گـاه كسـاني را ديـدي كـه در       ﴾٦٧﴿. خواهيد دانسـت 
بــه بحــث و گفتگــو مــي ) از روي عنــاد و مســخره(آيــات مــا 

و . دازند، از آنان روي بگردان؛ تا به سخن ديگري بپردازنـد پر
اگر شيطان تو را به فراموشـي افكنـد، پـس هرگـز بعـد از يـاد       

  ﴾٦٨﴿. آوردن با گروه ستمگران منشين
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$tΒuρ ’n? tã šÏ%©! $# tβθà)−F tƒ ô ÏΒ ΟÎγÎ/$ |¡ Ïm ÏiΒ &ó_x« 

 Å6≈ s9uρ 3“ t� ò2 ÏŒ óΟ ßγ‾=yè s9 šχθà)−F tƒ ∩∉∪   Í‘sŒuρ 

šÏ%©! $# (#ρ ä‹ sƒªB$# öΝ åκ s]ƒÏŠ $Y6Ïè s9 # Yθ ôγs9uρ ÞΟ ßγø?§÷ sï uρ äο 4θu‹ys ø9$# 

$u‹÷Ρ‘‰9$# 4 ö�Åe2 sŒuρ ÿ Ïµ Î/ βr& Ÿ≅|¡ ö6è? 6§ ø"tΡ $yϑÎ/ ôMt6|¡ x. 

}§øŠ s9 $oλ m; ÏΒ Âχρ ßŠ «! $# @’Í<uρ Ÿωuρ Óì‹Ï"x© βÎ)uρ öΑÏ‰ ÷ès? 

¨≅à2 5Αô‰ tã āω õ‹ s{ ÷σ ãƒ !$pκ ÷]ÏΒ 3 y7Í×‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# (#θ è=Å¡ ÷0é& 

$yϑ Î/ (#θç7|¡ x. ( óΟßγs9 Ò># u� Ÿ° ôÏiΒ 5ΟŠÏΗxq ë># x‹ tãuρ 7ΟŠ Ï9r& $yϑÎ/ 

(#θ çΡ%x. šχρ ã� à"õ3tƒ ∩∠⊃∪   ö≅è% (#θ ããô‰ tΡr& ÏΒ Âχρ ßŠ «!$# 

$tΒ Ÿω $ oΨãèx"Ζ tƒ Ÿωuρ $tΡ•�ÛØtƒ –Št� çΡuρ #’n?tã $oΨÎ/$s)ôãr& y‰ ÷èt/ øŒÎ) 

$uΖ1y‰ yδ ª! $# “ É‹ ©9$% x. çµ ø?uθ ôγtF ó™ $# ß ÏÜ≈u‹¤±9$# ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

tβ# u�ö�ym ÿ…ã&s! Ò=≈ys ô¹r& ÿ…çµ tΡθ ããô‰ tƒ ’n< Î) “ y‰ ßγø9$# $oΨÏK ø� $# 3 ö≅è% 

āχ Î) “y‰ èδ «!$# uθ èδ 3“ y‰ ßγø9$# ( $tΡó÷ É∆ é&uρ zΝÎ= ó¡ ä⊥Ï9 Éb>t� Ï9 

š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩∠⊇∪   ÷β r&uρ (#θßϑ‹Ï%r& nο4θ n=¢Á9$# çνθ à)̈?$# uρ 4 uθèδ uρ 

ü”Ï%©! $# Ïµ ø‹s9Î) šχρ ç�|³ øt éB ∩∠⊄∪   uθèδ uρ ”Ï%©! $# t,n=y{ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# š⇓ ö‘F{ $# uρ Èd,ys ø9$$Î/ ( tΠöθ tƒuρ ãΑθ à)tƒ à2 

ãβθ à6u‹sù 4 ã& è! öθ s% ‘,ys ø9$# 4 ã&s! uρ Û�ù=ßϑø9 $# tΠöθ tƒ ã‡x"Ζ ãƒ ’Îû 

Í‘θ ÷Á9$# 4 ãΝÎ=≈tã É=ø‹tó ø9$# Íο y‰≈yγ¤±9$# uρ 4 uθèδ uρ ãΝ‹Å6ptø:$# 

ç��Î6y‚ø9$# ∩∠⊂∪     

  
  
  

پرهيزگـاران  ) عهـده (آنها بر ) و گناه(و چيزي از حساب 
) و ياد آوري(براي پند دادن ) همنشيني بايد(نيست، ولي 

و كسـاني   ﴾٦٩﴿. باشد، شايد كه پرهيزگاري پيشه كنند
را كه آيـين خـود را بـه بازيچـه و سـرگرمي  گرفتنـد، و       

ايـن  زندگي دنيا، آنها را فريب داده است، رها كن، و بـا  
آنچـه  ) كيفـر (اندرز شان بده، تـا مبـادا كسـي بـه     ) قرآن(

) و هـلاك (گرفتـار  ) از كـردار بـد و گنـاه   (كرده اسـت،  
جــز خــدا؛ نــه يــاوري دارنــد، و نــه ) و در قيامــت(شــود، 

هر فديـده اي را بـه   ) چنين افرادي(شفاعت كننده اي، و 
آنها كسـاني  . جاي خود بدهند، از او پذيرفته نخواهد شد

آنچه كـرده انـد؛ گرفتـار شـده انـد،      ) كيفر(ه به هستند ك
ــابه اي از آب جوشــيده بــراي آنهاســت و عــذاب      نوش

: بگـو  ﴾٧٠﴿. دردناكي؛ بخاطر اينكه كفر مـي ورزيدنـد  
آيا غير از خدا، چيزي را بخوانيم كه نـه مـا را سـود مـي     «

و به عقـب بـر گـرديم بعـد از     ! دهد و نه زيان مي رساند؟
همچـون كسـي   ! ت كرده است؟آنكه خداوند ما را هداي

در زمين گمراه كـرده و سـر   ) با وسوسه(كه شيطان او را 
گردان مانده است، در حالي كه او يـاراني دارد، او را بـه   

. »به سوي ما بيـا :) و مي گويند(هدايت دعوت مي كنند، 
است، و ) واقعي(به راستي هدايت خداوند، هدايت « :بگو

 ﴾٧١﴿. ر جهانيان باشيمبه ما امر شده كه تسليم پروردگا
و اينكه نماز را بر پا داريد، و از او بترسيد، و تنهـا اوسـت   

آن (و اوسـت   ﴾٧٢﴿. »كه به سويش محشور مـي شـويد  
كه آسمانها و زمين را به حق آفريد، و روزي ) خالق يكتا

پس موجود مي شود، گفتار او حق » باش«: كه مي فرمايد
ميـده مـي شـود؛    د) شيپور(= است، و روزي كه در صور 

فرمانروايي از آن اوست، داناي پنهان و آشـكار اسـت، و   
  ﴾٧٣﴿. او حكيم آگاه است
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* øŒÎ)uρ tΑ$ s% ÞΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) ÏµŠ Î/L{ u‘y—# u ä‹ Ï‚−G s?r& $�Β$uΖ ô¹ r& 

ºπ yγÏ9# u ( þ’ÎoΤ Î) y71u‘r& y7 tΒöθ s% uρ ’Îû 9≅≈n=|Ê &Î7•Β ∩∠⊆∪   

š�Ï9≡ x‹ x. uρ ü“ Ì� çΡ zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) |Nθ ä3n=tΒ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ tβθä3 u‹Ï9uρ zÏΒ t ÏΨÏ%θßϑ ø9$# ∩∠∈∪   $£ϑ n=sù £y_ 

Ïµ ø‹n=tã ã≅ø‹©9$# #u u‘ $Y6x. öθ x. ( tΑ$s% # x‹≈yδ ’În1 u‘ ( !$£ϑ n=sù Ÿ≅sùr& tΑ$s% 

Iω �= Ïm é& š Î=ÏùFψ$# ∩∠∉∪   $£ϑn=sù # u u‘ t� yϑs)ø9$# $ZîÎ—$t/ 

tΑ$s% #x‹≈yδ ’În1 u‘ ( !$£ϑn= sù Ÿ≅sùr& tΑ$s% È⌡ s9 öΝ ©9 ’ÎΤ Ï‰ öκ u‰ ’În1 u‘ 

ā sðθ à2 V{ zÏΒ ÏΘöθ s)ø9$# t,Îk! !$ āÒ9$# ∩∠∠∪   $£ϑ n=sù #u u‘ 

}§ ôϑ¤±9$# Zπ xîÎ—$t/ tΑ$s% # x‹≈yδ ’În1 u‘ !#x‹≈yδ ç�t9 ò2 r& ( !$£ϑn=sù 

ôMn=sùr& tΑ$s% ÉΘ öθs)≈tƒ ’ÎoΤ Î) Ö ü“ Ì� t/ $£ϑÏiΒ tβθä. Î�ô³ è@ ∩∠∇∪   ’ÎoΤ Î) 

àM ôγ§_ uρ }‘ Îγô_ uρ “ Ï%©#Ï9 t� sÜsù ÅV≡ uθ≈yϑ¡¡9$# 

š⇓ ö‘F{ $# uρ $ Z"‹ÏΖ ym ( !$tΒuρ O$tΡr& š∅ ÏΒ š Ï. Î�ô³ ßϑø9$# 

∩∠∪   …çµ §_ !%tnuρ …çµ ãΒöθ s% 4 tΑ$s% ’ ÎoΤ þθ ’f ‾≈ptéBr& ’Îû «!$# ô‰ s% uρ 

Ç1y‰ yδ 4 Iωuρ ß∃% s{ r& $tΒ šχθ ä. Î�ô³ è@ ÿ ÏµÎ/ HωÎ) β r& u!$t± o„ 

’În1 u‘ $ \↔ ø‹x© 3 yì Å™uρ ’În1 u‘ ¨≅à2 >ó x« $̧ϑ ù=Ïã 3 Ÿξsùr& 

tβρã� ā2x‹ tF s? ∩∇⊃∪   y#ø‹Ÿ2 uρ ß∃%s{ r& !$tΒ öΝçG ò2 u�õ° r& 

Ÿωuρ šχθ èù$sƒrB öΝ ä3‾Ρr& ΟçG ø. u�õ° r& «! $$Î/ $tΒ öΝs9 öΑÍi”t∴ ãƒ  Ïµ Î/ 

öΝà6ø‹n=tæ $YΖ≈sÜ ù=ß™ 4 ‘“ r' sù È ÷s)ƒÌ� x"ø9$# ‘, ymr& Ç øΒF{ $$Î/ ( βÎ) 

÷ΛäΖ ä. šχθ ßϑn= ÷ès? ∩∇⊇∪     

  
  

: هنگامي را كه ابراهيم به پدرش آزر گفـت ) بياد آور(و 
من تـو و قـوم تـو را در    !آيا بتها را به خدايي مي گيري؟«

و اينچنـين، ملكـوت    ﴾٧٤﴿. »گمراهي آشكار مـي بيـنم  
آسمانها و زمـين را بـه ابـراهيم نشـان داديـم، تـا از يقـين        

شـب  ) تـاريكي (پس هنگامي كه  ﴾٧٥﴿. كنندگان باشد
ايـن پروردگـار مـن    «:د، ستاره اي ديد، گفتاو را پوشاني

غـروب كننـدگان را   «:و چون غروب كـرد؛ گفـت  » است
پس هنگامي كه ماه را تابنده ديد؛  ﴾٧٦﴿. »دوست ندارم

و چـون غـروب كـرد،    . »اين پروردگار من اسـت «: گفت
اگـر پروردگـارم مـرا راهنمـايي نكنـد، مسـلماً از       «: گفت

هنگـامي كـه   پـس   ﴾٧٧﴿. »گروه گمراهان خـواهم بـود  
ايـن پروردگـار مـن    « : خورشيد را درخشنده ديد، گفـت 

امـا وقتـي كـه غـروب كـرد،      . »است؛ ايـن بزرگتـر اسـت   
شريك قرار مي ) براي خدا(من از آنچه ! اي قوم«: گفت

بتحقيق من روي خود را بـه سـوي    ﴾٧٨﴿. »دهيد، بيزارم
كسي آوردم كه آسمانها و زمين را پدپد آورد، حقگرايم 

و قومش با وي بـه مجادلـه و    ﴾٧٩﴿. ان نيستمو از مشرك
آيا درباره ي خدا بـا مـن مجادلـه    «: ستيز پرداختند، گفت

و ! وستيز مي كنيد؛ در حالي كه مرا هدايت كرده اسـت؟ 
من از آنچه با او شريك قرار مي دهيد، نمي ترسم، مگـر  
پروردگارم چيزي را بخواهد، علـم و دانـش پروردگـارم    

! تـه اسـت، آيـا پنـد نمـي گيريـد؟      همـه چيـز را در برگرف  
و چگونه از چيزي كه شـريك او قـرار داده ايـد؛     ﴾٨٠﴿

در حالي كه شما نمي ترسـيد از آنكـه چيـزي را    ! بترسم؟
شريك خداوند قرار داده ايد كه هيچ گونه دليلي درباره 
ي آن بر شما نازل نكرده است، پس اگر مي دانيد كـدام  

  ﴾٨١﴿ ه تر است؟يك از اين دو دسته به ايمني شايست
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tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u óΟs9uρ (# þθ Ý¡ Î6ù=tƒ ΟßγuΖ≈ yϑƒÎ) AΟù= ÝàÎ/ y7Í×‾≈s9'ρ é& 

ãΝßγs9 ßøΒF{ $# Νèδ uρ tβρ ß‰ tG ôγ•Β ∩∇⊄∪   y7ù=Ï?uρ !$uΖ çF ¤fãm 

!$ yγ≈oΨ øŠ s?# u zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) 4’n?tã  Ïµ ÏΒöθ s% 4 ßìsùö� tΡ ;M≈y_ u‘yŠ ̈Β 

â !$t± ®Σ 3 ¨βÎ) š�−/u‘ íΟ‹Å3ym ÒΟŠ Î= tæ ∩∇⊂∪   $uΖ ö6yδ uρ uρ ÿ…ã&s! 

t,≈ ysó™ Î) z>θ à)÷è tƒ uρ 4 ˆξà2 $ oΨ÷ƒy‰ yδ 4 $�mθ çΡuρ $oΨ÷ƒy‰ yδ ÏΒ 

ã≅ö6s% ( ÏΒuρ  Ïµ ÏG −ƒÍh‘èŒ yŠ…ãρ# yŠ z≈ yϑø‹n=ß™uρ šUθ •ƒr&uρ 

y#ß™θ ãƒuρ 4 y›θãΒuρ tβρã�≈yδ uρ 4 y7Ï9≡ x‹ x. uρ “Ì“ øgwΥ 

t ÏΖÅ¡ ós ßϑø9$# ∩∇⊆∪   $−ƒÌ� x. y— uρ 4 z÷øts†uρ 4|¤Š Ïãuρ }̈ $u‹ø9Î)uρ ( 
@≅ä. z ÏiΒ š ÅsÎ=≈¢Á9$# ∩∇∈∪   Ÿ≅‹Ïè≈yϑó™ Î)uρ yì|¡ uŠ ø9$# uρ 

}§ çΡθ ãƒuρ $WÛθä9uρ 4 yξà2uρ $oΨù= āÒsù ’n?tã tÏϑn=≈yè ø9$# ∩∇∉∪   

ôÏΒuρ óΟÎγÍ←!$t/# u öΝÍκÉJ≈ −ƒÍh‘èŒuρ öΝÍκ ÍΞ≡ uθ ÷zÎ) uρ ( ÷Λàι≈uΖ ÷�t7tG ô_$# uρ 

óΟßγ≈oΨ÷ƒy‰ yδ uρ 4’n<Î) :Þ≡u� ÅÀ 5ΟŠÉ)tG ó¡•Β ∩∇∠∪   y7Ï9≡ sŒ “ y‰ èδ 

«!$# “ Ï‰ öκ u‰  Ïµ Î/ tΒ â !$t± o„ ôÏΒ  Íν ÏŠ$t6Ïã 4 öθs9uρ (#θ ä.u�õ° r& 

xÝÎ6ys s9 Οßγ÷Ζ tã $̈Β (#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷ètƒ ∩∇∇∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& tÏ%©! $# 

ãΝ ßγ≈oΨ ÷�s?# u |=≈tG Å3ø9$# u/ õ3 çtø:$# uρ nο §θ ç7‘Ζ9$# uρ 4 β Î*sù ö�à"õ3 tƒ $pκ Í5 

Ï Iωàσ ‾≈yδ ô‰ s)sù $ uΖù= ©.uρ $pκ Í5 $YΒöθ s% (#θÝ¡øŠ ©9 $pκ Í5 šÌ� Ï"≈ s3Î/ 

∩∇∪   y7Í×‾≈s9'ρ é& tÏ%©! $# “ y‰ yδ ª! $# ( ãΝßγ1y‰ ßγÎ6 sù ÷ν Ï‰ tF ø% $# 3 ≅è% 

Hω öΝä3è= t↔ó™r& Ïµ ø‹n=tã # �� ô_r& ( ÷β Î) uθ èδ āωÎ) 3“ t�ø. ÏŒ 

š Ïϑn=≈ yèù= Ï9 ∩⊃∪     

  

آنـان كـه ايمـان آورده انـد، و ايمـان خـود را بـه شـرك         
 .»نيالودند، ايمني از آن آنهاست؛ و آنها هدايت شدگانند

و اينها حجت و دلايل ما بـود كـه بـه ابـراهيم در      ﴾٨٢﴿
برابر قومش داديم، درجات هر كس را بخواهيم بالا مـي  

ــت    ــيم داناس ــو، حك ــار ت ــا پروردگ و  ﴾٨٣﴿ .بريم،همان
را به او بخشيديم، و هر يك را هـدايت  اسحاق و يعقوب 
پيش از آن هـدايت نمـوديم، و از   ) نيز(كرديم، و نوح را 

فرزندان او داوود، و سليمان، و ايوب و يوسف و موسـي  
و ايـن چنـين نيكوكـاران را    ) هدايت كرديم(و هارون را 

زكريا و يحيي و عيسي و ) نيز(و  ﴾٨٤﴿ .پاداش مي دهيم
 ﴾٨٥﴿ .همه از صالحان بودند) هدايت نموديم(الياس را 

و ) هدايت كرديم(و اسماعيل و اليسع، و يونس و لوط را 
از ) نيــز(و  ﴾٨٦﴿ .همــه را بــر جهانيــان برتــري داده ايــم

برخـي را برتـري   (پدرانشان و فرزندانشان و برادرانشـان و 
ــم ــوديم  ) دادي ــدايت نم ــه راه راســت ه ــديم وب  .و برگزي

از بندگانش را اين هدايت خداست، كه هر كس  ﴾٨٧﴿
ــد   ــي كن ــدايت م ــا آن ه ــد ب ــي  . بخواه ــرك م ــر ش و اگ

اعمـال  (ورزيدند؛ هرآينه آنچه را كه انجام داده بودند از 
آنها كساني هسـتند كـه    ﴾٨٨﴿ .آنها نابود مي شد) نيك

كتاب و حكمت و نبوت به آنـان داديـم، پـس اگـر ايـن      
كفـر ورزنـد، بتحقيـق مـا     ) آيات قرآن(به آن ) مشركان(

ا بــر آن مـي گمــاريم كـه نســبت بـه آن كــافر    گروهـي ر 
آنها كساني هستند كه خداوند هدايتشـان   ﴾٨٩﴿ .نيستند

مـن در  « : كرده است ؛ پس به روش آنان اقتدا كن، بگـو 
رسالت (پاداشي از شما نمي طلبم، اين ) رسالت(برابر اين 
يـاد آوري بـراي جهانيـان    ) پنـد و (چيزي جـز  ) و دعوت

  ﴾٩٠﴿ .»نيست
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$tΒuρ (#ρ â‘y‰ s% ©!$# ¨, ym ÿ Íν Í‘ô‰ s% øŒÎ) (#θ ä9$s% !$tΒ tΑt“Ρr& ª! $# 4’n?tã 

9�|³ o0 ÏiΒ &ó x« 3 ö≅è% ôtΒ tΑt“Ρr& |=≈ tG Å3ø9$# “ Ï%©! $# u !%ỳ  ÏµÎ/ 

4y›θ ãΒ #Y‘θçΡ “Y‰ èδ uρ Ä¨$ ¨Ψ=Ïj9 ( …çµ tΡθ è=yè øgrB }§Š ÏÛ# t� s% 

$pκ tΞρß‰ ö6è? tβθ à"øƒ éBuρ # Z��ÏWx. ( ΟçF ôϑÏk=ãæ uρ $̈Β óΟs9 (#þθ çΗs> ÷ès? óΟçFΡr& 

Iωuρ öΝä. äτ!$t/# u ( È≅è% ª! $# ( ¢ΟèO öΝèδ ö‘sŒ ’Îû öΝÍκ ÅÎ öθ yz tβθç7yè ù=tƒ 

∩⊇∪   # x‹≈yδ uρ ë=≈tG Ï. çµ≈oΨø9t“Ρr& Ô8 u‘$t6ãΒ ä−Ïd‰ |Á•Β “Ï%©! $# t ÷ t/ 

Ïµ÷ƒy‰ tƒ u‘É‹ΖçF Ï9uρ ¨Πé& 3“ t� à)ø9$# ôtΒuρ $oλ m; öθym 4 tÏ%©! $# uρ 

tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ Íο t� ÅzFψ$$Î/ tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ  ÏµÎ/ ( öΝèδ uρ 4’n?tã öΝÍκ ÍE Ÿξ|¹ 

tβθ ÝàÏù$ptä† ∩⊄∪   ôtΒuρ ãΝn=øß r& Ç£ϑÏΒ 3“ u� tIøù$# ’n?tã «!$# 

$¹/É‹ x. ÷ρ r& tΑ$s% z Çrρ é& ¥’n<Î) öΝs9uρ yyθ ãƒ Ïµø‹s9Î) Ö ó x« tΒuρ tΑ$s% 

ãΑÌ“Ρé'y™ Ÿ≅÷WÏΒ !$tΒ tΑt“Ρr& ª! $# 3 öθs9 uρ #“ t� s? ÏŒÎ) šχθßϑ Î=≈©à9$# 

’Îû ÏN≡t� yϑ xî ÏNöθpR ùQ $# èπ s3Í×‾≈n= yϑø9$# uρ (#þθ äÜ Å™$t/ óΟÎγƒÏ‰ ÷ƒ r& 

(# þθ ã_ Ì� ÷zr& ãΝà6 |¡ à"Ρr& ( tΠöθ u‹ø9$# šχ ÷ρt“ øg éB z># x‹ tã 

Èβθ ßγø9$# $yϑ Î/ öΝ çFΖ ä. tβθ ä9θ à)s? ’n? tã «!$# u�ö� xî Èd,ptø:$# öΝçGΨä. uρ 

ôtã  Ïµ ÏG≈ tƒ# u tβρ ç�É9õ3tF ó¡ n@ ∩⊂∪   ô‰ s)s9uρ $tΡθßϑ çG ÷∞Å_ 

3“ yŠ≡ t� èù $yϑx. öΝä3≈oΨø) n=yz tΑ̈ρr& ;ο §� tΒ ΝçF ø. t� s?uρ $̈Β öΝä3≈ oΨø9§θyz 

u !# u‘uρ öΝ à2 Í‘θ ßγàß ( $ tΒuρ 3“ t� tΡ öΝä3yè tΒ ãΝ ä.u !$yè x"ä© tÏ%©! $# 

öΝ çGôϑ tãy— öΝåκ ¨Ξ r& öΝä3Š Ïù (#àσ ‾≈ x.u�à° 4 ‰ s)s9 yì ©Üs)̈? öΝä3 oΨ÷�t/ ¨≅|Êuρ 

Νà6Ψtã $̈Β öΝ çGΨä. tβθ ßϑãã÷“ s? ∩⊆∪     

  
  

خداوند را آن گونه كه شايسته اسـت؛  ) مقام و عظمت(و آنها 
خداوند بر هيچ بشري چيزي را نـازل  «: نشناخته اند، كه گفتند

كتـابي را كـه موسـي بـراي روشـنايي و      « :بگـو » نكرده اسـت 
آن را ) شما! (هدايت مردم آورد، چه كسي نازل كرده است؟

را  به صـورت نوشـته هـاي پراكنـده قـرار مـي دهيـد، قسـمتي        
آشكار و بسياري را پنهان مي كنيـد، و چيـزي هـايي بـه شـما      

از آن (آموزش داده شده كه نه شما مي دانستيد و نه پدرانتان، 
سـپس  » )آن را نـازل كـرده اسـت   (خدا « : بگو» )با خبر بودند

و ) سـر گـرم باشـند   (آنها را با سخنان باطل شان، رهـا كـن تـا    
است مبارك كه نازل كتابي ) قرآن(و اين  ﴾٩١﴿. بازي كنند

آمـده  ) از كتابهـاي آسـماني  (كرديم، كه آنچه را پيش از آن 
تصديق مي كند، و تـا اهـالي مكـه و كسـاني را كـه گـرد آن       
ساكنند؛ بيم دهي، و كساني كه به آخرت ايمان دارنـد بـه آن   

ايمان مي آورند، و آنان بر نمازهاي خود محافظـت مـي   ) نيز(
تــر اســت از كســي كــه و چــه كســي ســتمكار  ﴾٩٢﴿. كننــد

در . »به من وحي شـده اسـت  «: دروغي به خدا ببندد، يا بگويد
) نيز(من «: حالي كه به او وحي نشده است، و كسي كه بگويد

شگفت (و » !همانند آنچه خدا نازل كرده است، نازل مي كنم
سـتمكاران در  ) ايـن (اگـر ببينـي هنگـامي كـه     ) زده مي شوي

دسـتها  ) قـبض روح (شـتگان  سكرات مرگ فرو رفته اند، و فر
! جانهايتان را بيرون آوريـد «:) و به آنان مي گويند(را گشوده 

امروز عذاب خفت بـاري در برابـر آنچـه نـاحق بـر خـدا مـي        
. »گفتيد، و نسبت بـه آيـات او تكبـر ورزيديـد، خواهيـد ديـد      

همانـا شـما   «:) در روز قيامت خداونـد مـي فرمايـد   (و  ﴾٩٣﴿
آمديد، همان گونه كـه روز اول شـما   به سوي ما ) و تنها(يكه 

را آفريديم، و آنچه را به شـما بخشـيده بـوديم، پشـت سـرتان      
خـود مـي   ) امـور (رها كرديد، و شـفيعاني را كـه شـريك در    

ميـان شـما   ) پيوند و روابـط (پنداشتيد با شما نمي بينيم، مسلماً 
مـي  ) خـدايان و حاميـان خـود   (بريده شـده اسـت، و آنچـه را    

  ﴾٩٤﴿ .شما دور و گم شده اندپنداشتيد، از 
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* ¨βÎ) ©! $# ß,Ï9$ sù Éb=ptø:$# 2”uθ ¨Ζ9$# uρ ( ßlÌ� øƒä† ¢‘ ptø:$# zÏΒ 

ÏMÍh‹yϑø9$# ßlÌ� øƒèΧ uρ ÏMÍh‹yϑ ø9$# zÏΒ Çc‘ y⇔ø9$# 4 ãΝä3Ï9≡ sŒ ª!$# ( 4’‾Τ r' sù 

tβθ ä3sù÷σ è? ∩∈∪   ß,Ï9$sù Çy$ t6ô¹ M}$# Ÿ≅yè y_ uρ Ÿ≅øŠ ©9$# $YΖ s3y™ 

}§ôϑ ¤±9$# uρ t� yϑs)ø9$# uρ $ ZΡ$t7ó¡ ãm 4 y7 Ï9≡sŒ ã�ƒÏ‰ ø)s? Í“ƒÍ•yè ø9$# 

ÉΟŠ Î= yèø9$# ∩∉∪   uθèδ uρ “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ ãΝ ä3s9 tΠθ àf ‘Ζ9$# (#ρß‰ tG öκ tJ Ï9 

$pκ Í5 ’Îû ÏM≈yϑè=àß Îh� y9 ø9$# Ì�ós t7ø9$# uρ 3 ô‰ s% $uΖ ù=¢Ásù ÏM≈tƒFψ$# 5Θöθ s)Ï9 

šχθßϑ n=ôè tƒ ∩∠∪   uθèδ uρ ü“ Ï%©! $# Ν ä.r' t±Ρ r& ÏiΒ <§ø"‾Ρ 

;ο y‰ Ïn≡ uρ @�s)tG ó¡ ßϑsù ×í yŠöθtF ó¡ ãΒuρ 3 ô‰ s% $uΖ ù=¢Á sù ÏM≈tƒFψ$# 

5Θöθ s)Ï9 šχθ ßγs)ø"tƒ ∩∇∪   uθ èδ uρ ü“Ï%©! $# tΑt“Ρr& zÏΒ 

Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ $oΨô_t� ÷zr'sù  ÏµÎ/ |N$t7tΡ Èe≅ä. &ó x« 

$oΨô_ t� ÷zr'sù çµ÷ΨÏΒ #Z� ÅØyz ßlÌ� øƒzΥ çµ ÷ΨÏΒ ${6ym $Y6Å2# u�tI•Β zÏΒuρ 

È≅÷‚̈Ζ9$# ÏΒ $yγÏè ù=sÛ ×β#uθ ÷Ζ Ï% ×πuŠ ÏΡ# yŠ ;M≈ ¨Ψy_ uρ ôÏiΒ 5>$oΨôãr& 

tβθ çG÷ƒ ¨“9$# uρ tβ$ ¨Β”�9$# uρ $YγÎ6oK ô± ãΒ u�ö�xîuρ >µ Î7≈t± tF ãΒ 3 (#ÿρ ã� ÝàΡ$# 4’n<Î) 

ÿ ÍνÌ�yϑ rO !# sŒÎ) t� yϑøOr& ÿ ÏµÏè ÷Ζ tƒuρ 4 ¨β Î) ’ Îû öΝ ä3Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 

tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩∪   (#θè= yèy_ uρ ¬! u !%x. u�à° £Ågø:$# öΝ ßγs) n=yzuρ ( 
(#θ è% t� yzuρ …çµ s9 tÏΖ t/ ¤M≈oΨt/uρ Î�ö�tó Î/ 5Οù=Ïæ 4 …çµ oΨ≈ ysö7ß™ 4’n?≈ yès?uρ 

$£ϑtã šχθ à"ÅÁtƒ ∩⊇⊃⊃∪   ßìƒÏ‰ t/ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( 
4’‾Τ r& ãβθ ä3tƒ …çµ s9 Ó$ s! uρ óΟs9uρ ä3 s? …ã& ©! ×π t6Ås≈|¹ ( t,n=yzuρ ¨≅ä. 

& ó x« ( uθ èδ uρ Èe≅ä3Î/ >ó x« ×ΛÎ=tæ ∩⊇⊃⊇∪     

  

همانا خداوند شكافنده ي دانه و هسته است، زنـده را از مـرده   
خارج مي سازد، و مرده را از زنده بيرون مي آورد، اين است 

 ﴾٩٥﴿! منحرف مي شويد؟) از حق(خداي شما، پس چگونه 
 آرامـش و ) مايـه ي (شكافنده ي صبح اسـت، و شـب را   ) او(

قـرار داده اسـت،   ) زمان(حساب ) وسيله ي(خورشيد و ماه را 
و او كسـي   ﴾٩٦﴿. اين اندازه گيري خداوند تواناي داناسـت 

است كه سـتارگان را بـراي شـما قـرار داد، تـا در تاريكيهـاي       
و (بتحقيـق مـا آيـات    . خشكي و دريا بوسيله ي آنها راه يابيـد 

بيـان  ) بتفصـيل (را براي گروهي كه مي دانند ) نشانه هاي خود
و او كسي اسـت شـما را از يـك تـن آفريـد،       ﴾٩٧﴿. داشتيم

را ) خـود (پس شما را قرار گاه و امانت گاهي است، ما آيات 
. بيــان نمــوديم) بــه تفصــيل(بـراي گروهــي كــه در مــي يابنـد   

و او كسي است كه از آسـمان آبـي نـازل كـرد، پـس       ﴾٩٨﴿
آورديــم، بيــرون ) از زمــين(بوســيله ي آن گياهــان گونــاگون 

ســپس از آن ســبزه هــا پديــد آورديــم، كــه از آن دانــه هــاي  
ــه       ــك ب ــايي نزدي ــه ه ــل خوش ــكوفه ي نخ ــراكم، و از ش مت

و باغهايي از انگـور، و زيتـون و انـار،    . يكديگربيرون آورديم
كه برخي شبيه هم و برخـي بـي شـباهت بـه هـم      ) ميوه هايي(

و بــه (هنگــامي كــه ميــوه داد   ).  بيــرون آورديــم (هســتند 
رسيدنش بنگريد كه همانا در ) به(به ميوه ي آن، و ) ارنشستب

و  ﴾٩٩﴿. آن نشانه هايي است براي گروهي كه ايمـان دارنـد  
براي خدا شريكهاي ازجـن قـرار دادنـد، در حـالي     ) مشركان(

آنها را آفريده است، و از روي ناداني براي خدا ) خداوند(كه 
ر اسـت از آنچـه   پسران و دختراني ساختند، خداوند منزه و برت

پديد آورنـده ي آسـمانها و   ) او( ﴾١٠٠﴿. توصيف مي كنند
در ! زمين است، چگونه ممكـن اسـت فرزنـدي داشـته باشـد؟     

حالي كه همسري ندارد؟ و همه چيـز را آفريـده، و او بـه هـر     
  ﴾١٠١﴿. چيز داناست
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ãΝà6Ï9≡ sŒ ª! $# öΝä3 š/u‘ ( Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ ( ß, Î=≈yz Èe≅à2 

& ó_x« çνρ ß‰ ç6ôã $$sù 4 uθ èδ uρ 4’n?tã Èe≅ä. & ó x« ×≅‹Å2 uρ ∩⊇⊃⊄∪   

āω çµ à2 Í‘ô‰ è? ã�≈|Áö/ F{$# uθ èδ uρ à8Í‘ô‰ ãƒ t�≈|Á ö/F{ $# ( uθèδ uρ 

ß#‹ÏÜ ‾=9$# ç��Î6sƒ ø:$# ∩⊇⊃⊂∪   ô‰ s% Νä. u !%ỳ ã� Í←!$|Á t/  ÏΒ öΝä3În/§‘ ( 
ô yϑsù u�|Çö/r& Ïµ Å¡ ø"uΖÎ= sù ( ôtΒuρ }‘ Ïϑtã $yγøŠ n=yè sù 4 !$tΒuρ O$tΡr& 

Ν ä3ø‹n=tæ 7á‹Ï"pt¿2 ∩⊇⊃⊆∪   š�Ï9≡ x‹ x. uρ ß∃ Îh�|ÇçΡ ÏM≈tƒFψ$# 

(#θä9θà)u‹Ï9uρ |Mó™u‘yŠ …çµ uΖ ÍhŠ u; ãΨÏ9uρ 5Θöθ s)Ï9 šχθ ßϑn= ôètƒ ∩⊇⊃∈∪   

ôìÎ7̈?$# !$ tΒ z Çrρé& y7ø‹s9Î) ÏΒ š�Îi/¢‘ ( Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ ( 
óÚÌ� ôã r&uρ Çtã tÏ.Î� ô³ ßϑø9$# ∩⊇⊃∉∪   öθ s9uρ u !$x© ª! $# !$tΒ 

(#θ ä.u� õ°r& 3 $tΒuρ y7≈oΨù= yèy_ öΝÎγøŠ n=tæ $ZàŠ Ï"ym ( !$tΒuρ |MΡr& 

Ν Íκ ö� n=tã 9≅‹Ï. uθ Î/ ∩⊇⊃∠∪   Ÿωuρ (#θ ™7Ý¡ n@ šÏ%©! $# tβθ ããô‰ tƒ ÏΒ 

ÈβρßŠ «! $# (#θ ™7Ý¡ uŠ sù ©! $# # Jρ ô‰ tã Î�ö�tó Î/ 5Οù=Ïæ 3 y7Ï9≡ x‹ x. $̈Ψ−ƒy— 

Èe≅ä3 Ï9 >π ¨Βé& óΟ ßγn=uΗ xå §ΝèO 4’n<Î) Ν ÍκÍh5 u‘ óΟßγãè Å_ó÷ £∆ Οßγã∞Îm7t⊥ã‹sù $yϑÎ/ 

(#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊃∇∪   (#θßϑ |¡ ø%r& uρ «!$$Î/ y‰ ôγy_ öΝÍκ È]≈ yϑ÷ƒr& 

 È⌡ s9 öΝåκ øEu !%ỳ ×π tƒ# u ¨ä ÏΒ÷σ ãŠ ©9 $pκ Í5 4 ö≅è% $yϑ‾ΡÎ) àM≈ tƒFψ$# y‰Ζ Ïã 

«!$# ( $tΒuρ öΝä. ã� Ïè ô± ç„ !$yγ‾Ρr& # sŒÎ) ôNu !%ỳ Ÿω tβθ ãΖÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇⊃∪   

Ü=Ïk=s)çΡuρ öΝåκ sE y‰Ï↔ øùr& öΝ èδ t�≈|Áö/r& uρ $yϑx. óΟs9 (#θ ãΖÏΒ÷σ ãƒ ÿ ÏµÎ/ tΑ̈ρr& 

;ο §÷ s∆ öΝ èδ â‘x‹ tΡuρ ’Îû óΟÎγÏΖ≈ uŠ øó èÛ tβθ ßγyϑ÷ètƒ ∩⊇⊇⊃∪     

  
  
  

جز او ) بحق(اين است خداوند، پروردگار شما، هيچ معبودي 
و او بـر  نيست، آفريننده ي همه چيز است، پس او را بپرستيد، 

چشمها او را در  ﴾١٠٢﴿. نگهبان است) كار ساز و(همه چيز 
نمي يابند، و او چشمها را در مي يابد، و او بار يك بين آگـاه  

ــت ــو  ( ﴾١٠٣﴿. اس ــركين بگ ــه مش ــامبر ب ــل و:) (اي پي ) دلائ
پروردگارتان براي شما آمد، پـس كسـي   ) جانب(بينشهايي از 
از ديـدن آن  ( خـود اوسـت، و كسـي كـه    ) سـود (كه ببيند، به 

نابينا شود، پس بـه زيـان خـود اوسـت، و مـن      ) چشم بپوشد و
و اينچنـين آيـات را    ﴾١٠٤﴿. نگهبان شـما نيسـتم  ) مراقب و(

و » درس خوانده اي«: گوناگون بيان مي كنيم، تا مبادا بگويند
) و درك مي كنند(ما اين آيات را براي گروهي كه مي دانند 

ه از سوي پروردگـارت بـر   از آنچه ك ﴾١٠٥﴿. بيان مي كنيم
جز او نيسـت،  ) بحق(تو وحي شده، پيروي كن، هيچ معبودي 

و اگر خدا مي خواسـت   ﴾١٠٦﴿. و از مشركان روي بگردان
و مـا تـو   ) و به اجبار ايمان مي آوردنـد (شرك نمي ورزيدند، 

. را بر آنان نگهبان قرار نداده ايـم، و تـو كـار سازشـان نيسـتي     
به جاي خدا مي پرسـتند؛  ) ركانمش(و كساني را كه  ﴾١٠٧﴿

از روي دشمني و جهالـت؛ خـدا   ) نيز(دشنام ندهيد، مبادا آنها 
را دشنام دهند، اينچنين بـراي هـر امتـي عملشـان را آراسـتيم،      
آنگاه باز گشت آنها به سوي پروردگارشان اسـت، پـس آنهـا    

و آنهـا   ﴾١٠٨﴿. را از آنچه عمل مي كردند، آگاه مي سـازد 
گند هايش به خدا سوگند يـاد كردنـد كـه    به سخت ترين سو

اگر معجزه اي براي آنان بيايد، قطعاً به آن ايمان مـي آورنـد،   
و ) و در اختيـار مـن نيسـت   (معجزات فقط نزد خداست «: بگو

) هـم (چه مي دانيد كـه هـر گـاه معجـزه اي     ) شما اي مؤمنان(
و مـــا دلهايشـــان و  ﴾١٠٩﴿» !بيايـــد، ايمـــان نمـــي آورنـــد؟

دگرگون مي كنيم همانگونـه كـه از اول بـه آن     ديدگانشان را
ايمان نياوردند، و آنان را در سر كشي شان سرگردان رها مـي  

  ﴾١١٠﴿. سازيم
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* öθs9 uρ $oΨ ‾Ρr& !$uΖ ø9̈“ tΡ ãΝ Íκ ö� s9Î) sπx6Í×‾≈ n=yϑø9$# ÞΟßγyϑ‾=x. uρ 4’tAöθ pR ùQ $# 

$tΡ÷�|³ ym uρ öΝ Íκö� n=tã ¨≅ä. & ó x« Wξç6è% $ ¨Β (#θçΡ% x. (# þθ ãΖ ÏΒ÷σ ã‹Ï9 HωÎ) 

β r& u !$t± o„ ª! $# £Å3≈ s9uρ öΝèδ u�sYò2 r& tβθ è=yγøg s† ∩⊇⊇⊇∪   

y7Ï9≡ x‹ x. uρ $oΨ ù=yè y_ Èe≅ä3 Ï9 @c É< tΡ # xρ ß‰ tã tÏÜ≈u‹x© Ä§ΡM} $# 

ÇdÉf ø9$# uρ  Çrθ ãƒ öΝßγàÒ÷è t/ 4’n<Î) <Ù ÷è t/ t∃ ã� ÷z ã— ÉΑöθs)ø9$# 

# Y‘ρ á�äî 4 öθ s9uρ u !$x© y7 •/u‘ $tΒ çνθ è=yè sù ( öΝèδ ö‘x‹ sù $tΒuρ 

šχρ ç�tIø"tƒ ∩⊇⊇⊄∪   # xöóÁ tGÏ9 uρ Ïµ øŠs9Î) äο y‰ Ï↔ øùr& tÏ%©! $# Ÿω 
šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ Íο t�Åz Fψ$$Î/ çν öθ|Ê ÷�z�Ï9uρ (#θ èùÎ�tIø)u‹Ï9 uρ $tΒ Νèδ 

šχθèùÎ�tIø)•Β ∩⊇⊇⊂∪   u�ö�tó sùr& «! $#  ÈötG ö/r& $Vϑs3 ym uθèδ uρ 

ü“ Ï%©! $# tΑt“Ρr& ãΝà6øŠ s9Î) |=≈tG Å3ø9$# Wξ¢Á x"ãΒ 4 tÏ%©! $# uρ 

ÞΟ ßγ≈oΨ ÷�s?# u |=≈ tGÅ3 ø9$# tβθ ßϑn= ôètƒ …çµ ‾Ρr& ×Α̈”t∴ ãΒ ÏiΒ y7Îi/¢‘ 

Èd, ptø:$$Î/ ( Ÿξsù ¨ sðθ ä3s? š∅ ÏΒ tÎ�tIôϑßϑø9$# ∩⊇⊇⊆∪   ôM£ϑs?uρ 

àMyϑ Î=x. y7În/u‘ $]% ô‰ Ï¹ Zωô‰ tã uρ 4 āω tΑÏd‰ t6ãΒ  Ïµ ÏG≈yϑÎ=s3 Ï9 4 
uθ èδ uρ ßìŠ Ïϑ ¡¡9$# ÞΟŠÎ=yè ø9$# ∩⊇⊇∈∪   β Î)uρ ôìÏÜ è? u� sYò2r& tΒ 

†Îû ÇÚö‘F{ $# x8θz= ÅÒãƒ tã È≅‹Î6y™ «! $# 4 β Î) tβθãè Î7−F tƒ āωÎ) 

£©à9$# ÷β Î)uρ öΝ èδ āωÎ) tβθß¹ ã�øƒs† ∩⊇⊇∉∪   ¨β Î) y7 −/u‘ uθ èδ ãΝn=ôãr& 

tΒ ‘≅ÅÒ tƒ tã  Ï& Î#‹Î7y™ ( uθ èδ uρ ãΝn= ôãr& šÏ‰ tG ôγßϑø9$$Î/ 

∩⊇⊇∠∪   (#θè= ä3sù $£ϑÏΒ t� Ï.èŒ ãΛôœ $# «! $# Ïµ ø‹n=tã β Î) Λ äΨä.  Ïµ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ 

tÏΖ ÏΒ÷σ ãΒ ∩⊇⊇∇∪     

  

، و و اگر فرشتگان را بر آنهـا نـازل مـي كـرديم    
مردگــان بــا آنهــا ســخن مــي گفتنــد، و همــه چيــز را در  
برابرشان گرد مي آورديم، هرگز ايمان نمي آورند، مگر 

و  ﴾١١١﴿. آنكه خدا بخواهد، ولي بيشترشان نمي داننـد 
براي هر پيـامبري، دشـمني از شـياطين انـس و     اين چنين 

بـراي  (جن قرار داديم، كه سخنان فريبنـده و بـي اسـاس    
ــردم  ــال م ــر    ) اغف ــد، و اگ ــي كردن ــاء م ــديگر الق ــه يك ب

پروردگارت مي خواست، چنين نمي كردند، پس آنها را 
و تـا دلهـاي    ﴾١١٢﴿. دروغهايشان واگـذار ) تهمت و(با 

به آن متمايل گردد، و كساني كه به آخرت ايمان ندارند 
به آن خوشنود شوند، و هر گنـاهي كـه بخواهنـد، انجـام     

آيا غير خدا را به داوري :) اي پيامبر بگو( ﴾١١٣﴿. دهند
كتـاب  ) ايـن (و حال آنكه او كسي است كه ! طلب كنم؟

به سوي شما نازل ) كه همه چيز در آمد بيان شده(روشن 
داده ) انيآسـم (كرده است، و كساني كه به آنهـا كتـاب   

ــن     ــه اي ــد ك ــي دانن ــم؛ م ــرآن(اي ــوي   ) ق ــق از س ــه ح ب
پروردگارت نازل شـده اسـت، بنـابراين هرگـز از ترديـد      

و كلام پروردگار تو با صدق و  ﴾١١٤﴿. كنندگان مباش
عدل به انجام رسيد، هيچ كس نمـي توانـد كلمـات او را    

و اگـر از   ﴾١١٥﴿. دگرگون سازد، و او شنواي داناسـت 
در روي زمين هستند اطاعت كني، تو را بيشتر كساني كه 

جــز از گمــان ) آنهــا(از راه خــدا گمــراه مــي كننــد،زيرا 
. پيروي نمـي كننـد، و جـز بـه دروغ سـخن نمـي گوينـد       

به راستي پروردگارت بـه كسـاني كـه از راه او     ﴾١١٦﴿
گمراه مي شوند، آگاه تر است، و او به هـدايت يافتگـان   

به آيـات او ايمـان   پس اگر  ﴾١١٧﴿. آگاه تر است) نيز(
بر آن برده ) هنگام ذبح(آنچه نام خدا ) گوشت(داريد از 

  ﴾١١٨﴿. شده، بخوريد
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$tΒuρ öΝ ä3s9 āωr& (#θè= à2 ù's? $£ϑ ÏΒ t� Ï.èŒ ÞΟó™ $# «! $# Ïµø‹n= tã ô‰ s% uρ 

Ÿ≅¢Á sù Νä3s9 $̈Β tΠ§� ym öΝä3ø‹n= tæ āωÎ) $tΒ óΟè?ö‘Ì� äÜ ôÊ$# Ïµø‹s9 Î) 3 
¨β Î)uρ # Z��ÏWx. tβθz= ÅÒã‹©9 ΟÎγÍ←!# uθ ÷δ r'Î/ Î�ö�tó Î/ AΟù= Ïæ 3 ¨β Î) š�−/u‘ 

uθèδ ÞΟn=÷æ r& tÏ‰ tG ÷è ßϑø9$$Î/ ∩⊇⊇∪   (#ρâ‘sŒuρ t� Îγ≈sß ÉΟøOM} $# 

ÿ…çµoΨ ÏÛ$ t/uρ 4 ¨β Î) šÏ%©! $# tβθ ç7Å¡ õ3tƒ zΟøOM} $# tβ ÷ρ t“ ôfã‹y™ 

$yϑ Î/ (#θçΡ%x. tβθèùÎ�tIø) tƒ ∩⊇⊄⊃∪   Ÿωuρ (#θè= à2ù' s? $£ϑÏΒ óΟs9 

Ì� x.õ‹ ãƒ ÞΟó™ $# «! $# Ïµ ø‹n=tã …çµ ‾ΡÎ)uρ ×,ó¡ Ï"s9 3 ¨β Î)uρ š ÏÜ≈u‹¤±9$# 

tβθ ãmθ ã‹s9 #’n<Î) óΟÎγÍ←!$u‹Ï9÷ρ r& öΝä.θ ä9Ï‰≈yf ã‹Ï9 ( ÷β Î)uρ 

öΝ èδθ ßϑçG ÷èsÛr& öΝ ä3‾ΡÎ) tβθ ä.Î� ô³ çRmQ ∩⊇⊄⊇∪    tΒuρ r& tβ% x. $\G øŠtΒ 

çµ≈ oΨ÷�uŠ ôm r'sù $oΨù=yè y_ uρ …çµs9 #Y‘θ çΡ  Å ốϑ tƒ  Ïµ Î/ †Îû Ä¨$ ¨Ψ9$# 

yϑx. …ã& é#sẄΒ ’Îû ÏM≈yϑè=—à9$# }§ øŠ s9 8lÍ‘$sƒ¿2 $pκ÷]ÏiΒ 4 š�Ï9≡ x‹ x. 

zÎiƒã— tÌ� Ï"≈s3ù=Ï9 $tΒ (#θçΡ%x. šχθè= yϑ÷ètƒ ∩⊇⊄⊄∪   y7Ï9≡ x‹ x. uρ 

$uΖ ù=yè y_ ’Îû Èe≅ä. >π tƒö� s% u�É9≈ Ÿ2r& $yγŠ ÏΒÌ� ôf ãΒ (#ρ ã�à6ôϑu‹Ï9 

$yγŠ Ïù ( $tΒuρ tβρã� à6ôϑtƒ āωÎ) öΝ Íκ Å¦à"Ρr'Î/ $tΒuρ tβρ á�ãè ô± o„ 

∩⊇⊄⊂∪   # sŒÎ)uρ öΝ ßγø?u !%y` ×π tƒ# u (#θ ä9$s% s9 zÏΒ÷σœΡ 4 ®Lym 4’tA÷σ çΡ 

Ÿ≅÷V ÏΒ !$tΒ u’ÎAρ é& ã≅ß™ â‘ «! $# ¢ ª! $# ãΝ n=ôãr& ß]ø‹ym ã≅yèøg s† 

…çµ tG s9$y™ Í‘ 3 Ü=Š ÅÁã�y™ tÏ%©! $# (#θ ãΒt�ô_ r& î‘$tó |¹ y‰ΨÏã «!$# 

Ò># x‹ tãuρ 7‰ƒÏ‰ x© $yϑ Î/ (#θ çΡ%x. tβρã� ä3ôϑ tƒ ∩⊇⊄⊆∪     

  
  

نام خدا بر آنهـا بـرده   ) هنگام ذبح(و چرا از چيزهايي كه 
آنچه را بـر شـما   ) خداوند(حال آنكه ! شده نمي خوريد؟

مگر اينكه ناچار ! حرام كرده، به روشني بيان نموده است
به خاطر هوي و هوس و ) از مردم(و همانا بسياري . باشيد

كننــد، بــي گمــان  گمــراه مــي) ديگــران را(بــي دانشــي 
ــه   ــارت ب ــال(پروردگ ــت  ) ح ــاتر اس ــاران دان ــاوز ك  .تج

و گناه آشكار و پنهان را رها كنيد، همانا آنانكه  ﴾١١٩﴿
مرتكب گناه مي شوند، بزودي در برابر آنچه مرتكب مي 

هنگـام  (و از آنچه  ﴾١٢٠﴿ .شوند، مجازات خواهند شد
نام خـدا بـر آن بـرده نشـده، نخوريـد و همانـا ايـن        ) ذبح

اسـت و بـه راسـتي شـياطين بـه      ) و گناه(نافرماني ) عمل(
القا مي كنند، تا بـا شـما مجادلـه    ) شبه هاي(دوستان خود 

كننـد، و اگــر از آنهــا اطاعــت كنيــد بــي گمــان مشــرك  
مـرده بـود،   ) با كفـر (آيا كسي كه  ﴾١٢١﴿ .خواهيد بود

او را زنده كرديم، و نوري بـرايش قـرار   ) با هدايت(پس 
مردم راه مي رود، همانند كسي ) ميان(ن در داديم كه با آ

ايـن  ! است كه در تاريكيها باشد، و از آن خارج نگـردد؟ 
چنين براي كافران آنچه كه انجام مي دادند آراسته شـده  

بزرگان , دياري و راين گونه در هر شه و ﴾١٢٢﴿ .است
تـا در آن نيرنـگ   , كارانشان را قرار داديم گنا ه) وسران(

 .دانند كه جز با خودشان مكر نمي ورزندولي نمي , كنند
: مي گوينـد , وچون نشانه اي براي آنها بيايد ﴾١٢٣﴿
مگر اينكه همانند آنچـه بـه   , آوريمنمي ماهر گز ايمان«

خداونـد  . »داده شـود ) هـم  به ما(, پيامبران خدا داده شده
, آگــاه تراســت كــه رســالت خــويش را كجــا قــرار دهــد

به سزاي مكري , شدند كساني كه مرتكب گناه به بزودي
وعـذاب سـختي   , از جانب خدا خواري ؛مي ورزيدندكه 

  ﴾١٢٤﴿ .خواهد رسيد
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 yϑsù ÏŠÌ� ãƒ ª!$# β r& …çµ tƒÏ‰ ôγtƒ ÷yu�ô³ o„ …çν u‘ô‰ |¹ ÉΟ≈n=ó™ M∼Ï9 ( 
tΒuρ ÷ŠÌ� ãƒ β r& …ã& ©#ÅÒ ãƒ ö≅yè øgs† …çν u‘ô‰ |¹ $̧)Íh‹|Ê %[ t̀� ym 

$yϑ ‾Ρr'Ÿ2 ß‰̈è ¢Átƒ ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# 4 š�Ï9≡ x‹ Ÿ2 ã≅yèøg s† ª!$# 

}§ ô_Íh�9$# ’n? tã šÏ%©! $# Ÿω šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇⊄∈∪   # x‹≈yδ uρ 

äÞ≡u�ÅÀ y7În/ u‘ $VϑŠ É)tG ó¡ ãΒ 3 ô‰ s% $uΖ ù=¢Ásù ÏM≈ tƒFψ$# 5Θöθ s)Ï9 

tβρã� ©.¤‹ tƒ ∩⊇⊄∉∪   * öΝ çλ m; â‘# yŠ ÉΟ≈n=¡¡9$# y‰Ζ Ïã öΝÍκ Íh5 u‘ ( uθèδ uρ 

Οßγ•‹Ï9uρ $yϑÎ/ (#θçΡ% x. tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊄∠∪   tΠöθ tƒuρ óΟèδ ç�à³ øts† 

$YèŠ ÏΗsd u�|³ ÷è yϑ≈ tƒ ÇdÅg ø:$# Ï‰ s% Οè?÷� sYõ3tG ó™ $# zÏiΒ Ä§ΡM} $# ( 
tΑ$s% uρ Νèδ äτ!$uŠ Ï9÷ρ r& z ÏiΒ Ä§ΡM}$# $oΨ−/u‘ yì tF ôϑtG ó™ $# $uΖ àÒ÷è t/ 

<Ù ÷è t7Î/ !$ oΨøón= t/uρ $uΖ n= y_r& ü“ Ï%©! $# |Mù=§_ r& $uΖ s9 4 tΑ$s% â‘$̈Ψ9$# 

öΝä31uθ ÷WtΒ tÏ$Î#≈yz !$yγŠ Ïù āωÎ) $tΒ u !$x© ª!$# 3 ¨βÎ) y7−/u‘ 

íΟ‹Å3ym ÒΟŠ Î=tæ ∩⊇⊄∇∪   y7 Ï9≡x‹ x. uρ ’Ík<uθ çΡ uÙ ÷è t/ t ÏΗÍ>≈©à9$# 

$ KÒ÷è t/ $yϑÎ/ (#θçΡ%x. tβθ ç7Å¡ õ3tƒ ∩⊇⊄∪   u�|³ ÷èyϑ≈tƒ ÇdÅgø:$# 

Ä§ΡM} $# uρ óΟs9r& öΝ ä3Ï?ù'tƒ ×≅ß™ â‘ öΝä3Ζ ÏiΒ tβθ ÷Áà)tƒ öΝà6ø‹n=tæ 

ÉL≈ tƒ# u ö/ä3tΡρ â‘É‹Ψãƒuρ u !$s)Ï9 öΝä3ÏΒöθ tƒ #x‹≈yδ 4 (#θ ä9$s% $tΡô‰ Íκ y− 

#’n?tã $uΖ Å¡ à"Ρr& ( ÞΟßγø?§÷ sï uρ äο 4θu‹ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# (#ρ ß‰ Íκy− uρ #’n?tã 

öΝ Íκ Å¦à"Ρr& óΟßγ‾Ρr& (#θ çΡ%x. šÌ� Ï"≈Ÿ2 ∩⊇⊂⊃∪   š�Ï9≡ sŒ βr& 

öΝ ©9 ä3tƒ y7 š/§‘ y7 Î=ôγãΒ 3“ t�à)ø9$# 5Οù= ÝàÎ/ $yγè=÷δ r&uρ tβθè= Ï"≈ xî 

∩⊇⊂⊇∪     

  

سنيه اش را , پس هركس را كه خدا بخواهد هدايت كند
و هركس را كـه بخواهـد   , اسلام مي گشايد) قبول(براي 

سينه اش راچنان تنگ مي كند كـه گويـا بـه    , گمراه كند
ايــن چنــين خداونــد پليــدي را بــر , آسـمان بــالا مــي رود 

 ﴾١٢٥﴿ .قـرار مـي دهـد    ؛كساني كه ايمان نمـي آورنـد  
بتحقيـق مــا آيــات  , وايـن راه مســتقيم پروردگـار توســت  

 .بيـان كـرديم  , را براي گروهي كه پند مي گيرنـد ) خود(
سراي آرامـش وسـلامتي   ) در بهشت(براي آنها  ﴾١٢٦﴿

ــود   ــد ب ــان خواه ــزد پروردگارش ــي ود, ن ــتدار وواو ول س
 .كه انجام مي دادند) پسنديده اي(آنهاست بخاطر اعمال 

آنان را گرد آورد  ي همه) دخداون(وروزي كه  ﴾١٢٧﴿
شما افراد زيادي از انسانها , اي گروه جن«:) ومي فرمايد(

: ودوستان آنهـا از آدميـان مـي گوينـد    . »را گمراه كرديد
هر يك از ما دوگـروه از يكـديگر بهرمنـده    ! پروردگارا«

وبـه آن مـدتي كـه بـراي مـا مقـرر داشـته بــودي        , شـديم 
, ش جايگاه شماسـت آت«: مي فرمايد) خداوند. (»رسيديم

بي » مگر آنچه خدا بخواهد, جاودانه در آن خواهيد ماند
واينچنـين   ﴾١٢٨﴿ .گمان پروردگـارتو حكـيم داناسـت   

بعضي از ستمگران را به كيفر آنچه انجـام مـي دادنـد بـه     
ــي گــذاريم  اي گــروه جــن  ﴾١٢٩﴿ .بعــض ديگــر وا م

آيا پيامبراني از شما به سوي شما نيامدند كه آيات ! وانس
وشــما را از ملاقــات ايــن روزتــان , را برايتــان بخواننــدمــ

خودمـان گـواهي مـي    ) ضـد (بـر  «: گوينـد  هشـدار دهنـد  
ــا آنهــا . »دهــيم ــدگي دني ــر , را فريــب داد وزن ــان(وب ) زي

ايــن  ﴾١٣٠﴿ .خودشـان گــواهي دهنــد كـه كــافر بودنــد  
 بدان سـبب اسـت كـه پروردگـارت هـيچ     ) فرستادن پيامبران(

, مش غافل وبـي خبـر باشـند   گاه شهرها در حالي كه مرد
  ﴾١٣١﴿ .به ستم هلاك نمي كند
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9e≅à6 Ï9uρ ×M≈y_u‘ yŠ $ £ϑ ÏiΒ (#θ è=Ïϑ tã 4 $ tΒuρ š�•/u‘ 

@≅Ï"≈tó Î/ $ £ϑtã šχθè=yϑ÷è tƒ ∩⊇⊂⊄∪   š� š/u‘ uρ ÷Í_ tó ø9$# 

ρèŒ Ïπyϑ ôm§�9$# 4 βÎ) ù' t± o„ öΝà6 ö7Ïδõ‹ãƒ ô#Î=÷‚tGó¡ o„uρ . ÏΒ 

Νà2Ï‰÷è t/ $ ¨Β â!$ t± o„ !$ yϑx. Νà2r' t±Ρr& ÏiΒ Ïπ−ƒ Íh‘ èŒ 

BΘöθ s% šÌ� yz# u ∩⊇⊂⊂∪   āχÎ) $tΒ šχρ ß‰tãθ è? 

;NUψ ( !$ tΒuρ Ο çFΡr& šÌ“ Éf ÷èßϑÎ/ ∩⊇⊂⊆∪   ö≅è% ÉΘöθs)≈tƒ 

(#θ è=yϑôã$# 4’n? tã öΝà6 ÏGtΡ%s3tΒ ’ÎoΤ Î) ×≅ ÏΒ$ tã ( t∃öθ|¡ sù 

šχθßϑ n=÷è s?  tΒ Üχθä3s? …çµs9 èπt7É)≈tã Í‘#¤$!$# 3 …çµ‾ΡÎ) 

Ÿω ßxÎ=ø"ãƒ šχθßϑÎ=≈©à9$# ∩⊇⊂∈∪   (#θ è=yè y_uρ ¬! $£ϑ ÏΒ 

r& u‘ sŒ š∅ÏΒ Ï ö̂� ysø9$# ÉΟ≈yè ÷ΡF{$#uρ $Y7ŠÅÁtΡ (#θä9$s) sù 

#x‹≈yδ ¬! óΟÎγÏϑôãt“ Î/ #x‹≈yδuρ $oΨÍ←!%x. u�à³Ï9 ( $ yϑsù 

šχ%Ÿ2 öΝÎγ Í←!%Ÿ2u�à³Ï9 Ÿξsù ã≅ ÅÁtƒ †n< Î) «! $# ( 
$ tΒuρ šχ%Ÿ2 ¬! uθ ßγsù ã≅ÅÁtƒ 4†n< Î) óΟÎγÍ←!%Ÿ2u�à° 

3 u !$ y™ $tΒ šχθßϑà6 ós tƒ ∩⊇⊂∉∪   š�Ï9≡x‹ Ÿ2uρ 

š̈y— 9�� ÏWx6 Ï9 š∅ÏiΒ šÅ2Î�ô³ßϑ ø9$# Ÿ≅÷F s% 

öΝÏδÏ‰≈ s9÷ρr& öΝèδäτ !$ Ÿ2t�ä© öΝèδρßŠ ÷�ã�Ï9 (#θÝ¡ Î6 ù=u‹ Ï9uρ 

óΟÎγø‹ n=tæ öΝßγuΖƒ ÏŠ ( öθ s9uρ u !$ x© ª!$# $ tΒ çνθ è=yè sù ( öΝèδö‘ x‹ sù 

$ tΒuρ šχρ ç�tIø"tƒ ∩⊇⊂∠∪     

در برابر آنچه انجام داده انـد درجـاتي   وبراي هر يك 
غافـل   ؛وپرودگارت از آنچه انجـام مـي دهنـد   , است

صـاحب  ) و(وپروردگارت بـي نيـاز    ﴾١٣٢﴿ .نيست
, اگر بخواهد شما را مـي بـرد  , است) بيكران(رحمت 

, بخواهـد جانشـين مـي كنـد     وپس از شما هـركس را 
 .چنانكه شما را از نسل گروهي ديگر به وجـود آورد 

خواهد , مسلمّاً آنچه به شما وعده داده مي شود ﴾١٣٣﴿
واز كيفـر  (نـاتوان سـازيد   ) خدا را(وشما نمي توانيد , آمد

بـه شـيوة   ! اي قـوم مـن  «: بگـو  ﴾١٣٤﴿ ).الهي فرار كنيـد 
عمـل مـي   ) نيز به شـيوة خـود  (همانا من , خود عمل كنيد

اما بزودي خواهيد دانست كـه چـه كسـي سـرانجام     , كنم
بتحقيق ستمكاران رستگار نخواهنـد  , نيك خواهد داشت

از آنچه خداوند از زراعت ) مشركان(و ﴾١٣٥﴿ .»شد
بهره اي براي او قرار دادند , وچهارپايان آفريده است

ايـن  «: وبه گمان خود گفتنـد ) ونيز بهره اي براي بتها(
) بتهـا (= براي شـريكان مـا   ) هم(واين , براي خداست

بـه خـدا نمـي    پس آنچه از آنِ شريكانشان بود , است
بــه شريكانشــان مــي , وآنچــه از آنِ خــدا بــود, رســيد
وايـن چنـين    ﴾١٣٦﴿ .چه بد حكـم مـي كننـد   , رسيد

كشـتن فرزندانشـان    ؛شريكانشان براي بسياري از مشركان
شـان را   وآيـين , تا هلاكشان كننـد . را آراسته جلوه دادند

چنـين نمـي   , واگر خدا مي خواسـت , برآنان مشتبه سازند
  ﴾١٣٧﴿ .نهارا با تهمت هايشان واگذارپس آ, كردند
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(#θ ä9$s%uρ ÿÍνÉ‹≈yδ ÒΟ≈yè÷Ρr& î ö̂�ym uρ Ö� ôf Ïm āω !$ yγßϑyè ôÜ tƒ 

āωÎ)  tΒ â !$ t±®Σ öΝÎγÏϑ ôãt“ Î/ íΟ≈yè ÷Ρr& uρ ôMtΒÌh� ãm $yδâ‘θ ßγàß 

ÒΟ≈yè ÷Ρr& uρ āω tβρã�ä. õ‹tƒ zΟ ó™$# «!$# $ yγøŠn=tæ ¹!# u�ÏIøù$# Ïµø‹ n=tã 4 
ΟÎγƒ Ì“ôf u‹ y™ $ yϑÎ/ (#θ çΡ$ Ÿ2 šχρç�tIø" tƒ ∩⊇⊂∇∪   

(#θ ä9$s%uρ $ tΒ †Îû Èβθ äÜç/ ÍνÉ‹≈yδ ÉΟ≈yè ÷ΡF{$# ×π|ÁÏ9% s{ 

$ tΡÍ‘θ à2ä% Îk! îΠ §� ptèΧuρ #’n? tã $ uΖÅ_≡uρø—r& ( βÎ)uρ  ä3tƒ ZπtGø‹ ¨Β 

óΟßγ sù Ïµ‹ Ïù â !%Ÿ2u�à° 4 öΝÎγƒ Ì“ ôf uŠy™ öΝßγx" ô¹uρ 4 …çµ‾ΡÎ) 

íΝŠ Å6ym ÒΟŠÎ=tæ ∩⊇⊂∪   ô‰s% u� Å£yz t Ï% ©!$# (#þθè= tGs% 

öΝèδy‰≈ s9÷ρr& $ Jγx" y™ Î�ö� tó Î/ 5Ο ù=Ïæ (#θãΒ§� ymuρ $ tΒ ÞΟßγs%y—u‘ ª!$# 

¹!# u�ÏIøù$# ’n? tã «!$# 4 ô‰s% (#θz=|Ê $ tΒuρ (#θçΡ$ Ÿ2 

šÏ‰tGôγãΒ ∩⊇⊆⊃∪   * uθèδ uρ ü“ Ï%©!$# r' t±Σr& ;M≈̈Ψy_ 

;M≈x©ρá� ÷è̈Β u�ö� xîuρ ;M≈x©ρâ÷÷êtΒ Ÿ≅ ÷‚ ¨Ζ9$# uρ tíö‘̈“9$#uρ 

$ ¸" Î=tF øƒèΧ …ã& é#à2é& šχθçG÷ƒ ¨“9$#uρ šχ$̈Β”�9$#uρ $ \κÈ:≈t± tFãΒ 

u�ö� xîuρ 7µÎ7≈t± tF ãΒ 4 (#θ è=à2  ÏΒ ÿÍνÌ� yϑrO !#sŒÎ) t� yϑøOr& (#θè?# uuρ 

…çµ¤) ym uΘöθ tƒ  ÍνÏŠ$|Áym ( Ÿωuρ (#þθèùÎ�ô£è@ 4 …çµ‾ΡÎ) Ÿω �=Ït ä† 

šÏùÎ� ô£ßϑ ø9$# ∩⊇⊆⊇∪   š∅ÏΒuρ ÉΟ≈ yè÷ΡF{$# \' s!θßϑ ym 

$ V©ó� sùuρ 4 (#θ è=à2 $ £ϑÏΒ ãΝä3x%y—u‘ ª!$# Ÿω uρ (#θãè Î7−F s? 

ÏN≡uθ äÜäz Ç≈sÜø‹ ¤±9$# 4 …çµ‾ΡÎ) öΝä3s9 Aρß‰tã ×Î7•Β ∩⊇⊆⊄∪     

ممنـوع  ) براي همه(اين چهار پايان وكشتزار ها «: وگفتند
مگر كساني كه مابخواهيم ـ به گمان آنـان ـ نبايـد     , است

سوار شدن (وچهار پاياني ديگراست كه . »آن بخورد) از(
) ديگـر (چهـار پايـاني   ) نيـز (و. پشت آنها حرام اسـت ) بر

وبـا  (, نام خدا را بر آن نمي بردنـد ) هنگام ذبح(است كه 
بـه  ) خداونـد (و. بـه خـدا دروغ مـي بسـتند    ) ن كارشـان اي

: وگفتند ﴾١٣٨﴿ .زودي كيفر افتراهايشان را خواهد داد
ايـان اسـت مخصـوص مـردان     پآنچه در شكم اين چهار«

واگر مرده باشد پـس  , و برهمسرانمان حرام است ،ماست
كيفـر ايـن   ) خداونـد (بـزودي  .»در آن شـريكند ) همگي(

 .گمـان او حكـيم داناسـت   بـي   ,توصيف آنها را مي دهد
مسلمّاً زيان كردند آنها كه فرزندان خـود را بـه    ﴾١٣٩﴿

آنچـه را خـدا   , واز روي افتراء بر خداونـد  ؛ناداني كشتند
بتحقيـق  , تحـريم كردنـد  ) بر خود(شان نموده بود ي روز

و  ﴾١٤٠﴿ .آنها گمراه شدند وراه هدايت را نيافته بودنـد 
ودرخـت  , بسـت اوست كه باغهـايي دار بسـت وبـي دار    

وزيتـون وانـار را   , خرما وكشتزار با ميوه هـاي گونـاگون  
از ميوة آن به هنگـامي كـه   . شبيه وبي شباهت پديد آورد

آن را در روز دروش ) زكـات (= وحـق  , بخوريـد , رسيد
بي گمان او اسـراف كننـدگان    ،واسراف نكنيد, بپردازيد

, از چهـــار پايـــان) نيـــز(و  ﴾١٤١﴿ .را دوســـت نـــدارد
كه توان حمل بار (كوچك ) حيوانات(باربر و) تحيوانا(

از آنچـه خـدا بـه شـما روزي داده اسـت      ). ندارند آفريـد 
بـي گمـان او   , واز گامهاي شيطان پيروي مكنيد, بخوريد

  ﴾١٤٢﴿ .دشمن آشكار شماست
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sπ uŠ ÏΖ≈yϑ rO 8l≡uρ ø— r& ( š∅ ÏiΒ Èβù' āÒ9$# È ÷ uΖ øO$# š∅ ÏΒuρ Ì“ ÷èyϑø9 $# 

È÷ uΖøO$# 3 ö≅è% È øt�Ÿ2 ©%! !# u tΠ§� ym ÏΘr& È÷ uŠ s[ΡW{$# $̈Βr& 

ôMn=yϑ tGô© $# Ïµø‹n= tã ãΠ%tnö‘r& È÷ uŠ s[ΡW{ $# ( ’ÎΤθ ä↔ Îm7tΡ AΟù=Ïè Î/ β Î) 

óΟçGΖ à2 tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊇⊆⊂∪   z ÏΒuρ È≅Î/M} $# È ÷ uΖ øO$# š∅ ÏΒuρ 

Ì� s)t7ø9$# È ÷ uΖøO $# 3 ö≅è% È øt�Ÿ2 ©%! !# u tΠ§� ym ÏΘ r& È ÷ u‹sVΡW{ $# $̈Βr& 

ôMn=yϑ tGô© $# Ïµø‹n=tã ãΠ%tnö‘r& È ÷ u‹sVΡW{ $# ( ÷Πr& óΟçGΨà2 u!# y‰ pκ à− 

øŒÎ) ãΝ à68¢¹ uρ ª! $# # x‹≈yγÎ/ 4 ôyϑsù ÞΟn= øß r& Ç£ϑ ÏΒ 3“ u�tIøù$# 

’n?tã «! $# $\/É‹ Ÿ2 ¨≅ÅÒ ã‹Ïj9 }̈ $ ¨Ζ9$# Î� ö�tóÎ/ AΟù= Ïæ 3 ¨β Î) ©!$# Ÿω 
“ Ï‰ öκ u‰ tΠöθ s)ø9$# š ÏϑÎ=≈ ©à9$# ∩⊇⊆⊆∪   ≅è% Hω ß‰ É r̀& ’Îû !$tΒ 

z Çrρé& ¥’n<Î) $�Β§� ptèΧ 4’n?tã 5Ο Ïã$sÛ ÿ…çµ ßϑyè ôÜtƒ HωÎ) β r& 

šχθä3 tƒ ºπ tGøŠ tΒ ÷ρ r& $YΒyŠ %�nθ à"ó¡ ¨Β ÷ρ r& zΝ óss9 9�ƒÍ”∴ Åz …çµ‾ΡÎ* sù 

ê[ô_ Í‘ ÷ρ r& $̧)ó¡ Ïù ¨≅Ïδ é& Î�ö�tóÏ9 «!$#  ÏµÎ/ 4 Ç yϑsù §� äÜ ôÊ$# 

u�ö�xî 8ø$t/ Ÿωuρ 7Š$tã ¨βÎ*sù š�−/u‘ Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇⊆∈∪   

’n? tãuρ šÏ%©! $# (#ρßŠ$yδ $oΨ øΒ§� ym ¨≅à2 “ ÏŒ 9� à"àß ( 
š∅ ÏΒuρ Ì� s)t7ø9 $# ÉΟoΨtó ø9$# uρ $oΨøΒ§� ym öΝÎγø‹n=tæ !$yϑßγtΒθ ßs ä© āωÎ) 

$tΒ ôMn=yϑ ym !$yϑ èδ â‘θßγàß Íρr& !$tƒ# uθ ys ø9$# ÷ρ r& $tΒ xÝn=tG ÷z $# 

5Οôàyè Î/ 4 y7 Ï9≡sŒ Οßγ≈oΨ÷ƒz• y_ öΝ Íκ È� øó t7Î/ ( $‾Ρ Î)uρ tβθ è% Ï‰≈ |Ás9 ∩⊇⊆∉∪     

  
  
  
  

از مـيش يـك جفـت    ) از چهار پايان آفريد(هشت جفت 
ــز يــك جفــت ) نرومــاده( ــاده(واز ب ــرو م ــا «: بگــو, )ن آي
يـا  ! يـا دو مـاده را؟  , دونر را حرام كـرده اسـت  ) خداوند(

اگـر  ! دو مـاده در بـر دارد؟  ) ايـن (آنچه كـه رحـم هـاي    
 ﴾١٤٣﴿ .»هيدراست مي گوييد از روي علم به من خبر د

واز گــاو يــك جفــت ) نرومــاده(و از شــتر يــك جفــت 
آيا دو نر را حرام كرده اسـت يـا   «: بگو). آفريد, نروماده(

دو مـاده در بـر   ) ايـن (يا آنچه كه رحم هاي ! دو ماده را؟
آن ) تحـريم (آيا هنگامي كه خداونـد شـما را بـه    ! دارد؟

پـس چـه كسـي    ! گـواه بوديـد؟  ) حاضـر و (, توصيه كرد
تـا  , رتراست از آن كـس كـه بـر خـدا دروغ بنـدد     ستمكا

مســلمّاً خداونــد ! مــردم را از روي نــاداني گمــراه ســازد؟
در «: بگو ﴾١٤٤﴿ .»گروه ستمكاران را هدايت نمي كند

حرامــي را كــه ) چيــز(, آنچــه بــر مــن وحــي شــده اســت
بجـز  , نمـي يـابم   ؛خوردن آن بر خورنده اي حـرام باشـد  

شده يـا گوشـت خـوك     اينكه مردار باشد يا خون ريخته
) خدا(نافرماني ) حيواني كه در كشتنش(يا , كه پليداست

امـا  , نام غيرخدا برآن برده شده باشـد ) هنگام ذبح(, شده
بي آنكه خواهان , ناچار گردد) به خوردن آنها(كسي كه 

گناهي بر وي (لذت آن باشد ويا زياده روي وتجاوز كند 
 .ان اسـت بي گمـان پروردگـارت آمرزنـدة مهرب ـ   ) نيست

نـاخن دار را حـرام   ) حيـوان (هـر  , و بر يهوديان ﴾١٤٥﴿
پيـه آن دو را بـر آنهـا حـرام     , واز گاو وگوسفند, كرديم

كه بر پشت آنها قرار ) بيراز پيه وچ(مگر آنچه , ساختيم
ويا در لابه لاي روده ها يا آنچه به استخوان آميخته , دارد
 ؛نـد كه مـي كرد ) وستمي(اين را به سبب سركشي , است

  ﴾١٤٦﴿ .وحقاً ما راستگوييم, به آنها كيفر داديم
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β Î*sù x8θç/¤‹ Ÿ2 ≅à)sù öΝ à6š/§‘ ρèŒ 7π uΗ÷qu‘ 7π yè Å™≡uρ Ÿωuρ 

–Št� ãƒ …çµ ß™ ù't/ Çtã ÏΘöθ s)ø9$# š ÏΒÌ� ôfßϑø9 $# ∩⊇⊆∠∪   ãΑθà)u‹y™ 

tÏ%©! $# (#θä. u�õ° r& öθ s9 u !$x© ª! $# !$tΒ $oΨò2 u�õ° r& Iωuρ $tΡäτ!$t/# u 

Ÿωuρ $uΖ øΒ§� ym ÏΒ &ó x« 4 š�Ï9≡ x‹ Ÿ2 z>¤‹ x. šÏ%©! $# 

ÏΒ óΟÎγÏ=ö7s% 4®Lym (#θ è%# sŒ $uΖ y™ ù't/ 3 ö≅è% ö≅yδ Νà2 y‰Ζ Ïã 

ôÏiΒ 5Οù= Ïæ çνθ ã_ Ì� ÷‚çG sù !$ uΖs9 ( β Î) šχθ ãè Î7−Gs? āωÎ) £©à9$# 

÷β Î)uρ óΟçFΡr& āωÎ) tβθ ß¹ã� øƒrB ∩⊇⊆∇∪   ö≅è% ¬T sù èπ ¤fçt ø:$# èπ tóÎ=≈t6ø9$# ( 
öθn= sù u!$ x© öΝä31y‰ yγs9 t Ïè uΗødr& ∩⊇⊆∪   ö≅è% §Νè= yδ ãΝä. u!# y‰ uη ä© 

tÏ%©! $# šχρ ß‰ yγô± o„ ¨β r& ©!$# tΠ§� ym # x‹≈yδ ( βÎ*sù (#ρ ß‰ Íκy− 

Ÿξsù ô‰ yγô± n@ óΟßγyè tΒ 4 Ÿωuρ ôì Î6−F s? u !# uθ ÷δ r& šÏ%©! $# (#θç/¤‹ x. 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ šÏ%©! $# uρ Ÿω tβθ ãΖ ÏΒ÷σãƒ Íο t� Åz Fψ$$Î/ Νèδ uρ óΟÎγÎn/t� Î/ 

šχθ ä9Ï‰ ÷è tƒ ∩⊇∈⊃∪   * ö≅è% (# öθs9$yès? ã≅ø?r& $tΒ tΠ§� ym öΝà6š/u‘ 

öΝà6øŠ n=tæ ( āωr& (#θ ä. Î�ô³ è@  Ïµ Î/ $\↔ ø‹x© ( Èøt$Î!≡uθ ø9$$Î/uρ $YΖ≈|¡ ôm Î) ( 
Ÿωuρ (# þθè= çF ø)s? Νà2 y‰≈ s9÷ρ r& ï∅ ÏiΒ 9,≈ n=øΒÎ) ( ßós ‾Ρ 

öΝà6è% ã— ö� tΡ öΝèδ$−ƒ Î)uρ ( Ÿωuρ (#θç/ t�ø)s? |· Ïm≡ uθ x"ø9$# $tΒ t�yγsß 

$yγ÷ΨÏΒ $tΒuρ š∅ sÜt/ ( Ÿωuρ (#θ è=çG ø)s? š[ø"̈Ζ9$#  ÉL©9$# tΠ§� ym 

ª!$# āωÎ) Èd, ysø9$$ Î/ 4 ö/ ä3Ï9≡ sŒ Νä38¢¹ uρ  Ïµ Î/ ÷/ ä3ª= yès9 tβθè= É)÷è s? 

∩⊇∈⊇∪     

  
  

پروردگار شما داراي «: بگو, پس اگر تو را تكذيب كنند
وعـــذابش از گـــروه مجـــرم , گســـترده اســـت يرحمتـــ

به زودي كساني  ﴾١٤٧﴿ .»دفع نخواهد شد) وگناهكار(
ــد   ــي گوين ــد م ــي  «: كــه شــرك ورزيدن ــر خــدا م اگ

ونـه  , نه ما شرك مي آورديم ونه پدران مـا , خواست
آنهـا   كساني كه پيش از» چيزي را تحريم مي كرديم

) طعم(تا آنكه , اين چنين تكذيب كردند) نيز(بودند 
) دليـل و (آيـا نـزد شـما    «: بگـو . را چشيدند عذاب ما

شـما  ! آشـكار سـازيد؟  دانشي است كه آن را براي مـا  
وشـما جـز   , فقط از پندارهاي بي اساس پيروي مي كنيـد 

دليـل رسـا   «: بگـو  ﴾١٤٨﴿ .»گزافه و دروغ نمـي گوييـد  
 ي پس اگر مـي خواسـت همـه   , ستاز آنِ خدا) وقاطع(

گواهان خود را «: بگو ﴾١٤٩﴿ .»شما را هدايت مي كرد
, كه گواهي مي دهند كه خداوند اين را حرام كرده است

تـو بـا   , گـواهي دهنـد  ) به دروغ(پس اگر آنها  .»!بياوريد
را  واز هوي وهوس كساني كه آيات ما, آنان گواهي نده
مـان ندارنـد   وكسـاني كـه بـه آخـرت اي    , تكذيب كردند

, قـرار مـي دهنـد   ) وشـريك (بـا خداونـد برابـر    ) بتها را(و
بياييد آنچه را پروردگارتان «: بگو ﴾١٥٠﴿ .پيروي مكن

آنكـه چيـزي را   : برايتان بخوانم, بر شما حرام كرده است
ــه پــدر ومــادر نيكــي كنيــد , شــريك او قــرار ندهيــد , وب

روزي  ما شما وآنها را, فقر نكشيد) بيم(وفرزندانتان را از 
زشت ونا شايست آنچه آشـكار  ) كارهاي(وبه , مي دهيم

وكسـي را كـه خداونـد    , باشد يـا پنهـان نزديـك نشـويد    
ايـن  , نكشـيد  ؛جز به حق, را حرام كرده است) كشتنش(

چيزي است كـه خداونـد شـما را بـه آن سـفارش نمـوده       
  ﴾١٥١﴿ .باشد كه خرد ورزيد, است
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Ÿωuρ (#θç/t� ø)s? tΑ$tΒ ÉΟŠ ÏK uŠø9$# āωÎ)  ÉL©9$$Î/ }‘ Ïδ ß|¡ ôm r& 4®Lym 

x�è= ö7tƒ …çν £‰ ä© r& ( (#θèù÷ρ r&uρ Ÿ≅ø‹x6ø9$# tβ# u”�Ïϑ ø9$# uρ ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ ( Ÿω 
ß#Ïk=s3 çΡ $²¡ ø"tΡ āωÎ) $yγyè ó™ ãρ ( # sŒÎ) uρ óΟçF ù= è% (#θ ä9Ï‰ ôã$$ sù öθs9uρ 

tβ% Ÿ2 # sŒ 4’n1 ö� è% ( Ï‰ ôγyè Î/uρ «! $# (#θ èù÷ρ r& 4 öΝà6Ï9≡ sŒ Νä38¢¹ uρ 

 ÏµÎ/ ÷/ä3ª= yès9 šχρ ã� ©.x‹ s? ∩⊇∈⊄∪   ¨β r& uρ # x‹≈yδ ‘ ÏÛ≡u�ÅÀ 

$VϑŠ É)tG ó¡ ãΒ çνθãè Î7̈?$$sù ( Ÿωuρ (#θ ãè Î7−F s? Ÿ≅ç6�¡9$# s− §�x"tG sù öΝä3Î/ 

tã  Ï& Î#‹Î7y™ 4 öΝä3Ï9≡ sŒ Νä38¢¹ uρ  Ïµ Î/ öΝà6‾= yès9 tβθà)−G s? 

∩⊇∈⊂∪   ¢ΟèO $oΨ ÷�s?# u  y›θãΒ |=≈ tGÅ3 ø9$# $ �Β$yϑ s? ’ n?tã ü”Ï%©! $# 

z|¡ ômr& Wξ‹ÅÁø"s?uρ Èe≅ä3Ïj9 & ó x« “ Y‰ èδ uρ ZπuΗ ÷qu‘uρ Νßγ‾=yè©9 

Ï !$s)Î= Î/ óΟÎγÎn/u‘ tβθ ãΖÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇∈⊆∪   #x‹≈ yδ uρ ë=≈ tG Ï. çµ≈ oΨø9t“Ρr& 

Ô8 u‘$t6ãΒ çνθ ãèÎ7̈?$$sù (#θà)̈?$# uρ öΝ ä3ª=yè s9 tβθ çΗxqö� è? ∩⊇∈∈∪   βr& 

(# þθä9θ à)s? !$yϑ‾ΡÎ) tΑÌ“Ρé& Ü=≈ tG Å3ø9$# 4’n? tã È÷ tG x"Í←!$sÛ ÏΒ $uΖ Î=ö7s% 

β Î)uρ $̈Ζ ä. tã öΝÍκ ÉJy™# u‘ÏŠ š Î= Ï"≈tó s9 ∩⊇∈∉∪   ÷ρ r& (#θ ä9θ à)s? öθs9 

!$‾Ρr& tΑÌ“Ρé& $uΖ øŠn=tã Ü=≈ tF Å3ø9$# !$̈Ζ ä3s9 3“y‰ ÷δ r& öΝåκ ÷] ÏΒ 4 ô‰ s)sù 

Ν à2 u !%ỳ ×π oΨÍh‹t/  ÏiΒ öΝ à6În/§‘ “ Y‰èδ uρ ×π yϑôm u‘uρ 4 ôyϑsù 

ÞΟn=øß r& £ϑÏΒ z> ¤‹ x. ÏM≈ tƒ$t↔ Î/ «!$# t∃ y‰ |¹ uρ $pκ ÷]tã 3 
“ Ì“ ôf uΖ y™ tÏ%©! $# tβθ èùÏ‰ óÁtƒ ôtã $uΖ ÏG≈tƒ# u uþθ ß™ 

É># x‹ yèø9$# $yϑÎ/ (#θçΡ%x. tβθ èùÏ‰ óÁtƒ ∩⊇∈∠∪     

  
  

كـه  (مگر به نيكـو تـرين وجهـي    , وبه مال يتيم نزديك نشويد
, برسـد ) وبلـوغ (تـا بـه سـن رشـد خـود      , )براي اصـلاح باشـد  

مـا هـيچ كـس را    , پيمانه و وزن را به عدالت ادا كنيـد ) حق(و
وهرگاه سخن گوييـد  . تكليف نمي كنيم, جز به اندازة توانش

پس عدالت را رعايت , )يا داوري كنيد ويا شهادت مي دهيد(
وبـه عهـد   . بوده باشد) شما(حتي اگر در مورد نزديكان , كنيد

را بـه   اين چيزي است كه خداوند شـما , وييمان خدا وفا كنيد
وايـن راه   ﴾١٥٢﴿ .تا متـذكر شـويد  , آن سفارش نموده است

ــت  ــن اس ــتقيم م ــاي   , مس ــد واز راهه ــروي كني ــس از آن پي پ
, كه شما را از راه خدا دور مـي كنـد  , پيروي نكنيد) پراكنده(

را بـه آن سـفارش نمـوده     اين چيزي اسـت كـه خداونـد شـما    
 سپس به موسي كتاب ﴾١٥٣﴿ .»شايد پر هيزگار شويد, است

بـر كسـي كـه نيكـو كـار      ) نعمت خود را(داديم تا ) آسماني(
, وهمه چيز را به تفصيل بيان كرديم. كنيم) وكامل(بوده تمام 

شـايد بـه لقـاي    ) قـرار داديـم  (مايه هدايت ورحمت ) آن را(و
كتـابي  ) قـرآن (وايـن   ﴾١٥٤﴿ .پروردگارشان ايمـان بياورنـد  

وپـر  , نيـد از آن پيـروي ك , كه ما نازل كرديم, است پر بركت
تــا  ﴾١٥٥﴿ .تــا مــورد رحمــت قــرار گيريــد, هيزگــار باشــيد

يهـود  (تنهـا بـر دو طايفـه پـيش  از مـا      ) آسماني(كتاب «: نگوييد
وما از خواندن وآموختن آنهـا بـي خبـر    , نازل شده بود) ونصاري

بر ما نازل مي ) آسماني(اگركتاب «:يا بگوييد ﴾١٥٦﴿ .»بوديم
مسلماً از جانب پروردگارتان دليـل  . »تر بوديم يافتهاز آنها راه ,شد

پـس چـه كسـي    . وهدايت ورحمت براي شما آمده اسـت , روشن
آن  واز, ستمكارتر است از كسي كه آيات خـدا را تكـذيب كنـد   

ــد ــي    , روي گردان ــا روي م ــات م ــاني را از آي ــه زودي كس ب
  ﴾١٥٧﴿ .به عذابي سخت مجازات خواهيم داد, گردانند
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ö≅yδ tβρ ã�ÝàΖ tƒ HωÎ) β r& ÞΟßγu‹Ï?ù' s? èπ s3Í×‾≈ n=yϑø9$# ÷ρ r& u’ÎAù'tƒ y7•/u‘ 

÷ρr& š†ÎAù'tƒ âÙ ÷èt/ ÏM≈tƒ# u y7În/u‘ 3 tΠöθ tƒ ’ÎAù'tƒ âÙ÷è t/ ÏM≈tƒ# u 

y7 În/u‘ Ÿω ßìx"Ζ tƒ $²¡ ø"tΡ $ pκ ß]≈yϑƒ Î) óΟ s9 ôä3 s? ôM uΖ tΒ# u ÏΒ 

ã≅ö6s% ÷ρ r& ôMt6|¡ x. þ’Îû $pκ È]≈yϑƒÎ) # Z�ö�yz 3 È≅è% (# ÿρã� ÏàtGΡ$# $‾ΡÎ) 

tβρã� ÏàtFΨãΒ ∩⊇∈∇∪   ¨β Î) tÏ%©! $# (#θ è% §� sù öΝåκ s]ƒÏŠ (#θçΡ% x. uρ $Yèu‹Ï© 

|M ó¡ ©9 öΝåκ÷]ÏΒ ’Îû > óx« 4 !$yϑ‾ΡÎ) öΝèδ á� øΒr& ’n<Î) «! $# §ΝèO Νåκ ã♦ Îm6t⊥ ãƒ 

$oÿ Ï3 (#θ çΡ%x. tβθ è=yè ø"tƒ ∩⊇∈∪   tΒ u !%ỳ Ïπ uΖ |¡ ptø:$$Î/ …ã&s#sù ç�ô³ tã 

$yγÏ9$sWøΒr& ( tΒuρ u !%ỳ Ïπ y∞ÍhŠ ¡¡9$$Î/ Ÿξsù #“t“ øgä† āωÎ) $yγn= ÷WÏΒ 

öΝ èδ uρ Ÿω tβθ ßϑn=ôà ãƒ ∩⊇∉⊃∪   ö≅è% Í_ ‾ΡÎ) Í_1 y‰ yδ þ’În1 u‘ 4’n<Î) 

:Þ≡u�ÅÀ 5ΟŠ É)tG ó¡ •Β $YΨƒÏŠ $VϑuŠ Ï% s' ©#ÏiΒ tΛÏδ≡t� ö/Î) $Z"Š ÏΖ ym 4 $tΒuρ 

tβ%x. zÏΒ tÏ. Î�ô³ ßϑ ø9$# ∩⊇∉⊇∪   ö≅è% ¨βÎ) ’ÎAŸξ|¹ ’Å5Ý¡ èΣ uρ 

y“$u‹øtxΧ uρ †ÎA$yϑtΒuρ ¬! Éb>u‘ tÏΗs>≈ yèø9$# ∩⊇∉⊄∪   Ÿω y7ƒÎ�Ÿ° 

…çµ s9 ( y7Ï9≡x‹ Î/ uρ ßNö� ÏΒé& O$tΡr&uρ ãΑ̈ρ r& tÏΗ Í> ó¡ çRùQ $# ∩⊇∉⊂∪   ö≅è% u�ö�xîr& 

«!$#  Èöö/r& $|/u‘ uθèδ uρ �> u‘ Èe≅ä. & ó x« 4 Ÿωuρ Ü=Å¡ õ3s? ‘≅à2 

C§ ø"tΡ āωÎ) $pκö� n= tæ 4 Ÿωuρ â‘Ì“ s? ×ο u‘Î—# uρ u‘ø—Íρ 3“ t� ÷zé& 4 §ΝèO 4’n<Î) 

/ ä3În/u‘ ö/ ä3ãè Å_ ó÷ £∆ / ä3ã∞Îm7t⊥ã‹sù $yϑÎ/ öΝçFΖ ä. ÏµŠ Ïù tβθ à"Î= tGøƒ rB ∩⊇∉⊆∪   

uθ èδ uρ “Ï%©! $# öΝà6 n= yèy_ y# Í×‾≈n=yz ÇÚö‘F{$# yìsùu‘uρ 

öΝä3 ŸÒ÷è t/ s−öθ sù <Ù ÷èt/ ;M≈y_ u‘yŠ öΝä. uθè= ö7uŠ Ïj9 ’Îû !$tΒ ö/ ä38s?# u 3 
¨β Î) y7−/u‘ ßìƒÎ�|� É>$s)Ïè ø9$# …çµ ‾ΡÎ)uρ Ö‘θà"tó s9 7ΛÏm §‘ ∩⊇∉∈∪     

نزدشــان ) مــرگ(آيــا انتظــاري جــز آن دارنــد كــه فرشــتگان 
بيايد؟ يا بعضـي  ) خودش به سوي آنها(بيايند؟ يا پروردگارت 

ــد؟  ــارت بياي ــات پروردگ ــات  ! از آي ــي از آي ــه بعض روزي ك
ايمان آوردن افـرادي  , )وبر آنها ظاهر شود(پروردگارت بيايد 

يكـي انجـام   ن) عمـل (يا در ايمانشان , كه قبلاً ايمان نياورده اند
منتظـر  «: بگـو . سودي به حال آنهـا نخواهـد داشـت   , نداده اند

بـه   ﴾١٥٨﴿ .»منتظـر خـواهيم بـود   ) نيـز (بي گمـان مـا    ،باشيد
راستي كساني كـه آيـين خـود را پراكنـده سـاختند و ودسـته       

كـار آنهـا   , را با آنان هيچ گونه كـاري نيسـت   تو, دسته شدند
آگـاه  , جام مي دادنـد را از آنچه ان سپس آنها, تنها با خداست

, نيكـي آورد ) كار(هر كس ) روز قيامت( ﴾١٥٩﴿ .مي سازد
جـز  , بدي آورد) كار(وهركس , پس ده برابر آن پاداش دارد

 .وبر آنهـا سـتمي نخواهـد شـد    , ديد به مانند آن كيفر نخواهد
بتحقيق پروردگارم مرا بـه راه راسـت هـدايت    «: بگو ﴾١٦٠﴿

ابـراهيم  ) حنيـف (ديـن   ,)وپـا برجـا  (دين درست , كرده است
بـي گمـان   «: بگـو  ﴾١٦١﴿ .»كه از مشركان نبـود , حق پرست

همـه  , وزنـدگي ومـرگ مـن   , مـن ) وقربـاني (وعبادت , نمازم
شريكي بـراي   ﴾١٦٢﴿ .براي خداوند پروردگار جهانيان است

 ﴾١٦٣﴿ .»ومن نخسـتين مسـلمانم  , وبه اين مأمور شده ام, او نيست
ا بجـويم در حـالي كـه او    پروردگـاري ر , آيا غيـر خـدا  «: بگو

وهيچ كس گنـاهي مرتكـب نمـي    ! پروردگار همه چيزاست؟
وهـيچ گناهكـاري   . خـود اوسـت  ) زيـان (مگر آنكه بـه   ؛شود

سـپس بازگشـت همـه    , بارگناه ديگري را به دوش نمي گيـرد 
پس شـما را از آنچـه در آن   , شما به سوي پروردگارتان است

سي اسـت كـه   واو ك ﴾١٦٤﴿ .آگاه مي كند, اختلاف داشتيد
ودرجات بعضي از شما را , را جانشينان در زمين قرار داد شما

آنچـه  ) ي بوسـيله (تا شما را , نسبت به بعضي ديگر برتري داد
ــد   ــت بيازماي ــما داده اس ــه ش ــه ب ــارتو زود  . ك ــلمّاً پروردگ مس

  ﴾١٦٥﴿ .كيفراست وهمانا او آمرزندة مهربان است
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üÈýϑ!9# ∩⊇∪   ë=≈tG Ï. tΑÌ“Ρé& y7ø‹s9Î) Ÿξsù ä3 tƒ ’ Îû x8 Í‘ô‰ |¹ 

Ólt� ym çµ ÷Ζ ÏiΒ u‘É‹Ζ çF Ï9 Ïµ Î/ 3“t� ø. ÏŒuρ š ÏΨÏΒ÷σ ßϑù=Ï9 ∩⊄∪   

(#θ ãèÎ7®?$# !$tΒ tΑÌ“Ρé& Νä3øŠ s9Î) ÏiΒ óΟä3În/§‘ Ÿωuρ (#θ ãè Î7−F s? ÏΒ 

ÿ ÏµÏΡρ ßŠ u!$ u‹Ï9 ÷ρr& 3 Wξ‹Î=s% $̈Β tβρ ã� ©. x‹ s? ∩⊂∪   Νx. uρ ÏiΒ >πtƒö� s% 

$yγ≈ uΖ õ3n=÷δ r& $yδ u!$ y∨sù $uΖ ß™ ù't/ $¹G≈ u‹t/ ÷ρ r& öΝèδ šχθè= Í←!$s% ∩⊆∪   

$ yϑsù tβ%x. óΟßγ1uθ ôãyŠ øŒÎ) Ν èδ u !%ỳ !$uΖ ß™ ù't/ HωÎ) β r& (# þθ ä9$s% $‾ΡÎ) 

$̈Ζ ä. t ÏΗÍ>≈sß ∩∈∪   £n=t↔ ó¡ oΨn= sù šÏ%©! $# Ÿ≅Å™ ö‘é& óΟÎγø‹s9Î) 

�∅ n= t↔ ó¡ oΨs9uρ tÎ=y™ ö� ßϑ ø9$# ∩∉∪   £ ¢Áà)uΖ n= sù ΝÍκ ö� n=tã 5Οù=Ïè Î/ ( 
$tΒuρ $̈Ζ ä. š Î7Í←!$xî ∩∠∪   ãβø— uθ ø9$# uρ >‹ Í×tΒöθ tƒ ‘,ys ø9$# 4 yϑsù 

ôM n=à)rO …çµãΖƒÎ—≡ uθ tΒ š�Í×‾≈s9 'ρé' sù ãΝèδ tβθ ßs Î=ø"ßϑø9$# ∩∇∪   

ôtΒuρ ôM ¤"yz …çµ ãΨƒÎ—≡uθ tΒ y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù tÏ%©! $# (# ÿρ ã� Å¡ yz 

Ν åκ |¦à"Ρr& $yϑ Î/ (#θçΡ%x. $uΖ ÏG≈tƒ$ t↔ Î/ tβθ ßϑÎ=ôàtƒ ∩∪   ô‰ s)s9uρ 

öΝ à6≈̈Ζ ©3tΒ ’Îû ÇÚö‘F{$# $uΖ ù=yè y_uρ öΝ ä3s9 $pκ� Ïù |· ÍŠ≈ yètΒ 3 
Wξ‹Î= s% $̈Β tβρ ã�ä3ô± s? ∩⊇⊃∪   ô‰ s)s9 uρ öΝà6≈oΨø)n=yz §ΝèO 

öΝä3≈ tΡö‘§θ|¹ §ΝèO $uΖ ù=è% Ïπ s3Í×‾≈n= yϑù=Ï9 (#ρß‰ àfó™ $# tΠyŠKψ 

(# ÿρ ß‰ yf |¡ sù HωÎ) }§Š Î= ö/Î) óΟs9 ä3tƒ zÏiΒ šÏ‰ Éf≈¡¡9$# ∩⊇⊇∪     

  

  اعرافسورة 
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

اين كتابي اسـت كـه بـر     ﴾١﴿ .)صاد. ميم. لام . الف (المص 
, پس نبايد در سينه ات از آن تنگـي باشـد  , تو نازل شده است

) يوتـذكر (وبـراي مؤمنـان پنـد    , بيم دهـي ) مردم را(تا به آن 
, آنچه از جانب پروردگارتان بـر شـما نـازل شـده     ﴾٢﴿ .باشد

پيـروي  , ديگـر جـز او  ) ومعبودهـاي (واز اوليـاء  , پيروي كنيد
چـه بسـيار شـهرها     ﴾٣﴿ .يريـد ذچه انـدك پنـد مـي پ   , نكنيد

, وعذاب ما به هنگام شـب , را نابود كرديم كه آنها) وآباديها(
وچـون   ﴾٤﴿ .بـه سراغشـان آمـد   , يا در هنگام خواب نيمروز
  :سخني نداشتند جز اينكـه گفتنـد  , عذاب ما به سراغ آنها آمد

مسـلمّاً مـا از كسـاني كـه      ﴾٥﴿ .»بي گمان ما ستمكار بوديم«
, سـؤال خـواهيم كـرد   , به سوي آنها فرستاده شـدند ) پيامبران(

كردارشان (يقيناً  ﴾٦﴿ .سؤال مي كنيم) نيز(والبته از پيامبران 
وما هرگز غايب , ن بيان مي كنيمبراي شا) خود(با علم ) را

, در آن روز حق اسـت ) وسنجش اعمال(وزن  ﴾٧﴿ .نبوده ايم
آنــان كــه , شــان ســنگين اســتي تــرازو ٔكفــهپــس كســاني كــه 

, شـان سـبك اسـت   ي ترازو ٔوكساني كه كفه ﴾٨﴿ .رستگارند
ستمي كه نسـبت بـه   ) خاطر انكار و(آنان كساني هستند كه به 

وجـود   ٔوسر مايه(زيان رساندند آيات ما مي كردند به خويش 
را در زمين  وبه راستي ما شما ﴾٩﴿ ).را ازدست داده اند خود

ودر آن وسايل معيشت را براي شـما  , داديم) واستقرار(اقتدار 
ــم ــرار دادي ــد  . ق ــي كني ــدك شــكر گــزاري م  ﴾١٠﴿ .چــه ان

را شـكل وصـورت    آنگـاه شـما  , را آفريـديم  وبتحقيق ما شما
پس » براي آدم سجده كنيد«: گفتيم سپس به فرشتگان. داديم

 .جز ابليس كه از سجده كننـدگان نبـود   ؛سجده كردند) همه(
﴿١١﴾  
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tΑ$ s% $ tΒ y7yèuΖ tΒ āωr& y‰ àfó¡n@ øŒ Î) y7è? ó÷ s∆r& ( tΑ$s% O$ tΡr& ×� ö� yz çµ÷Ζ ÏiΒ 

Í_ tFø)n= yz ÏΒ 9‘$‾Ρ … çµtG ø)n=yzuρ  ÏΒ &ÏÛ ∩⊇⊄∪   tΑ$s% ñÝÎ7 ÷δ $$ sù 

$ pκ÷] ÏΒ $yϑsù ãβθä3tƒ y7s9 β r& t� ¬6s3tF s? $ pκ� Ïù ólã� ÷z $$ sù y7̈Ρ Î) zÏΒ 

t Ì� Éó≈ ¢Á9 $# ∩⊇⊂∪   tΑ$s% þ’ÎΤö� ÏàΡr& 4’n<Î) ÏΘ öθtƒ tβθèW yèö7ãƒ ∩⊇⊆∪   tΑ$s% 

y7̈Ρ Î) z ÏΒ tÌ� sàΖßϑ ø9 $# ∩⊇∈∪   tΑ$s% !$yϑ Î6 sù ‘ÏΖ oK÷ƒ uθøî r& ¨βy‰ ãèø% V{ 

öΝçλm; y7sÛ≡ u�ÅÀ tΛ É)tFó¡ãΚ ø9 $# ∩⊇∉∪   §Ν èO Οßγ̈Ψ u‹ Ï?Uψ .ÏiΒ È÷ t/ öΝÍκ‰ É‰ ÷ƒr& 

ôÏΒ uρ öΝÎγÏ"ù=yz ô tãuρ öΝÍκÈ]≈yϑ÷ƒ r&  tãuρ öΝÎγÎ=Í← !$ oÿ w¬ ( Ÿωuρ ß‰ ÅgrB 

öΝ èδt� sV ø.r& š Ì� Å3≈ x© ∩⊇∠∪   tΑ$ s% ólã� ÷z $# $ pκ÷] ÏΒ $ YΒρâõ‹ tΒ 

# Y‘θãmô‰ ¨Β (  yϑ©9 y7yèÎ7 s? öΝ åκ÷] ÏΒ ¨βV|øΒ V{ tΛ ©yγy_ öΝä3Ζ ÏΒ tÏèuΗød r& 

∩⊇∇∪   ãΠ yŠ$t↔‾≈tƒ uρ ôä3 ó™$# |MΡ r& y7ã_÷ρy— uρ sπ̈Ψyfø9 $# Ÿξä3 sù ôÏΒ 

ß] ø‹ ym $yϑçFø⁄Ï© Ÿωuρ $t/ t� ø)s? ÍνÉ‹≈yδ nοt� yf¤±9 $# $tΡθä3 tFsù zÏΒ 

tÏΗÍ>≈©à9$# ∩⊇∪   }̈ uθó™ uθsù $ yϑçλm; ß≈sÜø‹ ¤±9 $# y“Ï‰ ö7 ãŠÏ9 $ yϑçλm; $ tΒ 

y“ Í‘… ãρ $ yϑåκ ÷]tã ÏΒ $ yϑÎγÏ?≡uöθy™ tΑ$ s% uρ $ tΒ $ yϑä38 uη tΡ $ yϑä3š/ u‘ 

ôtã ÍνÉ‹≈ yδ Íοt� yf¤±9 $# HωÎ) β r& $tΡθä3s? È ÷s3 n=tΒ ÷ρr& $tΡθä3s? zÏΒ 

t Ï$Î#≈sƒ ø:$# ∩⊄⊃∪   !$yϑßγyϑy™$ s% uρ ’ÎoΤÎ) $ yϑä3s9 z Ïϑs9 šÏ⇔ ÅÁ≈̈Ψ9 $# 

∩⊄⊇∪   $yϑ ßγ9 ©9 y‰ sù 9‘ρá�äóÎ/ 4 $£ϑn=sù $ s%# sŒ nοt� yf¤±9 $# ôNy‰ t/ $yϑçλm; 

$ yϑåκèE≡ uöθy™ $ s)Ï"sÛ uρ Èβ$x"ÅÁøƒ s† $ yϑÍκö� n=tã ÏΒ É−u‘ uρ Ïπ̈Ψpg ø:$# ( 
$ yϑßγ1 yŠ$ tΡ uρ !$ yϑåκ›5u‘ óΟs9 r& $ yϑä3 pκ÷Ξr& tã $ yϑä3 ù=Ï? Íοt� yf¤±9 $# ≅ è% r&uρ 

!$ yϑä3 ©9 ¨βÎ) z≈sÜ ø‹¤±9 $# $ yϑä3 s9 Aρß‰ tã ×Î7•Β ∩⊄⊄∪     

  
  
  

چـه چيـز مـانع    , را فرمـان دادم  وقتي كه تو«: فرمود) خداوند(
مـرا  , مـن از او بهتـرم  «: گفـت ) ابلـيس (» !كردنت شد؟سجده 

 ﴾١٢﴿ .»)آفريـــده اي(ازآتـــش آفريـــده اي و او را از گـــل 
كه حق تونيست كـه در آن  , فرود آي) بهشت(از آن «: فرمود

 .»بـي شـك تـو از خوارشـدگاني    , پس بيرون رو, تكبر ورزي
بر انگيخه مي ) مردم(تا روزي كه «: گفت) ابليس( ﴾١٣﴿

مسلمّاً تـواز  «: فرمود) خداوند( ﴾١٤﴿ .»مهلت ده مرا, شوند
پس به سـبب آنكـه   «: گفت) ابليس( ﴾١٥﴿ .»مهلت يافتگاني

گمـراه  (بر سر راه مستقيم تو براي ) نيز(من , مرا گمراه كردي
ي سپس از پيش رو ﴾١٦﴿ ,آنها در كمين مي نشينم) ساختن

) سـمت (شـان واز   راسـت ) سـمت (شان واز پشت سرشان واز 
وبيشترشان را شكر گـزار نخـواهي   , بر آنها مي تازم شانپ چ

ــت ــد( ﴾١٧﴿ .»ياف ــود) خداون ــوار «: فرم ــده وخ از آن نكوهي
جهـنم را از  , قطعاً هركس از آنها از تو پيروي كنـد , بيرون رو

تـو وهمسـرت   ! واي آدم ﴾١٨﴿ .شما همگي پر خواهم كـرد 
, كــه خواســتيد پــس از هــر جــا, )يــد(در بهشــت ســاكن شــو

كـه از سـتمكاران   , اين درخـت نزديـك نشـويد    وبه, بخوريد
تـا  , را وسوسـه كـرد   پس شيطان آن دو ﴾١٩﴿ .»خواهيد بود

در نظرشـان   ؛آنچه را از شرمگاهشان كه از آنهـا پوشـيده بـود   
پروردگارتـان شـما را از ايـن درخـت     «: وگفت, آشكار سازد

) بـا خـوردن آن  (مگـر بخـاطر اينكـه مبـادا      ؛نهي نكرده اسـت 
وبـراي آن دو   ﴾٢٠﴿ .»ا از جاودانـان گرديـد  ي ـ, فرشته شويد

 ﴾٢١﴿ .سوگند ياد كرد كه مـن بـراي شـما از خيـر خواهـانم     
فـرود  ) از مقام ومنزلشان(آنها را با فريب ) به اين ترتيب(پس 
شرمگاهشــان بـر آنهــا  , وچـون از آن درخــت چشـيدند  , آورد

) درختـان (وشـروع كردنـد بـه قـرار دادن بـرگ      , آشكار شـد 
 انـد  وپروردگارشان آنهـا را ) تا آن را بپوشانند(بهشت بر خود 

وبه شما نگفته بودم , آيا شما را از آن درخت منع نكردم«: داد
  ﴾٢٢﴿.»!كه شيطان دشمن آشكار شماست؟



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               153    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ê‰ì�@ÒaŠÇa@ @

  

 

Ÿω$s% $uΖ −/u‘ !$oΨ÷Ηs> sß $uΖ |¡ à"Ρ r& βÎ)uρ óΟ©9 ö�Ï"øó s? $uΖ s9 $oΨôϑym ö� s?uρ 

¨ sðθä3 uΖ s9 zÏΒ zƒ Î�Å£≈y‚ ø9$# ∩⊄⊂∪   tΑ$s% (#θ äÜ Î7÷δ $# ö/ä3àÒ÷è t/ 

CÙ ÷è t7Ï9 Aρ ß‰ tã ( ö/ ä3 s9uρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# @� s)tG ó¡ ãΒ ìì≈tF tΒuρ 4’n<Î) 

&Ïm ∩⊄⊆∪   tΑ$s% $pκ�Ïù tβ öθu‹øt rB $yγ‹Ïùuρ tβθè?θ ßϑs? $pκ ÷]ÏΒuρ 

tβθ ã_ t� øƒéB ∩⊄∈∪   ûÍ_ t6≈ tƒ tΠyŠ# u ô‰ s% $uΖ ø9t“Ρr& ö/ ä3ø‹n=tæ $U™$t7Ï9 

“ Í‘≡ uθ ãƒ öΝ ä3Ï?≡u öθ y™ $W±„Í‘uρ ( â¨$t7Ï9uρ 3“ uθ ø)−G9 $# y7Ï9≡ sŒ ×�ö�yz 

4 š�Ï9≡ sŒ ô ÏΒ ÏM≈tƒ# u «! $# óΟßγ‾=yè s9 tβρã� ©. ¤‹ tƒ ∩⊄∉∪   û Í_ t6≈ tƒ 

tΠyŠ# u Ÿω ãΝà6̈Ψt⊥ÏF ø"tƒ ß≈sÜ ø‹¤±9$# !$yϑx. ylt� ÷zr& Νä3÷ƒuθ t/r& 

zÏiΒ Ïπ ¨Ζ yfø9$# äí Í”∴ tƒ $yϑåκ ÷]tã $yϑ åκ ym$t7Ï9 $yϑßγtƒÎ�ã�Ï9 !$yϑÍκ ÌE≡u öθ y™ 3 
…çµ‾ΡÎ) öΝä31t� tƒ uθ èδ …çµè=‹Î6s% uρ ôÏΒ ß]ø‹ym Ÿω öΝåκ tΞ ÷ρ t� s? 3 $‾ΡÎ) 

$uΖ ù=yè y_ t ÏÜ≈uŠ¤±9$# u!$ u‹Ï9÷ρr& tÏ%©#Ï9 Ÿω tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊄∠∪   

# sŒÎ)uρ (#θ è=yè sù Zπ t± Ås≈ sù (#θ ä9$s% $tΡô‰ ỳ uρ !$ pκ ö� n=tæ $tΡ u!$t/# u ª!$# uρ 

$tΡz÷ s∆r& $pκ Í5 3 ö≅è% āχ Î) ©! $# Ÿω â÷ß∆ù'tƒ Ï !$t± ós x"ø9$$Î/ ( 
tβθ ä9θ à)s?r& ’n?tã «! $# $ tΒ Ÿω šχθßϑ n=÷è s? ∩⊄∇∪   ö≅è% z÷s∆ r& 

’În1 u‘ ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ ( (#θ ßϑŠÏ% r&uρ öΝ ä3yδθ ã_ ãρ y‰Ζ Ïã Èe≅à2 

7‰ Éf ó¡ tΒ çνθãã÷Š$# uρ š ÅÁÎ= øƒèΧ ã&s! tÏe$! $# 4 $yϑx. öΝä. r&y‰ t/ 

tβρßŠθ ãè s? ∩⊄∪   $ ¸)ƒÌ� sù 3“ y‰ yδ $̧)ƒÌ� sùuρ ¨, ym ãΝÍκ ö� n= tã 

ä's#≈ n=āÒ9$# 3 ÞΟßγ‾ΡÎ) (#ρ ä‹ sƒ ªB$# t ÏÜ≈uŠ ¤±9 $# u !$uŠ Ï9÷ρ r& ÏΒ Èβρ ßŠ «!$# 

šχθ ç7|¡ øts†uρ Νåκ ¨Ξr& šχρ ß‰ tG ôγ•Β ∩⊂⊃∪     

واگـر مـا   , ما به خود ستم كرديم! پروردگارا«: گفتند) آن دو(
هيم مسـلمّاً از زيانكـاران خـوا   , را نيامرزي وبر ما رحـم نكنـي  

در حــالي كــه , فــرود آييــد«: فرمــود) خداونــد( ﴾٢٣﴿ .»بــود
وبـراي  , بعضي از شما نسبت به بعض ديگر دشمن خواهيد بود

 .»شما در زمين تا مدت معيني قرارگاه وبهرمندي خواهـد بـود  
, در آن زندگي مي كنيـد ودر آن مـي ميريـد   «: فرمود ﴾٢٤﴿
اي  ﴾٢٥﴿ .»شـد  از آن بيرون آورده خواهيـد ) در رستاخيز(و

به راستي براي شما لباسي كه شرمگاهتان را مي ! فرزندان آدم
ولبـاس تقـوا   , نـازل كـرديم  , زينـت شماسـت  ) ٔمايـه (پوشاند و

ــات , بهتراســت ــن از آي ــد) ونشــانه هــاي(اي ــا  خداون اســت ت
را  شيطان شما! اي فرزندان آدم ﴾٢٦﴿ .متذكر شوند) انسانها(

, ت بيـرون كــرد چنانكــه پـدر و مــادر شـما را از بهش ــ , نفريبـد 
تـا شرمگاهشـان را بـه آنهـا نشـان       ؛ولباسشان را از تنشان كنـد 

بي گمان او وهمكارانش شما را مي بيننـد از جـايي كـه    . دهد
براسـتي مـا شـيطانها را دوسـتان كسـاني      , شما آنهارا نمي بينيد

وچـون كارزشـتي    ﴾٢٧﴿ .قرار داديم كه ايمـان نمـي آورنـد   
, يافتـه ايـم  ) كـار (را بر ايـن   نياكان خود«: گويند, انجام دهند
) هرگـز (خداوند «: گوب. »را بدان فرمان داده است وخداوند ما

آيا چيزي را كه نمـي دانيـد بـه    , به كار زشت فرمان نمي دهد
پروردگارم بـه عـدالت   «: بگو ﴾٢٨﴿ .»!خدا نسبت مي دهيد؟

و بـه هنگـام هـر    (در هـر مسـجدي   ) نيـز (و , فرمان داده اسـت 
ــازي ــاي رو) نم ــد و اورا  هايت ــوي او كني ــه س ــا (ن را ب ــه دع  ب
را براي او خـالص  ) خود(در حالي كه دين  ؛بخوانيد) ونيايش

, بعـد از مـرگ  (شـما را آفريـد   همانطور كه در آغـاز  . دانيدرگ
گروهـي را هـدايت    ﴾٢٩﴿ .گرديـد  بـاز مـي  ) بارديگر بسويش
, گشـت ) وثابـت (مراهي بر آنها محقـق  گ) ديگر(نمود وگروهي 
ــه جــاي خداونــدزيــرا آنهــا شــي ودوســتان (سرپرســت , طانها را ب

 .»وگمان مي كنند كه آنان هـدايت يافتـه انـد   , برگزيدند) خويش
﴿٣٠﴾  
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* ûÍ_ t6≈tƒ tΠ yŠ# u (#ρä‹ è{ ö/ ä3 tG t⊥ƒ Î— y‰ΖÏã Èe≅ ä. 7‰ Éfó¡tΒ (#θè=à2 uρ 

(#θç/ u�õ° $# uρ Ÿωuρ (#þθèùÎ�ô£è@ 4 … çµ‾Ρ Î) Ÿω �=Ïtä† tÏùÎ�ô£ßϑø9 $# ∩⊂⊇∪   ö≅è% 

ôtΒ tΠ §� ym sπoΨƒÎ— «!$# û ÉL ©9$# ylt� ÷zr&  ÍνÏŠ$ t7 ÏèÏ9 ÏM≈ t6 Íh‹ ©Ü9$# uρ zÏΒ 

É−ø— Ìh�9$# 4 ö≅ è% }‘ Ïδ tÏ% ©# Ï9 (#θãΖtΒ# u ’Îû Íο4θuŠysø9 $# $ u‹÷Ρ ‘‰9 $# Zπ|Á Ï9% s{ 

tΠ öθtƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9 $# 3 y7Ï9≡x‹ x. ã≅ Å_Á x"çΡ ÏM≈tƒ Fψ $# 5Θ öθs)Ï9 tβθçΗ s>ôètƒ ∩⊂⊄∪   

ö≅ è% $ yϑ‾ΡÎ) tΠ §� ym }‘În/ u‘ |·Ïm≡ uθ x"ø9 $# $tΒ t� yγsß $ pκ÷] ÏΒ $tΒ uρ zsÜ t/ 

zΝøOM} $# uρ zøöt7 ø9 $# uρ Î�ö� tóÎ/ Èd, y⇔ø9 $# β r&uρ (#θä.Î� ô³è@ «! $$Î/ $ tΒ óΟ s9 öΑ Íi”t∴ãƒ 

 ÏµÎ/ $YΖ≈sÜ ù=ß™ βr&uρ (#θä9θà)s? ’n? tã «!$# $tΒ Ÿω tβθçΗs>÷ès? ∩⊂⊂∪   

Èe≅ ä3 Ï9 uρ >π̈Βé& ×≅y_r& ( # sŒ Î*sù u!% ỳ öΝßγè=y_r& Ÿω tβρã�Åz ù' tG ó¡o„ Zπtã$ y™ ( 
Ÿωuρ šχθãΒ Ï‰ø)tG ó¡o„ ∩⊂⊆∪   û Í_ t6≈tƒ tΠ yŠ# u $ ¨ΒÎ) öΝä3̈Ζ t� Ï? ù'tƒ ×≅ ß™ â‘ 

öΝ ä3ΖÏiΒ tβθ÷Áà)tƒ ö/ä3 ø‹ n=tæ  ÉL≈tƒ# u � Ç yϑsù 4’s+̈? $# yx n= ô¹r& uρ Ÿξsù 

ì∃ öθyz öΝÍκö� n=tã Ÿωuρ öΝèδ tβθçΡt“ øts† ∩⊂∈∪   š Ï%©! $# uρ (#θç/¤‹ x. 

$ uΖÏG≈tƒ$t↔ Î/ (#ρç�y9 õ3 tFó™ $# uρ !$ pκ ÷]tã y7Í× ‾≈ s9 'ρé& Ü=≈ysô¹ r& Í‘$̈Ψ9 $# ( öΝèδ $ pκ�Ïù 

tβρà$Î#≈yz ∩⊂∉∪   ôyϑ sù ÞΟ n=øß r& Ç£ϑÏΒ 3“ u�tIøù$# ’n?tã «!$# $¹/ É‹ x. ÷ρr& 

z>¤‹ x. ÿÏµÏG≈tƒ$t↔Î/ 4 y7Í× ‾≈s9 'ρé& öΝçλé;$ oΨtƒ Ν åκâ:� ÅÁtΡ z ÏiΒ É=≈ tGÅ3 ø9 $# ( 
# ¨Lym # sŒ Î) öΝåκøEu!%ỳ $uΖ è= ß™â‘ öΝåκ tΞöθ©ù uθtG tƒ (# þθä9$ s% t ø r& $ tΒ óΟçGΨä. 

tβθããô‰ s?  ÏΒ ÂχρßŠ «! $# ( (#θä9$ s% (#θz=|Ê $̈Ζ tã (#ρß‰ Íκy− uρ #’n? tã 

öΝÍκÅ¦ à"Ρ r& öΝ åκ̈Ξr& (#θçΡ% x. t Ì� Ï"≈x. ∩⊂∠∪     
  
  
  
  

زينـت  ) ودر هرنمـازي (به هنگام رفتن بـه مسـجد   ! اي فرزندان آدم
ــر بخوريــد ) نيــز(و) ولباســهاي شايســته بپوشــيد(گيريــد  خــود را ب

بـي گمـان خداونـد اسـرافكاران را     , وبياشاميد ولـي اسـراف نكنيـد   
را كـه  ) وزينتهاي(چه كسي لباس «: بگو ﴾٣١﴿ .دوست نمي دارد

هاي پاكيزه را حرام كرده ي خدا براي بندگانش پديد آورده وروز
براي كساني است كـه  , در زندگي دنيا) چيزها(اين «: بگو. »!است؟

) اگر چه كافران نيز از آنها بهره مند مي شوند اما(, ايمان آورده اند
ايـن چنـين آيـات    . خواهـد بـود  ) بـراي مومنـان  (روز قيامت خاص 

: بگـو  ﴾٣٢﴿ .را براي گروهي كه مي دانند بيان مـي كنـيم  ) خود(
, چـه آشـكارا باشـد وچـه پنهـان     , خداوند فقط كارهاي زشـت را «
واين كه چيزي , حرام كرده است ؛ه وسركشي بنا حق راگنا) نيز(و

آن نـازل  ) حقانيـت (را شريك خدا قرار دهيد كه خداوند دليلي بر 
حـرام  (وچيزي را كه نمي دانيد به خـدا نسـبت دهيـد    , نكرده است
, اسـت ) ومـدت معينـي  (وبراي هر امتي زمان  ﴾٣٣﴿ ).نموده است

تـأخير كننـد   ) از آن(نه لحظه اي , پس هنگامي كه اجلشان فرارسد
هرگاه پيامبراني ! اي فرزندان آدم ﴾٣٤﴿ .پيشي گيرند) بر آن(ونه 

از (بيايند كه آيات مرا براي شما بخواننـد  ) به نزد شما(از خود شما 
اعمـال خـود   (پس هركس كه پرهيزگاري كند و) آنها پيروي كنيد

 .ونه آنـان انـدوهگين شـوند   , نه ترسي بر آنهاست, اصلاح كند) را
گرد (و در برابر آن , و كساني كه آيات ما را تكذيب كنند ﴾٣٥﴿

جاودانه در آن خواهنـد  , آنان اهل دوزخند, تكبر ورزند) نكشي و
پس چه كسي ستمكارتراسـت از كسـي كـه بـر خـدا       ﴾٣٦﴿ .ماند

آنهــا نصــيب  !يــا آيــات او را تكــذيب مــي كنــد؟, دروغ مــي بنــدد
بـه آنـان مـي    ) مقرر شـده  آنچه, لوح محفوظ(شان از كتاب ) ٔوبهره(

تا زماني كه فرستادگان ما به سراغشان رونـد كـه جانشـان را    , رسد
كجاينـد آن چيـز هــايي كـه بـه جـاي خـدا مــي       «: گوينـد , بگيرنـد 

) زيـان (وبـر  » گم شدند) و نا بود(آنها «: گويند) آنها(» !پرستيديد؟
  ﴾٣٧﴿ .خود گواهي دهند كه كافر بوده اند
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tΑ$ s% (#θè=äz ÷Š $# þ’Îû 5Ο tΒé& ô‰ s% ôMn=yz ÏΒ Νà6Î= ö6 s% z ÏiΒ ÇdÉfø9 $# 

Ä§Ρ M}$# uρ ’Îû Í‘$ ¨Ζ9 $# ( $ yϑ‾=ä. ôMn= yzyŠ ×π̈Β é& ôMuΖ yè©9 $ pκtJ÷z é& ( #̈L ym 

# sŒÎ) (#θà2u‘# ¨Š $# $pκ� Ïù $ YèŠÏΗsd ôMs9$s% óΟßγ1 t� ÷zé& öΝ ßγ9 s9ρT{ $oΨ −/ u‘ 

ÏIωàσ‾≈yδ $ tΡθz= |Êr& öΝÍκ ÌE$t↔sù $\/#x‹ tã $Z"÷èÅÊ zÏiΒ Í‘$ ¨Ζ9 $# ( tΑ$s% 

9e≅ ä3 Ï9 ×#÷èÅÊ Å3≈s9 uρ āω tβθßϑ n=÷ès? ∩⊂∇∪   ôMs9$ s% uρ óΟßγ9 s9ρé& 

óΟßγ1 t�÷z T{ $ yϑ sù šχ% x. ö/ä3s9 $ uΖøŠn= tã ÏΒ 9≅ ôÒsù (#θè%ρä‹ sù 

z># x‹ yèø9 $# $ yϑÎ/ óΟçGΨä. tβθç7 Å¡õ3 s? ∩⊂∪   ¨β Î) š É‹ ©9$# (#θç/ ¤‹ x. 

$ uΖÏG≈tƒ$t↔ Î/ (#ρç�y9 õ3tFó™ $# uρ $ pκ ÷]tã Ÿω ßx −G x"è? öΝ çλm; Ü>≡uθö/ r& Ï!$ uΚ ¡¡9 $# 

Ÿωuρ tβθè=äz ô‰tƒ sπ̈Ψyfø9 $# 4 ®L ym ykÎ=tƒ ã≅yϑpg ø:$# ’Îû ÉdΟy™ ÅÞ$ u‹Ïƒø: $# 4 
š� Ï9≡x‹ Ÿ2uρ “ Ì“ øgwΥ tÏΒÌ� ôfßϑ ø9 $# ∩⊆⊃∪   Μ çλm;  ÏiΒ tΛ©yγy_ 

×Š$ yγÏΒ ÏΒ uρ óΟÎγÏ% öθsù :\# uθxî 4 y7Ï9≡x‹ x.uρ “ Ì“ øgwΥ tÏϑ Î=≈©à9 $# 

∩⊆⊇∪   š Ï%©! $# uρ (#θãΖtΒ# u (#θè=Ïϑ tãuρ ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# Ÿω ß#Ïk= s3çΡ 

$²¡ø"tΡ āωÎ) !$yγyèó™ ãρ š� Í×‾≈s9 'ρé& Ü=≈ptõ¾r& Ïπ̈Ζ pgø: $# ( öΝèδ $ pκ�Ïù 

tβρà$Î#≈yz ∩⊆⊄∪   $uΖ ôãt“ tΡ uρ $ tΒ ’Îû Ν ÏδÍ‘ρß‰ ß¹ ôÏiΒ 9e≅ Ïî “Ì� øgrB 

ÏΒ ãΝÍκÉJøt rB ã�≈pκ÷ΞF{$# ( (#θä9$s% uρ ß‰ ôϑpt ø:$# ¬! “Ï% ©!$# $ uΖ1y‰ yδ #x‹≈ yγÏ9 

$ tΒ uρ $̈Ζ ä. y“Ï‰ tF öκs] Ï9 Iωöθs9 ÷βr& $ uΖ1 y‰ yδ ª! $# ( ô‰ s)s9 ôNu!%ỳ ã≅ ß™â‘ 

$ uΖÎn/ u‘ Èd,pt ø:$$ Î/ ( (# ÿρßŠθçΡ uρ β r& ãΝä3 ù=Ï? èπ̈Ψyfø9 $# $ yδθßϑ çG øOÍ‘ρé& $yϑÎ/ 

óΟ çGΨä. tβθè= yϑ÷ès? ∩⊆⊂∪     

  
  
  
  
  

جن وانـس  گروههاي از  در بين«: مي فرمايد) خداوند به آنان(
هرگـاه  . »!وارد شويد) دوزخ( در آتش, كه پيش از شما گذشته اند

تـا  , گـروه ديگـر را لعنـت كننـد    , شـوند  كه گروهـي وارد مـي  
ــه هــم رســند   گــروه آخــر , هنگــامي كــه همگــي در آنجــا ب

: گوينــد) وپيشــوايان خــود(گــروه اول  ي در بــاره) وپيــروان(
پس عذابي دو , گمراه كردند را اينها بودند كه ما! پروردگارا«

بـراي هـر   «: مي فرمايـد ) خداوند(» چندان از آتش به آنان بده
 .»ولي شما نمـي دانيـد  , دو چندان است) از شما عذاب(كدام 

) وپيروانشـان (بـه گـروه آخـر    ) وپيشوايانشان(وگروه اول  ﴾٣٨﴿
آنچـه  ) كيفـر (پـس بـه   , را بر ما هيچ برتـري نيسـت    شما«: گويند

بـي گمـان كسـاني     ﴾٣٩﴿ .»عـذاب را بچشـيد   ؛ديدانجام مي دا
) گردنكشـي و (ودر برابـر آن  , را تكذيب كردند كه آيات ما

ايشـان گشـوده نمـي    رب) هرگز(هاي آسمان رد, تكبر ورزيدند
مگـر ايـن كـه شـتراز     , وبه بهشـت داخـل نخواهنـد شـد    , شود

گناهكـاران را كيفـر مـي    , وايـن چنـين  , سوراخ سوزن درآيد
روي ) نيـز (جهـنم و ) آتش(آنها بستري از  براي ﴾٤٠﴿ .دهيم

واين چنـين سـتمكاران   . است) از آتش جهنم(آنها پوششهاي 
ــد و  ﴾٤١﴿ .را كيفــر مــي دهــيم و كســاني كــه ايمــان آوردن

 ٔهيچ كس را جـز بـه انـدازه    –دادند كارهاي شايسته انجام 
ــف نمــي  ــوانش تكلي ــيم  ت ــل بهشــت هســتند  –كن ــا اه , آنه

) ونفرت(وآنچه از كينه  ﴾٤٢﴿ .دوجاودانه در آن خواهد مان
درختـان  (واز زيـر  . كه در سـينه هايشـان اسـت بـر مـي كنـيم      

سـتايش  «: وگوينـد . آنهـا نهرهـا جـاري اسـت    ) هـاي  ومسكن
هـدايت  ) بهشـت (را بـه ايـن    مخصوص خداوندي است كه ما

ما هرگز راه نمـي   ؛واگر خداوند ما را هدايت نمي كرد, نمود
ــافتيم ــتادگان پ. ي ــلمّاً فرس ــامس ــد  رروردگ ــق آمدن ــه ح ــا ب . »م

ايـن بهشـت را بـه    «: به آنـان نـدا داده مـي شـود كـه     ) آنگاه(و
ارث ) شـما داده انـد و  (بـه  , پاداش آنچه كه انجام مـي داديـد  

  ﴾٤٣﴿ .»برديد
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#“ yŠ$ tΡuρ Ü=≈ptõ¾r& Ïπ̈Ψ pgø: $# |=≈pt õ¾r& Í‘$̈Ζ9$# β r& ô‰s% $ tΡ ô‰ ỳ uρ $tΒ 

$ tΡy‰ tã uρ $uΖ š/u‘ $y)ym ö≅yγsù Ν›?‰ ỳ uρ $ ¨Β y‰ tã uρ öΝ ä3š/ u‘ $y)ym ( 
(#θä9$ s% óΟ yètΡ 4 tβ ©Œ r' sù 8βÏiŒ xσãΒ öΝæη uΖ ÷�t/ χr& èπuΖ ÷è©9 «!$# ’n? tã 

tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊆⊆∪   t Ï%©!$# tβρ‘‰ ÝÁtƒ  tã È≅‹Î6 y™ «! $# $ pκtΞθäóö7 tƒ uρ 

%[ ùθÏã Νèδuρ Íοt�Åz Fψ $$Î/ tβρã� Ï"≈x. ∩⊆∈∪   $ yϑ åκs] ÷� t/ uρ Ò>$ pg Éo 4 ’n? tãuρ 

Å∃# z÷÷äF{$# ×Α%ỳ Í‘ tβθèùÍ÷ ÷êtƒ Dξä. öΝà‰8yϑ‹Å¡Î0 4 (# ÷ρyŠ$ tΡ uρ |=≈ ptõ¾r& 

Ïπ̈Ψpg ø:$# β r& íΝ≈n= y™ öΝ ä3ø‹n= tæ 4 óΟs9 $ yδθè=äz ô‰ tƒ öΝ èδuρ tβθãèyϑ ôÜ tƒ ∩⊆∉∪   

* #sŒ Î)uρ ôMsùÎ�ÝÀ öΝèδã�≈ |Áö/ r& u!$ s)ù=Ï? É=≈ ptõ¾r& Í‘$ ¨Ζ9$# (#θä9$s% $uΖ −/ u‘ 

Ÿω $ uΖù=yèøgrB yì tΒ ÏΘ öθs)ø9 $# tÏΗÍ>≈ ©à9 $# ∩⊆∠∪   #“yŠ$tΡ uρ Ü=≈ ptõ¾r& 

Å∃# {�ôãF{$# Zω%ỳ Í‘ ΝåκtΞθèùÍ�÷è tƒ ÷Λàι9 yϑ‹Å¡ Î0 (#θä9$s% !$tΒ 4o_ øîr& 

öΝ ä3Ζtã ö/ ä3 ãèôϑ y_ $ tΒuρ öΝ çGΨä. tβρç�É9 õ3tG ó¡n@ ∩⊆∇∪   ÏIωàσ‾≈ yδr& 

t Ï%©!$# óΟ çFôϑ|¡ø% r& Ÿω ãΝßγä9$ oΨtƒ ª!$# >πyϑ ômt� Î/ 4 (#θè=äz ÷Š $# sπ̈Ψpgø: $# Ÿω 
ì∃ öθyz ö/ä3ø‹ n=tæ Iωuρ óΟçFΡ r& šχθçΡ t“ øtrB ∩⊆∪   #“yŠ$ tΡ uρ 

Ü=≈ysô¹r& Í‘$ ¨Ζ9 $# |=≈ysô¹r& Ïπ̈Ψpgø: $# ÷β r& (#θàÒŠÏùr& $uΖ øŠn=tã zÏΒ 

Ï!$ yϑø9 $# ÷ρr& $£ϑ ÏΒ ãΝ à6s% y— u‘ ª! $# 4 (# þθä9$s% āχÎ) ©!$# $yϑßγtΒ §� ym 

’n?tã š Í�Ï"≈ s3ø9 $# ∩∈⊃∪   š Ï% ©!$# (#ρä‹ sƒªB$# öΝßγuΖƒ ÏŠ # Yθôγs9 

$Y7 Ïès9 uρ ãΝßγø? §� xî uρ äο4θu‹ ysø9 $# $ u‹ ÷Ρ ‘‰9$# 4 tΠ öθu‹ ø9 $$ sù óΟ ßγ8 |¡⊥tΡ $ yϑŸ2 

(#θÝ¡nΣ u!$ s)Ï9 óΟÎγÏΒ öθtƒ #x‹≈yδ $tΒ uρ (#θçΡ$Ÿ2 $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ 

šχρß‰ ysøgs† ∩∈⊇∪     

  
  
  

آنچـه را كـه   « :اهـل دوزخ را صـدا مـي زننـد كـه     , واهل بهشت
پـس  , حق يـافتيم ) همه را(, به ما وعده داده بود پروردگارمان

 ؛آنچه را پروردگارتـان بـه شـما وعـده داده بـود     ) نيز(آيا شما 
پس ندا دهنده اي در ميان آنهـا   .»آري«: گويند. »!حق يافتيد؟
) همـان ( ﴾٤٤﴿ ,لعنت خـدا بـر سـتمكاران بـاد    «: ندا دهد كه
را  وآن, داشـتند از راه خـدا بـاز مـي   ) مـردم را (كساني كه 

 ﴾٤٥﴿ .»آنها به آخـرت كـافر بودنـد   ) نيز(و, كج مي طلبيدند
, حجـابي اسـت  ) گروه بهشـتي ودوزخـي  (ودر ميان آن دو 

از (مرداني هستند كه هريـك  ) بلنديهاي آن(= وبر اعراف 
واهـل  , شان مي شناسـند ) وچهره(را از سيما ) آن دو گروه

چند اينان هر » سلام بر شما باد«: بهشت را صدا مي زنند كه
 .وهنـوز بـدان در نيامـده انـد    , بهشـت دارنـد  ) واميـد (طمع 

, وچون چشمشان به سوي اهـل دوزخ گردانـده شـود    ﴾٤٦﴿
 .»مــا را بــا گــروه ســتمكاران قــرار مــده! پروردگــارا«: گوينــد

كـه از سـيما   ) از اهـل دوزخ را (مرداني , واهل اعراف ﴾٤٧﴿
: گوينـد , صـدا مـي زننـد   , را مـي شناسـند   شان آنهـا ) وچهره(
هـاي  ) وتكبـر (وآن سركشـي  , شـما ) ومال اندوزي(جمعيت «

) همـان (آيـا اينهـا    ﴾٤٨﴿ .»!به حالتـان فايـده اي نبخشـيد   , شما
خداونـد  ) هـر گـز  (كرديـد كـه   كساني هستند كه سوگند ياد مي

به بهشت «): شود يبه آنها گفته م(رساند؟ نميرحمتي به آنان 
ن ونـه شـما انـدو هگـي    , نـه ترسـي بـر شماسـت    , داخل شـويد 

اهل بهشت را صدا مـي زننـد   , واهل دوزخ ﴾٤٩﴿ .»شويدمي
, يا از آنچـه خداونـد بـه شـما روزي داده    , اندكي از آب«: كه

بـي گمـان خداونـد هـر دو را بـر      «: گويند) آنها(» بر ما بريزيد
آنــان كــه ديــن خــود را  ﴾٥٠﴿ .»كــافران حــرام كــرده اســت

پـس  , وزندگي دنيا آنها را فريفـت , مي وبازيچه گرفتندرسرگ
همـانطور كـه آنهـا ديـدار     , امروز ما آنها را فراموش مي كنيم

را انكـار مـي    وآنكه آيات ما, چنين روزي را فراموش كردند
  ﴾٥١﴿ .كردند
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ô‰ s)s9uρ Νßγ≈uΖ ÷∞Å_ 5=≈tG Å3Î/ çµ≈oΨù=¢Á sù 4’n? tã AΟù=Ïæ “ W‰èδ 

Zπ uΗ÷qu‘uρ 5Θöθ s)Ïj9 tβθ ãΖ ÏΒ÷σãƒ ∩∈⊄∪   ö≅yδ tβρ ã�ÝàΖ tƒ āωÎ) …ã&s#ƒÍρ ù's? 4 
tΠöθ tƒ ’ÎAù'tƒ …ã& é#ƒÍρ ù's? ãΑθ à)tƒ šÏ%©! $# çνθÝ¡ nΣ ÏΒ ã≅ö7s% ô‰ s% 

ôNu !%y` ã≅ß™ â‘ $uΖ În/u‘ Èd,ys ø9$$Î/ ≅yγsù $ uΖ©9 ÏΒ u!$yè x"ä© 

(#θãè x"ô± uŠ sù !$uΖ s9 ÷ρr& –Št� çΡ Ÿ≅yϑ ÷èuΖ sù u�ö�xî “ Ï%©! $# $̈Ζ ä. ã≅yϑ÷è tΡ 4 
ô‰ s% (#ÿρ ç�Å£ yz öΝ åκ |¦à"Ρr& ¨≅|Ê uρ Ν åκ÷]tã $̈Β (#θ çΡ$Ÿ2 

šχρ ç�tIø"tƒ ∩∈⊂∪   āχ Î) ãΝä3−/u‘ ª! $# “ Ï%©! $# t,n=y{ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ ’Îû Ïπ −G Å™ 5Θ$−ƒr& §ΝèO 3“ uθ tG ó™ $# ’n?tã 

Ä¸ ó÷ yêø9$# Å´ øó ãƒ Ÿ≅ø‹©9$# u‘$pκ ¨]9$# …çµ ç7è=ôÜtƒ $ZW�ÏWym }§ôϑ ¤±9$# uρ 

t� yϑs)ø9$# uρ tΠθàf ‘Ζ9$# uρ ¤N≡ t� ¤‚ |¡ ãΒ ÿ Íν Í÷ ö∆ r'Î/ 3 Ÿωr& ã&s! ß,ù=sƒø:$# 

â÷ ö∆ F{ $# uρ 3 x8 u‘$t6s? ª! $# �>u‘ tÏΗs>≈yè ø9$# ∩∈⊆∪   (#θ ãã÷Š$# öΝä3−/u‘ 

%Yæ •�|Øn@ ºπuŠ ø"äzuρ 4 …çµ ‾ΡÎ) Ÿω �=Ït ä† šÏ‰ tF ÷è ßϑø9$# ∩∈∈∪   Ÿωuρ 

(#ρ ß‰Å¡ ø"è? †Îû ÇÚö‘F{ $# y‰ ÷è t/ $yγÅs≈n=ô¹ Î) çνθ ãã÷Š$# uρ $]ùöθyz 

$�è yϑsÛuρ 4 ¨β Î) |M uΗ÷qu‘ «! $# Ò=ƒÌ� s% š∅ ÏiΒ t ÏΖÅ¡ ósßϑø9 $# ∩∈∉∪   

uθ èδ uρ ”Ï%©! $# ã≅Å™ ö� ãƒ yx≈tƒÌh�9$# # M�ô³ ç0 š ÷ t/ ô“ y‰ tƒ 

 ÏµÏG uΗ ÷qu‘ ( #̈Lym !# sŒÎ) ôM‾=s% r& $\/$ys y™ Zω$s)ÏO çµ≈oΨ ø)ß™ 7$s#t6Ï9 

;MÍh‹̈Β $uΖ ø9t“Ρr'sù Ïµ Î/ u !$yϑø9 $# $oΨ ô_t� ÷zr'sù Ïµ Î/ ÏΒ Èe≅ä. 

ÏN≡ t� yϑ̈V9$# 4 š�Ï9≡x‹ x. ßlÌ� øƒéΥ 4’tAöθ yϑø9$# öΝä3ª= yès9 

šχρ ã� ā2x‹ s? ∩∈∠∪     

وبتحقيق ما كتابي براي آنها آورديم كه آن را از روي دانـش  
هدايت ورحمـت بـراي قـومي     ٔكه مايه, به تفصيل بيان كرديم

ــد  ــي آورن ــا جــز انتظــار   ﴾٥٢﴿ .اســت كــه ايمــان م ــا آنه آي
تـأويلش  ) نتيجه و(كه روزي ! تأويلش را دارند؟) سرانجام و(

كساني كه آن را پيش از اين فرامـوش كـرده بودنـد    , فرارسد
مسـلمّاً فرسـتادگان پروردگارمـان بـه حـق آمـده       «: مي گويند

براي ما شفيعاني هسـتند كـه بـراي مـا     ) امروز(پس آيا , بودند
يــا بــاز گــرديم آنگــاه اعمــالي غيــر از آنچــه  , شــفاعت كننــد

, سانيدندرقيق آنها به خود زيان بتح. »!انجام دهيم؟, كرديممي
از ) همگـي (بافتنـد  مـي آنچه دروغ ) معبودهايي ساختگي و(و
بـي گمـان   ) اي مـردم ( ﴾٥٣﴿ .شـد ) وگـم (آنان ناپديد ) نظر(

ــش روز    ــين را در ش ــمانها وزم ــت كــه آس پروردگارشــما االله اس
شب را به روز مي پوشـاند كـه   , سپس بر عرش مستقر شد, آفريد

) را آفريد(وخورشيد و ماه و ستارگان , رود شتابان در پي آن مي
وايي رش وفرمـان نآگاه باشيد كه آفـري , كه مسخر فرمان او هستند

است خداوندي كـه  ) وبه غايت بزرگ(پر بركت , از آنِ او است
ــت  ــان اس ــار جهاني ــرع   ﴾٥٤﴿ .پروردگ ــا تض ــان را ب پروردگارت

را  نـدگان رهمانـا او از حـد درگذ  , بخوانيـد , ودر پنهاني) وزاري(
پـس از اصـلاح آن فسـاد    , ودر زمين ﴾٥٥﴿ .داردنميدوست 

همانـا رحمـت خـدا بـه     , را بـا بـيم واميـد بخوانيـد     واو, نكنيد
را  واو كسي است كه بادهـا  ﴾٥٦﴿ .نيكوكاران نزديك است

تـا  , رحمـتش مـي فرسـتد   ) بـاران (شاپيش يبشارت دهنده در پ
بـه سـوي   مـا آن را  , هنگامي كه ابرهاي سنگين بار را بر دارند

آب را نازل  ؛سپس از آن, زميني مرده مي فرستيمرس) شهر و(
) ازدل خاك(اي ميوهازهر گونه ) آب(آنگاه از آن , مي كنيم

زنـده مـي كنـيم واز    (اين گونه مردگـان را  , بيرون مي آوريم
  ﴾٥٧﴿ .شايد پند گيريد, بيرون مي آوريم) قبرها
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à$s#t7ø9$# uρ Ü= Íh‹©Ü9$# ßlã� øƒs† …çµ è?$t6tΡ Èβ øŒÎ*Î/  Ïµ În/u‘ ( “ Ï%©! $# uρ 

y] ç7yz Ÿω ßlã� øƒs† āωÎ) # Y‰ Å3tΡ 4 y7 Ï9≡x‹ Ÿ2 ß∃ Îh�|Ç çΡ ÏM≈tƒFψ$# 

5Θöθ s)Ï9 tβρá� ä3ô± o„ ∩∈∇∪   ô‰ s)s9 $uΖ ù=y™ ö‘r& % �nθçΡ 4’n<Î)  Ïµ ÏΒöθs% 

tΑ$s)sù ÉΘöθ s)≈tƒ (#ρ ß‰ ç7ôã$# ©! $# $tΒ Ν ä3s9 ôÏiΒ >µ≈ s9Î) ÿ…çν ç�ö�xî þ’ÎoΤ Î) 

ß∃%s{ r& öΝ ä3ø‹n=tæ z># x‹ tã BΘöθ tƒ 5ΟŠ Ïàtã ∩∈∪   tΑ$s% _|yϑø9 $# 

ÏΒ ÿ Ïµ ÏΒöθ s% $‾ΡÎ) y71u�t∴ s9 ’Îû 9≅≈ n=|Ê &Î7•Β ∩∉⊃∪   tΑ$s% 

ÉΘöθ s)≈ tƒ }§ øŠ s9 ’Î1 ×'s#≈n=|Ê  Íh_ Å3≈s9 uρ ×Αθ ß™u‘ ÏiΒ Éb>§‘ 

š ÏΗs>≈ yèø9$# ∩∉⊇∪   öΝä3äó Ïk=t/é& ÏM≈n=≈ y™ Í‘ ’În1 u‘ ßx |ÁΡr& uρ ö/ä3 s9 

ÞΟn=÷æ r&uρ š∅ ÏΒ «! $# $tΒ Ÿω tβθßϑn=÷è s? ∩∉⊄∪   óΟçF ö6 Éftãuρ r& β r& 

óΟä. u !%ỳ Ö� ø. ÏŒ ÏiΒ óΟä3 În/§‘ 4’n?tã 9≅ã_u‘ óΟä3Ζ ÏiΒ öΝä. u‘É‹ΖãŠ Ï9 

(#θà)−G tF Ï9uρ ö/ ä3 ‾=yè s9uρ tβθ çΗxqö� è? ∩∉⊂∪   çνθ ç/¤‹ s3sù çµ≈ uΖ øŠyfΡr' sù 

tÏ%©! $# uρ …çµyè tΒ ’Îû Å7ù= à"ø9$# $oΨ ø%{� øîr& uρ tÏ%©! $# (#θ ç/¤‹ Ÿ2 

!$oΨÏG≈tƒ$t↔ Î/ 4 öΝåκ ¨Ξ Î) (#θçΡ$Ÿ2 $�Βöθs% š Ïϑtã ∩∉⊆∪   * 4’n<Î) uρ 

>Š%tæ ôΜèδ%s{ r& # YŠθ èδ 3 tΑ$s% ÉΘ öθs)≈tƒ (#ρß‰ ç7ôã$# ©!$# $tΒ /ä3 s9 

ôÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ç�ö�xî 4 Ÿξsùr& tβθ à)−G s? ∩∉∈∪   tΑ$ s% _|yϑø9 $# 

šÏ%©! $# (#ρã� x"x. ÏΒ ÿ Ïµ ÏΒöθs% $‾ΡÎ) š�1u�t∴ s9 ’Îû 7πyδ$x"y™ 

$ ‾ΡÎ)uρ y7‘Ζ ÝàuΖ s9 š∅ ÏΒ š Î/É‹≈s3ø9 $# ∩∉∉∪   tΑ$s% ÉΘöθ s)≈tƒ 

}§øŠ s9 ’Î1 ×π yδ$x"y™  Íh_ Å3≈ s9uρ ×Αθ ß™u‘ ÏiΒ Éb>§‘ tÏϑn=≈yè ø9$# 

∩∉∠∪     

گياهش به فرمان پروردگـارش مـي   ) وخوب(سرزمين پاكيزه 
از آن , زشجز اندك وبي ار) وبد(وسره زمين نا پاك , رويد

را براي گروهـي كـه سـپاس    ) خود(اينگونه آيات , نمي رويد
همانا مـا نـوح را    ﴾٥٨﴿ .گوناگون بيان مي كنيم, مي گزارند

خـدا را  ! اي قـوم مـن  «: پس گفت, به سوي قومش فردستاديم
واگـر  (, براي شما نيست) راستين(كه جز او معبودي , بپرستيد

از عـذاب روزي   بي گمـان مـن بـر شـما    ) اورا عبادت نكرديد
: قـومش گفتنـد  ) وبزرگان(اشراف  ﴾٥٩﴿ .»بزرگ مي ترسم

 ﴾٦٠﴿ .»را در گمراهـي آشـكار مـي بينـيم     به راستي مـا تـو  «
بلكـه  , هيچ گونه گمراهـي در مـن نيسـت   ! اي قوم من«: گفت

 ﴾٦١﴿ .پروردگار جهانيـان هسـتم  ) جانب(من فرستاده اي از 
را انـدرز مـي    پيامهاي پروردگارم را به شما مي رسـانم وشـما  

خداوند چيزهايي مي دانم كـه شـما نمـي    ) شريعت(واز , دهم
ــد ــوي     ﴾٦٢﴿ .داني ــدي از س ــه پن ــد ك ــرده اي ــب ك ــا تعج آي

بـراي شـما برسـد    , مردي از خود شـما ) زبان(پروردگارتان بر 
تا شما را بيم دهـد وتـا پـر هيزگـاري پيشـه كنيـد وباشـد كـه         

, ردنـد را تكذيب ك پس او ﴾٦٣﴿ .»!مشمول رحمت گرديد؟
نجـات  , آنگاه مـا او وكسـاني را كـه بـا وي در كشـتي بودنـد      

, غرق كـرديم , وكساني كه آيات ما را تكذيب كردند, داديم
ــه  ﴾٦٤﴿ .بودنــد) وكــوردل(براســتي آنهــا گروهــي نابينــا  وب

اي قوم «: گفت) فرستاديم(برادرشان هود را , عاد) سوي قوم(
بـراي  ) تينراس ـ(خدا را پرستش كنيد كه جز او معبـودي  ! من

 ﴾٦٥﴿ .»!آيــا پــر هيزگــاري پيشــه نمــي كنيــد؟, شــما نيســت
بي گمان مـا  «: قوم او كه كافر بودند گفتند) وبزرگان(اشراف 

ومــا مســلماً تــو را از , مــي بينــيم) ونــاداني(تــو را در ســفاهت 
هـيچ  ! اي قـوم مـن  «: گفـت  ﴾٦٦﴿ .»دروغگويان مي پنداريم

من فرسـتاده اي از  بلكه , در من نيست) وناداني(گونه سفاهت 
  ﴾٦٧﴿ ,پروردگار جهانيان هستم) جانب(



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               159    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ê‰ì�@ÒaŠÇa@ @

  

 

öΝà6äó Ïk=t/é& ÏM≈n=≈ y™ Í‘ ’În1 u‘ O$tΡr&uρ ö/ä3s9 îÏΒr& îw ¾¾$tΡ ∩∉∇∪   

óΟ çF ö6Éftã uρr& β r& öΝä. u !%ỳ Ö�ò2 ÏŒ ÏiΒ öΝä3 În/§‘ 4’n?tã 9≅ã_u‘ 

öΝ ä3Ζ ÏiΒ öΝ à2 u‘É‹ΖãŠ Ï9 4 (# ÿρ ã�à2 øŒ$# uρ øŒÎ) öΝä3 n=yè y_ u!$x"n=äz 

.ÏΒ Ï‰ ÷èt/ ÏΘ öθs% 8yθ çΡ öΝ ä.yŠ# y— uρ ’Îû È,ù=y⇐ø9$# Zπ sÜ )Át/ ( 
(# ÿρ ã�à2 øŒ$$ sù uIω# u «!$# ÷/ ä3ª=yè s9 tβθ ßs Î=ø"è? ∩∉∪   (# þθ ä9$s% 

$uΖ oK ÷∞Å_r& y‰ ç7÷è uΖ Ï9 ©! $# …çν y‰ ôm uρ u‘x‹ tΡuρ $tΒ tβ%Ÿ2 ß‰ ç7÷ètƒ 

$tΡäτ!$t/# u ( $ oΨÏ?ù'sù $yϑ Î/ !$tΡß‰ Ïès? β Î) |MΨä. zÏΒ t Ï% Ï‰≈¢Á9$# 

∩∠⊃∪   tΑ$ s% ô‰ s% yìs% uρ Ν à6ø‹n= tæ ÏiΒ öΝä3În/§‘ Ó§ô_ Í‘ 

ë=ŸÒ xîuρ (  Í_ tΡθ ä9Ï‰≈pg éBr& þ_Îû & !$yϑó™r& !$yδθßϑ çG øŠ £ϑy™ óΟçFΡr& 

Νä. äτ!$t/# u uρ $̈Β tΑ̈“ tΡ ª!$# $pκ Í5 ÏΒ 9≈ sÜ ù=ß™ 4 (# ÿρã� ÏàtFΡ$$sù ’ÎoΤ Î) 

Νà6yè tΒ z ÏiΒ šÌ� ÏàtGΨßϑø9$# ∩∠⊇∪   çµ≈ uΖ ø‹pgΥr'sù 

šÏ%©! $# uρ …çµ yè tΒ 7πuΗ ÷qt� Î/ $̈ΨÏiΒ $oΨ÷èsÜ s%uρ t� Î/# yŠ tÏ%©! $# 

(#θ ç/¤‹ Ÿ2 $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ ( $tΒuρ (#θ çΡ%x. š ÏΖÏΒ÷σ ãΒ ∩∠⊄∪   4’n<Î) uρ 

yŠθßϑ rO öΝèδ%s{ r& $[s Î=≈ |¹ 3 tΑ$ s% ÉΘöθ s)≈tƒ (#ρß‰ ç7ôã$# ©! $# $tΒ 

Ν à6s9 ôÏiΒ >µ≈ s9Î) …çνç� ö�xî ( ô‰ s% Νà6ø?u !$y_ ×π uΖ Íh‹t/ ÏiΒ 

öΝ ä3În/§‘ (  Íν É‹≈yδ èπ s%$tΡ «!$# öΝà6s9 Zπ tƒ# u ( $yδρ â‘x‹ sù 

ö≅à2 ù's? þ’Îû ÇÚö‘r& «! $# ( Ÿωuρ $yδθ �¡ yϑs? & þθÝ¡ Î0 öΝä. x‹ äz ù'u‹sù 

ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& ∩∠⊂∪     

  
  

ومن خير خواه اميني . پيامهاي پروردگارم را به شما مي رسانم
آيـا تعجـب كـرده ايـد كـه پنـدي از        ﴾٦٨﴿ .براي شما هستم

بـراي شـما   , مردي از خـود شـما  ) زبان(سوي پروردگارتان بر 
وبه ياد آوريد هنگـامي كـه پـس از    ! برسد تا شما را بيم دهد؟

ــينان    ــما را جانش ــوح ش ــوم ن ــان(ق ــرار داد) آن ــ, ق ما را در وش
پـس نعمتهـاي خـدا را بـه يـاد      . داد) وقدرت(آفرينش فزوني 

مـا  ) نـزد (آيا به «: گفتند ﴾٦٩﴿ .»شايد رستگار شويد, يدرآو
وآنچه را نياكانمان مي , آمده اي كه تنها خدا را عبادت كنيم

آنچـه را  , پس اگر از راستگويان هستي! رها كنيم؟, پرستيدند
) هـود ( ﴾٧٠﴿ .»بيـاور , دهـي به ما وعده مي ) از عذاب الهي(

پروردگارتـان بـر   ) جانب(به تحقيق عذاب وغضب از «: گفت
) ٔبـاره (آيا بـا مـن در   , است) را فراگرفته وشما(شما واقع شده 

, نهاده ايد) بر بتها(نامهايي مجادله مي كنيد كه شما ونياكانتان 
آن نـازل   ٔدر بـاره ) هـاني روب(در حالي كه خداوند هـيچ دليـل   

باشـما  ) نيـز (بي گمان من , پس شما منتظر باشيد, تنكرده اس
بـه   ؛وكساني را كـه بـا او بودنـد   , پس او ﴾٧١﴿. »از منتظرانم

وريشـه  , خـويش نجـات داديـم   ) سـوي (از ) ولطفـي (رحمت 
, كساني كه آيات مـا را تكـذيب كردنـد و از مؤمنـان نبودنـد     

برادرشـان صـالح   , ثمود) سوي قوم(و به  ﴾٧٢﴿ .قطع كرديم
كه جـز او  , خدا را بپرستيد! اي قوم من«: گفت) تاديمفرس(را 

همانـا دليـل روشـني از    . بـراي شـما نيسـت   ) راسـتين (معبودي 
ايـن مـاده شـتر    , پروردگارتان براي شـما آمـده اسـت   ) سوي(

) بـه حـال خـود   (را  پـس او , براي شما معجـزه اي اسـت  , خدا
وآن را , بخـورد ) بچـرد وعلـف  (واگذاريد كه در زمين خـدا  

كه عذاب دردنـاكي شـما را خواهـد    , نرسانيد) يوآسيب(آزار 
  ﴾٧٣﴿ .گرفت
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(# ÿρ ã�à2 øŒ$# uρ øŒÎ) ö/ ä3n=yè y_ u!$x"n=äz .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ 7Š$tã 

öΝà2 r&§θ t/uρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# šχρ ä‹ Ï‚ −G s? ÏΒ $yγÏ9θ ßγß™ 

# Y‘θÝÁ è% tβθ çG Ås ÷Ζ s?uρ tΑ$t6Éf ø9$# $Y?θ ã‹ç/ ( (# ÿρã� à2 øŒ$$sù uIω# u 

«!$# Ÿωuρ (# öθsW÷è s? ’Îû ÇÚö‘F{$# šÏ‰ Å¡ ø"ãΒ ∩∠⊆∪   tΑ$s% 

_| yϑø9$# tÏ%©! $# (#ρç� y9 ò6tF ó™ $# ∅ ÏΒ  Ïµ ÏΒöθ s% tÏ%©#Ï9 

(#θ à"ÏèôÒ çGó™ $# ôyϑ Ï9 ztΒ# u öΝåκ ÷]ÏΒ šχθ ßϑn= ÷ès?r& āχ r& 

$[s Î=≈|¹ ×≅y™ ó÷ ‘∆  ÏiΒ  ÏµÎn/ §‘ 4 (# þθ ä9$s% $‾ΡÎ) !$yϑÎ/ Ÿ≅Å™ ö‘é& Ïµ Î/ 

šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ãΒ ∩∠∈∪   tΑ$s% šÏ%©! $# (#ÿρ ç�y9 ò6tF ó™ $# $‾ΡÎ) 

ü“ Ï%©! $$Î/ Ν çGΖ tΒ# u Ïµ Î/ šχρ ã�Ï"≈x. ∩∠∉∪   (#ρ ã�s)yèsù sπs%$̈Ψ9$# 

(# öθ tG tãuρ ôtã Í÷ö∆ r& óΟÎγÎn/u‘ (#θ ä9$s% uρ ßxÎ=≈|Á≈ tƒ $ oΨÏK ø� $# $yϑÎ/ 

!$tΡß‰ Ïè s? β Î) |MΨä. zÏΒ t Î=y™ ö� ßϑø9$# ∩∠∠∪   ÞΟßγø?x‹ s{ r'sù 

èπ x"ô_§�9$# (#θ ßs t7ô¹ r'sù ’Îû öΝÏδ Í‘# yŠ tÏϑÏW≈ y_ ∩∠∇∪   4’‾< uθ tF sù 

öΝåκ ÷]tã tΑ$s% uρ ÉΘ öθs)≈tƒ ô‰ s)s9 öΝà6çG øó n=ö/r& s's!$y™ Í‘ ’În1 u‘ 

àM ós|Á tΡuρ öΝ ä3s9  Å3≈s9uρ āω tβθ™7Ït éB š Ï⇔ÅÁ≈̈Ψ9$# ∩∠∪   

$»Ûθ ä9uρ øŒÎ) tΑ$s% ÿÏµ ÏΒöθs)Ï9 tβθ è?ù's?r& sπ t± Ås≈x"ø9$# $tΒ Νä3s)t7y™ 

$pκ Í5 ôÏΒ 7‰ tnr& š∅ ÏiΒ t Ïϑn=≈yè ø9$# ∩∇⊃∪   öΝà6‾ΡÎ) tβθè? ù'tG s9 

tΑ$y_Ìh�9$# Zο uθöκ y− ÏiΒ Âχρ ßŠ Ï!$ |¡ ÏiΨ9$# 4 ö≅t/ óΟçFΡr& ×Πöθ s% 

šχθ èùÌ� ó¡ •Β ∩∇⊇∪     

  
  

عـاد  ) قـوم (وبه ياد آوريـد هنگـامي كـه شـما را پـس از      
كـه  , ودر زمين مسـتقر سـاخت  , قرار داد) آنان(جانشينان 

ودر كوههـا خانـه   , در دشتهاي آن قصرهايي بنا مي كنيد
ودر , پس نعمتهاي خـدا را بيـاد آوريـد   . هايي مي تراشيد

ــاد    ــه فس ــين ب ــاهي(زم ــيد) وتب ــراف  ﴾٧٤﴿ .»نكوش اش
ــوم ا) وبزرگــان( ــه مــيو كــه گــرد نكشــي  از ق ــد ب كردن

كسـاني از آنـان كـه ايمـان آورده     ) همان(به , مستضعفان
آيا شما براستي يقـين داريـد كـه صـالح از     «: بودند گفتند

: گفتند) آنها(» !پروردگارش فرستاده شده است؟) طرف(
 ﴾٧٥﴿ .»ايمـان داريـم  , ما به آنچه او بدان فرستاده شده«

ما به آنچه شما به  «: آنان كه گردنكشي مي كردند گفتند
پس ماده  ﴾٧٦﴿ .»كافريم) منكر و(, ايد آن ايمان آورده

, واز فرمان پروردگارشان سر باز زدنـد , شتر را پي كردند
, هسـتي ) خـدا (اگـر تـو از پيـامبران    ! اي صـالح «: وگفتند

آنگـاه زلزلـه    ﴾٧٧﴿ .»!آنچه را به ما وعده مي دهي بياور
هاي خود از پـاي  خانهدر در نتيجه , اي آنها را فرا گرفت

از آنهــا روي ) صــالح(پــس  ﴾٧٨﴿ ).ومردنــد(در آمدنــد 
مـن پيـام پروردگـارم را بـه شـما      ! اي قـوم «: گردانيد وگفت

ولـي شـما خيـر    , وبـراي شـما خيـر خـواهي كـردم     , رساندم
 لـوط  ) به ياد آوريـد (و  ﴾٧٩﴿ .»خواهان را دوست نداريد

سـيار زشـتي   ا كار بآي«: هنگامي كه به قوم خود گفت, را
را انجام مي دهيد كه پيش از شما هـيچ يـك از جهانيـان    

همانـا شـما بـه جـاي زنـان بـا        ﴾٨٠﴿ !انجام نداده است؟
راستي كه شما قومي تجاوز كار , مردان شهوت مي رانيد

  ﴾٨١﴿ .»هستيد
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$tΒuρ šχ%Ÿ2 z># uθ y_ ÿ ÏµÏΒöθ s% HωÎ) β r& (# þθ ä9$s% 

Νèδθ ã_ Ì� ÷zr& ÏiΒ öΝà6ÏG tƒö� s% ( öΝßγ‾ΡÎ) Ó¨$tΡé& tβρ ã� £γsÜtG tƒ 

∩∇⊄∪   çµ≈oΨ ø‹yfΡr'sù ÿ…ã&s#÷δ r& uρ āωÎ) …çµs?r& z÷ö∆ $# ôM tΡ%x. š∅ ÏΒ 

tÎ�É9≈ tóø9$# ∩∇⊂∪   $tΡö� sÜ øΒr& uρ Ν ÎγøŠ n= tæ #\� sÜ ¨Β ( ö�ÝàΡ$$sù y#ø‹Ÿ2 

šχ%x. èπ t7É)≈tã š ÏΒÌ� ôfßϑø9 $# ∩∇⊆∪   4’n<Î) uρ š tô‰ tΒ 

öΝèδ%s{ r& $Y7øŠ yè ä© 3 tΑ$s% ÉΘöθ s)≈tƒ (#ρß‰ ç7ôã$# ©!$# $tΒ Νà6s9 

ôÏiΒ >µ≈ s9Î) …çν ç�ö�xî ( ô‰ s% Ν à6ø?u!$ y_ ×π oΨÉi�t/ ÏiΒ öΝà6În/§‘ ( 
(#θ èù÷ρ r'sù Ÿ≅ø‹x6ø9$# šχ# u”�Ïϑø9$# uρ Ÿωuρ (#θ Ý¡ y‚ ö7s? }̈ $ ¨Ψ9$# 

öΝèδ u!$u‹ô© r& Ÿωuρ (#ρß‰ Å¡ ø"è? †Îû ÇÚö‘F{$# y‰ ÷è t/ $yγÅs≈ n=ô¹ Î) 4 
öΝà6Ï9≡ sŒ ×�ö�yz öΝ ä3©9 β Î) ΟçFΖ à2 š ÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩∇∈∪   

Ÿωuρ (#ρß‰ ãèø)s? Èe≅à6Î/ :Þ≡ u�ÅÀ tβρß‰ Ïãθ è? šχρ‘‰ ÝÁs?uρ 

tã È≅‹Î6y™ «! $# ôtΒ š∅ tΒ# u  Ïµ Î/ $yγtΡθ äóö6 s?uρ $[_uθ Ïã 4 
(# ÿρ ã�à2 øŒ$# uρ øŒÎ) óΟçFΖ à2 Wξ‹Î=s% öΝ à2 u�©Ys3sù ( (#ρã� ÝàΡ$# uρ 

y#ø‹x. šχ%x. èπ t6É)≈tã tÏ‰ Å¡ ø"ßϑø9$# ∩∇∉∪   β Î)uρ tβ%x. 

×π x"Í←!$sÛ öΝà6Ζ ÏiΒ (#θãΖ tΒ# u ü“ Ï%©! $$Î/ àMù= Å™ ö‘é&  ÏµÎ/ ×πx"Í←!$sÛuρ 

óΟ ©9 (#θ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ (#ρ ç�É9ô¹ $$sù 4 ®Lym zΝä3øt s† ª!$# $uΖ oΨ÷�t/ 4 uθ èδ uρ ç�ö�yz 

š ÏϑÅ3≈ ptø:$# ∩∇∠∪     

  
  
  

اينهـا را از  «: و پاسخ قومش جز ايـن نبـود كـه گفتنـد    
كه اينها مردمي هسـتند  , تان بيرون كنيد) وديار(شهر 

 ﴾٨٢﴿ .»)واز كار ما بيزارنـد (كه پاكيزگي مي طلبند 
جز همسرش كه , پس ما او وخانداش را نجات داديم

بـر  ) از سـنگ (و بـاراني   ﴾٨٣﴿ .از باز مانـدگان بـود  
پس بنگر كـه  ) را نابود ساخت اكه آنه(آنها بارانيديم 

وبـه سـوي    ﴾٨٤﴿ .سر انجام گنا هكاران چگونه بـود 
: گفـت ) فرسـتاديم (مدين برادرشان شعيب را ) مردم(
كــه جــز او معبــودي , خــدا را بپرســتيد! اي قــوم مــن«
مسـلمّاً دليـل روشـني از    , بـراي شـما نيسـت   ) راستين(
پـس  , پروردگارتـان بـراي شـما آمـده اسـت     ) طرف(
واز , ادا كنيد) و درست(و را كامل زنه وتراپيما) حق(
ودر , نكاهيــد) چيــزي(چيزهــاي مــردم را ) امــوال و(

اگــر ايمــان , فســاد نكنيــد, پــس از اصــلاحش, زمــين
وبـر سـر هـر     ﴾٨٥﴿ .اين براي شما بهتر است, داريد

و از راه خدا , تهديد كنيد) مردم را(راهي ننشينيد كه 
وآن , بازداريـد , كسي را كه به او ايمان آورده اسـت 

وبه ياد آوريد زماني را كه اندك , را كج مي خواهيد
وبنگريـد سـرانجام   , و او شما را بسيار گردانـد , بوديد

واگـر گروهـي از شـما بـه      ﴾٨٦﴿ .مفسدان چگونه بود
ــه آن فرســتاده شــده  ــن ب ــد, ام آنچــه م , ايمــان آورده ان

پـس صـبر كنيـد    , ايمـان نيـاورده انـد   ) ديگر(وگروهي 
كـه او  , تا خداوند ميـان مـا داوري كنـد   ) مانيدومنتظر ب(

  ﴾٨٧﴿ .»بهترين داوران است
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* tΑ$s% _| yϑø9$# tÏ%©! $# (#ρ ç�y9õ3tF ó™ $# ÏΒ  ÏµÏΒöθs% 

y7̈Ζ y_ Ì� ÷‚ ãΖ s9 Ü= ø‹yèà±≈ tƒ tÏ%©! $# uρ (#θ ãΖtΒ# u y7 yè tΒ ÏΒ !$oΨÏK tƒö� s% 

÷ρr& ¨β ßŠθ ãètG s9 ’Îû $uΖ ÏG ‾=ÏΒ 4 tΑ$s% öθ s9uρ r& $̈Ζ ä. t Ïδ Ì�≈x. ∩∇∇∪   Ï‰ s% 

$oΨ÷ƒu� tIøù$# ’n? tã «!$# $¹/É‹ x. ÷β Î) $tΡô‰ ãã ’Îû Νà6ÏG ‾=ÏΒ y‰ ÷è t/ øŒÎ) 

$uΖ8¤f tΡ ª!$# $ pκ÷]ÏΒ 4 $tΒuρ ãβθ ä3tƒ !$uΖ s9 βr& yŠθãè ‾Ρ !$ pκ� Ïù HωÎ) βr& 

u !$t± o„ ª! $# $ uΖš/ u‘ 4 yìÅ™uρ $uΖ š/u‘ ¨≅ä. > ó x« $̧ϑù=Ïæ 4 ’n?tã «!$# 

$uΖ ù=©. uθ s? 4 $uΖ −/u‘ ôx tF øù$# $uΖ oΨ÷�t/ t÷ t/uρ $uΖ ÏΒöθ s% Èd,ys ø9$$Î/ |MΡr&uρ 

ç�ö�yz tÅs ÏG≈x"ø9 $# ∩∇∪   tΑ$s% uρ _| pRùQ $# tÏ%©! $# (#ρã� x"x. ÏΒ 

 ÏµÏΒöθ s% ÈÈ⌡ s9 öΝ çF ÷èt7̈?$# $ �6ø‹yèä© ö/ ä3‾ΡÎ) # ]ŒÎ) tβρç�Å£≈y‚ ©9 ∩⊃∪   

ãΝåκ øE x‹ s{ r'sù èπ x"ô_§�9$# (#θ ßs t7ô¹ r'sù ’Îû öΝ Ïδ Í‘# yŠ š ÏϑÏW≈y_ 

∩⊇∪   tÏ%©! $# (#θç/¤‹ x. $Y6ø‹yè ä© β r(x. öΝ©9 (# öθuΖ øó tƒ $yγ‹Ïù 4 
šÏ%©! $# (#θç/¤‹ x. $Y6ø‹yè ä© (#θ çΡ%x. ãΝèδ šÎ� Å£≈ y‚ ø9$# ∩⊄∪   

4’‾<uθ tG sù öΝßγ÷Ψtã tΑ$s% uρ ÉΘöθ s)≈tƒ ô‰ s)s9 öΝà6çG øó n=ö/r& ÏM≈n=≈y™ Í‘ 

’În1 u‘ àM ós |ÁtΡuρ öΝ ä3s9 ( y#ø‹s3sù 4†y›# u 4’n?tã 7Θöθ s% 

šÌ� Ï"≈x. ∩⊂∪   !$ tΒuρ $uΖ ù= y™ ö‘r& ’Îû 7π tƒö� s% ÏiΒ @cÉ< ‾Ρ HωÎ) 

!$tΡõ‹ s{ r& $yγn=÷δ r& Ï !$y™ ù't7ø9$$Î/ Ï !# §�œØ9$# uρ óΟßγ‾=yè s9 tβθãã §�œØo„ 

∩⊆∪   §Ν èO $uΖ ø9£‰ t/ tβ%s3tΒ Ïπ y∞ÍhŠ ¡¡9$# sπoΨ|¡ pt ø:$# 4 ®Lym (#θ x"tã 

(#θ ä9$s% ¨ρ ô‰ s% ¡§ tΒ $tΡu!$ t/# u â !# §�œØ9$# â !# §�œ£9$# uρ Μ ßγ≈ tΡõ‹ s{ r'sù 

Zπ tG øó t/ öΝ èδ uρ Ÿω tβρá� ãèô± o„ ∩∈∪     
  

: گفتنـد , اوكه سركشي مي كردند از قوم) وبزرگان(اشراف 
از شـهر  , قطعاً تو وكساني را كه با تو ايمان آورده اند! اي شعيب«
ن مـا بـاز   خويش بيرون خـواهيم كـرد، يـا اينكـه بـه آيـي      ) وديار(

اگر چه از آن كراهـت  ) باز گرديم(آيا «: گفت) شعيب. (»گرديد
, اگر ما بـه آيـين شـما بـاز گـرديم      ﴾٨٨﴿! باشيم؟) وبيزار(داشته 

بتحقيـق بـر خـدا دروغ    , بعد از آنكه خـدا مـا را از آن نجـات داد   
, مگـر آنكـه االله  , وشايسته ما نيست كه به آن باز گـرديم , بسته ايم

بـر همـه   , پروردگارمـا ) ودانش(علم ) زيرا(, اهدپروردگار ما بخو
ميـان مـا   ! پروردگـارا , ما بر خدا توكل كرده ايم, چيز احاطه دارد

كــه تــو بهتــرين , داوري كــن) راهــي بگشــا و(وقــوم مــان بحــق 
از قــوم ) وبزرگــان(و اشــراف  ﴾٨٩﴿. »داورانــى) راهگشــايان و(

قطعـاً شـما   , اگر از شعيب پيروي كنيـد «: گفتند, اوكه كافر بودند
آنهـا را فـرا   ) شـديدي (آنگاه زلزلـة   ﴾٩٠﴿. »زيانكار خواهيد بود

). و مردنــد(پــس در خانــه هــاي خــود از پــا در آمدنــد  , گرفــت
كـه  ) چنان نابود شدند(آنان كه شعيب را تكذيب كردند  ﴾٩١﴿

وآنان كـه شـعيب را   , نبوده اند) ديار وخانه ها(گويا هرگز در آن 
از ) شـعيب (آنگـاه   ﴾٩٢﴿. ر بودنـد تكذيب كردند؛ خود زيانكـا 

بـه راسـتي مـن پيامهـاي     ! اي قوم من«: وگفت, آنان روي گرداند
ــواهي        ــر خ ــما خي ــراي ش ــاندم و ب ــما رس ــه ش ــارم را ب پروردگ

) وبـي ايمـان  (پـس چگونـه بـر گـروه كـافر      , نمـودم ) ونصيحت(
پيـامبري  ) وديـاري (وما در هيچ شـهر   ﴾٩٣﴿. »!افسوس بخورم؟

ــار   نفرســتاديم؛ مگــر اينكــه  ــا وســختيها گرفت ــه رنجه ــش را ب اهل
). وبـه سـوي خـدا بـر گردنـد     (شايد تضرع وزاري كنند , ساختيم

) ونيكــي(خوشــي , )وبــدي(ســپس بــه جــاي نــا خوشــي  ﴾٩٤﴿
بـي گمـان بـه نياكـان مـا      «: وگفتند, تا اينكه افزون شدند, آورديم

پس نا گهان آنها را در حـالي كـه   » رنج و راحتي رسيده بود) نيز(
  ﴾٩٥﴿ .بودند گرفتيم) وغافل(بي خبر 
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öθ s9uρ ¨βr& Ÿ≅÷δ r& #“ t� à)ø9$# (#θãΖ tΒ# u (# öθ s)̈? $# uρ $uΖ óstG x" s9 ΝÍκ ö�n= tã 

;M≈x. t� t/ zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{$# uρ Å3≈ s9uρ (#θ ç/¤‹ x. 

Μ ßγ≈ tΡõ‹ s{ r'sù $yϑÎ/ (#θçΡ$ Ÿ2 tβθ ç7Å¡ õ3tƒ ∩∉∪   z ÏΒr'sùr& ã≅÷δ r& 

#“ t�à)ø9$# β r& Νåκ u�Ï?ù' tƒ $uΖ ß™ ù't/ $\G≈uŠ t/ öΝ èδ uρ tβθßϑÍ←!$ tΡ ∩∠∪   

z ÏΒr& uρr& ã≅÷δ r& #“t� à)ø9$# β r& Νßγu‹Ï?ù'tƒ $uΖ ß™ ù't/  Y∏àÊ öΝèδ uρ 

tβθ ç7yèù= tƒ ∩∇∪   (#θ ãΖÏΒr'sùr& t� ò6tΒ «! $# 4 Ÿξsù ß tΒù'tƒ t� ò6tΒ 

«!$# āωÎ) ãΠöθ s)ø9$# tβρç�Å£≈ y‚ø9$# ∩∪   óΟs9uρ r& Ï‰ ôγtƒ zƒÏ%©#Ï9 

šχθ èOÌ� tƒ uÚö‘F{ $# .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ !$yγÎ=÷δ r& βr& öθ ©9 â!$t± nΣ 

Νßγ≈uΖ ö7|¹ r& óΟ ÎγÎ/θ çΡä‹ Î/ 4 ßìt7ôÜtΡuρ 4’n? tã öΝÎη Î/θ è=è% óΟßγsù Ÿω 
šχθãè yϑó¡ o„ ∩⊇⊃⊃∪   y7 ù=Ï? 3“ t�à)ø9$# �È à)tΡ y7 ø‹n=tã ôÏΒ 

$yγÍ←!$t6/Ρr& 4 ô‰ s)s9uρ öΝåκ øE u !%ỳ Νßγè=ß™ â‘ ÏM≈ uΖ Éi�t7ø9$$Î/ $yϑsù 

(#θ çΡ$Ÿ2 (#θãΖ ÏΒ÷σ ã‹Ï9 $yϑ Î/ (#θ ç/¤‹ Ÿ2 ∅ ÏΒ ã≅ö6s% 4 
š�Ï9≡ x‹ x. ßì t7ôÜtƒ ª! $# 4’n?tã É>θ è=è% tÍ� Ï"≈x6ø9$# ∩⊇⊃⊇∪   

$tΒuρ $tΡô‰ ỳ uρ Ν Ïδ Î�sYò2 L{ ôÏiΒ 7‰ ôγtã ( βÎ) uρ !$tΡô‰ ỳ uρ 

óΟèδ u� sYò2r& tÉ)Å¡≈x"s9 ∩⊇⊃⊄∪   §Ν èO $oΨ÷Wyèt/ .ÏΒ ΝÏδ Ï‰ ÷è t/ 

4y›θ •Β !$oΨ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ 4’n<Î) tβöθ tãö� Ïù  Ïµ'ƒZ∼tΒuρ (#θßϑ n=sàsù $pκ Í5 ( 
ö� ÝàΡ$$sù y# ø‹x. šχ%x. èπ t7É)≈ tã tÏ‰ Å¡ ø"ßϑ ø9$# ∩⊇⊃⊂∪   tΑ$s% uρ 

4†y›θ ãΒ ãβöθ tãö� Ï"≈tƒ ’ÎoΤ Î) ×Αθß™u‘  ÏiΒ Éb>§‘ t Ïϑn=≈yè ø9$# ∩⊇⊃⊆∪     

  
  

ايمان مـي آوردنـد وتقـوا پيشـه     ) وآباديها(واگر اهل شهرها 
بركـات از آسـمان وزمـين را بـر     ) درهـاي (قطعاً , مي كردند

) آنهــا آيــات وپيــامبران مــا را(ولكــن , آنهــا مــي گشــوديم
آنها را به كيفر آنچه انجام مـي  ) نيز(پس ما , تكذيب كردند

) اديهـا وآب(شهرها ) اين(آيا اهل  ﴾٩٦﴿. فرو گرفتيم, دادند
هنگـامي كـه خفتـه    , ايمن هستند از اينكه عذاب ما؛ در شب

ــد؟  ــان بياي ــند سراغش ــل  ﴾٩٧﴿! باش ــا اه ــن(آي ــهرها ) اي ش
ايمن هستند از اينكه عذاب مـا؛ در روز، هنگـامي   ) وآباديها(

! به سراغشان بيايـد؟ , هستند) وامور بيهوده(كه سرگرم بازي 
در حـالي  ! د؟خدا در امانن) وگرفت(آيا آنها از مكر  ﴾٩٨﴿

خدا ايمن نمـي  ) وگرفت(از مكر ) كسي(كه جز زيانكاران 
) نابود كردن(آيا براي آنان كه زمين را پس از  ﴾٩٩﴿. شود

نشده است كه اگر ) وواضح(روشن , اهلش به ارث مي برند
, گناهانشان هلاك مي كنيم) كيفر(به ) نيز(بخواهيم آنها را 

صداي حـق وپنـدي   (ن وبر دلهايشان مهرمي نهيم، آنگاه آنا
اسـت  ) وآباديهـايي (شـهرها  , اينهـا  ﴾١٠٠﴿. نمي شنوند) را

ومحققـاً  , كه برخي از اخبار آن را بر تو حكايـت مـي كنـيم   
پس , روشن براي آنان آورند) ومعجزات(پيامبرانشان دلايل 

, ايمان نياوردنـد , هرگز به آنچه از پيش تكذيب كرده بودند
ودر  ﴾١٠١﴿. ن مهر مي نهداينگونه خداوند بر دلهاي كافرا

وبه راستي بيشتر آنهـا  را نـا   , عهد نيافتيم) وفاي به(بيشترشان 
سپس بعد آنها موسـي را بـا    ﴾١٠٢﴿. يافتيم) وفاسق(فرمان 
خويش بـه سـوي فوعـون واطرافيـان او     ) ونشانه هاي(آيات 

وكـافر  (سـتم كردنـد   ) آيـات (آنگاه آنهـا بـه آن   , فرستاديم
 ﴾١٠٣﴿! مفســدان چگونــه بــودپــس بنگــر عاقبــت ) شــدند

ــن فرســتاده اي از ! اي فرعــون«: وموســي گفــت ) ســوي(م
  ﴾١٠٤﴿. پروردگار جهانيان هستم
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î,‹É)ym #’n?tã β r& Hω tΑθ è%r& ’n?tã «! $# āωÎ) ¨,ysø9$# 4 ô‰ s% 

Νà6çG ø⁄ Å_ 7π uΖ Éi�t7Î/ ÏiΒ öΝä3În/§‘ ö≅Å™ ö‘r' sù z ÉëtΒ ûÍ_ t/ 

Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) ∩⊇⊃∈∪   tΑ$s% β Î) |MΨä. |M÷∞Å_ 7π tƒ$t↔ Î/ ÏNù'sù !$pκ Í5 β Î) 

|MΨä. zÏΒ tÏ% Ï‰≈¢Á9$# ∩⊇⊃∉∪   4†s+ ø9 r'sù çν$|Á tã # sŒÎ*sù }‘ Ïδ 

×β$t7÷è èO × Î7•Β ∩⊇⊃∠∪   tí t“ tΡuρ …çν y‰ tƒ # sŒÎ*sù }‘Ïδ â!$ŸÒ ø‹t/ 

tÌ� Ïà≈̈Ζ= Ï9 ∩⊇⊃∇∪   tΑ$s% _| yϑø9$# ÏΒ ÏΘöθ s% tβ öθ tãö�Ïù āχ Î) 

# x‹≈yδ í� Ås≈|¡ s9 ×ΛÎ=tæ ∩⊇⊃∪   ß‰ƒÌ�ãƒ β r& / ä3y_ Ì� øƒä† ôÏiΒ 

öΝä3ÅÊ ö‘r& ( # sŒ$yϑsù tβρâ÷ ß∆ ù's? ∩⊇⊇⊃∪   (# þθ ä9$s% ÷µ Å_ö‘r& çν%s{ r&uρ 

ö≅Å™ ö‘r&uρ ’Îû È É!# y‰ yϑø9$# tÎ� Å³≈ym ∩⊇⊇⊇∪   š‚θè?ù' tƒ Èe≅ä3Î/ 

@� Ås≈ y™ 8ΛÎ=tæ ∩⊇⊇⊄∪   u !%ỳ uρ äο t� ys ¡¡9$# šχ öθtã ö�Ïù (# þθ ä9$s% 

āχ Î) $uΖ s9 # �� ô_ V{ β Î) $̈Ζ à2 ßøt wΥ tÎ7Î=≈tó ø9$# ∩⊇⊇⊂∪   tΑ$s% 

öΝyè tΡ öΝä3‾ΡÎ) uρ zÏϑs9 tÎ/ §� s)ßϑø9$# ∩⊇⊇⊆∪   (#θä9$s% #y›θ ßϑ≈tƒ !$̈ΒÎ) 

β r& u’Å+ ù=è? !$̈ΒÎ)uρ β r& tβθä3‾Ρ ßøtwΥ t É)ù= ßϑø9$# ∩⊇⊇∈∪   tΑ$s% 

(#θ à)ø9r& ( !$£ϑn= sù (# öθs)ø9 r& (# ÿρ ã�ys y™ š ã ôãr& Ä¨$ ¨Ζ9 $# 

öΝèδθ ç7yδ ÷� tIó™ $# uρ ρ â !%ỳ uρ @� ós Å¡ Î/ 5Ο‹Ïàtã ∩⊇⊇∉∪   * 
!$uΖ øŠ ym ÷ρ r&uρ 4’ n<Î) #y›θ ãΒ ÷βr& È, ø9r& š‚$|Átã ( # sŒÎ* sù }‘ Ïδ 

ß# s)ù= s? $tΒ tβθ ä3Ïùù'tƒ ∩⊇⊇∠∪   yìs% uθsù ‘,ptø:$# Ÿ≅sÜt/ uρ $tΒ (#θçΡ%x. 

tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊇∇∪   (#θç7Î= äósù y7 Ï9$uΖ èδ (#θç7n= s)Ρ$# uρ tÌ� Éó≈ |¹ ∩⊇⊇∪   

u’Å+ ø9é&uρ äο t� ys ¡¡9$# tÏ‰ Éf≈ y™ ∩⊇⊄⊃∪     

بتحقيـق مـن   , حق بر خداوند نگـويم ) سخن(سزاواراست كه جز 
, از پروردگارتـان بـراي شـما آورده ام   ) ومعجزه اي روشن(دليل 

: گفـت ) فرعـون ( ﴾١٠٥﴿. »پس بني اسـرائيل را بـا مـن بفرسـت    
ــزه اي آورده اي« ــر معج ــاو, اگ ــتگويانى آن را بي ــر از راس . »ر اگ

ــس  ﴾١٠٦﴿ ــداخت) موســي(پ ناگهــان آن , عصــاي خــود را ان
بيـرون  ) از گريبـان (ودست خود را  ﴾١٠٧﴿. اژدهاي آشكار شد

. بـراي بيننـدگان بـود   ) ودرخشـان (آورد، پس ناگهـان آن سـفيد   
به راستي ايـن  « : از قوم فرعون گفتند) وبزرگان(اشراف  ﴾١٠٨﴿
مي خواهد شـما   ﴾١٠٩﴿. استدان) ماهرو(جادوگري ) شخص(

. »پــس چــه فرمــان مــي دهيــد؟, را از ســرزمين تــان بيــرون كنــد
او وبــرادرش را بازداشــت «: گفتنــد) آنگــاه بــه فرعــون( ﴾١١٠﴿

شـهرها  ) همـة (وجمع آوري كنندگان را بـه  ) ومهلت دهيد(, كن
را بــه نــزد تــو ) ومــاهر(تــا همــة ســاحران دانــا  ﴾١١١﴿. بفرســت

آيـا اگـر   «: گفتنـد , ن نزد فرعون آمدندو ساحرا ﴾١١٢﴿. بياورند
) فرعـون ( ﴾١١٣﴿. »پاداشي براي ما خواهد بود؟, ما پيروز شديم

روز ( ﴾١١٤﴿. »بتحقيق شما از مقربان خواهيد بـود ! آري«: گفت
يـا نخسـت تــو   ! اي موســي«: گفتنـد ) سـاحران , موعـد فـرا رســيد  

. »مــي افكنــيم) ابــزار خــود را(يــا مــا , بــيفكن) عصــاي خــود را(
) ابـزار خـود را  (چـون  » شـما بيفكنيـد  «: گفـت ) موسي( ﴾١١٥﴿

, چشـمهاي مـردم را افسـون كردنـد وآنهـا را ترسـاندند      , افكندند
بـه موسـي وحـي    ) ما(و  ﴾١١٦﴿. آوردند) پديد(وسحر عظيمي 

بـه  , عصـا (پـس ناگهـان آن   » عصاي خود را بـيفكن «: كرديم كه
, نـد آنچه را كه بـه دروغ بـر سـاخته بود   ) صورت اژدهاي درآمد

شـد وآنچـه آنهـا    ) وپيروز(آنگاه حق آشكار  ﴾١١٧﴿. مي بلعيد
پـس در   ﴾١١٨﴿. انجام مي دادند باطل گشـت ) ساخته بودند و(

مغلوب شـدند وخـوار وزبـون    ) فرعون وفرعونيان همگي(آن جا 
  ﴾١٢٠﴿. و ساحران به سجده افتادند ﴾١١٩﴿. بازگشتند
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(# þθ ä9$s% $̈Ζ tΒ# u Éb>t� Î/ t ÏΗs>≈yèø9 $# ∩⊇⊄⊇∪   Éb> u‘ 4 y›θãΒ tβρã�≈yδ uρ 

∩⊇⊄⊄∪   tΑ$s% ãβ öθtã ö�Ïù ΛäΨtΒ# u  Ïµ Î/ Ÿ≅ö6s% ÷β r& tβ sŒ# u ö/ ä3s9 ( ¨βÎ) 

# x‹≈yδ Ö�õ3 yϑs9 çνθßϑ è?ö� s3̈Β ’Îû Ïπ uΖƒÏ‰ yϑø9$# (#θ ã_Ì� ÷‚ çG Ï9 !$pκ÷]ÏΒ 

$yγn=÷δ r& ( t∃ öθ |¡ sù tβθçΗ s> ÷ès? ∩⊇⊄⊂∪   £ yèÏeÜs% _{ öΝä3tƒÏ‰ ÷ƒr& 

Ν ä3n=ã_ ö‘r&uρ ôÏiΒ 7#≈n=Åz §Ν èO öΝä3 ¨Ζt7Ïk= |¹ _{ š Ïè uΚô_ r& 

∩⊇⊄⊆∪   (# þθä9$ s% !$‾ΡÎ) 4’n< Î) $oΨÎn/u‘ tβθç7Î= s)Ζ ãΒ ∩⊇⊄∈∪   $tΒuρ ãΝÉ)Ζs? 

!$̈Ζ ÏΒ HωÎ) ïχ r& $̈Ζ tΒ# u ÏM≈tƒ$t↔Î/ $uΖ În/u‘ $£ϑs9 $uΖ ø?u!% ỳ 4 !$uΖ −/u‘ 

ùø Ì�øùr& $ oΨø‹n=tã # Z�ö9 |¹ $uΖ ©ùuθs?uρ t ÏϑÎ=ó¡ ãΒ ∩⊇⊄∉∪   tΑ$s% uρ _|pR ùQ $# 

ÏΒ ÏΘöθ s% tβ öθ tãö� Ïù â‘x‹ s?r& 4 y›θ ãΒ …çµ tΒöθs% uρ (#ρß‰ Å¡ ø"ã‹Ï9 ’Îû 

ÇÚö‘F{$# x8 u‘x‹ tƒuρ š�tF yγÏ9# uuρ 4 tΑ$s% ã≅ÏnG s)ãΖ y™ öΝèδ u !$uΖ ö/r& 

 Ä ÷∏tG ó¡nΣ uρ öΝèδ u !$|¡ ÏΡ $‾ΡÎ)uρ óΟßγs% öθsù šχρ ã�Îγ≈ s% ∩⊇⊄∠∪   

tΑ$s% 4 y›θãΒ Ïµ ÏΒöθs)Ï9 (#θãΨ‹Ïè tG ó™ $# «!$$Î/ (# ÿρç�É9 ô¹ $# uρ ( āχ Î) 

uÚö‘F{$# ¬! $yγèOÍ‘θãƒ tΒ â !$t± o„ ôÏΒ  Íν ÏŠ$t6 Ïã ( èπt7É)≈yè ø9$# uρ 

š É)−F ßϑù= Ï9 ∩⊇⊄∇∪   (#þθ ä9$s% $oΨƒÏŒρ é& ÏΒ È≅ö7s% β r& $uΖ u‹Ï?ù's? 

.ÏΒuρ Ï‰ ÷è t/ $ tΒ $oΨ oK ø⁄ Å_ 4 tΑ$ s% 4 |¤tã öΝä3š/u‘ βr& š�Î= ôγãƒ 

öΝ à2̈ρ ß‰ tã öΝà6x"Î=÷‚ tG ó¡ tƒuρ ’Îû ÇÚö‘F{$# t� ÝàΖ u‹sù 

y# ø‹Ÿ2 tβθè= yϑ÷ès? ∩⊇⊄∪   ô‰ s)s9uρ !$tΡõ‹ s{ r& tΑ# u tβ öθtã ö� Ïù 

t ÏΖÅb¡9 $$Î/ <È ø)tΡ uρ zÏiΒ ÏN≡ t� yϑ̈V9$# óΟßγ‾=yè s9 tβρ ã� ā2¤‹ tƒ 

∩⊇⊂⊃∪     

  

ــم «: گفتنــد ــان ايمــان آوردي ــه پروردگــار جهاني  ﴾١٢١﴿, ب
آيـا  «: ن گفـت فرعـو  ﴾١٢٢﴿. »پروردگار موسـي وهـارون  

قطعـاً  ! به او ايمان آورديـد؟ , پيش از آنكه به شما اجازه دهم
تـا  , اين دسيسه ونيرنگـي اسـت كـه در شـهر انديشـيده ايـد      

. پـس بـزودي خواهيـد دانسـت    , اهلش را از آن بيرون كنيد
البته دسـتهايتان و پاهايتـان را بـه خـلاف يكـديگر       ﴾١٢٣﴿

ــد ــه دار خــوا , خــواهم بري . »هم زدســپس همگــي شــما را ب
ما به سوي پروردگارمان ) پس از شهادت(«: گفتند ﴾١٢٤﴿

وتنهـا انتقـام تـو از مـا بخـاطر ايـن        ﴾١٢٥﴿, باز مي گرديم
است كه ما به آيات پروردگارمان هنگامي كه بـه سـوي مـا    

فـرو  ) واستقامت(بر ما صبر ! پروردگارا, ايمان آورديم, آمد
) وبزرگـان ( و اشـراف  ﴾١٢٦﴿. »وما را مسلمان بميران, ريز

آيا موسي وقومش را رهـا مـي   «: گفتند) به او(از قوم فرعون 
و تـــو و معبودانـــت را , كنـــي تـــا در زمـــين فســـاد كننـــد

بــزودي پسرانشــان را مــي «: گفــت) فرعــون.  (»واگذارنــد؟
, زنده نگه مي داريـم ) براي خدمتكاري(وزنانشان را , كشيم

وسـي  م ﴾١٢٧﴿. »وبي گمان ما برآنها چيره ومسلط هسـتيم 
) واسـتقامت (وصـبر  , از خدا ياري بجوييد«: به قومش گفت

ــد ــين از آنٍ خداســت , پيشــه كني ــا زم ــركس از , همان ــه ه ب
) ومي بخشد(بندگانش كه بخواهد آن را به ميراث مي دهد 

قـوم  ( ﴾١٢٨﴿. »از آنٍ پرهيزگـاران اسـت  ) نيـك (وعاقبت 
پيش از آنكه به سـوي مـا بيـايي آزار ديـده     «: گفتند) موسي

. »!)نيــز آزار مــي بينــيم(وبعــد از آنكــه نــزد مــا آمــدي  ,ايــم
اميـد اسـت پروردگارتـان دشـمن شـما را      «: گفـت ) موسي(

پـس بنگـرد   , وشما را در زمين جانشـين سـازد  , هلاك كند
ــد  ــي كني ــل م ــه عم ــوم   ﴾١٢٩﴿. »چگون ــا ق ــه راســتي م وب

فرعون را به قحط سالي وكمبود ميوه ها گرفتار ) ونزديكان(
  ﴾١٣٠﴿. نان پندگيرندشايد كه آ, كرديم
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# sŒÎ*sù ÞΟßγø?u!% ỳ èπ uΖ|¡ pt ø:$# (#θä9$s% $uΖ s9 Íν É‹≈ yδ ( β Î)uρ öΝåκ ö:ÅÁ è? 

×π y∞ÍhŠ y™ (#ρ ç� ¨�©Ütƒ 4 y›θ ßϑÎ/ tΒuρ ÿ…çµ yè̈Β 3 Iωr& $yϑ‾ΡÎ) öΝèδ ç�È∝ ‾≈sÛ 

y‰ΨÏã «! $# £Å3≈s9uρ öΝèδ u�sYò2 r& Ÿω tβθßϑ n=ôè tƒ ∩⊇⊂⊇∪   (#θ ä9$s% uρ 

$yϑôγtΒ $uΖ Ï?ù's?  ÏµÎ/ ôÏΒ 7π tƒ# u $tΡt� ys ó¡ tF Ïj9 $pκ Í5 $yϑsù ß øtwΥ y7s9 

š ÏΖ ÏΒ÷σßϑ Î/ ∩⊇⊂⊄∪   $uΖ ù=y™ ö‘r'sù ãΝ Íκ ö�n=tã tβ$sùθ ’Ü9$# yŠ# t� pg ø:$# uρ 

Ÿ≅£ϑà)ø9$# uρ tí ÏŠ$x"āÒ9$# uρ tΠ¤$! $#uρ ;M≈tƒ# u ;M≈n= ¢Áx"•Β 

(#ρ ç�y9ò6tG ó™ $$sù (#θ çΡ%x. uρ $YΒöθ s% š ÏΒÍ� ÷g’Χ ∩⊇⊂⊂∪   $£ϑs9uρ 

yìs% uρ ÞΟÎγøŠ n=tæ â“ ô_Ìh�9$# (#θä9$s%  y›θßϑ≈tƒ äí ÷Š$# $uΖ s9 y7 −/u‘ $yϑÎ/ 

y‰ Îγtã x8 y‰Ζ Ïã ( ∅ Í×s9 |M ø"t± x. $̈Ψtã t“ ô_ Ìh�9$# ¨s ÏΒ÷σ ãΖs9 

y7 s9 £n=Å™ ÷� ã∴ s9uρ š�yè tΒ û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) ∩⊇⊂⊆∪   $£ϑn=sù 

$oΨø"t± Ÿ2 ãΝåκ ÷]tã t“ ô_Ìh�9 $# #’n<Î) @≅y_r& Νèδ çνθäó Î=≈ t/ # sŒÎ) öΝèδ 

tβθèVä3Ζ tƒ ∩⊇⊂∈∪   $uΖ ôϑs)tFΡ$$sù öΝ åκ ÷]ÏΒ öΝßγ≈oΨø% t� øîr' sù ’Îû ÉdΟuŠ ø9$# 

öΝåκ ¨Ξ r' Î/ (#θ ç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ (#θçΡ%Ÿ2 uρ $pκ ÷]tã š Î=Ï"≈xî ∩⊇⊂∉∪   

$uΖ øOu‘÷ρ r&uρ tΠöθs)ø9$# šÏ%©! $# (#θçΡ%x. šχθà"yè ôÒtF ó¡ ç„ 

šX Í�≈t± tΒ ÇÚö‘F{ $# $yγt/Ì�≈ tótΒuρ ÉL©9$# $uΖ ø. t�≈t/ $pκ�Ïù ( 
ôM £ϑs?uρ àMyϑÎ= x. š�În/u‘ 4o_ ó¡ ßsø9$# 4’n? tã û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó� Î) 

$yϑ Î/ (#ρç�y9 |¹ ( $tΡö� ¨ΒyŠuρ $tΒ šχ%x. ßì uΖóÁ tƒ Üχ öθtã ö� Ïù 

…çµ ãΒöθ s% uρ $tΒuρ (#θçΡ$ Ÿ2 šχθä© Ì�÷è tƒ ∩⊇⊂∠∪     

  
  

: گفتنـد , به آنها روي آورد) ونعمت(پس هنگامي كه نيكي 
بـه  , به آنها مـي رسـيد  ) ورنجي(واگر بدي » اين حق ماست«

, آگاه باشـيد . موسي وكساني كه با او بودند فال بد مي زدند
وبه كيفـر گناهانشـان   (, همانا فال بدشان فقط به نزد خداست

: فتنـد وگ ﴾١٣١﴿. وليكن بيشتر آنهـا نمـي داننـد   ) مي باشد
تـا مـا را   , بـراي مـا بيـاوري   ) ومعجـزه (هرچه را كه از نشانه «

پـس   ﴾١٣٢﴿. »ما به تو ايمان نمي آوريـم , بدان جادو كني
و , وشپش, وملخ, طوفان: ) عذاب و بلاهاي آشكار از قبيل(

نشـانه هـايي   ) كه هر كـدام معجـزه و  (وخون را , قورباغه ها
ز سركشــي بــا, بــر آنهــا فرســتاديم, روشــن وجــدا جــدا بــود

ــد ــار  , كردن ــي گناهك ــرم(وگروه ــد) ومج  ﴾١٣٣﴿. بودن
اي «: مـي گفتنـد  , وهنگامي كه عذاب بر آنها واقع مـي شـد  

به آنچه به تـو وحـي   , پروردگارت را براي ما بخوان! موسي
, اگر اين عذاب را از ما بر طـرف كنـي  , كرده است) وعهد(

اهيم وبني اسرائيل را بـا تـو خـو   , قطعاً به تو ايمان مي آوريم
تا مدت معيني , پس هنگامي كه عذاب را ﴾١٣٤﴿. »فرستاد

ناگهـان  , از آنها بر طرف كرديم, كه آنان به آن مي رسيدند
, پـس از آنهـا انتقـام گـرفتيم     ﴾١٣٥﴿. پيمان شكني كردند

زيرا كه آيات مـا را تكـذيب   , وآنها را در دريا غرق كرديم
مـين  و شرق وغـرب ز  ﴾١٣٦﴿. واز آن غافل بودند, كردند

ــاتوان   ــه گروهــي كــه ن را كــه در آن بركــت داده بــوديم؛ ب
و وعـدة  , به ميـراث داديـم  , شمرده مي شدند) ومستضعف(

) واسـتقامتي (بخاطر صـبر  , نيك پروردگارت بر بني اسرائيل
, وآنچه فرعون وقوم او مي ساختند, تحقق يافت, كه كردند

و ويــران (وآنچـه را كـه بـر مــي افراشـتند در هـم كوبيـديم       
  ﴾١٣٧﴿). ديمكر
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$tΡø— uθ≈y_ uρ û Í_ t7Î/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó� Î) t� ós t7ø9$# (#öθ s?r'sù 4’n? tã 7Θöθ s% 

tβθ à"ä3÷è tƒ #’n? tã 5Θ$oΨô¹ r& öΝçλ °; 4 (#θ ä9$s%  y›θßϑ≈ tƒ ≅yè ô_$# !$uΖ ©9 

$Yγ≈s9Î) $yϑ x. óΟßγs9 ×π yγÏ9# u 4 tΑ$s% öΝ ä3‾ΡÎ) ×Πöθs% tβθè= yγøgrB ∩⊇⊂∇∪   

¨β Î) Ï Iωàσ‾≈ yδ ×�£9 tG ãΒ $̈Β öΝ èδ ÏµŠÏù ×≅ÏÜ≈t/uρ $̈Β (#θ çΡ%x. 

šχθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊂∪   tΑ$s% u�ö� xîr& «! $# öΝ à6‹Éóö/r& $Yγ≈ s9Î) uθèδ uρ 

öΝà6n=āÒ sù ’n? tã š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩⊇⊆⊃∪   øŒÎ)uρ Νà6≈uΖ øŠ pgΥ r& 

ôÏiΒ ÉΑ# u šχ öθtãö� Ïù öΝà6tΡθ ãΒθÝ¡ o„ u þθß™ É># x‹ yè ø9$# ( 
tβθ è=ÏnG s)ãƒ öΝä. u !$oΨö/ r& šχθ ãŠ ós tF ó¡ tƒuρ öΝä. u !$|¡ ÎΣ 4 ’Îûuρ 

Νà6Ï9≡ sŒ Ö Iξt/ ÏiΒ öΝà6În/§‘ ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇⊆⊇∪   * $tΡô‰ tã≡ uρuρ 

4y›θ ãΒ š ÏW≈n= rO \'s#ø‹s9 $yγ≈uΖ ôϑyϑø?r& uρ 9�ô³ yè Î/ §ΝtG sù àM≈s)‹ÏΒ 

ÿ ÏµÎn/u‘ š∅ŠÏè t/ö‘r& \'s#ø‹s9 4 tΑ$s% uρ 4 y›θãΒ ÏµŠÅz L{ šχρã�≈ yδ 

 Í_ ø"è= ÷z$# ’Îû ’ÍΓ öθs% ôx Î=ô¹ r&uρ Ÿωuρ ôìÎ6−G s? Ÿ≅‹Î6y™ 

tÏ‰ Å¡ ø"ßϑø9$# ∩⊇⊆⊄∪   $£ϑs9uρ u !%ỳ 4 y›θãΒ $uΖ ÏF≈s)Š ÏϑÏ9 

…çµ yϑ‾=x. uρ …çµ š/u‘ tΑ$s% Éb> u‘ þ’ÎΤ Í‘r& ö�ÝàΡr& š�ø‹s9Î) 4 tΑ$s% s9 

 Í_1t� s? ÇÅ3≈s9uρ ö�ÝàΡ$# ’ n<Î) È≅t6yfø9 $# Èβ Î* sù §� s)tG ó™ $# …çµtΡ$x6tΒ 

t∃ öθ |¡ sù Í_1t� s? 4 $ £ϑn=sù 4’©? pg rB …çµš/ u‘ È≅t7yf ù=Ï9 …ã&s#yè y_ $y2 yŠ 

§� yzuρ 4 y›θ ãΒ $Z)Ïè|¹ 4 !$£ϑn=sù s−$sùr& tΑ$s% š�oΨ≈ ysö6ß™ àMö6è? 

š�ø‹s9Î) O$tΡr&uρ ãΑ ¨ρr& tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇⊆⊂∪     

  
  

آنگـاه بـر گروهـي    , وما بنـي اسـرائيل را از دريـا گذرانـديم    
گذشتند كه اطراف بتهـاي خـود بـا تواضـع وفروتنـي گـرد       

معبـودي قـرار   ) نيـز (اي موسي براي ما «: گفتند. آمده بودند
: گفـت ) موسـي . (»همانگونه كه آنهـا معبودهـاي دارنـد   , ده

وعظمـت خـدا را   (شما گروهي نادان وجاهل هسـتيد  , حقا«
بي گمان اينها عاقبت كارشان نا بـودي   ﴾١٣٨﴿). انيدنمي د

 ﴾١٣٩﴿. »باطـل اسـت  ) نيـز (است وآنچه انجام مـي دادنـد   
معبـودي بـراي شـما    , آيـا غيـر از خداونـد   «: گفـت ) سپس(

ــويم؟ ــان    ! بج ــر جهاني ــما را ب ــه او ش ــالي ك ــردم (= در ح م
زمـاني را  ) بـه يـاد آوريـد   (و ﴾١٤٠﴿. »برتري داد) عصرتان

آنها پيوسـته  , فرعونيان نجات داديم) فرعون و(كه شما را از 
پسرانتان را مـي  , شما را به بدترين صورت شكنجه مي دادند

شما ) براي(, ودراين, كشتند وزنانتان را زنده نگه مي داشتند
وبـا   ﴾١٤١﴿. آز مايش بزرگي از جانب پروردگارتـان بـود  

) ديگـر (وآن را بـا ده شـب   , سي شب وعده نهـاديم , موسي
چهـل شـب   ) بـا او (پس ميعـاد پروردگـارش   , ديمكامل كر
جانشين مـن در  «: وموسي به برادرش هارون گفت. تمام شد

واز راه مفسـدان  , اصـلاح كـن  ) آنها را(و, ميان قوم من باش
وهنگـامي كـه موسـي بـه ميعـاد مـا        ﴾١٤٢﴿ . »پيروي نكن

ــد ــت  , آم ــخن گف ــا او س ــارش ب ــرد , وپروردگ ــرض ك : ع
» تـا بـه تـو بنگـرم    , شـان بـده  خودت را به مـن ن ! پروردگارا«

ولـيكن بـه كـوه    , هرگز مرا نخـواهي ديـد  ) در دنيا(«: فرمود
مـرا خـواهي   ) نيـز (تـو  , پس اگر در جايش ثابت ماند, بنگر
آن , كوه تجلـي كـرد  ) آن(پس چون پروردگارش بر . »ديد

پـس  , وموسـي بيهـوش افتـاد   , سـاخت ) وهموار(را متلاشي 
, و پـاك ومنزهـي  ت ـ«: عرض كرد, هنگامي كه به هوش آمد

ومــن نخســتين ) و توبــه كــردم(مــن بــه ســوي تــو بازگشــتم 
  ﴾١٤٣﴿. »مؤمنانم
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tΑ$s% # y›θ ßϑ≈tƒ ’ÎoΤ Î) y7çG øŠ x"sÜ ô¹ $# ’n?tã Ä¨$ ¨Ζ9$# ÉL≈n=≈y™ Í� Î/ 

‘ Ïϑ≈n=s3 Î/uρ õ‹ ä⇐sù !$tΒ y7 çG÷� s?# u ä.uρ š∅ ÏiΒ tÌ�Å3≈ ¤±9$# 

∩⊇⊆⊆∪   $oΨö; tF Ÿ2uρ …çµ s9 ’Îû Çy# uθ ø9F{ $#  ÏΒ Èe≅à2 &ó x« 

Zπ sàÏãöθ ¨Β Wξ‹ÅÁø" s?uρ Èe≅ä3Ïj9 & óx« $yδõ‹ ä⇐sù ;ο §θ à)Î/ ö�ãΒù&uρ 

y7tΒöθ s% (#ρ ä‹ è{ ù'tƒ $pκ È]|¡ ôm r'Î/ 4 ö/ ä3ƒÍ‘'ρ é'y™ u‘# yŠ tÉ)Å¡≈x"ø9$# 

∩⊇⊆∈∪   ß∃ Î� ñÀ r'y™ ôtã z ÉL≈ tƒ# u tÏ%©! $# šχρ ã� ¬6s3 tGtƒ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# Î�ö�tó Î/ Èd,ys ø9$# βÎ) uρ (# ÷ρ t� tƒ ¨≅à2 7π tƒ# u āω (#θ ãΖÏΒ÷σ ãƒ 

$pκ Í5 β Î)uρ (#÷ρ t� tƒ Ÿ≅‹Î6y™ Ï‰ ô© ”�9$# Ÿω çνρä‹ Ï‚−G tƒ Wξ‹Î6y™ β Î)uρ 

(# ÷ρ t�tƒ Ÿ≅‹Î6y™ Äc xö ø9$# çνρ ä‹ Ï‚ −G tƒ Wξ‹Î6y™ 4 y7Ï9≡sŒ öΝåκ ¨Ξ r'Î/ (#θ ç/¤‹ x. 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ (#θ çΡ%x. uρ $pκ÷] tã t,Î#Ï"≈ xî ∩⊇⊆∉∪   šÏ%©! $# uρ (#θ ç/¤‹ x. 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ Ï!$s)Ï9uρ Íο t� Åz Fψ$# ôMsÜ Î6ym öΝ ßγè=≈yϑôãr& 4 ö≅yδ 

šχ ÷ρ t“ øgä† āωÎ) $tΒ (#θçΡ% x. šχθ è=yϑ÷è tƒ ∩⊇⊆∠∪   x‹ sƒ ªB$# uρ ãΠöθ s% 

4y›θ ãΒ .ÏΒ  Íν Ï‰ ÷èt/ ô ÏΒ óΟÎγÍhŠ Î=ãm Wξôf Ïã # Y‰ |¡ y_ …ã& ©! 

î‘# uθ äz 4 óΟs9r& (# ÷ρ t� tƒ …çµ ‾Ρr& Ÿω öΝßγßϑÏk= s3ãƒ Ÿωuρ öΝÍκ‰Ï‰ öη tƒ ¸ξ‹Î6y™ ¢ 
çνρä‹ sƒªB$# (#θçΡ% Ÿ2 uρ š ÏϑÎ=≈sß ∩⊇⊆∇∪   $ ®RmQuρ xÝÉ)ß™ þ_Îû 

öΝ ÍγƒÏ‰ ÷ƒr& (# ÷ρ r&u‘uρ öΝßγ‾Ρr& ô‰ s% (#θz=|Ê (#θä9$ s%  È⌡ s9 öΝ©9 $oΨôϑym ö� tƒ 

$oΨš/z’ ö� Ï"øó tƒuρ $uΖ s9 ¨sðθ à6uΖ s9 š∅ ÏΒ šÎ� Å£≈y‚ ø9$# ∩⊇⊆∪     

  
  
  

مـن تـو را بـا پيامهـايم وبـا      ! اي موسي«: فرمود) خداوند(
پـس  , برگزيـدم ) برتـري دادم و (بـر مـردم   , سخن خود

. »واز سپاســگزاران بــاش, بگيــر, آنچــه را بــه تــو داده ام
و تفصـيل  , و براي او در لوح هـا هرگونـه پنـد    ﴾١٤٤﴿

پس آن «:) وبه موسي فرموديم(, وبيان هر چيز را نوشتيم
وبه قومـت فرمـان ده تـا    , بگير) وجديت( را با نيرومندي

) جايگــاه و(وبــه زودي , عمــل كننــد, بــه نيكــوترين آن
 ﴾١٤٥﴿. »سراي نا فرمانان را به شـما نشـان خـواهم داد   

بزودي كساني را كه به نا حق در روي زمـين تكبـر مـي    
) معجـزه و (واگر هر , از آيات خود باز مي دارم, ورزند

واگـر راه  , مـان نمـي آورنـد   بـه آن اي , نشانه اي را ببينند
واگـر راه  , آن را در پيش نمـي گيرنـد  , هدايت را ببينند

ــد ــد , گمراهــي را ببينن ــي گزينن ــر م ــدان , آن را ب ــن ب اي
است كـه آيـات مـا را تكـذيب كردنـد واز آن      ) خاطر(

وديـدار  , وكسـاني كـه آيـات مـا     ﴾١٤٦﴿. غافل بودند
, شـد ) ونا بـود (اعمالشان تباه , آخرت را تكذيب كردند

! كيفر داده مي شـوند؟ , آيا جز آنچه را عمل مي كردند
از ) بـه ميعادگـاه  (او ) رفتن(وقوم موسي بعد از  ﴾١٤٧﴿

جسـد بـي جـاني كـه     , زيورهايشان گوساله اي سـاختند 
آيا نمي ديدند كه با آنهـا سـخن   , صداي گوساله داشت

بـه  (آن را ! و به راهي هدايتشان نمـي كنـد؟  , نمي گويد
ــدايي ــد و) خ ــد گرفتن ــتمكار بودن ــون  ﴾١٤٨﴿. س وچ

, وديدند كه بـه راسـتي گمـراه شـده انـد     , پشيمان شدند
, اگر پروردگارمان به رحم نكند و ما را نيـامرزد «: گفتند

  ﴾١٤٩﴿. »مسلمّاً از زيانكاران خواهيم بود
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$ £ϑs9uρ yìy_ u‘ # y›θãΒ 4’ n<Î)  ÏµÏΒöθ s% z≈ t7ôÒxî $ Z"Å™r& tΑ$s% 

$yϑ|¡ ø⁄ Î/ ’ÎΤθ ãΚçF ø"n=yz .ÏΒ ü“Ï‰ ÷è t/ ( óΟçF ù= Éftãr& z÷ ö∆ r& öΝä3În/u‘ ( 
’s+ ø9r&uρ yy# uθ ø9F{ $# x‹ s{ r&uρ Ä¨ ù&t� Î/ Ïµ‹Åzr& ÿ…çν ”� ègs† Ïµø‹s9Î) 4 tΑ$s% 

tø⌠ $# ¨Πé& ¨βÎ) tΠöθs)ø9$# ’ÎΤθ à"yè ôÒoK ó™ $# (#ρßŠ% x.uρ  Í_ tΡθ è=çG ø)tƒ Ÿξsù 

ôMÏϑô± è@ š†Î1 u !# y‰ ôãF{ $# Ÿωuρ Í_ ù=yè øgrB yìtΒ ÏΘöθ s)ø9$# 

tÏϑ Î=≈©à9$# ∩⊇∈⊃∪   tΑ$s% Éb>u‘ ö� Ï"øî $# ’Í< Å� L{ uρ $oΨù=Åz ÷Š r&uρ 

†Îû y7ÏG uΗ÷q u‘ ( |MΡr&uρ ãΝ ymö‘r& š ÏΗ¿q≡§�9$# ∩⊇∈⊇∪   ¨β Î) 

tÏ%©! $# (#ρ ä‹ sƒ ªB$# Ÿ≅ôfÏè ø9$# öΝ çλ é;$uΖ t�y™ Ò=ŸÒxî ÏiΒ öΝÎγÎn/§‘ 

×' ©! ÏŒuρ ’Îû Íο 4θ uŠ ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# 4 y7 Ï9≡x‹ x.uρ “ Ì“ øgwΥ tÎ�tIø"ßϑø9$# 

∩⊇∈⊄∪   tÏ%©! $# uρ (#θè= ÏΗxå ÏN$t↔ Íh‹¡¡9$# ¢ΟèO (#θ ç/$s? .ÏΒ $yδ Ï‰ ÷è t/ 

(# þθãΖ tΒ# u uρ ¨β Î) y7 −/u‘ .ÏΒ $yδ Ï‰ ÷è t/ Ö‘θ à"tó s9 ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇∈⊂∪   

$ £ϑs9uρ |M s3y™ tã y›θ •Β Ü=ŸÒtó ø9$# x‹ s{ r& yy# uθ ø9F{ $# ( ’Îûuρ 

$pκ ÉJ y‚ó¡ èΣ “ W‰ èδ ×π uΗ÷qu‘uρ tÏ%©# Ïj9 öΝ èδ öΝ Íκ Íh5t� Ï9 tβθ ç7yδ ö� tƒ ∩⊇∈⊆∪   

u‘$tG ÷z $# uρ 4 y›θ ãΒ …çµ tΒöθ s% tÏè ö7y™ Wξã_u‘ $oΨÏG≈s)‹Ïϑ Ïj9 ( !$£ϑn=sù 

ãΝ åκ øEx‹ s{ r& èπ x"ô_§�9$# tΑ$s% Éb> u‘ öθ s9 |Mø⁄ Ï© ΟßγtF õ3n= ÷δ r& ÏiΒ 

ã≅ö6s% }‘≈ −ƒ Î)uρ ( $uΖ ä3Î=öκ èE r& $oÿ Ï3 Ÿ≅yèsù â !$yγx"�¡9$# !$ ¨ΖÏΒ ( ÷β Î) }‘ Ïδ 

āωÎ) y7 çG t⊥÷G Ïù ‘≅ÅÒè? $pκ Í5 tΒ â !$t± n@ ”Ï‰ öκ sE uρ tΒ â!$t± n@ ( 
|MΡr& $oΨ•‹Ï9uρ ö� Ï"øî $$sù $uΖ s9 $uΖ ÷Ηxq ö‘$# uρ ( |MΡr&uρ ç�ö�yz tÌ� Ï"≈tó ø9$# 

∩⊇∈∈∪     

  
  

وچــون موســي خشــمگين وانــدوه نــاك بــه ســوي قــومش  
چــه بــد جانشــيناني بــرايم , پــس از مــن« : گفــت, بازگشــت

ولوح هـا  . »!آيا از حكم پروردگارتان پيشي گرفتيد؟, ديدبو
وســر بــرادر خــود را گرفــت وبــه ســوي خــود , را انــداخت

بـه راسـتي ايـن قـوم     ! اي پسر مادرم«: گفت) هارون(, كشيد
ونزديـك بـود مـرا    , ناتوان كردند) در تنگا قرار دادند و(مرا 

دشـمنان مـرا   ) كـاري نكـن كـه   (من ) اهانت(پس با , بكشند
 ﴾١٥٠﴿. »ومرا با گروه ستمكاران قـرار مـده  , تت كنندشما

وما را در , من وبرادرم را بيامرز! پروردگارا«: گفت) موسي(
. »وتو مهربانترين مهربانان هستي, رحمت خويش داخل كن

ــه راســتي كســاني كــه گوســاله را   ﴾١٥١﴿ ــه خــدايي(ب ) ب
) وخواري(وذلت , بزودي خشمي از پروردگارشان, گرفتند

وايـن چنـين دروغ پـردازان    , دنيا به آنها مي رسد در زندگي
وكساني كـه مرتكـب كارهـاي     ﴾١٥٢﴿. را كيفر مي دهيم

, وايمـان آوردنـد  , سپس بعـد از آن توبـه نمودنـد   , بد شدند
. مسلمّاً آمرزندة مهربان اسـت , همانا پروردگار تو پس از آن

الـواح  , موسي فرو نشسـت ) خاطر(وچون خشم از  ﴾١٥٣﴿
هدايت ورحمـت  , ر گرفت ودر نوشته هاي آنرا ب) تورات(

 ﴾١٥٤﴿. براي كساني بود كه از پروردگارشان مـي ترسـند  
پـس  , هفتاد مرد را براي ميعاد ما برگزيـد , وموسي از قومش

) موسـي , وهمه مردنـد (, هنگامي كه زلزله آنها را فرا گرفت
پروردگارا اگر مي خواستي پيش از اين آنهـا ومـرا   « : گفت

, آيا ما را به آنچه نادانـان انجـام داده انـد   , هلاك مي كردي
هر كـه  , اين جز آزمايش تو چيزي نيست! هلاك مي كني؟

وهـر كـه را   , آن گمـراه مـي سـازي   ) وسـيلة (را بخواهي بـه  
پس ما , مايي) وكارساز(تو ياور , هدايت مي كني, بخواهي

ــامرز ــر مــا رحــم كــن , را بي ــدگاني, وب ــو بهتــرين آمرزن  .وت
﴿١٥٥﴾  
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* ó=çG ò2 $# uρ $uΖ s9 ’Îû Íν É‹≈ yδ $u‹÷Ρ‘‰9$# ZπuΖ |¡ ym ’Îû uρ Íο t� ÅzFψ$# 

$‾ΡÎ) !$tΡô‰ èδ y7ø‹s9Î) 4 tΑ$s% þ’Î1# x‹ tã Ü=Š Ï¹ é&  ÏµÎ/ ôtΒ â !$x© r& ( 
ÉLyϑôm u‘uρ ôM yè Å™uρ ¨≅ä. & ó x« 4 $pκ â:çG ø. r'|¡ sù tÏ%©#Ï9 tβθà)−G tƒ 

šχθ è?÷σ ãƒuρ nο 4θŸ2 ¨“9$# tÏ%©! $# uρ Νèδ $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔ Î/ tβθãΖÏΒ÷σ ãƒ 

∩⊇∈∉∪   tÏ%©! $# šχθ ãè Î7−F tƒ tΑθß™ §�9$# ¢ É< ¨Ζ9$# ¥_ÍhΓW{ $# 

“ Ï%©! $# …çµ tΡρ ß‰ Ågs† $¹/θ çG õ3tΒ öΝ èδ y‰ΨÏã ’Îû Ïπ1u‘öθ −G9$# 

È≅‹ÅgΥ M} $# uρ Νèδ ã� ãΒù'tƒ Å∃ρã� ÷è yϑø9$$ Î/ öΝßγ8pκ ÷]tƒuρ Çtã 

Ì� x6Ψßϑø9$# ‘≅Ïtä†uρ ÞΟßγs9 ÏM≈ t6Íh‹©Ü9$# ãΠÌh� ptä†uρ ÞΟÎγøŠ n= tæ 

y] Í×‾≈ t6y‚ø9$# ßìŸÒ tƒuρ öΝßγ÷Ζ tã öΝèδ u�ñÀ Î) Ÿ≅≈n=øñ F{ $# uρ  ÉL©9$# 

ôM tΡ%x. óΟÎγøŠ n= tæ 4 šÏ%©! $$sù (#θ ãΖ tΒ# u  Ïµ Î/ çνρâ‘̈“ tãuρ 

çνρã� |Á tΡuρ (#θãè t7̈?$# uρ u‘θ ‘Ζ9$# ü“ Ï%©! $# tΑÌ“Ρé& ÿ…çµ yè tΒ � y7Í×‾≈s9'ρ é& 

ãΝèδ šχθ ßs Î=ø"ßϑ ø9$# ∩⊇∈∠∪   ö≅è% $yγ•ƒr'‾≈tƒ ÚZ$̈Ζ9$# ’ÎoΤ Î) 

ãΑθ ß™u‘ «! $# öΝà6ö‹s9Î) $�èŠ ÏΗsd “Ï%©! $# …çµ s9 Û�ù= ãΒ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ Ç‘ ós ãƒ àM‹Ïϑ ãƒuρ ( 
(#θ ãΨÏΒ$t↔ sù «! $$Î/ Ï& Î!θß™u‘uρ Äc É<̈Ψ9$# Çc’ÍhΓ W{ $# ”Ï%©! $# Ú∅ ÏΒ÷σãƒ 

«! $$Î/ Ïµ ÏG≈yϑ Î=Ÿ2 uρ çνθ ãèÎ7̈?$# uρ öΝ à6‾=yè s9 šχρß‰ tG ôγs? 

∩⊇∈∇∪   ÏΒuρ ÏΘ öθs% # y›θ ãΒ ×π̈Βé& šχρ ß‰ öκ u‰ Èd,ptø:$$Î/ Ïµ Î/uρ 

tβθ ä9Ï‰ ÷è tƒ ∩⊇∈∪     

  
  

نيكـي مقـرر   , ودر سـراي آخـرت  , وبراي ما در اين دنيا
: فرمـود ) خداونـد . (»ما به سوي تـو بـاز گشـته ايـم    , فرما

ورحمـتم  , عذابم را به هركس كه بخـواهم مـي رسـانم   «
پس آن را براي كساني كـه  , رفته استهمه چيز را فرا گ

وكسـاني كـه بـه    , وزكات مي دهند, تقوا پيشه مي كنند
ــد   ــي آورن ــان م ــا ايم ــات م ــت , آي ــواهم داش ــرر خ . مق

» أمـي «پيـامبر  , )خـدا (رسول ) اين(آنان كه از  ﴾١٥٦﴿
كه صـفاتش را در  , پيروي مي كنند) درس ناخوانده(= 

آنهـا  . بنـد نوشته مي يا, تورات وانجيلي كه نزدشان است
خـوب وپسـنديده فرمـان مـي دهـد واز      ) كارهاي(را به 

وپـاكيزه هـا   . بازشان مي دارد) وكارهاي نا پسند(زشتي 
وپليديها را بـر آنـان حـرام    , را برايشان حلال مي گرداند

را كه بـر  ) وزنجيرهايي(وقيد , وبارهاي سنگين, مي كند
ه پس كساني كه ب ـ, آنها بر مي دارد) دوش(از , آنها بود

و او را يـاري  , و او را گرامـي داشـتند  , او ايمان آوردنـد 
, واز نـوري كـه بـا او نـازل شـده پيـروي نمودنـد       , دادند

مـن  ! اي مـردم «: بگـو  ﴾١٥٧﴿. »آنانند كـه رسـتگا رنـد   
آن خـدايي كـه   , فرستادة خدا به سوي همة شـما هسـتم  

معبـــود , فرمـــانروايي آســـمانها وزمـــين از آنٍ اوســـت
پس , ومي ميراند, زنده مي كند, تجز او نيس) راستيني(

) درس ناخوانـده (» أمـي «به خدا وفرستاده اش آن پيامبر 
واز او , كه به خدا و كلماتش ايمان دارد،ايمـان بياوريـد  

واز قـوم   ﴾١٥٨﴿. پيروي كنيد؛ باشد كه هدايت شـويد 
حـق  ) سـوي (بـه  ) مـردم را (گروهي هستند كـه  , موسي

مـي  ) وحكـم (عـدالت  ) حـق (وبه آن , هدايت مي كنند
  ﴾١٥٩﴿. كنند
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ãΝßγ≈oΨ÷è ©Üs% uρ ótLoΨøO$# nο u� ô³tã $»Û$t7ó™r& $ VϑtΒé& 4 !$uΖ ø‹ym÷ρ r&uρ 4’n<Î) 

#y›θ ãΒ ÏŒÎ) çµ8s)ó¡ oK ó™ $# ÿ…çµãΒöθ s% Âχ r& >Î�ôÑ $# š‚$ |Áyè În/ 

t� yfy⇔ø9$# ( ôM |¡ yft7/Ρ$$sù çµ÷ΨÏΒ $tF t⊥øO$# nοu� ô³ tã $YΖ øŠ tã ( ô‰ s% zΝÎ=tæ 

‘≅à2 <¨$tΡé& öΝ ßγt/u� ô³ ¨Β 4 $uΖ ù=‾=sß uρ ãΝÎγøŠ n=tæ zΝ≈yϑtó ø9$# 

$uΖ ø9t“Ρr&uρ ãΝÎγø‹n=tæ �∅ yϑø9$# 3“ uθ ù=¡¡9$# uρ ( (#θ è=à2 ÏΒ 

ÏM≈t6ÍhŠ sÛ $tΒ óΟ à6≈oΨø% y— u‘ 4 $tΒuρ $tΡθ ßϑn=sß Å3≈ s9uρ (# þθ çΡ%Ÿ2 

öΝ åκ |¦à"Ρr& šχθ ßϑÎ=ôàtƒ ∩⊇∉⊃∪   øŒÎ) uρ Ÿ≅Š Ï% ãΝßγs9 (#θ ãΖä3 ó™ $# 

Íν É‹≈yδ sπtƒ ö� s)ø9$# (#θ è=à2 uρ $yγ÷ΨÏΒ ß] ø‹ym óΟçG ø⁄ Ï© (#θä9θè% uρ 

×π ©Ü Ïm (#θè= äz÷Š$# uρ z>$t7ø9$# # Y‰ ¤f ß™ ö� Ï"øó ‾Ρ öΝä3s9 

öΝà6ÏG≈ t↔ ÿŠ ÏÜyz 4 ß‰ƒÍ”t∴ y™ š ÏΖ Å¡ ós ßϑø9$# ∩⊇∉⊇∪   tΑ£‰ t6sù 

šÏ%©! $# (#θ ßϑn=sß öΝåκ ÷]ÏΒ »ωöθ s% u�ö�xî ”Ï%©! $# Ÿ≅Š Ï% óΟßγs9 

$uΖ ù=y™ ö‘r'sù öΝÎγøŠ n=tæ # Y“ ô_ Í‘ š∅ ÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# $yϑÎ/ (#θ çΡ$Ÿ2 

šχθ ßϑÎ=ôà tƒ ∩⊇∉⊄∪   öΝßγù=t↔ó™uρ Ç tã Ïπtƒö� s)ø9$# ÉL©9$# 

ôM tΡ$Ÿ2 nο u�ÅÑ%tn Ì� ós t7ø9$# øŒÎ) šχρ ß‰ ÷è tƒ ’Îû ÏMö6¡¡9$# øŒÎ) 

óΟÎγŠ Ï? ù's? öΝßγçΡ$tF‹Ïm tΠöθ tƒ öΝ ÎγÏF ö; y™ $Yã§� ä© tΠöθ tƒuρ Ÿω 
šχθ çF Î6ó¡ o„ � Ÿω óΟÎγ‹Ï?ù's? 4 y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 Νèδθ è=ö6tΡ $yϑÎ/ (#θ çΡ%x. 

tβθ à)Ý¡ ø"tƒ ∩⊇∉⊂∪     

  
  
  

كه هريك شـاخه اي  (گروه گروه , و آنها را به دوازده قبيله
آنگـاه  , وبـه موسـي  , تقسيم كـرديم ) از دود مان يعقوب بود

عصـايت  «: كه, وحي كرديم, كه قومش از او آب خواستند
, ناگهان دوازده چشمه از آن بيرون جسـت » را بر سنگ بزن

آنهـا  ) سـر (وابـر را بـر   . هر گروهي آبشخور خود را دانست
(= » سـلوي «و) تـرنجبين (= » مـن «وبـر آنهـا   , ايبان ساختيمس

از آنچـه از  :) وبـه آنـان گفتـيم   (, فـرو فرسـتاديم  ) بلدر چين
) با نافرماني شان(آنها , بخوريد, پاكيزه ها روزيتان كرده ايم

. بـر مـا سـتم نكردنـد؛ بلكـه بـر خويشـتن سـتم مـي نمودنــد         
« : فته شـد هنگامي را كه به آنها گ) به ياد آوريد(و  ﴾١٦٠﴿

واز هـر جـا كـه    , سـاكن شـويد  ) بيت المقدس(در اين شهر 
گناهان مـا را  «: وبگوييد, آن بخوريد) نعمتهاي(از , خواستيد

اگـر چنـين   (, و با خشوع وفروتني بـه دروازه در آييـد  » بريز
) پـاداش (نيكوكاران را ) و(, گناهان شما را مي بخشم) كنيد

ايـن  , تمگران آنهـا آنگاه س ﴾١٦١﴿. »افزونتري خواهيم داد
وبـه جـاي   (, تغييـر دادنـد  , سخن را كه به آنها گفته شده بود

سـتمي كـه   ) كيفـر (پس بـه  ) آن كلمة مسخره آميزي گفتند
 ﴾١٦٢﴿. عذابي از آسمان بر آنها نـازل كـرديم  , مي كردند

) ي سـرخ (قريه اي كه نزديـك دريـا   ) اهل(واز آنها دربارة 
شــنبه تجــاوز مــي ) روز(هنگــامي كــه آنهــا در , بــود بپــرس

كــه روز (شــنبه شــان ) روز(چــون ماهيــان آنهــا در , كردنــد
وروزي , آشكار مـي شـدند  ) بود روي آب, تعطيل وعبادت

, آنهـا نمـي آمدنـد   ) سراغ(به , شنبه نمي كردند) تعظيم(كه 
, آنكــه نافرمـاني مـي كردنــد  ) كيفـر (ايـن چنـين آنهــا را بـه    

  ﴾١٦٣﴿. آزمايش كرديم
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øŒÎ)uρ ôMs9$s% ×π ¨Βé& öΝ åκ ÷]ÏiΒ zΝ Ï9 tβθ ÝàÏè s? $�Βöθ s% � ª! $# öΝßγä3Î=ôγãΒ ÷ρr& 

öΝ åκ æ5Éj‹ yè ãΒ $\/# x‹ tã # Y‰ƒÏ‰ x© ( (#θ ä9$s% ¸ο u‘É‹ ÷è tΒ 4’n<Î) óΟä3În/u‘ 

óΟßγ‾=yè s9uρ tβθ à)−G tƒ ∩⊇∉⊆∪   $ £ϑn=sù (#θ Ý¡ nΣ $ tΒ (#ρã� Åe2 èŒ ÿ Ïµ Î/ 

$uΖ øŠ pgΥr& tÏ%©! $# šχ öθ pκ÷] tƒ Çtã Ïþθ �¡9$# $tΡõ‹ s{ r& uρ šÏ%©! $# 

(#θ ßϑn= sß ¥># x‹ yè Î/ ¤§Š Ï↔ t/ $yϑ Î/ (#θçΡ% x. šχθà)Ý¡ ø"tƒ ∩⊇∉∈∪   

$£ϑn= sù (# öθtG tã tã $ ¨Β (#θ åκ çΞ çµ÷Ζ tã $uΖ ù=è% öΝ çλ m; (#θ çΡθ ä. ¸ο yŠt� Ï% 

š Ï↔ Å¡≈yz ∩⊇∉∉∪   øŒÎ) uρ šχ ©Œr' s? y7 •/u‘ ¨m yè ö6u‹s9 öΝÎγøŠ n=tæ 

4’n<Î) ÏΘöθtƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# ∅ tΒ öΝßγãΒθÝ¡ o„ u þθ ß™ É># x‹ yè ø9$# 3 ¨βÎ) 

š�−/u‘ ßìƒÌ� |¡ s9 ÅU$s)Ïè ø9$# ( …çµ ‾ΡÎ)uρ Ö‘θ à"tó s9 ÒΟ‹Ïm§‘ ∩⊇∉∠∪   

÷Λàι≈oΨ÷è ©Üs% uρ †Îû ÇÚö‘F{ $# $Vϑ tΒé& ( ÞΟ ßγ÷ΨÏiΒ šχθßs Î=≈ ¢Á9$# 

öΝ åκ ÷]ÏΒuρ tβρßŠ š�Ï9≡ sŒ ( Νßγ≈tΡöθ n=t/uρ ÏM≈oΨ|¡ ys ø9$$Î/ 

ÏN$t↔ Íh‹¡¡9$# uρ öΝßγ‾=yè s9 tβθ ãè Å_ö� tƒ ∩⊇∉∇∪   y#n=y⇐sù .ÏΒ 

öΝÏδ Ï‰ ÷è t/ ×# ù=yz (#θ èOÍ‘uρ |=≈tG Å3ø9$# tβρä‹ è{ ù'tƒ uÚz÷ tä # x‹≈yδ 

4’oΤ ÷ŠF{$# tβθ ä9θà)tƒuρ ã� x"øó ã‹y™ $uΖ s9 β Î)uρ öΝ Íκ ÌEù'tƒ ÖÚ{� tã …ã& é#÷WÏiΒ 

çνρä‹ è{ù' tƒ 4 óΟ s9r& õ‹ s{ ÷σ ãƒ ΝÍκö� n=tã ß,≈sV‹ÏiΒ É=≈tG Å3ø9 $# β r& āω 
(#θä9θ à)tƒ ’n?tã «!$# āωÎ) ¨,ys ø9$# (#θ ß™u‘yŠuρ $tΒ ÏµŠ Ïù 3 â‘# ¤$! $# uρ 

äο t� Åz Fψ$# ×�ö�yz š Ï%©#Ïj9 tβθà)−G tƒ 3 Ÿξsùr& tβθ è=É)÷è s? ∩⊇∉∪   

tÏ%©! $# uρ šχθ ä3Åb¡ yϑãƒ É=≈ tF Å3ø9$$Î/ (#θãΒ$s% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# $‾ΡÎ) 

Ÿω ßì‹ÅÒçΡ t�ô_ r& tÏ⇔Ï= óÁèRùQ $# ∩⊇∠⊃∪     

) بـه گـروه ديگـر   (گروهـي از آنهـا   هنگامي را كه ) به ياد آور(و 
چـرا گروهــي را انـدرز مــي دهيـد كــه خداونـد آنهــا را     «: گفتنـد 

تا «: گفتند» !هلاك يا به عذاب شديدي گرفتارشان خواهد كرد؟
. »وشايد آنها تقوا پيشـه كننـد  , ما را نزد پروردگارتان عذري باشد

فرامـوش  , پس چون آنچه را كه بـه آن پنـد داده شـدند    ﴾١٦٤﴿
, نجـات داديـم  , كساني را كـه از بـدي نهـي مـي كردنـد     , كردند

بـه  , آنكـه نافرمـان بودنـد   ) كيفـر (بـه  , وكساني را كه ستم كردند
) تـرك (پـس چـون از    ﴾١٦٥﴿. عذابي سخت گرفتـار سـاختيم  

بـه  « : به آنها گفتـيم , سرپيچي كردند, آنچه از آن نهي شده بودند
نيـز  (و  ﴾١٦٦﴿. »مطـرود در آييـد  ) خوار و(صورت بوزينه هاي 

مسـلمّاً تـا روز   , هنگامي كه پروردگارت اعـلام كـرد  ) به ياد آور
كـه همـواه بـه آنهـا     , كسي را بر آنها مسلط خواهـد كـرد  , قيامت

, بي گمان پروردگـارت زود كيفـر اسـت   , عذاب سختي بچشاند
 ﴾١٦٧﴿. همانا او آمرزندة مهربان اسـت ) براي توبه كننده گان(و

ــين ــا را در زم ــده ســاختيم, وه گــروهبصــورت گــر, وآنه , پراكن
وآنهـا را بـا   , غير صـالح انـد  ) گروهي(و, از آنها صالح) گروهي(

بـاز  ) توبـه كـرده ، بـه راه راسـت    (شـايد  , نيكيها وبديها آزمـوديم 
جانشـين آنهـا   ) غير صالح(گروهي , پس از آنها ﴾١٦٨﴿. گردند
) دنيـاي (متـاع ايـن   , را بـه ارث بردنـد  ) تورات(كه كتاب , شدند

بـه زودي آمرزيـده خـواهيم    «: ومـي گوينـد  , مي گيرنـد  پست را
) نيـز (آن را , هماننـد آن برايشـان بيايـد   ) ديگري(واگر متاع . »شد

از آنها گرفته نشده است كه بر ) خدا(مي گيرند، آيا پيمان كتاب 
خدا جز حق نگويند؟ وآنچه در آن اسـت خوانـده انـد؟ وسـراي     

آيـا نمـي   , راسـت بهت, آخرت براي كسـاني كـه تقـوا پيشـه كننـد     
تمسـك مـي   ) خـدا (و كساني كه بـه كتـاب    ﴾١٦٩﴿! انديشيد؟

) پاداش بزرگي خواهند داشـت (, ونماز را بر پا  مي دارند, جويند
. بــه راســتي مــا پــا داش درســت كــاران را ضــايع نخــواهيم كــرد 

﴿١٧٠﴾  
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* øŒÎ) uρ $uΖ ø)tG tΡ Ÿ≅t6pg ø:$# ôΜ ßγs% öθsù …çµ ‾Ρr(x. ×' ©#àß (# þθ‘Ζ sß uρ …çµ‾Ρr& 

7ì Ï%# uρ öΝÍκ Í5 (#ρ ä‹ è{ !$tΒ Νä3≈ oΨ÷�s?# u ;ο §θ à)Î/ (#ρ ã�ä. øŒ$# uρ $tΒ ÏµŠ Ïù 

÷/ ä3 ª=yè s9 tβθà)−G s? ∩⊇∠⊇∪   øŒÎ) uρ x‹ s{ r& y7•/u‘ . ÏΒ û Í_ t/ tΠyŠ# u ÏΒ 

óΟÏδ Í‘θ ßγàß öΝåκ tJ−ƒÍh‘èŒ öΝ èδ y‰ pκ ô−r& uρ #’n? tã öΝÍκ Å¦à"Ρr& àMó¡ s9r& 

öΝä3 În/t� Î/ ( (#θ ä9$s% 4’n?t/ ¡ !$tΡô‰ Îγ x© ¡ χ r& (#θä9θà)s? tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# $‾Ρ Î) $̈Ζ à2 ôtã # x‹≈yδ t,Î#Ï"≈ xî ∩⊇∠⊄∪   ÷ρr& 

(# þθä9θ à)s? !$oÿ ©ςÎ) x8 s�õ° r& $ tΡäτ!$t/# u  ÏΒ ã≅ö7s% $̈Ζ à2 uρ Zπ−ƒ Íh‘èŒ .ÏiΒ 

öΝÏδ Ï‰ ÷è t/ ( $uΖ ä3Î= öκçJ sùr& $ oÿÏ3 Ÿ≅yè sù tβθè= ÏÜ ö7ßϑø9$# ∩⊇∠⊂∪   y7Ï9≡ x‹ x.uρ 

ã≅Å_Áx"çΡ ÏM≈tƒFψ$# öΝßγ‾= yès9 uρ šχθãè Å_ ö� tƒ ∩⊇∠⊆∪   ã≅ø?$# uρ 

öΝÎγøŠ n=tæ r' t6tΡ ü“Ï%©! $# çµ≈ oΨø‹s?# u $oΨÏF≈tƒ# u y‡n=|¡Σ $$sù $yγ÷ΨÏΒ 

çµ yè t7ø?r'sù ß≈sÜ ø‹¤±9$# tβ%s3sù zÏΒ šÍρ$tó ø9$# ∩⊇∠∈∪   öθs9uρ 

$oΨ ø⁄ Ï© çµ≈uΖ ÷è sùt� s9 $pκ Í5 ÿ…çµ ¨Ζ Å3≈s9uρ t$s# ÷zr& †n<Î) ÇÚö‘F{$# yìt7̈?$# uρ 

çµ1uθyδ 4 …ã& é#sV yϑsù È≅sV yϑ x. É= ù=x6ø9$# βÎ) ö≅ÏϑøtrB Ïµ ø‹n=tã ô]yγù=tƒ 

÷ρr& çµ ò2 ç�øIs? ] yγù= tƒ 4 y7Ï9≡ ©Œ ã≅sV tΒ ÏΘ öθs)ø9$# šÏ%©! $# 

(#θ ç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ 4 ÄÈ ÝÁø% $$sù }È |Ás)ø9$# öΝßγ‾=yès9 

tβρã� ©3x"tF tƒ ∩⊇∠∉∪   u!$ y™ ¸ξsWtΒ ãΠöθs)ø9$# zƒÏ%©! $# (#θ ç/¤‹ x. 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ öΝåκ |¦à"Ρ r&uρ (#θ çΡ%x. tβθãΚÎ=ôà tƒ ∩⊇∠∠∪    tΒ Ï‰ öκ u‰ ª!$# 

uθ ßγsù “Ï‰ tG ôγßϑø9$# (  tΒuρ ö≅Î= ôÒãƒ y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù ãΝ èδ tβρ ç�Å£≈sƒø:$# 

∩⊇∠∇∪     

  

هنگامي كه كوه را همچون سايباني بر فرازشـان  ) به ياد آوريد(و 
ودر چنين حالت (, ه بر آنان فرود مي آيدوپنداشتد ك, برافراشتيم

با نيـرو  , آنچه را كه به شما داده ايم:) وگفتيم, از آنها عهد گرفتيم
وبـه آن  (, ياد كنيد, وآنچه را كه در آن است, بگيريد) وجديت(

هنگامي ) به ياد بياور(و  ﴾١٧١﴿. تا پرهيزگار شويد) عمل نمائيد
, ذرية آنها را بر گرفـت  ,كه پروردگارت از پشتهاي فرزندان آدم

ــاخت   ــواه  س ــان گ ــر خودش ــان را ب ــود(, وايش ــن  «:) وفرم ــا م آي
ــد» پروردگــار شــما نيســتم؟ گــواهي مــي ) هســتي(, آري«: گفتن

در روز قيامـت  ) اين گواهي بدين خاطر بـود كـه مبـادا   (و. »دهيم
: بگوييـد ) مبـادا (يـا   ﴾١٧٢﴿. »بي خبر بـوديم , ما ازاين« : بگوييد

وما هم فرزنـداني بعـد از   , شرك آورده بودند از پيش, پدرانمان«
نـابود  , آيا ما را بـه آنچـه باطـل گرايـان انجـام دادنـد      , آنها بوديم

آيـات را بتفصـيل   , و اين چنين ﴾١٧٣﴿. »مي كني؟) ومجازات(
اي (و  ﴾١٧٤﴿. بـاز گردنـد  ) به سوي حق(وشايد , بيان مي كنيم

خود را به او بر آنها بخوان سر گذشت كسي را كه آيات !) پيامبر
پـس شـيطان درپـي او    , گشت) وعاري(آنگاه از آن جدا , داديم
مقــام (و اگــر مــي خواســتيم  ﴾١٧٥﴿. واز گمراهــان شــد, افتــاد

ولـي او بسـوي زمـين    , بالا مي برديم) آيات(او را با آن ) ومنزلت
واز هـواي خـويش پيـروي    ) وبه پسـتي گراييـد  (مايل شد ) ودنيا(

است كه اگر به او حملـه  ) هار( پس مثل او چون مثل سگ, كرد
واگـر اورا بـه حـال خـود     , زبـان از دهـان بيـرون مـي آورد    , كني

ايـن مثـل   , زبانش را از دهان بيرون مـي آورد ) بازهم(, واگذاري
داسـتانها  ) اين(پس , گروهي است كه آيات ما را تكذيب كردند

چـه بـد مثلـي     ﴾١٧٦﴿. شـايد بينديشـند  , باز گـوكن ) بر آنها(را 
وآنها بر خويشـتن  , گروهي كه آيات ما را تكذيب كردند ,دارند

پـس  , هركس را كه خدا هدايت كنـد  ﴾١٧٧﴿. ستم مي كردند
پـس  , وهركس را كه گمراه سازد, است) واقعي(او هدايت يافته 
  ﴾١٧٨﴿. هستند) واقعي(آنها زيانكاران 
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ô‰ s)s9 uρ $tΡ ù&u‘ sŒ zΟ̈ΨyγyfÏ9 #Z�� ÏW Ÿ2 š∅ÏiΒ Çd Ågø: $# Ä§Ρ M} $#uρ ( öΝçλm; 

Ò>θè= è% āω šχθßγs)ø"tƒ $ pκÍ5 öΝçλ m;uρ ×ã ôãr& āω tβρç� ÅÇö7 ãƒ $ pκÍ5 

öΝçλm; uρ ×β#sŒ# u āω tβθãèuΚ ó¡o„ !$pκ Í5 4 y7Í× ‾≈ s9 'ρé& ÉΟ≈yè÷Ρ F{$% x. ö≅t/ öΝèδ 

‘≅|Êr& 4 y7Í× ‾≈ s9 'ρé& ãΝèδ šχθè=Ï"≈tóø9 $# ∩⊇∠∪   ¬! uρ â!$ oÿôœ F{$# 

4 o_ó¡çt ø:$# çνθãã÷Š $$ sù $pκÍ5 ( (#ρâ‘ sŒuρ tÏ% ©!$# šχρß‰ Åsù= ãƒ þ’Îû 

 ÏµÍ× ‾≈yϑó™ r& 4 tβ÷ρt“ ôfã‹ y™ $tΒ (#θçΡ% x. tβθè=yϑ÷ètƒ ∩⊇∇⊃∪   ô£ϑÏΒ uρ 

!$ oΨø)n= yz ×π̈Β é& tβρß‰ öκu‰ Èd, ysø9 $$Î/ ÏµÎ/ uρ šχθä9 Ï‰ ÷ètƒ ∩⊇∇⊇∪   

t Ï%©!$# uρ (#θç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔Î/ Νßγã_Í‘ ô‰ tG ó¡t⊥y™ ô ÏiΒ ß] ø‹ ym Ÿω 
tβθßϑn= ôètƒ ∩⊇∇⊄∪   ’Í?øΒ é&uρ öΝßγs9 4 āχÎ) “Ï‰ ø‹x. îÏG tΒ ∩⊇∇⊂∪   

öΝs9uρr& (#ρã� ©3 x"tG tƒ 3 $tΒ ΝÍκÈ: Ïm$ |ÁÎ/  ÏiΒ >π̈Ζ Å_ 4 ÷β Î) uθèδ āωÎ) Ö�ƒÉ‹tΡ 

îÎ7 •Β ∩⊇∇⊆∪   óΟs9uρr& (#ρã� ÝàΖtƒ ’Îû ÏNθä3n= tΒ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ $tΒ uρ t,n= y{ ª! $# ÏΒ &ó x« ÷β r&uρ #|¤tã β r& tβθä3tƒ 

Ï‰ s% z>u�tIø% $# öΝ ßγè= y_r& ( Äd“ r' Î7sù ¤]ƒÏ‰ tn …çνy‰ ÷èt/ tβθãΖÏΒ ÷σãƒ ∩⊇∇∈∪   

tΒ È≅ Î=ôÒ ãƒ ª!$# Ÿξsù y“ ÏŠ$ yδ … çµs9 4 öΝèδâ‘ x‹ tƒuρ ’Îû öΝÍκÈ]≈uŠøóèÛ 

tβθà‰yϑ ÷ètƒ ∩⊇∇∉∪   y7tΡθè=t↔ó¡o„ Ç tã Ïπtã$ ¡¡9 $# tβ$−ƒr& $yγ8 y™ ó÷ ß∆ ( 
ö≅ è% $yϑ‾Ρ Î) $ yγãΚ ù=Ïæ y‰ΖÏã ’În1 u‘ ( Ÿω $pκ� Ïk=pgä† !$pκÉJø% uθÏ9 āωÎ) uθèδ 4 

ôMn=à)rO ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ 4 Ÿω ö/ä3‹ Ï? ù's? āωÎ) ZπtG øót/ 3 
y7tΡθè=t↔ó¡o„ y7‾Ρ r(x. ;’Å∀ ym $ pκ÷]tã ( ö≅ è% $ yϑ‾Ρ Î) $ yγßϑ ù=Ïæ y‰Ζ Ïã «!$# 

£ Å3≈ s9 uρ u� sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9 $# Ÿω tβθßϑn= ôètƒ ∩⊇∇∠∪     

  
  
  

, گروه بسياري از جن وانس را بـراي جهـنم آفريـده ايـم    , يقبتحق
وچشماني دارند كه بـا آن  , آنها دلهايي دارند كه با آن نمي فهمند

آنـان ماننـد   , وگوشهايي دارند كـه بـا آن نمـي شـنوند    , نمي بينند
ــد, بلكــه اينــان گمــراه ترنــد, چهــار پاياننــد . اينــان همــان غافلانًن

اورا ) نامهـا (پس بـه آن  , است نامهاي نيك, وبراي خدا ﴾١٧٩﴿
مـي  ) وكجـروي (وكساني را كه در نامهـايش تحريـف   , بخوانيد

خواهنـد  , بزودي آنها كيفر آنچه را مـي كردنـد  , رها كنيد, كنند
گروهـي هسـتند   , آنان كه آفريده ايـم ) ميان(و از  ﴾١٨٠﴿. دهد

. عدالت مي كننـد ) حكم و(وبه آن , كه به حق هدايت مي نمايند
بـه تـدريج از   , اني كه آيات ما را تكـذيب كردنـد  وكس ﴾١٨١﴿

و به آنهـا   ﴾١٨٢﴿. گرفتارشان خواهيم كرد, جايي كه نمي دانند
. اســت) واسـتوار (بــي گمـان تــدبير مـن متــين   , مهلـت مــي دهـم  

هيچ ) رسول خدا(= آيا فكر نكرده اند كه همنشين آنها  ﴾١٨٣﴿
آشـكار   ديـوانگي نـدارد؟ او تنهـا بـيم دهنـده ي     ) نشاني از(گونه 
وآنچــه خــدا , آيــا در ملكــوت آســمانها وزمــين ﴾١٨٤﴿. اســت

شـايد اجلشـان   ) آيا فكر نمي كننـد (و! نمي نگرند؟, آفريده است
, بـه كـدام سـخن   , )قـرآن (پـس بعـد از ايـن    ! نزديك شده باشد؟

, هركس را كه خـدا گمـراه كنـد    ﴾١٨٥﴿! ايمان خواهند آورد؟
ــرايش نيســت  ــده اي ب ر سركشــي وآنهــا را د, پــس هــدايت كنن

دربـارة  ) اي پيـامبر ( ﴾١٨٦﴿. وطغيانشان سر گردان رها مي كنـد 
مسلماً علم «: كي واقع مي شود؟ بگو, قيامت از تو سؤال مي كنند

نمـي  (وجز او كسـي وقـتش را   , آن فقط نزد پروردگار من است
در آسـمانها وزمـين سـنگين    ) دانستن آن(, آشكار نسازد ) داند و

. »به سوي شـما نمـي آيـد   , ر ناگهانيوجز  بطو, است) و پوشيده(
از تو سؤال مـي كننـد كـه گـويي تـو  از وقـوع آن خبـر        ) چنان(

ولـي بيشـتر مـردم نمـي     , فقط نزد خداست, علم آن«: بگو, داري
  ﴾١٨٧﴿. »دانند
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≅è% Hω à7Î= øΒr& Å¤ ø"uΖÏ9 $Yè ø"tΡ Ÿωuρ # …�ŸÑ āωÎ) $tΒ u !$x© ª!$# 4 
öθ s9uρ àMΖ ä. ãΝ n=ôãr& |=ø‹tó ø9$# ßN÷�sYò6tG ó™ ]ω zÏΒ Î� ö�y‚ø9$# $tΒuρ 

z Í_ ¡¡ tΒ â þθ �¡9$# 4 ÷β Î) O$tΡr& āωÎ) Ö�ƒÉ‹ tΡ ×��Ï± o0 uρ 5Θöθ s)Ïj9 tβθãΖÏΒ÷σ ãƒ 

∩⊇∇∇∪   * uθ èδ “ Ï%©! $# Νä3s)n=s{ ÏiΒ <§ ø"‾Ρ ;ο y‰ Ïn≡ uρ Ÿ≅yèy_ uρ 

$ pκ ÷]ÏΒ $yγy_ ÷ρ y— z ä3ó¡ uŠ Ï9 $pκ ö�s9Î) ( $£ϑn= sù $yγ8¤± tós? ôMn=yϑ ym 

¸ξôϑym $Z"‹Ï"yz ôN§� yϑsù  ÏµÎ/ ( !$£ϑn=sù M n=s)øOr& # uθtã ¨Š ©!$# 

$yϑßγ−/u‘ ÷È⌡ s9 $oΨ tGøŠ s?# u $[s Î=≈ |¹ ¨ sðθ ä3uΖ ©9 zÏΒ šÌ� Å3≈¤±9 $# 

∩⊇∇∪   !$£ϑn=sù $yϑßγ9s?# u $[sÎ=≈|¹ Ÿξ yè y_ …çµ s9 u !%x. u�à° !$yϑŠ Ïù 

$yϑßγ9 s?# u 4 ’n?≈yè tG sù ª! $# $£ϑtã tβθä. Î�ô³ ç„ ∩⊇⊃∪   tβθä. Î�ô³ ç„ r& 

$tΒ Ÿω ß,è= øƒs† $ \↔ ø‹x© öΝèδ uρ tβθ à)n= øƒä† ∩⊇⊇∪   Ÿωuρ tβθãè‹ÏÜtG ó¡ o„ 

öΝçλ m; # Z�óÇ tΡ Iωuρ öΝåκ |¦à"Ρr& šχρ ç�ÝÇΨtƒ ∩⊇⊄∪   βÎ)uρ 

öΝèδθããô‰ s? ’n< Î) 3“ y‰ çλù; $# Ÿω öΝ à2θãè Î6−G tƒ 4 í !# uθ y™ ö/ä3 ø‹n=tæ 

öΝ èδθ ßϑè?öθ tãyŠr& ÷Πr& óΟçFΡr& šχθ çF Ïϑ≈|¹ ∩⊇⊂∪   ¨β Î) tÏ%©! $# 

šχθãã ô‰ s? ÏΒ ÈβρßŠ «! $# îŠ$ t6Ïã öΝ à6ä9$sWøΒr& ( 
öΝ èδθ ãã÷Š$$sù (#θ ç6‹ÉftG ó¡ uŠ ù= sù óΟà6s9 β Î) óΟçFΖ ä. t Ï% Ï‰≈|¹ 

∩⊇⊆∪   öΝ ßγs9r& ×≅ã_ ö‘r& tβθ à± ôϑtƒ !$pκ Í5 ( ôΘr& öΝçλ m; 7‰ ÷ƒr& tβθà± ÏÜ ö7tƒ 

!$pκ Í5 ( ôΘr& óΟßγs9 × ãôã r& šχρ ç�ÅÇö7ãƒ !$pκ Í5 ( ÷Πr& óΟßγs9 Òχ# sŒ# u 

tβθãè yϑó¡ o„ $pκ Í5 3 È≅è% (#θ ãã÷Š$# öΝ ä.u !%x. u�à° §ΝèO Èβρß‰‹Ï. Ÿξsù 

Èβρã� ÏàΖ è? ∩⊇∈∪     

  

مگـر آنچـه را خـدا    , من مالك سود وزيان خويشتن نيسـتم «: بگو
بـراي  (بسـياري  ) وسـود (خيـر  , واگر غيـب مـي دانسـتم   , بخواهد

, ه من نمي رسـيد ب) وزياني(وهيج بدي , فراهم  مي ساختم) خود
وبشـارت دهنـده اي بـراي    , جـز بـيم    دهنـده   , نيستم) كسي(من 

اوست كه شـما را از يـك تـن     ﴾١٨٨﴿. گروهي كه ايمان دارند
از خـودش پديـد آورد؛ تـا در كنـاراو     ) نيز(وهمسرش را , آفريد

حملـي  , آميـزش كـرد  ) مـرد باهمسـرش  (پس چـون  , آرام بگيرد
وچـون  , گذرانيـد ) حمـل (پـس مـدتي بـا آن    , سبك بـر داشـت  

پروردگارشان دعـا  , به درگاه االله) زن وشوهر(هر دو , سنگين شد
, بـه مـا بـدهي   ) وشايسـته (تندرسـت  ) فرزنـدي (اگر «: كه, كردند

پـــس چـــون  ﴾١٨٩﴿. »مســـلماً از سپاســـگزاران خـــواهيم بـــود
بـراي او در  , بـه آنهـا داد  ) وشايسته(تندرست ) فرزندي, خداوند(

پــس خداونــد , شــريكاني قــرار دادنــد, آنچــه بــه آنــان داده بــود
 ﴾١٩٠﴿. او قرار مـي دهنـد  ) وهمتاي(برتراست از آنچه شريك 

آيــا چيــزي را شــريك مــي گيرنــد كــه چيــزي را نمــي آفرينــد   
, ونمي تواننـد آنهـا را يـاري كننـد     ﴾١٩١﴿. وخودشان مخلوقند

واگـر آنهـا را بـه سـوي      ﴾١٩٢﴿. ونه خودشان را ياري مي دهند
براي شما يكسـان  , از شما پيروي نمي كنند, هدايت دعوت كنيد

بـي   ﴾١٩٣﴿. خواه آنها را دعوت كنيد ويا خاموش باشيد, است
بندگاني همچـون شـما   , گمان آنهايي را كه غير از االله مي خوانيد

وآنهـا خـدا   (اگر راست مـي گوييـد   , پس آنها را بخوانيد, هستند
يـا  آ ﴾١٩٤﴿! شـما را اجابـت كننـد   ) دعـاي (پـس بايـد   , )هستند

كـه بـا آن   , يـا دسـتهايي دارنـد   ! پاهايي دارند كه با آن راه بروند؟
ــد؟ ــد! چيــزي را بگيرن ــا چشــماني دارن ــد؟, ي ــا آن ببينن ــا ! كــه ب ي

: بگـو ) به مشركين! اي پيامبر! (كه با آن بشنوند؟, گوشهايي دارند
, كنيد) ونيرنگ(تدبير ) بر ضد من(سپس , شريكانتان را بخوانيد«

  ﴾١٩٥﴿. ومرا مهلت ندهيد
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¨β Î) }‘ Ïd↵Ï9uρ ª!$# “ Ï%©! $# tΑ̈“ tΡ |=≈tG Å3ø9$# ( uθ èδ uρ ’‾<uθ tG tƒ 

tÅsÎ=≈¢Á9$# ∩⊇∉∪   zƒÏ%©! $# uρ tβθ ããô‰ s? ÏΒ  ÏµÏΡρ ßŠ Ÿω 
šχθ ãè‹ÏÜtG ó¡ o„ öΝà2 u� óÇtΡ Iωuρ öΝ åκ |¦à"Ρr& šχρç� ÝÇΨtƒ 

∩⊇∠∪   β Î)uρ öΝ èδθ ããô‰ s? ’n<Î) 3“ y‰ çλ ù; $# Ÿω (#θ ãè yϑó¡ o„ ( öΝßγ1t� s?uρ 

tβρã� ÝàΖ tƒ y7ø‹s9Î) öΝ èδ uρ Ÿω tβρç�ÅÇö7ãƒ ∩⊇∇∪   É‹ è{ uθø" yè ø9$# 

ó÷ ß∆ ù&uρ Å∃ ó� ãè ø9$$Î/ óÚÌ�ôã r&uρ Ç tã š Î=Îγ≈pgø:$# ∩⊇∪   $̈ΒÎ) uρ 

š�̈Ζ xîu”∴ tƒ zÏΒ Ç≈ sÜ ø‹¤±9$# Øø ÷“ tΡ õ‹ Ïè tGó™ $$ sù «! $$Î/ 4 …çµ‾ΡÎ) 

ìì‹Ïϑ y™ íΟŠ Î= tæ ∩⊄⊃⊃∪   āχ Î) š Ï%©! $# (# öθ s)̈?$# # sŒÎ) öΝåκ¡¦tΒ 

×#Í×‾≈ sÛ zÏiΒ Ç≈ sÜ ø‹¤±9$# (#ρ ã�ā2 x‹ s? # sŒÎ*sù Νèδ tβρ ç�ÅÇö7•Β 

∩⊄⊃⊇∪   öΝßγçΡ≡ uθ÷z Î)uρ öΝåκ tΞρ‘‰ ßϑtƒ ’Îû Äc xöø9$# ¢ΟèO Ÿω tβρç�ÅÇø)ãƒ 

∩⊄⊃⊄∪   # sŒÎ)uρ öΝ s9 ΝÎγÏ?ù's? 7π tƒ$t↔ Î/ (#θ ä9$s% Ÿωöθ s9 $yγtF ø‹u; tG ô_ $# 4 ö≅è% 

!$yϑ‾ΡÎ) ßì Î7̈?r& $tΒ # yrθ ãƒ ¥’n<Î) ÏΒ ’În1 §‘ 4 # x‹≈yδ ã� Í←!$|Á t/ ÏΒ 

öΝà6În/§‘ “Y‰ èδ uρ ×π uΗ÷qu‘uρ 5Θ öθs)Ïj9 tβθ ãΖ ÏΒ÷σãƒ ∩⊄⊃⊂∪   # sŒÎ) uρ 

� Ì̃� è% ãβ#u ö� à)ø9 $# (#θ ãèÏϑ tGó™ $$ sù …çµ s9 (#θ çF ÅÁΡr&uρ öΝä3ª= yès9 

tβθ çΗxq ö� è? ∩⊄⊃⊆∪   � ä. øŒ$# uρ š�−/§‘ ’Îû š�Å¡ ø"tΡ %Yæ•� |Øn@ 

Zπ x"‹Åzuρ tβρßŠuρ Ì� ôγyf ø9$# zÏΒ ÉΑöθ s)ø9$# Íiρ ß‰ äó ø9$$Î/ ÉΑ$|¹ Fψ$# uρ 

Ÿωuρ  ä3s? z ÏiΒ t,Î#Ï"≈tó ø9$# ∩⊄⊃∈∪   ¨β Î) tÏ%©! $# y‰Ζ Ïã š�În/u‘ 

Ÿω tβρ ç�É9 õ3 tG ó¡ o„ ôtã  ÏµÏ?yŠ$t7Ïã …çµ tΡθ ßs Îm6|¡ ç„uρ …ã&s! uρ 

šχρß‰ àfó¡ o„ ) ∩⊄⊃∉∪     

  
  

) ايـن (خداونـدي اسـت كـه    , مـن ) و سرپرسـت (همانا ياور 
. صـالحان اسـت  ) وكارسـاز (واو يـاور  , كتاب را نازل كـرده 

نمـي تواننـد   , وكساني را كه به جاي او مي خوانيد ﴾١٩٦﴿
 ﴾١٩٧﴿. و نـه خودشـان را يـاري دهنـد    , شما را ياري كنند

) سـخنانتان را (, واگر آنها را به سوي هـدايت دعـوت كنيـد   
در , وآنان را مي بيني كه به تـو نگـاه مـي كننـد    , ندنمي شنو

گذشـت را پيشـه   !) اي پيامبر( ﴾١٩٨﴿. »حالي كه نمي بينند
 ﴾١٩٩﴿. واز نادانان روي بگـردان , وبه نيكي فرمان ده, كن

, به خدا پناه ببـر , واگر از سوي شيطان وسوسه اي به تو رسد
همانـا كسـاني كـه     ﴾٢٠٠﴿. بي گمـان او شـنواي داناسـت   

ــد پره ــي كنن ــاطره و(چــون , يزگــاري م ــه اي از ) خ وسوس
وخدا را ياد مـي  (مي افتند ) خدا(به ياد , شيطان به آنها برسد

از (و برادرانشان  ﴾٢٠١﴿. پس نا گهان بينا مي گردند) كنند
در ايـن  (سـپس  , آنـان را بـه گمراهـي مـي كشـانند     ) شيطان

) و معجـزه (وچـون آيـه    ﴾٢٠٢﴿. كوتاهي نمي كنند) زمينه
ــ ــاورياي ب ــان ني ــد, راي آن ــر  «: گوين ــودت آن را ب ــرا خ چ

من فقط از چيزي پيروي مي كـنم كـه از   «: بگو. »!نگزيدي؟
حجتهــا ) قــرآن(ايــن , پروردگـارم بــه مــن وحــي مـي شــود  

ومايـة هـدايت و رحمـت    , يي از طرف پروردگارتـان )وبينا(
وچـون   ﴾٢٠٣﴿. »است براي گروهي كه ايمان مـي آورنـد  

وخـاموش  , آن گوش فـرا دهيـد   پس به, قرآن خوانده شود
وپروردگـارت را   ﴾٢٠٤﴿. تا مشمول رحمت شـويد , باشيد

در صبحگاهان , نه با صداي بلند, با تضرع وبيم, در دل خود
ــامگاهان ــادكن, وش ــاش , ي ــافلان مب ــا  ﴾٢٠٥﴿. واز غ همان

از عبـادتش تكبـر   , كساني كه در نزد پروردگـار تـو هسـتند   
وبرايش سجده مي , كنندواو را به پاكي ياد مي , نمي ورزند

  ﴾٢٠٦﴿ .كنند
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y7tΡθ è=t↔ ó¡ o„ Çtã ÉΑ$x"ΡF{ $# ( È≅è% ãΑ$ x"ΡF{ $# ¬! ÉΑθß™ §�9$# uρ ( 
(#θ à)̈?$$sù ©! $# (#θ ßs Î=ô¹ r&uρ |N# sŒ öΝ à6ÏΖ÷� t/ ( (#θãè‹ÏÛr&uρ ©!$# 

ÿ…ã&s!θ ß™u‘uρ β Î) Ο çFΖ ä. tÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊇∪   $yϑ ‾ΡÎ) šχθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 

tÏ%©! $# # sŒÎ) t�Ï.èŒ ª!$# ôM n=Å_ uρ öΝåκ æ5θè=è% # sŒÎ) uρ ôMu‹Î= è? öΝÍκ ö� n= tã 

…çµçG≈ tƒ# u öΝåκ øE yŠ# y— $YΖ≈yϑƒÎ) 4’n? tãuρ óΟÎγÎn/u‘ tβθ è=©. uθtG tƒ ∩⊄∪   

šÏ%©! $# šχθ ßϑ‹É)ãƒ nο 4θ n=¢Á9$# $£ϑÏΒuρ öΝßγ≈uΖ ø% y— u‘ 

tβθ à)Ï"Ζ ãƒ ∩⊂∪   y7Í×‾≈ s9'ρ é& ãΝ èδ tβθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# $y)ym 4 öΝçλ °; 

ìM≈ y_u‘yŠ y‰ΨÏã óΟÎγÎn/u‘ ×ο t�Ï"øó tΒuρ ×− ø—Í‘uρ ÒΟƒÌ� Ÿ2 ∩⊆∪   

!$yϑx. y7y_ t� ÷zr& y7•/u‘ .ÏΒ y7ÏG ÷�t/ Èd,ys ø9$$Î/ ¨βÎ)uρ $Z)ƒÌ� sù 

zÏiΒ t ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9 $# tβθèδ Ì�≈s3s9 ∩∈∪   y7tΡθ ä9Ï‰≈ pgä† ’Îû Èd,ys ø9$# 

y‰ ÷è t/ $ tΒ t ¨ t7s? $yϑ‾Ρr(x. tβθ è%$|¡ ç„ ’n<Î) ÅVöθ yϑø9$# öΝèδ uρ 

tβρã� ÝàΖ tƒ ∩∉∪   øŒÎ)uρ ãΝ ä. ß‰ Ïètƒ ª!$# “y‰ ÷nÎ) È ÷ tG x"Í←!$©Ü9$# 

$pκ ¨Ξr& öΝä3 s9 šχρ –Šuθ s?uρ ¨β r& u�ö�xî ÏN# sŒ ÏπŸ2 öθ ¤±9$# 

Üχθä3 s? ö/ ä3 s9 ß‰ƒÌ� ãƒuρ ª!$# β r& ¨, Ïtä† ¨,ys ø9$# Ïµ ÏG≈yϑÎ= s3Î/ 

yìsÜ ø)tƒuρ t� Î/# yŠ tÍ� Ï"≈ s3ø9$# ∩∠∪   ¨,Ås ãŠÏ9 ¨, ys ø9$# Ÿ≅ÏÜ ö7ãƒuρ 

Ÿ≅ÏÜ≈t7ø9$# öθ s9uρ oν Ì� x. šχθ ãΒÌ� ôfßϑ ø9$# ∩∇∪     

  

  سورة انفال
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

انفـال از  «: سؤال مي كننـد، بگـو  ) غنايم(= از تو در بارة انفال 
پس از خدا بترسيد؛ و ميانة خودتـان را  , آنِ خدا و پيامبر است

وخدا و پيـامبرش را اطاعـت كنيـد؛ اگـر ايمـان      , اصلاح كنيد
خدا بـرده  مؤمنان تنها كساني هستند كه چون نام  ﴾١﴿. داريد
وچون آيات او بر آنهـا خوانـده   , دلهايشان ترسان گردد, شود
و  بـر پروردگارشـان توكـل مـي     , ايمانشان افزون گردد, شود
واز آنچـه بـه   , كساني كه نماز را بر پا مـي دارنـد   ﴾٢﴿. كنند

مؤمنـان  , اينـان  ﴾٣﴿. انفـاق مـي كننـد   , آنان روزي داده ايـم 
ــتند  ــي هس ــا  , حقيق ــاتي پي ــان درج ــراي آن ــالي(پي ب ــزد ) ع ن

وروزي فــراوان , آمــرزش) همچنــين(و, پروردگارشــان اســت
همانگونه كه پروردگارت تـو   ﴾٤﴿. است) در بهشت(ونيكو 

بيـرون  ) بـه سـوي ميـدان بـدر    , مدينه(= را به حق از خانه ات 
 ﴾٥﴿. در حالي كه گروهي از مؤمنان نا خشنود بودنـد , آورد

) جهاد(= رة حق آنها پس از آن كه حقيقت آشكار شد؛ در با
, گويي به سوي مرگ رانده مي شـوند , با تو مجادله مي كنند

هنگـامي را كــه  ) بـه يـاد آوريـد   (و  ﴾٦﴿. وخـود مـي نگرنـد   
كـاروان  (= خداوند به شما وعـده داد كـه يكـي از دو گـروه     

وشـما دوسـت مـي    , نصيب شما خواهد بـود ) تجاري يا لشكر
, ما باشـد بـراي ش ـ ) تجـاري (داشتيد كه كـاروان غيـر جنگـي    

وخداونــد مــي خواســت بــا ســخنان خــويش حــق را پــا يــدار  
تـا حـق را    ﴾٧﴿. كند وريشة كـافران را قطـع كنـد   ) واستوار(

اگر چه گنهكاران نـا خشـنود   , وباطل را از ميان بر دارد, ثابت
  ﴾٨﴿ .باشند
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øŒÎ) tβθ èW‹ÉótG ó¡ n@ öΝä3 −/u‘ z>$yf tF ó™ $$sù öΝ à6s9 ’ÎoΤ r& Νä. ‘‰ ÏϑãΒ 

7#ø9r' Î/ zÏiΒ Ïπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# š ÏùÏŠó÷ ß∆ ∩∪   $tΒuρ ã&s#yèy_ ª!$# 

āωÎ) 3“ t� ô± ç/ ¨ È⌡ yϑôÜtF Ï9 uρ  Ïµ Î/ öΝä3ç/θ è=è% 4 $tΒuρ ç�óÇ̈Ζ9$# āωÎ) 

ôÏΒ Ï‰ΨÏã «! $# 4 āχ Î) ©!$# î“ƒÍ• tã íΟŠ Å3ym ∩⊇⊃∪   øŒÎ) 

ãΝ ä3Š Ïe± tó ãƒ }̈ $yè ‘Ζ9$# Zπ uΖ tΒr& çµ÷ΨÏiΒ ãΑÍi”t∴ ãƒuρ Νä3ø‹n= tæ zÏiΒ 

Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ Νä. t� ÎdγsÜ ã‹Ïj9 Ïµ Î/ |=Ïδ õ‹ ãƒuρ ö/ ä3Ζ tã t“ ô_Í‘ 

Ç≈sÜ ø‹¤±9$# xÝÎ/÷� z�Ï9uρ 4’n?tã öΝà6Î/θ è=è% |M Îm7sWãƒuρ Ïµ Î/ tΠ# y‰ ø% F{$# 

∩⊇⊇∪   øŒÎ)  Çrθãƒ y7•/u‘ ’n<Î) Ïπ s3Í×‾≈n= yϑø9$# ’ÎoΤ r& öΝä3yè tΒ (#θ çGÎm; sWsù 

šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u 4 ’Å+ ø9é'y™ ’Îû É>θè= è% šÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. 

|=ôã”�9$# (#θ ç/Î�ôÑ $$sù s−öθ sù É−$oΨôãF{ $# (#θ ç/Î�ôÑ $# uρ öΝåκ ÷]ÏΒ ¨≅à2 

5β$uΖ t/ ∩⊇⊄∪   š�Ï9≡ sŒ öΝßγ‾Ρr'Î/ (#θ —%!$ x© ©! $# …ã&s!θ ß™u‘uρ 4 tΒuρ 

È,Ï%$t± ç„ ©!$# …ã&s!θ ß™u‘uρ �χ Î* sù ©! $# ß‰ƒÏ‰ x© É>$s)Ïè ø9$# ∩⊇⊂∪   

öΝà6Ï9≡ sŒ çνθ è%ρä‹ sù āχ r& uρ zƒÌ� Ï"≈s3ù= Ï9 z># x‹ tã Í‘$̈Ζ9$# 

∩⊇⊆∪   $yγ•ƒ r'‾≈tƒ zƒÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u # sŒÎ) ÞΟ çGŠ É)s9 tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. 

$ Z"ôm y— Ÿξsù ãΝèδθ—9uθ è? u‘$t/÷ŠF{$# ∩⊇∈∪   tΒuρ öΝ ÎγÏj9uθ ãƒ 7‹ Í×tΒöθ tƒ 

ÿ…çν t� ç/ßŠ āωÎ) $]ùÌh� ys tG ãΒ @Α$ tGÉ)Ïj9 ÷ρ r& #̧” Éi�ystG ãΒ 4†n< Î) 7π t⁄ Ïù ô‰ s)sù 

u !$t/ 5=ŸÒtó Î/ š∅ ÏiΒ «! $# çµ1uρ ù'tΒuρ ãΝ̈Ψyγy_ ( š[ø♥Î/uρ 

ç��ÅÁ pRùQ $# ∩⊇∉∪     

  
  

ياري مـي  ) فرياد و(هنگامي كه از پروردگارتان ) بياد آوريد(
مـن  «:): وفرمـود . (شما را پذيرفت) خواستة(پس او , خواستيد

, كـه پيـاپي فـرود مـي آينـد     , شما را با يك هزار از فرشـتگان 
را تنها براي ) ياري ومدد(وخداوند اين  ﴾٩﴿. »مي كنم ياري

پيـروزي جـز از   , وگرنـه , شادي واطمينان قلب شـما قـرار داد  
. به راستي خداونـد پيروزمنـد حكـيم اسـت    , طرف خدا نيست

هنگـامي را كـه خـواب سـبكي كـه      ) وبه ياد آوريـد ( ﴾١٠﴿
واز آسمان آبي بر , شما را فرا گرفت, آرامشي از سوي او بود

وپليدي شـيطان را  , تا شما را با آن پاك كند, ما فرو فرستادش
و گامهايتـان  , ودلهاي شما را محكم بـدارد , از شما دور سازد

ــد  ــا آن اســتوار كن ــاد آور( ﴾١١﴿. را ب ــه ي هنگــامي كــه ) وب
پـس  , من با شما هسـتم  «: پروردگارت به فرشتگان وحي كرد

بـه زودي   ,كساني را كه ايمـان آورده انـد؛ ثابـت قـدم داريـد     
پس بر , دردل كساني كه كافر شدند؛ ترس وهراس مي افكنم

). وقطـع كنيـد  (وهمة انگشتانشـان را بزنيـد   , فراز گردنها بزنيد
اين بخاطر آن است كه آنها با خدا ورسولش مخالفت  ﴾١٢﴿

بداند (پس , وهر كس با خدا و رسولش مخالفت كند, كردند
شـما ايـن   ) اناي كافر( ﴾١٣﴿. خداوند سخت كيفراست) كه

كــه بــراي ) بدانيــد(و! را بچشــيد) عــذاب ومجــازات در دنيــا(
اي كساني كـه   ﴾١٤﴿.عذاب آتش است) در قيامت(كافران 

) در ميـدان جنـگ  (چـون بـا انبـوه كـافران     ! ايمان آورده ايـد 
وهـر كـس در    ﴾١٥﴿. پس به آنها پشت نكنيـد , روبرو شويد

نـاره  هـدفش از ك (آن روز بـه آنهـا پشـت كنـد ـ مگـر آنكـه        
پيوسـتن بـه گروهـي    ) بـه قصـد  ( براي حملة دوباره يا ) گيري

, اســت) وســزاوار(ـــ بــه خشــم خــدا بازگشــته ) ديگــر باشــد(
  ﴾١٦﴿. وچه بد جايگاهي است, وجايگاه او جهنم است
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öΝn= sù öΝèδθè= çF ø)s? �∅ Å3≈s9uρ ©! $# óΟßγn= tG s% 4 $tΒuρ |M ø‹tΒu‘ øŒÎ) 

|Mø‹tΒu‘ �∅ Å3≈ s9uρ ©!$# 4’tΓ u‘ 4 u’Í?ö7ãŠ Ï9uρ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# çµ÷Ζ ÏΒ 

¹ Iξt/ $ �Ζ|¡ ym 4 āχ Î) ©! $# ìì‹Ïϑy™ ÒΟŠÎ=tæ ∩⊇∠∪   öΝä3Ï9≡ sŒ 

āχ r&uρ ©!$# ßÏδθ ãΒ Ï‰ ø‹x. tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩⊇∇∪   β Î) 

(#θßs ÏG ø"tG ó¡ n@ ô‰ s)sù ãΝ à2 u!% ỳ ßx ÷G x"ø9$# ( β Î)uρ (#θ åκtJΨs? uθßγsù 

×�ö�yz öΝä3©9 ( βÎ) uρ (#ρßŠθ ãè s? ô‰ ãètΡ  s9uρ z Í_ øó è? ö/ ä3Ζtã öΝä3çG t⁄ Ïù 

$ \↔ ø‹x© öθs9 uρ ôNu�èYx. ¨βr&uρ ©! $# yìtΒ t ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9 $# ∩⊇∪   $pκš‰ r'‾≈ tƒ 

šÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u (#θ ãè‹ÏÛ r& ©! $# …ã&s!θ ß™u‘uρ Ÿωuρ (# öθ ©9uθs? 

çµ÷Ψtã óΟçFΡ r&uρ tβθ ãè yϑó¡ n@ ∩⊄⊃∪   Ÿωuρ (#θ çΡθ ä3s? šÉ‹ ©9$%x. 

(#θ ä9$s% $uΖ ÷è Ïϑy™ öΝèδ uρ Ÿω tβθãè yϑó¡ o„ ∩⊄⊇∪   * ¨β Î) §�Ÿ° 
Éb>!# uρ £‰9$# y‰Ζ Ïã «!$# •Μ÷Á9$# ãΝõ3ç6ø9 $# šÏ%©! $# Ÿω 

tβθ è=É)÷è tƒ ∩⊄⊄∪   öθ s9uρ zΝ Î=tæ ª! $# öΝÍκ�Ïù # Z�ö�yz öΝßγ yèyϑó™ `{ ( 
öθ s9uρ öΝßγyèyϑ ó™r& (#θ ©9uθ tG s9 Ν èδ ¨ρ šχθàÊ Ì� ÷è•Β ∩⊄⊂∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

zƒÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θç7Š ÉftG ó™ $# ¬! ÉΑθ ß™ §�=Ï9uρ # sŒÎ) öΝä.$tãyŠ 

$yϑ Ï9 öΝ à6‹ÍŠ øtä† ( (# þθ ßϑn=ôã $# uρ āχ r& ©! $# ãΑθ çts† š ÷ t/ 

Ï ö� yϑø9$#  ÏµÎ7ù= s% uρ ÿ…çµ ‾Ρr& uρ Ïµ øŠ s9Î) šχρ ç�|³ øt éB ∩⊄⊆∪   (#θ à)̈?$# uρ 

Zπ uΖ ÷F Ïù āω ¨ t‹ÅÁè? tÏ%©! $# (#θ ßϑn=sß öΝ ä3ΨÏΒ Zπ¢¹ !%s{ ( 
(# þθ ßϑn=÷æ $# uρ āχ r& ©! $# ß‰ƒ Ï‰ x© É>$ s)Ïè ø9$# ∩⊄∈∪     

  
  

ــا را نكشــتيد  ــس شــما آنه ــت , پ ــا را كش ــد آنه . بلكــه خداون
تـو  , انـداختي ) بـه سـوي آنهـا خـاك وسـنگ     (وهنگامي كـه  

تا مؤمنان را به آزمايشي نيكو از , بلكه خدا انداخت, نينداختي
. بــي گمــان خداونــد شــنواي داناســت, جانــب خــود بيازمايــد

همانـا  ) بدانيد كه(و) كه ديديد(چنين بود ) واقعه( اين ﴾١٧﴿
 ﴾١٨﴿. كافران است) ونقشه هاي(خداوند سست كنندة مكر 

پـس بـي   , هسـتيد ) حـق (خواهان فتح وپيروزي !) اي كافران(
از كفـر  (واگـر  , برايتـان آمـد  ) مسلمانان(گمان فتح وپيروزي 

واگـر  . براي شما بهتراسـت , دست برداريد) ومخالفت وجنگ
وگروه شـما هـر چنـد    , باز خواهيم گشت) ما هم(, گرديدباز 

كه خداونـد بـا   ) زيرا(, شما را بي نياز نخواهد كرد, زياد باشد
خـدا و  ! اي كساني كه ايمان آورده ايـد  ﴾١٩﴿. مؤمنان است

و از او روي نگردانيد در حـالي كـه   , رسولش را اطاعت كنيد
يد كـه  و ماننـد كسـاني نباش ـ   ﴾٢٠﴿. مي شـنويد ) سخن او را(

همانـا   ﴾٢١﴿. حال آنكه آنـان نمـي شـنيدند    »شنيديم«: گفتند
كه نمـي  , كر و لالي هستند) افراد(, بدترين جنبدگان نزد خدا

, واگر خداونـد خيـري در آنهـا مـي دانسـت      ﴾٢٢﴿. انديشند
بـه آنـان مـي    ) هم با ايـن حـال  (واگر , قطعاً به آنان مي شنواند

مـي  ) وسـرپيچي ( بـاز روي مـي گرداندنـد و اعـراض    , شنواند
خدا ) دعوت! (اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾٢٣﴿. كردند

هنگـامي كـه شـما را بـه سـوي      , را اجابت كنيـد ) او(و پيامبر 
, مي بخشـد ) وزندگي(چيزي فرا مي خواند كه شما را حيات 

, وبدانيد كه خداوند ميـان شـخص وقلـب او حايـل مـي شـود      
واز فتنـه   ﴾٢٤﴿. كه به سوي او محشور خواهيد شد) بدانيد(و

بلكـه همـه   (, اي بپرهيزيد كه تنها به ستمكاران شما نمي رسـد 
  ﴾٢٥﴿! وبدانيد كه خداوند سخت كيفراست) را فرا مي گيرد
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(# ÿρ ã�à2 øŒ$# uρ øŒÎ) óΟçFΡr& ×≅‹Î=s% tβθ à"yè ôÒtG ó¡ •Β ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

šχθ èù$sƒrB β r& ãΝ ä3x"©Üy‚tG tƒ â¨$ ¨Ζ9$# öΝä31uρ$t↔ sù Νä. y‰ −ƒr&uρ 

 Íν Î�óÇ uΖ Î/ Λäl s% y—u‘uρ z ÏiΒ ÏM≈t6Íh‹©Ü9$# öΝ à6‾=yè s9 tβρ ã�ä3ô± s? 

∩⊄∉∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ zƒÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u Ÿω (#θçΡθ èƒrB ©! $# tΑθß™ §�9$# uρ 

(# þθçΡθ èƒrBuρ öΝ ä3ÏG≈oΨ≈ tΒr& öΝ çFΡr&uρ tβθßϑn= ÷ès? ∩⊄∠∪   (#þθ ßϑn=÷æ$# uρ 

!$yϑ‾Ρr& öΝ à6ä9≡uθ øΒr& öΝä. ß‰≈s9÷ρ r& uρ ×π uΖ ÷G Ïù āχ r&uρ ©! $# ÿ…çν y‰ΨÏã 

í� ô_r& ÒΟŠÏàtã ∩⊄∇∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ š Ï%©! $# (# þθ ãΖtΒ# u βÎ) (#θ à)−G s? 

©!$# ≅yèøg s† öΝ ä3©9 $ZΡ$s% ö� èù ö� Ïe"s3ãƒuρ öΝà6Ζ tã öΝä3Ï?$t↔ Íh‹y™ 

ö� Ï"øó tƒuρ öΝä3 s9 3 ª!$# uρ ρ èŒ È≅ôÒx"ø9$# ÉΟŠ Ïàyè ø9$# ∩⊄∪   øŒÎ) uρ 

ã� ä3ôϑ tƒ y7 Î/ zƒÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. x8θ çG Î6ø[ ãŠ Ï9 ÷ρ r& x8θ è=çG ø)tƒ ÷ρr& 

x8θ ã_ Ì� øƒä† 4 tβρ ã�ä3 ôϑtƒuρ ã� ä3ôϑtƒ uρ ª! $# ( ª!$# uρ ç�ö�yz 

tÌ� Å6≈yϑø9$# ∩⊂⊃∪   # sŒÎ)uρ 4‘ n=÷G è? óΟ Îγø‹n=tæ $ oΨçF≈tƒ# u (#θ ä9$s% ô‰s% 

$oΨ÷èÏϑ y™ öθs9 â!$t± nΣ $ oΨù=à) s9 Ÿ≅÷WÏΒ !#x‹≈ yδ � ïχ Î) !# x‹≈yδ HωÎ) 

ç��ÏÜ≈y™r& tÏ9̈ρ F{ $# ∩⊂⊇∪   øŒÎ)uρ (#θä9$s% ¢Οßγ‾=9$# β Î) šχ%x. 

# x‹≈yδ uθ èδ ¨,ys ø9$# ôÏΒ x8 Ï‰Ζ Ïã ö� ÏÜ øΒr'sù $uΖ øŠ n=tã Zο u‘$yf Ïm 

zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# Íρr& $oΨÏK ø� $# A># x‹ yè Î/ 5ΟŠ Ï9r& ∩⊂⊄∪   $tΒuρ 

šχ% Ÿ2 ª! $# öΝßγt/Éj‹ yè ã‹Ï9 |MΡr&uρ öΝ Íκ� Ïù 4 $tΒuρ šχ%x. ª!$# 

öΝ ßγt/Éj‹ yè ãΒ öΝ èδ uρ tβρã�Ï"øó tG ó¡ o„ ∩⊂⊂∪     

  
  

وبه ياد آوريد زمـاني را كـه شـما در روي زمـين انـدك      
پس , مي ترسيديد كه مردم شما را بربايند, وناتوان بوديد

وبــا يــاري خــود شــمارا تأييــد , خداونــد شــما را پنــاه داد
ــت( ــرد) وتقوي ــما روزي  , ك ــه ش ــاكيزه ب ــاي پ واز چيزه

اي كسـاني   ﴾٢٦﴿. باشـيد شايد شـما سپاسـگزار   , بخشيد
, خيانـت نكنيـد  ) او(به خدا وپيـامبر  ! كه ايمان آورده ايد

در حالي كـه مـي دانيـد خيانـت     , در امانتهاي خود) نيز(و
ــد كــه امــوال شــما  ﴾٢٧﴿. نورزيــد , واولاد شــما, وبداني

وهمانا خداوند است كـه پـاداش   , آزمايش است) وسيلة(
آورده  اي كسـاني كـه ايمـان    ﴾٢٨﴿. بزرگ نزد اواست

و وسـيله اي  (اگر از خدا بترسيد براي شما راه نجات ! ايد
وگناهانتـان را  , قرار مـي دهـد  ) براي جدايي حق از باطل

وخداوند صـاحب فضـل   , وشما را مي آمرزد, مي پوشاند
آنگـاه كـه   ) به ياد آور(و  ﴾٢٩﴿. وبخشش بزرگ است

كه تو را به زنـدان  , تو نقشه مي كشيدند) بارة(كافران در 
آنهـا  , بيرونت كنند) از مكه(ويا , يا تو را بكشند, يفكنندب

, تـدبير مـي كـرد   ) هـم (وخدا , چاره ومكرمي انديشيدند
. تدبير كننـدگان اسـت  ) چاره جويان و(وخداوند بهترين 

: گوينـد , وچون آيات مـا بـر آنهـا خوانـده شـود      ﴾٣٠﴿
ماننـد آن را مـي   , بخـواهيم ) هـم (اگر مـا  , همانا شينديم«

به (و  ﴾٣١﴿. »نها جز افسانه هاي پيشينيان نيستاي, گوييم
) قـرآن (اگـر ايـن   ! پروردگارا«: آنگاه كه گفتند) ياد آور

پس از آسمان سنگي بر مـا  , واز جانب توست, حق است
وتـا تـو    ﴾٣٢﴿. »يا عذاب دردناكي بر ما بفرسـت , بباران

خداونـد آنهـا را عـذاب    , در ميان آنها هسـتي ) اي پيامبر(
تـا زمـاني كـه اسـتغفار مـي كننـد؛       ) نيـز (و, نخواهد كـرد 

  ﴾٣٣﴿. خداوند عذابشان نمي كند
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$tΒuρ óΟßγs9 āωr& ãΝåκ u5Éj‹ yè ãƒ ª!$# öΝèδ uρ šχρ‘‰ ÝÁtƒ Çtã 

Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# ÏΘ#t� ys ø9$# $tΒuρ (# þθ çΡ%Ÿ2 ÿ…çν u !$uŠ Ï9÷ρ r& 4 ÷β Î) 

ÿ…çν äτ!$ u‹Ï9÷ρr& āωÎ) tβθ à)−G ßϑø9$# £ Å3≈s9uρ öΝèδ u�sYò2 r& Ÿω tβθßϑ n=ôè tƒ 

∩⊂⊆∪   $tΒuρ tβ%x. öΝåκ èE Ÿξ|¹ y‰ΨÏã ÏMø� t7ø9 $# āωÎ) [!% x6ãΒ 

Zπ tƒÏ‰ óÁ s?uρ 4 (#θ è%ρ ä‹ sù z># x‹ yè ø9$# $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. šχρã� à"õ3s? 

∩⊂∈∪   ¨β Î) šÏ%©! $# (#ρã� x"x. tβθ à)Ï"Ζ ãƒ óΟ ßγs9≡ uθ øΒr& (#ρ ‘‰ÝÁu‹Ï9 

tã È≅‹Î6y™ «! $# 4 $yγtΡθ à)Ï"Ζ ãŠ |¡ sù §ΝèO Üχθ ä3s? óΟÎγø‹n= tæ 

Zο t� ó¡ ym §ΝèO šχθç7n= øóãƒ 3 zƒ Ï%©! $# uρ (# ÿρã�x"x. 4’n<Î) zΟ̈Ψyγy_ 

šχρ ç�|³ øtä† ∩⊂∉∪   u”�Ïϑu‹Ï9 ª!$# y]ŠÎ6y‚ø9 $# z ÏΒ É=Íh‹©Ü9$# 

Ÿ≅yè øgs†uρ y]Š Î6y‚ ø9$# …çµ ŸÒ÷è t/ 4’n?tã <Ù ÷èt/ …çµyϑ à2÷� z�sù 

$YèŠ ÏΗsd …ã&s#yèôf uŠ sù ’Îû tΛ ©yγy_ 4 š�Í×‾≈s9 'ρé& ãΝèδ 

šχρ ç�Å£≈ y‚ø9$# ∩⊂∠∪   ≅è% zƒÏ%©#Ïj9 (#ÿρ ã� x"Ÿ2 β Î) (#θ ßγtG⊥tƒ 

ö� x"øó ãƒ Οßγs9 $̈Β ô‰ s% y#n= y™ β Î)uρ (#ρ ßŠθ ãètƒ ô‰ s)sù ôMŸÒtΒ 

àM ¨Ψß™ š Ï9̈ρ F{ $# ∩⊂∇∪   öΝèδθ è=ÏG≈ s% uρ 4 ®Lym Ÿω šχθä3 s? 

×π uΖ ÷G Ïù tβθà6tƒuρ ßƒÏe$! $# …ã& —#à2 ¬! 4 Âχ Î*sù (#öθ yγtGΡ$# 

�χ Î*sù ©!$# $yϑÎ/ šχθ è=yϑ÷è tƒ ×��ÅÁ t/ ∩⊂∪   β Î)uρ (# öθ ©9uθs? 

(# þθ ßϑn=÷æ $$sù ¨βr& ©! $# öΝä39s9öθ tΒ 4 zΝ÷è ÏΡ 4’n< öθ yϑø9 $# zΝ÷è ÏΡuρ ç��ÅÁ̈Ζ9$# 

∩⊆⊃∪     
  
  
  

مردم (حال آنكه آنان , وچرا خداوند آنها را عذاب نكند
در حـالي كـه آنـان    , از مسجد الحرام بـاز مـي دارنـد   ) را

) ولياقــت آن را ندارنــد(متوليــان و سرپرســت آن نيســتند 
ولـي بيشترشـان   , متولي و سرپرست آن تنها پرهيزگارانند

چيزي جـز  ) كعبه(ونمازشان نزد خانة  ﴾٣٤﴿. نمي دانند
, كفرتـان ) كيفـر (پس به , ن وكف زدن نبودسوت كشيد

بــه راســتي كســاني كــه كــافر  ﴾٣٥﴿. عــذاب را بچشــيد
از راه خــدا ) مــردم(اموالشــان را بــراي بازداشــتن , شــدند

, پس بـه زودي همـه را خـرج مـي كننـد     , خرج مي كنند
سپس , حسرت وپيشماني بر آنان خواهد بود) ماية(آنگاه 

, كه كافر شـدند كساني ) سرانجام(و, شكست مي خورند
تـا خداونـد    ﴾٣٦﴿. جهنم رانده مي شوند) آتش(بسوي 

, وپليدان را روي هـم بگـذارد  , پليد را از پاك جدا سازد
وسپس يك جـا در دوزخ  , آنگاه همگي را متراكم سازد

 ﴾٣٧﴿. هسـتند ) واقعـي (اينها همان زيانكاران , قرار دهد
كفـر   از(اگر «: به كساني كه كافر شدند بگو!) اي پيامبر(

گذشته هايشـان آمرزيـده مـي    , دست بر دارند) ودشمني
پـس بـي   , بازگردنـد ) به همـان اعمـال خـود   (واگر , شود

پيشـينيان گذشـته   ) وروش خداونـد دربـارة  (گمان سـنت  
و بـا آنهـا    ﴾٣٨﴿). ودربارة آنها نيزاجرا مـي شـود  (است 

) پرستش و(و, ريشه كن شود) شرك(تا فتنة , پيكار كنيد
از شـرك  (پـس اگـر آنهـا    , ن خـدا باشـد  همه از آ, دين 

خداوند به آنچه مي كنند؛ , دست بر دارند) وآزار واذيت
, روي گردانـي كننـد  ) سرپيچي و(واگر  ﴾٣٩﴿. بيناست

چه , شماست) ومولاي(پس بدانيد كه خداوند سرپرست 
  ﴾٤٠﴿. نيكو سرپرست وچه نيكو ياوري است
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* (# þθßϑ n=÷æ$# uρ $yϑ‾Ρr& Ν çGôϑ ÏΨxî  ÏiΒ & ó x« ¨β r' sù ¬! …çµ|¡ çΗ è~ 

ÉΑθß™ §�= Ï9uρ “ Ï%Î! uρ 4’n1 ö� à)ø9$# 4’yϑ≈tG uŠ ø9$# uρ ÈÅ3≈ |¡ yϑø9$# uρ 

Ç∅ ö/$# uρ È≅‹Î6¡¡9$# β Î) óΟçGΨä. ΝçGΨtΒ# u «! $$Î/ !$tΒuρ $uΖ ø9t“Ρr& 

4’n?tã $ tΡÏ‰ ö6tã tΠöθ tƒ Èβ$s% ö� à"ø9$# tΠöθ tƒ ‘ s)tG ø9$# Èβ$ yèôϑyf ø9$# 3 
ª! $# uρ 4’n? tã Èe≅à2 &ó x« í�ƒÏ‰ s% ∩⊆⊇∪   øŒÎ) ΝçFΡr& Íο uρô‰ ãèø9$$Î/ 

$u‹÷Ρ‘‰9$# Νèδ uρ Íο uρ ô‰ ãèø9 $$Î/ 3“ uθ óÁà)ø9$# Ü= ò2 §�9$# uρ Ÿ≅x"ó™ r& 

öΝà6Ζ ÏΒ 4 öθs9 uρ óΟ›?‰ tã# uθ s? óΟ çGø"n=tG ÷z ]ω ’Îû Ï‰≈yèŠ Ïϑø9$# � 
Å3≈ s9uρ z ÅÓ ø)u‹Ïj9 ª! $# #X÷ ö∆ r& šχ% Ÿ2 Zωθ ãè ø"tΒ š�Î= ôγuŠ Ïj9 

ôtΒ š�n= yδ .tã 7π oΨÍh‹t/ 4 z÷ós tƒuρ ôtΒ �†yr . tã 7π oΨÍh‹t/ 3 
āχ Î)uρ ©!$# ìì‹Ïϑ |¡s9 íΟŠ Î= tæ ∩⊆⊄∪   øŒÎ) ãΝ ßγs3ƒÌ� ãƒ ª! $# ’Îû 

š�ÏΒ$oΨtΒ WξŠ Î=s% ( öθ s9uρ öΝ ßγs31u‘r& #Z��ÏWŸ2 óΟçF ù=Ï± x"©9 

óΟçF ôã t“≈uΖ tG s9uρ †Îû Ì�øΒF{ $# £Å6≈s9uρ ©!$# zΝ‾=y™ 3 …çµ ‾ΡÎ) 7ΟŠ Î=tæ 

ÏN# x‹ Î/ Í‘ρ ß‰ ÷Á9$# ∩⊆⊂∪   øŒÎ) uρ öΝèδθ ßϑä3ƒÌ� ãƒ ÏŒÎ) öΝçG øŠ s)tG ø9$# þ’Îû 

öΝä3ÏΖ ã‹ôãr& WξŠ Î=s% óΟà6è=Ïk=s)ãƒuρ þ’Îû öΝÎγÏΖ ãŠ ôãr& z ÅÓø)u‹Ï9 ª!$# 

# \�øΒr& šχ% Ÿ2 Zωθãè ø" tΒ 3 †n<Î)uρ «!$# ßìy_ ö� è? â‘θ ãΒW{ $# 

∩⊆⊆∪   $yγ•ƒr'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u # sŒÎ) óΟçGŠÉ)s9 Zπ t⁄ Ïù (#θ çF ç6øO$$sù 

(#ρ ã�à2 øŒ$# uρ ©!$# # Z��ÏWŸ2 öΝä3 ‾=yè ©9 šχθ ßs Î=ø"è? ∩⊆∈∪     

  
  
  
  

يك پنجمش , هرگونه غنيمتي به دست آورديد وبدانيد كه
ويتيمـان ومسـكينان   , وبراي خويشـان , وبراي پيامبر, براي خدا

اگر به خـدا وآنچـه بـر بنـدة خـود در      , ودر راه ماندگان است
روز بـر خـورد دو گـروه    , )جدايي حق از باطل(= روز فرقان 

, ايمـان آورده ايـد  , نـازل كـرديم  ) مؤمنين ومشركين در بدر(
آنگاه كه شما بـه كنـارة    ﴾٤١﴿. وخداوند بر هرچيز تواناست

ــد، وكــاروان    ــر بودن ــارة دورت ــه كن ــا ب ــد، وآنه ــر بودي نزديكت
واگـر بـا يكـديگر وعـده مـي      , پايين تر از شـما بـود  ) قريش(

, اختلاف مـي كرديـد  ) خود(عدة و) انجام(قطعاٌ در, گذاشتيد
ــد  ــروي  , بــدون ميعــاد(ولــي خداون شــما را جمــع كــرد وروب

بـه  , تا كاري را كه مي بايسـت انجـام شـود   ) يكديگر قرار داد
از روي , مـي شـود  ) ونـابود (تا آن كـه هـلاك   , انجام برساند

از , وكسـي كـه زنـده مـي مانـد     , هلاك شود) وحجت(دليل 
ــل  ــد) وحجــت(روي دلي ــده مان ــد شــنواي  وه, زن ــا خداون مان

آنهـا را  ) عـدة (آنگاه كه خداونـد  ) بياد آور( ﴾٤٢﴿. داناست
واگـر زيـاد نشـان مـي داد؛     , در خوابت به تو اندك نشـان داد 

, ودر اين كـار اخـتلاف مـي كرديـد    , مسلماً سست مي شديد
بـي  , سلامت داشت) شما را از سستي واختلاف(ولي خداوند 

بيـاد  (و ﴾٤٣﴿ .گـاه اسـت  گمان او به آنچه در سينه هاست؛ آ
آنها را بـه چشـم شـما    , آنگاه كه چون باهم روبروشديد) آور

تـا  , به چشـم آنهـا كـم جلـوه داد    ) نيز(وشما را , كم نشان داد
, به انجام برسـاند , كاري را كه مي بايست انجام شود, خداوند

اي كسـاني   ﴾٤٤﴿. وهمة كارها به خدا باز گردانده مي شـود 
) از دشـمن (هنگامي مي كـه بـا گروهـي     !كه ايمان آورده ايد

و خـدا را بسـيار يـاد    , باشيد) وثابت قدم(پايدار , روبرو شديد
  ﴾٤٥﴿. تا رستگار شويد, كنيد
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(#θ ãè‹ÏÛ r&uρ ©! $# …ã&s!θ ß™u‘uρ Ÿωuρ (#θ ããt“≈uΖ s? (#θè=t± ø"tG sù 

|=yδ õ‹ s?uρ ö/ä3çt†Í‘ ( (#ÿρ ç�É9 ô¹ $# uρ 4 ¨β Î) ©! $# yì tΒ šÎ�É9≈¢Á9$# 

∩⊆∉∪   Ÿωuρ (#θ çΡθ ä3s? tÏ%©! $%x. (#θ ã_ t� yz ÏΒ Ν Ïδ Ì�≈tƒÏŠ # \� sÜt/ 

u !$s� Í‘uρ Ä¨$ ¨Ψ9 $# šχρ ‘‰ ÝÁtƒuρ tã È≅‹Î6y™ «!$# 4 ª! $# uρ $yϑÎ/ 

tβθè= yϑ÷è tƒ ÔÝ‹Ït èΧ ∩⊆∠∪   øŒÎ)uρ z−ƒy— ÞΟßγs9 ß≈sÜ ø‹¤±9$# 

óΟßγn=≈yϑôãr& tΑ$s% uρ Ÿω |= Ï9$xî ãΝà6s9 tΠöθ u‹ø9$# š∅ ÏΒ 

Ä¨$ ¨Ζ9$# †ÎoΤ Î)uρ Ö‘%ỳ öΝà6©9 ( $£ϑn=sù ÏNu !# t� s? Èβ$tG t⁄ Ï"ø9 $# 

}Ès3 tΡ 4’n?tã Ïµ ø‹t7É)tã tΑ$s% uρ ’ÎoΤ Î) Ö ü“ Ì�t/ öΝ à6Ζ ÏiΒ þ’ÎoΤ Î) 

3“ u‘r& $tΒ Ÿω tβ ÷ρ t� s? þ’ÎoΤ Î) Ú’%s{ r& ©!$# 4 ª!$# uρ ß‰ƒÏ‰ x© 

ÅU$s)Ïèø9$# ∩⊆∇∪   øŒÎ) ãΑθ à)tƒ tβθ à)Ï"≈oΨßϑ ø9$# šÏ%©! $# uρ ’Îû 

ΝÎγÎ/θè= è% íÚt� ¨Β §� xî Ï Iωàσ ‾≈ yδ óΟ ßγãΨƒÏŠ 3 tΒuρ ö≅ā2 uθtG tƒ 

’n?tã «!$# �χ Î*sù ©! $# î“ƒÍ• tã ÒΟ‹Å6 ym ∩⊆∪   öθ s9uρ #“ t� s? 

øŒÎ) ’®û uθtG tƒ tÏ%©! $# (#ρ ã� x"Ÿ2 � èπ s3Í×‾≈n=yϑ ø9$# šχθç/Î� ôØo„ 

öΝ ßγyδθ ã_ ãρ öΝèδ t�≈t/÷Šr& uρ (#θè%ρèŒuρ šU# x‹ tã È,ƒÍ� y⇔ø9$# ∩∈⊃∪   

š�Ï9≡ sŒ $yϑÎ/ ôMtΒ£‰ s% öΝ à6ƒÏ‰ ÷ƒr& āχ r&uρ ©! $# }§øŠ s9 

5Ο≈‾=sà Î/ Ï‰ŠÎ6 yèù=Ïj9 ∩∈⊇∪   É>ù&y‰ x. ÉΑ# u šχ öθ tãö� Ïù � tÏ%©! $# uρ 

ÏΒ öΝÎγÎ=ö7s% 4 (#ρã� x"x. ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# ãΝ èδ x‹ s{ r'sù ª!$# 

óΟÎγÎ/θçΡ ä‹ Î/ 3 ¨βÎ) ©!$# A“ Èθ s% ß‰ƒÏ‰ x© É>$s)Ïè ø9$# ∩∈⊄∪     
  
  

وبــا همــديگر نــزاع , و خــدا و پيــامبرش را اطاعــت كنيــد
شـما از ميـان   ) ومهابـت (وقـوت  , كه سست شويد, نكنيد
. بي گمـان خداونـد بـا صـابران اسـت     , وصبر كنيد, برود

ومانند كساني نباشيد كه باسركشي وخـود نمـايي    ﴾٤٦﴿
) مردم را(و, بيرون آمدند) مكه(از سرزمين خود , به مردم

وخداوند بـه آنچـه مـي كننـد؛     , ي داشتنداز راه خدا باز م
هنگــامي را كــه ) بــه يــاد بياوريــد(و ﴾٤٧﴿. احاطــه دارد

امروز «: وگفت, شيطان اعمال آنها را در نظرشان بياراست
ومن حـامي  , هيچ كس از مردم بر شما پيروز نخواهد شد

پـس هنگـامي كـه دو گـروه     . »شـما هسـتم  ) وپناه دهندة(
بي گمان من از «: وگفت, به عقب بازگشت, روبرو شدند

به راستي من چيزي را مي بينم كه شـما نمـي   , شما بيزارم
وخداوند سـخت كيفـر   , همانا من از خدا مي ترسم, بينيد
هنگـامي را كـه منافقـان    ) به ياد آوريد(و  ﴾٤٨﴿. »!است

اينان را «: مي گفتند, وآنان كه در دلهايشان بيماري است
پـس  , ا توكل كندوهركس بر خد. »دينشان بفريفته است

واگـر   ﴾٤٩﴿. بي گمان خداوند پيروزمنـد حكـيم اسـت   
جـان كـافران را مـي    ) مرگ(ببيني هنگامي كه فرشتگان 

: ) مـي گوينـد  (به صورت وپشت آنها مي زننـد و , گيرند
). هر آينه تعجب مي كـردي (» عذاب سوزنده را بچشيد«

كارهـايي اسـت كـه پـيش از ايـن      ) خاطر(اين به  ﴾٥٠﴿
وآنكه خداونـد هرگـز نسـبت بـه بنـدگانش      , فرستاده ايد

, هماننــد شــيوة فرعونيــان   ﴾٥١﴿. ســتم روا نمــي دارد 
بـه آيـات خـدا كفـر     , وكساني كـه پـيش از آنـان بودنـد    

پس خداوند آنهـا را بـه كيفـر گناهانشـان فـرو      , ورزيدند
  ﴾٥٢﴿. مسلماً خداوند نيرومند سخت كيفر است, گرفت
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y7Ï9≡ sŒ �χ r'Î/ ©!$# öΝ s9 à7tƒ # Z�Éi� tóãΒ ºπ yϑ÷è ÏoΡ $yγyϑyè ÷Ρr& 4’n?tã 

BΘöθ s% 4 ®Lym (#ρ ç�Éi�tóãƒ $tΒ öΝÍκ Å¦à"Ρr'Î/ � āχ r&uρ ©! $# ìì‹Ïϑy™ 

ÒΟŠ Î=tæ ∩∈⊂∪   É>ù&y‰ Ÿ2 ÉΑ# u šχ öθ tãö� Ïù � tÏ%©! $# uρ ÏΒ 

óΟÎγÏ= ö7s% 4 (#θç/¤‹ x. ÏM≈tƒ$t↔ Î/ öΝÍκ Íh5 u‘ Νßγ≈oΨõ3 n=÷δ r'sù óΟÎγÎ/θ çΡä‹ Î/ 

!$oΨø% {�øî r&uρ tΑ# u šχ öθ tãö� Ïù 4 @≅ä. uρ (#θ çΡ%x. š Ïϑ Î=≈sß ∩∈⊆∪   

¨β Î) §�Ÿ° Éb> !# uρ £‰9$# y‰ΨÏã «! $# tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. ôΜ ßγsù Ÿω 
tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩∈∈∪   šÏ%©! $# £N‰ yγ≈ tã öΝåκ ÷]ÏΒ §ΝèO 

šχθ àÒà)Ζ tƒ öΝ èδ y‰ ôγtã ’Îû Èe≅à2 ;ο §÷ s∆ öΝ èδ uρ Ÿω 
šχθ à)−F tƒ ∩∈∉∪   $̈ΒÎ*sù öΝåκ ¨]x"s)÷Ws? ’ Îû É>ö� ys ø9$# ÷ŠÎh� |³sù ΟÎγÎ/ 

ô̈Β öΝßγx"ù= yz óΟßγ‾=yè s9 šχρ ã�ā2¤‹ tƒ ∩∈∠∪   $̈ΒÎ) uρ 

�∅ sù$sƒrB ÏΒ BΘöθ s% Zπ tΡ$uŠ Åz õ‹ Î7/Ρ$$sù óΟ Îγø‹s9Î) 4’n? tã >!# uθy™ 4 
¨β Î) ©! $# Ÿω �= Ïtä† tÏΨÍ←!$sƒ ø:$# ∩∈∇∪   Ÿωuρ ¨ t |¡ øts† tÏ%©! $# 

(#ρã�x"x. (#þθ à)t7y™ 4 öΝ åκ ¨ΞÎ) Ÿω tβρ â“ Éf ÷èãƒ ∩∈∪   (#ρ‘‰ Ïãr&uρ Νßγs9 

$̈Β ΟçF ÷è sÜtG ó™ $# ÏiΒ ;ο §θè% ∅ ÏΒuρ ÅÞ$t/Íh‘ È≅ø‹y⇐ø9$# 

šχθç7Ïδ ö� è?  ÏµÎ/ ¨ρß‰ tã «!$# öΝà2 ¨ρ ß‰ tã uρ tÌ�yz# u uρ ÏΒ 

óΟ ÎγÏΡρ ßŠ Ÿω ãΝßγtΡθßϑn= ÷ès? ª!$# öΝ ßγßϑn= ÷ètƒ 4 $tΒuρ (#θà)Ï"Ζè? ÏΒ 

& ó x« †Îû È≅‹Î6y™ «! $# ¤∃ uθ ãƒ öΝä3ö‹s9 Î) óΟçFΡr&uρ Ÿω 
šχθ ßϑn= ôàè? ∩∉⊃∪   * βÎ)uρ (#θ ßs uΖ y_ ÄΝù= ¡¡=Ï9 ôx uΖ ô_ $$sù $oλ m; 

ö≅©. uθ s?uρ ’ n?tã «!$# 4 …çµ ‾ΡÎ) uθèδ ßìŠÏϑ¡¡9$# ãΛÎ=yè ø9$# ∩∉⊇∪     

  

هيچ نعمتـي را كـه بـر    , بدان خاطر است كه خداوند, اين
) وشر(تا آنكه آنها , تغيير نمي دهد, قومي ارزاني داشته

ــد شــنواي  , خودشــان را تغييــر دهنــد وبــي گمــان خداون
مانند شيوة فرعونيان وكساني كه پيش از  ﴾٥٣﴿. داناست

پـس  , آيات پروردگارشان را تكذيب كردند, آنان بودند
وفرعونيـان را  , آنان را به كيفر گناهانشان هلاك كـرديم 

, يقينـاً  ﴾٥٤﴿. ستمكار بودنـد ) آنها(وهمة , غرق نموديم
كسـاني هسـتند كـه كــافر    , نبنـدگان نـزد خـدا   بـدترين ج 

كساني كـه بـا    ﴾٥٥﴿. پس آنان ايمان نمي آورند, شدند
, سپس هربار پيمان خود را مـي شـكنند  , آنها پيمان بستي

. نمـي ترسـند  ) در خيانـت وپيمـان شـكني از خـدا    (وآنها 
چنان به , جنگ بيابي) ميدان(پس اگر آنها را در  ﴾٥٦﴿

بترسند (ه پشت سر آنها هستند آنان حمله ببر تا كساني ك
واگر از خيانت قومي بـيم   ﴾٥٧﴿. باشد كه پند گيرند) و

بـه سـوي آنـان بيانـداز     ) پيمـان شـان را  (داشتي؛ منصفانه 
بـه راسـتي   , )وفسخ پيمانشان را براي همگان اعلان كـن (

وكسـاني   ﴾٥٨﴿. كه خداوند خائنان را دوست نمي دارد
رفته اند؛ آنهـا هرگـز   نپندارند كه پيشي گ, كه كافر شدند

وآنچه از نيرو درتـوان   ﴾٥٩﴿. ما را ناتوان نخواهند كرد
از ) همچنـين (و, آنها آماده سازيد) مقابله با (داريد؛ براي 

تا به وسيلة آن دشمن ) مهيا كنيد, ي ورزيده( اسبان بسته 
ــين(و, خــدا ودشــمن خــود را بترســانيد  دشــمنان ) همچن

مي شناسيد وخدا آنها را كه شما ن, ديگري غير از آنها را
وهر چيزي را كه در راه خدا خـرج  ) بترسانيد(مي شناسد 

, به تمام وكمال به شما داده مي شود) پاداشش(, مي كنيد
واگـر بـه صـلح مايـل      ﴾٦٠﴿. وبه شما ستم نخواهد شـد 

وبـر خـدا توكـل    , از در صلح درآي) نيز(پس تو , شدند
  ﴾٦١﴿. بي گمان او شنواي داناست, كن
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β Î)uρ (#ÿρ ß‰ƒÌ� ãƒ β r& š‚θ ããy‰ øƒs† �χ Î*sù y7 t7ó¡ ym ª! $# 4 uθèδ 

ü“ Ï%©! $# š‚y‰ −ƒr& Íν Î�óÇ uΖ Î/ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$$Î/ uρ ∩∉⊄∪   y#©9r&uρ 

š ÷ t/ öΝ Íκ Í5θè=è% 4 öθs9 |Mø)x"Ρr& $tΒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# $YèŠ ÏΗ sd !$̈Β 

|M ø"©9r& š ÷ t/ óΟÎγÎ/θ è=è% £Å6≈s9 uρ ©! $# y#©9r& öΝ æη uΖ÷� t/ 4 …çµ‾ΡÎ) 

î“ƒÍ•tã ÒΟŠÅ3ym ∩∉⊂∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ ÷É< ¨Ζ9$# š�ç7ó¡ ym ª! $# ÇtΒuρ 

y7 yèt7̈?$# z ÏΒ š ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩∉⊆∪   $pκš‰ r'‾≈ tƒ ÷ É<̈Ζ9$# ÇÚÌh� ym 

š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ’n?tã ÉΑ$ tF É)ø9$# 4 βÎ) ä3 tƒ öΝä3Ζ ÏiΒ tβρç�ô³ Ïã 

tβρç�É9≈|¹ (#θ ç7Î=øó tƒ È ÷ tG s� ($ÏΒ 4 β Î)uρ  ä3tƒ Νà6Ζ ÏiΒ ×πs� ($ ÏiΒ 

(# þθ ç7Î=øó tƒ $Z"ø9r& zÏiΒ šÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. óΟßγ‾Ρr'Î/ ×Πöθ s% āω 
šχθ ßγs)ø"tƒ ∩∉∈∪   z≈ t↔ ø9$# y#¤"yz ª! $# öΝ ä3Ψtã zΝÎ=tæ uρ 

āχ r& öΝ ä3Š Ïù $Z"÷è |Ê 4 β Î*sù ä3 tƒ Νà6Ζ ÏiΒ ×π s� ($ÏiΒ ×ο t� Î/$|¹ 

(#θ ç7Î=øó tƒ È ÷ tG s� ($ÏΒ 4 β Î) uρ ä3tƒ öΝä3Ζ ÏiΒ ×#ø9r& (# þθ ç7Î=øó tƒ È÷ x"ø9r& 

Èβ øŒÎ* Î/ «!$# 3 ª!$# uρ yì tΒ tÎ�É9≈ ¢Á9$# ∩∉∉∪   $tΒ šχ%x. @c É<oΨÏ9 

β r& tβθ ä3tƒ ÿ…ã&s! 3“u� ó�r& 4®Lym š∅ Ï‚ ÷Wãƒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 
šχρß‰ƒÌ� è? uÚt� tã $u‹÷Ρ‘‰9 $# ª! $# uρ ß‰ƒÌ� ãƒ nο t� Åz Fψ$# 3 ª!$# uρ 

î“ƒÍ•tã ÒΟŠ Å3 ym ∩∉∠∪   Ÿωöθ©9 Ò=≈ tG Ï. zÏiΒ «! $# t,t7y™ 

öΝä3¡¡ yϑ s9 !$yϑ‹Ïù öΝè?õ‹ s{ r& ë># x‹ tã ×ΛÏàtã ∩∉∇∪   (#θ è=ä3sù 

$£ϑÏΒ öΝçF ôϑ ÏΨxî Wξ≈n=ym $Y7Íh‹sÛ 4 (#θ à)̈? $# uρ ©! $# 4 āχ Î) ©!$# 

Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩∉∪     

  

پس خدا براي تو كافي , واگر بخواهند تو را فريب دهند
ان تـو را تأييـد   اوسـت كـه بـا يـاري خـود و مؤمن ـ     , است

اگـر  , وبين دلهاي آنها الفـت داد  ﴾٦٢﴿. كرد) وتقويت(
, تمام آنچه را كه در روي زمين است خـرج مـي كـردي   

ولي خدا در ميـان  , نمي توانستي بين دلهايشان الفت دهي
اي  ﴾٦٣﴿. همانا او پيروزمند حكيم است, آنها الفت داد

از تــو خداونــد تــو را و كســاني از مؤمنــان را كــه ! پيــامبر
. كفايــت مــي كنــد) از شــر دشــمنان(پيــروي كــرده انــد؛ 

اگـر  , مؤمنان را به جنـگ تشـويق كـن   ! اي پيامبر ﴾٦٤﴿
) از كافران(بر دويست نفر , بيست نفر بردبار از شما باشند

واگر صد نفر از شما باشند بر هزار نفـر از  , غلبه مي كنند
 زيرا آنان گروهـي , غلبه مي كنند, كساني كه كافر شدند

اكنـون خداونـد بـه شـما      ﴾٦٥﴿. هستند كه نمـي فهمنـد  
پس اگـر  , ودانست كه در شما ناتواني است, تخفيف داد

صدنفر بردبار از شما باشند؛ بـر دويسـت نفـر پيـروز مـي      
به فرمـان خـدا بـر دو    , واگر از شما هزار نفر باشند, شوند

. وخداونـد بـا صـابران اسـت    , هزار نفر پيروز خواهند شد
امبري را سزاوار نيست كه اسـيراني داشـته   هيچ پي ﴾٦٦﴿

با گـرفتن  (شما , باشد؛ تا آنكه در زمين كشتار بسيار كند
ــه از اســيران ــد  ) فدي ــد، وخداون ــا را مــي خواهي ــاع دني مت

وخداونـد  , مـي خواهـد  ) بـراي شـما  (آخـرت را  ) سراي(
اگـر حكـم پيشـين الهـي      ﴾٦٧﴿. پيروزمند حكيم اسـت 

قطعـاً در  , ) ل اسـت كه غنيمت وفديه ي اسـير حـلا  (نبود
 ﴾٦٨﴿. عذاب بزرگي بـه شـما مـي رسـيد    , آنچه گرفتيد

, حـلال پـاكيزه بخوريـد   , پس از آنچه غنيمت گرفته ايد
. همانـا خداونـد آمرزنـدة مهربـان اسـت     , واز خدا بترسيد

﴿٦٩﴾  
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$pκ š‰ r'‾≈ tƒ ÷ É<̈Ζ9$# ≅è% yϑÏj9 þ’Îû Νä3ƒÏ‰ ÷ƒr& š∅ ÏiΒ #“ t� ó™ F{$# β Î) 

ÄΝ n=÷è tƒ ª! $# ’Îû öΝ ä3Î/θ è=è% #Z� ö�yz öΝä3Ï?÷σ ãƒ # Z�ö�yz !$£ϑÏiΒ x‹ Ï{ é& 

öΝà6Ζ ÏΒ ö�Ï"øó tƒuρ öΝä3s9 3 ª!$# uρ Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩∠⊃∪   βÎ)uρ 

(#ρß‰ƒÌ�ãƒ y7 tG tΡ$u‹Åz ô‰ s)sù (#θ çΡ$yz ©! $#  ÏΒ ã≅ö6s% zs3øΒr'sù 

öΝ åκ ÷]ÏΒ 3 ª!$# uρ íΟŠ Î= tæ íΟŠ Å3ym ∩∠⊇∪   ¨βÎ) zƒÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u 

(#ρ ã�y_$ yδ uρ (#ρß‰ yγ≈y_ uρ óΟÎγÏ9≡uθ øΒr' Î/ öΝÍκ Å¦à"Ρr&uρ ’Îû È≅‹Î6y™ 

«!$# tÏ%©! $# uρ (#ρ uρ#u (# ÿρ ç�|Ç tΡ̈ρ y7Í×‾≈s9'ρ é& öΝ åκ ÝÕ ÷è t/ â!$u‹Ï9 ÷ρr& 

<Ù ÷è t/ 4 t Ï%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u öΝs9uρ (#ρ ã� Å_$pκç‰ $tΒ / ä3s9 ÏiΒ 

ΝÍκ ÉJ u‹≈ s9uρ  ÏiΒ > ó x« 4 ®Lym (#ρ ã�Å_$pκ ç‰ 4 ÈβÎ)uρ öΝä.ρ ç�|ÇΖ oK ó™ $# ’Îû 

ÈÏd‰9$# ãΝ à6ø‹n= yèsù ç�óÇ ¨Ζ9$# āωÎ) 4’n?tã ¤Θöθs% öΝä3 oΨ÷�t/ Νæη uΖ ÷�t/uρ 

×,≈ sVŠÏiΒ 3 ª! $# uρ $ yϑÎ/ tβθ è=yϑ÷è s? ×�� ÅÁ t/ ∩∠⊄∪   tÏ%©! $# uρ (#ρ ã� x"x. 

öΝåκ ÝÕ ÷è t/ â !$uŠ Ï9÷ρ r& CÙ÷è t/ 4 āωÎ) çνθè= yèø"s? ä3 s? ×π uΖ ÷GÏù †Îû 

ÇÚö‘F{$# ×Š$|¡ sùuρ ×��Î7Ÿ2 ∩∠⊂∪   šÏ%©! $# uρ (#θ ãΖtΒ# u 

(#ρ ã�y_$ yδ uρ (#ρ ß‰ yγ≈ y_uρ ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# tÉ‹ ©9$# uρ (#ρ uρ# u 

(# ÿρ ç�|Ç tΡ̈ρ š�Í×‾≈s9'ρ é& ãΝ èδ tβθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# $y)ym 4 Ν çλ °; ×ο t�Ï"øó ¨Β 

×−ø— Í‘uρ ×ΛqÌ� x. ∩∠⊆∪   tÏ%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u -∅ ÏΒ ß‰ ÷èt/ 

(#ρ ã�y_$ yδ uρ (#ρ ß‰ yγ≈y_ uρ öΝ ä3yètΒ y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù óΟä3Ζ ÏΒ 4 (#θ ä9'ρé& uρ 

ÏΘ%tnö‘F{$# öΝ åκ ÝÕ ÷è t/ 4’ n<÷ρ r& <Ù ÷èt7Î/ ’Îû É=≈tF Ï. «! $# 3 ¨β Î) ©!$# 

Èe≅ä3 Î/ > óx« 7ΛÎ=tæ ∩∠∈∪     

  

اگـر  «: به اسيراني كه در دست شما هستند بگو! اي پيامبر
ما بهتر از آنچه از ش ـ, خداوند خيري در دلهاي شما بداند

, وشــما را مــي آمــرزد, بــه شــما خواهــد داد, گرفتــه شــد
واگـر بخواهنـد    ﴾٧٠﴿. »وخداوند آمرزندة مهربان است

بـه خـدا   ) نيـز (پس آنها پـيش از ايـن   , به تو خيانت كنند
, بر آنها پيـروز گردانيـد  ) تو را(وخداوند , خيانت كردند

همانـا كسـاني كـه     ﴾٧١﴿. وخداوند داناي حكـيم اسـت  
وبا اموال وجانهايشان در , وهجرت كردند, ايمان آوردند

پناه دادنـد  ) ايشان را(راه خدا جهاد نمودند، وكساني كه 
ــد ــاري نمودن ــاران , وي ــان ي ــد) ودوســتدار(اين , يكديگرن

شما هـيچ  , وكساني كه ايمان آوردند وهجرت نكرده اند
در برابر آنها نداريـد؛ تـا آنكـه    ) ومسؤليتي(گونه دوستي 

, دين از شما ياري خواستند) كار(هجرت كنند، واگر در 
مگـر بـر عليـه    , يـاري كنيـد  ) آنهـا را (پس برشماست كه 

گروهي كه ميان شما وآنهـا پيمـاني اسـت، وخداونـد بـه      
, وكساني كه كافر شدند ﴾٧٢﴿. آنچه مي كنيد؛ بيناست

شـما اي مؤمنـان ايـن    (اگـر  , يكديگرند) وياور(دوستدار 
زمين بر پا خواهـد   فتنه وفسادي بزرگ در, نكنيد) كار را

, وهجرت نمودند, وكساني كه ايمان آوردند ﴾٧٣﴿. شد
پنـاه  ) ايشـان را (وكسـاني كـه   , ودر راه خدا جهاد كردند

بـراي  , اينان مؤمنان حقيقـي هسـتند  , دادند وياري نمودند
ــود   ﴾٧٤﴿. آنهــا آمــرزش وروزي شايســته اي خواهــد ب

, وكساني كه بعد از آنها ايمان آوردند وهجـرت نمودنـد  
. پـس آنـان از شـما هسـتند    , وبه همراه شما جهاد كردنـد 

وخويشـــاوندان در كتـــاب خـــدا نســـبت بـــه يكـــديگر  
  ﴾٧٥﴿. وهمانا خداوند به همه چيز داناست, سزاوارترند
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×οu!# t� t/ zÏiΒ «! $# ÿ Ï&Î!θß™ u‘ uρ ’n<Î) tÏ%©! $# Ν ›?‰yγ≈tã zÏiΒ tÏ.Î�ô³ ßϑø9 $# 

∩⊇∪   (#θßs‹ Å¡sù ’Îû ÇÚö‘ F{$# sπyèt/ ö‘ r& 9�åκô− r& (# þθßϑn=÷æ $# uρ ö/ä3‾Ρ r& ç�ö� xî 

“Ì“ Éf÷èãΒ «! $# � ¨βr&uρ ©! $# “ Ì“ øƒèΧ tÍ� Ï"≈ s3ø9 $# ∩⊄∪   ×β≡sŒ r&uρ š∅ÏiΒ 

«!$# ÿ Ï&Î!θß™ u‘ uρ ’n<Î) Ä¨$̈Ζ9 $# tΠ öθtƒ Ædk ptø: $# Î�y9 ò2 F{$# ¨βr& ©!$# 

Öü“Ì� t/ zÏiΒ tÏ.Î�ô³ ßϑø9 $# � … ã&è!θß™ u‘ uρ 4 βÎ*sù öΝçF ö6 è? uθßγsù ×�ö�yz 

öΝà6©9 ( β Î)uρ öΝ çG øŠ©9 uθs? (# þθßϑn= ÷æ$$ sù öΝä3‾Ρ r& ç�ö� xî “Ì“ Éf÷èãΒ «!$# 3 
Î�Åe³o0 uρ t Ï%©!$# (#ρã� x"x. >U# x‹ yèÎ/ AΟŠ Ï9 r& ∩⊂∪   āωÎ) š Ï% ©!$# 

Ν ›?‰yγ≈tã zÏiΒ tÏ.Î�ô³ßϑø9 $# §ΝèO öΝ s9 öΝ ä.θÝÁ à)Ζ tƒ $\↔ø‹ x© öΝs9 uρ 

(#ρã� Îγ≈sà ãƒ öΝä3 ø‹ n=tæ # Y‰ tnr& (# þθ‘ϑ Ï? r'sù öΝ ÎγøŠs9 Î) óΟèδy‰ ôγtã 4’n<Î) öΝÍκÌE £‰ ãΒ 

4 ¨βÎ) ©!$# �=Ïtä† tÉ)−G ßϑø9 $# ∩⊆∪   #sŒ Î*sù y‡ n=|¡Σ $# ã� åκô−F{$# ãΠã� çtø:$# 

(#θè=çG ø% $$ sù tÏ.Î�ô³ßϑ ø9 $# ß] ø‹ ym óΟèδθßϑ›?‰ỳ uρ óΟèδρä‹ äzuρ 

öΝèδρç�ÝÇôm$# uρ (#ρß‰ãèø% $# uρ öΝßγs9 ¨≅ à2 7‰|¹ ó÷ s∆ 4 βÎ*sù (#θç/$s? 

(#θãΒ$s% r& uρ nο4θn=¢Á9 $# (# âθs?# uuρ nο4θŸ2 ¨“9 $# (#θz=y⇐ sù öΝ ßγn=‹ Î;y™ 4 ¨β Î) ©!$# 

Ö‘θà"xî ÒΟ‹ Ïm§‘ ∩∈∪   ÷β Î)uρ Ó‰tnr& zÏiΒ šÏ.Î�ô³ ßϑø9 $# 

x8u‘$ yftFó™ $# çνö�Å_r' sù 4 ®Lym yìyϑó¡ o„ zΝ≈n=x. «! $# ¢ΟèO çµøóÎ=ö/ r& … çµuΖ tΒ ù' tΒ 4 
y7Ï9≡ sŒ öΝåκ ¨Ξr'Î/ ×Πöθs% āω šχθßϑ n=ôètƒ ∩∉∪     

  
  
  

  توبهسورة 
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

به كساني از مشـركان  , بيزاري از سوي خدا وپيامبرش) اعلام(
مهلـت  (پس چهارمـاه   ﴾١﴿. پيمان بسته ايد) با آنها(است كه 
ه شـما نمـي توانيـد    وبدانيـد ك ـ , در زمين سير كنيد) داريد كه

وهمانـا خداونـد خـوار و رسـوا كننـدة          , خدا را نا توان سـازيد 
اعلامــي اســت از جانــب خــدا ) ايــن(و  ﴾٢﴿. كــافران اســت

: كـه ) روز عيد قربان( = در روز حج اكبر , وپيامبرش به مردم
, پـس اگـر توبـه كنيـد    , خداوند و پيامبرش از مشركان بيزارند

) وسـر پيچـي كنيـد   (وي بگردانيد واگر ر, براي شما بهتراست
وكسـاني  , پس بدانيد كه شما نمي توانيد خدا را نا توان سازيد

مگـر   ﴾٣﴿!. كه كافر شـدند بـه عـذاب دردنـاكي بشـارت ده     
آنگـاه آنهـا   , كساني از مشركان كـه بـا آنهـا پيمـان بسـته ايـد      

وكسـي را بـر   , فـرو گذارنكردنـد  ) از آن در حق شـما (چيزي 
) پيمـان (پس پيمان آنها را تـا مـدت   , دندشما ياري ندا) عليه(

همانـا خداونـد پرهيزگـاران را    , برسـانيد ) واتمام(شان به آخر 
پــس هنگــامي كــه ماههــاي حــرام پايــان  ﴾٤﴿. دوســت دارد

) اسـير (وآنهـا را  , بكشيد, پذيرفت؛ مشركان را هر كجا يافتيد
بـر سـر   , ودر هـر كمينگـاه  , وآنهـا را محاصـره كنيـد   , بگيريد

, ونمـاز را برپـا داشـتند   , پس اگر توبه كردنـد , شينيدراهشان بن
بـي گمـان خداونـد    , وزكات را پرداختند؛ آنهـا را رهـا كنيـد   

واگر يكي از مشركان از تو پنـاه   ﴾٥﴿. آمرزندة مهربان است
سپس اورا , تا سخن خدا را بشنود, پس اورا پناه بده, خواست

هـي  اين بدان سبب است كـه آنهـا گرو  , به محل امنش برسان
  ﴾٦﴿. اند كه نمي دانند
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y# ø‹Ÿ2 ãβθ ä3tƒ tÅ2 Î� ô³ ßϑù=Ï9 î‰ ôγtã y‰ΨÏã «!$# y‰Ζ Ïãuρ 

ÿ Ï& Î!θß™u‘ āωÎ) šÏ%©! $# óΟ›?‰ yγ≈tã y‰ΨÏã Ï‰ Éfó¡ yϑ ø9$# 

ÏΘ# t�ptø:$# ( $yϑ sù (#θ ßϑ≈s)tF ó™ $# öΝä3s9 (#θ ßϑŠÉ)tG ó™ $$sù öΝçλ m; 4 ¨βÎ) ©!$# 

�= Ïtä† š É)−G ßϑø9$# ∩∠∪   y#ø‹Ÿ2 βÎ)uρ (#ρã� yγôàtƒ 

öΝà6ø‹n=tæ Ÿω (#θ ç7è% ö� tƒ öΝ ä3‹Ïù ~ωÎ) Ÿωuρ Zπ ¨ΒÏŒ 4 Νä3tΡθ àÊö� ãƒ 

öΝÎγÏδ≡uθ øùr' Î/ 4’n1 ù's?uρ óΟßγç/θè= è% öΝèδ ç�sYò2 r& uρ šχθà)Å¡≈sù 

∩∇∪   (# ÷ρ u�tIô© $# ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# $YΨyϑrO WξŠ Î=s% (#ρ‘‰ |Ásù tã 

ÿ Ï& Î#‹Î6y™ 4 öΝ åκ ¨Ξ Î) u!$ y™ $tΒ (#θçΡ$Ÿ2 tβθè= yϑ÷ètƒ ∩∪   Ÿω 
tβθ ç7è% ö� tƒ ’Îû ?ÏΒ÷σãΒ ~ωÎ) Ÿωuρ Zπ̈ΒÏŒ 4 š�Í×‾≈ s9'ρ é&uρ ãΝèδ 

šχρß‰ tG÷è ßϑø9$# ∩⊇⊃∪   β Î*sù (#θ ç/$s? (#θ ãΒ$s% r& uρ nο 4θn= ¢Á9$# 

(# âθ s?# u uρ nο 4θ Ÿ2 ¨“9$# öΝ ä3çΡ≡uθ ÷z Î*sù ’Îû Çƒ Ïe$! $# 3 ã≅Å_Áx"çΡuρ 

ÏM≈ tƒFψ$# 5Θöθ s)Ï9 tβθ ßϑn= ôètƒ ∩⊇⊇∪   βÎ) uρ (# þθ èWs3‾Ρ ΝßγuΖ≈yϑ÷ƒr& .ÏiΒ 

Ï‰ ÷è t/ öΝ Ïδ Ï‰ ôγtã (#θ ãΖ yè sÛuρ ’Îû ôΜ à6ÏΖƒÏŠ (# þθ è=ÏG≈s)sù sπ£ϑ Í←r& 

Ì� ø"à6ø9$# � öΝßγ‾ΡÎ) Iω z≈yϑ÷ƒr& óΟßγs9 öΝßγ‾=yè s9 šχθ ßγtG⊥tƒ ∩⊇⊄∪   

Ÿωr& šχθ è=ÏG≈s)è? $YΒöθs% (# þθ èWs3‾Ρ óΟßγuΖ≈ yϑ÷ƒr& (#θ ‘ϑyδ uρ 

Æl# t� ÷zÎ* Î/ ÉΑθ ß™ §�9$# Ν èδ uρ öΝà2ρ â y‰ t/ š^̈ρr& Bο §� tΒ 4 
óΟßγtΡöθ t± øƒ rBr& 4 ª!$$sù ‘, ymr& β r& çν öθt± øƒ rB β Î) ΟçFΖ ä. 

š ÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊇⊂∪     

  
  
  

) عهـد و (چگونه براي مشركان نـزد خـدا ونـزد رسـولش     
مگر كساني كه نزد مسجد الحـرام بـا   , پيماني خواهد بود

, وفا دارماندند) برپيمانشان(تا زماني كه , آنها پيمان بستيد
بـي گمـان خداونـد    , وفادارباشـيد ) بر سرپيمانتان(شما نيز

) پيماني باشـد (چگونه  ﴾٧﴿. پرهيزگاران را دوست دارد
نـه خويشـاوندي را   , الي كه اگر بر شما پيروز شـوند درح

شما را با زبان هاي شـان  ! رعايت مي كنند و نه پيمان را؟
وبيشـتر شـان   , دلهايشان ابـا دارد ) لي(و, خشنود مي كنند

, آيات خدا را به بهـاي انـدكي فروختنـد    ﴾٨﴿. نافرمانند
آنها كار بدي , بازداشتند) خدا(= از راه او ) مردم را(پس 

در بـــارة هــيچ فـــرد مـــؤمني   ﴾٩﴿! نجــام مـــي دادنــد  ا
وآنـان مردمـي   , خويشاوندي وپيمان را رعايت نمي كنند

ونماز را بر پـا  , پس اگر توبه كنند ﴾١٠﴿. تجاوز كاراند
ومـا  , برادران ديني شـما هسـتند  , وزكات را بدهند, دارند

. آيات خود را براي گروهي كه مي دانند بيان مـي كنـيم  
خـود را پـس از عهـد    ) وپيمانهـاي ( واگر سوگند ﴾١١﴿
پس , ودر دين شما طعن زدند, خويش شكستند) وبيمان(

) وپيمـاني (زيـرا آنهـا عهـد    , با پيشوايان كفر جنگ كنيد
 ﴾١٢﴿. دست بر دارند) از كردار خود(باشد كه , ندارند

وقصـد  , آيا بـا گروهـي كـه پيمانهـاي خـود را شكسـتند      
حـالي كـه آنهـا    در! نمـي جنگيـد؟  , اخراج پيامبر كردنـد 

آيا از آنها مي , آغاز كردند) جنگ با شما را(نخستين بار 
, پـس خداونـد سـزاوارتر اسـت كـه ازاوبترسـيد      ! ترسيد؟

  ﴾١٣﴿. اگرايمان داريد
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öΝèδθ è=ÏF≈ s% ÞΟßγö/Éj‹ yè ãƒ ª! $# öΝà6ƒÏ‰ ÷ƒr'Î/ öΝÏδ Ì“ øƒä†uρ 

öΝ ä.÷� ÝÇΖ tƒuρ óΟÎγøŠ n=tæ É#ô± o„ uρ u‘ρ ß‰ ß¹ 7Θ öθs% š ÏΖ ÏΒ÷σ •Β 

∩⊇⊆∪   ó= Ïδõ‹ ãƒuρ xáø‹xî óΟÎγÎ/θ è=è% 3 Ü>θ çF tƒuρ ª!$# 4’n?tã tΒ 

â !$t± o„ 3 ª! $# uρ îΛÎ= tæ íΟŠ Å3ym ∩⊇∈∪   ôΘr& óΟ çF ö6Å¡ ym β r& (#θ ä.u�øIè? 

$ £ϑs9uρ ÄΝn= ÷ètƒ ª! $# tÏ%©! $# (#ρß‰ yγ≈y_ öΝä3Ζ ÏΒ óΟ s9uρ (#ρä‹ Ï‚ −Gtƒ 

ÏΒ ÈβρßŠ «!$# Ÿωuρ  Ï& Î!θß™u‘ Ÿωuρ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# Zπ yf‹Ï9uρ 4 
ª! $# uρ 7��Î7yz $yϑ Î/ šχθ è=yϑ÷è s? ∩⊇∉∪   $tΒ tβ%x. tÏ. Î�ô³ ßϑù= Ï9 

β r& (#ρ ã� ßϑ÷è tƒ y‰ Éf≈ |¡ tΒ «! $# zƒ Ï‰ Îγ≈ x© #’n? tã ΝÎγÅ¡à"Ρr& 

Ì� ø"ä3ø9 $$Î/ 4 y7 Í×‾≈s9'ρ é& ôM sÜ Î7ym óΟ ßγè=≈ yϑôãr& ’Îû uρ Í‘$̈Ζ9$# öΝèδ 

šχρ à$Î#≈yz ∩⊇∠∪   $yϑ‾ΡÎ) ã� ßϑ÷è tƒ y‰ Éf≈ |¡ tΒ «! $# ôtΒ 

š∅ tΒ# u «! $$Î/ ÏΘ öθu‹ø9$# uρ Ì�Åz Fψ$# tΠ$s% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# ’tA# uuρ 

nο 4θŸ2 ¨“9$# óΟs9uρ |· øƒs† āωÎ) ©! $# ( #†|¤ yèsù y7Í×‾≈ s9'ρ é& β r& 

(#θ çΡθä3 tƒ zÏΒ šÏ‰ tF ôγßϑ ø9$# ∩⊇∇∪   * ÷Λ äù= yèy_ r& sπtƒ$ s)Å™ 

Ædl!$ ptø:$# nο u‘$yϑ Ïãuρ Ï‰ Éfó¡ yϑø9 $# ÏΘ# t�pt ø:$# ôyϑx. ztΒ# u «!$$Î/ 

ÏΘöθ u‹ø9$# uρ Ì� Åz Fψ$# y‰ yγ≈y_ uρ ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# 4 Ÿω tβ…âθtF ó¡ tƒ 

y‰ΖÏã «! $# 3 ª! $# uρ Ÿω “ Ï‰ öκ u‰ tΠöθs)ø9$# tÏΗ Í>≈©à9$# ∩⊇∪   tÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u (#ρ ã�y_$yδ uρ (#ρß‰ yγ≈ y_ uρ ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# ôΜ Ïλ Î;≡ uθøΒr'Î/ 

öΝÍκ Å¦à"Ρr&uρ ãΝ sàôãr& ºπ y_u‘yŠ y‰ΨÏã «! $# 4 y7 Í×‾≈s9'ρ é&uρ ç/èφ 

tβρâ“ Í←!$x"ø9$# ∩⊄⊃∪     

, تا خداوند با دسـتان شـما عذابشـان كنـد    , با آنها بجنگيد
وسينة , وشما را بر آنها پيروزي دهد, وآنان را رسوا سازد

وخشـم دلهايشـان    ﴾١٤﴿. گروه مؤمنان راشفا مي بخشد
ا بخواهـد  وخداوند توبـه ي هـركس ر  , را از ميان مي برد

آيا گمان  ﴾١٥﴿. وخداوند داناي حكيم است, مي پذيرد
رهـا مـي شـويد؛ در حـالي كـه      ) به حال خود(كرديد كه 

وغيـر از  , خداوند هنوز كساني را كه از شما جهاد كردند
از (نگرفتـه انـد   ) خويش(االله ورسولش ومؤمنان را همراز 

وخداوند به آنچه انجـام  ! مشخص نكرده است؟) ديگران
ــي د ــد؛ آگــاه اســت م ) ســزاوار(مشــركان را  ﴾١٦﴿. هي
در حالي كه به كفر , كه مساجد خدا را آباد كنند, نيست

) وحـبط (آنها اعمالشـان نـابود   , خويش گواهي مي دهند
 ﴾١٧﴿. جاودانـه خواهنـد مانـد   ) جهنم(ودر آتش , شده

مساجد خدا را فقط كسي آباد مي كند كه به خـدا وروز  
وزكــات را , ا بــر پــا داردونمــاز ر, آخــرت ايمــان آورده

اميد است كه اينان از هدايت , و جز از خدا نترسد, بدهد
وآبـاد  , آيـا آب دادن بـه حجـاج    ﴾١٨﴿. يا فتگان باشند

كسـي كـه بـه    ) عمـل (همچـون  , ساختن مسجد الحرام را
ودر راه خدا جهاد كـرده  , خدا وروز قيامت ايمان آورده

داونـد برابـر   نـزد خ ) آنهـا , خير! (برابر مي گيريد؟, است
. نيستند، وخداوند گروه ستمكاران را هـدايت نمـي كنـد   

ــام( ﴾١٩﴿ ــد  ) مق ــان آوردن ــه ايم ــاني ك ــرت , كس وهج
ــد ــاد   , كردن ــدا جه ــان در راه خ ــان وجانهايش ــا اموالش وب
وآنها همـان  , است) وبلند مرتبه تر(نزد خدا برتر , كردند

  ﴾٢٠﴿. رستگارانند
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öΝèδ ç� Åe³ t6ãƒ Οßγš/u‘ 7π yϑômt� Î/ çµ ÷ΨÏiΒ 5β≡ uθ ôÊÍ‘uρ ;M≈ ¨Ζ y_uρ öΝçλ °; 

$pκ�Ïù ÒΟŠ Ïè tΡ íΟŠÉ)•Β ∩⊄⊇∪   šÏ$Î#≈yz !$ pκ�Ïù # ´‰ t/r& 4 ¨β Î) ©!$# 

ÿ…çν y‰ΨÏã í�ô_ r& ÒΟŠ Ïàtã ∩⊄⊄∪   $pκš‰ r'‾≈ tƒ š Ï%©! $# (#θ ãΖtΒ# u Ÿω 
(# ÿρ ä‹Ï‚ −F s? öΝä. u !$t/# u öΝä3tΡ≡ uθ ÷zÎ) uρ u !$uŠ Ï9÷ρ r& Èβ Î) (#θ ™6ystG ó™ $# 

t� ø"à6ø9$# ’n?tã Ç≈yϑƒM} $# 4 tΒuρ Οßγ©9 uθ tG tƒ öΝä3Ζ ÏiΒ y7Í×‾≈s9'ρ é' sù 

ãΝèδ šχθßϑ Î=≈©à9$# ∩⊄⊂∪   ö≅è% β Î) tβ%x. öΝä. äτ!$t/# u 

öΝ à2 äτ!$oΨ ö/ r&uρ öΝä3 çΡ≡uθ ÷z Î)uρ ö/ ä3ã_≡ uρ ø— r&uρ óΟä3è?u��Ï± tãuρ 

îΑ≡uθ øΒr&uρ $yδθ ßϑçG øùu�tIø% $# ×ο t�≈pgÏBuρ tβ öθ t± øƒrB $yδ yŠ$|¡ x. 

ß Å3≈|¡ tΒuρ !$yγtΡöθ |Êö� s? ¡= ymr& Ν à6ø‹s9Î) š∅ ÏiΒ «!$# 

 Ï& Î!θß™u‘uρ 7Š$yγÅ_ uρ ’Îû  Ï& Î#‹Î7y™ (#θÝÁ −/u�tIsù 4 ®Lym š†ÎAù'tƒ 

ª!$#  Íν Í÷ ö∆r'Î/ 3 ª! $# uρ Ÿω “Ï‰ öκ u‰ tΠöθ s)ø9$# š É)Å¡≈x"ø9$# ∩⊄⊆∪   

ô‰ s)s9 ãΝà2 u�|Ç tΡ ª! $# ’Îû zÏÛ# uθ tΒ ;ο u��ÏWŸ2 � tΠöθ tƒuρ A÷ uΖãm � 
øŒÎ) öΝ à6÷G t6yfôãr& öΝà6è?u� øYx. öΝ n=sù Ç øóè? öΝà6Ζ tã $\↔ø‹x© 

ôMs%$|Ê uρ ãΝà6ø‹n= tæ Ù⇓ ö‘F{ $# $yϑ Î/ ôMt6ãm u‘ §Ν èO ΝçG øŠ©9uρ 

šÌ� Î/ô‰ •Β ∩⊄∈∪   §Ν èO tΑt“Ρr& ª! $# …çµ tG t⊥‹Å3y™ 4’n? tã 

 Ï& Î!θß™u‘ ’n?tã uρ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# tΑt“Ρr&uρ # YŠθ ãΖã_ óΟ©9 

$ yδ ÷ρ t� s? z>¤‹ tãuρ šÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. 4 š�Ï9≡ sŒuρ â!# t“ y_ 

tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩⊄∉∪     

  
  

پروردگارشان آنها را به رحمتي از نزد خـود وخشـنودي   
كــه درآن نعمتهــاي ) از بهشــت(وبــه باغهــايي ) خــويش(

همـواره در آن   ﴾٢١﴿. بشارت مي دهد, جاويدانه دارند
بـزرگ نـزد خداونـد    ) وپـاداش (بي گمان اجر , جاودانند

پــدران ! اي كسـاني كـه ايمـان آورده ايـد     ﴾٢٢﴿ .اسـت 
, خود قرار ندهيد) واولياء(خود وبرادران خود را دوستان 

وكسـاني از شـما كـه    , اگر كفر را بر ايمان ترجيح دادنـد 
ــان , خــود قــرار دهنــد) وولــي(آنــان را دوســت  پــس آن

, وفرزنــدانتان, اگــر پــدرانتان«: بگــو ﴾٢٣﴿. ســتمكارانند
واموالي كه بـه  , وخويشاوندانتان, تانوبرادرانتان وهمسران

, وتجارتي كه از كسـاد آن مـي ترسـيد   , دست آورده ايد
در نزد شما از خـدا  , وخانه هايي كه بدان دلخوش هستيد

پـس منتظـر   , وپيامبرش وجهـاد در راه او محبنـوتر اسـت   
, خــويش را بيــاورد) عــذاب(تــا خداونــد فرمــان , باشــيد

بـه   ﴾٢٤﴿. »نمي كنـد وخداوند گروه نافرمان را هدايت  
و (, راستي خداوند شما را در جاهاي زيـادي يـاري كـرد   

آنگاه كه ) نيزياري كرد(ودر روز حنين ) پيروزي بخشيد
ومغـرور  (فزوني جمعيت تان شما را شـگفت آورده بـود   

وزمـين بـا همـة    , پس سودي به حالتـان نداشـت  ) ساخت
بـه  (وسـپس پشـت   , فراخي و وسعتش بر شما تنگ آمـد 

آنگاه خداونـد   ﴾٢٥﴿. فرار كرديد, نموده) نگميدان ج
ــامبرش وبــر مؤمنــان نــازل كــرد  ــر پي , آرامــش خــود را ب

وكسـاني  , ولشكرياني فرستاد كه شما آنها را نمي ديديـد 
واين است كيفـر  , كرد) ومجازات(كه كافر شدند عذاب 

  ﴾٢٦﴿. كافران
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¢ΟèO Ü>θ çGtƒ ª!$# . ÏΒ Ï‰÷èt/ š� Ï9≡sŒ 4’n? tã tΒ â !$t± o„ 3 
ª!$#uρ Ö‘θà"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩⊄∠∪   $ yγ•ƒ r'‾≈tƒ š Ï%©!$# (#þθãΖtΒ#u 

$ yϑ‾ΡÎ) šχθä. Î�ô³ßϑø9$# Ó§pg wΥ Ÿξsù (#θ ç/t�ø)tƒ y‰Éfó¡ yϑ ø9$# 

tΠ#t� ysø9$# y‰÷è t/ öΝÎγ ÏΒ$ tã #x‹≈yδ 4 ÷βÎ)uρ óΟ çFø" Åz \' s#øŠtã 

t∃öθ |¡ sù ãΝ ä3‹ ÏΖøóãƒ ª!$# ÏΒ ÿÏ& Î#ôÒsù βÎ) u!$ x© 4 āχÎ) 

©!$# íΟŠÎ=tæ ÒΟŠÅ6ym ∩⊄∇∪   (#θ è=ÏG≈s% š Ï%©!$# Ÿω 
šχθãΖÏΒ÷σ ãƒ «!$$ Î/ Ÿω uρ ÏΘ öθu‹ø9$$ Î/ Ì� ÅzFψ$# Ÿω uρ tβθãΒÌh� pt ä† 

$ tΒ tΠ§� ym ª!$# …ã& è!θ ß™u‘ uρ Ÿω uρ šχθãΨƒ Ï‰tƒ tÏŠ Èd,ysø9$# 

z ÏΒ šÏ% ©!$# (#θ è?ρé& |=≈tF Å6ø9$# 4®L ym (#θäÜ÷è ãƒ 

sπtƒ ÷“ Éfø9$#  tã 7‰tƒ öΝèδuρ šχρ ã�Éó≈ |¹ ∩⊄∪   ÏMs9$s%uρ 

ßŠθßγ u‹ø9$# í�÷ƒ t“ ãã ß ø⌠$# «!$# ÏMs9$ s%uρ “t�≈|Á̈Ψ9$# ßxŠÅ¡ yϑ ø9$# 

Ú∅ö/$# «!$# ( š�Ï9≡sŒ Ο ßγä9öθ s% óΟ ÎγÏδ≡uθ øùr' Î/ ( 
šχθä↔Îγ≈ ŸÒãƒ tΑöθs% tÏ% ©!$# (#ρã� x"Ÿ2  ÏΒ ã≅ö6 s% 4 

ÞΟßγ n=tG≈s% ª!$# 4 4’‾Τ r& šχθà6 sù÷σãƒ ∩⊂⊃∪   (#ÿρä‹sƒ ªB$# 

öΝèδu‘$ t6ômr& öΝ ßγuΖ≈t6 ÷δâ‘ uρ $ \/$ t/ö‘ r& ÏiΒ Âχρ ßŠ «!$# 

yx‹ Å¡ yϑø9$#uρ š∅ö/$# zΝtƒ ö� tΒ !$ tΒuρ (# ÿρã� ÏΒé& āωÎ) (#ÿρß‰ç6÷è u‹ Ï9 

$ Yγ≈s9Î) #Y‰Ïm≡uρ ( Hω tµ≈s9Î) āω Î) uθ èδ 4 …çµoΨ≈ys ö7ß™ $ £ϑtã 

šχθà2Ì� ô±ç„ ∩⊂⊇∪     

ــس را    ــه ي هــر ك ــد از آن توب ــد بع ســپس خداون
وخداونــد آمرزنــدة مهربــان , بخواهــد مــي پــذيرد

بـي  ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾٢٧﴿. است
بـه  , پس نبايد بعد از امسال, گمان مشركان پليداند

واگــر از فقــر  , مســجد الحــرام نزديــك شــوند   
پس هرگاه خدا بخواهـد  , مي ترسيد) وتنگدستي(

بـي  , خـود بـي نيازتـان مـي سـازد      شما را از فضـل 
ــا  ﴾٢٨﴿. گمــان خداونــد دانــاي حكــيم اســت ب

كساني از اهل كتاب كه نـه بـه خـدا ونـه  بـه روز      
ونـه آنچـه را خـدا ورسـولش     , قيامت ايمان دارند

ونه ديـن حـق را مـي    , حرام مي دانند, حرام كرده
تا زماني كه باذلـت وخـواري بـه    , بجنگيد, پذيرند

: ويهود گفتنـد  ﴾٢٩﴿ .دست خويش جزيه بدهند
مسـيح پسـر   «: ونصـار گفتنـد  » عزير پسر خداست«

اين سخني است كه بـا زبانهايشـان مـي    . »خداست
مي كنند سـخن كسـاني   ) وتقليد(مشابهت , گويند

, خـدا آنهـا را بكشـد   , كه پيش از اين كافر بودنـد 
ــه  ــق(چگون ــوند؟ ) از ح ــي ش ــرف م  ﴾٣٠﴿! منح

) نـين همچ(و , دانشـمندان ورهبـان خـويش   ) آنها(
مسيح پسر مريم را معبوداني بجاي االله گرفتنـد؛ در  
حالي كه دستور نداشـتند جـز خداونـد يكتـايي را     

, جز او نيسـت؛ بپرسـتند  ) به حق(كه هيچ معبودي 
او پاك ومنزه است از آنچـه شـريك او قـرار مـي     

  ﴾٣١﴿. دهند
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šχρß‰ƒÌ� ãƒ βr& (#θä↔ Ï"ôÜ ãƒ u‘θçΡ «! $# óΟÎγÏδ≡uθ øùr'Î/ †p1 ù'tƒuρ 

ª!$# HωÎ) β r& ¢ΟÏF ãƒ …çν u‘θçΡ öθ s9uρ oν Ì� Ÿ2 šχρ ã� Ï"≈ s3ø9$# ∩⊂⊄∪   

uθèδ ü”Ï%©! $# Ÿ≅y™ ö‘r& …ã&s!θß™u‘ 3“ y‰ ßγø9 $$Î/ ÈÏŠuρ Èd,ys ø9$# 

…çν t� Îγôà ã‹Ï9 ’n?tã ÇƒÏe$! $#  Ï& Íj#à2 öθ s9uρ oν Ì� Ÿ2 

šχθä. Î�ô³ ßϑø9$# ∩⊂⊂∪   * $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u ¨βÎ) 

# Z��ÏWŸ2 š∅ ÏiΒ Í‘$t6ôm F{ $# Èβ$t7÷δ ”�9$# uρ tβθè=ä. ù'u‹ s9 tΑ≡uθ øΒr& 

Ä¨$ ¨Ψ9$# È≅ÏÜ≈ t6ø9$$Î/ šχρ ‘‰ ÝÁtƒuρ tã È≅‹Î6y™ «!$# 3 
šÏ%©! $# uρ šχρ ã”É∴ õ3tƒ |= yδ ©%! $# sπ āÒÏ"ø9$# uρ Ÿωuρ 

$pκ tΞθ à)Ï"Ζ ãƒ ’ Îû È≅‹Î6 y™ «!$# Νèδ ÷� Åe³ t7sù A># x‹ yè Î/ 5ΟŠ Ï9r& ∩⊂⊆∪   

tΠöθ tƒ 4‘ yϑøtä† $yγøŠ n=tæ ’Îû Í‘$tΡ zΟ̈Ζ yγy_ 2”uθ õ3çG sù $pκ Í5 

öΝßγèδ$t6Å_ öΝåκ æ5θãΖ ã_ uρ öΝ èδ â‘θßγàß uρ ( # x‹≈yδ $tΒ öΝè?÷”t∴ Ÿ2 

ö/ ä3Å¡ à"ΡL{ (#θ è%ρä‹ sù $tΒ ÷ΛäΖ ä. šχρ â“ ÏΨõ3s? ∩⊂∈∪   ¨β Î) 

nο £‰ Ïã Í‘θ åκ ’¶9$# y‰Ζ Ïã «! $# $oΨøO$# u�|³ tã # \�öκ y− ’Îû É=≈tF Å2 

«!$# tΠöθ tƒ t,n=y{ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# š⇓ ö‘F{ $# uρ !$pκ ÷]ÏΒ îπyè t/ö‘r& 

×Πã� ãm 4 š�Ï9≡ sŒ ßÏe$! $# ãΝÍhŠ s)ø9$# 4 Ÿξsù (#θßϑ Î=ôàs? £Íκ� Ïù 

öΝà6|¡ à"Ρr& 4 (#θè=ÏG≈s% uρ š Å2 Î� ô³ßϑ ø9$# Zπ©ù!% x. $yϑŸ2 

öΝ ä3tΡθ è=ÏG≈s)ãƒ Zπ©ù!$Ÿ2 4 (# þθ ßϑn= ÷æ$# uρ ¨β r& ©! $# yìtΒ tÉ)−G ãΚø9 $# 

∩⊂∉∪     

  

مي خواهند نور خدا را با دهان خـود خـاموش   ) آنها(
مگـر اينكـه نـورش را    , وخداوند ابـا مـي كنـد   , كنند

اگر چـه كـافران كراهـت داشـته     , كند) وتمام(كامل 
او كسي اسـت كـه رسـول خـود را بـا       ﴾٣٢﴿. باشند

تـا آن را بـر همـة ديـن هـا      , هدايت ودين حق فرستاد
. ته باشنداگر چه مشركان كراهت داش, غالب گرداند

بـي گمـان   ! اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    ﴾٣٣﴿
بسياري از احبار ورهبان اموال مـردم را بـه باطـل مـي     

ــد ــد ) ديگــران را(و, خورن ــي دارن ــاز م , از راه خــدا ب
وگنجينـه مـي   (وكساني كه طلا ونقره را مي اندوزنـد  

پـس آنهـارا بـه    , ودر راه خدا انفاق نمي كننـد ) كنند
روزي كـه آن را   ﴾٣٤﴿. ت دهعذابي درد ناك بشار
پـس بـا آن   , كننـد ) وتفتـه اش (در آتش جهنم گـرم  

ــان   ــان وپهلوهايش ــاني هايش ــان را داغ , پيش وپشتهايش
اين همان چيزي است كه ) وبه آنها گفته شود(, كنند

آنچه را مـي  ) طعم(پس بچشيد , براي خود اندوختيد
بي گمان تعداد ماهها نزد خداوند  ﴾٣٥﴿. اند و ختيد

ــدادر ك ــاب خ ــين را  , ت ــمانها وزم ــه آس از آن روز ك
) مـاه (, كه چهار مـاه از آن , دوازده ماه است, آفريده

. اسـت ) الهـي (دين ثابـت ودرسـت   , اين. حرام است
و دسـته جمعـي   , پس در اين ماهها به خود ستم نكنيد

همان گونه كه آنها دسته جمعـي  , با مشركان بجنگيد
با پرهيزگـاران   وبدانيد كه خداوند, با شما مي جنگند

  ﴾٣٦﴿. است
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$ yϑ‾ΡÎ) âûÅ¤ ¨Ψ9$# ×οyŠ$ tƒ Î— ’Îû Ì� ø"à6 ø9$# ( ‘≅ ŸÒãƒ ÏµÎ/ 

šÏ% ©!$# (#ρã� x" x. …çµtΡθ z=Ït ä† $ YΒ%tæ …çµtΡθ ãΒÌh� pt ä† uρ $ YΒ%tæ 

(#θ ä↔ÏÛ#uθ ã‹Ïj9 nο£‰Ïã $ tΒ tΠ §�ym ª!$# (#θz= Åsã‹sù $ tΒ tΠ§� ym ª!$# 4 
š∅Îiƒ ã— óΟ ßγs9 â þθ ß™ óΟÎγÎ=≈yϑôã r& 3 ª!$# uρ Ÿω “ Ï‰ôγtƒ 

tΠöθ s)ø9$# šÍ� Ï"≈ x6ø9$# ∩⊂∠∪   $ yγ•ƒ r'‾≈tƒ š Ï% ©!$# 

(#θãΖtΒ#u $ tΒ ö/ ä3s9 #sŒÎ) Ÿ≅ŠÏ% â/ä3 s9 (#ρã�Ï"Ρ$# ’Îû È≅‹Î6 y™ «!$# 

óΟçF ù= s%$ ‾O$# ’n<Î) ÇÚö‘ F{$# 4 Ο çF�ÅÊu‘ r& Íο4θ u‹ ysø9$$ Î/ $ u‹÷Ρ‘‰9$# 

š∅ÏΒ Íοt�Åz Fψ$# 4 $ yϑ sù ßì≈ tF tΒ Íο4θuŠysø9$# $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# ’Îû 

Íοt� Åz Fψ$# āωÎ) î≅‹Î=s% ∩⊂∇∪   āωÎ) (#ρã� Ï"Ζs? öΝà6ö/Éj‹ yè ãƒ 

$ ¹/# x‹tã $VϑŠÏ9r& öΑÏ‰ö7oKó¡ o„uρ $�Βöθs% öΝà2u�ö� xî Ÿωuρ 

çνρ”� àÒs? $ \↔ø‹ x© 3 ª!$# uρ 4’n? tã Èe≅ à2 &ó_x« í�ƒÏ‰s% ∩⊂∪   

āωÎ) çνρã� ÝÁΖs? ô‰s) sù çνt� |ÁtΡ ª!$# øŒ Î) çµy_ t� ÷zr& tÏ%©! $# 

(#ρã� x"Ÿ2 š†ÎΤ$rO È÷ oΨøO$# øŒÎ) $ yϑèδ †Îû Í‘$ tóø9$# øŒÎ) 

ãΑθà) tƒ ÏµÎ7Ås≈|ÁÏ9 Ÿω ÷βt“ øtrB āχÎ) ©!$# $ oΨyè tΒ ( 
tΑt“Ρr' sù ª!$# …çµtGt⊥‹ Å6 y™ Ïµø‹ n=tã …çνy‰−ƒ r& uρ 7ŠθãΨàfÎ/ öΝ©9 

$ yδ÷ρt� s? Ÿ≅yèy_ uρ sπyϑ Î=Ÿ2 šÏ% ©!$# (#ρã�x" Ÿ2 

4’n?ø" �¡9$# 3 èπyϑÎ=Ÿ2uρ «!$# š†Ïφ $ u‹ù= ãèø9$# 3 ª! $#uρ î“ƒ Í• tã 

íΟŠÅ3ym ∩⊆⊃∪     

افزونـي  ) وجابجاي ما ههاي حرام(همانا به تأخير افكندن 
بـا آن گمـراه مـي    , كساني كه كافر شـدند , در كفر است

آن را ) ديگـر (ويك سال , يك سال؛ آن را حلال, شوند
تـا مطـابق بـا تعـداد ماههـايي شـود كـه        , حرام مـي كننـد  

پس آنچه را كـه خـدا حـرام    , خداوند تحريم كرده است
اعمال زشـت شـان در نظرشـان    , رندحلال مي شما, كرده

وخداوند گروه كافران را هدايت نمي , آراسته شده است
شـما را چـه   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾٣٧﴿. كند
بـه سـوي   (« : هنگامي كـه بـه شـما گفتـه مـي شـود      , شده

بـه زمـين مـي چسـپيد     » در راه خدا حركـت كنيـد  ) جهاد
ي دنيـا  آيا به جـاي آخـرت بـه زنـدگ    ) وسستي مي كنيد(

) برابـر (در , حال آنكه متاع زندگي دنيا! راضي شده ايد؟
بـراي  (اگـر   ﴾٣٨﴿. نيسـت ) هـيچ (جـز انـدكي   , آخرت

, شما را به عذاب دردناكي) خداوند(, كوچ نكنيد) جهاد
وقوم ديگري را به جـاي شـما قـرار مـي     , عذاب مي كند

وخداونـد بـر هـر    , وهيچ زيـاني بـه او نمـي رسـانيد    , دهد
, را ياري نكنيد) پيامبر(= اگر او  ﴾٣٩﴿. تچيزي تواناس

آنگاه كـه كـافران   , به راستي كه خداوند او را ياري كرد
نفر دوم از دو نفري كـه آن  , بيرون كردند) از مكه(او را 

: مــي گفــت) ابــو بكــر(بــه يــار خــود , دو در غــار بودنــد
پـس خداونـد   . »يقينـاً خـدا بـا ماسـت    , اندوهگين مبـاش «

وبا لشكرهايي كه شـما  , فرو فرستاد آرامش خود را بر او
وكـلام  , نمـود ) وتقويـت (او را تأييـد  , آن را نمي ديديد

, كساني كه كافر شدند؛ پـايين قـرار داد  ) وگفتار شرك(
ــين(وكــلام  ــالا ) وآي ــروز(خــدا ب ــد , اســت) وپي وخداون

  ﴾٤٠﴿. پيروزمند حكيم است



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               194    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ê‰ì�@éiìm@ @

  

 

(#ρ ã�Ï"Ρ$# $]ù$x"Åz Zω$s)ÏOuρ (#ρß‰ Îγ≈y_ uρ öΝà6Ï9≡ uθøΒr'Î/ 

öΝ ä3Å¡ à"Ρr&uρ ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# 4 öΝä3 Ï9≡sŒ ×�ö�yz öΝä3 ©9 β Î) óΟçFΖ ä. 

šχθßϑ n=÷è s? ∩⊆⊇∪   öθs9 tβ%x. $ZÊ {�tã $Y7ƒÌ� s% # \� x"y™uρ 

# Y‰ Ï¹$s% x8θ ãè t7̈?̂ω .Å3≈s9uρ ôNy‰ ãè t/ ãΝÍκ ö� n=tã èπ ¤)’±9$# 4 
šχθà"Î=ós u‹y™uρ «! $$Î/ Èθ s9 $oΨ÷è sÜtF ó™ $# $uΖ ô_ t� sƒm: öΝä3yè tΒ 

tβθ ä3Î=öκ ç‰ öΝ åκ |¦à"Ρ r& ª! $# uρ ãΝ n=÷è tƒ öΝåκ ¨ΞÎ) tβθ ç/É‹≈s3 s9 ∩⊆⊄∪   $x"tã 

ª!$# š�Ζtã zΝ Ï9 |MΡÏŒr& óΟßγs9 4 ®Lym t ¨ t6tG tƒ š�s9 

šÏ%©! $# (#θè% y‰ |¹ zΜ n=÷è s?uρ š Î/É‹≈ s3ø9$# ∩⊆⊂∪   Ÿω 
š�çΡÉ‹ ø↔ tF ó¡ o„ tÏ%©! $# šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ ÏΘ öθu‹ø9$# uρ Ì� ÅzFψ$# 

β r& (#ρß‰ Îγ≈yf ãƒ óΟ ÎγÏ9≡ uθ øΒr'Î/ öΝ Íκ Å¦à"Ρr& uρ 3 ª!$# uρ 7ΟŠÎ=tæ 

tÉ)−G ßϑø9 $$Î/ ∩⊆⊆∪   $ yϑ‾ΡÎ) š�çΡÉ‹ ø↔ tF ó¡ o„ tÏ%©! $# Ÿω 
šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ ÏΘ öθu‹ø9$# uρ Ì� Åz Fψ$# ôMt/$s? ö‘$# uρ óΟßγç/θ è=è% 

óΟßγsù ’Îû óΟÎγÎ6÷ƒu‘ šχρ ßŠ̈Šu�tItƒ ∩⊆∈∪   * öθ s9uρ (#ρßŠ# u‘r& 

ylρ ã� ã‚ø9$# (#ρ‘‰ tãV{ …ã& s! Zο £‰ ãã  Å3≈s9uρ oν Ì� Ÿ2 ª!$# 

öΝßγrO$yèÎ7/Ρ$# öΝßγsÜ ¬7sV sù Ÿ≅Š Ï% uρ (#ρ ß‰ ãèø% $# yìtΒ šÏ‰ Ïè≈s)ø9$# 

∩⊆∉∪   öθ s9 (#θã_ t� yz / ä3‹Ïù $̈Β öΝ ä.ρßŠ# y— āωÎ) Zω$ t6yz 

(#θ ãè |Ê÷ρ V{ uρ öΝä3n=≈n=Ï{ ãΝà6tΡθ äó ö7tƒ sπuΖ ÷F Ï"ø9$# óΟä3‹Ïùuρ 

tβθãè≈£ϑ y™ öΝçλ m; 3 ª! $# uρ 7ΟŠ Î=tæ tÏϑÎ=≈©à9$$Î/ ∩⊆∠∪     

  
  

وبـا  , كـوچ كنيـد  ) همگي بـراي جهـاد  (سبكبار وگرانبار 
ايـن بـراي   , وجانهايتان در راه خدا جهاد كنيد, اموال تان

اگـر متـاعي نزديـك     ﴾٤١﴿. اگـر بدانيـد  , شما بهتراست
) ونزديـك درپـيش  (وسفري آسـان  ,بود) ودست يافتني(

ولـيكن مسـافت راه   , مـي كردنـد  البته از تـو پيـروي   , بود
وبـه زودي بـه   , اسـت ) وپر مشـقت (بر آنها دور ) تبوك(

البتـه  , اگر توانايي داشـتيم «: خدا سوگند ياد مي كنند كه
خـود را  ) آنها با اين كارهـا (» همراه شما بيرون مي شديم

وخداوند مـي دانـد كـه آنهـا دروغگـو      , هلاك مي كنند
چـرا بـه   ! ا ببخشـايد خدا تو ر!) اي پيامبر( ﴾٤٢﴿. هستند

پيش از آنكه راستگويان بر تو آشكار ! آنها اجازه دادي؟
كسـاني كـه بـه     ﴾٤٣﴿!. ودروغگويان را بشناسـي , شوند

) تـرك (هـيچ گـاه بـراي    , خدا وروز آخرت ايمان دارند
, از تو اجازه نمي خواهند, جهاد با اموال شان وجانهايشان

تنهــا  ﴾٤٤﴿. وخداونــد نســبت بــه پرهيزگــاران داناســت
كساني از تو اجازه مي خواهند؛ كه به خدا وروز آخـرت  

وآنهـا در  , ودلهايشان گرفتـار شـك اسـت   , ايمان ندارند
واگـر آنهـا مـي     ﴾٤٥﴿. خود سر گردانند) وتريد(شك 

سازو برگي بـراي  , بيرون شوند) همراه شما(خواستند كه 
ولـيكن خداونـد از حركـت آنهـا     , آن آماده مـي كردنـد  

وبـه  , بازداشـت ) از حركـت (ا آنهـا را  لذ, كراهت داشت
) آنهـا (اگـر   ﴾٤٦﴿. »با نشستگان بنشينيد«: آنان گفته شد

چيزي بر ) وتباهي(جز فساد , همراه شما بيرون مي آمدند
وبه سرعت در ميان شـما فتنـه انگيـزي    , شما نمي افزودند

) ضــعيف الايمــان(ودر ميــان شــما افــرادي , مــي كردنــد
ــه   ــا ) ســخنان(هســتند كــه ب ــد آنه ــي دهن ــرا م , گــوش ف

  ﴾٤٧﴿. به ستمكاران داناست) نسبت(, وخداوند
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Ï‰s) s9 (#âθtótF ö/$# sπuΖ÷F Ï" ø9$#  ÏΒ ã≅ö6 s% (#θ ç7‾=s%uρ š� s9 u‘θ ãΒW{$# 

4®Lym u !$y_ ‘,ysø9$# t� yγsßuρ â÷ö∆ r& «!$# öΝèδuρ 

šχθèδÌ�≈Ÿ2 ∩⊆∇∪   Ν ßγ÷ΖÏΒuρ  ¨Β ãΑθà) tƒ βx‹ ø�$# ’Ík< 

Ÿω uρ û Íh_ ÏGø"s? 4 Ÿωr& ’Îû ÏπuΖ÷GÏ"ø9$# (#θ äÜs)y™ 3 āχÎ)uρ zΟ ¨Ψyγy_ 

8πsÜŠÅs ßϑs9 šÍ�Ï"≈x6ø9$$ Î/ ∩⊆∪   βÎ) š�ö7ÅÁè? 

×πuΖ|¡ ym öΝ èδ÷σÝ¡ s? ( βÎ)uρ š� ö7ÅÁè? ×πt6ŠÅÁãΒ (#θä9θ à)tƒ 

ô‰s% !$ tΡõ‹s{r& $tΡt� øΒr&  ÏΒ ã≅ö6 s% (#θ©9uθ tGtƒ uρ öΝèδ̈ρ 

šχθãm Ì� sù ∩∈⊃∪   ≅è% ©9 !$ uΖu;‹ÅÁãƒ āωÎ) $tΒ |=tF Ÿ2 

ª!$# $ uΖs9 uθ èδ $ uΖ9s9öθtΒ 4 ’ n?tãuρ «!$# È≅ā2uθ tGuŠ ù=sù 

šχθãΖÏΒ÷σßϑ ø9$# ∩∈⊇∪   ö≅ è% ö≅ yδ šχθÝÁ−/t� s? !$uΖÎ/ HωÎ) 

“y‰÷nÎ) È÷ uŠt⊥ ó¡ ßsø9$# ( ßøtwΥuρ ßÈ−/u�tItΡ öΝä3Î/ βr& 

â/ä3 t7Š ÅÁãƒ ª!$# 5>#x‹ yèÎ/ ï∅ÏiΒ ÿÍνÏ‰ΖÏã ÷ρr& $ oΨƒÏ‰÷ƒ r' Î/ ( 
(#þθ ÝÁ−/u�tIsù $ ‾ΡÎ) Νà6yè tΒ šχθÝÁÎn/u�tI•Β ∩∈⊄∪   ö≅è% 

(#θ à)Ï"Ρr& %�æöθ sÛ ÷ρr& $ \δö�x.  ©9 Ÿ≅¬6 s) tGãƒ öΝä3ΖÏΒ ( öΝä3‾ΡÎ) 

óΟçFΖà2 $ YΒöθ s% tÉ)Å¡≈sù ∩∈⊂∪   $ tΒuρ óΟßγ yèuΖtΒ βr& 

Ÿ≅ t6ø) è? öΝåκ ÷]ÏΒ óΟßγçG≈s) x"tΡ Hω Î) óΟßγ ‾Ρr& (#ρã�x" Ÿ2 «!$$ Î/ 

 Ï& Î!θß™t�Î/uρ Ÿω uρ tβθè?ù' tƒ nο4θ n=¢Á9$# āω Î) öΝèδuρ 4’n<$|¡ à2 

Ÿω uρ tβθà) Ï"Ζãƒ āω Î) öΝèδuρ tβθèδÌ�≈x. ∩∈⊆∪     

  

فتنـه گـري مـي    ) نيـز (به راستي كه آنها پـيش از ايـن   
تا آنكـه  , وكارها را براي تو دگرگون كردند, كردند

وشما پيـروز  (وفرمان خدا آشكار شد، , حق فرا رسيد
 ﴾٤٨﴿. در حـالي كـه آنهـا كراهـت داشــتند    ) شـديد 

بـه مـن   ) در تـرك جهـاد  («: بعضي از آنها مي گوينـد 
آگـاه باشـيد   . »نـيفكن ) وگناه(ومرا به فتنه , اجازه بده

وبي گمان جهنم كافران را , كه آنها در فتنه افتاده اند
آنها , اگر به تو نيكي برسد ﴾٤٩﴿. احاطه كرده است

مـي  , واگـر مصـيبتي بـه تورسـد    , را ناراحت مي كند
ما پيش از اين چـارة كـار خـود را انديشـيده     «: گويند

هرگـز  «: بگـو  ﴾٥٠﴿. وشادمانه بـاز مـي گردنـد   » ايم
جز آنچه خداوند براي ما نوشته , به ما نرسد) بتيمصي(

ومؤمنان بايد بـر خـدا توكـل    , او مولاي ماست, است
آيا براي ما جز يكي از دو نيكي «: بگو ﴾٥١﴿. »كنند

ومـا بـراي   ) يا پيـروزي يـا شـهادت   ! (را انتظار داريد؟
عذابي از نزد خودش به , شما انتظار داريم كه خداوند

پـس  ) شما را مجازات كند(ما يا بدست , شما برساند
با شما انتظار مـي  ) نيز(بي گمان ما , شما انتظار بكشيد

چـه از روي ميـل   , انفـاق كنيـد  «: بگو ﴾٥٢﴿. »كشيم
, هرگز از شما پذيرفتـه نخواهـد شـد   , باشد يا به اكراه

 ﴾٥٣﴿. »هسـتيد ) ونافرمـان (زيرا شـما مردمـي فاسـق    
آنكه بـه   مگر, وهيچ چيز مانع قبول انفاقهاي آنها نشد

وبـي  (وجـز بـا كسـالت    , خدا وپيامبرش كـافر شـدند  
وجـز بـا كراهـت    , براي نماز حاضر نمي شـوند ) ميلي

  ﴾٥٤﴿. انفاق نمي كنند
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Ÿξsù y7 ö7Éf÷è è? óΟßγä9≡uθ øΒr& Iωuρ öΝèδ ß‰≈s9÷ρ r& 4 $yϑ‾ΡÎ) ß‰ƒÌ�ãƒ ª!$# 

Νåκ u5Éj‹ yè ã‹Ï9 $pκ Í5 ’Îû Íο 4θ uŠys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# t,yδ ÷“ s?uρ öΝ åκ ß¦à"Ρr& öΝèδ uρ 

tβρã� Ï"≈x. ∩∈∈∪   šχθ à"Î= øts†uρ «! $$Î/ öΝåκ ¨Ξ Î) öΝ à6ΖÏϑ s9 $tΒuρ 

Νèδ óΟä3Ζ ÏiΒ öΝßγ̈Ζ Å3≈s9uρ ×Πöθ s% šχθ è% t� ø"tƒ ∩∈∉∪   öθs9 

šχρ ß‰ Ågs† $�↔ yf ù=tΒ ÷ρ r& BN≡ t�≈tó tΒ ÷ρ r& Wξyz £‰ ãΒ (# öθ ©9uθ©9 Ïµø‹s9Î) 

öΝ èδ uρ tβθßs yϑøg s† ∩∈∠∪   Νåκ ÷]ÏΒuρ ̈Β x8â“ Ïϑ ù=tƒ ’Îû 

ÏM≈s% y‰ ¢Á9$# ÷βÎ*sù (#θ äÜ ôãé& $pκ÷]ÏΒ (#θ àÊu‘ β Î)uρ öΝ ©9 (# öθ sÜ ÷èãƒ 

!$ pκ ÷]ÏΒ #sŒÎ) öΝèδ šχθ äÜy‚ ó¡ tƒ ∩∈∇∪   öθ s9uρ óΟßγ‾Ρr& (#θ àÊu‘ !$tΒ 

ÞΟßγ9s?# u ª!$# …ã& è!θ ß™u‘uρ (#θ ä9$s% uρ $uΖç6 ó¡ ym ª! $# $oΨŠ Ï?÷σ ã‹y™ ª!$# 

ÏΒ  Ï& Î#ôÒ sù ÿ…ã& è!θ ß™u‘uρ !$‾ΡÎ) ’n<Î) «!$# šχθ ç6Ïî≡ u‘ ∩∈∪   * 
$yϑ‾ΡÎ) àM≈s% y‰ ¢Á9$# Ï !# t� s)à"ù=Ï9 È Å3≈|¡ yϑø9$# uρ t,Î#Ïϑ≈yè ø9$# uρ 

$ pκ ö�n=tæ Ïπx"©9xσ ßϑø9$# uρ öΝ åκ æ5θ è=è% †Îûuρ É>$s% Ìh�9$# tÏΒÌ�≈tó ø9$# uρ 

†Îû uρ È≅‹Î6 y™ «! $# Èø⌠ $# uρ È≅‹Î6¡¡9$# ( Zπ ŸÒƒÌ� sù š∅ ÏiΒ «!$# 3 
ª! $# uρ íΟŠ Î=tæ ÒΟ‹Å6ym ∩∉⊃∪   ãΝ åκ ÷]ÏΒuρ šÏ%©! $# tβρèŒ÷σ ãƒ 

¢É< ¨Ζ9$# šχθ ä9θ à)tƒuρ uθ èδ ×βèŒé& 4 ö≅è% ãβ èŒé& 9�ö�yz öΝà6©9 

ßÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ ßÏΒ÷σãƒuρ š ÏΨÏΒ÷σßϑù= Ï9 ×πuΗ ÷qu‘uρ zƒÏ%©#Ïj9 

(#θ ãΖ tΒ# u öΝä3Ζ ÏΒ 4 tÏ%©! $# uρ tβρèŒ÷σãƒ tΑθ ß™u‘ «!$# öΝçλ m; ë># x‹ tã 

×ΛÏ9r& ∩∉⊇∪     
  
  

تـو را شـگفت زده   , اموال شان واولاد شان ) فزوني(پس 
آن آنهـا را در  ) وسـيلة (زيرا خداوند مي خواهد به , نكند

ودرحالي كه كافرند جانشان بـر  , زندگي دنيا عذاب كند
بـه خـدا سـوگند يـاد مـي      ) منافقان(= وآنها  ﴾٥٥﴿. آيد

, درحــالي كــه از شــما نيســتند, كننــد كــه از شــما هســتند
بـدين سـبب   (گروهـي انـد كـه مـي ترسـند،      وليكن آنها 

اگـر پناهگـاه يـا غارهـا يـا       ﴾٥٦﴿). سوگند  مي خورنـد 
شــتابان بــه ســوي آن مــي , بيابنــد) در زيــر زمــين(تــونلي 
) قسـيم (واز آنها كسـاني هسـتند كـه در     ﴾٥٧﴿. گريزند

پس اگـر از آن  , به تو خرده مي گيرند) وغنايم(صدقات 
, راضـي مـي شـوند   , دبـه آنهـا داده شـو   ) بهره اي, اموال(

. فـوراً خشـم مـي گيرنـد    , داده نشود) چيزي(واگر از آن 
, اگر به آنچه خدا ورسـولش بـه آنهـا داده اسـت     ﴾٥٨﴿

بـه  , خداوند براي ما كافي اسـت «: وبگويند, راضي باشند
, زودي خدا ورسولش از فضل خود به ما عطا مي فرمايـد 

بهتـر  بـراي آنهـا   . (»ما تنها به سوي خدا رغبت مي وزريم
مخصــوص فقـــراء  ) وزكاتهـــا(صــدقات   ﴾٥٩﴿). بــود 

ودلجــوئي , آن) جمــع آوري(ومســاكين وكــار گــزاران 
) اداي وام(و, بردگـــان) آزاد كــردن (وبـــراي , شــدگان 
) ايـن , اسـت (, وبه راه مانـدگان , ودر راه خدا, بدهكاران

از جانــب خداســت، وخداونــد ) مقــرر شــده(فريضــه اي 
كسـاني  ) منافقـان (= واز آنهـا   ﴾٦٠﴿. داناي حكيم است

گـوش  «: و مي گوينـد , هستند كه پيامبر را آزار مي دهند
, براي شما گوش نيكي است«: بگو. »است) وخوش باور(

ورحمت , ومؤمنان را تصديق مي كند, به خدا ايمان دارد
وكسـاني  . »است براي كساني از شما كه ايمان آورده اند

درد  برايشـان عـذاب  , كه رسول خـدا را آزار مـي دهنـد   
  ﴾٦١﴿. ناكي است
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šχθ à"Î=øts† «!$$ Î/ öΝ ä3s9 öΝà2θ àÊ÷� ã�Ï9 ª!$# uρ ÿ…ã& è!θß™u‘ uρ 

�Y ymr& βr& çνθàÊ ö� ãƒ β Î) (#θ çΡ$Ÿ2 š ÏΖÏΒ÷σ ãΒ ∩∉⊄∪   

öΝs9r& (# þθßϑ n=÷è tƒ …çµ ‾Ρr& tΒ ÏŠÏŠ$ptä† ©!$# …ã&s!θ ß™u‘uρ āχ r'sù …çµs9 

u‘$tΡ zΟ̈Ζ yγy_ # V$Î#≈yz $pκ�Ïù 4 š�Ï9≡ sŒ ß“ ÷“ Ï‚ ø9$# ÞΟŠ Ïàyè ø9$# ∩∉⊂∪   

â‘x‹ øts† šχθ à)Ï"≈uΖ ßϑø9 $# βr& tΑ̈”t∴ è? óΟ ÎγøŠ n=tæ ×ο u‘θ ß™ Νßγã∞Îm; uΖ è? 

$yϑ Î/ ’Îû öΝÍκ Í5θè=è% 4 È≅è% (#ÿρ â Ì“ öκ tJó™ $# āχ Î) ©! $# ÓlÍ� øƒèΧ $̈Β 

šχρ â‘x‹ øtrB ∩∉⊆∪    È⌡ s9uρ óΟ ßγtF ø9r'y™ �∅ ä9θ à)u‹s9 $yϑ‾ΡÎ) 

$̈Ζ à2 ÞÚθ èƒwΥ Ü=yè ù=tΡuρ 4 ö≅è% «! $$Î/r&  Ïµ ÏG≈tƒ# uuρ  Ï& Î!θß™u‘uρ 

óΟçFΨä. šχρ â Ì“ öκ tJ ó¡ n@ ∩∉∈∪   Ÿω (#ρâ‘É‹ tG ÷è s? ô‰ s% Λ änö� x"x. y‰ ÷èt/ 

óΟä3 ÏΨ≈yϑƒÎ) 4 βÎ) ß#÷è ‾Ρ tã 7π x"Í←!$sÛ öΝä3ΖÏiΒ ó> Éj‹ yè çΡ Oπx"Í←!$sÛ 

öΝåκ ¨Ξ r' Î/ (#θ çΡ$Ÿ2 š ÏΒÌ� øgèΧ ∩∉∉∪   tβθà)Ï"≈uΖ ßϑø9$# 

àM≈ s)Ï"≈oΨßϑ ø9$# uρ ΟßγàÒ ÷èt/ .ÏiΒ <Ù÷è t/ 4 šχρã� ãΒù'tƒ 

Ì� x6Ζ ßϑø9 $$Î/ šχ öθ pκ ÷]tƒ uρ Çtã Å∃ρã�÷è yϑø9$# šχθàÒ Î6ø)tƒ uρ 

öΝ åκ u‰ Ï‰ ÷ƒr& 4 (#θÝ¡ nΣ ©! $# öΝ åκ u� Å¡ t⊥sù 3 āχ Î) t É)Ï"≈oΨßϑø9$# ãΝèδ 

šχθ à)Å¡≈x"ø9$# ∩∉∠∪   y‰ tãuρ ª! $# š É)Ï"≈oΨßϑ ø9$# 

ÏM≈ s)Ï"≈oΨßϑ ø9$# uρ u‘$¤"ä3ø9$# uρ u‘$tΡ tΛ ©yγy_ tÏ$Î#≈yz $pκ�Ïù 4 }‘ Ïδ 

óΟßγç6ó¡ ym 4 ÞΟßγuΖ yè s9uρ ª! $# ( óΟßγs9 uρ Ò># x‹ tã ×ΛÉ)•Β ∩∉∇∪     

  
  
  
  

تا شما را , براي شما به خدا سوگند ياد مي كنند) منافقان(
شايسته تـر  , درحالي كه اگر ايمان داشتند, خشنود سازند

 ﴾٦٢﴿ .است كه خدا ورسولش را خشـنود سـازند  ) اين(
بـي گمـان هـر كـس بـا خـدا ورسـولش        , آيا نمـي داننـد  

پس مسلماً براي او آتش جهنم , كند) ودشمني(مخالفت 
رسـوايي  ) همـان (اين ! ر آن خواهد بود؟جاودانه د, است

منافقان مي ترسند كـه مبـادا سـوره     ﴾٦٣﴿ .بزرگ است
وبـه آنهـا از آنچـه درون    , آنـان نـازل شـود   ) عليـه (اي بر 

, اسـتهزا كنيـد  «: بگـو , آگاه سازد, است) نهفته(دلهايشان 
آشـكار  , آنچه را كه از آن مي ترسـيد , بي گمان خداوند

« : (اگـر از آنهـا بپرسـي   !) مبراي پيا(و  ﴾٦٤﴿ .»مي سازد
, مـا حـرف مـي زديـم    «: گوينـد ). »چرا چنين كرده ايـد؟ 

آيـا خـدا وآيـات او    «: بگـو » بازي مي كرديم) شوخي و(
, عذر نياوريـد  ﴾٦٥﴿ .»وپيامبرش را مسخره مي كرديد؟

تـان كـافر شـده    ) آوردن(به راستي كه شما پس از ايمان 
گـروه  , ببخشـيم ) بخاطر توبه(اگر گروهي از شما را , ايد

 .زيـرا كـه مجـرم بودنـد    , ديگري را عذاب خواهيم كـرد 
از ) هماننـد هـم و  (همه , مردان منافق وزنان منافق ﴾٦٦﴿

واز , به كارهاي زشـت فرمـان مـي دهنـد    , يك گروه اند
مـي  ) از بخشـش (ودستهايشـان را  , نيكيها بـاز مـي دارنـد   

آنهـا را  ) نيـز (پـس خـدا   , خدا را فراموش كردنـد , بندند
 .موش كرد، بي گمـان منافقـان همـان فاسـقان هسـتند     فرا
وعدة , خداوند به مردان منافق وزنان منافق وكفار ﴾٦٧﴿

همان , جاوانه در آن خواهند ماند, آتش جهنم داده است
, وخدا آنهـا را لعنـت كـرده اسـت    , براي آنها كافي است

  ﴾٦٨﴿ .وبراي آنها عذاب هميشگي است
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šÏ%©! $%x.  ÏΒ ôΜ ä3Î=ö6s% (# þθ çΡ%Ÿ2 £‰ x© r& öΝä3Ζ ÏΒ Zο§θè% t� sWø.r& uρ 

Zω≡uθ øΒr& # Y‰≈s9 ÷ρr& uρ (#θ ãètF ôϑ tGó™ $$ sù óΟÎγÉ)≈n= sƒ¿2 Λä÷è tG ôϑtG ó™ $$sù 

ö/ä3 É)≈ n=sƒ¿2 $yϑ Ÿ2 yìtF ôϑtF ó™ $# šÏ%©! $#  ÏΒ Νä3Î= ö6s% 

óΟÎγÉ)≈ n= sƒ¿2 ÷ΛäôÒäzuρ “É‹ ©9$% x. (# þθàÊ$yz 4 y7Í×‾≈ s9'ρ é& ôMsÜ Î7ym 

öΝ ßγè=≈yϑôãr& ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ ( š�Í×‾≈s9'ρ é& uρ ãΝèδ 

tβρç�Å£≈ y‚ø9$# ∩∉∪   óΟs9r& öΝÍκ ÌEù' tƒ é't6tΡ šÏ%©! $# ÏΒ óΟÎγÎ= ö6s% 

ÏΘöθ s% 8yθ çΡ 7Š$tãuρ yŠθ ßϑrOuρ ÏΘöθ s% uρ tΛÏδ≡t� ö/Î) É=≈ys ô¹ r& uρ 

š tô‰ tΒ ÏM≈ x6Ï"s?÷σ ßϑø9$# uρ 4 öΝ ßγ÷G s?r& Νßγè=ß™ â‘ ÏM≈ uΖÉi� t7ø9$$Î/ ( 
$ yϑsù tβ%Ÿ2 ª! $# öΝßγyϑÎ=ôà u‹Ï9 Å3≈ s9uρ (# þθçΡ% x. öΝåκ |¦à"Ρr& 

tβθãΚÎ=ôà tƒ ∩∠⊃∪   tβθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# uρ àM≈oΨÏΒ÷σßϑ ø9$# uρ öΝßγàÒ÷è t/ 

â !$uŠ Ï9 ÷ρr& <Ù ÷è t/ 4 šχρ â÷ ß∆ ù'tƒ Å∃ρ ã�÷è yϑø9$$Î/ tβ öθ yγ÷Ζ tƒuρ Çtã 

Ì� s3Ζ ßϑø9$# šχθ ßϑŠ É)ãƒuρ nο 4θ n=¢Á9$# šχθè?÷σ ãƒuρ nο 4θx. ¨“9$# 

šχθ ãèŠ ÏÜ ãƒuρ ©! $# ÿ…ã&s!θ ß™u‘uρ 4 y7Í×‾≈ s9'ρ é& ãΝ ßγçΗ xq÷�z�y™ ª!$# 3 
¨β Î) ©! $# î“ƒÍ• tã ÒΟŠÅ3 ym ∩∠⊇∪   y‰ tãuρ ª!$# š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 

ÏM≈oΨÏΒ÷σßϑ ø9$# uρ ;M≈ ¨Ζ y_ “Ì� øg rB  ÏΒ $yγÏG øtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# 

tÏ$Î#≈yz $pκ�Ïù z Å3≈|¡ tΒuρ Zπt6ÍhŠ sÛ †Îû ÏM≈̈Ζ y_ 5βô‰ tã 4 
×β≡ uθ ôÊÍ‘uρ š∅ ÏiΒ «!$# ç�t9 ò2 r& 4 y7Ï9≡ sŒ uθ èδ ã— öθ x"ø9 $# ÞΟŠ Ïàyè ø9$# 

∩∠⊄∪     

  
  

, هماننـد كسـاني كـه پـيش از شـما بودنـد      ) شما منافقان(
ــتيد( ــه, هسـ ــدتر ) بلكـ ــما نيرومنـ ــا از شـ ــوال , آنهـ وامـ

آنهـا از نصـيب خـود بهـره منـد      , وفرزندانشان بيشتر بـود 
, شـده ايـد  پس شما نيز از نصيب خـود بهـره منـد    , شدند

از نصـيب  , همچنانكه كساني كه پـيش از شـما بـوده انـد    
) در سـخنان ناپسـند  (وشـما  , خويش بهره مند شده بودند

همان گونه كه آنها فرورفتنـد؛ آنـان اعمالشـان    , فرورفتيد
 .وآنــان همــان زيانكاراننــد, در دنيــا وآخــرت نــابود شــد

) چـون (, آيا خبر كساني كه پـيش از آنهـا بودنـد    ﴾٩٦﴿
(= واصحاب مـدين  , وقوم ابراهيم, وعاد وثمود, وحقوم ن

بـه آنهـا   ) قوم لـوط (وشهرهاي زير ورو شده ) قوم شعيب
) سـوي (كه پيامبرانشان با دلايل روشـن بـه   , نرسيده است

) بـا هلاكشـان  (پس خداوند ) ولي نپذيرفتند(, آنها آمدند
وليكن خودشان بر خويشتن سـتم مـي   , به آنها ستم نكرد

و (ردان مـؤمن وزنـان مـؤمن دوسـتان     وم ـ ﴾٧٠﴿ .كردند
, امر به معروف ونهي از منكر مي كننـد , يكديگرند) ياور

وخـدا  , وزكـات را مـي پردازنـد   , ونماز را بر پا مي دارند
ايناننـد كـه خداونـد بـه     , وپيامبرش را اطاعـت مـي كننـد   

بـي گمـان   , زودي آنها را مـورد رحمـت قـرار مـي دهـد     
خداوند به مـردان   ﴾٧١﴿ .خداوند پيروزمند حكيم است

وعـده داده كـه   ) از بهشـت (باغهـايي  , مؤمن وزنان مؤمن
جاودانـه در آن  , آن جاري اسـت ) درختان(نهرها از زير 
خانـه هـاي پـاكيزه اي در بهشـتهاي     ) نيز(و, خواهند ماند

از همـة  (وخشنودي خداوند ) نصيب شان فرموده(جاويد 
  ﴾٧٢﴿ .همان كاميابي بزرگ است, اين, برتراست) اينها
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$pκ š‰ r'‾≈ tƒ ÷ É<̈Ζ9$# Ï‰ Îγ≈y_ u‘$¤"à6ø9$# t É)Ï"≈ oΨßϑø9$# uρ õáè=øñ $# uρ 

öΝ Íκ ö� n=tã 4 öΝ ßγ1uρ ù'tΒuρ ÞΟ̈Ψyγy_ ( }§ ø♥Î/uρ ç��ÅÁyϑ ø9$# ∩∠⊂∪   

šχθ à"Î=øts† «!$$Î/ $tΒ (#θ ä9$s% ô‰ s)s9uρ (#θä9$s% sπyϑ Î=x. Ì� ø"ä3ø9$# 

(#ρã�x"Ÿ2 uρ y‰ ÷è t/ ö/ÏS Ïϑ≈n= ó™ Î) (#θ ‘ϑyδ uρ $yϑÎ/ óΟs9 (#θ ä9$oΨtƒ 4 $tΒuρ 

(# þθ ßϑs)tΡ HωÎ) ÷β r& ãΝßγ9uΖ øîr& ª! $# …ã& è!θ ß™u‘uρ ÏΒ Ï& Î#ôÒsù 4 βÎ*sù 

(#θ ç/θ çG tƒ à7 tƒ # Z�ö�yz öΝçλ °; ( β Î)uρ (# öθ ©9uθ tG tƒ ãΝåκ ö5Éj‹ yèãƒ ª!$# $¹/# x‹ tã 

$VϑŠ Ï9r& ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ 4 $tΒuρ öΝçλ m; ’ Îû Ä⇓ ö‘F{ $# ÏΒ 

<c’Í<uρ Ÿωuρ 9��ÅÁtΡ ∩∠⊆∪   * Νåκ ÷] ÏΒuρ ô̈Β y‰ yγ≈tã ©! $# ï È⌡ s9 

$ oΨ9s?# u  ÏΒ  Ï& Î#ôÒsù £s% £‰ ¢Á oΨs9 £tΡθ ä3uΖ s9uρ zÏΒ 

tÅsÎ=≈¢Á9$# ∩∠∈∪   !$£ϑn= sù Οßγ9s?# u ÏiΒ Ï& Î#ôÒ sù (#θ è=Ïƒ r2 Ïµ Î/ 

(#θ ©9uθ s?uρ Νèδ ¨ρ šχθ àÊÌ� ÷è •Β ∩∠∉∪   öΝ åκz:s)ôãr'sù $ ]%$x"ÏΡ ’Îû 

öΝÍκ Í5θè= è% 4’n< Î) ÏΘöθ tƒ …çµ tΡöθ s)ù=tƒ !$ yϑÎ/ (#θà"n=÷zr& ©!$# $tΒ çνρß‰ tãuρ 

$ yϑÎ/uρ (#θçΡ$Ÿ2 šχθ ç/É‹ õ3tƒ ∩∠∠∪   óΟs9r& (# þθ çΗs> ÷è tƒ āχ r& 

©!$# ãΝ n=÷è tƒ óΟèδ §�Å� óΟßγ1uθ ôf tΡuρ āχ r&uρ ©!$# ÞΟ≈‾=tã 

É>θ ã‹äóø9$# ∩∠∇∪   šÏ%©! $# šχρâ“ Ïϑ ù=tƒ š ÏãÈhθ ©Ü ßϑø9$# 

zÏΒ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# †Îû ÏM≈s% y‰ ¢Á9$# šÏ%©! $# uρ Ÿω tβρß‰ Ågs† 

āωÎ) óΟèδ y‰ ôγã_ tβρã� y‚ó¡ t�sù öΝåκ ÷]ÏΒ � t� Ï‚ y™ ª! $# öΝ åκ÷]ÏΒ öΝçλ m;uρ 

ë># x‹ tã îΛÏ9r& ∩∠∪     

  
  

, وبرآنان سخت بگيـر , با كافران ومنافقان جهاد كن! اي پيامبر
 ﴾٧٣﴿. وچه بـد سـرانجامي اسـت   , وجايگاهشان جهنم است

) سـخنان نادرسـت  (به خدا سوگند ياد مي كنند كـه  ) منافقان(
وپس از اسـلام  , وبه راستي كه سخن كفر گفته اند, نگفته اند

, ردنـد ك) خطرنـاك (وقصد چيـزي  , كافر شده اند, آوردنشان
تنها به اين سبب عيبجـوئي مـي كننـد كـه     , كه به آن نرسيدند

پـس اگـر   , آنها را از فضل خود بي نيـاز كـرد  , خدا ورسولش
واگر روي بگردانند؛ خداونـد  , براي آنها بهتراست, توبه كنند

, با عذابي دردناك عذابشان مي كنـد , آنها را در دنيا وآخرت
. خواهنــد داشــتزمــين هــيچ كارســاز و يــاوري ن) روي(ودر 

اگـر  : پيمـان بسـتند كـه   ) عهـد و (بعضي از آنها با خدا  ﴾٧٤﴿
قطعـاً صـدقه   , بـه مـا دهـد   ) نصـيبي (از فضـل خـود   ) خداوند(
 ﴾٧٥﴿. واز نيكوكـاران خـواهيم بـود   , خواهيم داد) وزكات(

بـه  , بخشيد) نصيبي(از فضل خود به آنها ) خداوند(پس چون 
وسر پيچي (ندند واعراض كنان روي گردا, آن بخل ورزيدند

(= نفـاق را تـا روزي كـه او    ) اين عمل(پس  ﴾٧٦﴿). كردند
) سبب(به , در دلهايشان بر قرار ساخت, را ملاقات كنند) خدا

وعهـد  (, خـلاف نمودنـد  , آنچه كه با خدا وعده كرده بودنـد 
آيـا   ﴾٧٧﴿. آنكه دروغ مي گفتند) سبب(وبه ) شكني كردند

در گوشي شان ) سخنان(و, نمي دانستند كه خداوند اسرارشان
 ﴾٧٨﴿. وبـي گمـان خداونـد دانـاي غيبهـا اسـت      , را مي داند

در صـدقات  ) وفرمـانبردار (كساني كه از مؤمنان رغبت كننده 
وكســاني را كــه جــز بــه انــدازة , عيبجــويي مــي كننــد) شــان(
) عيبجـوئي و (پـس  , نمـي يابنـد  ) چيزي(توانايي خود ) ناچيز(

وبراي , را مسخره مي كند خداوند آنها, مسخره شان مي كنند
  ﴾٧٩﴿. آنها عذاب دردناكي است
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ö� Ï"øó tGó™ $# öΝ çλ m; ÷ρ r& Ÿω ö� Ï"øótG ó¡ n@ öΝçλ m; β Î) ö�Ï"øó tG ó¡ n@ öΝçλ m; 

tÏè ö7y™ Zο §÷ s∆ n= sù t�Ï"øó tƒ ª! $# öΝçλ m; 4 y7 Ï9≡ sŒ öΝ åκ ¨Ξ r'Î/ (#ρ ã� x"Ÿ2 

«! $$Î/  Ï& Î!θ ß™u‘uρ 3 ª! $# uρ Ÿω “Ï‰ öκu‰ tΠöθ s)ø9 $# tÉ)Å¡≈x"ø9$# ∩∇⊃∪   

yyÌ� sù šχθ à"‾=y‚ ßϑø9$# öΝ Ïδ Ï‰ yè ø)yϑÎ/ y#≈n= Åz ÉΑθ ß™u‘ «!$# 

(# þθ èδ Ì�x. uρ β r& (#ρ ß‰ Îγ≈pgä† óΟÏλ Î;≡ uθ øΒr'Î/ öΝÍκ Å¦à"Ρr&uρ ’Îû È≅‹Î6y™ 

«!$# (#θä9$s% uρ Ÿω (#ρã�Ï"Ζ s? ’Îû Ìh� pt ø:$# 3 ö≅è% â‘$tΡ zΟ̈Ζ yγy_ ‘‰ x© r& 

# v� ym 4 öθ ©9 (#θçΡ% x. tβθ ßγs)ø"tƒ ∩∇⊇∪   (#θä3 ysôÒ u‹ù=sù Wξ‹Î= s% 

(#θä3 ö7uŠ ø9uρ # Z�� ÏV x. L !# t“ y_ $yϑÎ/ (#θçΡ%x. tβθ ç7Å¡ õ3tƒ ∩∇⊄∪   β Î*sù 

š�yè y_ §‘ ª!$# 4’n<Î) 7π x"Í←!$sÛ öΝåκ ÷] ÏiΒ x8θçΡx‹ ø↔ tGó™ $$ sù Ælρ ã� ã‚ ù=Ï9 

≅à) sù ©9 (#θ ã_ ã� øƒrB z ÉëtΒ # Y‰ t/r& s9uρ (#θè= ÏF≈s)è? z ÉëtΒ #‡ρ ß‰ tã ( 
ö/ ä3‾ΡÎ) ΟçF�ÅÊu‘ ÏŠθãè à)ø9$$Î/ tΑ̈ρ r& ;ο §÷ s∆ (#ρ ß‰ ãèø% $$sù yìtΒ 

tÏ"Î=≈ sƒø:$# ∩∇⊂∪   Ÿωuρ Èe≅|Á è? #’n?tã 7‰ tnr& Νåκ ÷]ÏiΒ |N$̈Β # Y‰ t/r& 

Ÿωuρ öΝ à)s? 4’n? tã ÿ Íν Î�ö9 s% ( öΝ åκ̈Ξ Î) (#ρ ã� x"x. «! $$Î/ Ï& Î!θ ß™u‘uρ 

(#θ è?$tΒuρ öΝ èδ uρ šχθà)Å¡≈sù ∩∇⊆∪   Ÿωuρ y7ö7Éf ÷èè? öΝçλ é;≡ uθøΒr& 

öΝèδ ß‰≈ s9÷ρ r&uρ 4 $yϑ‾ΡÎ) ß‰ƒ Ì�ãƒ ª! $# β r& Νåκ u5 Éj‹ yè ãƒ $pκ Í5 ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# 

t, yδ ÷“ s?uρ öΝåκ ß¦à"Ρr& öΝ èδ uρ tβρã� Ï"≈Ÿ2 ∩∇∈∪   !# sŒÎ) uρ ôMs9Ì“Ρé& 

îο u‘θ ß™ ÷βr& (#θ ãΖÏΒ# u «! $$Î/ (#ρ ß‰Îγ≈y_ uρ yìtΒ Ï& Î!θß™u‘ 

y7tΡx‹ ø↔ tGó™ $# (#θä9'ρ é& ÉΑöθ ©Ü9$# óΟ ßγ÷Ζ ÏΒ (#θä9$s% uρ $tΡö‘sŒ ä3tΡ yì̈Β 

tÏ‰ Ïè≈ s)ø9$# ∩∇∉∪     

  

براي آنها آمرزش بخواه يا براي شان آمرزش ) اي پيامبر(
هرگـز  , اگر هفتاد بار براي آنها آمرزش بخـواهي , نخواه

اين بدان سبب است كه آنها , خداوند آنها را نمي آمرزد
 وخداوند گـروه فاسـقان را  , به خدا وپيامبرش كافر شدند

ــد  ــي كن ــدايت نم ــدگان  ﴾٨٠﴿. ه ــس مان ــزوة (واپ از غ
, رسـول خـدا  ) مخالفت با(از نشستن خود بعد از ) تبوك

, خوشحال شـدند، وكراهـت داشـتند كـه بـا امـوال خـود       
) بـه يكـديگر  (و, در راه خدا جهـاد كننـد  , وجانهاي خود

اي (, »بيـرون نرويـد  ) بـراي جهـاد  (, در اين گرما«: گفتند
» گرمتراسـت ) از ايـن (آتش جهـنم  «: بگو) به آنان! پيامبر

, پس آنهـا بايـد كمتـر بخندنـد     ﴾٨١﴿. اگر در مي يافتند
. جزاي آنچه كه انجام مي دادند) اين(, وبسيار گريه كنند

پس اگر خداوند تو را به سـوي گروهـي از آنهـا     ﴾٨٢﴿
, خواسـتند ) براي جهـاد (واز تو اجازة خروج , باز گرداند

وهرگز همراه , اهيد شدهرگز با من خارج نخو«: پس بگو
زيرا شما نخستين بار , با هيچ دشمني نخواهيد جنگيد, من

پـس بـا پـس    , راضـي شـديد  ) و كناره گيـري (به نشستن 
وهرگز بر هيچ يك از آنهـا كـه    ﴾٨٣﴿. »ماندگان بمانيد

بـي  , قبـرش نايسـت  ) كنـار (وبر , نماز نخوان, مرده است
ي كـه  ودر حـال , گمان آنها به خدا ورسولش كافر شـدند 

امـوال  ) فزونـي (و ﴾٨٤﴿. بودند؛ مردنـد ) ونافرمان(فاسق 
زيرا خداوند مي , تو را شگفت زده نكند, شان واولادشان

آنهـا را در زنـدگي دنيـا عـذاب     , آن) وسـيلة (خواهد بـه  
ــر آيــد , كنــد  ﴾٨٥﴿. ودر حــالي كــه كافراند؛جانشــان ب

, وهنگامي كه سوره اي نازل شود كه به خدا ايمان آوريد
توانگرانشان از تو اجازه مي , پيامبرش جهاد كنيد وهمراه
) كه معذورند(بگذار ما با خانه نشينان « : وگويند, خواهند

  ﴾٨٦﴿. »باشيم
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(#θàÊ u‘ βr'Î/ (#θ çΡθ ä3tƒ yìtΒ É#Ï9# uθy‚ ø9$# yìÎ7èÛuρ 4’n?tã öΝÍκ Í5θè=è% 

óΟßγsù Ÿω šχθ ßγs)ø"tƒ ∩∇∠∪   Ç Å3≈s9 ãΑθ ß™ §�9$# šÏ%©! $# uρ 

(#θ ãΖ tΒ# u …çµyè tΒ (#ρ ß‰ yγ≈ y_ óΟÏλ Î;≡ uθøΒr'Î/ óΟÎγÅ¡ à"Ρ r&uρ 4 
š�Í×‾≈ s9'ρ é&uρ ãΝ ßγs9 ÝV≡u� ö�y⇐ø9$# ( y7Í×‾≈ s9'ρé& uρ ãΝèδ tβθßs Î=ø"ßϑø9$# 

∩∇∇∪   £‰ tãr& ª!$# öΝçλ m; ;M≈̈Ζ y_ “ Ì� øgrB ÏΒ $pκ ÉJ øtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# 

tÏ$Î#≈yz $ pκ�Ïù 4 y7Ï9≡ sŒ ã—öθ x"ø9$# ãΛÏàyè ø9$# ∩∇∪   u!% ỳ uρ 

tβρâ‘Éj‹ yè ßϑø9$# š∅ ÏΒ É># {� ôãF{ $# tβ sŒ÷σ ã‹Ï9 öΝ çλ m; y‰ yès% uρ tÏ%©! $# 

(#θ ç/x‹ x. ©!$# …ã&s!θ ß™u‘uρ 4 Ü=ŠÅÁ ã�y™ tÏ%©! $# (#ρ ã� x"Ÿ2 öΝåκ÷]ÏΒ 

ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9 r& ∩⊃∪   }§ øŠ ©9 ’n?tã Ï !$x"yè ‘Ò9 $# Ÿωuρ ’n?tã 

4 yÌö� yϑø9$# Ÿωuρ ’n?tã š Ï%©! $# Ÿω šχρ ß‰Åg s† $tΒ 

šχθà)Ï"Ψ ãƒ ëlt� ym # sŒÎ) (#θ ßs |ÁtΡ ¬!  Ï& Î!θß™u‘uρ 4 $tΒ ’n?tã 

š ÏΖÅ¡ ós ßϑø9$#  ÏΒ 9≅Š Î6y™ 4 ª!$# uρ Ö‘θ à" xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇∪   

Ÿωuρ ’n?tã šÏ%©! $# # sŒÎ) !$tΒ x8 öθ s?r& óΟßγn=Ïϑós tG Ï9 |M ù=è% Iω 
ß‰ Å_r& !$tΒ öΝà6è=ÏΗ ÷qr& Ïµ ø‹n=tã (#θ ©9uθ s? óΟßγãΖ ã‹ôãr&̈ρ âÙ‹Ï"s? zÏΒ 

ÆìøΒ¤$! $# $ºΡt“ ym āωr& (#ρß‰ Åg s† $tΒ tβθà)Ï"Ζ ãƒ ∩⊄∪   * $yϑ‾ΡÎ) 

ã≅Š Î6¡¡9$# ’n?tã šÏ%©! $# š�tΡθ çΡÉ‹ ø↔ tF ó¡ o„ öΝèδ uρ â!$ u‹ÏΖøî r& 4 
(#θàÊ u‘ β r'Î/ (#θ çΡθä3 tƒ yìtΒ É#Ï9# uθ y‚ ø9$# yìt7sÛuρ ª! $# 4’n?tã 

öΝÍκ Í5θè= è% óΟßγsù Ÿω tβθ ßϑn= ôètƒ ∩⊂∪     

  
  

, بـاز مانـدگان باشـند   ) زنـان و (آنها راضي شـدند كـه بـا    
 .نمي فهمند) چيزي(پس آنان , وبردلهايشان مهر زده شده

بـا  , ليكن پيامبر وكساني كه بـا او ايمـان آوردنـد    ﴾٨٧﴿
, جهـاد كردنـد  ) در راه خـدا (اموال خود وجانهاي خـود  

 .وآناننـد كـه رسـتگارانند   , از آنِ آنهاست) همه(نيكي ها 
آمــاده ) از بهشــت(اونــد بــراي آنهــا باغهــايي خد ﴾٨٨﴿

, آن جاري اسـت ) درختان(كه نهرها از زير , كرده است
 .اين كاميـابي بـزرگ اسـت   , جاودانه در آن خواهند ماند

) نزد تـو , باديه نشين(و عذر آورندگان از اعراب  ﴾٨٩﴿
وكسـاني كـه بـه خـدا     , تا به آنها اجازه داده شود, آمدند

بـه زودي  , نشستند) در خانه(دند ورسولش دروغ گفته بو
عذاب دردناكي خواهد , به كساني از آنها كه كافر شدند

ونه , بر ناتوانان گناهي نيست ونه بر بيماران ﴾٩٠﴿ .رسيد
گنـاهي  (, خـرج كننـد  , بر كساني كـه چيـزي نمـي يابنـد    

بـر  , هرگاه براي خدا وپيامبرش خير خواهي كنند). است
وخداوند آمرزندة , يستن) سرزنش(نيكو كاران هيچ راه 

ونـه بـر كسـاني كـه وقتـي نـزد تـو         ﴾٩١﴿ .مهربان است
چيـزي  «: گفتي, سوار كني) بر مركبي(آمدند كه آنها را 

در , آنها باز گشتند» نمي يابم, كه شما را برآن سوار كنم
چـرا كـه   , حالي كه از اندوه چشمانشان اشك ريزان بـود 

تنهـا   ﴾٩١﴿ .نـد نيافت) در راه خدا(هيچ چيزي براي انفاق 
است كه از تـو اجـازه مـي    ) باز(بر كساني ) سرزنش(راه 

راضي شدند كـه  ) آنها(, در حالي كه توانگراند, خواهند
وخداوند بر دلهايشـان مهـر   , بازماندگان باشند) زنان و(با 

  ﴾٩٣﴿ .نمي دانند) چيزي(پس آنان , نهاده است
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šχρ â‘É‹ tF ÷è tƒ öΝä3ö‹s9 Î) # sŒÎ) óΟçF ÷è y_u‘ öΝ Íκ ö� s9Î) 4 ≅è% āω 
(#ρ â‘É‹ tG ÷è s?  s9 š∅ ÏΒ÷σ œΡ öΝ à6s9 ô‰ s% $tΡr'¬6 tΡ ª! $# ôÏΒ 

öΝ à2 Í‘$t6÷zr& 4 “ u�z�y™uρ ª! $# öΝ ä3n=yϑtã …ã& è!θß™u‘uρ §ΝèO 

šχρ –Št� è? 4’n< Î) ÉΟÎ=≈ tã É= ø‹tóø9$# Íο y‰≈yγ¤±9$# uρ Ν ä3ã∞Îm7 t⊥ã‹ sù $yϑÎ/ 

óΟçFΖ ä. tβθ è=yϑ÷è s? ∩⊆∪   tβθ à"Î=ós u‹y™ «!$$Î/ öΝà6s9 # sŒÎ) 

óΟçF ö6n=s)Ρ$# öΝÍκ ö� s9Î) (#θ àÊÌ� ÷è çF Ï9 öΝ åκ ÷]tã ( (#θàÊ Ì� ôãr'sù öΝåκ ÷]tã ( öΝåκ ¨ΞÎ) 

Ó§ ô_ Í‘ ( óΟßγ1uρ ù'tΒuρ ÞΟ̈Ψyγy_ L !# t“ y_ $yϑÎ/ (#θ çΡ$Ÿ2 

šχθç7Å¡ õ3 tƒ ∩∈∪   tβθà"Î=øts† öΝà6s9 (# öθ|Ê ÷�tIÏ9 öΝ åκ÷]tã ( 
β Î*sù (# öθ |Êö� s? öΝåκ ÷]tã �χ Î*sù ©!$# Ÿω 4 yÌö� tƒ Çtã ÏΘöθ s)ø9$# 

š É)Å¡≈ x"ø9$# ∩∉∪   Ü># {� ôãF{ $# ‘‰ x© r& # \�ø"à2 $]%$x"ÏΡuρ 

â‘y‰ ô_ r&uρ āωr& (#θ ßϑn=÷è tƒ yŠρ ß‰ ãn !$tΒ tΑt“Ρr& ª! $# 4’n?tã Ï& Î!θ ß™u‘ 

3 ª!$# uρ íΟŠ Î=tæ ×ΛÅ3ym ∩∠∪   zÏΒuρ É># {� ôãF{ $#  tΒ ä‹ Ï‚−G tƒ 

$tΒ ß,Ï"Ζ ãƒ $YΒt� øó tΒ ßÈ−/u� tItƒuρ â/ ä3 Î/ t�Í←!# uρ¤$! $# 4 óΟÎγøŠ n= tæ äο t� Í←!# yŠ 

Ï öθ¡¡9$# 3 ª! $# uρ ìì‹Ïϑy™ ÒΟŠ Î=tæ ∩∇∪   š∅ ÏΒuρ É># t� ôãF{ $# 

tΒ Ú∅ ÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ ÏΘ öθu‹ø9 $# uρ Ì� ÅzFψ$# ä‹ Ï‚ −G tƒuρ $tΒ ß,Ï"Ζãƒ 

BM≈ t/ã� è% y‰ΨÏã «! $# ÏN≡uθ n= |¹ uρ ÉΑθ ß™ §�9$# 4 Iωr& $pκ ¨Ξ Î) ×π t/ö� è% öΝçλ °; 4 
ÞΟßγè=Åz ô‰ ã‹y™ ª!$# ’Îû ÿ Ïµ ÏF uΗ÷qu‘ 3 ¨β Î) ©! $# Ö‘θ à"xî ×ΛÏm §‘ ∩∪     

  
  
  
  

هنگامي كه به سوي آنها باز گرديـد ، از شـما عـذر    
عذر خواهي نكنيـد؛ مـا هرگـز    « : ، بگو  خواهي مي كنند

شما باور نخواهيم كرد ، به راستي كه خداوند ما را از ) گفتار(
خـدا و رسـولش ،    اخبار شما آگاه كـرده اسـت ، و بـه زودي   

دانـاي  ) خـداي (اعمال شما را خواهند ديد ، آنگـاه بـه سـوي    
پنهان و آشكار باز گردانده مي شويد؛ پـس شـما را بـه آنچـه     

هنگامي كه به سـوي   ﴾٩٤﴿» انجام مي داديد؛ آگاه مي كند 
آنان باز گرديد ، براي شما به خدا سوگند ياد مي كنند ، تا از 

نيد ، پس از آنها روي بگرانيد ك) و اعراض(آنها چشم پوشي 
پليدنــد ، و ) مردمــي(بــي گمــان آنهــا   ) و اعــراض كنيــد (

. جايگاهشان جهنم است ،  به كيفر آنچه كه انجام مـي دادنـد  
براي شما سـوگند يـاد مـي كننـد ، تـا از آنهـا راضـي         ﴾٩٥﴿

شويد ، اگر شما از آنها راضي شويد ، پس بي ترديد خداونـد  
كفــر و نفــاق  ﴾٩٦﴿. واهــد شــد از گــروه فاســقان راضــي نخ

، شديدتر است ، و به نا آگاهي از حـدود  ) باديه نشين(اعراب 
كه خدا بر پيامبرش نازل كـرده ، سـزاوارترند، و   ) و احكامي(

) باديـه نشـين   (از اعـراب   ﴾٩٧﴿. خداوند داناي حكيم است 
انفاق مي كنند ، غرامـت  ) در راه خدا(كساني اند كه آنچه را 

) و پيشامد ناگواري(آورند ، و منتظرند حوادث به حساب مي 
بـر خودشـان بــاد ، و   ) و نـاگوار (بـه شـما برسـد، حـوادث بــد     

) باديــه نشــين(و از اعــراب  ﴾٩٨﴿. خداونــد شــنواي داناســت
( كساني اند كه به خدا و روز آخرت ايمان دارند ، و آنچه را 

انفاق مي كنند ، سبب تقـرب بـه خـدا ، و دعـاي     ) در راه خدا
امبر مي دانند ، آگاه باشيد ، بي گمـان اينهـا سـبب تقربشـان     پي

خواهد بود ، و خداوند به زودي آنها را در رحمت خود وارد 
. خواهد كرد ، بـي گمـان خداونـد آمرزنـده ي مهربـان اسـت      

﴿٩٩﴾  
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šχθ à)Î6≈ ¡¡9$# uρ tβθ ä9̈ρ F{ $# zÏΒ tÌ� Éf≈yγßϑø9$# Í‘$|ÁΡF{ $# uρ 

tÏ%©! $# uρ Νèδθ ãè t7̈?$# 9≈|¡ ôm Î*Î/ š† ÅÌ§‘ ª! $# öΝåκ ÷]tã (#θ àÊu‘uρ 

çµ ÷Ζtã £‰ tã r&uρ öΝçλ m; ;M≈̈Ζ y_ “ Ì� ôf s? $yγtF øtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# 

tÏ$Î#≈yz !$pκ�Ïù # Y‰ t/r& 4 y7Ï9≡ sŒ ã— öθ x"ø9$# ãΛÏàyè ø9$# ∩⊇⊃⊃∪   ô£ϑÏΒuρ 

/ ä3s9öθ ym š∅ ÏiΒ É># t�ôã F{$# tβθà)Ï"≈ oΨãΒ ( ô ÏΒuρ È≅÷δ r& 

Ïπ uΖƒÏ‰ yϑø9$# ( (#ρ ßŠt� tΒ ’n? tã É−$x"ÏiΖ9$# Ÿω ö/àS ßϑn=÷è s? ( ßøtwΥ 

öΝßγßϑ n=÷è tΡ 4 Νåκ æ5Éj‹ yèãΖ y™ È ÷ s?§� ¨Β §ΝèO šχρ –Št� ãƒ 4’n< Î) A># x‹ tã 

8ΛÏàtã ∩⊇⊃⊇∪   tβρ ã� yz# u uρ (#θ èùu�tIôã$# öΝ Íκ Í5θçΡä‹ Î/ (#θ äÜn=yz 

Wξyϑtã $[s Î=≈ |¹ t� yz# u uρ $�⁄ ÍhŠy™ |¤ tã ª! $# β r& z>θ çG tƒ 

öΝ Íκ ö� n=tã 4 ¨βÎ) ©! $# Ö‘θ à" xî îΛÏm §‘ ∩⊇⊃⊄∪   õ‹ è{ ô ÏΒ öΝÏλ Î;≡ uθøΒr& 

Zπ s% y‰ |¹ öΝèδ ã�ÎdγsÜ è? ΝÍκ� Ïj.t“ è?uρ $pκ Í5 Èe≅|¹ uρ öΝÎγø‹n=tæ ( ¨βÎ) 

y7s?4θ n=|¹ Ö s3y™ öΝçλ °; 3 ª! $# uρ ìì‹Ïϑy™ íΟŠ Î=tæ ∩⊇⊃⊂∪   óΟs9r& 

(# þθ ãΚn=÷è tƒ ¨βr& ©! $# uθ èδ ã≅t7ø)tƒ sπ t/öθ −G9$# ôtã Íν ÏŠ$t7Ïã ä‹ è{ ù'tƒuρ 

ÏM≈s% y‰ ¢Á9$# āχ r& uρ ©! $# uθ èδ Ü># §θ−G9$# ÞΟŠ Ïm§�9$# ∩⊇⊃⊆∪   

È≅è% uρ (#θ è=yϑôã $# “ u�z�|¡ sù ª! $# ö/ ä3n= uΗxå …ã& è!θß™u‘uρ 

tβθ ãΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# uρ ( šχρ–Šu�äIy™uρ 4’n<Î) ÉΟÎ=≈tã É=ø‹tó ø9$# 

Íο y‰≈pκ ¤¶9$# uρ / ä3ã∞Îm7t⊥ã‹sù $yϑÎ/ ÷ΛäΖ ä. tβθ è=yϑ÷è s? ∩⊇⊃∈∪   

šχρ ã� yz# u uρ tβ öθy_ ö� ãΒ Í÷ ö∆ L{ «! $# $̈ΒÎ) öΝåκ æ5 Éj‹ yè ãƒ $̈ΒÎ) uρ 

Ü>θ çG tƒ öΝÍκ ö� n=tã 3 ª! $# uρ íΟŠ Î= tæ ÒΟŠÅ3ym ∩⊇⊃∉∪     

  

و پيشگامان نخستين از مهـاجرين و انصـار ، و كسـاني كـه بـه      
نيكي از آنها پيروي كردند، خداوند از آنها خشنود گشت ، و 

ــا  ــز(آنه ــايي  از او خشــنود شــدند ، و ) ني ــا باغه ــراي آنه از (ب
آن ) درختـان (آماده كـرده اسـت ، كـه نهرهـا از زيـر      ) بهشت

جــاري اســت ، جاودانــه در آن خواهنــد مانــد ، ايــن كاميــابي 
كـه  ) باديـه نشـين  (اعراب ) ميان(و از  ﴾١٠٠﴿. بزرگ است 

) نيـز (پيرامون شما هستند ، گروهي منافقند ، و از اهـل مدينـه   
) ولي(، تو آنها را نمي شناسي ،  گروهي خوي نفاق گرفته اند

ما آنها را مي شناسيم، به زودي آنها را دو بار عذاب خـواهيم  
فرسـتاده مـي   ) در قيامـت (كرد ، سپس به سوي عذابي بزرگ 

هسـتند كـه بـه گناهـان     ) نيـز (و گروه ديگري  ﴾١٠١﴿. شوند
خود اعتراف كردند ، كارهـاي شايسـته و ناشايسـته را بـه هـم      

است كه خداونـد توبـه ي آن را بپـذيرد ، بـي      آميختند ، اميد
از امـوال   ﴾١٠٢﴿. گمان خداوند آمرزنـده ي مهربـان اسـت    

بگيـر، تـا بوسـيله ي آن آنهـا را پـاك      ) و زكـات (آنها صدقه 
سازي و تزكيه شان كني ، و براي شان دعا كن ، يقينـاً دعـاي   

. تو مايه ي آرامش براي آنهاست ، و خداوند شنواي داناسـت 
آيا نمي دانند ، كه تنها خداوند توبـه را از بنـدگانش    ﴾١٠٣﴿

مي پذيرد ، و صدقات را مي گيرد ، وبي گمان خداسـت كـه   
عمـل كنيـد ، پـس    «:وبگـو  ﴾١٠٤﴿. توبه پذير مهربان اسـت  

اعمال شما را خواهند ديد  نمؤمنابزودي خداوند ،وپيامبرش و
 دانـاي پنهـان و آشـكار ، بـاز    ) خـداي  (به سوي ، و به زودي 

گردانده مي شويد ، پس شـما را بـه آنچـه انجـام مـي داديـد؛       
موقـوف بـه   ) نيـز (و گـروه ديگـري    ﴾١٠٥﴿» آگاه مي كند 

خداست ، يا آنها را عذاب مـي كنـد ، و يـا    ) و مشيت (فرمان 
. توبه ي آنهـا را مـي پـذيرد ، وخداونـد دانـاي حكـيم اسـت        

﴿١٠٦﴾  
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šÏ%©! $# uρ (#ρä‹ sƒªB$# # Y‰ Éf ó¡ tΒ # Y‘# u�ÅÑ # \�ø"à2 uρ $K)ƒÌ� ø"s?uρ 

š ÷ t/ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# # YŠ$|¹ ö‘Î)uρ ôyϑÏj9 šU u‘%tn ©!$# 

…ã&s!θ ß™u‘uρ ÏΒ ã≅ö6s% 4 £à"Î= ósuŠ s9uρ ÷βÎ) !$tΡ÷Š u‘r& āωÎ) 4o_ ó¡ ßs ø9$# ( 
ª! $# uρ ß‰ pκô¶ tƒ öΝåκ ¨Ξ Î) šχθ ç/É‹≈s3 s9 ∩⊇⊃∠∪   Ÿω óΟà)s? Ïµ‹Ïù # Y‰ t/r& 

4 î‰ Éf ó¡ yϑ©9 }§ Åc™ é& ’n?tã 3“ uθø)−G9$# ôÏΒ ÉΑ̈ρr& BΘöθ tƒ ‘, ymr& βr& 

tΠθ à)s? Ïµ‹Ïù 4 Ïµ‹Ïù ×Α% ỳ Í‘ šχθ™7Ït ä† β r& (#ρã� £γsÜtG tƒ 4 ª!$# uρ 

�= Ïtä† šÌ� Îdγ©Ü ßϑø9$# ∩⊇⊃∇∪   ôyϑsùr& š[¢™r& …çµuΖ≈ u‹ø⊥ç/ 

4’n?tã 3“ uθ ø)s? š∅ ÏΒ «! $# Aβ≡uθ ôÊÍ‘uρ î�ö�yz Πr& ô̈Β }§¢™r& 

…çµuΖ≈u‹ø⊥ ç/ 4’n?tã $x"x© >∃ ã�ã_ 9‘$yδ u‘$ pκ ÷Ξ $$sù  Ïµ Î/ ’Îû Í‘$tΡ tΛ©yγy_ 

3 ª! $# uρ Ÿω “ Ï‰ öκ u‰ tΠöθ s)ø9$# š Ïϑ Î=≈©à9$# ∩⊇⊃∪   Ÿω ãΑ# t“ tƒ 

ÞΟ ßγãΖ≈uŠ ø⊥ ç/ “ Ï%©! $# (# öθuΖ t/ Zπt7ƒÍ‘ ’Îû óΟÎγÎ/θ è=è% HωÎ) β r& yì©Üs)s? 

óΟßγç/θè= è% 3 ª! $# uρ íΟŠ Î=tæ íΟŠ Å3ym ∩⊇⊇⊃∪   * ¨βÎ) ©!$# 3“ u�tIô© $# 

š∅ ÏΒ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# óΟßγ|¡ à"Ρr& Νçλ m;≡uθ øΒr&uρ �χ r'Î/ ÞΟßγs9 

sπ ¨Ψyfø9$# 4 šχθè= ÏG≈s)ãƒ ’Îû È≅‹Î6y™ «! $# tβθè= çG ø)uŠ sù 

šχθ è=tF ø)ãƒuρ ( # ´‰ ôãuρ Ïµø‹n= tã $y)ym †Îû Ïπ1u‘öθ −G9$# 

È≅‹ÅgΥ M} $# uρ Éβ#u ö� à)ø9$# uρ 4 ôtΒuρ 4†nû÷ρ r&  Íν Ï‰ ôγyè Î/ š∅ ÏΒ 

«!$# 4 (#ρç�Å³ ö6tF ó™ $$sù ãΝ ä3Ïè ø‹u; Î/ “Ï%©! $# Λ ä÷ètƒ$ t/  Ïµ Î/ 4 š�Ï9≡ sŒuρ 

uθèδ ã— öθx"ø9$# ÞΟŠ Ïàyè ø9$# ∩⊇⊇⊇∪     

  
  

تقويت (و) به مسلمانان (و كساني كه براي زيان رسانيدن 
، سـاختند   مسـجدي مؤمنـان ، كفر وتفرقـه افكنـي ميـان    ) 
ــا(و ــدا    ) ت ــا خ ــيش ب ــه از پ ــاني ك ــراي كس ــاهي ب كمينگ

اند باشد ، و البته آنها سوگند يـاد  ورسولش مبارزه كرده 
نداشـته ايـم و   ) و خدمت (مي كنند كه قصدي جز نيكي 

 .خداوند گواهي مي دهد كه يقيناً آنهـا دروغگـو هسـتند   
) بـراي نمـاز  (هر گز در آن مسـجد  !) اي پيامبر( ﴾١٠٧﴿

نايست ، آن مسجد كه از روز نخست بر پايه تقوا بنا شده 
بايسـتي ، در آن  ) بـه نمـاز  (، شايسته تر اسـت كـه در آن   

مرداني هسـتند كـه دوسـت دارنـد كـه پـاكيزه شـوند ، و        
آيـا كسـي    ﴾١٠٨﴿ .خداوند پاكيزگان را دوسـت دارد  

) او(آن را بر ترس از خدا و خشنودي ) وبنيان(كه اساس 
آن ) وبنيان(آن را بنا كرده بهتر است ،يا كسي كه اساس 

با او ) نا گهان (بركنار پرتگاه سستي بنا نهاده است ، پس 
در آتش جهنم فرو ريزد ؟ و خداوند گروه سـتمكاران را  

آن بناي كه آنهـا نهـاده انـد،     ﴾١٠٩﴿ .هدايت نمي كند 
خواهـد بـود ،   ) ونفاق (پيوسته در دلهايشان مايه ي شك 

و خداونـد  ) بميرنـد و(مگر اينكه دلهايشان پاره پاره شود 
مؤمنـان   بي گمان خداوند از ﴾١١٠﴿ .داناي حكيم است

اينكـه  ) بهـاى (جانهايشان و اموالشان را خريده است ، بـه  
در راه خـدا  ): بـدين صـورت كـه   .(بهشت براي آنها باشد

) اين(جنگ مي كنند، پس مي كشند، و كشته مي شوند، 
در تـورات و انجيـل و   ) كـه (وعده ي حقي اسـت بـر او،   

وچـه كسـي از خـدا بـه عهـدش وفـا       ) آمده اسـت (قرآن 
پس شاد باشيد، به داد وستدي كه شما با او ! دارتر است ؟

  ﴾١١١﴿ .كرده ايد، و اين همان كاميابي بزرگ است
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šχθ ç6Í≥‾≈−F9$# šχρß‰ Î7≈ yèø9 $# šχρß‰ Ïϑ≈ptø:$# 

šχθßs Í×‾≈¡¡9$# šχθ ãè Å2≡§�9$# šχρß‰ Éf≈¡¡9$# 

tβρã� ÏΒFψ$# Å∃ρã� ÷è yϑø9$$ Î/ šχθ èδ$ ¨Ψ9$# uρ Çtã Ì�x6Ψ ßϑø9$# 

tβθ ÝàÏ"≈ys ø9$# uρ ÏŠρ ß‰ çt Î: «! $# 3 Î�Åe³ o0 uρ š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇⊇⊄∪   

$tΒ šχ% x. Äc É<̈Ζ=Ï9 šÏ%©! $# uρ (# þθ ãΖ tΒ# u β r& (#ρã� Ï"øó tG ó¡ o„ 

tÅ2 Î�ô³ ßϑù= Ï9 öθs9 uρ (# þθçΡ% Ÿ2 ’Í<'ρ é& 2†n1 ö� è% . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ $tΒ 

š ¨ t7s? öΝ çλ m; öΝåκ̈Ξ r& Ü=≈ ysô¹ r& ÉΟŠ Åspg ø:$# ∩⊇⊇⊂∪   $tΒuρ 

šχ%x. â‘$x"øó ÏG ó™ $# zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) ÏµŠÎ/L{ āωÎ) tã ;ο y‰ Ïãöθ ¨Β 

!$yδ y‰ tãuρ çν$−ƒ Î) $£ϑn=sù t ¨ t7s? ÿ…ã&s! …çµ‾Ρ r& Aρ ß‰ tã °! r& §�y9 s? çµ÷Ζ ÏΒ 4 ¨β Î) 

zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) îν≡̈ρ V{ ÒΟŠ Î= ym ∩⊇⊇⊆∪   $tΒuρ šχ%Ÿ2 ª! $# ¨≅ÅÒã‹Ï9 

$JΒöθ s% y‰ ÷è t/ øŒÎ) öΝßγ1y‰ yδ 4®Lym š Îi t7ãƒ Ο ßγs9 $̈Β 

šχθ à)−G tƒ 4 ¨βÎ) ©! $# Èe≅ä3Î/ > ó x« íΟŠ Î=tæ ∩⊇⊇∈∪   ¨β Î) ©!$# …çµs9 

à7 ù=ãΒ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘F{ $# uρ (  Ç‘ øtä† àM‹Ïϑãƒuρ 4 $tΒuρ 

Ν à6s9 ÏiΒ Âχρ ßŠ «! $# ÏΒ <c’Í< uρ Ÿωuρ 9��ÅÁtΡ ∩⊇⊇∉∪   ‰ s)©9 

šU$̈? ª! $# ’n? tã Äc É< ¨Ζ9$# šÌ� Éf≈ yγßϑø9 $# uρ Í‘$|ÁΡF{ $# uρ 

šÏ%©! $# çνθ ãè t7̈?$# ’Îû Ïπtã$y™ Íο t� ó¡ãè ø9$# .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ 

yŠ$Ÿ2 à�ƒÌ“ tƒ Ü>θ è=è% 9,ƒÌ�sù óΟßγ÷ΨÏiΒ ¢ΟèO z>$ s? óΟÎγøŠ n=tæ 4 …çµ‾ΡÎ) 

óΟÎγÎ/ Ô∃ρâ u‘ ÒΟŠ Ïm §‘ ∩⊇⊇∠∪     

  
  

ــا( ــگزاران ، روزه  ) آنه ــدگان ،عابدان،سپاس ــه كنن توب
ــدگان،فرمان     ــجده كنن ــدگان، س ــوع كنن داران ، رك
ــدگان از منكــر، و      ــروف و بازدارن ــه مع ــدگان ب دهن

الهـي   )و احكـام  (حـدود  ) و نگه دارنـدگان  (حافظان 
براي پيـامبر   ﴾١١٢﴿. هستند، و مؤمنان را بشارت ده 

بـود كـه بـراي    ن) شايسـته (وكساني كه ايمان آوردنـد  
هـــر چنـــد از  -مشـــركان طلـــب آمـــرزش كننـــد ، 

بعد از آنكه براي آنها روشن شـد   -نزديكانشان باشند
و آمـرزش خواسـتن    ﴾١١٣﴿. كه آنها اهل دوزخند 

ابراهيم براي پدرش  نبود؛ مگر به خاطر وعده اي كه 
به او داده بود، پس چون براي او آشـكار شـد كـه او    

جســت ، بــي گمــان  دشــمن خداســت؛ از او بيــزاري
و هرگـز   ﴾١١٤﴿. ابراهيم لابه كننده ي برد بـار بـود   

خداوند قومي را ، بعد ازآنكـه آنهـا را هـدايت كـرد     
گمراه نمي كند ، تا آنكه چيزهـاي را كـه بايـد از آن    
بپرهيزند ،براي آنها بيان كند ، بي گمان  خداونـد بـه   

يقيناً فرمانروايي آسمانها  ﴾١١٥﴿. هر چيزي داناست 
وزمين از آن خداست ، زنده مي كند و مـي ميرانـد ،   

 ﴾١١٦﴿. وشما را جز خدا كارساز و يـاوري نيسـت   
قطعاً خداونـد رحمـت خـود را شـامل حـال پيـامبر و       
ــختي   ــان سـ ــه در زمـ ــان كـ ــار ، آنـ ــاجران وانصـ مهـ

از او پيروي كردند ؛ نمود ، بعد ازآنكه ) وتنگدستي (
منحرف ) حقاز (نزديك بود ، دلهاي گروهي از آنها 

شــود ، ســپس توبــه ي آنهــا را پــذيرفت ، بــي گمــان 
  ﴾١١٧﴿. به آنها رؤوف مهربان است ) نسبت (او
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’n? tãuρ Ïπ sW≈n=̈W9$# šÏ%©! $# (#θà"Ïk=äz # ¨Lym # sŒÎ) ôMs%$|Ê 

ãΝ Íκ ö� n=tã ÞÚö‘F{ $# $ yϑÎ/ ôMt6ãm u‘ ôMs%$|Ê uρ óΟÎγøŠ n= tæ 

óΟßγÝ¡ à"Ρr& (#þθ ‘Ζsß uρ β r& āω r'yf ù=tΒ zÏΒ «! $# HωÎ) Ïµø‹s9Î) ¢ΟèO 

z>$s? óΟÎγøŠ n=tæ (# þθ ç/θ çF u‹Ï9 4 ¨β Î) ©! $# uθ èδ Ü># §θ −G9$# ÞΟŠ Ïm §�9$# 

∩⊇⊇∇∪   $ pκ š‰ r'‾≈tƒ š Ï%©! $# (#θ ãΖtΒ# u (#θ à)®?$# ©! $# (#θ çΡθä. uρ yìtΒ 

š Ï% Ï‰≈¢Á9$# ∩⊇⊇∪   $tΒ tβ%Ÿ2 È≅÷δ L{ ÏπuΖƒÏ‰ yϑ ø9$# ôtΒuρ 

Οçλ m;öθ ym zÏiΒ É># {� ôãF{ $# β r& (#θà"‾=y‚ tG tƒ tã ÉΑθß™ §‘ «!$# 

Ÿωuρ (#θç7xî ö� tƒ öΝ Íκ Å¦à"Ρr'Î/  tã  Ïµ Å¡ ø"‾Ρ 4 š�Ï9≡sŒ óΟßγ‾Ρr' Î/ Ÿω 
óΟ ßγç6�ÅÁ ãƒ Ø'yϑsß Ÿωuρ Ò=|ÁtΡ Ÿωuρ ×π |Áyϑ øƒxΧ ’Îû È≅‹Î6y™ «!$# 

Ÿωuρ šχθä↔ sÜtƒ $Y∞ÏÛöθtΒ àá‹Éó tƒ u‘$ ¤"à6ø9$# Ÿωuρ 

šχθ ä9$uΖ tƒ ôÏΒ 5iρß‰ tã ¸ξø‹‾Ρ āωÎ) |= ÏG ä. Ο ßγs9  ÏµÎ/ ×≅yϑtã 

ìx Î=≈|¹ 4 āχ Î) ©!$# Ÿω ßì‹ÅÒ ãƒ t� ô_ r& tÏΖ Å¡ ós ßϑø9$# ∩⊇⊄⊃∪   

Ÿωuρ šχθà)Ï"Ψãƒ Zπ s)x"tΡ Zο u��Éó |¹ Ÿωuρ Zο u��Î7Ÿ2 Ÿωuρ 

šχθãè sÜ ø)tƒ $ºƒÏŠ# uρ āωÎ) |=ÏG à2 öΝ çλ m; ÞΟßγtƒÌ“ ôf u‹Ï9 ª!$# 

z|¡ ômr& $tΒ (#θ çΡ$Ÿ2 tβθè=yϑ÷è tƒ ∩⊇⊄⊇∪   * $tΒuρ šχ%x. 

tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# (#ρã� Ï"ΨuŠ Ï9 Zπ ©ù!$Ÿ2 4 Ÿωöθ n=sù t� x"tΡ ÏΒ Èe≅ä. 7πs% ö� Ïù 

öΝ åκ ÷]ÏiΒ ×π x"Í←!$sÛ (#θ ßγ¤)x"tG uŠ Ïj9 ’Îû ÇƒÏe$! $# (#ρâ‘É‹Ψ ãŠ Ï9uρ óΟßγtΒöθ s% 

# sŒÎ) (#þθ ãè y_u‘ öΝÍκ ö� s9Î) óΟ ßγ‾=yè s9 šχρâ‘x‹ øt s† ∩⊇⊄⊄∪     

  
  

بر آن سه نفري كه موقوف گذاشـته شـدند ،   ) همچنين(و
تا آنگاه كه زمين با همة فراخي اش بر آنها تنگ شـد ، و  
از خود به تنگ آمدند ، و دانستند كه پناهگـاهي از خـدا   
جز به سوي او نيست ، سپس رحمت خود را شامل حـال  

بـي  ) وتوبه ي آنـان را پـذيرفت  (آنها نمود ، تا توبه كنند 
 ﴾١١٨﴿ .وند است كه توبه پذير مهربان استگمان خدا

ــيد،وبا      ــدا بترس ــد از خ ــان آورده اي ــه ايم ــاني ك اي كس
ــيد  ــتگويان باش ــل   ﴾١١٩﴿ .راس ــه اه ــت ك ــزاوار نيس س

كـه اطـراف آنهـا هسـتند ،     ) باديه نشـين (مدينه،و اعراب 
) حفظ(رسول خدا باز پس مانند ، و نه براي ) همراهي(از

ند،اين بدان سبب اسـت  جان خود ، از جان او چشم بپوش
كه هيچ تشنگي و خسـتگي و گرسـنگي در راه خـدا  بـه     

گـامي كـه   ) جا منزل نمي كنند و(آنها نمي رسد، و هيچ 
دستبرد (موجب خشم كافران شود؛ بر نمي دارند ، وهيچ 

) سبب(و گزندي به دشمن نمي رسانند ، مگر اينكه به ) و
 آن ،عمـل صــالحي بـراي شــان نوشـته شــود ، بـي گمــان    

و  ﴾١٢٠﴿ .خداوند پاداش نيكوكاران را ضايع نمي كند 
انفـاق نمـي   ) در راه خـدا (هيچ مال كوچك يا بزرگي را 

نمي پيمايند ، مگر اينكه ) و سرزميني(كنند، و هيچ وادي 
براي آنها نوشته مي شود ، تا خداونـد پـاداش نيكـوترين    

نيسـت  ) ممكـن (و ﴾١٢١﴿ .كردارشان را به آنهـا بدهـد   
كوچك كنند ، پس چـرا  ) براي جهاد(همگي كه مؤمنان

از هر گروهي از آنان ، دسته اي كوچ نمي كننـد ، تـا در   
دين دانش بياموزند، وقوم خود را هشدار دهند ، هنگامي 

 .كه به سـوي آنهـا بـاز گشـتند ، باشـد كـه آنهـا بترسـند         
﴿١٢٢﴾  
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ t Ï% ©!$# (#θãΖtΒ#u (#θè= ÏG≈ s% š Ï%©!$# Νä3tΡθ è=tƒ 

š∅ÏiΒ Í‘$¤"à6 ø9$# (#ρß‰Éfu‹ ø9uρ öΝä3ŠÏù Zπsà ù=Ïñ 4 (#þθßϑn= ÷æ $#uρ 

¨βr& ©!$# yìtΒ š É) −Gßϑ ø9$# ∩⊇⊄⊂∪   #sŒ Î)uρ !$tΒ ôMs9Ì“Ρé& 

×οu‘θ ß™ Ο ßγ ÷ΨÏϑ sù  ¨Β ãΑθ à)tƒ öΝà6 •ƒ r& çµø?yŠ#y— ÿÍνÉ‹≈yδ 

$ YΖ≈yϑƒÎ) 4 $ ¨Βr' sù š Ï%©! $# (#θãΖtΒ#u öΝßγø?yŠ#t“ sù $YΖ≈ yϑƒ Î) 

óΟèδuρ tβρã�Ï±ö; tGó¡ o„ ∩⊇⊄⊆∪   $ ¨Βr& uρ šÏ% ©!$# ’Îû ΟÎγÎ/θ è=è% 

Ð⇓t� ¨Β öΝåκøEyŠ#t“ sù $²¡ ô_Í‘ 4’ n<Î) óΟ Îγ Å¡ô_Í‘ (#θè?$ tΒuρ 

öΝèδuρ šχρ ã� Ï"≈Ÿ2 ∩⊇⊄∈∪   Ÿω uρr& tβ÷ρt� tƒ óΟßγ‾Ρr& 

šχθãΖtF ø" ãƒ ’Îû Èe≅ à2 5Θ$ tã ¸ο§� ¨Β ÷ρr& É÷s?§�tΒ §ΝèO 

Ÿω šχθç/θ çGtƒ Ÿωuρ öΝèδ šχρ ã�ā2¤‹ tƒ ∩⊇⊄∉∪   #sŒÎ)uρ 

!$ tΒ ôMs9Ì“Ρé& ×οu‘θ ß™ t� sà ‾Ρ óΟßγ àÒ÷èt/ 4’n<Î) CÙ÷è t/ ö≅yδ 

Νà61t� tƒ ï∅ÏiΒ 7‰tn r& §ΝèO (#θ èùt� |ÁΡ$# 4 š’u�|À ª!$# 

Ν åκu5θ è=è% öΝåκ ¨Ξr' Î/ ×Πöθ s% āω tβθ ßγs) ø"tƒ ∩⊇⊄∠∪   ô‰s)s9 

öΝà2u !%ỳ Ñ^θß™u‘ ôÏiΒ öΝà6 Å¡à"Ρr& î“ƒ Í• tã Ïµø‹ n=tã 

$ tΒ óΟšGÏΨtã ëÈƒ Ì�ym Νà6 ø‹n=tæ šÏΖÏΒ÷σßϑ ø9$$ Î/ 

Ô∃ρâ u‘ ÒΟŠÏm §‘ ∩⊇⊄∇∪   βÎ*sù (#öθ©9uθ s? ö≅à) sù š_É< ó¡ ym 

ª!$# Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ ( Ïµø‹ n=tã àMù=ā2uθs? ( uθ èδuρ �>u‘ 

Ä ö̧� yèø9$# ÉΟŠÏà yèø9$# ∩⊇⊄∪     

بـا كسـاني كـه از    ! اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    
كافران كه نزديك شمايند، جنگ كنيد ، و بايد آنهـا  
در شما شدت و درشتي بيابند، و بدانيد كه خداوند با 

و هنگامي كـه سـوره اي    ﴾١٢٣﴿. پرهيزگاران است
: مي گويد ) به ديگري(نازل شود، پس بعضي از آنها 

بـه  (» !از شما را افـزود ؟ اين سوره ، ايمان كدام يك «
اما كسـاني كـه ايمـان آوده انـد ، پـس بـه       :) آنها بگو

 ﴾١٢٤﴿. ايمانشان افزوده ، و آنها شادماني مي كنند 
و اما كسـاني كـه در دلهايشـان بيمـاري اسـت ، پـس       
پليدي به پليديشان افزوده ، و در حالي كه كافر بودند 

ر سال ، آيا آنها نمي بينند كه در ه ﴾١٢٥﴿. ؛ مردند 
باز توبه نمي كنند، ! يك يا دوبار آزمايش مي شوند ؟

و هنگـامي كــه   ﴾١٢٦﴿. و نـه آنهـا پنـد مـي گيرنـد      
سوره اي نازل شود، بعضـي از آنهـا بـه بعضـي ديگـر      

» !آيا كسي شما را مي بيند ؟« :) گويند(نگاه مي كنند 
از (سپس باز مي گردنـد ، خداونـد دلهـاي آنهـا را از     

د ، زيرا كه آنها گروهي اند كـه نمـي   باز گرداني) حق
خودتـان بـه   ) ميـان (از يقيناً پيامبري   ﴾١٢٧﴿. فهمند

) و گـران (اي شما بـر او دشـوار   كه رنجهسويتان آمد 
ــت ــر ، اس ــدايت(و ب ــرار دارد  ) ه ــخت اص ــما س  ،ش

. مهربــان اســت  ) و( بــه مؤمنــان روؤف  ) نســبت(و
خدا براي « :پس اگر روي بر گردانند ، بگو  ﴾١٢٨﴿

جـز او نيسـت   ) به حق(كافي است ، هيچ معبودي  من
» ،براو توكل كردم، و او پروردگار عرش عظيم است 

﴿١٢٩﴾  
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� !9# 4 y7ù=Ï? àM≈tƒ# u É=≈ tG Å3ø9 $# ÉΟ‹ Å3pt ø:$# ∩⊇∪   tβ%x.r& Ä¨$̈Ζ=Ï9 

$�6 yftã ÷β r& !$ uΖø‹ ym÷ρr& 4’n<Î) 9≅ ã_u‘ öΝ åκ÷] ÏiΒ ÷β r& Í‘É‹Ρ r& }̈ $̈Ζ9 $# Î�Åe³o0uρ 

š Ï%©!$# (# þθãΖ tΒ# u ¨β r& óΟßγs9 tΠ y‰ s% A−ô‰Ï¹ y‰Ψ Ïã öΝÍκ Íh5u‘ 3 tΑ$ s% 

tβρã� Ï"≈x6ø9 $# āχÎ) # x‹≈yδ Ö� Ås≈|¡s9 îÎ7 •Β ∩⊄∪   ¨β Î) ÞΟä3−/ u‘ 

ª!$# “Ï%©!$# t, n=y{ ÏN≡ uθ≈yϑ ¡¡9 $# uÚö‘ F{$# uρ ’Îû Ïπ−G Å™ 5Θ$−ƒ r& §ΝèO 

3“uθtG ó™ $# ’n?tã Ä¸ ö� yèø9$# ( ã� În/ y‰ãƒ t� øΒ F{$# ( $tΒ  ÏΒ ?ì‹Ï"x© āωÎ) .ÏΒ 

Ï‰ ÷èt/  ÏµÏΡ øŒ Î) 4 ãΝà6Ï9≡ sŒ ª! $# öΝ à6š/u‘ çνρß‰ ç6ôã $$ sù 4 Ÿξsùr& 

šχρã� ©.x‹ s? ∩⊂∪   Ïµø‹ s9 Î) öΝ ä3ãèÅ_ö� tΒ $ YèŠÏΗ sd ( y‰ ôã uρ «!$# $̂)ym 4 
… çµ‾ΡÎ) (#äτ y‰ ö7 tƒ t, ù=sƒø: $# ¢ΟèO …çνß‰‹Ïèãƒ y“Ì“ ôfu‹ Ï9 t Ï% ©!$# (#θãΖtΒ# u 

(#θè=ÏΗxå uρ ÏM≈ysÎ=≈¢Á9 $# ÅÝó¡É)ø9 $$ Î/ 4 t Ï%©! $#uρ (#ρã� x"Ÿ2 óΟßγs9 

Ò># u� Ÿ° ô ÏiΒ 5ΟŠÏΗxq ë># x‹ tãuρ 7ΟŠ Ï9 r& $ yϑÎ/ (#θçΡ%x. šχρã� à"õ3tƒ 

∩⊆∪   uθèδ “ Ï% ©!$# Ÿ≅yèy_ š[ôϑ ¤±9$# [!$ u‹ ÅÊ t� yϑs)ø9 $#uρ # Y‘θçΡ 

… çνu‘£‰ s% uρ tΑ Î—$ oΨtΒ (#θßϑn=÷ètFÏ9 yŠ y‰tã tÏΖ Åb¡9$# z>$ |¡Åsø9 $# uρ 4 $tΒ 

t,n= y{ ª! $# š�Ï9≡ sŒ āωÎ) Èd, ysø9 $$ Î/ 4 ã≅ Å_Áx"ãƒ ÏM≈tƒ Fψ $# 5Θöθs)Ï9 

tβθßϑn= ôètƒ ∩∈∪   ¨β Î) ’Îû É#≈n= ÏG ÷z$# È≅ ø‹ ©9$# Í‘$ pκ̈]9 $#uρ $ tΒ uρ t,n= yz ª!$# 

’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ ;M≈tƒ Uψ 5Θ öθs)Ïj9 šχθà)−G tƒ ∩∉∪     

  
  
  
  

  سورة يونس
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

) و بـا حكمـت  (اين آيات كتـاب محكـم   ) را. لام . الف . (الر
آيا براي مردم موجب شگفتي است كه به مردي  ﴾١﴿. است 

مـردم را بترسـان و كسـاني    « : از خودشان وحي كرده ايم كه 
و (كه ايمان آورده اند بشارت ده كه براي آنها سابقه ي نيكـو  

اين «:كافران گفتند . »نزد پروردگارشان است ) اشي حتميپاد
بـي گمـان پروردگـار     ﴾٢﴿. »جادوگرآشكاري اسـت  ) مرد(

شما ، االله است ، كه آسمانها وزمـين را درشـش روز آفريـد ،    
. را تـدبير مـي كنـد    ) جهان(سپس بر عرش مستوي شد ، كار 

هيچ شفاعت كننـده اي نيسـت ، مگـر بعـد از فرمـان او ، ايـن       
است االله پروردگار شما ، پس او را پرسـتش كنيـد ، آيـا پنـد     

باز گشت همـه شـما بـه سـوي اوسـت ،        ﴾٣﴿! نمي گيريد ؟
وعدة خداوند حق است ، بي گمان او آفـرينش را آغـاز مـي    
كند ، سپس آنها را باز مي گردانـد ، تـا كسـاني را كـه ايمـان      

، و  آورده و كارهاي شايسته كرده اند به عدالت پـاداش دهـد  
كساني كه كافر شدند ، بـراي شـان نوشـيدني از آب جوشـان     

. است ، وعذابي دردناك، به سبب آنكـه كفـر مـي ورزيدنـد     
او كسي است كه خورشيد را روشـنايي ، و مـاه را نـور     ﴾٤﴿

قرار داد ،  و بـراي آن منـازلي مقـدر كـرد ، تـا عـدد سـالها و        
يـده اسـت ،   حساب را بدانيد ، خداوند اين را جز به حـق نيافر 

. آيات را براي گروهي كه مي دانند ، به تفصيل بيان مي كند 
بي گمان در آمـد وشـد شـب وروز ، و آنچـه خـدا در       ﴾٥﴿

آسمانها و زمين آفريده است ، نشانه هاي است براي گروهـي  
  ﴾٦﴿. كه پرهيز گاري مي كنند 
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¨β Î) šÏ%©! $# Ÿω šχθ ã_ ö� tƒ $tΡ u!$s)Ï9 (#θàÊ u‘uρ Íο 4θu‹ys ø9$$Î/ 

$u‹÷Ρ‘‰9$# (#θ œΡr'yϑôÛ $# uρ $pκ Í5 šÏ%©! $# uρ öΝ èδ ô tã $uΖ ÏF≈tƒ# u 

tβθè= Ï"≈xî ∩∠∪   š�Í×‾≈s9'ρ é& ÞΟßγ1uρ ù'tΒ â‘$̈Ψ9$# $yϑÎ/ (#θ çΡ$Ÿ2 

šχθç7Å¡ õ3 tƒ ∩∇∪   ¨β Î) šÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u (#θè=Ïϑtãuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# óΟÎγƒÏ‰ öκ u‰ Ν åκ ›5 u‘ öΝÍκ È]≈yϑƒÎ* Î/ ( ”Ì� ôf s? ÏΒ 

ãΝÍκ ÉJøtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# ’Îû ÏM≈̈Ζ y_ ÉΟŠÏè ¨Ζ9$# ∩∪   öΝ ßγ1uθ ôãyŠ $pκ�Ïù 

š�oΨ≈ys ö6ß™ §Ν ßγ‾=9$# öΝåκ çJ §‹Ït rBuρ $pκ� Ïù ÖΝ≈n=y™ 4 ã� Åz# uuρ 

óΟßγ1uθ ôãyŠ Èβ r& ß‰ ôϑptø:$# ¬! Éb> u‘ š Ïϑn=≈yè ø9$# ∩⊇⊃∪   * öθs9uρ 

ã≅Édf yè ãƒ ª! $# Ä¨$ ¨Ψ= Ï9 §�¤±9$# Οßγs9$yf÷è ÏG ó™ $# Î� ö�y‚ø9$$ Î/ z ÅÓà)s9 

öΝÍκ ö� s9Î) öΝ ßγè= y_r& ( â‘x‹ oΨsù zƒÏ%©! $# Ÿω šχθ ã_ ö� tƒ $tΡu!$ s)Ï9 ’Îû 

öΝÍκ È]≈ uŠ øó èÛ šχθ ßγyϑ ÷ètƒ ∩⊇⊇∪   # sŒÎ)uρ ¡§tΒ z≈|¡ΡM} $# •�‘Ø9$# 

$tΡ% tæyŠ ÿ Ïµ Î7/Ψyf Ï9 ÷ρr& #́‰ Ïã$s% ÷ρ r& $VϑÍ←!$s% $£ϑn= sù $uΖ ø"t± x. çµ÷Ζ tã 

…çν §�àÑ §�tΒ β r(Ÿ2 óΟ©9 !$oΨããô‰ tƒ 4’n< Î) 9h�àÑ …çµ¡¡ ¨Β 4 y7Ï9≡ x‹ x. 

zÎiƒã— t ÏùÎ�ô£ ßϑù= Ï9 $tΒ (#θçΡ% x. šχθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇⊄∪   ô‰ s)s9 uρ 

$uΖ õ3n=÷δ r& tβρã� à)ø9$#  ÏΒ ôΜ ä3Î= ö6s% $£ϑs9 (#θßϑn=sß � öΝåκ øEu !% ỳ uρ 

Οßγè=ß™ â‘ ÏM≈uΖ Éi�t7ø9 $$Î/ $tΒuρ (#θ çΡ%x. (#θ ãΖ ÏΒ÷σã‹Ï9 4 y7Ï9≡ x‹ x. “Ì“ øgwΥ 

tΠöθ s)ø9$# tÏΒÌ� ôf ßϑø9$# ∩⊇⊂∪   §Ν èO öΝä3≈ oΨù=yè y_ y# Í×‾≈n=yz ’Îû 

ÇÚö‘F{$# .ÏΒ öΝÏδ Ï‰ ÷è t/ t�ÝàΖ oΨÏ9 y#ø‹x. tβθè= yϑ÷è s? ∩⊇⊆∪     

  
  

اميـد ندارنـد ،   ) در روز قيامت (همانا كساني كه ملاقات ما را 
وبه زندگي دنيا خشنود شده و بدان دل بسته اند، و كساني كه 

جايگاهشــان آتــش ) همــه (آنهــا  ﴾٧﴿غافلنــد،  از آيــات مــا
 ﴾٨﴿. است ، به سبب كارهايي كه انجام مـي دادنـد   ) جهنم(

بي گمان كساني كه ايمان آوردند و كارهاي شايسته كردند ، 
پـر  ) بهشت(پروردگارشان به سبب ايمانشان آنها را به باغهاي 

آن جـاري  ) درختـان (نعمت هدايت مي كنند كـه نهرهـا زيـر    
باشـد ، و  » تو منزهـي ! خداوندا«:دعايشان در آن  ﴾٩﴿. است 

و پايـان دعايشـان ايـن اسـت كـه      » سلام«: تحيت شان در آن 
. »حمد وسپاس،مخصوص خدا ، پروردگـار جهانيـان اسـت    «:

ــرد ،     ﴾١٠﴿ ــي ك ــازات م ــردم را مج ــد زود م ــر خداون و اگ
همانگونه كه آنها براي خير عجله دارنـد ، عمرشـان بـه پايـان     

پس كساني كه بـه ملاقـات مـا    ) و نابود مي شدند(، مي رسيد 
رها مـي كنـيم تـا در طغيـان خـود      ) به حال خود (اميد ندارند 

) و رنجـي (وچـون بـه انسـان زيـان      ﴾١١﴿. سرگردان بماننـد  
به پهلو خوابيده ، يا نشسـته ، يـا   ) در هر حال كه باشد(برسد ، 

) و رنـج (پس هنگامي كه آن زيـان  . ايستاده، ما را مي خواند 
از او بر طرف كريم ، چنان مـي رود كـه گـويي هرگـز مـا را      

كه به او رسيده بود ، نخوانـده اسـت ،   ) و رنج(براي دفع زيان 
) در نظرشـان (اين گونه براي اسـرافكاران ،آنچـه مـي كردنـد     

به راستي كه ما امتهاي پيش از  ﴾١٢﴿. زينت داده شده است 
رديم ، در حالي كه شما را هنگامي كه ستم كردند ، هلاك ك

پيامبران آنها با دليل روشن به سوي آنان آمدند  وآنهـا ايمـان   
 ﴾١٣﴿. نياوردند ، اين گونه گروه مجرمان را كيفر مي دهـيم 

زمين جانشينان قرار داديـم ،  ) روي(سپس شما را پس از آنها 
  ﴾١٤﴿. تا بنگريم كه چگونه عمل مي كنيد 
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# sŒÎ)uρ 4’n?÷G è? óΟÎγøŠ n= tæ $uΖ è?$tƒ# u ;M≈oΨÉi� t/ � tΑ$s% šÏ%©! $# Ÿω 
tβθ ã_ ö� tƒ $tΡu !$s)Ï9 ÏM ø� $# Aβ#u ö� à)Î/ Î�ö�xî !# x‹≈yδ ÷ρ r& ã& ø!Ïd‰ t/ 4 ö≅è% 

$tΒ Üχθ ä3tƒ þ’Í< ÷βr& …ã&s! Ïd‰ t/é& ÏΒ Ç› !$s)ù= Ï? ûÅ¤ ø"tΡ ( ÷βÎ) 

ßìÎ7̈?r& āωÎ) $tΒ # yrθãƒ �†n< Î) ( þ’ÎoΤ Î) ß∃%s{ r& ÷β Î) àM øŠ |Átã ’În1 u‘ 

z># x‹ tã BΘ öθtƒ 5Ο‹Ïàtã ∩⊇∈∪   ≅è% öθ©9 u!$x© ª!$# $tΒ …çµè?öθ n=s? 

öΝà6ø‹n=tæ Iωuρ Ν ä31u‘÷Šr&  Ïµ Î/ ( ô‰ s)sù àM÷V Î7s9 öΝà6Š Ïù 

# \�ßϑãã ÏiΒ ÿ Ï& Î#ö6s% 4 Ÿξsù r& šχθ è=É)÷è s? ∩⊇∉∪   ô yϑsù ÞΟn=øß r& 

Ç£ϑÏΒ 2”u�tIøù$# ’n?tã «! $# $¹/ É‹ Ÿ2 ÷ρ r& šU ¤‹ x. ÿÏµ ÏG≈tƒ$ t↔ Î/ 4 
…çµ‾ΡÎ) Ÿω ßxÎ= ø"ãƒ šχθãΒÌ� ôf ßϑø9$# ∩⊇∠∪   šχρ ß‰ç7÷ètƒuρ ÏΒ 

Âχρ ßŠ «! $# $tΒ Ÿω öΝèδ •�ÛØo„ Ÿωuρ óΟßγãèx"Ζ tƒ šχθä9θ à)tƒuρ 

Ï Iωàσ ‾≈yδ $tΡàσ ‾≈yè x"ä© y‰ΨÏã «!$# 4 ö≅è% šχθ ä↔Îm6uΖ è?r& ©! $# $yϑÎ/ 

Ÿω ãΝn=÷è tƒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# Ÿωuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 …çµoΨ≈ ysö7ß™ 

4’n?≈yè s?uρ $£ϑtã šχθä. Î�ô³ ç„ ∩⊇∇∪   $ tΒuρ tβ% x. â¨$ ¨Ψ9$# HωÎ) 

Zπ ¨Βé& Zο y‰ Ïm≡uρ (#θà"n=tF ÷z $$sù 4 Ÿωöθ s9uρ ×π yϑÎ=Ÿ2 ôM s)t7y™ ÏΒ 

š�Îi/¢‘ z ÅÓà)s9 óΟßγoΨ÷� t/ $yϑŠÏù ÏµŠ Ïù šχθà"Î=tF øƒs† ∩⊇∪   

šχθä9θà) tƒuρ Iωöθ s9 tΑÌ“Ρé& Ïµø‹n= tã ×π tƒ# u ÏiΒ Ïµ În/§‘ ( ö≅à)sù 

$yϑ‾ΡÎ) Ü=ø‹tó ø9$# ¬! (# ÿρã� ÏàtGΡ$$sù ’ÎoΤ Î) Ν ä3yè tΒ š∅ ÏiΒ 

tÌ� ÏàtFΨßϑø9$# ∩⊄⊃∪     

  
  

و هنگامي كه آيـات روشـن مـا بـر آنهـا خوانـده شـود ،        
اميـد ندارنـد ،   ) در روز قيامـت  (كساني كه به ملاقات ما 

اي . ( »قرآني غير از اين بياور يا آن را تغيير بده «: گويند 
من حق ندارم كه آن را از پيش خود تغيير «: گو ب!) پيامبر

دهم ، و من پيروي نمـي كـنم مگـر آنچـه را كـه بـر مـن        
وحي مي شود ، ومن اگر پروردگارم را نافرماني كـنم از  

اگـر خـدا   « : بگـو  ﴾١٥﴿» عذاب روز بزرگ مي ترسم  
) خداوند (مي خواست من آن را بر شما نمي خواندم، ونه

كرد ، به راسـتي كـه پـيش از ايـن     شما را از آن آگاه مي 
» !عمري را در ميان شما گذرانده ام ، آيا نمـي انديشـيد ؟  

پس چه كسي ستمكارتر اسـت از آن كسـي كـه      ﴾١٦﴿
! برخدا دروغ مي بندد، ويا آيات او را تكذيب مي كنـد؟ 

و غيـر   ﴾١٧﴿ .بي گمان مجرمان رستگار نخواهند  شـد  
آنهـا زيـاني مـي     از خدا چيزهاي را مي پرستند كه نـه بـه  

(= اينهـا  «: رساند ونه سودشان مي بخشـد، و مـي گوينـد    
آيـا خـدا را بـه    «: بگـو » شفيعان ما نزد خـدا هسـتند   ) بتها 

چيزي كه در آسمانها ودر زمين نمي داند، خبر مي دهيد 
منزه است او،و از آنچه با او شريك مـي سـازند برتـر    » !؟

نبودند ،  مردم جز امت واحدي) در آغاز( ﴾١٨﴿ .است 
پس اختلاف كردند ، و اگر فرماني نبود پيش از ايـن ، از  
پروردگار صادر شده بود ، در ميان آنها در آنچـه كـه در   

و مي گويند  ﴾١٩﴿ .آن اختلاف داشتند، داوري مي شد 
پروردگارش بر او نازل نشده ) جانب (چرا معجزه اي از «

اسـت،  غيب تنهـا از آن خد ) علم(«:پس بگو .   » است ؟ 
 .»بـا شـما ازمنتظـرانم    ) نيز(پس شما انتظار بكشيد كه من 

﴿٢٠﴾  
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!# sŒÎ)uρ $oΨø% sŒr& }̈ $ ¨Ζ9$# Zπ tΗôq y‘ .ÏiΒ Ï‰ ÷è t/ u !# §�ŸÑ öΝåκ ÷J ¡¡ tΒ # sŒÎ) 

Οßγs9 Ö�õ3̈Β þ’Îû $uΖ Ï?$tƒ# u 4 È≅è% ª! $# äíu� ó�r& #�� õ3tΒ 4 ¨β Î) $oΨn=ß™ â‘ 

tβθç7çF õ3 tƒ $tΒ šχρ ã�ä3ôϑs? ∩⊄⊇∪   uθ èδ “ Ï%©! $# ö/ä.ç�Éi�|¡ ç„ ’Îû 

Îh�y9 ø9$# Ì� ós t7ø9$# uρ ( # ¨Lym # sŒÎ) óΟçFΖ ä. †Îû Å7 ù=à"ø9$# t øt�y_ uρ ΝÍκ Í5 

8xƒÌ� Î/ 7πt6 ÍhŠsÛ (#θãm Ì�sùuρ $pκ Í5 $pκ øE u !%ỳ ìxƒ Í‘ ×#Ï¹$tã 

ãΝ èδ u !%ỳ uρ ßlöθ yϑø9$# ÏΒ Èe≅ä. 5β%s3 tΒ (# þθ ‘Ζ sß uρ öΝåκ ¨Ξr& xÝ‹Ïm é& 

óΟÎγÎ/ � (# âθ tãyŠ ©! $# t ÅÁÎ= øƒèΧ ã&s! tÏe$! $# ÷ È⌡ s9 $uΖ oK ø‹pgΥr& ôÏΒ 

 Íν É‹≈yδ ā sðθ ä3uΖ s9 zÏΒ tÌ�Å3≈¤±9$# ∩⊄⊄∪   !$£ϑn=sù öΝßγ8 pgΥr& 

# sŒÎ) öΝèδ tβθ äóö7tƒ ’Îû ÇÚö‘F{$# Î�ö�tó Î/ Èd, ys ø9$# 3 $pκš‰ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9 $# 

$yϑ‾ΡÎ) öΝ ä3ãŠ øó t/ #’n? tã Ν ä3Å¡ à"Ρr& ( yì≈tG ¨Β Íο 4θ u‹ys ø9$# $ u‹÷Ρ‘‰9$# ( ¢ΟèO 

$uΖ ø‹s9Î) öΝä3ãè Å_ ó� tΒ Νä3ã⁄ Îm7t⊥ãΖ sù $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. šχθ è=yϑ÷è s? ∩⊄⊂∪   

$yϑ‾ΡÎ) ã≅sWtΒ Íο 4θ u‹ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# >!$ yϑx. çµ≈uΖ ø9t“Ρr& zÏΒ Ï!$yϑ ¡¡9$# 

xÝn=tG ÷z $$sù  Ïµ Î/ ßN$t6tΡ ÇÚö‘F{ $# $£ϑ ÏΒ ã≅ä. ù'tƒ â¨$ ¨Ζ9 $# 

ÞΟ≈yè ÷ΡF{ $# uρ # ¨Lym !# sŒÎ) ÏNx‹ s{ r& ÞÚö‘F{ $# $yγsùã� ÷z ã— ôMoΨ−ƒ̈— $# uρ 

�∅ sß uρ !$yγè=÷δ r& öΝåκ ¨Ξ r& šχρ â‘Ï‰≈s% !$pκö� n= tæ !$yγ9s?r& $tΡâ÷ ö∆r& 

¸ξø‹s9 ÷ρ r& #Y‘$pκ tΞ $yγ≈ uΖ ù=yèyf sù # Y‰ŠÅÁym β r(x. öΝ ©9 š∅ øó s? 

Ä§ øΒF{ $$Î/ 4 y7Ï9≡ x‹ x. ã≅Å_Áx"çΡ ÏM≈tƒFψ$# 5Θ öθs)Ï9 tβρ ã�¤6x"tG tƒ 

∩⊄⊆∪   ª! $# uρ (# þθãã ô‰ tƒ 4’n<Î) Í‘# yŠ ÉΟ≈ n=¡¡9$# “Ï‰ öκ u‰ uρ tΒ â!$t± o„ 

4’n<Î) :Þ≡ u�ÅÀ 8ΛÉ)tF ó¡ •Β ∩⊄∈∪     

  

كـه بـه آنهـا    ) و زيـاني (وهنگامي كه به مـردم ، پـس از رنـج    
رسيده است رحمتي بچشانيم ، آنگاه آنها در آيات ما نيرنـگ  

خداوند در نيرنـگ زدن سـريعتر اسـت ،بـي     «: مي كنند ، بگو
ما آنچه نيرنـگ مـي كنيـد ،مـي     ) فرشتگان(= رسولان  ترديد

او كسي است كه شما را در خشكي و دريـا   ﴾٢١﴿. »نويسند 
به حركت در مـي آورد ، تـا آنگـاه كـه در كشـتي قـرار مـي        

) بـه سـوي مقصـد   (با بادي ملايـم آنهـا را   ) كشتيها(گيريد ، و
) نا گهان. (به آن شادمان مي شوند ) آنها(حركت مي دهند و 

) بـه سـوي آنهـا    (وفان شديدي مي وزد ، و موج از هر سـو  ط
و هلاك خواهنـد  (بيايد ، وگمان كنند، كه راه گريزي ندارند

كه اگـر مـا را   «:، خدا را از روي اخلاص مي خوانند كه ) شد
نجات دهي،قطعـاً از سپاسـگزاران خـواهيم    ) گرفتاري(از اين 

، آنها بـه  آنها را نجات داد ) خداوند(پس چون  ﴾٢٢﴿. »بود 
سـر  ! مـي كننـد اي مـردم   ) وسـتم  ( نا حق در زمين سركشـي  

چنـد  (شما تنها به زيان خوددتـان اسـت ، متـاع    ) و ستم(كشي
زندگي دنياست ، سپس بـاز گشـتتان بـه سـوي ماسـت ،      ) روز

 ﴾٢٣﴿. پس شما را به آنچه انجام مي داديد، خبر مـي دهـيم   
، نازل كرديماست كه از آسمان  مثل زندگي دنيا، همانند آبي

ــردم      ــه م ــين از آنچ ــاگون زم ــان گون ــر آن گياه ــپس  براث س
وچهارپايان مي خورند ؛ روييد، تا زماني كه زمين پيرايه خود 
بگرفت ، و آراسته شد، و اهل آن گمان كردنـد كـه خـود بـر     

فرمان ما در شب يا روزي فرا رسد، و ) نا گهان(آن چيره اند ،
ه گـوي ديـروز هرگـز    را درو كنـيم ك ـ ) كشـتزار (آنچنان آن 

را بـراي  ) خـود (ايـن گونـه آيـات    . نبـوده اسـت   ) كشتزاري(
و  ﴾٢٤﴿. گروهي كه مي انديشند  به تفصيل بيان مـي كنـيم   

دعوت مـي كنـد ، و هـر    ) بهشت(= خداوند به سراي سلامتي 
  ﴾٢٥﴿. كس را بخواهد به راه راست هدايت مي كند 
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* tÏ%©#Ïj9 (#θ ãΖ |¡ômr& 4 o_ ó¡ çtø:$# ×ο yŠ$tƒÎ— uρ ( Ÿωuρ ß,yδ ö� tƒ 

öΝ ßγyδθ ã_ ãρ ×�tIs% Ÿωuρ î' ©! ÏŒ 4 y7Í×‾≈s9 'ρé& Ü=≈ptõ¾ r& Ïπ̈Ψpgø:$# ( öΝèδ 

$pκ�Ïù tβρà$Î#≈yz ∩⊄∉∪   zƒÏ%©! $# uρ (#θç7|¡ x. ÏN$t↔ ÍhŠ ¡¡9$# â!# t“ y_ 

¥πt⁄ ÍhŠy™ $yγÎ= ÷WÏϑÎ/ öΝ ßγà)yδ ö� s?uρ ×' ©!ÏŒ ( $̈Β Μ çλ m; zÏiΒ «! $# ôÏΒ 

5Ο Ï¹%tæ ( !$yϑ ‾Ρr(x. ôM uŠÏ± øîé& óΟßγèδθ ã_ ãρ $YèsÜ Ï% zÏiΒ È≅ø‹©9$# 

$̧ϑ Î=ôàãΒ 4 y7Í×‾≈ s9'ρé& Ü=≈ptõ¾ r& Í‘$̈Ζ9$# ( öΝ èδ $pκ� Ïù tβρ à$Î#≈yz 

∩⊄∠∪   tΠöθ tƒuρ öΝèδ ç�à³ øtwΥ $ YèŠÏΗ sd §ΝèO ãΑθ à)tΡ tÏ%©#Ï9 (#θ ä.u�õ° r& 

öΝä3tΡ% s3tΒ óΟçFΡr& ö/ ä. äτ!%x. u�à° uρ 4 $uΖ ù=−ƒt“ sù öΝæη uΖ ÷�t/ ( tΑ$s% uρ 

Νèδ äτ!%x. u�à° $̈Β ÷Λ äΨ ä. $tΡ$−ƒÎ) tβρß‰ ç7÷è s? ∩⊄∇∪   4’s∀s3sù «!$$Î/ 

# J‰‹Íκ y− $uΖ oΨ÷�t/ öΝä3uΖ ÷�t/ uρ βÎ) $̈Ζ ä. ôtã öΝä3Ï?yŠ$t6Ïã 

š Î=Ï"≈tó s9 ∩⊄∪   y7Ï9$uΖèδ (#θè= ö7s? ‘≅ä. <§ø"tΡ !$ ¨Β ôMx"n=ó™r& 

4 (# ÿρ –Šâ‘uρ ’n< Î) «!$# ÞΟ ßγ9s9öθ tΒ Èd,ys ø9$# ( ¨≅|Êuρ Νåκ ÷]tã $̈Β (#θ çΡ%x. 

šχρ ç�tIø"tƒ ∩⊂⊃∪   ö≅è% tΒ Νä3è% ã— ö� tƒ z ÏiΒ Ï!$yϑ ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ  ¨Βr& à7 Î=ôϑtƒ yì ôϑ¡¡9$# t�≈|Á ö/F{$# uρ tΒuρ ßlÌ� øƒ ä† 

¢‘ y⇔ø9$# zÏΒ ÏM Íh‹yϑ ø9$# ßlÌ� øƒä†uρ |M Íh‹yϑø9$# š∅ ÏΒ Çc‘ y⇔ø9 $# tΒuρ 

ã� În/y‰ ãƒ z÷ ö∆F{ $# 4 tβθä9θ à)uŠ |¡sù ª! $# 4 ö≅à)sù Ÿξsùr& tβθà)−G s? ∩⊂⊇∪   

â/ ä3Ï9≡ x‹ sù ª! $# ÞΟä3š/u‘ ‘,ptø:$# ( # sŒ$ yϑsù y‰ ÷è t/ Èd, ysø9$# āωÎ) 

ã≅≈ n=āÒ9$# ( 4’‾Τ r'sù šχθ èùu�óÇè? ∩⊂⊄∪   y7Ï9≡x‹ x. ôM¤)ym 

àMyϑ Î=x. y7În/u‘ ’n?tã šÏ%©! $# (# þθ à)|¡sù öΝåκ ¨Ξ r& Ÿω tβθãΨ ÏΒ÷σ ãƒ 

∩⊂⊂∪     

اسـت  ) بهشـت (= نيكي كردند ، پاداش نيك براي كساني كه 
ــر آن  ــزون ب ــالي اســت  (=واف ــاري تع ــت ب و تيرگــي و ). رؤي

ــتند ، و     ــل بهش ــان اه ــاند، اين ــان را نپوش ــره هايش ــواري چه خ
و كسـاني كـه مرتكـب     ﴾٢٦﴿. جاودانه در آن خواهند مانـد  

بديها شـدند، پـاداش هـر بـدي هماننـد آن اسـت ، و خـواري        
پوشانند و هيچ كسي نمي توانـد آنهـا   آنها را مي ) چهره هاي(

گوي با پاره اي ) چنان شوند كه (خدا نگه دارد ) عذاب(را از
از شب تاريك چهره هايشان پوشيده شـده اسـت ،اينـان اهـل     

و ( ﴾٢٧﴿. اند و جاودانه در آن خواهنـد مانـد  ) دوزخ(آتش 
روزي كه همه ي آنها را گرد آوريـم ، سـپس   ) به ياد آوريد 
شـما و معبودهايتـان در   «: شرك آوردنـد گـويم  به كساني كه 

پس آنها را از يكديگر جدا مي كنـيم  » مكان خوددتان بمانيد 
شما ما را عبادت نمـي  «:مي گويند ) به آنها(، و معبودهايشان  

پس ، بس است كه خدا ميان ما و شـما گـواه    ﴾٢٨﴿كرديد، 
آنجا  ﴾٢٩﴿. »باشد ، كه ما يقيناً از عبادت شما بي خبر بوديم 

هر كس هر چه پيش فرستاده است ، مي آزمايـد ، و همـه بـه    
سوي االله مالك حقيقي شان بازگردانده مي شوند ، وچيزها ي 

. گـم ونـابود مـي شـوند     ) از نظرشـان  (را كه افترا مـي بسـتند   
چه كسي شما را از آسـمان و زمـين روزي مـي    «: بگو ﴾٣٠﴿

چه كسي دهد ؟كيست كه مالك شنوايي وبينوايي هاست ؟ و 
زنده را از مرده بيرون مي آورد ، و مرده را از زنده بيرون مـي  

را تـدبير مـي كنـد ؟ پـس بـي      ) جهـان (آورد؟ وچه كسي كار
نمي ترسـيد  ) از او(آيا «: پس بگو» االله«: درنگ خواهند گفت

پس آن االله پروردگار حقيقي شماست ، پس بعد از  ﴾٣١﴿! ؟
از پرسـتش  (نه حق ، چه چيزي است جز گمراهي ؟ پس چگو

ــويد ؟ ) او ــي ش ــران م ــخن   ﴾٣٢﴿. »! روي گ ــين س ــن چن اي
پروردگارت بر كساني كه فاسق شدند؛ ثابـت شـده كـه آنهـا     

  ﴾٣٣﴿. ايمان نمي آورند 
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ö≅ è% ö≅yδ ÏΒ / ä3Í←!%x.u�à°  ¨Β (# äτ y‰ ö7tƒ t, ù=sƒø: $# §Ν èO … çνß‰‹Ïèãƒ 4 È≅ è% 

ª!$# (#äτ y‰ ö7tƒ t, ù= sƒø:$# §ΝèO … çνß‰‹Ïèãƒ ( 4’‾Τ r' sù tβθä3 sù÷σè? ∩⊂⊆∪   ö≅ è% 

ö≅yδ ÏΒ /ä3Í←!% x.u� à° ̈Β ü“ Ï‰öκu‰ ’n< Î) Èd, ysø9 $# 4 È≅ è% ª! $# “Ï‰ öκu‰ 

Èd,ysù= Ï9 3  yϑsùr& ü“Ï‰ öκu‰ ’n<Î) Èd, ysø9 $# ‘, ymr& χ r& yì t6−G ãƒ ̈Β r& āω 
ü“ Ïd‰ Íκu‰ HωÎ) β r& 3“y‰ öκç‰ ( $ yϑ sù ö/ ä3s9 y#ø‹ x. šχθßϑ ä3øtrB ∩⊂∈∪   

$ tΒ uρ ßì Î7−G tƒ óΟèδç�sYø.r& āωÎ) $‡Ζ sß 4 ¨βÎ) £©à9 $# Ÿω Í_ øóãƒ zÏΒ Èd, ptø:$# 

$º↔ø‹ x© 4 ¨βÎ) ©! $# 7ΛÎ=tæ $ yϑÎ/ tβθè=yèø"tƒ ∩⊂∉∪   $ tΒuρ tβ% x. # x‹≈yδ 

ãβ# uö� à)ø9 $# βr& 3“ u�tIø"ãƒ  ÏΒ ÂχρßŠ «! $# Å3≈s9 uρ t,ƒÏ‰ óÁs? 

“ Ï%©!$# t÷ t/ Ïµ÷ƒ y‰ tƒ Ÿ≅ŠÅÁø"s? uρ É=≈tG Å3 ø9 $# Ÿω |=÷ƒ u‘ ÏµŠÏù  ÏΒ Éb>§‘ 

t ÏΗs>≈yèø9 $# ∩⊂∠∪   ÷Π r& tβθä9θà)tƒ çµ1 u� tIøù$# ( ö≅ è% (#θè? ù' sù ;οu‘θÝ¡Î/ 

 Ï&Î# ÷VÏiΒ (#θãã÷Š $#uρ Ç tΒ ΟçF÷èsÜ tG ó™$# ÏiΒ ÈβρßŠ «! $# β Î) ÷ΛäΨ ä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊂∇∪   ö≅t/ (#θç/ ¤‹ x. $ yϑÎ/ óΟs9 (#θäÜŠÏt ä†  ÏµÏϑù= ÏèÎ/ $£ϑs9 uρ 

öΝ ÍκÌEù' tƒ … ã&é#ƒÍρù' s? 4 y7Ï9≡ x‹ x. z>¤‹ x. tÏ% ©!$# ÏΒ óΟÎγÎ=ö6 s% ( ö� ÝàΡ$$ sù 

y#ø‹ x. šχ%x. èπt7 É)≈ tã š ÏϑÎ=≈ ©à9$# ∩⊂∪   Νåκ÷] ÏΒ uρ ̈Β ßÏΒ ÷σãƒ 

 ÏµÎ/ Νåκ÷]ÏΒ uρ  ¨Β āω Ú∅ÏΒ÷σãƒ  ÏµÎ/ 4 y7š/ u‘ uρ ÞΟn=÷æ r& 

t Ï‰Å¡ø"ßϑø9 $$ Î/ ∩⊆⊃∪   β Î)uρ x8θç/ ¤‹ x. ≅ à)sù ’Ík< ’Í?yϑ tã öΝä3s9 uρ 

öΝä3 è=yϑtã ( ΟçFΡ r& tβθä↔ÿƒÌ� t/ !$ £ϑÏΒ ã≅yϑôã r& O$ tΡr&uρ Öü“ Ì� t/ $£ϑÏiΒ 

tβθè=yϑ ÷ès? ∩⊆⊇∪   Νåκ÷] ÏΒ uρ  ¨Β tβθãèÏϑtG ó¡o„ y7ø‹ s9 Î) 4 |MΡ r' sùr& 

ßì Ïϑó¡è@ §Μ÷Á9 $# öθs9 uρ (#θçΡ%x. Ÿω šχθè= É)÷ètƒ ∩⊆⊄∪     

  
  
  

شـما را  آيا از اين معبودها ي شما كسي هست كـه آفـرينش   «: بگو
االله آفـرينش را  «:بگـو » !آغاز مي كند ،سپس آن را باز مي گرداند؟

) از حـق  (آغاز مي كند ، سپس آن را باز مي گرداند ،پس چگونه 
آيـا از ايـن معبودهـاي شـما     «:بگـو   ﴾٣٤﴿. »! منحرف مي شويد ؟
االله «:بگـو » ! حـق هـدايت مـي كنـد ؟    ) سـوي (كسي هست كـه بـه   

حـق  ) سـوي (يـا كسـي  كـه بـه     حق هدايت مـي كنـد، آ  ) سوي(به
هدايت مي كند، براي پيروي سـزاوارتر اسـت يـا كسـي كـه خـود       

پـس شـما را چـه    ! هدايت نمي شود؛ مگر آن كه هـدايتش كننـد؟ً  
و بيشــتر آنهــا جــزاز  ﴾٣٥﴿. »!چگونــه داوري مــي كنيــد؟! شـده ؟ 

گمان پيروي نمي كنند ، بي ترديد، گمـان ، از حـق بـي نيـاز نمـي      
سـزاوار  (و ﴾ ٣٦﴿. ند به آنچه مي كنند ، داناستكند ، يقيناً خداو

به خدا نسـبت داده  ) بدون وحي الهي(نيست اين قرآن ، به دروغ ) 
) نـازل شـده  (شود؛ بلكه تصديق كننده چيزي است كه پيش از آن 

كتاب است، شـكي در آن نيسـت ، از   ) آن(است، و بيان و تفصيل 
) او(«: مي گويندآيا آنها  ﴾٣٧﴿. پروردگار جهانيان است) جانب(

اگر راست مي « :بگو » !نسبت داده است ؟) به خدا(آن را به دروغ 
گوييد ، پس يك سوره همانند آن بياوريد، و جز خدا هـر   كـه را   

بلكه آنها چيزي را تكذيب  ﴾٣٨﴿» كه مي توانيد به ياري بخوانيد 
كردند كه به آن علم و احاطه نداشتند ، و هنوز براي آنهـا مصـداق   

آن نيامده است، بدين گونه كسـاني كـه پـيش از آنهـا     ) حقيقت و(
تكذيب كردند ، پس بنگر سرانجام سـتمكاران چگونـه   ) نيز(بودند 

و از آنها كسي هست كه به آن ايمان مـي آورد   ﴾٣٩﴿. بوده است
، و از آنها كسي هست كه به آن ايمان نمي آورد ، و پروردگار تو 

تـو را تكـذيب   ) كـافران (و اگـر   ﴾٤٠﴿. به مفسدان آگاه تر است 
عمـل مـن بـراي خـودم ، و عمـل شـما بـراي        « :كردند ، پس بگـو  

از ) نيـز  (خودتان است ، شما از آنچه من مي كنم بيزاريـد ، و مـن   
و ازآنها كسـاني هسـتند كـه     ﴾٤١﴿. »مي كنيد بيزارم) شما( آنچه 

هـر  به تو گوش فرا مي دهند ، آيا تو مي تواني كران را بشنواني ، و
  ﴾٤٢﴿! چند نفهمند ؟
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Ν åκ ÷]ÏΒuρ ̈Β ã� ÝàΖ tƒ š�ø‹s9Î) 4 |MΡr'sùr& ”Ï‰ öκ sE }‘ ôϑ ãèø9$# öθs9uρ 

(#θ çΡ%x. Ÿω šχρ ç�ÅÇ ö7ãƒ ∩⊆⊂∪   ¨βÎ) ©! $# Ÿω ãΝ Î=ôàtƒ }̈ $ ¨Ψ9$# 

$ \↔ ø‹x© £Å3≈ s9uρ }̈ $ ¨Ζ9$# öΝåκ |¦à"Ρr& tβθãΚÎ= ôàtƒ ∩⊆⊆∪   tΠöθ tƒuρ 

öΝèδ ç�à³ øts† βr(x. óΟ ©9 (# þθ èV t6ù=tƒ āωÎ) Zπ tã$y™ z ÏiΒ Í‘$pκ ¨]9$# 

tβθ èùu‘$yè tG tƒ öΝæη uΖ ÷�t/ 4 ô‰ s% u�Å£ yz tÏ%©! $# (#θç/¤‹ x. Ï!$s)Î=Î/ «!$# 

$tΒuρ (#θ çΡ%x. tÏ‰ tG ôγãΒ ∩⊆∈∪   $̈ΒÎ) uρ y7 ¨Ζ tƒÌ� çΡ uÙ÷è t/ “ Ï%©! $# 

öΝ èδ ß‰ Ïè tΡ ÷ρ r& y7̈Ψu‹©ùuθ tG tΡ $uΖ øŠ s9 Î*sù óΟßγãè Å_ ó÷ s∆ §ΝèO ª! $# î‰‹Íκ y− 

4’n?tã $tΒ šχθ è=yè ø"tƒ ∩⊆∉∪   Èe≅à6Ï9 uρ 7π̈Βé& ×Αθ ß™ §‘ ( #sŒÎ* sù 

u !$y_ óΟßγä9θ ß™u‘ zÅÓ è% ΟßγoΨ÷� t/ ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ öΝèδ uρ Ÿω 
tβθ ßϑn=ôà ãƒ ∩⊆∠∪   tβθ ä9θ à)tƒuρ 4 tLtΒ # x‹≈yδ ß‰ ôãuθ ø9$# β Î) óΟçFΨä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊆∇∪   ≅è% Hω à7Î= øΒr& Å¤ ø"uΖ Ï9 # u�ŸÑ Ÿωuρ $�èø"tΡ 

āωÎ) $ tΒ u !$x© ª! $# 3 Èe≅ä3Ï9 >π ¨Βé& î≅y_r& 4 #sŒÎ) u !%ỳ óΟßγè=y_ r& Ÿξsù 

tβρã� Ï‚ø↔ tF ó¡ tƒ Zπ tã$y™ ( Ÿωuρ tβθãΒÏ‰ ø)tF ó¡ o„ ∩⊆∪   ö≅è% 

óΟçF ÷ƒu u‘r& ÷β Î) öΝä38 s? r& …çµ ç/# x‹ tã $ ¹G≈ uŠt/ ÷ρ r& # Y‘$ pκ tΞ # sŒ$ ¨Β 

ã≅Éf ÷ètG ó¡ o„ çµ ÷Ζ ÏΒ tβθ ãΒÌ� ôf ãΚø9$# ∩∈⊃∪   ¢ΟèOr& # sŒÎ) $ tΒ yìs% uρ 

ΛäΖ tΒ# u ÿ Ïµ Î/ 4 z≈ t↔ ø9!# u ô‰ s% uρ Λ äΨ ä.  Ïµ Î/ tβθè=É∨÷è tG ó¡ n@ ∩∈⊇∪   

§Ν èO Ÿ≅Š Ï% t Ï%©#Ï9 (#θ ßϑn=sß (#θ è%ρ èŒ z># x‹ tã Ï$ù#èƒø:$# ö≅yδ 

tβ ÷ρ t“ øgéB āωÎ) $yϑ Î/ ÷Λ äΖ ä. tβθ ç7Å¡ õ3s? ∩∈⊄∪   * 
š�tΡθä↔ Î6.⊥tF ó¡ tƒ uρ <,ym r& uθèδ ( ö≅è% “ Î) þ’În1 u‘uρ …çµ‾Ρ Î) A,ys s9 ( 

!$tΒuρ ΟçFΡr& šÌ“ Éf ÷è ßϑÎ/ ∩∈⊂∪     

و از آنها كساني اند كه به تو مي نگرنـد ، آيـا تـو مـي تـواني      
يقينــاً  ﴾٤٣﴿! كــران را راهنمــايي كنــي ، وهــر چنــد نبيننــد ؟

خداوند به مردم هيچ ستم نمي كند ، ولـي مـردم بـه خويشـن     
حشور آنها را م)  خداوند(و روزي كه  ﴾٤٤﴿. ستم مي كنند 

گويي جز سـاعتي از روز  ) چنان احساس مي كنند(مي كند ، 
درنگ نكرده اند، به راسـتي  ) در دنيا(كه يكديگر را بشناسند 

كساني كه لقاي خداوند را تكـذيب كردنـد ، زيـان كردنـد ،      
و اگر پاره اي از چيز هاي  را كه بـه   ﴾٤٥﴿. وهدايت نيافتند 

، يا تـو را بميـرانيم ، پـس    آنها وعده داده ايم به تو نشان دهيم 
باز گشت شان به سوي ماست ، پس خداوند بر آنچه كـه مـي   

براي هر امتي پيامبري است ، پـس   ﴾٤٦﴿. كنند ، گواه است
هنگامي كه پيامبرشان آمد ، ميان آنها به عدالت داوري شود ، 

اگـر راسـت   «:ومي گوينـد   ﴾٤٧﴿. وبه آنها ستم نخواهد شد 
 ﴾٤٨﴿. »!كـي خواهـد بـود ؟   ) ابعـذ (مي گوييد اين وعـده  

من براي خودم مالك هيچ زياني و سودي نيسـتم ، جـز   «:بگو 
آنچه خدا بخواهد ، براي هر امتي سر آمدي اسـت ، هنگـامي   
كه سر آمد آنها فرا رسد، پس نه ساعتي تأخير مي كنند ، ونه 

به من خبر دهيد؛ اگر عذاب « :بگو  ﴾٤٩﴿. »پيشي مي گيرند 
ر روز به سراغ شما آيد ، مجرمـان چـه چيـز را    او شبانگاه يا د

بـاز هنگـامي كـه     ﴾٥٠﴿» ! بـه شـتاب مـي طلبنـد ؟    ) اينگونه(
آنگاه گفتـه  (واقع شد ، آيا به آن ايمان مي آوريد؟ ) عذاب (

. حالا ، در حالي كه با شتاب آن را مـي خواسـتيد   ) : مي شود
ســپس بــه كســاني كــه ســتم كردنــد گفتــه مــي شــود   ﴾٥١﴿
آيا جـز بـه آنچـه كـه مـي كرديـد        ! يد را بچشيد عذاب جاو«:

آيا آن :و از تو خبر مي گيرند  ﴾٥٢﴿» !كيفر داده مي شويد ؟
آري ، سو گنـد بـه پروردگـارم ، قطعـاً آن     «:بگو ! حق است ؟

و نمي توانيد از آن فرار ( حق است ، وشما عاجز كننده نيستيد
  ﴾٥٣﴿. ») كنيد 
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öθ s9uρ ¨βr& Èe≅ä3Ï9 <§ø"tΡ ôM yϑn=sß $tΒ ’Îû ÇÚö‘F{$# ôNy‰ tF øù]ω 

 ÏµÎ/ 3 (#ρ •�|�r& uρ sπ tΒ# y‰ ¨Ψ9$# $£ϑs9 (# ãρ r&u‘ z># x‹ yè ø9$# ( š†ÅÓ è% uρ 

ΟßγoΨ ÷� t/ ÅÝó¡ É)ø9$$ Î/ 4 öΝèδ uρ Ÿω tβθ ßϑn=ôàãƒ ∩∈⊆∪   Iωr& ¨β Î) ¬! 
$tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 3 Iωr& ¨β Î) y‰ ôã uρ «!$# A,ym 

£Å3≈ s9uρ öΝèδ u�sYø. r& Ÿω tβθßϑ n=ôè tƒ ∩∈∈∪   uθèδ  Ç‘ øtä† àM‹Ïϑãƒuρ 

ÏµøŠ s9 Î)uρ šχθ ãè y_ö� è? ∩∈∉∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9$# ô‰ s% Νä3ø?u !$y_ 

×π sàÏãöθ ¨Β ÏiΒ öΝà6În/§‘ Ö!$x"Ï© uρ $yϑÏj9 ’Îû Í‘ρ ß‰ ÷Á9$# 

“ Y‰ èδuρ ×πuΗ ÷qu‘uρ tÏΨÏΒ÷σßϑ ù=Ïj9 ∩∈∠∪   ö≅è% È≅ôÒx"Î/ «!$# 

 ÏµÏF uΗ ÷qt� Î/uρ y7Ï9≡ x‹ Î7sù (#θ ãm t�ø"u‹ù=sù uθ èδ ×�ö�yz $£ϑ ÏiΒ tβθãè yϑøg s† 

∩∈∇∪   ö≅è% ΟçF ÷ƒu u‘r& !$̈Β tΑt“Ρr& ª! $# Νä3s9 ∅ ÏiΒ 5−ø— Íh‘ 

ΟçF ù=yè yf sù çµ ÷Ζ ÏiΒ $YΒ# t� ym Wξ≈ n=ym uρ ö≅è% ª!!# u šχ ÏŒr& öΝä3s9 ( 
ôΘr& ’n?tã «!$# šχρ ç�tIø"s? ∩∈∪   $tΒuρ ÷sß šÏ%©! $# 

šχρ ç�tIø"tƒ ’n? tã «! $# z>É‹ x6ø9$# tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# 3 āχ Î) 

©!$# ρ ä%s! @≅ôÒsù ’n? tã Ä¨$ ¨Ψ9$# £Å3≈ s9uρ öΝèδ u� sYø.r& Ÿω 
tβρã� ä3ô± o„ ∩∉⊃∪   $tΒuρ ãβθä3 s? ’Îû 5βù'x© $tΒuρ (#θè= ÷Gs? çµ÷Ζ ÏΒ ÏΒ 

5β#u ö� è% Ÿωuρ tβθè=yϑ÷è s? ôÏΒ @≅yϑtã āωÎ) $̈Ζ à2 ö/ä3 ø‹n=tæ 

# �Šθåκ à− øŒÎ) tβθ àÒ‹Ï"è? Ïµ‹Ïù 4 $tΒuρ Ü>â“ ÷è tƒ tã y7 Îi/¢‘ ÏΒ 

ÉΑ$ s)÷WÏiΒ ;ο §‘sŒ †Îû ÇÚö‘F{ $# Ÿωuρ ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# Iωuρ t� tóô¹ r& 

ÏΒ y7Ï9≡ sŒ Iωuρ u�y9 ø. r& āωÎ) ’Îû 5=≈tG Ï. A Î7•Β ∩∉⊇∪     

  

و هر كس كه ستم كرده ، اگر تمام آنچه در زمين اسـت  
ش بدهد ، و براي نجات خود) همه را (داشته باشد، حتماً 

را كتمـان  ) خـود ( هنگامي كه عذاب را ببيند ، پشـيماني  
كنند ، و ميان آنها به عدالت داوري شود، و به آنهـا سـتم   

آگـاه باشـيد ، بـي شـك آنچـه در       ﴾٥٤﴿. نخواهد شـد  
آسمانها و زمين است ، از آن خداست ، آگاه باشيد همانا 

. د وعده ي خدا حق است ، و ليكن بيشتر آنها نمـي دانن ـ 
بـه  ) همه(اوست كه زنده مي كند و مي ميراند ، و ﴾٥٥﴿

بـه  ! اي مـردم   ﴾٥٦﴿. سوي او باز گردانـده مـي شـويد    
راستي كه براي شما از جانـب پروردگارتـان موعظـه اي    
آمد، و شفايي براي آنچـه  در سـينه هاسـت و هـدايت و     

به فضل خـدا و  «:بگو ﴾٥٧﴿. رحمتي براي مؤمنان است 
بايد بدان خوشحال شـوند، كـه آن از    به رحمت او ، پس

به مـن خبـر   « :بگو ﴾٥٨﴿. »آنچه مي اندوزند؛ بهتر است 
دهيد؛ آنچه از روزي كه خداوند براي شـما نـازل كـرده    
است ، پـس بخشـي از آن را حـلال ، و بخشـي را حـرام      

آيا خداوند به شما اجازه داده اسـت  « :بگو» ! نموده ايد ؟
و كساني كه بر خـدا   ﴾٥٩﴿» يا بر خدا دروغ مي بنديد؟

روز قيامت چه مي پندارند ) در باره ي (دروغ مي بندند ، 
) و كـرم (مـردم فضـل   ) همـه ي (بي گمان خداوند بـر  ! ؟

و  ﴾٦٠﴿. دارد،وليكن بيشترشان سپاسگزاري نمي كننـد  
نباشـي ، وهـيچ بخشـي از قـرآن را     ) و حالي(در هيچ كار

د ، مگر اينكه نمي خواني، و هيچ عملي را انجام نمي دهي
گواه بـر شـما هسـتيم ، هنگـامي كـه درآن      ) حاضر و(ما 

وارد مي شويد ، و هموزن ذره اي در زمـين و نـه   ) عمل(
ــه    ــد ، و ن ــر پروردگــارت پوشــيده نمــي مان در آســمان ب

و نه بزرگتر ، مگر اينكه در كتـاب  ) ذره(كوچكتر از آن 
  ﴾٦١﴿. است ) لوح محفوظ ، ثبت (روشن 
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Iωr& āχ Î) u!$ uŠ Ï9÷ρ r& «! $# Ÿω ê’öθ yz óΟÎγøŠ n=tæ Ÿωuρ öΝèδ 

šχθ çΡt“ øts† ∩∉⊄∪   šÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θ çΡ%Ÿ2 uρ 

šχθ à)−G tƒ ∩∉⊂∪   ÞΟßγs9 3“ t� ô± ç6ø9$# ’Îû Íο 4θ u‹ysø9 $# $u‹÷Ρ‘‰9$# 

†Îû uρ Íο t�Åz Fψ$# 4 Ÿω Ÿ≅ƒÏ‰ ö7 s? ÏM≈ uΗÍ> x6Ï9 «!$# 4 š�Ï9≡sŒ uθèδ 

ã— öθ x"ø9$# ÞΟŠÏàyè ø9$# ∩∉⊆∪   Ÿωuρ š�Ρâ“ øts† óΟßγä9öθ s% ¢ ¨β Î) nο ¨“ Ïèø9$# 

¬! $�èŠ Ïϑy_ 4 uθèδ ßì‹Ïϑ¡¡9$# ÞΟŠ Î=yè ø9$# ∩∉∈∪   Iωr& āχ Î) ¬! 
tΒ †Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# tΒuρ †Îû ÇÚö‘F{ $# 3 $tΒuρ ßìÎ7−G tƒ 

šÏ%©! $# šχθ ããô‰ tƒ ÏΒ ÂχρßŠ «! $# u !%Ÿ2 u�à° 4 β Î) 

šχθ ãè Î7−F tƒ āωÎ) £©à9 $# ÷β Î)uρ öΝèδ āωÎ) šχθ ß¹ ã�øƒs† ∩∉∉∪   

uθèδ “ Ï%©! $# Ÿ≅yèy_ ãΝä3 s9 Ÿ≅øŠ ©9 $# (#θãΖ à6ó¡ oK Ï9 ÏµŠÏù u‘$yγ̈Ψ9$# uρ 

# ��ÅÁö6ãΒ 4 ¨βÎ) †Îû y7 Ï9≡ sŒ ;M≈ tƒUψ 5Θ öθ s)Ïj9 šχθãè yϑó¡ o„ 

∩∉∠∪   (#θ ä9$s% x‹ y‚ ¨?$# ª! $# #Y‰ s9uρ 3 …çµoΨ≈ ys ö7ß™ ( uθ èδ ÷Í_ tó ø9$# ( 
…çµ s9 $tΒ †Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 ÷β Î) 

Ν à2y‰ΖÏã ÏiΒ ¤≈ sÜ ù=ß™ !# x‹≈pκÍ5 4 šχθä9θ à)s?r& ’n?tã «!$# 

$tΒ Ÿω tβθ ßϑn= ÷ès? ∩∉∇∪   ö≅è% āχ Î) tÏ%©! $# šχρç� tIø"tƒ 

’n?tã «! $# z> É‹ s3ø9$# Ÿω šχθßs Î=ø"ãƒ ∩∉∪   Óì≈ tF tΒ ’Îû 

$u‹÷Ρ‘‰9$# ¢ΟèO $uΖ ø‹s9Î) öΝßγãèÅ_ ó÷ s∆ ¢ΟèO ÞΟßγà)ƒÉ‹ çΡ z># x‹ yè ø9$# 

y‰ƒÏ‰ ¤±9$# $yϑ Î/ (#θ çΡ$Ÿ2 tβρã� à"õ3tƒ ∩∠⊃∪     

  
  

همانا دوستان خدا ، نه ترسي بر آنهاست ! آگاه باشيد 
كسـاني  ) همان( ﴾٦٢﴿. ، و نه آنها غمگين مي شوند

 ﴾٦٣﴿. كه ايمان آوردند ، و پرهيزگاري مي كردند 
براي آنان در زندگي دنيا و در آخرت بشارت است ، 

ناپـذير اسـت ، ايـن همـان كاميـابي      سخنان خدا تغيير 
سـخن آنهـا تـو را    !) اي پيـامبر ( ﴾٦٤﴿. بزرگ است 

از ) و پيروزمنـدي (غمگين نكند بي گمان تمام عزت 
آگاه باشـيد   ﴾٦٥﴿. آن خداست ، او شنواي داناست

، هر كه در آسمانها و هر كه در زمـين اسـت ، از آن   
خداست ، و كسـاني كـه غيـر خـدا؛ شـريكان را مـي       

نمـي كننـد ، آنهـا تنهـا از     ) از دليلي(د ، پيروي خوانن
. گمان پيروي مي كنند ، و آنها فقط دروغ مي گويند

او كسي است كه شب را براي شما قـرار داد،    ﴾٦٦﴿
بي ) قرار داد(تا در آن آرام بگيريد ، و روز را روشن 

گمان در اينها نشانه هايي است براي گروهي كه مـي  
خداونـد فرزنـدي   « : فتندگ) مشركان( ﴾٦٧﴿. شنوند

او منزه است ، او بي نياز است ، آنچه » برگزيده است
در آسمانها و آنچه در زمين اسـت از آن اوسـت،هيچ   

نيست ، آيا بر خدا چيزي ) ادعا(دليلي نزد شما بر اين 
بـي گمـان   « : بگو  ﴾٦٨﴿! مي گوييد كه نمي دانيد؟

كساني كـه بـه خـدا دروغ مـي بندنـد، رسـتگار نمـي        
در دنيـا دارنـد،   ) نا چيـز (بر خورداري  ﴾٦٩﴿. »ندشو

آنگاه باز گشت شان به سوي ماسـت، سـپس عـذاب    
سختي بسبب آنكه كفـر مـي ورزيدنـد؛ بـه آنهـا مـي       

  ﴾٧٠﴿. چشانيم
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* ã≅ø?$# uρ öΝÍκ ö� n=tã r't6tΡ ?yθ çΡ øŒÎ) tΑ$s% Ïµ ÏΒöθ s)Ï9 ÉΘöθ s)≈tƒ β Î) 

tβ%x. u�ã9 x. / ä3ø‹n=tæ ’ÍΓ$ s)̈Β “ Î��Ï. õ‹ s?uρ ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# ’n?yè sù 

«!$# àMù= ā2 uθs? (# þθãè ÏΗød r'sù öΝ ä. {�øΒr& öΝ ä.u !%x. u�à° uρ ¢ΟèO Ÿω ôä3tƒ 

öΝä. á� øΒr& ö/ ä3ø‹n=tæ Zπ £ϑäî ¢ΟèO (# þθàÒ ø% $# ¥’n<Î) Ÿωuρ Èβρ ã�ÏàΖ è? ∩∠⊇∪   

β Î*sù öΝçF øŠ ©9uθs? $yϑsù / ä3çG ø9r'y™ ôÏiΒ @� ô_ r& ( ÷β Î) y“ Ì� ô_ r& āωÎ) 

’n?tã «! $# ( ßNö� ÏΒé& uρ ÷βr& tβθä. r& š∅ ÏΒ tÏΗÍ> ó¡ ßϑ ø9$# ∩∠⊄∪   

çνθç/¤‹ s3 sù çµ≈uΖ ø‹¤f uΖ sù  tΒuρ …çµ yè ¨Β ’Îû Å7ù= à"ø9$# óΟßγ≈ uΖù= yèy_ uρ 

y#Í×‾≈ n=yz $oΨø% {� øîr&uρ t Ï%©! $# (#θç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ ( ö� ÝàΡ$$sù y#ø‹x. 

tβ%x. èπ t7É)≈ tã tÍ‘x‹ΨçRùQ $# ∩∠⊂∪   §ΝèO $oΨ ÷Wyè t/ .ÏΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ 

¸ξß™ â‘ 4’n<Î) óΟÎγÏΒöθ s% Λ èερâ !$yf sù ÏM≈ uΖ Éi�t7ø9$$Î/ $yϑsù (#θçΡ%x. 

(#θãΖ ÏΒ÷σ ã‹Ï9 $yϑÎ/ (#θç/¤‹ x. Ïµ Î/ ÏΒ ã≅ö6s% 4 y7Ï9≡ x‹ x. ßìt7ôÜtΡ 4’n?tã 

É>θè= è% tÏ‰ tG ÷è ßϑø9$# ∩∠⊆∪   ¢ΟèO $oΨ÷Wyè t/ . ÏΒ ΝÏδ Ï‰ ÷è t/ 4y›θ •Β 

šχρ ã�≈ yδuρ 4’n<Î) tβöθ tãö� Ïù  Ïµ'ƒZ∼tΒ uρ $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ (#ρç�y9 õ3tG ó™ $$sù 

(#θ çΡ%x. uρ $YΒöθ s% t ÏΒÍ� ÷g ’Χ ∩∠∈∪   $£ϑn=sù ãΝèδ u!% ỳ ‘,ys ø9$# ôÏΒ 

$tΡÏ‰ΨÏã (# þθ ä9$s% ¨β Î) #x‹≈yδ Ö� ósÅ¡ s9 × Î7•Β ∩∠∉∪   tΑ$s% #y›θ ãΒ 

tβθ ä9θ à)s?r& Èd,ys ù=Ï9 $£ϑs9 öΝà2 u !%ỳ ( í� ósÅ™r& # x‹≈yδ Ÿωuρ 

ßx Î=ø"ãƒ tβρã� Ås≈ ¡¡9$# ∩∠∠∪   (# þθ ä9$s% $uΖ oK ÷∞Å_ r& $oΨtG Ï"ù=tG Ï9 $¬Ηxå 

$tΡô‰ ỳ uρ Ïµø‹n=tã $tΡu!$ t/# u tβθä3s?uρ $yϑä3 s9 â !$tƒÎ�ö9 Å3ø9$# ’Îû 

ÇÚö‘F{$# $tΒ uρ ßøtwΥ $yϑä3s9 tÏΨÏΒ÷σßϑÎ/ ∩∠∇∪     

  

اي « :و داستان نوح را بر آنها بخوان ، چون به قوم خود گفت 
اگر اقامت من ، و ياد آوري من به آيـات خـدا ، بـر    ! قوم من 

شما گران آمده است ، پس من بر خدا تـو كـل كـردم ، شـما     
خود و معبودهايتان را جمع كنيـد، سـپس   ) و انديشه ي(تدبير 

بـراي  (هيچ چيز از كارهايتان بـر شـما پوشـيده نمانـد ، آنگـاه      
 مـرا مهلـت  ) لحظه اي(به سوي من هجوم آوريد ، و ) كشتنم 
ــد ــن    ﴾٧١﴿. ندهي ــد ، م ــر روي بگرداني ــس اگ ــل (پ در مقاب
از شما هـيچ مـزدي نخواسـته ام ، مـزد مـن ، تنهـا بـر        ) دعوتم

 ﴾٧٢﴿. »خداست ، و من مأمور شده ام كه از مسلمانان باشـم 
پس آنها او را تكذيب كردند، آنگاه ما او، وآنان كه بـا او در  

) گذشـتگان ( كشتي بودند ، نجات داديم ، و آنهـا را جانشـين  
قرار داديم ، وكساني را كه آيات ما را تكذيب كردند؛ غـرق  

! پـس بنگـر كـه ســرانجام بـيم دادگـان چگونـه بــود      . كـرديم  
پيـامبراني بـه سـوي قومشـان     ) نـوح (= سپس بعـد از او  ﴾٧٣﴿

فرستاديم ، پس آنان دلايل روشني براي شـان آوردنـد ،پـس    
ذيب كـرده  نبودند كه به آنچـه پـيش از آن تك ـ  ) مستعد(آنها 

اين چنين بـر دلهـاي تجاوزكـاران مهـر     . بودند ، ايمان آوردند
هارون  ) برادرش(سپس بعد از آنها موسي و ﴾٧٤﴿. مي نهيم 

را با آيات خود به سوي فرعون و اطرافيانش فرستاديم ، پـس  
پـس   ﴾٧٥﴿. آنها تكبر ورزيدند ، و آنها گروه مجـرم بودنـد  

بـي گمـان ايـن    « : فتنـد  چون حق از نزد ما براي آنها آمـد ،گ 
آيا دربـاره ي  « : موسي گفت ﴾٧٦﴿. »جادويي آشكار است 

آيا ايـن  ! مي گوييد ؟) چنين(حق ،چون براي شما آمده است 
. » جادو است ؟در حالي كه جـادوگران رسـتگار نمـي شـوند     

آيـا آمـده اي كـه مـا را از آنچـه      : گفتنـد  ) فرعونيان( ﴾٧٧﴿
در ) و حكومـت  (اري ، وبزرگـي  نياكانمان بر آن يافتيم ،باز د

روي زمين ،از آن شما دو تن باشد ؟ ما به شـما دو نفـر ايمـان    
  ﴾٧٨﴿. نمي آوريم 
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tΑ$s% uρ ãβ öθ tãö� Ïù ’ÎΤθçG ø� $# Èe≅ä3 Î/ @� Ås≈y™ 5ΟŠÎ=tæ ∩∠∪   $£ϑn=sù 

u !%ỳ äο t�ys ¡¡9$# tΑ$s% Οßγs9 # y›θ•Β (#θ à)ø9r& !$tΒ ΟçFΡr& 

šχθ à)ù=•Β ∩∇⊃∪   !$ £ϑn=sù (# öθs)ø9r& tΑ$s% 4y›θ ãΒ $tΒ ΟçG ø⁄ Å_ ÏµÎ/ 

ã� ósÅb¡9$# ( ¨β Î) ©!$# ÿ…ã& é#ÏÜ ö6ãŠ y™ ( ¨β Î) ©! $# Ÿω ßx Î=óÁãƒ Ÿ≅uΗxå 

tÏ‰ Å¡ ø"ßϑø9$# ∩∇⊇∪   ‘, Ïtä†uρ ª! $# ¨, ysø9$#  ÏµÏG≈ yϑÎ=s3Î/ öθs9uρ 

oν Ì� Ÿ2 tβθ ãΒÌ� ôfãΚø9$# ∩∇⊄∪   !$yϑsù z tΒ# u # y›θ ßϑÏ9 āωÎ) ×π−ƒÍh‘èŒ 

ÏiΒ  Ïµ ÏΒöθ s% 4†n?tã 7∃ öθ yz ÏiΒ šχ öθ tãö� Ïù óΟÎγ'ƒZ∼tΒuρ 

β r& óΟßγoΨ ÏG ø"tƒ 4 ¨β Î) uρ šχ öθ tãö� Ïù 5Α$yè s9 ’Îû ÇÚö‘F{ $# …çµ‾ΡÎ) uρ 

zÏϑ s9 t ÏùÎ� ô£ ßϑø9$# ∩∇⊂∪   tΑ$s% uρ 4 y›θ ãΒ ÇΠöθ s)≈tƒ βÎ) ÷ΛäΨä. 

ΛäΨtΒ# u «! $$Î/ Ïµø‹n=yè sù (# þθ è=©. uθ s? β Î) Λ äΨä. tÏϑÎ=ó¡ •Β ∩∇⊆∪   

(#θ ä9$s)sù ’n?tã «! $# $uΖ ù=©. uθs? $uΖ −/u‘ Ÿω $uΖ ù=yè øgrB ZπuΖ ÷F Ïù ÏΘöθ s)ù=Ïj9 

š Ïϑ Î=≈©à9$# ∩∇∈∪   $oΨÅng wΥuρ š�ÏG oΗôq t� Î/ zÏΒ ÏΘöθ s)ø9$# 

tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩∇∉∪   !$uΖ ø‹ym÷ρ r&uρ 4’ n<Î) 4 y›θãΒ Ïµ‹Åzr&uρ β r& # u §θt7s? 

$yϑä3 ÏΒöθ s)Ï9 u�óÇÏϑ Î/ $Y?θã‹ç/ (#θè= yèô_ $# uρ öΝà6s?θ ã‹ç/ \'s#ö6Ï% 

(#θßϑŠÏ% r&uρ nο 4θn= ¢Á9$# 3 Î�Åe³ o0 uρ š ÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# ∩∇∠∪   š^$ s% uρ 

4y›θ ãΒ !$uΖ −/u‘ š�̈ΡÎ) |MøŠ s?# u šχ öθ tãö� Ïù …çν V| tΒuρ ZπoΨƒ Î— 

Zω≡uθ øΒr& uρ ’Îû Íο 4θuŠys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# $uΖ −/u‘ (#θ z=ÅÒã‹Ï9 tã y7Î=‹Î6y™ ( 
$uΖ −/u‘ ó§ ÏϑôÛ$# #’ n?tã óΟÎγÏ9≡uθ øΒr& ÷Šß‰ ô© $# uρ 4’n?tã óΟÎγÎ/θ è=è% Ÿξsù 

(#θãΖ ÏΒ÷σ ãƒ 4®Lym (# ãρ t� tƒ z># x‹ yè ø9$# tΛÏ9F{ $# ∩∇∇∪     

  

دانـا نـزد مـن    ) مـاهر و (تمام جـادوگران  «:و فرعون گفت
گران آمدنـد ، موسـي   پس چون جـادو  ﴾٧٩﴿ .»بياوريد 

مـي توانيـد   ) از وسـايل سـحر  (آنچه شـما  «: به آنها گفت 
پس چـون    ﴾٨٠﴿ .»بيفكنيد ) اكنون بر زمين (فكنيد ، بي

آنچـه شـما آورده ايـد ، سـحر     «: افكندند، موسي گفـت  
است ، بي گمان خداوند آن را باطل خواهد كرد ، همانـا  

و  ﴾٨١﴿. خداونــد عمــل مفســدان را اصــلاح نمــي كنــد
پايدار مي كند ) ثابت و(خداوند با كلمات خود ، حق را 

پـس هـيچ    ﴾٨٢﴿ .» داشته باشند گرچه مجرمان كراهت
كس به موسي ايمان نياورد ، جز گروهي اندك از قوم او 

با ترس فرعون واطرافيانش ، كه مبـادا آنهـا را   ) آن هم (،
و جـاه  (بيازارد ، و بي شك فرعـون در زمـين سـر كـش     

موسي  ﴾٨٣﴿ .بود ، و همانا او از اسرافكاران بود ) طلب 
خـدا ايمـان آورده ايـد ،     اگرشما بـه ! اي قوم من« :گفت 

 ﴾٨٤﴿. »توكــل كنيــد ،اگــر مســلمان هســتيد پــس بــر او
ــر خــدا توكــل كــرده ايــم، پروردگــارا « :گفتنــد مــا را ! ب

و بـه   ﴾٨٥﴿ دستخوش فتنه ي  گروه ستمگر قـرار نـده ،  
 ﴾٨٦﴿ .»گروه كافران نجات بـده  ) شر(رحمتت ما را از 

بـراي  : وحـي كـرديم كـه    ) هارون(و به موسي وبرادرش 
مصـر انتخـاب كنيـد ،    ) سرزمين(قوم خود ، خانه هاي در

وخانه هايتـان را عبادتگـاه قـرار دهيـد ، و نمـاز را بـر پـا        
) بـه پيـروزي وبهشـت    (مؤمنـان را  !) اي موسي(داريد، و 

تـو بـه   ! پروردگارا « :و موسي گفت  ﴾٨٧﴿ »بشارت بده
در زنـدگي  ) فـراوان (فرعون واطرافيانش زينت و اموالي 

از ) بدين وسـيله ديگـران را  (تا ! اي ، پروردگارا دنيا داده
اموالشـان را نـابود كـن، و    ! پروردگارا. راه توگمراه كنند

دلهايشان را سخت كن، پس آنها ايمان نمـي آورنـد، تـا    
  ﴾٨٨﴿ .»عذاب دردناك را ببينند 
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tΑ$s% ô‰ s% M t6‹Å_ é& $yϑ à6è?uθ ôã̈Š $yϑŠ É)tG ó™ $$sù Ÿωuρ Èeβ !$yè Î7−F s? 

Ÿ≅‹Î6y™ š Ï%©! $# Ÿω tβθ ßϑn=ôè tƒ ∩∇∪   * $tΡø— uθ≈y_ uρ ûÍ_ t7Î/ 

Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) t� óst7ø9$# óΟßγyèt7ø?r'sù ãβ öθ tãö� Ïù …çν ßŠθ ãΨã_ uρ $\‹øót/ 

# �ρô‰ tãuρ ( #̈L ym !# sŒÎ) çµ Ÿ2 u‘÷Šr& ä−t� tó ø9$# tΑ$s% àMΖ tΒ# u …çµ‾Ρr& 

Iω tµ≈s9Î) āωÎ) ü“ Ï%©! $# ôMuΖ tΒ# u  ÏµÎ/ (# þθ ãΖ t/ Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) O$tΡr&uρ zÏΒ 

tÏϑÎ=ó¡ ßϑø9$# ∩⊃∪   z≈ t↔ ø9!# u ô‰ s%uρ |M øŠ |Átã ã≅ö6s% |MΖ ä. uρ 

zÏΒ tÏ‰ Å¡ ø"ßϑø9$# ∩⊇∪   tΠöθ u‹ø9$$sù y7Š Édf uΖ çΡ y7ÏΡy‰ t7Î/ 

šχθä3 tG Ï9 ôyϑÏ9 y7x"ù=yz Zπ tƒ# u 4 ¨βÎ) uρ #Z��ÏV x. zÏiΒ Ä¨$ ¨Ζ9 $# 

ôtã $ uΖÏG≈ tƒ# u šχθ è=Ï"≈tó s9 ∩⊄∪   ô‰ s)s9 uρ $tΡù&§θ t/ û Í_ t/ 

Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) r&§θ t7ãΒ 5−ô‰ Ï¹ Οßγ≈ oΨø% y— u‘uρ zÏiΒ ÏM≈t6 Íh‹©Ü9$# $yϑsù 

(#θ à"n= tG ÷z$# 4 ®Lym ãΝ èδ u !%ỳ ÞΟù=Ïè ø9$# 4 ¨β Î) y7−/ u‘  ÅÓ ø)tƒ öΝæη uΖ ÷�t/ 

tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# $yϑŠ Ïù (#θ çΡ%x. ÏµŠ Ïù tβθà"Î=tG øƒ s† ∩⊂∪   βÎ*sù 

|MΖ ä. ’Îû 7e7x© !$£ϑÏiΒ !$uΖ ø9t“Ρr& š�ø‹s9Î) È≅t↔ ó¡ sù šÏ%©! $# 

tβρâ t� ø)tƒ |=≈tF Å6ø9$#  ÏΒ y7Î=ö6s% 4 ô‰ s)s9 š‚u !%y` ‘,ys ø9$# 

ÏΒ š�Îi/¢‘ Ÿξsù £tΡθ ä3s? zÏΒ tÎ�tIôϑßϑ ø9$# ∩⊆∪   Ÿωuρ 

£ tΡθä3 s? zÏΒ šÏ%©! $# (#θç/¤‹ x. ÏM≈tƒ$t↔Î/ «! $# šχθä3 tG sù 

zÏΒ zƒÎ�Å£≈y‚ ø9$# ∩∈∪   ¨βÎ) šÏ%©! $# ôM¤)ym öΝÍκ ö� n= tã 

àMyϑÎ= Ÿ2 y7 În/u‘ Ÿω tβθ ãΖÏΒ÷σ ãƒ ∩∉∪   öθ s9uρ öΝåκøE u!% ỳ ‘≅à2 

>π tƒ# u 4 ®Lym (# ãρ t� tƒ z># x‹ yè ø9$# zΟŠ Ï9F{ $# ∩∠∪     

  

قطعاً دعاي شـما دو نفـر پذيرفتـه شـد،     « :فرمود) خداوند(
پس استقامت كنيد،و از راه كساني كه نمي دانند، پيروي 

بنـي اسـرائيل را از دريـا    ) سر انجام ما (و  ﴾٨٩﴿ »نيد نك
گذرانديم ،پس فرعون وسپاهيانش از روي ستم وتعدي ، 

هنگام غرق شدنش فرا ) فرعون(در پي آنها رفتند ، چون 
ــت  ــيد ، گف ــودي   «:رس ــيچ معب ــه ه ــان آوردم،ك ــه (ايم ب

نيست؛ جز كسي كه بني اسرائيل بـه اوايمـان آورده   )حق
:) به او گفته شـد ( ﴾٩٠﴿ .» انان هستم اند ،و من از مسلم

حالا ؟ در حالي كـه قـبلاً نافرمـاني كـردي و از مفسـدان      
نجـات مـي   ) از دريـا (پس امروز بـدنت را   ﴾٩١﴿! بودي

دهيم ، تا عبرتي براي كساني كه بعد از تو مي آيند باشي 
 ﴾٩٢﴿ .، و بي گمان بسياري از مردم از آيات ما غافلنـد  

سـرائيل را در جايگـاه نيكـو منـزل     و به راسـتي كـه بنـي ا   
داديم ، و از پـاكيزه هـا روزيشـان داديـم ،پـس اخـتلاف       

براي شان آمد، بي گمان ) و آگاهي(نكردند تا اينكه علم 
پروردگارتو ، روز قيامـت در آنچـه در آن اخـتلاف مـي     

پس اگـر در   ﴾٩٣﴿ .كردند، ميانشان داوري خواهد كرد
د هستي ، از كساني كه آنچه بر تو نازل كرده ايم در تردي

پيش از تو را مي خواننـد؛ بپـرس، يقينـاً    ) آسماني(كتاب 
حق از طرف پروردگارت به تو رسيده است ، پس هرگز 

ــاش  ــدگان مب ــد كنن ــز از   ﴾٩٤﴿! از تردي ــر گ ــاش ه ومب
ــد ،آنگــاه از    ــات خــدا را تكــذيب كردن كســاني كــه آي

بـي گمـان كسـاني كـه      ﴾٩٥﴿ .زيانكاران خـواهي بـود   
 وردگار بر آنها تحقق يافته ، ايمان نمي آورنـد ، فرمان پر

بـراي آنهـا   ) و معجـزه  (هر چند كه هرگونه آيـه   ﴾٩٦﴿
  ﴾٩٧﴿ .بيايد ، تا زماني كه عذاب دردناك را ببيند
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Ÿωöθn= sù ôMtΡ%x. îπ tƒö� s% ôM uΖ tΒ# u !$yγyè x"uΖ sù !$pκß]≈yϑƒÎ) āωÎ) tΠöθ s% 

}§ çΡθ ãƒ !$£ϑs9 (#θ ãΖ tΒ# u $ uΖø"t± x. öΝ åκ ÷]tã z># x‹ tã Ä“÷“ Ï‚ ø9$# ’Îû 

Íο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# ÷Λ àι≈oΨ÷è −G tΒuρ 4’n<Î) &Ïm ∩∇∪   öθ s9uρ u!$x© 

y7 •/u‘ ztΒUψ tΒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# öΝßγz=à2 $�èŠ ÏΗsd 4 |MΡr'sùr& 

çν Ì� õ3 è? }̈ $ ¨Ζ9$# 4 ®Lym (#θçΡθ ä3tƒ š ÏΖ ÏΒ÷σ ãΒ ∩∪   $tΒuρ 

šχ%x. C§ ø"uΖ Ï9 βr& š∅ ÏΒ÷σ è? āωÎ) Èβ øŒÎ*Î/ «!$# 4 ã≅yèøg s†uρ 

š[ô_Íh�9$# ’ n?tã š Ï%©! $# Ÿω tβθè= É)÷è tƒ ∩⊇⊃⊃∪   È≅è% 

(#ρ ã�ÝàΡ$# #sŒ$tΒ ’Îû ÅV≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 $tΒuρ Í_ øó è? 

àM≈ tƒFψ$# â‘ä‹ –Ψ9$# uρ tã 7Θöθ s% āω tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇⊃⊇∪   ö≅yγsù 

šχρã� Ïà tG⊥ tƒ āωÎ) Ÿ≅÷WÏΒ ÏΘ$−ƒ r& šÏ%©! $# (#öθ n=yz ÏΒ óΟÎγÎ= ö6s% 

4 ö≅è% (# ÿρã� ÏàtGΡ$$sù ’ÎoΤ Î) Νä3 yètΒ š∅ ÏiΒ šÌ� ÏàtGΖ ßϑø9$# ∩⊇⊃⊄∪   

¢ΟèO  Édf uΖ çΡ $oΨn=ß™ â‘ šÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u 4 y7Ï9≡ x‹ x. $̂)ym 

$uΖ øŠ n=tã ÆkΨçΡ t ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇⊃⊂∪   ö≅è% $pκ š‰ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9$# β Î) ÷ΛäΖ ä. 

’Îû 7e7 x© ÏiΒ  Í_ƒÏŠ Iξ sù ß‰ ç6ôãr& tÏ%©! $# tβρß‰ ç7÷ès?  ÏΒ Èβρ ßŠ 

«!$# ôÅ3≈s9uρ ß‰ ç6ôã r& ©! $# “ Ï%©! $# öΝä38©ùuθ tG tƒ ( ÝV ö� ÏΒé& uρ ÷β r& 

tβθ ä.r& zÏΒ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9 $# ∩⊇⊃⊆∪   ÷βr&uρ óΟ Ï% r& y7yγô_ uρ ÈÏe$#Ï9 

$ Z"‹ÏΖ ym Ÿωuρ ¨ sðθä3 s? š∅ ÏΒ š Ï.Î� ô³ ßϑø9$# ∩⊇⊃∈∪   Ÿωuρ 

äí ô‰ s?  ÏΒ ÈβρßŠ «! $# $tΒ Ÿω y7ãè x"Ζtƒ Ÿωuρ x8 •�ÛØtƒ ( β Î*sù 

|M ù=yè sù y7 ‾ΡÎ*sù # ]ŒÎ) zÏiΒ t ÏϑÎ=≈ ©à9$# ∩⊇⊃∉∪     

  

ايمان نيـاورد كـه ايمانشـان    ) وآبادي ( پس چرا هيچ شهر
سودشان دهد ، مگـر قـوم يـونس، چـون ايمـان آوردنـد       
عذاب رسوا كننـده را درزنـدگي دنيـا از آنهـا بـر طـرف       

 ﴾٩٨﴿ .ي معين آنها را بهرمند سـاختيم كرديم ، و تا مدت
و اگر پروردگار تو مي خواست ، مسلماً تمام كساني كـه  

زمين هستند، همگي ايمان مـي آوردنـد ، آيـا    ) روي(در 
! تو مي خواهي مردم را مجبور كني تا كه ايمان بياورند ؟

و هيچ كس جز به فرمان خدا نمـي توانـد؛ ايمـان     ﴾٩٩﴿
ي را بر كساني كه نمي انديشند؛ پليد) خداوند(بياورد ، و

از نشـانه  (بنگريد چه چيـز  «:بگو  ﴾١٠٠﴿ .قرار مي دهد 
وايــن » در آســمانها و زمــين اســت ؟) هــاي يگــانگي اش

آيات و هشدارها به حال گروهي كه ايمان نمي آورنـد ،  
) چيــزي(پــس آيــا آنهــا  ﴾١٠١﴿ .ســودي نمــي بخشــد 

ذشـتند ،  جزهمانند روزهاي كساني را كه پيش از آنهـا گ 
پس منتظر باشيد، كه بي گمـان  «:بگو ! انتظار مي كشند ؟

سپس پيامبران مان  ﴾١٠٢﴿ .»با شما از منتظرانم ) نيز(من
، وكســاني را كــه ايمــان آورده انــد نجــات مــي دهــيم ،  

 .اينگونه ، بر ما حـق اسـت كـه مؤمنـان را نجـات دهـيم       
ــو  ﴾١٠٣﴿ ــردم «:بگ ــك  ! اي م ــن در ش ــن م ــر از دي اگ

س من كساني را كه شما به جاي االله پرستش مي هستيد، پ
كنيد ؛ نمي پرستم، وليكن من تنها االله را مـي پرسـتم كـه    

 .شما رامي ميراند ، و من مأمور شده ام از مؤمنـان باشـم    
واينكه روي خود را به آيين حنيف متوجه كـن   ﴾١٠٤﴿

و بــه جــاي االله ،  ﴾١٠٥﴿ !، وهـر گــز از مشــركان مبــاش 
ودي به تو مي رساند ونه زياني به تو مي چيزي را كه نه س

رســاند ؛ نخــوان، پــس اگــر چنــين كنــي ، بــي گمــان از  
  ﴾١٠٦﴿ .ستمكاران خواهي بود 
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βÎ) uρ y7ó¡|¡ôϑ tƒ ª!$# 9h� ÛØÎ/ Ÿξsù y#Ï©%Ÿ2 ÿ… ã&s! āωÎ) uθèδ ( χÎ)uρ 

x8÷ŠÌ� ãƒ 9�ö� sƒ ¿2 Ÿξsù ¨Š !#u‘ Ï&Î# ôÒ x"Ï9 4 Ü=Š ÅÁãƒ  ÏµÎ/ tΒ â!$ t±o„ ôÏΒ 

ÍνÏŠ$ t6Ïã 4 uθèδ uρ â‘θà"tóø9 $# ÞΟŠÏm§�9 $# ∩⊇⊃∠∪   ö≅ è% $ pκš‰r' ‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# ô‰s% 

ãΝà2u!% ỳ ‘,ysø9 $# ÏΒ öΝä3 În/ §‘ ( Ç yϑsù 3“ y‰tF÷δ $# $ yϑ‾Ρ Î*sù “Ï‰ tG öκ u‰ 

 ÏµÅ¡ø"uΖ Ï9 ( tΒ uρ ¨≅|Ê $yϑ ‾Ρ Î*sù ‘≅ ÅÒ tƒ $ pκö�n=tæ ( !$tΒ uρ O$ tΡr& Νä3ø‹ n=tæ 

9≅‹Å2 uθÎ/ ∩⊇⊃∇∪   ôìÎ7̈? $#uρ $ tΒ # yrθãƒ y7ø‹ s9 Î) ÷�É9 ô¹ $#uρ 4®L ym zΝä3øt s† 

ª!$# 4 uθèδ uρ ç�ö� yz tÏϑÅ3≈ptø: $# ∩⊇⊃∪     
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� !9# 4 ë=≈ tG Ï. ôMyϑÅ3ômé& …çµçG≈tƒ#u §Ν èO ôMn=Å_Á èù ÏΒ ÷β à$ ©! AΟŠÅ3ym 

A��Î7 yz ∩⊇∪   āωr& (# ÿρß‰ ç7÷ès? āωÎ) ©! $# 4 Í_‾Ρ Î) / ä3s9 çµ÷Ζ ÏiΒ Ö�ƒÉ‹tΡ ×��Ï±o0 uρ 

∩⊄∪   Èβ r&uρ (#ρã� Ï"øótFó™ $# ö/ ä3 −/u‘ §Ν èO (#þθç/θè? Ïµø‹ s9Î) Νä3 ÷èÏnG yϑãƒ $ �è≈tG ¨Β 

$�Ζ |¡ym #’n<Î) 9≅y_r& ‘wΚ |¡•Β ÏN÷σãƒ uρ ¨≅ ä. “ ÏŒ 9≅ôÒsù …ã&s# ôÒ sù ( 
βÎ) uρ (# öθ©9 uθs? þ’ÎoΤÎ*sù ß∃%s{ r& ö/ ä3ø‹ n= tæ z># x‹ tã 5Θ öθtƒ A�� Î6x. ∩⊂∪   ’n< Î) 

«!$# ö/ ä3ãèÅ_ó�tΒ ( uθèδ uρ 4’n?tã Èe≅ ä. &ó x« í�ƒÏ‰s% ∩⊆∪   Iωr& öΝåκ̈Ξ Î) 

tβθãΖø[ tƒ óΟèδu‘ρß‰ ß¹ (#θà"÷‚tFó¡u‹ Ï9 çµ÷Ζ ÏΒ 4 Ÿωr& tÏm tβθà±øótG ó¡o„ 

óΟßγt/$uŠ ÏO ãΝn= ÷ètƒ $ tΒ šχρ•�Å£ãƒ $tΒ uρ tβθãΨ Î=÷èãƒ 4 …çµ‾Ρ Î) 7ΟŠÎ=tæ ÏN# x‹ Î/ 

Í‘ρß‰ ÷Á9 $# ∩∈∪     

  
  
  

و اگر خداوند زياني بـه تـو برسـاند ، پـس جـز او هـيچ كـس        
نتواند آن را بر طرف كنـد ، و اگـر اراده ي خيـري بـراي تـو      
كند ، پس هيچ كس فضل او را باز نتواند داشت ، به هـركس  
از بندگانش كه بخواهد مـي رسـاند و او آمرزنـده ي مهربـان     

بــي ترديــد حــق از طــرف ! اي مــردم«:بگــو ﴾١٠٧﴿. » اســت
ردگارتان براي شما آمد ، پس هر كس هدايت شد ، براي پرو

خود هدايت شده ، و هر كس گمراه شد ، پس به زيـان خـود   
و از  ﴾١٠٨﴿. »گمراه شده است ، و من نگهبان بر شما نيستم 

آنچه به تو وحي مي شود پيروي كن ، وصبر كن ، تا خداوند 
  ﴾١٠٩﴿. داوري كند ، و او بهترين داوران است 

  

  هودسورة 
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

اين كتابي است كه آياتش اسـتوار ، سـپس   ) را. لام. الف(الر 
 ﴾١﴿. اسـت ) نازل گرديـده (روشن شده ، از نزد حكيم آگاه 

را نپرستيد ، كه مـن از سـوي او هشـدار دهنـده و     » االله«كه جز
از پروردگارتان : و اينكه ﴾٢﴿. بشارت هنده براي شما هستم 

بخواهيد ، سپس به سوي او توبه كنيد ، تا شـما را تـا   آمرزش 
مدت معيني به بهره ي خـوبي بهرمنـد سـازد ، و هـر صـاحب      
فضلي را به اندازه فضلش ببخشد ، و اگر روي بگردانيد ، پس 

بـاز   ﴾٣﴿. من بر شما از عـذاب روز بـزرگ بيمنـاك هسـتم     
. است ، و او بـر همـه چيـز تواناسـت    » االله«گشت شما به سوي 

و سـرها  (آگاه باشيد آنها سينه ها شان را خم مي كننـد   ﴾٤﴿
تا خود را از او پنهـان دارنـد ، آگـاه    ) به هم نزديك مي كنند 

باشيد ، وقتي كه آنها لباسهاي خويش را بـه سـر مـي كشـند ،     
پنهان مي كنند وآنچـه را  ) در دل(مي داند آنچه را ) خداوند(

  ﴾٥﴿. لها آگاه استآشكار مي سازند ، بي ترديد او به راز د
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* $tΒuρ ÏΒ 7π −/!# yŠ ’Îû ÇÚö‘F{$# āωÎ) ’n?tã «! $# $yγè%ø— Í‘ ÞΟn=÷è tƒuρ 

$yδ §� s)tF ó¡ ãΒ $ yγtãyŠöθ tF ó¡ ãΒuρ 4 @≅ä. ’Îû 5=≈tG Å2 & Î7•Β ∩∉∪   

uθ èδ uρ “ Ï%©! $# t,n= y{ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ ’ Îû Ïπ −G Å™ 5Θ$−ƒr& 

šχ%Ÿ2 uρ …çµ ä© ö� tã ’n? tã Ï !$yϑø9$# öΝà2 uθ è=ö7uŠ Ï9 öΝä3•ƒr& 

ß|¡ ômr& Wξyϑtã 3  È⌡ s9uρ |Mù= è% Νä3‾ΡÎ) šχθèOθ ãè ö6̈Β .ÏΒ 

Ï‰ ÷è t/ ÏNöθyϑ ø9$# £s9θ à)u‹ s9 tÏ%©! $# (#ÿρ ã� x"Ÿ2 ÷β Î) !# x‹≈yδ āωÎ) 

Ö� ós Å™ × Î7•Β ∩∠∪   ÷ È⌡ s9uρ $tΡö� ¨zr& ãΝåκ ÷]tã z># x‹ yèø9$# #’n<Î) 7π̈Βé& 

;ο yŠρ ß‰ ÷è ¨Β �∅ ä9θà) uŠ ©9 $tΒ ÿ…çµÝ¡ Î6øt s† 3 Ÿωr& tΠöθ tƒ óΟÎγŠ Ï?ù' tƒ 

š[ø‹s9 $̧ùρç� óÇtΒ öΝåκ ÷]tã šX%tnuρ ΝÍκÍ5 $̈Β (#θ çΡ%x.  Ïµ Î/ 

šχρ â Ì“ öκ tJó¡ o„ ∩∇∪   ÷ È⌡ s9uρ $oΨø% sŒr& z≈ |¡ΣM} $# $̈ΨÏΒ Zπyϑ ômu‘ 

§Ν èO $yγ≈oΨôãt“ tΡ çµ ÷ΨÏΒ …çµ ‾ΡÎ) Ó¨θ ä↔ uŠs9 Ö‘θ à"Ÿ2 ∩∪   ÷È⌡ s9uρ 

çµ≈ oΨø% sŒr& u!$yϑ ÷ètΡ y‰ ÷è t/ u !# §� |Ê çµ÷G ¡¡ tΒ £s9θà) u‹s9 |=yδ sŒ 

ßN$t↔ ÍhŠ ¡¡9$# ûÍh_ tã 4 …çµ ‾ΡÎ) ÓyÌ� x"s9 î‘θ ã‚ sù ∩⊇⊃∪   āωÎ) tÏ%©! $# 

(#ρ ç�y9|¹ (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# y7Í×‾≈ s9'ρ é& Οßγs9 ×ο t�Ï"øó ¨Β 

Ö� ô_ r&uρ ×��Î7Ÿ2 ∩⊇⊇∪   y7‾= yèn=sù 88 Í‘$s? uÙ ÷è t/ $ tΒ #†yrθãƒ 

š�ø‹s9Î) 7,Í←!$|Ê uρ  Ïµ Î/ x8 â‘ô‰ |¹ β r& (#θä9θà)tƒ Iωöθs9 tΑÌ“Ρé& 

Ïµ ø‹n=tã î”∴ x. ÷ρ r& u !$y_ …çµ yè tΒ î7n=tΒ 4 !$yϑ‾ΡÎ) |MΡr& Ö�ƒÉ‹ tΡ 4 ª!$# uρ 

4’n?tã Èe≅ä. & ó x« î≅Š Å2 uρ ∩⊇⊄∪     

  
  

ــده اي ــيچ جنبن ــه   و ه ــر اينك ــين نيســت؛ مگ در زم
قرار گـاه و مكـان   ) او(خداست ، و ) عهده ي(روزيش بر

) ثبـت (دفنش را مي داند ، همه ي اينها در كتابي روشـن  
و او كسي هست كه آسمانها و زمـين را در   ﴾٦﴿ .است 

شــش روز آفريــد ، و عــرش او بــر آب بــود ، تــا شــما را 
ا به عمـل نيكـوتر اسـت ، و    بيازمايد كه كدام يك از شم

شما پس از مرگ برانگيختـه مـي   «: بگويي ) به آنها(اگر 
جــز ) ســخن(ايــن « :مســلماً كــافران مــي گوينــد » شــويد

و اگـر تـا زمـان محـدودي      ﴾٧﴿ .»جادوي آشكار نيست
) از روي تمسخر(عذاب را از آنها به تأخير اندازيم ، البته 

آگاه باشيد » !چه چيزي مانع آن شده است ؟«: مي گويند
به سراغشان آيد ، از آنها برگرداند ه ) عذاب(، روزي كه 

نخواهد شد، و آنچه را به مسخره مي گرفتند ، آنان را در 
و اگر از جانب خويش رحمتـي   ﴾٨﴿ .بر خواهد گرفت 

بــه انســان بچشــانيم ،ســپس آن را ازاو بگيــريم ، همانــا او 
اگر پس از  و ﴾٩﴿ .ناسپاس خواهد شد ) و(بسيار نا اميد 

رنج وسختي كه به او رسيده است؛ نعمت و آسايشـي بـه   
. » سـختيها از مـن دور شـد   « :او بچشانيم ، البته مي گويد 

مگـر   ﴾١٠﴿ .فخرفـروش مـي شـود    ) و(همانا او شادمان 
كساني كه صبر كردند ، و كارها نيك انجام دادند ، آنان 

اي (پس  ﴾١١﴿ .برايشان آمرزش وپاداش بزرگي است 
شايد برخي از آنچه كه بـه تـو وحـي مـي شـود ،      !) امبرپي

) و ناراحـت (واگذاري ، و سينه ات از ايـن جهـت تنـگ    
چرا گنجي براو نازل نشده ، يا فرشته اي «: شود كه گويند

تــو تنهــا هشــدار دهنــده اي ، » !همــراه او نيامــده اســت ؟
  ﴾١٢﴿ .وخداوند بر همه چيز نگاهبان است
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÷Πr& šχθä9θà)tƒ çµ1u� tIøù$# ( ö≅è% (#θ è?ù'sù Î�ô³ yè Î/ 9‘uθß™ Ï& Î#÷V ÏiΒ 

;M≈tƒu�tIø"ãΒ (#θ ãã÷Š$# uρ ÇtΒ Ο çF ÷èsÜtG ó™ $# ÏiΒ ÈβρßŠ «!$# β Î) 

óΟçFΖ ä. tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊇⊂∪   óΟ©9Î*sù (#θ ç7Š ÉftF ó¡ o„ öΝä3s9 (#þθ ßϑn=÷æ$$ sù 

!$yϑ‾Ρr& tΑÌ“Ρé& ÄΝ ù=ÏèÎ/ «! $# β r&uρ Hω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ ( ö≅yγsù ΟçFΡr& 

šχθ ßϑÎ=ó¡ •Β ∩⊇⊆∪    tΒ tβ%x. ß‰ƒÌ� ãƒ nο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# 

$uη tF t⊥ƒÎ— uρ Åe∃ uθçΡ öΝÍκö� s9 Î) öΝßγ n=≈ yϑôãr& $pκ�Ïù óΟèδ uρ $pκ�Ïù Ÿω 
tβθ Ý¡ y‚ ö7ãƒ ∩⊇∈∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& tÏ%©! $# }§ øŠ s9 öΝçλ m; ’Îû Íο t� ÅzFψ$# 

āωÎ) â‘$̈Ψ9$# ( xÝÎ7 ym uρ $tΒ (#θãè uΖ |¹ $ pκ�Ïù ×≅ÏÜ≈t/uρ $̈Β (#θçΡ$Ÿ2 

tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇∉∪   yϑsùr& tβ%x. 4’n?tã 7π oΨÉi�t/ ÏiΒ  Ïµ În/§‘ çνθè= ÷Gtƒ uρ 

Ó‰ Ïδ$x© çµ ÷ΨÏiΒ ÏΒuρ Ï& Î#ö7s% Ü=≈tF Ï. # y›θãΒ $YΒ$tΒÎ) ºπ yϑômu‘uρ 4 
y7Í×‾≈ s9'ρé& tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ  Ïµ Î/ 4 tΒuρ ö� à"õ3 tƒ  ÏµÎ/ zÏΒ É># t“ ôm F{ $# 

â‘$̈Ψ9$$sù …çν ß‰ Ïãöθ tΒ 4 Ÿξsù à7s? ’Îû 7π tƒó÷É∆ çµ ÷Ζ ÏiΒ 4 çµ ‾ΡÎ) ‘,ys ø9$# ÏΒ 

y7 Îi/¢‘ £ Å3≈s9uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ψ9$# Ÿω šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ ∩⊇∠∪   ôtΒuρ 

ÞΟn=øß r& Ç £ϑÏΒ 3“ u�tIøù$# ’n? tã «! $# $¹/É‹ Ÿ2 4 š�Í×‾≈ s9'ρ é& 

šχθ àÊt� ÷è ãƒ 4’n?tã öΝÎγÎn/u‘ ãΑθ à)tƒuρ ß‰≈ yγô© F{ $# ÏIωàσ ‾≈yδ 

šÏ%©! $# (#θ ç/x‹ x. 4’n? tã óΟÎγÎn/u‘ 4 Ÿωr& èπ uΖ ÷è s9 «! $# ’n?tã 

tÏϑ Î=≈©à9$# ∩⊇∇∪   šÏ%©! $# tβρ‘‰ ÝÁtƒ  tã È≅‹Î6y™ «!$# 

$pκ tΞθ äó ö7tƒuρ % [ ùθÏã Νèδ uρ Íο t� Åz Fψ$$Î/ öΛ èε tβρã� Ï"≈x. ∩⊇∪     

  
  

و به خدا نسـبت  (را از خود بافته ) قرآن(اين « : آيا مي گويند 
اگر راست مي گوييد ، شـما هـم ده سـوره    «: بگو» است) داده

ي به هم بافته ي مانند آن بيا وريد ، و غير از خدا هر كـه مـي   
پس اگر آنهـا دعـوت شـما     ﴾١٣﴿. »بطلبيد)  به ياري (توانيد 

فقط بـه علـم خـدا نـازل شـده      ) قرآن(را نپذيرفتند، بدانيد كه 
جز او نيست ، پـس آيـا   ) به حق( است ، و اينكه هيچ معبودي

كسـي كـه زنـدگاني  دنيـا و      ﴾١٤﴿! ما مسلمان مي شويد ؟ش
بـه  ) دنيـا  (اعمالش را در ايـن  ) پاداش(زينت آن را بخواهد ، 

طور كامل و تمام بـه آنهـا مـي دهـيم ، و چيـزي از آنهـا كـم        
اينـان كسـاني هسـتند كـه در      ﴾١٥﴿.  وكاست نخواهند شـد  

 نخواهند داشت ، وآنچه را) جهنم،نصيبي(آخرت ، جز آتش 
در دنيا انجام داده اند ، بر باد رفته است ، و آنچه را عمل مـي  

ــوي   ﴾١٦﴿. كردنـــد؛ باطـــل اســـت ــا كســـي كـــه از سـ آيـ
پروردگــارش دليــل روشــن دارد ، و بــه دنبــال آن شــاهدي از 
سوي او باشد ، و پيش از آن كتاب موسي كه پيشوا و رحمت 

بر صحت آن گواهي دارد، همانند كسي است كه دليلـي  (بود 
ايمان مي آورند ، و از گروهاي ) قرآن(اينان به آن!) . ارد ؟ند

مختلف هر كـس بـه آن كـافر شـود؛ پـس آتـش وعـده گـاه         
اوست ، پس ترديدي در آن نداشته باش ، بي گمـان آن حـق   

، و لـيكن  )نـازل شـده اسـت   (پروردگـارت  ) جانب(است ، از 
و چه كسـي سـتمكارتر    ﴾١٧﴿. بيشتر مردم ايمان نمي آورند 

) روزقيامت(آنان ! ؛ از كسي كه بر خدا دروغ مي بندد؟است 
« : بر پروردگارشان عرضه مي شـوند ، و گواهـان مـي گوينـد    

» اينها همان كساني هستند كه بر پروردگارشان دروغ بسته انـد 
كسـاني كـه   ) همان( ﴾١٨﴿. هان، لعنت خدا بر ستمكاران باد

منحـرف   از راه خدا باز مـي دارنـد ، وآن را كـج و   ) مردم را(
  ﴾١٩﴿. مي جويند، و آنان به آخرت كافرند 
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y7Í×‾≈ s9'ρé& öΝ s9 (#θçΡθ ä3tƒ šÌ“ Éf÷è ãΒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# $tΒuρ tβ%x. 

Οçλ m; ÏiΒ Èβρ ßŠ «! $# ôÏΒ u!$uŠ Ï9 ÷ρr& ¢ ß# yè≈ ŸÒãƒ ãΝßγs9 Ü># x‹ yèø9$# 4 
$tΒ (#θ çΡ%x. tβθ ãè‹ÏÜ tGó¡ o„ yìôϑ¡¡9 $# $tΒuρ (#θ çΡ$Ÿ2 tβρ ç�ÅÇö7ãƒ 

∩⊄⊃∪   y7Í×‾≈s9 'ρé& t Ï%©! $# (# ÿρ ç�Å£ yz öΝ åκ |¦à"Ρr& ¨≅|Êuρ Νåκ ÷]tã $̈Β 

(#θ çΡ$Ÿ2 tβρç�tIø"tƒ ∩⊄⊇∪   Ÿω tΠt� y_ öΝ åκ ¨Ξ r& ’Îû Íο t� Åz Fψ$# ãΝèδ 

šχρ ç�y£ ÷z F{$# ∩⊄⊄∪   ¨β Î) tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θ è=ÏΗxåuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# (# þθ çF t6÷zr&uρ 4’n< Î) öΝ Íκ Íh5u‘ y7 Í×‾≈s9'ρ é& Ü=≈pt õ¾r& 

Ïπ ¨Ψyfø9$# ( öΝ èδ $pκ� Ïù tβρà$Î#≈yz ∩⊄⊂∪   * ã≅sWtΒ È÷ s)ƒÌ� x"ø9$# 

4‘ yϑôã F{$% Ÿ2 ÉdΟ|¹ F{ $# uρ Î��ÅÁt7ø9$# uρ ÆìŠÏϑ¡¡9$# uρ 4 ö≅yδ 

Èβ$tƒ ÈθtF ó¡ o„ ¸ξsWtΒ 4 Ÿξsùr& tβρã� ©. x‹ s? ∩⊄⊆∪   ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& 

%�nθ çΡ 4’ n<Î) ÿ ÏµÏΒöθs% ’ÎoΤ Î) öΝ ä3s9 Ö�ƒÉ‹ tΡ ê Î7•Β ∩⊄∈∪   βr& āω 
(# ÿρ ß‰ç7÷è s? āωÎ) ©! $# ( þ’ÎoΤ Î) ß∃%s{ r& öΝä3 ø‹n=tæ z># x‹ tã BΘ öθtƒ 5ΟŠÏ9r& 

∩⊄∉∪   tΑ$s)sù _| yϑø9$# tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. ÏΒ  Ïµ ÏΒöθ s% $tΒ 

š�1t� tΡ āωÎ) # \� t± o0 $oΨn= ÷V ÏiΒ $tΒuρ š�1t� tΡ š�yè t7̈?$# āωÎ) 

šÏ%©! $# öΝèδ $oΨä9ÏŒ# u‘ r& y“ÏŠ$ t/ Ä“ ù& §�9 $# $ tΒuρ 3“ t� tΡ öΝä3s9 

$uΖ øŠ n=tã ÏΒ ¤≅ôÒsù ö≅t/ öΝä3–ΨÝà tΡ š Î/É‹≈x. ∩⊄∠∪   tΑ$s% 

ÉΘöθ s)≈ tƒ ÷Λ ä÷ƒu u‘r& β Î) àMΖ ä. 4’n? tã 7π oΨÉi�t/ ÏiΒ ’În1 §‘ Í_9s?# u uρ 

ZπtΗ ôqy‘ ô ÏiΒ  Íν Ï‰Ζ Ïã ôMuŠ Ïdϑãè sù ö/ ä3 ø‹n= tæ $yδθßϑ ä3ãΒÌ“ ù= çΡr& óΟçFΡr&uρ 

$oλ m; tβθ èδ Ì�≈x. ∩⊄∇∪     

  

عاجز كننـد  )خدا را(نمي توانند در زمين ) هيچ گاه(اينان 
يـاوراني ندارنـد ،   ) دوسـتان  و (و جز خـدا   ) و بگريزند(

عذاب براي آنان دو چنـدان خواهـد شـد ، تـوان شـنيدن      
 ﴾٢٠﴿ .نمــي ديدنــد) حقيقــت را(را نداشــتند ، و) حــق(

و (اينان كساني هسـتند كـه بـه خـود شـان زيـان زده انـد        
) نظر(و آنچه بر مي بافتند از ) ا از دست داده اندخويش ر

بــدون شــك آنهــا در  ﴾٢١﴿ .شــدند) و دور(آنهــا گــم 
بـي گمـان كسـاني     ﴾٢٢﴿ .آخرت ازهمه زيان كارترند 

و (كه ايمان آورده اند و كارها ي شايسته انجام داده اند ، 
به سوي پروردگارشان فروتني كردند ، آنها ) توجه كنان 

 ﴾٢٣﴿ .آنان در آن جاودان خواهنـد مانـد   اهل بهشتند ، 
مانند كور و كـر ، و  ) مؤمنان وكافران(مثل اين دو گروه 

آيا پند ! بينا و شنواست ، آيا اين دو در وصف يكسانند ؟
و بـه راسـتي مـا نـوح را بـه سـوي        ﴾٢٤﴿ !نمي گيريد ؟

همانا من براي شـما  «:)و به آنها گفت (قومش فرستاديم ،
جز االله را نپرسـتيد ،   ﴾٢٥﴿ .هستم  هشدار دهنده آشكار

 .»همانا من از عذاب  روز درد نـاك بـر شـما مـي ترسـم      
مـا تـو را جـز    «:پس اشراف كـافر قـومش گفتنـد     ﴾٢٦﴿

بشري همانند خودمان نمي بينيم ،و نمي بينيم كساني كـه  
ــد؛ مگــر   ــوپيروي كــرده ان ــرو (= ارازل ) گروهــي(از ت ف

و مـا بـراي شـما     مـا هسـتند ،  ) قـوم (سـاده لـوح   ) مايگان
فضيلتي بر خود نمي بينـيم ، بلكـه شـما را دروغگـو  مـي      

به مـن خبـر   ! اي قوم من «: گفت) نوح( ﴾٢٧﴿ .»پنداريم
آشـكاري از پروردگـارم   ) وحجت(دهيد ، اگر من دليل 

داشته باشم و از نزد خود رحمتي به من عطا كرده باشـد ،  
م شـما  بر شما پوشيده مانده است ،آيا مي تواني) آن(پس 
آن اجبار كنيم ، در حالي كـه شـما از آن   ) پذيرش(را به 

  ﴾٢٨﴿ !كراهت داريد ؟
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ÏΘöθ s)≈ tƒuρ Iω öΝ à6è=t↔ ó™r& Ïµ ø‹n=tã »ω$tΒ ( ÷β Î) y“ Ì� ô_r& āωÎ) ’n?tã 

«!$# 4 !$tΒuρ O$tΡr& ÏŠÍ‘$sÜ Î/ tÏ%©! $# (#þθ ãΖ tΒ# u 4 Ν ßγ‾ΡÎ) (#θà)≈n= •Β öΝÍκÍh5 u‘ 

ûÍo_ Å3≈ s9uρ ö/ ä31u‘r& $YΒöθ s% šχθ è=yγøg rB ∩⊄∪   ÏΘ öθs)≈tƒuρ tΒ 

’ÎΤ ã� ÝÁΖ tƒ zÏΒ «!$# β Î) öΝåκ –EŠ{� sÛ 4 Ÿξsù r& tβρã� ā2 x‹ s? ∩⊂⊃∪   

Iωuρ ãΑθ è% r& öΝä3 s9 “Ï‰ΨÏã ß É!# t“ yz «! $# Iωuρ ãΝn= ÷ær& |=ø‹tó ø9$# 

Iωuρ ãΑθ è% r& ’ÎoΤ Î) Ò�n=tΒ Iωuρ ãΑθ è% r& šÏ%©#Ï9 ü“ Í‘yŠ÷“ s? 

öΝä3ãΖ ã‹ôãr& s9 ãΝåκu� Ï?÷σ ãƒ ª! $# # �� ö�yz ( ª! $# ãΝn= ÷ær& $yϑÎ/ þ’Îû 

öΝÎγÅ¡ à"Ρr& ( þ’ÎoΤ Î) # ]ŒÎ) zÏϑ©9 tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊂⊇∪   (#θ ä9$s% ßyθ ãΖ≈tƒ 

ô‰ s% $oΨtF ø9y‰≈ y_ |N÷� sYò2r' sù $oΨs9≡ y‰ Å_ $oΨÏ? ù'sù $yϑÎ/ !$tΡß‰ Ïès? βÎ) 

|MΨà2 zÏΒ tÏ% Ï‰≈ ¢Á9$# ∩⊂⊄∪   tΑ$s% $yϑ‾ΡÎ) Ν ä3Š Ï?ù'tƒ ÏµÎ/ 

ª!$# βÎ) u !$x© !$ tΒuρ ΟçFΡr& tÌ“Éf ÷èßϑ Î/ ∩⊂⊂∪   Ÿωuρ ö/ä3 ãèx"Ζ tƒ 

ûÅ∏óÁ çΡ ÷β Î) ‘NŠu‘r& ÷β r& yx |ÁΡr& öΝä3 s9 β Î) tβ%x. ª! $# ß‰ƒÌ�ãƒ 

β r& öΝä3 tƒÈθøó ãƒ 4 uθèδ öΝä3 š/u‘ Ïµ ø‹s9Î)uρ šχθ ãèy_ ö� è? ∩⊂⊆∪   ôΘr& 

šχθä9θ à) tƒ çµ1u� tIøù$# ( ö≅è% ÈβÎ) …çµ çG ÷ƒu�tIøù$# ¥’n? yèsù ’ÍΓ# t� ô_ Î) 

O$ tΡr&uρ Ö ü“ Ì�t/ $ £ϑÏiΒ tβθ ãΒÌ� øgéB ∩⊂∈∪   š†Çpρ é&uρ 4’n<Î) ?yθ çΡ 

…çµ‾Ρr&  s9 š∅ ÏΒ÷σãƒ ÏΒ y7 ÏΒöθ s% āωÎ) tΒ ô‰ s% ztΒ# u Ÿξsù 

ó§Í≥tF ö; s? $yϑÎ/ (#θ çΡ%x. šχθè= yèø"tƒ ∩⊂∉∪   Æì oΨô¹ $# uρ y7ù=à"ø9$# 

$uΖ Ï⊥ã‹ôãr' Î/ $oΨ ÍŠ ômuρ uρ Ÿωuρ  Í_ ö7ÏÜ≈sƒ éB ’Îû tÏ%©! $# (# þθ ßϑn=sß 4 Νåκ ¨Ξ Î) 

tβθè% t� øó •Β ∩⊂∠∪     

  

از شـما مـالي نمـي    ) دعـوت (اين ) رساندن(بر ! و اي قوم من 
كسـاني را  ) هرگـز (طلبم ، پاداش من تنها بر خداسـت ، ومـن   

طـرد نمـي كـنم ، همانـا آنهـا      ) از خود(كه ايمان آورده اند ، 
كن مـن شـما را   پروردگارشان را ملاقات خواهنـد كـرد ، ولـي   

اگـر مـن آنهـا را    ! و اي قوم مـن   ﴾٢٩﴿. قومي نادان مي بينم
خدا يـاري مـي   ) عقوبت(طرد كنم ، چه كسي من را در برابر 

ومن به شما نمـي گـويم    ﴾٣٠﴿! آيا پند نمي گيريد ؟! كند ؟
كه گنج هاي خدا نزد من است  ، و غيب نمـي دانـم ، و نمـي    

ي گويم كساني كه در نظـر  نم) نيز(گويم كه من فرشته ام ، و 
شما حقير مي آيند ، خداوند به آنها خيري نخواهد داد ، خـدا  

و اگـر آنهـا را   (به آنچه در دلها ي آنان است آگاه تر اسـت ،  
 ﴾٣١﴿. »قطعـاً آنگـاه از سـتمكاران خـواهم بـود      ) طرد كنم 

) و بحـث (به راستي كه بـا مـا جـدال    ! اي نوح «: گفتند ) قوم(
هــم جــدال و بحــث كــردي ، پــس اگــر از  كــردي ، و زيــاد 

 ﴾٣٢﴿. » راستگوياني آنچه را كه به وعـده مـي دهـي؛ بيـاور    
اگر خدا بخواهد آن را براي شما مـي آورد ، و  «: گفت) نوح(

و  ﴾٣٣﴿. از آن نتوانيد گريخت ) عاجز كننده نيستيد و(شما 
اگر خداوند بخواهد شما را گمراه سازد ، و من بخـواهم شـما   

نم، نصــيحت مــن ســودي بــراي شــما نخواهــد را نصــيحت كــ
به سوي او بازگرداند ) همه(داشت ، او پروردگار شماست ، و

آن ) پيـامبر : (مـي گوينـد  ) مشـركان (آيا  ﴾٣٤﴿. »ه مي شويد
ــه  ــه خــدا نســبت داده(قــرآن را بافت ــامبر(اســت ؟ )و ب !) اي پي

اگر من آن را بافته باشم، پـس گنـاهم بـر عهـده ي مـن      «:بگو
و  ﴾٣٥﴿. »از گناهاني كه شما مي كنيـد؛ بيـزارم  است ، و من 

از قوم تو جـز آنهـاي كـه ايمـان آورده     : به نوح وحي شد كه 
اند ، ديگر هيچ كسي ايمان نخواهد آورد ، پس بر آنچـه كـه   

به ديدگان مـا و  ) اكنون(و  ﴾٣٦﴿. مي كردند؛ غمگين مباش
كسـاني كـه سـتم    ) بـاره ي (به وحـي مـا ، كشـتي بسـاز ، و در    

. »، با من سـخن مگـو ، كـه آنـان غـرق شـدني هسـتند        كردند
﴿٣٧﴾  
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ßì uΖóÁ tƒuρ š�ù=à"ø9$# $yϑ‾=à2 uρ §� tΒ Ïµø‹n= tã d| tΒ ÏiΒ Ïµ ÏΒöθs% 

(#ρ ã�Ï‚ y™ çµ ÷Ζ ÏΒ 4 tΑ$s% β Î) (#ρã� y‚ó¡ s? $̈Ζ ÏΒ $‾ΡÎ*sù ã� y‚ ó¡ tΡ öΝä3Ζ ÏΒ 

$yϑx. tβρã� y‚ó¡ n@ ∩⊂∇∪   t∃ öθ |¡ sù šχθßϑn= ÷ès? tΒ Ïµ‹Ï?ù' tƒ 

Ò># x‹ tã ÏµƒÌ“ øƒä† ‘≅Ïts†uρ Ïµ ø‹n=tã ÑU# x‹ tã íΟŠ É)•Β ∩⊂∪   

# ¨Lym # sŒÎ) u !%ỳ $tΡâ÷ ö∆ r& u‘$sùuρ â‘θ ‘Ζ −F9$# $oΨù=è% ö≅ÏΗ÷q $# $pκ� Ïù ÏΒ 

9e≅à2 È ÷ ỳ ÷ρ y— È ÷ uΖ øO$# š�n=÷δ r&uρ āωÎ) tΒ t,t7y™ Ïµø‹n= tã 

ãΑöθ s)ø9$# ôtΒuρ ztΒ# u 4 !$tΒuρ ztΒ# u ÿ…çµ yè tΒ āωÎ) ×≅‹Î= s% ∩⊆⊃∪   * 
tΑ$s% uρ (#θç7Ÿ2 ö‘$# $pκ� Ïù ÉΟó¡ Î0 «! $# $yγ11� øgxΧ !$yγ8y™ ö� ãΒuρ 4 ¨βÎ) 

’În1 u‘ Ö‘θ à"tó s9 ×ΛÏm §‘ ∩⊆⊇∪   }‘ Éδ uρ “ Ì� øgrB óΟÎγÎ/ ’Îû 8löθ tΒ 

ÉΑ$t6Éf ø9$$x. 3“yŠ$tΡuρ îyθ çΡ …çµoΨö/$# šχ%Ÿ2 uρ ’Îû 5ΑÌ“ ÷ètΒ 

¢o_ ç6≈ tƒ =Ÿ2 ö‘$# $oΨ yè̈Β Ÿωuρ ä3s? yì̈Β tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩⊆⊄∪   

tΑ$s% ü“ Íρ$t↔ y™ 4’n< Î) 9≅t6y_ Í_ ßϑ ÅÁ÷è tƒ š∅ ÏΒ Ï !$yϑø9$# 4 tΑ$s% 

Ÿω tΛÄŒ$tã tΠöθ u‹ø9$# ôÏΒ Ì�øΒr& «! $# āωÎ) tΒ zΟÏm§‘ 4 tΑ%tnuρ 

$yϑåκ s]÷� t/ ßlöθyϑø9 $# šχ%s3 sù zÏΒ šÏ% t� øó ßϑø9$# ∩⊆⊂∪   

Ÿ≅Š Ï% uρ ÞÚö‘r'‾≈ tƒ  Éën= ö/$# Ï8 u !$tΒ â!$ yϑ|¡≈tƒuρ  ÉëÎ= ø% r& uÙ‹Ïîuρ 

â !$yϑø9$# zÅÓ è% uρ ã� øΒF{ $# ôNuθ tF ó™ $# uρ ’ n?tã Äd“ ÏŠθ ègø:$# ( Ÿ≅Š Ï% uρ 

# Y‰ ÷è ç/ ÏΘ öθs)ù=Ïj9 tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊆⊆∪   3“ yŠ$tΡuρ Óyθ çΡ …çµ−/§‘ tΑ$s)sù 

Å_U u‘ ¨βÎ)  Í_ ö/$# ô ÏΒ ’Í?÷δ r& ¨β Î) uρ x8 y‰ ôãuρ ‘,ys ø9$# |MΡr&uρ 

ãΝs3 ômr& tÏϑÅ3≈ ptø:$# ∩⊆∈∪     

  

كشتي را مي ساخت ، و هر گـاه گروهـي از اشـراف    ) نوح(و 
مي ) نوح(قومش بر او مي گذشتند ، او را مسخره مي كردند ،

شـما را  ) نيـز (اگر ما را مسـخره مـي كنيـد ، پـس مـا      «: گفت 
مسخره خـواهيم كـرد؛ همـين گونـه كـه مسـخره مـي كنيـد،         

پس به زودي خواهيد دانست ، چـه كسـي عـذاب بـه      ﴾٣٨﴿
غش مي آيد كه  خوارش سازد ، و عذاب جاودان بر چـه  سرا

اين حالـت همچنـان ادامـه    ( ﴾٣٩﴿.. »كسي وارد خواهد شد 
ــرا رســيد ، و  ) داشــت ــاني كــه فرمــان ف ــا زم ــور ) آب از(ت تن

) از حيوانـات (از هر جفتـي  «:گفتيم ) به نوح(جوشيدن گرفت 
خانـدانت  ) همچنـين (برگير ، و) كشتي(در آن ) نر ماده(دو تا 

قبلاً بر او مقرر شده اسـت  ) هلاك(ا؛ جز كسي كه وعده ي ر
و جـز عـده   » ) را برگيـر (كساني كه ايمان آورده اند ) نيز(، و 

در «: گفـت ) نـوح ( ﴾٤٠﴿. ي اندكي همراه اوايمان نياوردنـد 
ســوار شــويد ، حركــت آن وتوقــف آن بــه نــام  ) كشــتي(آن 

ــت    ــان اس ــده ي مهرب ــارم آمرزن ــا پروردگ ــت ، همان . » خداس
آنها را در موجي همچـون كوههـا مـي    ) كشتي(و آن  ﴾٤١﴿

برد و در آن هنگام نـوح فرزنـدش را كـه در كنـاره اي بـود؛      
همراه ما سوار شو ، و با كـافران مبـاش   ! اي فرزندم «:صدا زد 

به زودي به كوهي پناه مـي بـرم كـه مـرا از     «: گفت ﴾٤٢﴿. »
ه اي امروز هيچ نگه دارند«: گفت) نوح(» !آب حفظ مي كند 

در برابر فرمان خدا نيست ، مگـر كسـي كـه خـدا بـه او رحـم       
) او(مـوج در ميـان آن دو حائـل شـد ، پـس      ) نا گـاه (و » كند

اي زمين آبت را «:و گفته شد  ﴾٤٣﴿. ازغرق شدگان گرديد 
و آب فرو نشسـت، و  . فرو بند) بارانت را(فرو بر، واي آسمان 

قرار گرفت ، و  جودي) كوه(بر ) كشتي(كار به انجام رسيد و 
. »بــاد بــر گــروه ســتمكاران) و هلاكــت(دوري « : گفتــه شــد 

: و نـــوح پروردگـــارش را نـــدا داد، پـــس گفـــت     ﴾٤٤﴿
همانا پسرم از خانـدان مـن اسـت ، و بـي گمـان      ! پروردگارا «

حـق اسـت ، و تـو    ) دربـاره ي نجـات خانـدانم    (وعده ي تـو  
  ﴾٤٥﴿. » بهترين داوراني 
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tΑ$s% ßyθãΖ≈ tƒ …çµ ‾ΡÎ) }§ øŠ s9 ôÏΒ š�Î=÷δ r& ( …çµ ‾ΡÎ) î≅uΗxå ç�ö�xî 

8x Î=≈|¹ ( Ÿξsù Çù= t↔ ó¡ n@ $tΒ }§ øŠ s9 y7s9  ÏµÎ/ íΝù=Ïæ ( þ’ÎoΤ Î) y7ÝàÏãr& 

β r& tβθ ä3s? zÏΒ t Î=Îγ≈yf ø9$# ∩⊆∉∪   tΑ$s% Éb> u‘ þ’ÎoΤ Î) èŒθ ããr& 

š�Î/ ÷β r& š�n= t↔ ó™r& $tΒ }§øŠ s9 ’Í<  ÏµÎ/ ÖΝ ù=Ïã ( āωÎ)uρ ö�Ï"øó s? 

’Í< ûÍ_ ôϑymö� s?uρ à2 r& z ÏiΒ zƒÎ� Å£≈ y‚ø9 $# ∩⊆∠∪   Ÿ≅‹Ï% 

ßyθãΖ≈ tƒ ñÝÎ7÷δ $# 5Ο≈n=|¡ Î0 $̈Ζ ÏiΒ BM≈x. t� t/uρ y7ø‹n=tã #’n? tã uρ 5ΟtΒé& 

£ϑÏiΒ š�tè̈Β 4 ÖΝtΒé&uρ öΝ ßγãè ÏnF yϑãΨy™ §Ν èO Οßγ�¡ yϑ tƒ $̈Ζ ÏiΒ 

ë># x‹ tã ÒΟŠÏ9r& ∩⊆∇∪   š�ù=Ï? ô ÏΒ Ï !$t7/Ρr& É=ø‹tó ø9$# !$pκ� ÏmθçΡ 

y7ø‹s9Î) ( $ tΒ |MΖ ä. !$yγßϑ n=÷è s? |MΡr& Ÿωuρ y7 ãΒöθ s%  ÏΒ È≅ö6s% 

# x‹≈yδ ( ÷�É9 ô¹ $$sù ( ¨β Î) sπ t6É)≈ yèø9 $# š É)−F ßϑ ù=Ï9 ∩⊆∪   4’n<Î) uρ 

>Š%tæ öΝèδ% s{ r& # YŠθèδ 4 tΑ$s% ÉΘöθ s)≈ tƒ (#ρß‰ ç6ôã$# ©! $# $tΒ Νà6s9 

ôÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ç� ö� xî ( ÷β Î) óΟçFΡr& āωÎ) šχρ ç�tIø"ãΒ ∩∈⊃∪   ÉΘöθ s)≈ tƒ 

Iω ö/ä3è=t↔ ó™r& Ïµø‹n= tã # ��ô_ r& ( ÷βÎ) š”Ì� ô_r& āωÎ) ’n? tã “Ï%©! $# 

þ’ÎΤ t� sÜsù 4 Ÿξsùr& tβθè=É)÷ès? ∩∈⊇∪   ÏΘöθ s)≈tƒuρ (#ρã� Ï"øó tF ó™ $# öΝä3−/u‘ 

¢ΟèO (# þθç/θ è? Ïµø‹s9 Î) È≅Å™ ö� ãƒ u !$yϑ¡¡9$# Νà6ø‹n= tæ # Y‘# u‘ô‰ ÏiΒ 

öΝà2 ÷ŠÌ“ tƒuρ ¸ο §θè% 4’n< Î) öΝä3Ï? §θè% Ÿωuρ (# öθ ©9uθ tG s? šÏΒÌ� øgèΧ 

∩∈⊄∪   (#θ ä9$s% ßŠθà‰≈ tƒ $tΒ $oΨoK ø⁄ Å_ 7π uΖÉi� t7Î/ $tΒuρ ßøtwΥ þ’É1 Í‘$tF Î/ 

$oΨÏG yγÏ9# u tã š�Î9öθ s% $tΒuρ ßøtwΥ y7s9 š ÏΖ ÏΒ÷σßϑ Î/ ∩∈⊂∪     

  
  

همانا اواز خاندان تو نيست ، بي گمان ! اي نوح «: فرمود 
پـس چيـزي كـه بـه آن علـم      . صالحي است  او عمل غير

كـه  ) مبادا(نداري از من مخواه ، من به تو اندرز مي دهم 
! پروردگـارا  «: گفـت ) نـوح ( ﴾٤٦﴿ .» از جاهلان باشي 

همانا من به تو پناه مي برم ، كه از تـوچيزي بخـواهم كـه    
به آن علم ندارم ، واگر مرا نبخشي و بر من  رحم نكني ، 

اي نـوح بـه   «:گفته شد  ﴾٤٧﴿ .»هم بوداز زيانكاران خوا
بـر  ) ي فـراوان (بركت ها) همراه با(سلامتي از سوي ما و 

) نيـز (تو و بر امتهاي كه با توانـد؛ فـرود آي ، و امتهـايي    
بهرمنـد سـازيم   ) از نعمتهـا (هستند كـه بـه زودي آنهـا را    

 .» ،سپس عذاب دردناكي از سوي ما به آنها خواهد رسيد
اي (هاي غيب است كـه آن را بـه تـو    اينها از خبر ﴾٤٨﴿

وحي مي كنيم ، نه تو ، و نه قومت پيش از اين آن ) پيامبر
را نمي دانستيد، پس صبر كـن، بـي گمـان عاقبـت از آن     

بــه ســوي قــوم عــاد ) مــا(و  ﴾٤٩﴿ .پرهيــز گــاران اســت
خـدا را  ! اي قوم مـن  «:برادرشان هود را فرستاديم ، گفت

شـما نيسـت ، وشـما جـز     بپرستيد كه معبودي جز او براي 
 ).كـه بتهـا راشـريك او قـرار مـي دهيـد      (افترا زن نيستيد 

از شـما  ) دعـوت (اين ) رساندن(بر ! اي قوم من «  ﴾٥٠﴿
كـه مـرا   ) عهـده ي (پاداشي نمي طلبم ، پاداش من تنها بر

از ! و اي قـوم مـن    ﴾٥١﴿ !آفريد ،آيا خرد نمي ورزيد ؟
ي او بـاز  پروردگارتان طلب آمرزش كنيد ، سپس به سـو 

آسماني را  پي در پي بـر  ) باران(تا ) و توبه كنيد(گرديد 
ــد ، و       ــان بيفزاي ــر نيرويت ــي ب ــزد ، و نيروي ــرو ري ــما ف ش

! اي هــود «: گفتنــد  ﴾٥٢﴿ .»گناهكارانـه روي نگردانيــد 
گفتـار تـو   ) خاطر(براي ما دليل روشني نياورده اي وما به 

مـان نمـي   معبودها يمان را رها نمي كنـيم ،و مـا بـه تـو اي    
  ﴾٥٣﴿ .آوريم
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βÎ) ãΑθà)‾Ρ āωÎ) y71 u� tIôã$# âÙ÷èt/ $ uΖÏFyγÏ9# u &þθÝ¡Î0 3 tΑ$s% þ’ÎoΤ Î) 

ß‰ Íκô− é& ©! $# (# ÿρß‰ pκô− $# uρ ’ÎoΤr& Öü“ Ì� t/ $£ϑ ÏiΒ tβθä.Î�ô³ è@ ∩∈⊆∪   ÏΒ 

 ÏµÏΡρßŠ ( ’ÎΤρß‰‹ Å3 sù $YèŠÏΗsd ¢ΟèO Ÿω Èβρã� ÏàΖè? ∩∈∈∪   ’ÎoΤ Î) àMù= ©.uθs? 

’n?tã «! $# ’În1 u‘ Οä3În/ u‘uρ 4 $̈Β ÏΒ >π−/ !#yŠ āωÎ) uθèδ 8‹Ï{# u !$ pκÉJ uŠ Ï¹$uΖ Î/ 

4 ¨β Î) ’În1 u‘ 4’n?tã :Þ≡ u�ÅÀ 8ΛÉ)tG ó¡•Β ∩∈∉∪   β Î*sù (# öθ©9 uθs? ô‰ s)sù 

/ ä3çG øón=ö/r& !$ ¨Β àMù= Å™ ö‘ é& ÿ ÏµÎ/ óΟä3 ö‹ s9Î) 4 ß#Î=÷‚tG ó¡ o„ uρ ’În1 u‘ $�Β öθs% 

ö/ ä.u�ö� xî Ÿωuρ … çµtΡρ•�ÛØs? $ º↔ø‹ x© 4 ¨β Î) ’În1 u‘ 4’n?tã Èe≅ ä. >ó x« Ôá‹ Ï"ym 

∩∈∠∪   $£ϑ s9 uρ u!%ỳ $ tΡ â÷ ö∆r& $oΨ øŠ‾g wΥ # YŠθèδ t Ï% ©!$#uρ (#θãΖ tΒ# u …çµyètΒ 

7πyϑ ômt� Î/ $̈Ζ ÏiΒ Λèι≈ oΨ ÷Š‾gwΥ uρ ôÏiΒ A># x‹ tã 7áŠÎ=xî ∩∈∇∪   y7ù=Ï? uρ ×Š%tæ ( 
(#ρß‰ ysy_ ÏM≈ tƒ$t↔Î/ öΝÍκ Íh5u‘ (# öθ|Á tãuρ … ã&s# ß™â‘ (# þθãèt7 ¨? $#uρ z÷ ö∆r& Èe≅ ä. 

A‘$¬7 y_ 7‰ŠÏΖtã ∩∈∪   (#θãèÎ7 ø? é&uρ ’Îû ÍνÉ‹≈yδ $u‹ ÷Ρ ‘‰9 $# ZπuΖ ÷ès9 tΠöθtƒ uρ 

Ïπyϑ≈uŠ É)ø9 $# 3 Iωr& ¨β Î) #YŠ%tæ (#ρã�x"x. öΝåκ®5u‘ 3 Ÿωr& #Y‰ ÷èç/ 7Š$yèÏj9 ÏΘöθs% 

7Šθèδ ∩∉⊃∪   * 4’n<Î) uρ yŠθßϑrO öΝèδ%s{r& $ [sÎ=≈|¹ 4 tΑ$s% ÉΘöθs)≈tƒ 

(#ρß‰ç6 ôã$# ©! $# $ tΒ / ä3 s9 ô ÏiΒ >µ≈s9 Î) …çνç� ö� xî ( uθèδ Νä.r' t±Ρ r& zÏiΒ 

ÇÚö‘ F{$# óΟä.t� yϑ÷ètG ó™ $#uρ $ pκ�Ïù çνρã� Ï"øótFó™ $$ sù ¢ΟèO (# þθç/θè? Ïµø‹ s9Î) 4 ¨βÎ) 

’În1 u‘ Ò=ƒ Ì� s% Ò=‹ Åg ’Χ ∩∉⊇∪   (#θä9$ s% ßx Î=≈|Á≈tƒ ô‰ s% |MΨ ä. $ uΖŠÏù 

# vθã_ö� tΒ Ÿ≅ ö6s% !# x‹≈yδ ( !$ uΖ9yγ÷Ψs? r& β r& y‰ ç7 ÷è‾Ρ $ tΒ ß‰ ç7 ÷ètƒ $tΡ äτ !$t/# u 

$ uΖ‾Ρ Î) uρ ’Å∀ s9 7e7x© $£ϑ ÏiΒ !$tΡθããô‰ s? Ïµø‹ s9Î) 5=ƒ Í÷ ß∆ ∩∉⊄∪     
  
  
  
  

بعضي از معبودانمان آسيبي به تو « جزاين نمي گويم كه) چيزي(ما 
همانا من خدا را گواه مي گيرم ، و شما «:گفت ) هود. (»رسانده اند

قـرار مـي دهيـد،    ) خـدا (ه باشيد ، كه من از آنچه شريك گوا) نيز(
غير از او ، پس همگي براي من نقشه بكشيد ،آنگاه  ﴾٥٤﴿بيزارم ، 

ــد   ــت ندهي ــرا مهل ــارمن    ﴾٥٥﴿. م ــه پروردگ ــر االله ك ــن ب ــا م همان
وپروردگار شماست توكـل كـردم ، هـيچ جنبنـده اي نيسـت مگـر       

) برآن چيره اسـت و (گيرنده پيشاني اش است ) خداوند(= آنكه او 
پـس اگـر روي    ﴾٥٦﴿. بي گمان پرودگـارم بـر راه راسـت اسـت    

آنچـه را كـه بـا آن بـه سـوي شـما       ) مـن (برگردانيد ، به راستي كه 
فرستاده شده بودم به شما رساندم ، و پروردگارم گروه ديگـري را  

هـيچ زيـاني بـه او نمـي توانيـد      )شـما (جانشين شما خواهد كرد ، و 
 ﴾٥٧﴿. »پروردگارم بر همه چيز نگهبان اسـت  برسانيد ، بي گمان 

و هنگامي كه فرمان ما فرا رسـيد ، هـود وكسـاني كـه بـا او ايمـان       
خويش نجات داديم ، و آنهـا  ) سوي(آورده  بودند ، به رحمتي از 
عاد بود كه آيات ) قوم(و اين  ﴾٥٨﴿. را از عذاب سخت رهانديم 

او نا فرماني كردند ، و  پروردگارشان را انكار كردند ، و از پيامبران
آنهـا در   ﴾٥٩﴿. از فرمان هر سركش دشمن حق ، پيروي كردنـد  

روز قيامت ، لعنت به دنبال دارنـد ،آگـاه باشـيد كـه     ) نيز(اين دنيا و
عاد به پروردگارشان كفر ورزيدند ،هان بـر عـاد، قـوم هـود     ) قوم(

ثمـود برادرشـان   ) قـوم (و به سـوي   ﴾٦٠﴿. باد ) وهلاكت(دوري 
ــال ــتاديم(ح را ص ــت) فرس ــن «:گف ــوم م ــه ! اي ق ــتيد، ك االله را بپرس

معبودي جز او براي شما نيست ، او شما را از زمين پديـد آورد ، و  
شما را در آن به آباد كردنش گمارد ، پس از او آمـرزش بطلبيـد ،   

همانا پروردگارم نزديك ) و توبه كنيد(سپس به سوي اوبازگرديد 
پيش از اين مـا  ! اي صالح«: گفتند ﴾٦١﴿» اجابت كننده است ) و(

به تو اميد مي داشـتيم ، آيـا مـا را از پرسـتش آنچـه نياكانمـان مـي        
پرستيدند ، باز مي داري ؟ و به راستي ما ازآنچه ما را بـه سـوي آن   

  ﴾٦٢﴿. » دعوت مي كني سخت در شك و ترديد هستيم 
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tΑ$s% ÉΘöθ s)≈ tƒ óΟçF ÷ƒu u‘r& βÎ) àMΖ à2 4’n?tã 7πoΨ Éi�t/ ÏiΒ ’În1 §‘ 

 Í_8s?# u uρ çµ ÷Ζ ÏΒ Zπ tΗôqy‘ yϑsù ’ÎΤ ã� ÝÁΖ tƒ š∅ ÏΒ «!$# ÷β Î) 

…çµ çF øŠ |Átã ( $yϑsù  Í_ tΡρ ß‰ƒÌ“ s? u�ö�xî 9��Å¡ øƒrB ∩∉⊂∪   ÏΘöθ s)≈tƒ uρ 

 Íν É‹≈yδ èπ s%$ tΡ «! $# öΝà6s9 Zπ tƒ# u $yδρâ‘x‹ sù ö≅à2 ù's? þ’Îû 

ÇÚö‘r& «!$# Ÿωuρ $yδθ �¡ yϑs? & þθ Ý¡ Î0 ö/ ä. x‹ è{ ù'u‹sù Ò># x‹ tã 

Ò=ƒÌ� s% ∩∉⊆∪   $yδρã� s)yè sù tΑ$s)sù (#θ ãè −G yϑs? ’Îû öΝà2 Í‘# yŠ 

sπ sW≈n= rO 5Θ$−ƒr& ( š�Ï9≡ sŒ î‰ ôã uρ ç�ö�xî 5>ρ ä‹ õ3tΒ ∩∉∈∪   $£ϑn=sù 

u !$y_ $tΡ â÷ö∆ r& $uΖ ø‹‾gwΥ $ [sÎ=≈|¹ šÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u …çµyè tΒ 

7π yϑôm t� Î/ $̈ΨÏiΒ ô ÏΒuρ Ä“ ÷“ Åz >‹ Í≥ÏΒöθtƒ 3 ¨β Î) š�−/u‘ uθèδ 

‘“ Èθ s)ø9$# â“ƒÍ“ yèø9$# ∩∉∉∪   x‹ s{ r&uρ šÏ%©! $# (#θßϑn=sß 

èπ ys øŠ ¢Á9$# (#θ ßst7ô¹ r'sù ’Îû öΝ Ïδ Ì�≈tƒÏŠ š Ïϑ ÏW≈y_ ∩∉∠∪   

β r(x. öΝ©9 (# öθ uΖ øótƒ !$pκ�Ïù 3 Iωr& ¨β Î) (# yŠθßϑ rO (#ρã� x"Ÿ2 öΝ åκ®5 u‘ 3 Ÿωr& 

# Y‰ ÷è ç/ yŠθ ßϑsV Ïj9 ∩∉∇∪   ô‰ s)s9uρ ôNu!% ỳ !$uΖ è=ß™ â‘ tΛÏδ≡t� ö/Î) 

2”u�ô³ ç6ø9 $$Î/ (#θ ä9$s% $Vϑ≈n= y™ ( tΑ$s% ÖΝ≈n= y™ ( $ yϑsù y] Î7s9 β r& 

u !%ỳ @≅ôf Ïè Î/ 7‹ŠÏΨym ∩∉∪   $¬Η s> sù !# uu‘ öΝåκ u‰ Ï‰ ÷ƒr& Ÿω ã≅ÅÁs? 

Ïµø‹s9Î) öΝèδ t� Å6tΡ }§ y_÷ρ r& uρ öΝ åκ ÷]ÏΒ Zπ x"‹Åz 4 (#θ ä9$s% Ÿω ô#y‚ s? 

!$‾ΡÎ) !$uΖ ù= Å™ ö‘é& 4’n<Î) ÏΘöθ s% 7Þθ ä9 ∩∠⊃∪   …çµ è?r&z÷ ö∆ $# uρ ×πyϑ Í←!$s% 

ôMs3 ÅsŸÒ sù $ yγ≈tΡö� ¤± t6sù t,≈ys ó™ Î*Î/ ÏΒ uρ Ï !# u‘uρ t,≈ys ó™ Î) 

z>θà)÷è tƒ ∩∠⊇∪     

  

و (به من خبر دهيـد كـه اگـر مـن دليـل      ! اي قوم من «: گفت 
آشكاري از پروردگارم داشته باشم ، و از جانب خود ) حجت

، پس اگر نافرماني او كنم ، چه رحمتي به من عطا كرده باشد 
پس شما جز زيان بـر  ! كسي مرا در برابر خدا ياري مي كند ؟

اين ماده شترِ خداوند ! اي قوم من  ﴾٦٣﴿. من نخواهيد افزود 
است ، كه بـراي شـما نشـانه اي اسـت ، پـس بگذاريـدش در       

) آنگـاه (زمين خدا بچرد ، و هيچ آزاري به آن نرسـانيد ، كـه   
ماده (پس آنها ،آن  ﴾٦٤﴿. » شما را فرا گيرد عذابي نزديك 

سـه روز در  « : گفت) صالح به آنها(را پي كردند ،آنگاه ) شتر
) و بعد از آن عذاب خواهد آمـد (خانه هايتان بهرمند گرديد ، 

پس چـون   ﴾٦٥﴿. »اين وعده اي است كه دروغ نخواهد بود
 ما فرا رسيد، صـالح وكسـاني كـه بـا او ايمـان     ) عذاب(فرمان 

و ) از آن عـذاب (خـويش  ) سوي(آورده بودند ، به رحمتي از
از رسوايي آن روز نجـات داديـم ، بـي گمـان پروردگـار تـو       

و كساني كـه سـتم كـرده     ﴾٦٦﴿. همان قوي پيروزمند است 
فـرو گرفـت ، پـس در    ) بـانگي مرگبـار  ( =  بودند ، صيحه ي 

چنـان كـه    ﴾٦٧﴿. خانه هاي خـود بـه روي افتادنـد و مردنـد    
ثمود بـه  ) قوم(نبوده اند ، آگاه باشيد كه ) ديار(در آن  گويي

ثمـود دوري  ) قـوم (بـر  ! پروردگارشان كفر مي ورزيدند، هان
به راستي فرستندگان مـا بـا بشـارت     ﴾٦٨﴿. باد )  و هلاكت(

) ابـراهيم نيـز در پاسـخ   (،» سـلام «:نزد ابـراهيم آمدنـد، گفتنـد   
بـراي  (ن پس طولي نكشيد كه گوسـاله اي بريـا  » سلام«:گفت
پس چـون ديـد دستانشـان بـه سـوي آن       ﴾٦٩﴿. آورد ) آنان

از ) در دل(به آنها گمان بد برد ، و ) و نمي خورند( نمي رسد 
نتـرس ،بـي   « :گفتنـد  )  فرشـتگان (آنان احساس تـرس كـرد ،   

و  ﴾٧٠﴿. »شك مـا بـه سـوي قـوم لـوط فرسـتاده شـده ايـم         
يـد ،  خند) از خوشـحالي (ايستاده بـود، پـس   ) ساره(همسرش 

. آنگاه او را به اسحاق،  وبعد از او به يعقـوب بشـارت داديـم    
﴿٧١﴾  
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ôM s9$s% #tL n=÷ƒuθ≈tƒ à$Î! r&u O$tΡr&uρ ×—θ àftã # x‹≈yδ uρ ’Í?÷è t/ $̧‚ ø‹x© ( 
āχ Î) # x‹≈yδ íó ý s9 Ò=‹Éf tã ∩∠⊄∪   (# þθä9$s% tÎ7yf ÷è s? r& ôÏΒ 

Ì� øΒr& «!$# ( àMuΗ ÷qu‘ «!$# …çµ çF≈x. t� t/uρ ö/ ä3 ø‹n=tæ Ÿ≅÷δ r& ÏM ø�t7ø9$# 4 …çµ‾ΡÎ) 

Ó‰ŠÏΗxq Ó‰‹Åg¤Χ ∩∠⊂∪   $£ϑ n=sù |= yδ sŒ ôtã tΛÏδ≡t� ö/Î) äí ÷ρ §�9$# 

çµ ø?u !%ỳ uρ 3“ u�ô³ ç6ø9$# $uΖ ä9Ï‰≈ pgä† ’Îû ÏΘöθ s% >Þθ ä9 ∩∠⊆∪   ¨β Î) 

tΛÏδ≡t� ö/Î) îΛÎ=y⇔s9 ×ν≡ ¨ρ r& Ò=Š ÏΨ •Β ∩∠∈∪   ãΛÏδ≡t� ö/Î* ‾≈tƒ óÚÍ� ôãr& ôtã 

!# x‹≈yδ ( …çµ ‾ΡÎ) ô‰ s% u !%ỳ â÷ ö∆ r& y7În/u‘ ( öΝåκ ¨Ξ Î) uρ öΝÍκ�Ï?# u ë># x‹ tã 

ç�ö�xî 7Šρ ßŠó÷ s∆ ∩∠∉∪   $£ϑs9uρ ôNu !% ỳ $uΖ è=ß™ â‘ $WÛθ ä9 u ûÅ› öΝÍκ Í5 

s−$|Ê uρ öΝÍκ Í5 % Yæö‘sŒ tΑ$s% uρ # x‹≈yδ îΠöθ tƒ Ò=Š ÅÁ tã ∩∠∠∪   

…çν u !%ỳ uρ …çµãΒöθ s% tβθ ããt�öκ ç‰ Ïµ ø‹s9Î)  ÏΒuρ ã≅ö7s% (#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷è tƒ 

ÏN$t↔ ÍhŠ ¡¡9$# 4 tΑ$s% ÉΘöθ s)≈ tƒ ÏIωàσ ‾≈yδ ’ÎA$uΖ t/ £èδ ã� yγôÛr& öΝä3s9 ( 
(#θ à)̈?$$sù ©!$# Ÿωuρ Èβρâ“ øƒéB ’Îû þ‘ Ï"ø‹|Ê ( }§ øŠ s9r& óΟä3Ζ ÏΒ 

×≅ã_ u‘ Ó‰‹Ï© §‘ ∩∠∇∪   (#θ ä9$s% ô‰ s)s9 |M ÷ΗÍ> tã $tΒ $uΖ s9 ’Îû 

y7 Ï?$uΖ t/ ôÏΒ 9d,ym y7 ‾ΡÎ)uρ ÞΟn=÷è tG s9 $tΒ ß‰ƒÌ� çΡ ∩∠∪   tΑ$s% öθs9 

¨β r& ’Í< öΝä3 Î/ ¸ο §θ è% ÷ρ r& ü“ Íρ# u 4’n< Î) 9ø. â‘ 7‰ƒÏ‰ x© ∩∇⊃∪   (#θ ä9$s% 

äÞθ è=≈ tƒ $‾ΡÎ) ã≅ß™ â‘ y7 În/u‘ s9 (# þθè= ÅÁtƒ y7 ø‹s9Î) ( Î�ó�r'sù 

š�Ï=÷δ r' Î/ 8ìôÜ É)Î/ zÏiΒ È≅ø‹©9$# Ÿωuρ ôMÏ"tG ù=tƒ öΝà6Ζ ÏΒ î‰ tnr& 

āωÎ) y7s?r& z÷ö∆ $# ( …çµ ‾ΡÎ) $pκâ:�ÅÁ ãΒ !$tΒ öΝåκ u5$|¹r& 4 ¨βÎ) ãΝèδ y‰ Ïã öθtΒ 

ßx ö6÷Á9$# 4 }§ øŠ s9r& ßx ö6÷Á9$# 5=ƒÌ� s)Î/ ∩∇⊇∪     

  

آيا من مـي زايـم ، در حـالي    ! اي واي بر من «: گفت ) ساره(
به راسـتي ايـن چيـز    ! پير است ؟) نيز(كه پيرزنم و اين شوهرم 

يا از فرمـان خـدا   آ«:گفتند ) فرشتگان( ﴾٧٢﴿» !عجيبي است 
رحمت خدا و بركاتش بر شـما اهـل بيـت    ! تعجب مي كني ؟

پـس چـون    ﴾٧٣﴿. »باد ، همانا او سـتوده ي بزرگـوار اسـت    
رفت ، وبشارت به او رسيد ، در ) بيرون(ابراهيم ) دل(ترس از 

. شـروع كـرد   ) و گفـت گـو  (باره ي قوم لوط بـا مـا مجادلـه    
به گـر بازگشـت كننـده    بي گمان ابراهيم ، برد بار ، لا ﴾٧٤﴿
بگـذر،  ) سخن(از اين! اي ابراهيم ﴾٧٥﴿. بود ) به سوي خدا(

پروردگارت فرا رسيده اسـت ، و  ) عذاب(كه به راستي فرمان 
و  ﴾٧٦﴿. مسلماً عذابي بدون برگشـت برايشـان خواهـد آمـد    

آنـان نگـران   ) آمـدن (چون فرستادگان ما نزد لوط آمدنـد، از  
 ﴾٧٧﴿. » بسيار سختي است  اين روز«:ودلتنگ شد ، و گفت 

و قوم او شتابان به سـوي اوآمدنـد ، و پـيش از ايـن كارهـاي      
اينهـا  ! اي قـوم مـن   «: گفت ) لوط(زشت مرتكب مي شدند ، 

آنـان بـراي شـما    ) بـا آنهـا ازدواج كنيـد   (دختران من هستند ، 
مهمانـانم رسـوا   ) مورد(پاكيزه ترند، و از خدا بترسيد و مرا در

 ﴾٧٨﴿. »! شما يك مرد عاقلي وجود ندارد ؟ نكنيد ، در ميان
به راستي  تو مي داني كه مـا بـه دختـران تـو نيـازي      « : گفتند 

 ﴾٧٩﴿. »نداريم ، و تو خوب مي داني كه ما چه مي خـواهيم 
كاش در برابر شما قدرتي داشتم ، ويا بـه تكيـه   «:گفت) لوط(

 اي« : گفتند ) فرشتگان ( ﴾٨٠﴿. »گاه محكمي پناه مي بردم 
هرگـز بـه   ) آنهـا  (ما فرستادگان ، پروردگار تو هستيم ، ! لوط 

تو نخواهند رسيد ، پس در پاسي از شب گذشته خانواه ات را 
ببر ، و هيچ يك از شـما روي بـر نگردانـد جـز     ) از اين شهر (

همسرت ، كه به او خواهد رسيد آنچه كه به آنهـا رسـد ، بـي    
صـبح نزديـك    صبح است ، آيـا ) وقت(گمان وعده گاه شان 

  ﴾٨١﴿. »!نيست ؟
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$£ϑn= sù u !$y_ $tΡâ÷ ö∆r& $oΨ ù=yè y_ $yγuŠ Î=≈ tã $yγn=Ïù$y™ $tΡö� sÜ øΒr& uρ 

$yγøŠ n=tã Zο u‘$yf Ïm  ÏiΒ 9≅Š ÉdfÅ™ 7Šθ àÒΖ ¨Β ∩∇⊄∪   ºπtΒ§θ |¡ •Β 

y‰ΖÏã š�În/ u‘ ( $tΒuρ }‘ Ïδ z ÏΒ š ÏϑÎ=≈ ©à9$# 7‰‹Ïèt7Î/ ∩∇⊂∪   

* 4’n<Î)uρ t tô‰ tΒ óΟèδ% s{ r& $Y6ø‹yè ä© 4 tΑ$s% ÉΘöθ s)≈ tƒ (#ρß‰ ç7ôã$# ©!$# 

$tΒ Ν à6s9 ô ÏiΒ >µ≈s9Î) …çν ç�ö�xî ( Ÿωuρ (#θÝÁ à)Ζ s? tΑ$u‹ò6Ïϑø9$# 

tβ#u”�Ïϑ ø9$# uρ 4 þ’ÎoΤ Î) Ν à61u‘r& 9�ö� sƒ¿2 þ’ÎoΤ Î)uρ ß∃%s{ r& öΝà6ø‹n=tæ 

z># x‹ tã 5Θ öθtƒ 7Ý‹Ït ’Χ ∩∇⊆∪   ÏΘ öθs)≈tƒuρ (#θèù÷ρ r& tΑ$u‹ò6Ïϑø9$# 

šχ# u”�Ïϑ ø9$# uρ ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ ( Ÿωuρ (#θÝ¡ y‚ ö7s? }̈ $ ¨Ζ9 $# 

öΝèδ u!$u‹ô© r& Ÿωuρ (#öθ sW÷è s? †Îû ÇÚö‘F{ $# tÏ‰ Å¡ ø"ãΒ ∩∇∈∪   

àM§‹É) t/ «!$# ×�ö�yz öΝ ä3©9 βÎ) ΟçFΖ à2 tÏΖ ÏΒ÷σ•Β 4 !$tΒuρ O$tΡr& 

Ν ä3ø‹n=tæ 7á‹Ï"pt¿2 ∩∇∉∪   (#θ ä9$s% Ü=ø‹yè à±≈tƒ š�è?4θ n=|¹ r& 

š‚â÷ æ∆ ù's? β r& x8 ç� øI‾Ρ $tΒ ß‰ ç7÷ètƒ !$ tΡäτ!$ t/# u ÷ρ r& β r& Ÿ≅yèø"‾Ρ þ’Îû 

$oΨÏ9≡uθ øΒr& $tΒ (# àσ‾≈ t± nΣ ( š�̈ΡÎ) |MΡV{ ÞΟŠ Î=y⇔ø9$# ß‰ŠÏ© §�9$# ∩∇∠∪   

tΑ$s% ÉΘöθ s)≈tƒ óΟçF ÷ƒu u‘r& β Î) àMΖ ä. 4’n?tã 7π oΨÉi�t/ ÏiΒ ’În1 §‘ 

Í_ s% y— u‘uρ çµ ÷Ζ ÏΒ $»% ø— Í‘ $YΖ |¡ ym 4 !$tΒuρ ß‰ƒÍ‘é& ÷β r& öΝä3 x"Ï9%s{ é& 4’n<Î) 

!$tΒ öΝ à69 yγ÷Ρr& çµ ÷Ζ tã 4 ÷β Î) ß‰ƒÍ‘é& āωÎ) yx≈n=ô¹ M}$# $tΒ 

àM ÷èsÜ tGó™ $# 4 $tΒuρ þ’Å+Š Ïùöθ s? āωÎ) «!$$Î/ 4 Ïµ ø‹n=tã àMù=©. uθ s? Ïµø‹s9Î) uρ 

Ü=Š ÏΡé& ∩∇∇∪     

  
  
  

را ) شـهر و سـرزمين  (پس چون فرمان ما فـرا رسـيد ، آن   
آنهـا سـنگهاي از سـنگ و    ) سـر (زير و رو كرديم ، و بر 

سـنگهاي  (  ﴾٨٢﴿. گل متراكم روي هـم فـرو باريـديم    
ســنگها و (نــزد پروردگــارت نشــاندار بــود ، و ايــن ) كــه

و به سوي  ﴾٨٣﴿. ستمگران دور نيست) ساير(از ) عذاب
اي « :گفـت ). فرسـتاديم (شعيب را مدين برادرشان ) قوم(

االله را بپرسـتيد ، كـه معبـودي جـز او بـراي شـما       ! قوم من
نيست ، و پيمانه و ميـزان را كـم نكنيـد ، مـن شـما را در      
نعمت مي بينم ، و من بر شما از عـذاب روز فراگيـر مـي    

پيمانه و ميزان را با عـدالت  ! و اي قوم من  ﴾٨٤﴿. ترسم 
و اشياء مردم را كم ندهيـد ، ودر  دهيد ، ) و كامل(، تمام 

اگــر ايمــان  ﴾٨٥﴿. نكوشــيد ) وتبــاهي(زمــين بــه فســاد 
بـراي  ) از مال حـلال (داشته باشيد ، باقي گذاشته خداوند 

 ﴾٨٦﴿. »شما بهتر اسـت ، ومـن بـر شـما نگهبـان نيسـتم       
آيا نمازت به تو فرمان مـي دهـد كـه    ! اي شعيب «:گفتند 

ند، رها كنيم، يا آنچه را آنچه را كه نياكانمان مي پرستيد
بـي گمـان تـو    ! مي خـواهيم در اموالمـان  انجـام دهـيم ؟    

: گفـت  ) شعيب( ﴾٨٧﴿. » ! بردبارعاقلي هستي ) مردي(
) و حجـت (به من خبر دهيد؛ اگر مـن دليـل   !اي قوم من «

آشكاري از پروردگـارم داشـته باشـم ، و از سـوي خـود      
د از او آيـا نباي ــ(رزق نيكـوي بـه مـن عطـا كـرده باشـد ،       

و من نمي خواهم با شما مخالفت كنم،در !)اطاعت كنم ؟
و خـود  (باره ي چيزي كه شما را از آن نهـي مـي كـنم ،    

  -تا آنجا كه تواناي دارم -من جز اصلاح؛ ) مرتكب شوم
خدا نيست ، بر او ) فضل(نمي خواهم، و توفيق من جز به 

  ﴾٨٨﴿. توكل كردم ، و به سوي او باز مي گردم 
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ÏΘöθ s)≈ tƒuρ Ÿω öΝä3̈ΨtΒÌ� øgs† þ’Í∋$ s)Ï© β r& Ν à6t7Š ÅÁãƒ ã≅÷WÏiΒ !$tΒ 

z>$|¹ r& tΠöθs% ?yθ çΡ ÷ρ r& tΠöθ s% >Šθ èδ ÷ρ r& tΠöθ s% 8xÎ=≈|¹ 4 $tΒuρ ãΠöθ s% 

7Þθ ä9 Ν à6Ζ ÏiΒ 7‰‹Ïè t7Î/ ∩∇∪   (#ρã�Ï"øó tG ó™ $# uρ öΝà6−/u‘ §ΝèO 

(# þθ ç/θ è? Ïµ ø‹s9Î) 4 ¨β Î) †În1 u‘ ÒΟŠ Ïmu‘ ×Šρ ßŠuρ ∩⊃∪   (#θ ä9$s% 

Ü= ø‹yèà±≈ tƒ $tΒ çµ s)ø"tΡ #Z��ÏV x. $£ϑÏiΒ ãΑθ à)s? $‾ΡÎ)uρ y71u� t∴ s9 $uΖŠ Ïù 

$Z"‹Ïè |Ê ( Ÿωöθs9uρ y7 äÜ ÷δ u‘ y7≈ oΨ÷Ηsdt� s9 ( !$tΒuρ |MΡ r& $uΖ øŠ n=tã 

9“ƒÌ“ yè Î/ ∩⊇∪   tΑ$s% ÉΘ öθs)≈tƒ þ‘ ÏÜ ÷δ u‘r& –“ tã r& Ν à6ø‹n=tæ zÏiΒ 

«!$# çνθ ßϑè?õ‹ sƒ ªB$# uρ öΝ ä.u !# u‘uρ $‡ƒÌ� ôγÏß ( āχ Î) ’În1 u‘ $yϑÎ/ 

tβθè= yϑ÷è s? ÔÝ‹ÏtèΧ ∩⊄∪   ÏΘöθ s)≈tƒuρ (#θè= yϑôã$# 4’n?tã 

öΝ à6ÏGtΡ% s3tΒ ’ÎoΤ Î) ×≅Ïϑ≈tã ( t∃ ôθy™ šχθ ßϑn=÷è s? tΒ Ïµ‹Ï?ù' tƒ 

Ò># x‹ tã ÏµƒÌ“øƒ ä† ï∅ tΒuρ uθèδ Ò>É‹≈x. ( (# þθ ç7É)s?ö‘$# uρ ’ÎoΤ Î) 

öΝà6yè tΒ Ò=ŠÏ% u‘ ∩⊂∪   $£ϑs9uρ u !$y_ $tΡã� øΒr& $uΖ øŠ ‾gwΥ $Y6ø‹yèä© 

tÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u …çµ yètΒ 7π uΗ÷q t� Î/ $̈Ζ ÏiΒ ÏNx‹ yzr&uρ tÏ%©! $# 

(#θ ßϑn= sß èπ ysøŠ ¢Á9$# (#θ ßst7ô¹ r'sù ’Îû öΝ Ïδ Ì�≈tƒÏŠ š ÏϑÏW≈y_ 

∩⊆∪   β r(x. óΟ©9 (# öθuΖ øó tƒ !$pκ� Ïù 3 Ÿωr& # Y‰ ÷èç/ t tô‰ yϑÏj9 $yϑx. 

ôNy‰ Ïè t/ ßŠθßϑ rO ∩∈∪   ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& 4 y›θ ãΒ $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔ Î/ 

9≈sÜ ù=ß™uρ AÎ7•Β ∩∉∪   4’n<Î) šχ öθtãö� Ïù Ïµ 'ƒZ∼tΒuρ (# þθ ãèt7̈?$$sù 

z÷ ö∆r& tβ öθtã ö� Ïù ( !$tΒuρ â÷ö∆ r& šχ öθtã ö� Ïù 7‰ŠÏ© t� Î/ ∩∠∪     

  
  

با من سبب نشود كه به شما ) ومخالفت(دشمني ! واي قوم من 
ند آنچه كه به قوم نوح يا قوم هـود ،  برسد ، همان) نيز، عذابي(

. يا قوم صالح رسيد، و قـوم لـوط از شـما چنـدان دور نيسـت      
و از پروردگارتان آمرزش بطلبيد ، سپس بـه سـوي او    ﴾٨٩﴿

همانـا پروردگـارم مهربـان دوسـتدار     ) و توبه كنيد(باز گرديد 
بسياري از آنچه را كه مي ! اي شعيب «:گفتند  ﴾٩٠﴿. »است 

فهميم ، و به درستي كـه مـا تـو را در ميـان خـود       گويي، نمي
قبيلـه ات نبـود؛ مسـلماً تـو را     ) احتـرام (ناتوان مي بينيم ، و اگر

 ﴾٩١﴿» سنگسار مي كـرديم ، وتـو نـزد مـا گرانقـدر نيسـتي       
آيا قبيله ي من نزد شما گرامـي  ! اي قوم من « :گفت) شعيب(

ــد اســت ؟ او را پشــت ســر خــويش ) فرمــان(و ! تــر از خداون
بي گمان پروردگارم بـه آنچـه انجـام مـي دهيـد      ! انداخته ايد 
شــما بــه روش خودتــان ! و اي قــوم مــن  ﴾٩٢﴿. احاطــه دارد

عمل مي كنم ، بـه زودي  ) به روش خود(عمل كنيد ، من هم 
خواهيد دانست ، چه كسي عذاب بـه سراغشـان مـي آيـد كـه      

شـما انتظـار   ! رسوايش كند ، و چه كسي خود دروغگو اسـت 
و چون فرمان ما  ﴾٩٣﴿» !با شما در انتظارم ) نيز(و من  بكشيد

فرا رسيد، شعيب و كساني را كه با او ايمان آورده بودنـد، بـه   
خـود نجـات داديـم وكسـاني را كـه سـتم       ) سوي(رحمتي از 

فرو گرفت،پس در ديـار  ) بانگي مرگبار(= كردند؛ صيحه اي 
ي هر گز چنان كه گوي ﴾٩٤﴿) . و مردند (خود به رو افتادند 

بـاد بـر   ) وهلاكـت (دوري ! آگـاه باشـيد  ! نبودند) ديار(در آن 
) و هـلاك (ثمـود دور  ) قـوم (مدين ، همـان گونـه كـه    ) قوم(

و به راستي موسـي را بـا آيـات خـود و دليلـي       ﴾٩٥﴿! شدند 
به سوي فرعون و اطرافيانش ؛ پـس   ﴾٩٦﴿. آشكار فرستاديم 

ان فرعون درست از فرمان فرعون پيروي كردند ، و فرم) آنها(
  ﴾٩٧﴿. نبود) و بخردانه(
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ãΠß‰ ø)tƒ …çµ tΒöθs% tΠöθtƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# ãΝèδ yŠu‘÷ρ r'sù u‘$̈Ζ9$# ( }§ø♥Î/ uρ 

ßŠö‘Èθø9$# ßŠρ â‘öθyϑ ø9$# ∩∇∪   (#θ ãè Î7ø?é&uρ ’Îû Íν É‹≈ yδ Zπ uΖ ÷ès9 tΠöθ tƒuρ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# 4 }§ ø♥Î/ ß‰ øùÌh�9$# ßŠθ èùö� yϑ ø9$# ∩∪   y7 Ï9≡sŒ ôÏΒ Ï!$t6 /Ρr& 

3“ t�à)ø9$# …çµ ÷Áà)tΡ š�ø‹n=tã ( $pκ÷]ÏΒ ÒΟÍ←!$s% Ó‰‹ÅÁym uρ ∩⊇⊃⊃∪   

$tΒuρ öΝ ßγ≈ oΨôϑn=sß Å3≈ s9uρ (# þθßϑn= sß öΝ åκ |¦à"Ρr& ( !$yϑ sù ôMuΖ øîr& 

öΝåκ ÷]tã ãΝ åκçJ yγÏ9# u  ÉL©9$# tβθ ããô‰ tƒ ÏΒ ÈβρßŠ «!$# ÏΒ &ó x« 

$£ϑ ©9 u !% ỳ â÷ ö∆r& y7În/u‘ ( $tΒuρ öΝ èδρ ßŠ# y— u�ö�xî 5=Š Î7÷G s? ∩⊇⊃⊇∪   

š�Ï9≡ x‹ x. uρ ä‹ ÷{ r& y7În/u‘ !# sŒÎ) x‹ s{ r& 3“t� à)ø9$# }‘ Éδ uρ îπuΗ Í>≈sß 4 
¨β Î) ÿ…çν x‹ ÷{ r& ÒΟŠ Ï9r& î‰ƒÏ‰ x© ∩⊇⊃⊄∪   ¨β Î) ’Îû y7 Ï9≡sŒ Zπ tƒUψ ôyϑÏj9 

t∃% s{ z># x‹ tã Íο t� Åz Fψ$# 4 y7Ï9≡ sŒ ×Πöθ tƒ ×íθ ßϑøg ¤Χ çµ©9 â¨$ ¨Ψ9$# 

y7 Ï9≡sŒuρ ×Πöθ tƒ ×Šθ ßγô± ¨Β ∩⊇⊃⊂∪   $tΒuρ ÿ…çν ã� ½jzxσ çΡ āωÎ) 9≅y_L{ 

7Šρ ß‰ ÷è ¨Β ∩⊇⊃⊆∪   tΠöθ tƒ ÏNù'tƒ Ÿω ãΝ‾=x6s? ë§ ø"tΡ āωÎ) Ïµ ÏΡøŒÎ*Î/ 4 
óΟßγ÷Ψ Ïϑsù @’Å+ x© Ó‰‹Ïè y™uρ ∩⊇⊃∈∪   $̈Βr'sù tÏ%©! $# (#θà)x© ’Å∀sù 

Í‘$̈Ζ9$# öΝçλ m; $pκ�Ïù ×��Ïùy— î,‹Îγx© uρ ∩⊇⊃∉∪   šÏ$Î#≈ yz $pκ�Ïù $tΒ 

ÏMtΒ# yŠ ÝV≡ uθ≈ uΚ¡¡9$# ÞÚö‘F{ $# uρ āωÎ) $tΒ u !$x© y7•/ u‘ 4 ¨β Î) 

y7 −/u‘ ×Α$̈èsù $yϑ Ïj9 ß‰ƒÌ� ãƒ ∩⊇⊃∠∪   * $̈Βr& uρ tÏ%©! $# (#ρß‰ Ïèß™ 

’Å∀ sù Ïπ ¨Ψpg ø:$# tÏ$Î#≈ yz $pκ�Ïù $tΒ ÏM tΒ# yŠ ßN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÞÚö‘F{ $# uρ āωÎ) $tΒ u!$x© y7•/u‘ ( ¹ !$sÜtã u�ö�xî 7Œρ ä‹ øgxΧ ∩⊇⊃∇∪     

  
  

روز قيامت پيش رو قومش است، پـس آنهـا را وارد   ) فرعون(
) و جايگـاهي (چه بد آبشـخور  ) جهنم(كرد ، و) جهنم(آتش 

و روز ) دنيـا (و در ايـن   ﴾٩٨﴿. است كـه بـر آن وارد شـدند    
كـه  ) لعنـت (قيامت لعنتي به دنبال دارند ، چه بد عطايي اسـت  

) آباديهـا و (از اخبـار  ) خيبر(اين  ﴾٩٩﴿. داده شد ) به آنها (
شهرهاست كه آن را براي تو باز گو مي كنيم ، كـه برخـي از   

و از بـين  (درو شـده  ) ديگـر (باقي است ، وبرخي ) هنوز(آنها 
به آنها ستم نكرديم ، وليكن آنها ) ما(و  ﴾١٠٠﴿. است) رفته

ــد ، پــس هنگــامي كــه فرمــان   خــود بــر خويشــتن ســتم كردن
عبودان شان كه به جاي خداوند مي پروردگارت  فرا رسيد ، م

) و ياريشـان ندادنـد  (خواندند؛ پس چيزي از آنان دفع نكردند 
و ايـن   ﴾١٠١﴿. نيفزودنـد  ) ونا بـودي (و آنها را جز هلاكت 

گرفـت پروردگـارت ، هنگـامي كـه     ) مجازات و(چنين است 
) مـردمش (فرو گيرد و مجازات كند آباديها و شـهرها را كـه   

گرفـت او دردنـاك   ) مجـازات و (گمـان  ستمكار باشند ، بـي  
نشـانه اي اسـت   ) پنـد و (يقيناً در اين ،  ﴾١٠٢﴿. سخت است

روزي ) روز(براي كسـي كـه از عـذاب آخـرت بترسـد ، آن      
) روز(در آن گـرد آورده شـوند، و آن   ) همـه (است كه مردم 

و مـا آن را   ﴾١٠٣﴿. حاضـر شـوند  ) همگي(روزي است كه 
روزي بيايـد كـه    ﴾١٠٤﴿. يممدتي معين به تأخير نمـي انـداز  

هيچ كس جز بـه اذن او سـخن نگويـد ، پـس بعضـي از آنهـا       
امـا كسـاني    ﴾١٠٥﴿. خوشـبخت ) بعضي ديگـر (بدبختند ، و 

انـد، بـراي آنهـا در    ) دوزخ(كه بدبخت شدند ، پس در آتش 
در آن جاودانه  ﴾١٠٦﴿. است) دم و بازدم(= آن ناله و فرياد 

اسـت ، مگـر آنچـه    ) بـاقي (ن خواهند ماند، تا آسـمانها و زمـي  
پروردگارت بخواهد ، بـي گمـان پروردگـارت آنچـه را كـه      

و (و اما كساني كـه خوشـبخت    ﴾١٠٧﴿. بخواهد؛ انجام دهد
شدند ، پس جاودانه در بهشـت خواهنـد مانـد ، تـا     ) سعادتمند

مگر آنچه پروردگارت بخواهد . است ) باقي(آسمانها و زمين 
  ﴾١٠٨﴿. ، عطايي است قطع نشدني
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Ÿξsù à7 s? ’Îû 7π tƒö� ÏΒ $£ϑÏiΒ ß‰ ç7÷è tƒ ÏIωàσ ‾≈yδ 4 $tΒ šχρß‰ ç6÷ètƒ 

āωÎ) $yϑx. ß‰ç7÷è tƒ Νèδ äτ!$t/# u ÏiΒ ã≅ö7s% 4 $‾ΡÎ)uρ öΝèδθ —ùuθ ßϑs9 

öΝ åκ z:�ÅÁ tΡ u�ö�xî <Éθà)Ζ tΒ ∩⊇⊃∪   ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u  y›θ ãΒ 

|=≈tF Å6ø9$# y# Î=çG ÷z $$sù ÏµŠÏù 4 Ÿωöθs9uρ ×π yϑÎ=x. ôM s)t7y™ ÏΒ 

y7 Îi/¢‘ zÅÓ à)s9 öΝ æηuΖ ÷�t/ 4 öΝåκ ¨Ξ Î)uρ ’Å∀ s9 7e7x© çµ ÷Ζ ÏiΒ 5=ƒ Ì� ãΒ ∩⊇⊇⊃∪   

¨β Î)uρ yξä. $£ϑ©9 öΝåκ ¨]uŠ Ïjùuθã‹s9 y7•/u‘ óΟßγn=≈yϑ ôãr& 4 …çµ‾ΡÎ) $yϑÎ/ 

tβθè= yϑ÷è tƒ ×��Î6yz ∩⊇⊇⊇∪   öΝÉ)tGó™ $$ sù !$ yϑx. |Nö� ÏΒé& tΒuρ z>$s? 

y7yè tΒ Ÿωuρ (# öθtó ôÜs? 4 …çµ‾ΡÎ) $yϑ Î/ šχθ è=yϑ ÷ès? ×��ÅÁt/ ∩⊇⊇⊄∪   

Ÿωuρ (# þθ ãΖ x.ö� s? ’n< Î) tÏ%©! $# (#θßϑ n=sß ãΝä3 ¡¡ yϑtG sù â‘$̈Ψ9$# $tΒuρ 

Ν à6s9  ÏiΒ Èβρ ßŠ «! $# ôÏΒ u !$uŠ Ï9÷ρ r& ¢ΟèO Ÿω šχρç� |ÇΖ è? 

∩⊇⊇⊂∪   ÉΟÏ% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# Ç’nû t� sÛ Í‘$pκ ¨]9$# $Z"s9ã— uρ zÏiΒ È≅øŠ ©9$# 4 ¨β Î) 

ÏM≈ uΖ |¡ ptø:$# t ÷Ïδ õ‹ ãƒ ÏN$t↔ ÍhŠ ¡¡9$# 4 y7 Ï9≡sŒ 3“ t� ø. ÏŒ 

šÌ� Ï.≡ ©%#Ï9 ∩⊇⊇⊆∪   ÷�É9 ô¹$# uρ ¨β Î*sù ©! $# Ÿω ßì‹ÅÒãƒ t� ô_r& 

t ÏΖÅ¡ ós ßϑø9$# ∩⊇⊇∈∪   Ÿωöθ n=sù tβ%x. zÏΒ Èβρã� à)ø9$# ÏΒ ôΜ ä3Î=ö6s% 

(#θä9 'ρé& 7π ¨Š É)t/ šχ öθ pκ ÷]tƒ Çtã ÏŠ$|¡ x"ø9$# ’Îû ÇÚö‘F{ $# āωÎ) 

WξŠ Î= s% ô £ϑÏiΒ $uΖ øŠ pgΥ r& óΟ ßγ÷ΨÏΒ 3 yìt7̈?$# uρ š Ï%©! $# (#θßϑ n=sß !$tΒ 

(#θèùÌ� ø?é& Ïµ‹Ïù (#θ çΡ%x. uρ š ÏΒÌ� øg èΧ ∩⊇⊇∉∪   $tΒuρ tβ%Ÿ2 

š�•/u‘ š�Ï=ôγãŠ Ï9 3“ t�à)ø9$# 8Νù=Ýà Î/ $ yγè=÷δ r&uρ šχθßs Î=óÁ ãΒ 

∩⊇⊇∠∪     

  

. آنچه اينان مـي پرسـتند در شـك مبـاش    ) باطل بودن(پس از 
آنها نمي پرسـتند جـز همانگونـه كـه نياكانشـان از پـيش مـي        
پرستيدند ، و مسلماً ما نصيب آنان را بي كم و كاست خواهيم 

به موسي كتاب داديم ، پس در ) ما(و به راستي  ﴾١٠٩﴿. داد
نبـود ،   آن اختلاف شد ،  و اگـر فرمـان پيشـين  پروردگـارت    

قطعــاً در ميــان آنــان داوري مــي شــد ، و همانــا آنهــا در ايــن  
و بي گمـان   ﴾١١٠﴿. سخت در شك وترديد هستند ) قرآن(

) پـاداش (پروردگـارت  ) چـون بـر انگيختـه شـوند    (هـر كـدام   
اعمالشان را قطعاً بطور كامل و تمام خواهـد داد ، زيـرا كـه او    

!) پيـامبر اي (پـس   ﴾١١١﴿. به آنچه مـي كننـد؛ آگـاه اسـت     
اسـتقامت  ) در برابـر مشـركان  (همانگونه كه فرمان يافتـه اي ،  

بايـد  (رو آورده اسـت  ) بـه خـدا  (كسي كه با تو ) نيز(كن ، و 
و سر كشي نكنيد ، بي گمان او بـه آنچـه كـه    ) استقامت كند 

به كساني كه ستم كردنـد تمايـل    ﴾١١٢﴿. مي كنيد؛ بيناست
شـما خواهـد رسـيد ، و    به ) جهنم(نكنيد ، كه آتش ) و تكيه(

دوستاني جز خداونـد وجـود نـدارد ،    ) سرپرست و(براي شما 
در دو طـرف  !) اي پيـامبر (و ﴾١١٣﴿. آنگاه ياري نمي شـويد 

روز، و ساعاتي از شب ، نمـاز را بـر پـادار، بـي شـك نيكيهـا       
. بديها را از بين مي برند ، اين پندي بـراي پنـد پـذيران اسـت     

كـن ، پـس بـي گمـان خداونـد      صـبر  !) اي پيامبر(و  ﴾١١٤﴿
پـس چـرا    ﴾١١٥﴿. پاداش نيكو كاران را ضايع نخواهد كرد

از ) مردمان را(از امتهايي پيش از شما ، خردمنداني نبودند كه 
مگر انـدكي از آنـان كـه نجاتشـان     ! فساد در زمين باز دارند ؟

ــذات    ــد ، از ل ــم ، و كســاني كــه ســتم كردن ــوي(دادي و ) دين
). و نـابود شـدند  (و گناهكار بودنـد   آسودگي پيروي كردند ،

و (پروردگارت چنين نبود كه شـهرها  !) اي پيامبر(و  ﴾١١٦﴿
افـرادي  (را به ظلم نابود كند ، در حالي كـه اهـل آن   ) آباديها

  ﴾١١٧﴿. نيكو كار باشند) شايسته و
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öθs9 uρ u!$ x© y7•/ u‘ Ÿ≅yèpgm: }̈ $̈Ζ9$# Zπ̈Βé& Zοy‰Ïn≡ uρ ( Ÿωuρ tβθä9#t“ tƒ 

šÏ"Î= tG øƒèΧ ∩⊇⊇∇∪   āωÎ) tΒ zΜÏm§‘ y7•/ u‘ 4 y7Ï9≡s% Î!uρ óΟßγs)n= yz 3 
ôM£ϑ s? uρ èπyϑ Î=x. y7În/ u‘ ¨βV|øΒ V{ zΟ̈Ψyγy_ zÏΒ Ïπ̈Ψ Éfø9 $# Ä¨$̈Ζ9 $#uρ 

tÏèuΗødr& ∩⊇⊇∪   yξä.uρ �Èà)‾Ρ y7ø‹ n=tã ôÏΒ Ï!$ t6/Ρ r& È≅ß™ ”�9$# $ tΒ 

àMÎm7 sV çΡ  ÏµÎ/ x8yŠ# xσèù 4 x8u!%ỳ uρ ’Îû ÍνÉ‹≈yδ ‘, ysø9 $# ×πsà ÏãöθtΒ uρ 

3“t� ø.ÏŒ uρ tÏΨ ÏΒ ÷σßϑù=Ï9 ∩⊇⊄⊃∪   ≅ è% uρ t Ï%©# Ïj9 Ÿω tβθãΨ ÏΒ÷σãƒ (#θè=yϑôã $# 

4’n?tã öΝä3ÏG tΡ%s3tΒ $‾Ρ Î) tβθè=Ïϑ≈tã ∩⊇⊄⊇∪   (# ÿρã� Ïà tGΡ $#uρ $‾Ρ Î) tβρã� ÏàtFΖãΒ 

∩⊇⊄⊄∪   ¬! uρ Ü=ø‹ xî ÏN≡ uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ Ïµø‹ s9 Î)uρ ßìy_ö� ãƒ ã� øΒF{$# 

… ã&—#ä. çνô‰ ç6ôã $$sù ö≅ ā2uθs? uρ Ïµø‹ n=tã 4 $ tΒ uρ y7•/ u‘ @≅ Ï"≈tóÎ/ $£ϑtã 

tβθè=yϑ ÷ès? ∩⊇⊄⊂∪     
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� !9# 4 y7ù= Ï? àM≈tƒ# u É=≈tG Å3 ø9 $# ÈÎ7 ßϑø9 $# ∩⊇∪   !$ ‾ΡÎ) çµ≈ oΨ ø9 t“Ρ r& $ ºΡ≡uö� è% 

$wŠÎ/ t� tã öΝ ä3‾=yè©9 šχθè=É)÷ès? ∩⊄∪   ß øtwΥ �Èà)tΡ y7ø‹ n= tã z|¡ômr& 

ÄÈ|Á s)ø9 $# !$ yϑ Î/ !$uΖ ø‹ ym÷ρr& y7ø‹ s9 Î) #x‹≈yδ tβ#uö� à)ø9 $# β Î)uρ |MΨ à2 

ÏΒ  Ï&Î# ö7 s% z Ïϑs9 šÎ=Ï"≈tóø9 $# ∩⊂∪   øŒ Î) tΑ$ s% ß#ß™θãƒ Ïµ‹ Î/ L{ 

ÏMt/ r' ‾≈ tƒ ’ÎoΤÎ) àM÷ƒ r&u‘ y‰ tnr& u�|³ tã $Y6 x.öθx. }§ôϑ¤±9 $# uρ t� yϑs)ø9 $# uρ 

öΝ åκçJ÷ƒ r& u‘ ’Í< š Ï‰ Éf≈y™ ∩⊆∪     

  
  
  

مردم را يك امت ) همه ي(و اگر پروردگارت مي خواست ، 
مگـر   ﴾١١٨﴿. همواره مختلف انـد ) آنها(قرار مي داد ، ولي 

رحم كند، و براي همين آنها را ) بر او(كسي كه پروردگارت 
مسـلماً  : آفريده است ، و سخن پروردگار تـو محقـق شـد كـه    

هم جن وانس پر خـوا ) عاصيان و مجرمان(جهنم را از همه ي 
و ما هر يك از اخبار پيامبران  را بر تو باز گو  ﴾١١٩﴿. كرد 

كرديم تا بوسيله ي آن ، دلت را اسـتوار گـردانيم ، و در ايـن    
براي تو حق ، و براي مؤمنان موعظه و تـذكري آمـده   ) قرآن(

بـر  « : و به كساني كه ايمان نمي آورند ، بگـو  ﴾١٢٠﴿. است 
عمـل مـي   ) روش خـود  نيز بـر (روش خودتان عمل كنيد ، ما 

و  ﴾١٢٢﴿. »!و منتظر باشيد ، ما هم منتظـريم  ﴾١٢١﴿كنيم ، 
غيب آسمانها و زمـين ، از آن خداسـت ، و همـه    ) آگاهي از(

ي كارها به سوي او باز گردانده مي شود ، پس او را بپرسـت  
) هرگز(و بر او توكل كن ، و پروردگارت از آنچه مي كنيد؛ 

  ﴾١٢٣﴿. غافل نيست
  

  سفسورة يو
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾١﴿. اين آيات كتاب روشـنگر اسـت  ) را. لام.الف(الر 
همانا ما آن را قرآن عربـي نـازل كـرديم ؛ شـايد شـما در      

ما بهتـرين داسـتانها را بـا وحـي     !) اي پيامبر( ﴾٢﴿. يابيد 
كردن اين قرآن بر تو بازگو  مي كنيم، و مسـلماً تـوپيش   

بـه  ( ﴾٣﴿). و آگـاهي نداشـتي  (ي از آن ازبي خبران بود
: هنگامي را كه يوسف به پدرش يعقوب گفت ) ياد آور

يـازده سـتاره وخورشـيد و    ) در خـواب (همانا من ! پدرم «
. »ماه  را ديدم ،  آنها را بـراي خـود سـجده كنـان ديـدم      

﴿٤﴾  
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tΑ$s% ¢ o_ ç6≈tƒ Ÿω óÈ ÝÁø)s? x8$tƒö â‘ #’n? tã y7 Ï?uθ ÷zÎ) (#ρ ß‰‹Å3uŠ sù 

y7 s9 # ´‰ øŠ x. ( ¨β Î) z≈sÜ ø‹¤±9$# Ç≈|¡Σ M∼Ï9 Aρß‰ tã Ñ Î7•Β ∩∈∪   

y7Ï9≡ x‹ x. uρ š�Š Î; tF øg s† y7 •/u‘ y7ßϑ Ïk=yè ãƒuρ  ÏΒ È≅ƒÍρù' s? 

Ï]ƒÏŠ% tnF{$# ÷Ο ÏF ãƒuρ …çµ tF yϑ÷è ÏΡ š�ø‹n=tã #’n?tãuρ ÉΑ# u 

z>θà)÷è tƒ !$yϑx. $yγ£ϑn@ r& #’n? tã y7÷ƒuθ t/r& ÏΒ ã≅ö6s% tΛÏδ≡t� ö/Î) 

t,≈pt ôā Î)uρ 4 ¨βÎ) y7 −/u‘ íΟŠÎ= tæ ÒΟŠ Å3ym ∩∉∪   * ô‰ s)©9 tβ%x. ’Îû 

y#ß™θ ãƒ ÿ Ïµ Ï?uθ ÷z Î)uρ ×M≈tƒ# u t,Î#Í←!$¡¡=Ïj9 ∩∠∪   øŒÎ) (#θä9$s% 

ß# ß™θ ã‹s9 çνθäzr&uρ �= ymr& #’n< Î) $oΨŠ Î/r& $̈ΨÏΒ ßøtwΥ uρ îπ t7óÁãã ¨βÎ) 

$tΡ$t/r& ’Å∀s9 9≅≈n= |Ê AÎ7•Β ∩∇∪   (#θ è=çG ø% $# y#ß™θ ãƒ Íρr& 

çνθ ãmt� ôÛ$# $ ZÊö‘r& ã≅øƒs† öΝä3s9 çµ ô_ uρ öΝ ä3‹Î/r& (#θçΡθä3 s? uρ .ÏΒ 

 Íν Ï‰÷è t/ $YΒöθ s% tÅs Î=≈|¹ ∩∪   tΑ$s% ×≅Í←!$s% öΝåκ ÷]ÏiΒ Ÿω 
(#θ è=çG ø)s? y# ß™θãƒ çνθ à)ø9 r&uρ ’Îû ÏMt6≈ uŠ xî Éb=àf ø9$# çµôÜ É)tG ù=tƒ 

âÙ ÷è t/ Íο u‘$§‹¡¡9$# β Î) óΟçGΨä. t, Î#Ïè≈ sù ∩⊇⊃∪   (#θ ä9$s% $tΡ$t/r'‾≈tƒ $tΒ 

y7 s9 Ÿω $̈Ζ 0Βù's? 4’n? tã y#ß™θ ãƒ $‾ΡÎ)uρ …ã& s! tβθ ßs ÅÁ≈oΨs9 ∩⊇⊇∪   

ã& ù#Å™ ö‘r& $oΨyè tΒ # Y‰ xî ôì s?ö� tƒ ó=yè ù=tƒ uρ $‾ΡÎ)uρ …çµ s9 tβθÝà Ï"≈ys s9 

∩⊇⊄∪   tΑ$s% ’ÎoΤ Î) ûÍ_ çΡâ“ ós u‹s9 β r& (#θ ç7yδ õ‹ s?  ÏµÎ/ ß∃%s{ r&uρ β r& 

ã& s#à2ù' tƒ Ü=ø� Ïe%! $# óΟçFΡr&uρ çµ ÷Ψtã šχθ è=Ï"≈xî ∩⊇⊂∪   (#θ ä9$s% 

÷ È⌡ s9 ã&s#Ÿ2 r& Ü= ø� Ïe%! $# ßós tΡuρ îπt7óÁ ãã !$‾ΡÎ) #]ŒÎ) tβρç�Å£≈y‚ ©9 

∩⊇⊆∪     

  

خواب خود براي برادرانت باز !اي پسركم « : گفت ) يعقوب(
گو نكن ، كه براي تو نقشه ي بدي مـي انديشـند، بـي گمـان     

و ايـن گونـه    ﴾٥﴿. ت شيطان براي انسان دشـمن آشـكار اس ـ  
تعبيـر  (= پروردگات تو را بر مي گزيند، و از تأ ويل احاديث 

مي آموزد ، و نعمتش را بر تو و بـر آل يعقـوب تمـام    ) خوابها
مي كند ، همان گون كه پيش از ايـن بـر اجـدادت ابـراهيم و     

. »اسحاق  تمام كرد ، يقيناً پروردگـارت دانـاي حكـيم اسـت     
يو سف و برادرانش بـراي سـؤال    )داستان(بي شك در  ﴾٦﴿

هنگـامي كـه بـا     ﴾٧﴿. اسـت  ) عبرت ها(كنندگان نشانه ها و 
نـزد پـدر مـان از مـا     ) بنيامين(يو سف وبرادر ش«: خود گفتند

هسـتيم، بـي   ) نيرومند(محبوب ترند ، در حالي كه ما گروهي 
يوسـف را   ﴾٨﴿. ترديد پـدرمان در اشـتباهي آشـكار اسـت      

بيفكنيـد ، تـا توجـه    ) دور دست(سرزميني بكشيد ، يا او را به 
) توبـه كنيـد و  (شما باشـد، و بعـد از آن  ) سوي(پدرتان فقط به

يوسـف را  « :يكي از آنها گفـت   ﴾٩﴿. » افرادي صالح باشيد
انجام دهيـد، او را بـه قعـر    ) كاري( نكشيد، و اگر مي خواهيد

او را بـر  ) ي رهگـذر (چاه بيندازيـد ، تـا بعضـي از كاروانهـا      
و آنگـاه نـزد پـدر    ( ﴾١٠﴿. ») و به جـاي دوري ببـرد   ( گيرد

تو را چه شده است كه ما  را بـر  ! پدرجان «: گفتند) آمدند، و
يوسف امين نمي شماري ، در حـالي كـه مـا خيـر     ) برادرمان(

بفرسـت ،  ) به صـحرا (فردا او را با ما  ﴾١١﴿! خواه اوهستيم ؟
ا نگهبان اوهسـتيم  بهره برد و بازي كند ، همانا م) از ميوه ها(تا
آنكـه او را ببريـد مـرا انـدوهگين     «:گفت) يعقوب( ﴾١٢﴿. » 

مي كند، و از اين مي ترسم كه گرگ اورا بخورد، در حـالي  
بـا ايـن كـه مـا     «: گفتنـد  ﴾١٣﴿. »! كه شما از او غافـل باشـيد  

هستيم ، اگر گرگ او را بخورد ، براسـتي  ) نيرومند( گروهي 
  ﴾١٤﴿. » آنگاه ما زيانكار خواهيم بود
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$£ϑn= sù (#θ ç7yδ sŒ  Ïµ Î/ (#þθ ãèuΗ ødr&uρ β r& çνθ è=yè øgs† ’Îû ÏMt6≈uŠ xî Éb=ègø:$# 

4 !$ uΖøŠ ym÷ρ r&uρ ÏµøŠ s9Î) Οßγ̈Ζ t⁄ Îm6t⊥çF s9 öΝ Ïδ Ì� øΒr'Î/ #x‹≈ yδ öΝèδ uρ Ÿω 
tβρá� ãèô± o„ ∩⊇∈∪   ÿρâ !%ỳ uρ öΝ èδ$t/r& [ !$t± Ïã šχθ ä3ö7tƒ ∩⊇∉∪   

(#θ ä9$s% !$tΡ$ t/r'‾≈tƒ $‾Ρ Î) $oΨö7yδ sŒ ß,Î7oK ó¡ nΣ $uΖ ò2 t� s?uρ y#ß™θ ãƒ 

y‰ΖÏã $oΨÏè≈tG tΒ ã&s#Ÿ2 r'sù Ü=ø� Ïe%! $# ( !$tΒuρ |MΡr& 9ÏΒ÷σßϑÎ/ $uΖ ©9 

öθ s9uρ $̈Ζ à2 t Ï% Ï‰≈|¹ ∩⊇∠∪   ρ â !%ỳ uρ 4’n?tã Ïµ ÅÁŠ Ïϑ s% 

5Θy‰ Î/ 5>É‹ x. 4 tΑ$s% ö≅t/ ôM s9§θy™ öΝä3s9 öΝ ä3Ý¡ à"Ρr& # \� øΒr& ( 
×�ö9 |Á sù ×≅Š ÏΗsd ( ª! $# uρ ãβ$yè tG ó¡ ßϑø9$# 4’n? tã $tΒ tβθ à"ÅÁ s? ∩⊇∇∪   

ôNu !%y ùρ ×ο u‘$§‹y™ (#θè= y™ ö‘r' sù öΝèδ yŠÍ‘# uρ 4’n<÷Šr'sù …çν uθ ø9yŠ ( tΑ$s% 

3“ u�ô³ ç6≈ tƒ # x‹≈yδ ÖΝ≈ n=äî 4 çνρ •�|�r& uρ Zπ yè≈ ŸÒÎ/ 4 ª!$# uρ 7ΟŠ Î=tæ $yϑÎ/ 

šχθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇∪   çν ÷ρ u�Ÿ° uρ ¤∅ yϑsV Î/ <§ øƒr2 zΝÏδ≡u‘yŠ 

;ο yŠρ ß‰ ÷è tΒ (#θçΡ%Ÿ2 uρ ÏµŠÏù z ÏΒ šÏ‰ Ïδ≡ ¨“9$# ∩⊄⊃∪   tΑ$s% uρ 

“ Ï%©! $# çµ1u�tIô© $# ÏΒ u�óÇÏiΒ ÿ Ïµ Ï?r&t� øΒeω ’ÍΓ Ì� ò2 r& çµ1uθ ÷WtΒ 

# |¤tã β r& !$oΨyè x"Ψ tƒ ÷ρ r& …çν x‹ Ï‚ −G tΡ # V$s! uρ 4 y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 uρ $̈Ψ©3tΒ 

y# ß™θ ã‹Ï9 ’ Îû ÇÚö‘F{ $# …çµ yϑÏk= yèãΨÏ9uρ ÏΒ È≅ƒÍρ ù's? Ï]ƒÏŠ$ ym F{$# 

4 ª! $# uρ ë=Ï9%yñ #’n?tã  Íν Ì�øΒr& £Å3≈s9uρ u� sYò2r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω 
šχθßϑ n=ôè tƒ ∩⊄⊇∪   $£ϑs9uρ x� n=t/ ÿ…çν £‰ ä© r& çµ≈oΨ÷�s?# u $Vϑõ3ãm 

$Vϑù= Ïãuρ 4 y7Ï9≡ x‹ x.uρ “ Ì“ øg wΥ tÏΖÅ¡ ós ßϑø9$# ∩⊄⊄∪     

  
  
  

پس چون او را با خود بردند ، و تصـميم گرفتنـد كـه او را در    
بـه او  ) تصميم خـود را عملـي نمودنـد   (قعر چاه قرار دهند ، و 

وحي كرديم كه قطعاً آنهـا را از ايـن كارشـان آگـاه خـواهي      
ــد   ــا نمــي دانن ــرادران(و  ﴾١٥﴿. كــرد ، در حــالي كــه آنه ) ب
اي «: نـد  گفت ﴾١٦﴿. شبانگاه گريان بـه نـزد پدرشـان آمدنـد     

همانا ما رفتيم كه مسابقه دهيم ، و يوسف را نزد اثـاث  ! پدرما 
) هرگز سخن (خود گذاشتيم ، پس گرگ او را خورد ، و تو 

و  ﴾١٧﴿. »ما را باورنخواهي كرد، هـر چنـد راسـتگو باشـيم     
) او(آوردنـد ،  ) براي يعقـوب (پيراهن او را با  خوني دروغين 

ــت  ــت(« :گف ــين نيس ــواي(بلكــه ) چن ــاري  ) ه ــس شــما ك نف
صـبر  ) كـار مـن  (را براي شما آراسته است ، پـس  ) ناشايست(

) مـن (جميل است ، و بر آنچه مي گوييد ، خداوند مـدد كـار  
ــت  ــا آب     ﴾١٨﴿. »اس ــس آنه ــيد ، و پ ــرا رس ــارواني ف و ك

انـداخت  ) چـاه (دلو خـود را در  ) او(آورشان را فرستادند ، و 
) صـدا زد و  پس چون بيـرون آورد، يوسـف را در آن ديـد،   (

و او را بعنوان يك كـالا  » اين كودكي است! مژده باد«: گفت
پنهان داشتند ، و خداوند به آنچـه مـي كردنـد ،    ) از ديگران (

چنـد   –او را به بهاي انـدك  ) سر انجام(و  ﴾١٩﴿. آگاه است
و  ﴾٢٠﴿. او بي رغبت بودند) باره ي(فروختند ، و در–درهم 

جاي « : د؛ به همسرش گفتمصر كه او را خري) اهل(كسي از
اميد است براي ما سودمند باشد ، يا او را بـه   او را گرامي دار،
زمـين  ) آن سـر (و ايـن چنـين يوسـف را در    » فرزندي گيـريم 

به او )تعبير خواب (= متمكن ساختيم ، و تا از تأويل احاديث 
بياموزيم، و خداوند بر كارش چيره است ، وليكن بيشتر مردم 

كمال ) يوسف به مرحله ي بلوغ و(وچون  ﴾٢١﴿. نمي دانند 
، و ايـن  . و علم عطا كـرديم ) نبوت(= قوت رسيد ،به او حكم

  ﴾٢٢﴿. چنين نيكوكاران را پاداش مي دهيم 
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çµ ø?yŠuρ≡u‘uρ  ÉL©9$# uθèδ † Îû $yγÏF ÷� t/ tã  Ïµ Å¡ ø"‾Ρ ÏMs)‾=yñuρ 

šU≡ uθ ö/F{$# ôMs9$s% uρ |M ø‹yδ š�s9 4 tΑ$s% sŒ$ yètΒ «! $# ( …çµ‾ΡÎ) 

þ’În1 u‘ z|¡ ôm r& y“#uθ ÷WtΒ ( …çµ‾ΡÎ) Ÿω ßx Î= ø"ãƒ šχθ ßϑÎ=≈ ©à9$# ∩⊄⊂∪   

ô‰ s)s9uρ ôM£ϑyδ  ÏµÎ/ ( §Νyδ uρ $pκ Í5 Iωöθ s9 β r& # u§‘ z≈yδ ö� ç/ Ïµ În/u‘ 4 
y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 t∃ Î�óÇuΖ Ï9 çµ ÷Ζ tã u þθ �¡9 $# u !$t± ós x"ø9$# uρ 4 …çµ ‾ΡÎ) ôÏΒ 

$tΡÏŠ$t6Ïã š ÅÁn= ø⇐ßϑø9$# ∩⊄⊆∪   $ s)t6 tG ó™ $# uρ z>$t7ø9$# ôN£‰ s% uρ 

…çµ |ÁŠ Ïϑs%  ÏΒ 9� ç/ßŠ $uŠ x"ø9r& uρ $yδ y‰ Íh‹y™ # t$s! É>$t7ø9$# 4 ôMs9$s% 

$tΒ â !# t“ y_ ôtΒ yŠ# u‘r& y7Ï=÷δ r'Î/ # ¹ þθ ß™ HωÎ) β r& zyfó¡ ç„ ÷ρr& 

ëU# x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& ∩⊄∈∪   tΑ$s% }‘ Ïδ  Í_ø?yŠuρ≡ u‘ tã Å¤ ø"‾Ρ 4 
y‰ Îγx© uρ Ó‰ Ïδ$x© ôÏiΒ !$yγÎ=÷δ r& β Î) šχ%x. …çµ ÝÁŠ Ïϑ s% £‰ è% ÏΒ 

9≅ç6è% ôMs% y‰ |Á sù uθ èδ uρ z ÏΒ tÎ/É‹≈s3ø9$# ∩⊄∉∪   β Î)uρ tβ%x. 

…çµ ÝÁŠ Ïϑs% £‰ è%  ÏΒ 9� ç/ßŠ ôMt/x‹ s3 sù uθ èδ uρ zÏΒ tÏ% Ï‰≈ ¢Á9$# 

∩⊄∠∪   $£ϑn=sù # u u‘ …çµ|ÁŠ Ïϑs% £‰ è% ÏΒ 9� ç/ßŠ tΑ$s% …çµ ‾ΡÎ) ÏΒ 

£ä. Ï‰ ø‹Ÿ2 ( ¨β Î) £ä. y‰ ø‹x. ×ΛÏàtã ∩⊄∇∪   ß#ß™θ ãƒ óÚÌ� ôãr& 

ôtã # x‹≈yδ 4 “ Ì�Ï"øótG ó™ $# uρ Å7 Î7/Ρx‹ Ï9 ( Å7‾ΡÎ) ÏMΖ à2 zÏΒ 

tÏ↔ ÏÛ$ sƒø:$# ∩⊄∪   * tΑ$s% uρ ×οuθ ó¡ ÎΣ ’Îû Ïπ oΨƒÏ‰ yϑø9 $# ßNr&t� øΒ$# 

Í“ƒÍ• yèø9$# ßŠÍρ≡ t� è? $yγ9tG sù tã  Ïµ Å¡ ø"‾Ρ ( ô‰ s% $yγx"tó x© $‰7ãm ( $‾ΡÎ) 

$yγ1u� t∴ s9 ’Îû 9≅≈n= |Ê &Î7•Β ∩⊂⊃∪     

  
  
  

در خانه اش بود ، ازاو در خواسـت  ) يوسف( و آن زني كه او
در اختيار تـو  (بيا ، « : كامجويي كرد ، و درها را بست وگفت

بـي گمـان او   ! به خدا پناه مـي بـرم  «: گفت) يوسف. (») هستم
سرور من است ، جايگاه مرا گرامي داشته اسـت  ) عزيز مصر(
مسـلماً سـتمكاران رسـتگار    !) ه به او خيانت كنم ؟پس چگون(

) يوسـف (= و به راسـتي آن زن قصـد او   ﴾٢٣﴿. » نمي شوند 
كرد ، و او نيز اگر برهان پروردگارش نديـده بـود؛ قصـد وي    

تا بدي و فحشا از او دور سازيم ) كرديم(مي كرد ، اين چنين 
و هـر دو بـه    ﴾٢٤﴿. ، بي گمان او از بندگان مخلـص ماسـت  

پيـراهن او را از پشـت پـاره    ) همسر عزيـز (ف درشتافتند، وطر
زن ) آن. (شوهرش را نـزد  در يافتنـد   ) در اين هنگام(كرد ، و

كيفر كسي كه خواسته باشد  به خـانواده ي تـو بـدي    «: گفت 
كند چيست؟، جز اينكـه زنـدان شـود ، يـا عـذاب      ) و خيانت(

ارمرا او بـا اصـر  «: گفـت  ) يوسف ( ﴾٢٥﴿). ببيند(درد ناكي 
شـاهدي از  ) درآن هنگـام (و» ! به سـوي خـود خوانـده اسـت     

بستگان آن زن  شهادت داد، اگر پيراهن او ازجلو پاره شـده ،  
. پس آن زن راسـت مـي گويـد ، و او از دروغگويـان اسـت      

زن دروغ ) آن(و اگر پيراهن اش از پشت پاره شـده ،   ﴾٢٦﴿
ن پــس چــو ﴾٢٧﴿. »مــي گويــد ، و او از راســتگويان اســت 

ديـد كـه پيـراهن او از پشـت پـاره شـده اسـت ،        ) عزيز مصر(
است ، بي گمان مكر شما زنان ) زنان(اين از مكر شما « :گفت

صـرف نظـر   ) ماجرا(از اين ! اي يوسف ﴾٢٨﴿. بزرگ است 
براي گناه خود آمرزش بخواه ، همانـا تـو   ) تو اي زن(كن ، و 

) رسـيد  اين خبـر بـه شـهر   (و  ﴾٢٩﴿. »از خطا كاران بوده اي 
(= همسر عزيز، بـراي كـامجويي غـلام    «:زناني در شهر گفتند 

و (خود را به سوي خود مي خواند ، به راستي محبـت  ) جوان
در قلبش نفوذ كرده است ، مسلماً ما او را در ) عشق اين جوان

  ﴾٣٠﴿. گمراهي آشكار مي بينيم 
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$¬Η s> sù ôMyè Ïϑy™ £Ïδ Ì� õ3yϑ Î/ ôMn= y™ ö‘r& £Íκ ö�s9Î) ôNy‰ tG ôãr&uρ £çλ m; 

$\↔ s3−G ãΒ ôMs?# u uρ ¨≅ä. ;ο y‰ Ïn≡ uρ £åκ ÷] ÏiΒ $YΖŠ Åj3 Å™ ÏMs9$s% uρ 

ólã� ÷z$# £Íκ ö� n= tã ( $¬Ηs> sù ÿ…çµ uΖ ÷ƒr&u‘ …çµ tΡ÷�y9 ø. r& z÷è©Ü s% uρ £åκu‰ Ï‰ ÷ƒr& 

z ù=è% uρ |·≈ym ¬! $tΒ # x‹≈ yδ # ��|³ o0 ÷β Î) !# x‹≈yδ āωÎ) Ô7n=tΒ 

ÒΟƒÌ� x. ∩⊂⊇∪   ôMs9$s% £ ä3Ï9≡ x‹ sù “ Ï%©! $#  Í_ ¨Ζ çFôϑ ä9 ÏµŠ Ïù ( ô‰ s)s9 uρ 

…çµ ›?Šuρ≡ u‘ tã  Ïµ Å¡ ø"‾Ρ zΝ|Á ÷ètF ó™ $$sù (  È⌡ s9uρ öΝ©9 ö≅yè ø"tƒ !$tΒ 

…çν ã� ãΒ# u £uΖ yf ó¡ ãŠ s9 $ZΡθ ä3u‹s9uρ zÏiΒ tÌ�Éó≈¢Á9$# ∩⊂⊄∪   tΑ$s% 

Éb> u‘ ß ôfÅb¡9$# �= ymr& ¥’n<Î) $£ϑÏΒ û Í_ tΡθãã ô‰ tƒ Ïµ ø‹s9Î) ( āωÎ) uρ 

ô∃ Î�óÇ s?  Íh_ tã £èδ y‰ ø‹x. Ü=ô¹ r& £Íκ ö� s9Î) ä. r&uρ zÏiΒ t Î=Îγ≈pg ø:$# 

∩⊂⊂∪   z>$yf tF ó™ $$sù …çµ s9 …çµ š/u‘ t∃ u�|Çsù çµ ÷Ζtã £èδ y‰ ø‹x. 4 
…çµ‾ΡÎ) uθ èδ ßì‹Ïϑ¡¡9$# ÞΟŠÎ=yè ø9$# ∩⊂⊆∪   ¢ΟèO # y‰ t/ Μ çλ m; .ÏiΒ Ï‰ ÷èt/ 

$tΒ (# ãρr&u‘ ÏM≈tƒFψ$# …çµ̈Ζ ãΨàf ó¡ uŠ s9 4 ®Lym & Ïm ∩⊂∈∪   Ÿ≅yzyŠuρ 

çµyè tΒ zôf Åb¡9$# Èβ$u‹tF sù ( tΑ$s% !$yϑèδ ß‰ tnr& þ’ÎoΤ Î) ûÍ_1u‘r& ç�ÅÇôãr& 

# \�ôϑyz ( tΑ$s% uρ ã�yz Fψ$# þ’ÎoΤ Î) ûÍ_1u‘r& ã≅Ïϑôm r& s−öθ sù Å› ù&u‘ 

# Z”ö9äz ã≅ä.ù's? ç�ö�©Ü9$# çµ÷Ζ ÏΒ ( $uΖ ø⁄ Îm; tΡ ÿÏ& Î#ƒÍρ ù'tG Î/ ( $ ‾ΡÎ) š�1t� tΡ 

zÏΒ tÏΖ Å¡ ós ßϑø9$# ∩⊂∉∪   tΑ$s% Ÿω $yϑä3‹Ï?ù'tƒ ×Π$yè sÛ 

ÿ ÏµÏΡ$s% y— ö� è? āωÎ) $yϑä3è?ù' ¬6tΡ  Ï& Î#ƒÍρ ù'tG Î/ Ÿ≅ö6s% β r& $ yϑä3u‹Ï?ù'tƒ 4 
$yϑä3Ï9≡ sŒ $£ϑÏΒ Í_ yϑ‾=tæ þ’În1 u‘ 4 ’ÎoΤ Î) àM ø.t� s? s' ©#ÏΒ 7Θöθ s% āω 

tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ Ν èδ uρ Íο t� Åz Fψ$$Î/ öΝ èδ tβρã� Ï"≈x. ∩⊂∠∪     

  

ســخنان مكــر آميزشــان را شــنيد ، ) همســر عزيــز(ن پــس چــو
و ) و آنهـا را دعـوت نمـود   (به دنبـال آنهـا فرسـتاد    ) كسي را(

فراهم كرد ، ) با شكوه و با پشتي هاي زيبا (براي آنها مجلس 
داد ، و بـه  ) بـراي بريـدن ميـوه    (هر كدام چاقويي ) دست(وبه

پـس زنـان چـون او را    . » بـر آنـان بيـرون شـو    «: يوسف گفت
ــد ، و    ــد ، و دســتهاي خــود را بريدن ــزرگش يافتن ــد ، ب « ديدن

ايـن بشـر نيسـت ، ايـن جـز فرشـته اي       !  پنـاه بـر خـدا    : گفتند
ايــن هســت «: گفــت) همســر عزيــز( ﴾٣١﴿. »بزگــوار نيســت 

به ) آري(او سرزنش كرديد ، ) باره ي(همان كسي كه مرا در 
و راستي من او را براي كامجويي به خود دعوت كردم ، پس ا

خود داري كرد ، و اگر آنچه را كه بـه او دسـتور مـي دهـم ،     
انجام ندهـد؛ قطعـاً زنـداني مـي شـود و مسـلماً خـوار وزبـون         

زنـدان  ! پروردگـارا  «: گفـت  ) يوسـف ( ﴾٣٢﴿. »خواهد بود 
مرا به سوي آن مـي خواننـد ، محبـوبتر    ) اينها(نزد من از آنچه 

سـوي آنـان   است، و اگـر مكـر آنهـا را از مـن نگردانـي ، بـه       
ــود  ــان خــواهم ب پــس  ﴾٣٣﴿. » متمايــل مــي شــوم، و از نادان

او را اجابت كرد ، و مكـر آنـان را از او   ) دعاي(پروردگارش 
سـپس بعـد    ﴾٣٤﴿. باز گردانيد، بي گمان او شنواي داناست 

را ديدند؛ تصـميم گرفتنـد   ) ي پاكي يوسف(از آنكه نشانه ها 
جوان همراه او وارد  و دو ﴾٣٥﴿. تا مدتي او را زنداني كنند 

مــن خــواب ديــده ام   «: زنــدان شــدند، يكــي از آن دو گفــت
مـن  «:و ديگـري گفـت  » شـراب مـي فشـارم    ) انگور براي(كه

خواب ديده ام كه نان بر سر حمل مي كـنم ، پرنـدگان از آن   
مي خورند ، ما را از تعبير آن آگاه كن ، بي گمان ما تـو را از  

پـيش از  « :گفـت ) يوسـف ( ﴾٣٦﴿. »نيكو كـاران مـي بينـيم    
طعام شما را بياورنـد و تنـاول كنيـد ، شـما را از     ) جيره (آنكه 

چيزهـاي  ) تعبيـر خـواب  (تعبير خوابتان آگاه مي سـازم ، ايـن   
است كه  پروردگارم به من آموخته اسـت، همانـا مـن كـيش     

) سـراي (قومي را كه به خـدا ايمـان نمـي آورنـد ، و آنـان بـه       
  ﴾٣٧﴿. كرده امكافرند، ترك ) نيز(آخرت 
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àM ÷è t7̈?$# uρ s' ©# ÏΒ ü“ Ï !$t/# u zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) t,≈ys ó™ Î)uρ z>θ à)÷ètƒuρ 4 $tΒ 

šχ%x. !$uΖ s9 β r& x8 Î�ô³ zΣ «!$$Î/ ÏΒ & ó x« 4 š�Ï9≡ sŒ ÏΒ 

È≅ôÒ sù «! $# $uΖ øŠn= tã ’n?tãuρ Ä¨$ ¨Ζ9$# £Å3≈ s9uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9 $# 

Ÿω tβρ ã� ä3ô± o„ ∩⊂∇∪   Ä t< Ås9|Á≈tƒ Ç ôfÅb¡9$# Ò>$t/ö‘r&u 

šχθ è% Ìh� x"tG •Β î�ö�yz ÏΘ r& ª! $# ß‰ Ïn≡uθ ø9$# â‘$£γs)ø9 $# ∩⊂∪   $tΒ 

tβρß‰ ç7÷è s? ÏΒ ÿÏµ ÏΡρ ßŠ HωÎ) [ !$yϑó™r& !$yδθ ßϑçG øŠ £ϑy™ óΟçFΡr& 

Νà2 äτ!$t/# u uρ !$̈Β tΑt“Ρr& ª! $# $pκ Í5 ÏΒ ?≈sÜ ù= ß™ 4 ÈβÎ) ãΝõ3ß⇔ø9$# 

āωÎ) ¬! 4 t� tΒr& āωr& (# ÿρß‰ ç7÷ès? HωÎ) çν$−ƒÎ) 4 y7Ï9≡ sŒ ß Ïe$! $# ãΝÍh‹s)ø9 $# 

£Å3≈ s9uρ u� sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω šχθ ßϑn=ôè tƒ ∩⊆⊃∪   

Ät< Ås9|Á≈ tƒ Çôf Åb¡9$# !$̈Βr& $yϑä. ß‰ tnr& ’Å+ ó¡ uŠ sù …çµ−/u‘ #\� ôϑyz ( 
$̈Βr&uρ ã� yz Fψ$# Ü= n=óÁãŠ sù ã≅à2ù' tF sù ç�ö�©Ü9 $#  ÏΒ  ÏµÅ™ ù&§‘ 4 

zÅÓ è% ã�øΒF{$# “ Ï%©! $# ÏµŠÏù Èβ$u‹ÏG ø"tG ó¡ n@ ∩⊆⊇∪   tΑ$s% uρ “ Ï%©# Ï9 

£ sß …çµ ‾Ρr& 8l$tΡ $yϑßγ÷ΨÏiΒ ’ ÎΤ ö� à2 øŒ$# y‰ΨÏã š�În/u‘ çµ9|¡Σ r'sù 

ß≈sÜ ø‹¤±9$# t� ò2 ÏŒ  Ïµ În/u‘ y] Î7n=sù ’Îû Çôf Åb¡9$# yìôÒÎ/ 

tÏΖ Å™ ∩⊆⊄∪   tΑ$s% uρ à7Î= yϑø9$# þ’ÎoΤ Î) 3“ u‘r& yìö7y™ ;N≡ t� s)t/ 

5β$yϑ Å™ £ßγè=à2 ù'tƒ ììö7y™ Ô∃$yf Ïã yìö7y™uρ BM≈n= ç7/Ψß™ 

9� ôØäz t� yz é&uρ ;M≈|¡ Î0$tƒ ( $pκš‰ r'‾≈ tƒ _| yϑø9$# ’ÎΤθ çF øùr& ’Îû }‘≈tƒö â‘ 

β Î) óΟçGΨä. $tƒö ”�=Ï9 šχρ ç�ã9 ÷è s? ∩⊆⊂∪     

  
  
  

و از كــيش نياكــانم ابــراهيم و اســحاق و يعقــوب پيــروي 
كرده ام ، براي ما سزاوار نيست كه چيزي را شريك خدا 

مردم است، ) همه(قرار دهيم ، اين از فضل خدا بر ما و بر
اي رفقـاي   ﴾٣٨﴿. وليكن بيشتر مردم شكر نمي گذارند 

ــا ) متعــدد(آيــا خــدايان پراكنــده ! زنــداي مــن  بهترنــد ي
چيـزي  (شما به جـاي خـدا    ﴾٣٩﴿اي قهار؟ خداوند يكت

نمي پرستيد ، مگر نامهايي را كه خود ونياكان تان بـه  ) را
آنهـا نـازل   ) اثبات(آنها  داده ايد ، خداوند هيچ دليلي بر 

نكرده است ، فرمانروايي تنها از آن خداوند است ، فرمان 
داده است كه جز او را نپرستيد ، اين است دين راسـت و  

اي رفقاي  ﴾٤٠﴿. وليكن بيشتر مردم نمي دانند استوار ، 
پـس سـرور   ) آزاد مـي شـود  (اما يكي ازشما ! زنداني من

خويش را شراب خواهد نوشانيد ، وامـا ديگـري پـس بـه     
سر او ) گوشت(دار آويخته مي شود ، آنگاه پرندگان از 

آن از مـن نظـر   )  بـاره ي (خواهند خورد ، امـري كـه در   
) يوسـف (و  ﴾٤١﴿. »ده است مقدر ش) چنين(خواستيد ،

: به آن كسي از دو نفر كه دانست رهايي مي يابد ، گفت
ولـي شـيطان يـاد    . »ياد كـن )  حاكم(= مرا نزد سرورت «

) يوسـف (سرورش از خاطر او برد، پس ) اورا نزد(كردن 
و پادشـاه گفـت    ﴾٤٢﴿. چند سال در زندان بـاقي مانـد   

م كه هفت هفت گاو چاق را ديد) در خواب(همانا من «:
گاو لاغر آنها را مي خورند ، و هفـت خوشـه ي سـبز، و    

! اي بزرگان ). مي بينم(ديگر را خشك ) هفت خوشه ي(
خوابم نظـر دهيـد؛ اگـر خـواب را تعبيرمـي      ) باره ي(در 

  ﴾٤٣﴿. كنيد 
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(# þθ ä9$s% ß]≈tóôÊ r& 5Ο≈n=ôm r& ( $ tΒuρ ßøtwΥ È≅ƒÍρ ù'tG Î/ ÄΝ≈n= ômF{ $# 

tÏϑÎ=≈yè Î/ ∩⊆⊆∪   tΑ$s% uρ “ Ï%©! $# $pg wΥ $yϑåκ ÷]ÏΒ t�x. ¨Š$# uρ y‰ ÷èt/ >π̈Βé& 

O$tΡr& Ν à6ã⁄ Îm; tΡé&  Ï& Î#ƒÍρ ù'tG Î/ Èβθè=Å™ ö‘r'sù ∩⊆∈∪   ß# ß™θ ãƒ $pκš‰ r& 

ß,ƒÏd‰ Å_Á9$# $uΖÏF øùr& ’Îû Æìö7y™ ;N≡ t� s)t/ 5β$yϑÅ™ £ßγè= à2 ù'tƒ 

ìì ö7y™ Ô∃$yf Ïã Æìö7y™uρ BM≈ n=ç7/Ψß™ 9�ôØäz t� yz é&uρ ;M≈|¡ Î0$tƒ 

þ’Ìj? yè ©9 ßìÅ_ ö‘r& ’n<Î) Ä¨$ ¨Ζ9$# óΟßγ‾=yè s9 tβθßϑn=ôè tƒ ∩⊆∉∪   tΑ$s% 

tβθ ããu‘÷“ s? yì ö7y™ t ÏΖÅ™ $\/r&yŠ $yϑsù ôΜ ›?‰ |Áym çνρ â‘x‹ sù ’Îû 

ÿ Ï& Î#ç7.⊥ß™ āωÎ) Wξ‹Î=s% $£ϑ ÏiΒ tβθ è=ä. ù's? ∩⊆∠∪   §Ν èO ’ÎAù'tƒ .ÏΒ 

Ï‰ ÷è t/ y7 Ï9≡sŒ Óì ö7y™ ×Š# y‰ Ï© zù=ä. ù'tƒ $tΒ ÷Λ äøΒ£‰ s% £ çλ m; āωÎ) 

Wξ‹Î= s% $£ϑÏiΒ tβθ ãΨÅÁøtéB ∩⊆∇∪   §Ν èO ’ÎAù'tƒ .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ y7Ï9≡ sŒ 

×Π%tæ ÏµŠ Ïù ß^$tó ãƒ â¨$ ¨Ζ9$# ÏµŠÏùuρ tβρ ç� ÅÇ÷è tƒ ∩⊆∪   tΑ$s% uρ 

à7Î= pRùQ$# ’ÎΤθ çG ø� $#  Ïµ Î/ ( $ £ϑn=sù çν u!% ỳ ãΑθß™ §�9$# tΑ$s% ôìÅ_ ö‘$# 

4’n<Î) š�În/ u‘ ã& ù#t↔ ó¡ sù $tΒ ãΑ$ t/ Íο uθ ó¡ ÏiΨ9$#  ÉL≈©9$# z÷è ©Üs% £åκ u‰Ï‰ ÷ƒr& 

4 ¨βÎ) ’În1 u‘ £Ïδ Ï‰ øŠ s3 Î/ ×ΛÎ=tæ ∩∈⊃∪   tΑ$s% $tΒ £ ä3ç7ôÜyz øŒÎ) 

¨ —∫Šuρ≡ u‘ y# ß™θãƒ tã  Ïµ Å¡ø"‾Ρ 4 š∅ ù= è% |·≈ ym ¬! $tΒ 

$uΖ ôϑÎ=tæ Ïµø‹n= tã ÏΒ &þθ ß™ 4 ÏM s9$s% ßNr&t� øΒ$# Í“ƒÍ• yè ø9$# z≈t↔ ø9$# 

}È ys óÁym ‘, ys ø9$# O$tΡr& …çµ ›?Šuρ≡u‘  tã  ÏµÅ¡ ø"‾Ρ …çµ‾ΡÎ) uρ 

zÏϑ s9 š Ï% Ï‰≈¢Á9$# ∩∈⊇∪   y7Ï9≡ sŒ zΝ n=÷è u‹Ï9 ’ ÎoΤ r& öΝ s9 çµ÷Ζ äzr& 

Í= ø‹tóø9 $$Î/ ¨β r&uρ ©! $# Ÿω “Ï‰ öκ u‰ y‰ øŠ x. tÏΖ Í←!$sƒø:$# ∩∈⊄∪     

  

پريشان است ، و ما از تعبيـر خوابهـاي   ) آشفته و(خوابهاي ) اينها(«
و يكي از آن دو نفر كه نجات يافته  ﴾٤٤﴿. »نيستيم پريشان آگاه 

من شـما را از  «: را به ياد آورد ، گفت) يوسف(بود ، بعد از مدتي 
) به سوي جوان زنداني(آن خبر مي دهم ، پس مرا ) تعبير(= تأويل 

يوسـف ، اي  «: ) چون نزد يوسف آمـد، گفـت  ( ﴾٤٥﴿. »بفرستيد
هفـت گـاو چـاق ،    :) كـه باره ي ايـن خـواب   ( در! راستگو ) مرد(

هفت (هفت گاو لاغر آنها را مي خورند ، و هفت خوشه ي سبز و 
تـا مـن بـه    ) و تعبير كن(ديگر خشك ، براي ما نظر بده ) خوشه ي

بـا خبـر   ) از تعبيـر ايـن خـواب    (سوي مردم باز گردم ، شايد آنـان  
) بـا جـديت  (هفت سال پي درپـي «: گفت) يوسف( ﴾٤٦﴿. »شوند

آنچـه را دور كرديـد ، جـز انـدكي كـه مـي       زراعت كنيـد ، پـس   
سـپس بعـد از    ﴾٤٧﴿. در خوشه اش باقي بگذاريد) بقيه(خوريد ، 
مي آيـد ، كـه آنچـه را بـراي آن     ) قحطي(سخت ) سال(آن هفت 

براي (سالها ذخيره كرده ايد ، مي خوريد ، جز اندكي از آنچه كه 
)  سـال (سـپس بعـد از آن هفـت     ﴾٤٨﴿. ذخيره خواهيد كـرد ) بذر

سالي فرا مي رسد كه باران فراواني نصيب مردم مي شود ، و درآن 
چون ايـن  (و پادشاه  ﴾٤٩﴿. »مي فشرند) سال ، مردم افشردنيها را(

پس چون فرستاده ي . »او را نزد من بياوريد«: گفت ) تعبير را شنيد
به سوي سرورت باز گرد ، «: گفت) يوسف(نزد او آمد ، ) پادشاه(

راي زناني كه دستهاي خود را بريدند چه بـود  پس از او بپرس ماج
پادشاه آن ( ﴾٥٠﴿. »قطعاً پروردگارم به نيرنگ آنها آگاه است ! ؟

جريان كارتان چـه بـود؛ هنگـامي كـه     «: گفت) زنان را خواست و
مـا  ! پناه بر خدا« :گفتند . »!يوسف را به سوي خود دعوت داديد ؟

: همسـرعزيز گفـت  ) گامدر اين هن(» هيچ گناهي بر او ندانسته ايم 
او را به سوي خود خواندم ) بودم كه(اكنون حق آشكار شد ، من «

. و بـي گمـان او از راسـتگويان اسـت    ) و خواهش مـرا رد كـرد   (، 
بداند كه مـن در  ) عزيز(بدين خاطر است تا ) سخن را(اين  ﴾٥١﴿

نهان به او خيانت نكـرده ام ، و اينكـه خداونـد مكـر خائنـان را بـه       
  ﴾٥٢﴿. رساند  هدف نمي
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* !$ tΒuρ ä—Ìh� t/ é& ûÅ¤ø"tΡ 4 ¨β Î) }§ø"̈Ζ9$# 8οu‘$ ¨ΒV{ Ïþθ�¡9 $$ Î/ āωÎ) $ tΒ 

zΟÏmu‘ þ’În1 u‘ 4 ¨βÎ) ’În1 u‘ Ö‘θà"xî ×ΛÏm§‘ ∩∈⊂∪   tΑ$ s% uρ à7Î= yϑø9 $# 

’ÎΤθçG ø�$# ÿ ÏµÎ/ çµóÁÎ= ÷‚tG ó™ r& Å¤ø"uΖ Ï9 ( $£ϑn=sù …çµyϑ‾= x. tΑ$ s% y7̈Ρ Î) 

tΠ öθu‹ ø9 $# $ uΖ ÷ƒt$s! îÅ3 tΒ ×ÏΒ r& ∩∈⊆∪   tΑ$s%  Í_ù=yèô_$# 4’n?tã ÈÉ !# t“ yz 

ÇÚö‘ F{$# ( ’ÎoΤÎ) îáŠÏ"ym ÒΟŠÎ=tæ ∩∈∈∪   y7Ï9≡ x‹ x.uρ $ ¨Ψ©3tΒ y#ß™θã‹ Ï9 

’Îû ÇÚö‘F{$# é&§θt6 tG tƒ $ pκ÷] ÏΒ ß]ø‹ ym â!$ t±o„ 4 Ü=ŠÅÁ çΡ $uΖ ÏFuΗ÷q t� Î/ tΒ 

â!$ t± ®Σ ( Ÿωuρ ßì‹ÅÒçΡ t� ô_r& tÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩∈∉∪   ã� ô_V{uρ Íοt�Åz Fψ $# 

×�ö�yz t Ï%©# Ïj9 (#θãΖ tΒ#u (#θçΡ%x.uρ tβθà)−G tƒ ∩∈∠∪   u!$ y_uρ äοuθ÷z Î) 

y#ß™θãƒ (#θè=yzy‰ sù Ïµø‹ n=tã óΟßγsùt� yèsù öΝ èδuρ …çµs9 tβρã�Å3Ζ ãΒ ∩∈∇∪   

$ £ϑs9 uρ Νèδt“£γy_ öΝ ÏδÎ—$ yγpg¿2 tΑ$s% ’ÎΤθçG ø�$# 8 r̂' Î/ Νä3 ©9 ô ÏiΒ öΝä3‹ Î/r& 

4 Ÿωr& šχ ÷ρt� s? þ’ÎoΤr& ’Îûρé& Ÿ≅ ø‹s3ø9 $# O$ tΡ r&uρ ç� ö�yz t,Î!Í”∴ßϑø9 $# ∩∈∪   

β Î*sù óΟ©9 ’ÎΤθè? ù' s? ÏµÎ/ Ÿξsù Ÿ≅ ø‹x. öΝ ä3s9 “Ï‰ΖÏã Ÿωuρ Èβθç/t� ø)s? 

∩∉⊃∪   (#θä9$ s% ßŠÍρ≡ u�ã∴y™ çµ÷Ψtã çν$ t/ r& $‾Ρ Î)uρ tβθè= Ïè≈ x"s9 ∩∉⊇∪   tΑ$ s% uρ 

ÏµÏΨ≈uŠ÷G Ï"Ï9 (#θè=yèô_$# öΝåκtJ yè≈ ŸÒÎ/ ’Îû öΝÏλÎ;%tnÍ‘ óΟßγ‾=yès9 !$ pκtΞθèùÌ� ÷ètƒ # sŒ Î) 

(# þθç7 n=s)Ρ $# #’n<Î) óΟÎγÎ=÷δ r& óΟßγ‾=yès9 šχθãèÅ_ö� tƒ ∩∉⊄∪   $£ϑn=sù 

(# þθãèy_u‘ #’n< Î) óΟÎγ‹ Î/ r& (#θä9$s% $tΡ$t/ r' ‾≈tƒ yì ÏΖãΒ $ ¨ΖÏΒ ã≅ øŠ s3ø9 $# ö≅ Å™ ö‘ r'sù 

!$ oΨyètΒ $ tΡ$yzr& ö≅tG ò6tΡ $‾Ρ Î)uρ …çµs9 tβθÝàÏ"≈yss9 ∩∉⊂∪     

  
  
  
  
  
  

بـي شـك نفـس     من هرگز نفس خود را تبرئه نمـي كـنم ،  
پيوسته به بدي فرمان مي دهد ، مگر آنچه پروردگام ) اماره ،انسان(

 ﴾٥٣﴿. »رحم كند، بي گمان پروردگارم آمرزنده ي مهربان است
ــد ، ) يوســف(= او «:و پادشــاه گفــت  ــزد مــن بياوري ــا(را ن او را ) ت
بـا او  ) يوسـف نـزد او آمـد و   (پس چـون » گردانم مخصوص خود 

تو امروز نزد ما صـاحب مقـام  والا    «: گفت) پادشاه(صحبت كرد ، 
) سـر پرسـتي  (مـرا بـر  «: گفـت ) يوسـف ( ﴾٥٤﴿. »امين هستي ) و(

. »قـرار بـده ، كـه مـن نگهدارنـده اي آگـاهم       ) مصر(خزائن زمين 
) ت و قـدر (و اين گونه به يوسـف در آن سـرزمين تمكـن     ﴾٥٥﴿

هر جا كه مي خواست منزل مي گرفـت ،  ) سرزمين(داديم ، از آن 
ما رحمت خود را به هركس كه بخـواهيم مـي رسـانيم ، و پـاداش     

ويقيناً پاداش آخرت ، براي  ﴾٥٦﴿. نيكوكاران را ضايع نمي كنيم 
. كساني كه ايمان آوردند وپرهيز گاري مـي كردنـد ، بهتـر اسـت     

بـرادران  ) ك سالي فـرا گرفـت  چون سرزمين كنعان خش(و ﴾٥٧﴿
آمدند، پـس بـر او وارد شـدند ،    ) براي تهيه گندم به مصر(يوسف 

 ﴾٥٨﴿. آنگاه او آنان را شناخت ، در حالي كه آنها او را نشناختند
آن بـرادري  «:گفـت ) به آنـان  (پس چون بارهايشان را آماده كرد ،

ي بينيـد  نزد من بياوريد ، آيـا نم ـ ) نوبت آينده(كه از پدرتان داريد،
 ﴾٥٩﴿كه من پيمانه را تمام مي دهم ، و من بهترين ميزبان هستم ؟ 

پس اگر او را نزد من نياورديد، نه پيمانه اي نزد من خواهيد داشت 
او بـا  ) بـاره ي (مـا در  «:گفتند  ﴾٦٠﴿. »، و نه به من نزديك شويد

پدرش با اصرار گفتگو خواهيم كرد ، و مسلماً اين كا را مي كنـيم  
ــف(و ﴾٦١﴿. » ــت ) يوس ــانش گف ــه غلام ــان را در  «: ب ــرمايه ش س

بارهايشان بگذاريد ، شايد هنگامي كه به سوي خـانواده ي خـود ،   
پس چـون بـه    ﴾٦٢﴿. » باز گشتند ، آن را بشناسند، شايد باز آيند 

از مـا بـاز داشـته    ) غله(پيمانه ! اي پدرما «: سوي پدرشان بازگشتند 
) از غلـه (با ما بفرست تا سهمي ) بنيامين (شده است، پس برادرمان 

  ﴾٦٣﴿ .»بگيريم ، و بي گمان ما نگهبان اوخواهيم بود
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tΑ$s% ö≅yδ öΝä3ãΨtΒ# u Ïµ ø‹n=tã āωÎ) !$yϑ Ÿ2 öΝä3 çGΨÏΒr& #’n?tã 

Ïµ‹Åzr&  ÏΒ ã≅ö6s% ( ª! $$sù î�ö�yz $ZàÏ"≈ym ( uθ èδ uρ ãΝym ö‘r& 

tÏΗ ¿q≡§�9$# ∩∉⊆∪   $£ϑs9uρ (#θ ßs tG sù óΟßγyè≈tF tΒ (#ρ ß‰ ỳ uρ 

óΟßγtF yè≈ŸÒ Î/ ôN̈Šâ‘ öΝÍκ ö� s9Î) ( (#θ ä9$s% $tΡ$t/r'‾≈ tƒ $tΒ  Èö ö7tΡ (  Íν É‹≈yδ 

$oΨçG yè≈ŸÒ Î/ ôN̈Šâ‘ $oΨøŠ s9Î) ( ç��ÏϑtΡuρ $uΖ n=÷δ r& àáx"øtwΥ uρ $tΡ%s{ r& 

ßŠ# yŠ÷“ tΡuρ Ÿ≅ø‹ x. 9��Ïè t/ ( y7 Ï9≡sŒ ×≅ø‹Ÿ2 ×��Å¡ o„ ∩∉∈∪   tΑ$s% ôs9 

…ã&s#Å™ ö‘é& öΝà6 yètΒ 4®Lym Èβθ è?÷σè? $Z)ÏOöθ tΒ š∅ ÏiΒ «!$# 

Í_ ¨Ψè?ù' tF s9 ÿ ÏµÎ/ HωÎ) βr& xÞ$ptä† öΝ ä3Î/ ( !$£ϑ n=sù çν öθ s?# u óΟßγs)ÏOöθ tΒ 

tΑ$s% ª!$# 4’n? tã $tΒ ãΑθà)tΡ ×≅‹Ï. uρ ∩∉∉∪   tΑ$s% uρ ¢ Í_ t6≈tƒ Ÿω 
(#θè= äz ô‰ s? .ÏΒ 5>$t/ 7‰ Ïn≡uρ (#θ è=äz ÷Š$# uρ ô ÏΒ 5>≡ uθ ö/r& 7π s% Ìh� x"tG •Β ( 

!$tΒuρ  Í_ øî é& Νä3Ζ tã š∅ ÏiΒ «! $#  ÏΒ > ó x« ( ÈβÎ) ãΝõ3 çtø:$# āωÎ) 

¬! ( Ïµ ø‹n=tã àMù=©. uθ s? ( Ïµø‹n= tæuρ È≅©.uθ tG uŠ ù=sù tβθ è=Åe2 uθ tF ßϑø9$# ∩∉∠∪   

$ £ϑs9uρ (#θ è=yzyŠ ôÏΒ ß] ø‹ym öΝèδ t� tΒr& Νèδθç/r& $̈Β šχ%Ÿ2 

 Í_ øó ãƒ Ο ßγ÷Ζ tã zÏiΒ «!$# ÏΒ >ó x« āωÎ) Zπ y_% tn ’Îû Ä§ø"tΡ 

z>θà)÷è tƒ $yγ9ŸÒs% 4 …çµ ‾ΡÎ)uρ ρ ä%s! 5Οù= Ïæ $yϑÏj9 çµ≈ oΨôϑ‾=tæ £Å3≈s9uρ 

u� sYò2r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω šχθßϑ n=ôè tƒ ∩∉∇∪   $£ϑs9uρ (#θ è=yzyŠ 

4’n?tã y# ß™θ ãƒ #”uρ# u Ïµø‹s9 Î) çν$ yzr& ( tΑ$s% þ’ÎoΤ Î) O$tΡr& x8θäzr& 

Ÿξsù ó§Í≥tF ö; s? $yϑÎ/ (#θçΡ$ Ÿ2 šχθ è=yϑ÷è tƒ ∩∉∪     

  
  
  

آيا شما را بر او امـين دانـم ، همانگونـه كـه     «:گفت ) يعقوب(
امـين داشـتم ، پـس    ) يوسـف (پيش از اين نسبت  به بـرادرش  

. »خداوند بهترين نگهبان است ، و او مهربانترين مهربانان است
و چون بار خود را گشودند ، سرمايه شـان يافتنـد كـه     ﴾٦٤﴿

) مـا ديگـر  ! (اي پـدرما  «:گفتند. به آنها بازگردانده شده است 
چه مي خواهيم ؟ اين سرمايه ماست كه به ما باز گردانده شده 

و براي خانواده ي خود آذوقه ) پس او را با ما بفرست(است ،
مي آوريم ، و برادرمان را حفظ مـي كنـيم ، و يـك بـار شـتر      

) بـراي عزيـز مصـر ، كـار    (افزون خـواهيم آورد؛ ايـن پيمانـه    
هرگـز او را بـا شـما    «:گفـت  ) يعقـوب ( ﴾٦٥﴿. آساني است 

نمي فرستم؛ تا آنكه به نام خدا به من پيمان دهيد كـه حتمـاً او   
را به نزد من بـاز خواهيـد آورد ، مگـر اينكـه قـدرت از شـما       

پيمـان  ) تعهد و(پس چون ) و خود گرفتار آييد (گرفته  شود 
خداونـد بـر آنچـه مـي     «:گفـت  ) يعقوب(استوار به او دادند ، 

اي «:گفـت ) همچنين به آنهـا (و ﴾٦٦﴿. »وييم نگهبان است گ
از يك در وارد نشـويد ، بلكـه از درهـاي متفـرق     ! پسران من 

خداونـد  ) قضـاي (نمـي تـوانم چيـزي از    ) من(داخل شويد ، و
از شـما دفـع كـنم، حكـم تنهـا از آن      ) كه مقرر كـرده اسـت  (

متـوكلان بـر او   ) همـه ي (خداست ، بر او توكل كـرده ام ، و  
و چون به همان گونه كه پدرشان به آنهـا   ﴾٦٧﴿. توكل كنند

نمـي توانسـت   ) ايـن كـار  (دستور داده بود ، داخـل شـدند ،ــ    
خداوند را از آنان دفع كند ـــ جـز حاجـت    ) قضاي(چيزي از 

در دل يعقوب كه آن برآورده شد ، و بي گمـان  )و خواهشي(
مـردم  او علمي داشت كه ما به آموخته بوديم ، ولـيكن بيشـتر   

بر يوسف  وارد شـدند ،  ) برادران(و چون  ﴾٦٨﴿. نمي دانند 
بـدون  «: گفـت ) و(را نزد خـود جـاي داد ،   ) بنيامين(برادرش 

هستم ، پس  ازآنچه آنها انجام مي ) يوسف(شك من برادر تو
  ﴾٦٩﴿. »دادند ، اندوهگين مباش 
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$£ϑn= sù Νèδ t“ £γy_ öΝÏδ Î—$ yγpg¿2 Ÿ≅yè y_ sπ tƒ$s)Åb¡9$# ’Îû È≅ômu‘ 

Ïµ‹Åzr& §Ν èO tβ©Œ r& îβ ÏiŒxσ ãΒ $yγçF −ƒr& ç��Ïè ø9$# öΝ ä3‾ΡÎ) tβθ è% Ì�≈|¡ s9 ∩∠⊃∪   

(#θ ä9$s% (#θ è=t6 ø%r& uρ ΟÎγøŠ n=tæ # sŒ$̈Β šχρ ß‰ É)ø"s? ∩∠⊇∪   (#θ ä9$s% 

ß‰ É)ø"tΡ tí#uθ ß¹ Å7 Î=yϑø9$# yϑÏ9uρ u !% ỳ  Ïµ Î/ ã≅÷Η ¿q 9��Ïè t/ O$tΡr&uρ 

 ÏµÎ/ ÒΟŠÏãy— ∩∠⊄∪   (#θä9$s% «! $$s? ô‰ s)s9 ΟçF ôϑÎ= tæ $̈Β $uΖ ÷∞Å_ 

y‰ Å¡ ø"ãΖ Ï9 ’Îû ÇÚö‘F{$# $tΒuρ $̈Ζ ä. tÏ% Ì�≈y™ ∩∠⊂∪   (#θ ä9$s% $yϑsù 

ÿ…çν äτℜt“ y_ βÎ) óΟçGΖ ä. t Î/É‹≈Ÿ2 ∩∠⊆∪   (#θ ä9$s% …çν äτℜ t“ y_ tΒ 

y‰ É ã̀ρ ’Îû  Ï& Î#ôm u‘ uθ ßγsù …çν äτℜt“ y_ 4 y7Ï9≡ x‹ x. “Ì“ øgwΥ 

š Ïϑ Î=≈©à9$# ∩∠∈∪   r&y‰ t6sù óΟÎγÏG u‹Ïã÷ρ r'Î/ Ÿ≅ö6s% Ï!% tæÍρ Ïµ‹Åzr& 

§Ν èO $yγy_ t� ÷‚ tGó™ $# ÏΒ Ï !%tæ Íρ Ïµ‹Åzr& 4 š�Ï9≡ x‹ x. $tΡô‰ Ï. 

y# ß™θ ã‹Ï9 ( $tΒ tβ%x. x‹ è{ ù'uŠ Ï9 çν$yzr& ’Îû ÈÏŠ Å7Î=yϑ ø9$# HωÎ) β r& 

u !$t± o„ ª! $# 4 ßì sùö� tΡ ;M≈y_ u‘yŠ ̈Β â !$t± ®Σ 3 s−öθ sùuρ Èe≅à2 “ÏŒ 

AΟù=Ïæ ÒΟŠÎ=tæ ∩∠∉∪   * (# þθä9$s% β Î) ø−Ì� ó¡ o„ ô‰ s)sù s−t� y™ Ó r̂& …ã& ©! 

ÏΒ ã≅ö6 s% 4 $yδ §� y™r'sù ß#ß™θ ãƒ ’Îû  Ïµ Å¡ ø"tΡ öΝs9uρ $yδ Ï‰ ö6ãƒ óΟßγs9 

4 tΑ$ s% óΟçFΡr& @� x© $ZΡ%x6̈Β ( ª! $# uρ ãΝn= ôãr& $ yϑÎ/ šχθà"ÅÁs? 

∩∠∠∪   (#θä9$s% $ pκ š‰r'‾≈tƒ â“ƒÍ“ yèø9$# ¨β Î) ÿ…ã&s! $\/r& $V‚ø‹x© # Z��Î6x. 

õ‹ ã‚ sù $tΡy‰ tn r& ÿ…çµ tΡ%x6 tΒ ( $‾ΡÎ) y71t� tΡ zÏΒ 

š ÏΖÅ¡ ós ßϑø9$# ∩∠∇∪     

  
  

آبخـوري  (پس هنگـامي كـه بارهـاي آنهـا مهيـا كـرد ، جـام        
را در بار برادرش گذاشت، سـپس نـدا دهنـده ي نـدا     ) پادشاه

بـه   ﴾٧٠﴿. »اي كاروانيان ، بدون شك شما دزد هسـتيد «:داد 
» !چـه چيـز گـم كـرده ايـد ؟     «: كـرده وگفتنـد   طرف آنها رو 

پيمانه ي پادشاه را گم كرده ايم ، و هر كس «: گفتند  ﴾٧١﴿
دارد، و مـن ضـامن ايـن    ) جـايزه (آن را بياورد يك بـار شـتر   

به خداوند سوگند ، شـما مـي   « :گفتند  ﴾٧٢﴿. هستم) وعده(
دانيد كه ما نيامده ايم تـا در ايـن سـرزمين فسـاد كنـيم ، و مـا       

پــس اگــر «: گفتنــد) آنهــا( ﴾٧٣﴿. »دزد نبــوده ايــم ) رگــزه(
ــد ﴾٧٤﴿» دروغگــو باشــيد؛ كيفــرش چيســت ؟  كيفــر «:گفتن

در بارش پيدا شود ، پس خـودش كيفـر   ) آن پيمانه(كسي كه 
ما اين گونه سـتم  ) كه برده ي شما خواهد بود(آن خواهد بود 

جسـت  (پـس شـروع بـه     ﴾٧٥﴿. »كاران را كيفـر مـي دهـيم    
ي آنها ، پيش از بار برادرش پرداخت ، آنگاه آن بارها) جوي

را از بار برادرش بيرون آورد ، اين گونه بـراي يوسـف چـاره    
نمـي توانسـت در آيـين پادشـاه     ) هرگـز (انديشي كـرديم ، او  

برادرش  را بگيرد ، مگر آنكه خدا بخواهد ، درجات هركس 
انـا  را بخواهيم بالا مي بريم ، و بالاتر از هر صاحب علمـي ، د 

اگـر او دزدي كـرده   «:گفتنـد  ) بـرادران ( ﴾٧٦﴿. تري اسـت  
پيش از اين دزدي كـرده  ) نيز(؛ برادرش )تعجب ندارد(است 

را در دل خود پنهان داشـت ، و  ) سخن(بود ، پس يوسف آن 
شـما از نظـر   «:گفـت  ) در دل خـود (براي آنها  آشكار نكرد ، 

وصيف مي هستيد ، و خداوند به آنچه ت) مردم(منزلت بدترين 
همانا او پدر ! اي عزيز «:گفتند  ﴾٧٧﴿. »كنيد ، آگاه تراست 

لـذا  ) كه از دوري او سـخت ناراحـت مـي شـود    (پيري دارد ، 
يكي ازما  را به جـاي او بگيـر ، بـي گمـان مـا تـو را از نيكـو        

  ﴾٧٨﴿. »كاران مي بينيم 
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tΑ$s% sŒ$yètΒ «! $# β r& x‹ è{ ù'‾Ρ āωÎ) tΒ $tΡô‰ ỳ uρ $oΨyè≈ tF tΒ 

ÿ…çν y‰ΨÏã !$‾ΡÎ) #]ŒÎ) šχθ ßϑÎ=≈ sà©9 ∩∠∪   $£ϑn= sù (#θ Ý¡ t↔øŠ tF ó™ $# 

çµ ÷ΨÏΒ (#θÝÁ n=yz $wŠ Åg wΥ ( tΑ$s% öΝèδ ç��Î7Ÿ2 öΝs9r& (# þθ ßϑn= ÷ès? āχ r& 

öΝ ä.$t/r& ô‰ s% x‹ yzr& Ν ä3ø‹n=tæ $Z)ÏOöθ ¨Β zÏiΒ «! $# ÏΒuρ ã≅ö6s% $tΒ 

óΟçFÛ§� sù ’Îû y#ß™θ ãƒ ( ôn= sù yyt� ö/r& uÚö‘F{$# 4 ®Lym tβsŒù' tƒ þ’Í< 

þ’Î1 r& ÷ρ r& zΝ ä3øts† ª!$# ’Í< ( uθèδ uρ ç�ö� yz tÏϑÅ3≈ ptø:$# ∩∇⊃∪   

(# þθãè Å_ ö‘$# #’ n<Î) öΝä3‹Î/ r& (#θä9θ à)sù !$tΡ$t/r'‾≈tƒ āχ Î) y7uΖ ö/$# s−t� y™ 

$tΒuρ !$tΡô‰ Íκ y− āωÎ) $ yϑÎ/ $uΖ ôϑÎ= tæ $ tΒuρ $̈Ζ à2 É=ø‹tó ù=Ï9 

tÏàÏ"≈ym ∩∇⊇∪   È≅t↔ ó™uρ sπ tƒö� s)ø9$# ÉL©9 $# $̈Ζ à2 $pκ�Ïù u��Ïè ø9$# uρ 

ûÉL©9$# $uΖ ù=t6 ø%r& $pκ�Ïù ( $‾ΡÎ)uρ šχθ è% Ï‰≈|Ás9 ∩∇⊄∪   tΑ$s% ö≅t/ 

ôM s9§θ y™ öΝä3s9 öΝä3 Ý¡ à"Ρr& # X÷ ö∆ r& ( ×�ö9 |Á sù î≅Š ÏΗ sd ( |¤ tã ª!$# 

β r&  Í_ u‹Ï?ù'tƒ óΟÎγÎ/ $�èŠ ÏΗ sd 4 …çµ ‾ΡÎ) uθ èδ ÞΟŠÎ=yè ø9$# ÞΟŠ Å6ysø9 $# 

∩∇⊂∪   4’‾<uθ s?uρ öΝåκ ÷]tã tΑ$s% uρ 4’s∀y™r'‾≈tƒ 4’n? tã y#ß™θ ãƒ 

ôMāÒ u‹ö/$# uρ çν$uΖ øŠtã š∅ ÏΒ Èβ ÷“ßs ø9$# uθßγsù ÒΟŠ Ïàx. ∩∇⊆∪   

(#θ ä9$s% «! $$s? (# àσ tG ø"s? ã�à2 õ‹ s? y# ß™θãƒ 4 ®Lym šχθä3 s? 

$�Êt� ym ÷ρ r& tβθä3 s? š∅ ÏΒ š Å3 Î=≈yγø9$# ∩∇∈∪   tΑ$s% !$yϑ‾ΡÎ) 

(#θ ä3ô© r&  Éo\ t/ þ’ÎΤ ÷“ ãm uρ ’n<Î) «! $# ãΝn= ôãr&uρ š∅ ÏΒ «! $# $ tΒ Ÿω 
šχθßϑ n=÷è s? ∩∇∉∪     

  
  
  

پناه بر خدا ، كه ما جـز آن كسـي كـه    «: گفت ) يوسف(
بگيـريم ، بـي   ) ديگـري را (كالايمان را نزد او يافتـه ايـم،  

 ﴾٧٩﴿. » گمان در آن صورت سـتم كـار خـواهيم بـود     
وا كنـان بـه   از او ناميـد شـدند ، نج ـ  ) بـرادران (پس چون 

آيا نمي دانيد «:بزرگشان گفت ) برادر(گوشه اي رفتند ، 
گرفته اسـت  ) استوار(كه پدرتان از شما به نام خدا پيمان 

! در باره ي يوسف كوتاهي كرده ايد؟) نيز(وپيش از اين 
بيـرون نمـي شـوم ،    ) مصر(پس من هرگز از اين سرزمين 

ي مـن   تا پدرم بـه مـن اجـازه دهـد ، يـا خداونـد دربـاره       
به ) شما( ﴾٨٠﴿. داوري كند ، و او بهترين داوران است 

بـي  ! اي پـدر جـان   «:سوي پدرتان باز گرديد ، و بگوييد 
گمان پسرت دزدي كرد، و ما جز به آنچـه مـي دانسـتيم    

و  ﴾٨١﴿. گواهي نـداديم ، و مـا از غيـب آگـاه نبـوديم      
شهري كه در آن بـوديم ، و از كـارواني كـه بـا     ) مردم(از

. »وديم بپــرس ، و بــدون شــك مــا راســتگو هســتيم آن بــ
بلكـه  ) حقيقـت چنـين نيسـت   («: گفـت ) يعقوب( ﴾٨٢﴿
را بــراي شــما ) ناشايســت(نفــس شــما ، كــاري ) هــواي(

صـبر جميـل اسـت ، اميـد     ) كـار مـن  (آراسته است؛ پس 
است خداوند همه ي آنها را به من باز گرداند ، بي گمان 

ها روي بر گردانـد  و از آن ﴾٨٣﴿. »او داناي حكيم است 
و چشمان او از انـدوه سـفيد   » افسوس بر يوسف«: وگفت

انـدوه خـود را فـرو    ) سرشارازغم بود(شد ، در حالي كه 
به خدا سو گند ، پيوسته يوسف «:گفتند  ﴾٨٤﴿. مي برد 

. »را ياد مي كني ، تا آنكه سخت بيمار گردي يا  بميـري  
د را من شرح غم و پريشاني خو«: گفت) يعقوب( ﴾٨٥﴿

و ) و به سوي او شكايت مي بـرم (تنها به خدا مي گويم ، 
. »خدا چيزهاي مي دانـم كـه شـما نمـي دانيـد     ) سوي(از 
﴿٨٦﴾  



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               246    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ê‰ì�Ñ�ìí  

  

 

¢Í_ t7≈ tƒ (#θ ç7yδ øŒ$# (#θÝ¡ ¡¡ ys tF sù ÏΒ y#ß™θ ãƒ ÏµŠÅzr& uρ Ÿωuρ 

(#θÝ¡ t↔÷ƒ ($s?  ÏΒ Çy÷ρ§‘ «!$# ( …çµ ‾ΡÎ) Ÿω ß§ t↔ ÷ƒ($tƒ ÏΒ Çy÷ρ §‘ «!$# 

āωÎ) ãΠöθ s)ø9$# tβρã� Ï"≈ s3ø9$# ∩∇∠∪   $£ϑn=sù (#θ è=yzyŠ Ïµ ø‹n=tã (#θ ä9$s% 

$pκ š‰ r'‾≈ tƒ â“ƒÍ“ yè ø9$# $uΖ ¡¡ tΒ $uΖ n=÷δ r& uρ •� ‘Ø9$# $uΖ ÷∞Å_ uρ 7πyè≈ŸÒ Î7Î/ 

7π8y_ ÷“ •Β Å∃ ÷ρ r'sù $uΖs9 Ÿ≅ø‹s3ø9$# ø−£‰ |Ás? uρ !$uΖ øŠn= tã ( ¨β Î) ©!$# 

“ Ì“ øgs† š Ï% Ïd‰ |ÁtF ßϑø9 $# ∩∇∇∪   tΑ$s% ö≅yδ Λ äôϑ Î=tæ $̈Β 

Λ äù=yè sù y#ß™θ ã‹Î/ Ïµ‹Åzr&uρ øŒÎ) óΟçFΡr& šχθ è=Îγ≈y_ ∩∇∪   

(# þθ ä9$s% y7 ‾ΡÏr& |MΡV{ ß#ß™θ ãƒ ( tΑ$s% O$ tΡr& ß# ß™θãƒ !# x‹≈yδ uρ 

 Å�r& ( ô‰ s% �∅ tΒ ª!$# !$ uΖøŠ n=tã ( …çµ‾Ρ Î) tΒ È,−G tƒ ÷�É9 óÁtƒuρ 

�χ Î*sù ©! $# Ÿω ßì‹ÅÒ ãƒ t� ô_ r& š ÏΖÅ¡ ós ßϑø9$# ∩⊃∪   

(#θ ä9$s% «!$$s? ô‰ s)s9 x8 t� rO# u ª!$# $uΖ øŠ n=tã β Î)uρ $̈Ζ à2 

š Ï↔ÏÜ≈y‚ s9 ∩⊇∪   tΑ$s% Ÿω |=ƒ Î�øYs? ãΝä3 ø‹n=tæ tΠöθ u‹ø9$# ( 
ã� Ï"øó tƒ ª! $# öΝ ä3s9 ( uθ èδ uρ ãΝ ymö‘r& š Ïϑ Ïm≡ §�9$# ∩⊄∪   

(#θ ç7yδ øŒ$#  ÅÂ‹Ïϑs)Î/ # x‹≈ yδ çνθà)ø9r'sù 4’n?tã Ïµ ô_ uρ ’Î1 r& ÏNù'tƒ 

# Z��ÅÁ t/ †ÎΤθè? ù&uρ öΝ à6Î= ÷δ r'Î/ š Ïè yϑô_ r& ∩⊂∪   $£ϑs9uρ 

ÏMn=|Á sù ç��Ïè ø9$# š^$s% öΝ èδθ ç/r& ’ÎoΤ Î) ß‰ Å_ V{ yxƒÍ‘ y#ß™θ ãƒ ( 
Iωöθ s9 β r& Èβρß‰ ÏiΖ x"è? ∩⊆∪   (#θä9$s% «! $$s? y7 ¨ΡÎ) ’Å∀ s9 

š�Î=≈n=|Ê ÉΟƒÏ‰ s)ø9$# ∩∈∪     

  
  

برويد و از يوسف و برادرش جسـت جـو   !  اي پسران من
كنيد ، و از رحمت خدا ناميد نشويد ، چرا كه جز گـروه  

 ﴾٨٧﴿ .»كافران كسي از رحمت خدا ناميـد نمـي شـود    
وارد شدند ، ) يوسف(= بر او) به مصر رفتند و(پس چون 

) و نـاراحتي  (به ما و خاندان ما سـختي  ! اي عزيز«:گفتند 
بـا خـود   ) وانـدكي (كالاي نا چيـز ) اينك(رسيده است،و

آورده ايم؛ پس پيمانه را بـراي  مـا كامـل كـن ، وبـر مـا       
كن ، بي گمان خداوند بخشـندگان را  ) و بخشش(صدقه 

آيا دانستيد بـا  «:گفت) يوسف( ﴾٨٨﴿ .»پاداش مي دهد 
ــد ؟   ــادان بودي ــد ، هنگــامي كــه ن  .» ! يوســف چــه كردي

تي تو همـان يوسـفي   يا به راسآ«:گفتند) برادران ( ﴾٨٩﴿
من يوسفم، و اين برادر مـن  ) آري(«:گفت) يوسف( .»! ؟

است ، يقينا ً خداوند بر ما منّت گذاشت ، همانا هر كـس  
پرهيزگاري كند و صبر نمايد ، بي گمان خداوند پـاداش  

ــد    ــي كن ــايع نم ــاران را ض ــو ك ــرادران( ﴾٩٠﴿ .»نيك ) ب
مـا برتـري    به خدا سوگند ، يقيناً خداوند تو را بـر «:گفتند

) يوســف ( ﴾٩١﴿ .» داده ، و حقــاً مــا خطــا كــار بــوديم 
امروز هيچ سرزنشي بر شما نيست ، خداوند شـما  « :گفت

اين  ﴾٩٢﴿ .»را مي آمرزد، و او مهربانترين مهربانان است
پيراهن مرا ببريد ، وبر چهره ي پدرم بيندازيد تا بينا گردد 

و  ﴾٩٣﴿ .»د ، و همه ي خانواده ي خود را نزد من بياوري
و حركت كرد (جدا شد ) از سرزمين مصر(چون كاروان 

يقيناً مـن بـوي يوسـف را    «:گفت) به اطرافيان(پدرشان ) 
) آنها( ﴾٩٤﴿ .»ميابم ، اگر مرا به كم عقلي نسبت ندهيد 

به خدا سـوگند، بـي گمـان تـو در همـان اشـتباه       «:گفتند 
  ﴾٩٥﴿ .»ديرينه ات هستي 
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!$£ϑn= sù β r& u !%ỳ ç��Ï± t6ø9$# çµ9s)ø9r& 4’n? tã  ÏµÎγô_ uρ £‰ s?ö‘$$sù 

# Z��ÅÁ t/ ( tΑ$s% öΝ s9r& ≅è% r& öΝ à6©9 þ’ÎoΤ Î) ãΝn=÷æ r& zÏΒ «!$# $tΒ Ÿω 
šχθßϑ n=÷è s? ∩∉∪   (#θä9$s% $tΡ$t/r'‾≈tƒ ö�Ï"øótG ó™ $# $uΖ s9 !$uΖ t/θçΡèŒ 

$‾ΡÎ) $̈Ζ ä. tÏ↔ ÏÜ≈yz ∩∠∪   tΑ$s% š’ôθ y™ ã�Ï"øótG ó™r& öΝä3s9 

þ’În1 u‘ ( …çµ ‾ΡÎ) uθ èδ â‘θ à"tóø9$# ÞΟŠ Ïm §�9$# ∩∇∪   $£ϑn= sù (#θ è=yzyŠ 4’n?tã 

y#ß™θ ãƒ #“ uρ# u Ïµø‹s9Î) Ïµ ÷ƒuθ t/r& tΑ$s% uρ (#θè=äz ÷Š$# u�óÇÏΒ β Î) u!$x© 

ª!$# tÏΖ ÏΒ# u ∩∪   yìsùu‘uρ Ïµ÷ƒuθ t/r& ’ n?tã Ä¸ ö� yè ø9$# (#ρ”� yzuρ 

…çµ s9 #Y‰ £∨ß™ ( tΑ$ s% uρ ÏM t/r'‾≈tƒ # x‹≈yδ ã≅ƒÍρ ù's? }‘≈tƒö â‘ ÏΒ ã≅ö6s% 

ô‰ s% $yγn=yè y_ ’În1 u‘ $ y)ym ( ô‰ s% uρ z |¡ ômr& þ’Î1 øŒÎ) Í_ y_ t� ÷zr& 

zÏΒ Ç ôfÅb¡9$# u!% ỳ uρ Νä3Î/ zÏiΒ Íρ ô‰ t7ø9$# . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ β r& sø t“ ‾Ρ 

ß≈sÜ ø‹¤±9$#  Í_ ø‹t/ t÷ t/uρ þ†ÎAuθ ÷zÎ) 4 ¨β Î) ’În1 u‘ ×#‹ÏÜs9 $yϑÏj9 

â !$t± o„ 4 …çµ ‾ΡÎ) uθ èδ ÞΟŠ Î= yèø9$# ãΛÅ3ptø:$# ∩⊇⊃⊃∪   * Éb> u‘ ô‰ s% 

Í_ tF ÷�s?# u zÏΒ Å7 ù=ßϑø9$# Í_ tF ôϑ ‾=tãuρ ÏΒ È≅ƒ Íρù's? Ï]ƒÏŠ%tnF{ $# 4 
t� ÏÛ$sù ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ |MΡr&  Çc’Í<uρ ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# 

Íο t� Åz Fψ$# uρ (  Í_ ©ùuθ s? $ VϑÎ=ó¡ ãΒ  Í_ ø)Åsø9r& uρ tÅs Î=≈ ¢Á9$$Î/ ∩⊇⊃⊇∪   

y7Ï9≡ sŒ ô ÏΒ Ï!$t6 /Ρr& É=ø‹tó ø9$# Ïµ‹Ïmθ çΡ y7 ø‹s9Î) ( $ tΒuρ |MΨä. 

öΝÍκ ö‰ y‰ s9 øŒÎ) (# þθ ãèuΗød r& öΝ èδ {� øΒr& öΝèδ uρ tβρ ã� ä3øÿs‡ ∩⊇⊃⊄∪   !$tΒuρ 

ç� sYò2r& Ä¨$ ¨Ψ9$# öθ s9uρ |Mô¹ t� ym tÏΨ ÏΒ÷σ ßϑÎ/ ∩⊇⊃⊂∪     

  
  

او  را برچهـره ) پيـراهن (پس چون بشـارت دهنـده آمـد و آن    
آيا به شما نگفتم كـه مـن از   «: افكند ، نا گهان بينا شد ، گفت

 ﴾٩٦﴿. »! خدا چيزهاي مي دانم كه شما نمي دانيـد ؟ ) سوي(
گناهانمـان  ) در بـاره ي  (بـراي مـا   ! مـا  ) جان(اي پدر«:گفتند 

 ﴾٩٧﴿. »آمــرزش بخــواه ، بــي گمــان مــا خطــا كــار بــوديم  
دگـارم آمـرزش   به زودي براي شما از پرور« :گفت) يعقوب(

 ﴾٩٨﴿. » مي طلبم ، بدون شك او آمرزنده ي مهربان اسـت  
در (پس چـون بـر يوسـف وارد شـدند ، او پـدر ومـادرش را       

بـه  ) همگـي («:نزد خود جـاي داد و گفـت   ) آغوش گرفت و
. »خواهيد بـود ) و امان(مصر درآييد؛ اگر خدا بخواهد در امن 

براي ) همگي(و پدر ومادر خود را بر تخت نشاند ، و  ﴾٩٩﴿
ايــن  ! اي پـدرجان « :گفــت) يوسـف (او بـه سـجده افتادنــد ، و  

تعبيرخوابم است ، كه از پيش ديده بـودم ، پروردگـارم آن را   
، يقينـاً بـه مـن نيكـي كـرد      ) و تحقق بخشـيد  (راست گرداند 

هنگامي كه مرا از زندان بيـرون آورد ، و شـما را از آن بيابـان    
فتنـه  (شيطان ميان من وبـرادرانم   آورد ، بعد از آنكه) به اينجا(
فساد كرد ، بي گمان پروردگارم به آنچه كـه مـي خواهـد    ) و
. باريك بين است ، همان او دانا ي حكـيم اسـت   ) تدبير كند(

از فرمـانروايي بـه مـن    ) بهره ي عظيمـي ! (پروردگارا ﴾١٠٠﴿
تعبير خوابها بـه مـن   =)تأويل احاديث (عطا كردي ، و از علم 

تويي كـار سـاز   ! د آورنده اي آسمانها و زمين آموختي ، پدي
من در دنيـا و آخـرت ، مـرا مسـلمان بميـران و بـه شايسـتگان        

اين از خبرهاي غيب اسـت  !) اي پيامبر( ﴾١٠١﴿. »ملحق فرما
بـد  ) برادران يوسف(كه به تو وحي مي كنيم ، و هنگامي كه 

گرفتنـد  ، تـونزد آنهـا    )قطعـي  (انديشي مي كردند و تصـميم  
) برايمـان شـان  (و اگـر چـه    –و بيشتر مـردم   ﴾١٠٢﴿. ي نبود

  ﴾١٠٣﴿. مؤمن نخواهند بود  –حرص ورزي 
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$tΒuρ óΟßγè=t↔ ó¡ n@ Ïµ ø‹n=tã ôÏΒ @� ô_ r& 4 ÷βÎ) uθ èδ āωÎ) Ö� ò2ÏŒ 

tÏΗs>≈ yèù= Ïj9 ∩⊇⊃⊆∪    Éir(Ÿ2 uρ ôÏiΒ 7π tƒ# u ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ šχρ ”�ßϑtƒ $pκö� n= tæ öΝ èδ uρ $ pκ ÷]tã tβθ àÊÌ� ÷è ãΒ ∩⊇⊃∈∪   

$tΒuρ ßÏΒ÷σ ãƒ Νèδ ç� sYò2r& «! $$Î/ āωÎ) Νèδ uρ tβθä. Î�ô³ •Β ∩⊇⊃∉∪   

(# þθ ãΖ ÏΒr'sùr& β r& öΝ åκ u� Ï?ù's? ×π u‹Ï±≈xî ôÏiΒ É># x‹ tã «!$# ÷ρr& ãΝåκ u� Ï?ù's? 

èπ tã$¡¡9$# Zπ tF øó t/ öΝèδ uρ Ÿω šχρ â÷ßêô± o„ ∩⊇⊃∠∪   ö≅è% Íν É‹≈yδ 

þ’Í?Š Î6y™ (# þθ ãã÷Šr& ’n<Î) «! $# 4 4’n?tã >ο u��ÅÁt/ O$tΡr& Ç tΒuρ Í_ yè t6̈?$# ( 
z≈ys ö6ß™uρ «!$# !$tΒuρ O$tΡr& zÏΒ š Ï. Î�ô³ ßϑ ø9$# ∩⊇⊃∇∪   !$tΒuρ 

$uΖ ù= y™ ö‘r&  ÏΒ š�Î=ö6s% āωÎ) Zω%y Í̀‘ ûÇrθ œΡ Ν Íκö� s9Î) ôÏiΒ È≅÷δ r& 

#“ t�à)ø9$# 3 óΟn= sùr& (#ρ ç��Å¡ o„ †Îû ÇÚö‘F{ $# (#ρ ã�ÝàΖuŠ sù y#ø‹x. 

šχ%x. èπt7É)≈tã tÏ%©! $# ÏΒ óΟÎγÏ= ö7s% 3 â‘# t$s! uρ Íο t� ÅzFψ$# ×�ö�yz 

šÏ%©#Ïj9 (# öθs)̈?$# 3 Ÿξsù r& tβθè= É)÷è s? ∩⊇⊃∪   # ¨Lym # sŒÎ) 

}§t↔ ø‹tF ó™ $# ã≅ß™ ”�9$# (# þθ ‘Ζ sß uρ öΝåκ ¨Ξ r& ô‰ s% (#θç/É‹ à2 ôΜèδ u !$y_ 

$tΡç�óÇ tΡ z Édf ãΖ sù tΒ â !$t± ®Σ ( Ÿωuρ –Št� ãƒ $uΖ ß™ ù't/ Çtã ÏΘöθ s)ø9$# 

tÏΒÌ� ôf ßϑø9$# ∩⊇⊇⊃∪   ô‰ s)s9 šχ%x. ’ Îû öΝÎη ÅÁ|Á s% ×ο u�ö9 Ïã 

’Í<'ρ T[{ É=≈t6ø9F{ $# 3 $tΒ tβ%x. $ZVƒ Ï‰ tn 2”u�tIø"ãƒ Å6≈s9uρ 

t,ƒÏ‰ óÁ s? “Ï%©! $# t÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ Ÿ≅‹ÅÁø"s?uρ Èe≅à2 &ó x« 

“ Y‰ èδuρ Zπ uΗ÷qu‘uρ 5Θöθ s)Ïj9 tβθãΖ ÏΒ÷σãƒ ∩⊇⊇⊇∪     

  
  

از آنها پاداشي نمي طلبـي ، آن جـز   ) دعوت(و تو بر اين 
و چه بسـا نشـانه اي    ﴾١٠٤﴿ .پندي براي جهانيان نيست 

در آسمانها و زمين وجود دارد كـه آنهـا از كنـارش مـي     
و بيشتر آنهـا   ﴾١٠٥﴿ .گذرند و از آن روي مي گردانند

) به نـوعي (به خداوند ايمان نمي آورند ؛ مگر اينكه آنان 
آيـا ايمـن هسـتند از اينكـه عـذاب       ﴾١٠٦﴿ .اند مشرك

فراگيري از سوي خدا بـه سـراغ آنهـا بيايـد ، يـا ناگهـان       
 .قيامت به سراغشان آيد ، در حالي كه آنـان بـي خبرنـد    

ايــن راه مــن اســت ، مــن بــا «:بگــو!) اي پيــامبر( ﴾١٠٧﴿
به سوي خدا دعوت مي كنم، و كسـاني  ) كامل(بصيرت 

و خداونـد  ) يز چنين مـي كنـد   ن(كه از من پيروي كردند 
و ما  ﴾١٠٨﴿ .»پاك ومنزه است ، ومن از مشركان نيستم

پيش از تو نفرستاديم ، جزمردمي از اهل قريه هـا كـه بـه    
در زمـين سـير   ) مشـركان (آنهـا وحـي مـي كـرديم ، آيـا      

نكردند؛ تا ببيند عاقبت كساني كـه پـيش از آنهـا بودنـد،     
اي كسـاني كـه   و يقينـاً سـراي آخـرت بـر    ! چگونه بـود ؟ 

 !پرهيزگــاري كردنــد ، بهتــر اســت ، آيــا نمــي انديشــيد؟
تـا  ) كافران پيوسته به انكـار خـود ادامـه دادنـد    ( ﴾١٠٩﴿

) مـردم (نااميـد شـدند، و   ) از قومشـان (آنگاه كه پيامبران 
در ايـن  (پنداشتند كـه بـه آنهـا دروغ گفتـه شـده اسـت،       

ياري ما به سراغشان آمد ، پـس هـر كـس را كـه     ) هنگام
واستيم نجات يافت ، و عذاب ما از قوم گنهكار را بـاز  خ

يقينـاً در داستانهايشـان عبرتـي     ﴾١١٠﴿ .نخواهد گشـت 
بـه  (سخني نبـود كـه   ) قرآن(براي خرد مندان است ، اين 

بافته شود ، بلكه تصديق كننده ي كتابهـاي اسـت   ) دروغ
هـر چيـز   ) و شـرح (كه پيش از آن است ، و بيـان كننـده   

گروهي است كه ايمان  و رحمت براياست ، و هدايت 
  ﴾١١١﴿ .مي آورند
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� ýϑ!9# 4 y7 ù=Ï? àM≈tƒ# u É=≈ tG Å3ø9$# 3 ü“ Ï%©! $# uρ tΑÌ“Ρé& y7ø‹s9Î) ÏΒ 

y7 Îi/¢‘ ‘,ys ø9$# £Å3≈s9uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω tβθ ãΖÏΒ÷σãƒ ∩⊇∪   

ª!$# “ Ï%©! $# yì sùu‘ ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9$# Î�ö�tó Î/ 7‰ uΗxå $pκ tΞ ÷ρt� s? ( §ΝèO 

3“ uθ tGó™ $# ’ n?tã Ä¸ ö� yè ø9$# ( t� ¤‚ y™uρ }§ ôϑ¤±9$# t� yϑs)ø9 $# uρ ( @≅ä. 

“ Ì�øgs† 9≅y_ L{ ‘ wΚ|¡ •Β 4 ã� În/y‰ ãƒ t� øΒF{ $# ã≅Å_Á x"ãƒ ÏM≈tƒFψ$# 

Νä3 ‾=yè s9 Ï !$s)Î=Î/ öΝä3 În/u‘ tβθãΖ Ï%θ è? ∩⊄∪   uθ èδ uρ “ Ï%©! $# £‰ tΒ 

uÚö‘F{$# Ÿ≅yè y_uρ $pκ� Ïù zÅ›≡ uρu‘ # \�≈pκ÷Ξ r& uρ (  ÏΒuρ Èe≅ä. 

ÏN≡ t� yϑ̈V9$# Ÿ≅yè y_ $pκ�Ïù È ÷ ỳ ÷ρy— È ÷ uΖ øO$# (  Å´ øóãƒ Ÿ≅øŠ ©9$# u‘$pκ ¨]9$# 

4 ¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 tβρã� ©3x"tG tƒ ∩⊂∪   ’Îûuρ 

ÇÚö‘F{$# ÓìsÜ Ï% ÔN≡u‘Èθ≈yf tG •Β ×M≈ ¨Ζ y_uρ ôÏiΒ 5=≈uΖ ôãr& ×í ö‘y—uρ 

×≅Š ÏƒwΥ uρ ×β# uθ ÷Ζ Ï¹ ç�ö�xî uρ 5β# uθ÷Ζ Ï¹ 4’s+ó¡ ç„ & !$yϑ Î/ 7‰ Ïn≡uρ 

ã≅ÅeÒx"çΡuρ $ pκ |Õ ÷è t/ 4†n?tã <Ù÷è t/ ’Îû È≅à2 W{ $# 4 ¨β Î) ’Îû 

š�Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 šχθ è=É)÷ètƒ ∩⊆∪   * βÎ)uρ ó=yf ÷ès? 

Ò=yf yè sù öΝ çλ é;öθ s% # sŒÏ r& $̈Ζä. $¹/≡t� è? $‾ΡÏ r& ’Å∀s9 9, ù=yz >‰ƒÏ‰ ỳ 3 
y7Í×‾≈ s9'ρé& šÏ%©! $# (#ρã� x"x. öΝÍκ Íh5 t� Î/ ( y7Í×‾≈ s9'ρ é&uρ ã≅≈n=øñ F{$# þ’Îû 

óΟÎγÏ%$uΖ ôãr& ( y7 Í×‾≈s9'ρ é& uρ Ü=≈pt õ¾r& Í‘$̈Ζ9$# ( öΝèδ $ pκ�Ïù tβρ à$Î#≈yz 

∩∈∪     

  سورة رعد
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

اسـت، و  ) قـرآن (اينها آيات كتاب ) را. ميم . لام . الف (المر 
پروردگارت برتـو نـازل شـده ، حـق اسـت ،      ) سوي(آنچه از 

خداونـد كسـي    ﴾١﴿. وليكن بيشتر مردم ايمـان نمـي آورنـد    
است كه آسمانها را بدون سـتون بـر افراشـت كـه مـي بينيـد ،       

عرش مستقر شد، و خورشيد وماه را مسخر سـاخت ،   آنگاه بر
را ) و امور هستي(كه هر كدام تا مدت معيني روان است ، كار

بيـان مـي كنـد ، شـايد     ) روشـن (تدبير مي كند ، نشانه هاي را 
و او  ﴾٢﴿. شما بـه لقـاي پروردگارتـان يقـين حاصـل كنيـد       

كسي است كه زمين را گسترد ، و در آن كوهها ونهرها قـرار  
...) تـرش وشـيرين و  (داد ، ودر آن از هر نوع ميوه ها دو قسم 

پديد آورد ، شب را بـر روزمـي پوشـاند ، بـي گمـان در ايـن       
ــراي گروهــي كــه مــي  ) وعبرتهــا(نشــانه هــا  ) امــور( اســت ب

كنــارهم ) گونــاگون(و در زمــين قطعــه هــاي  ﴾٣﴿. انديشــند
گـاه   و باغها يي از انگور و كشتزار و نخلهاي كـه ) قرار دارد(

كـه از  ) در صـورتي (از يك بن مي رويند و گاه از چند بـن ،  
ميوه بعضي از آنها ) با اين حال(يك آب سيراب مي شوند ، و

) امـور (برتري داديم ، بـدون شـك در ايـن    ) ديگر(را بعضي 
. است براي گروهـي كـه خـرد مـي ورزنـد      ) و عبرتها(نشانها 

تعجـب مـي   ) فاراز ايمان نياوردن ك(اگر !) اي پيامبر( و ﴾٤﴿
:) مـي گوينـد  (است ، كـه  ) تر(كني ، پس سخن آنان عجيب 

بار ديگر زنـده مـي   (خاك شديم ) مرديم و(آيا هنگامي كه «
اينان كسـاني  » !و به آفرينش نويني باز مي گرديم ؟) شويم  و

و (هستند كه به پروردگارشان كافر شده انـد، واينـان غـل هـا     
) جهـنم  (ينان اهـل آتـش   در گردنهايشان است ، وا) زنجيرها 

  ﴾٥﴿. اند ، و جاودانه درآن خواهند ماند 
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y7tΡθ è=Éf ÷è tGó¡ o„ uρ Ïπ y∞ÍhŠ ¡¡9$$Î/ Ÿ≅ö6s% Ïπ uΖ |¡ ysø9$# ô‰ s% uρ ôMn=yz ÏΒ 

ÞΟÎγÎ= ö6s% àM≈ n=èV yϑø9$# 3 ¨βÎ)uρ y7 −/u‘ ρ ä%s! ;ο t� Ï"øó tΒ Ä¨$ ¨Ζ= Ïj9 4’n?tã 

óΟ ÎγÏΗø> àß ( ¨β Î)uρ š�−/u‘ ß‰ƒÏ‰ t± s9 É>$s)Ïèø9 $# ∩∉∪   ãΑθà)tƒuρ 

tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. Iωöθ s9 tΑÌ“Ρé& Ïµ ø‹n=tã ×π tƒ# u ÏiΒ ÿ ÏµÎn/§‘ 3 !$yϑ‾ΡÎ) 

|MΡr& Ö‘É‹Ζ ãΒ ( Èe≅ä3 Ï9uρ BΘöθ s% >Š$yδ ∩∠∪   ª!$# ãΝn= ÷ètƒ $tΒ ã≅ÏϑøtrB 

‘≅à2 4s\Ρé& $tΒuρ âÙ‹Éó s? ãΠ$ym ö‘F{ $# $tΒuρ ßŠ# yŠ÷“ s? ( ‘≅à2 uρ 

> ó x« …çν y‰ΨÏã A‘# y‰ ø)ÏϑÎ/ ∩∇∪   ÞΟÎ=≈ tã É= ø‹tóø9 $# Íο y‰≈pκ ¤¶9$# uρ 

ç��Î7x6ø9$# ÉΑ$yètF ßϑ ø9$# ∩∪   Ö!# uθy™ Ο ä3Ζ ÏiΒ ô̈Β §�|�r& tΑöθs)ø9$# 

tΒuρ t� yγy_ Ïµ Î/ ôtΒuρ uθ èδ ¥#÷‚ tG ó¡ ãΒ È≅øŠ ©9$$Î/ 7>Í‘$y™uρ 

Í‘$pκ ¨]9 $$Î/ ∩⊇⊃∪   …çµ s9 ×M≈t7Ée)yèãΒ .ÏiΒ È ÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ ôÏΒuρ  Ïµ Ï"ù= yz 

…çµtΡθÝàx"øts† ôÏΒ Ì�øΒr& «!$# 3 āχ Î) ©! $# Ÿω ç�Éi�tó ãƒ $tΒ BΘöθ s)Î/ 

4 ®Lym (#ρç�Éi�tó ãƒ $tΒ öΝÍκ Å¦à"Ρr'Î/ 3 !# sŒÎ) uρ yŠ# u‘r& ª! $# 5Θ öθ s)Î/ # [ þθß™ 

Ÿξsù ¨Št� tΒ …çµs9 4 $tΒuρ Οßγs9  ÏiΒ  ÏµÏΡρ ßŠ  ÏΒ @Α# uρ ∩⊇⊇∪   uθèδ 

“ Ï%©! $# ãΝà6ƒÌ� ãƒ šX ÷�y9 ø9$# $]ùöθ yz $Yè yϑsÛ uρ à⋅Å´Ψãƒuρ 

šU$ys¡¡9$# tΑ$s)ÏoW9$# ∩⊇⊄∪   ßx Îm7|¡ ç„uρ ß‰ ôã§�9 $#  Íν Ï‰ôϑpt ¿2 

èπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# uρ ôÏΒ  ÏµÏG x"‹Åz ã≅Å™ ö� ãƒuρ t,Ïã≡ uθ ¢Á9$# Ü=ŠÅÁ ãŠ sù 

$pκ Í5 tΒ â !$t± o„ öΝèδ uρ šχθä9Ï‰≈ pgä† ’Îû «!$# uθ èδ uρ ß‰ƒÏ‰ x© 

ÉΑ$ys ÎRùQ $# ∩⊇⊂∪     

  
  
  

را بـه شـتاب   ) و عذاب(بدي ) و رحمت(و آنها پيش از نيكي 
و (پـيش از آنهـا بلاهـا    ) بـر امتهـا  (از تو مي خواهند ، با اينكه 
ــان  ) عقوبتهـــاي عبـــرت انگيـــز گذشـــته اســـت، و بـــي گمـ

 –بـا وجـود سـتمكار بودنشـان      –پروردگارتو نسبت به مـردم  
ــرت اســت  ــرزد(داراي مغف ــي آم ــا پروردگــارتو ) و م و همان

: و كساني كه كافر شدند مي گويند  ﴾٦﴿ .كيفراست سخت 
پروردگارش بر او نازل ) سوي(از ) ومعجزه اي(چرا نشانه ها «

تو فقط هشدار دهند ه اي، و براي !) اي پيامبر(» ! نشده است ؟
خداونـد مـي دانـد     ﴾٧﴿ .هر قومي هـدايت كننـده اي اسـت   

ه را كـه  آنچه را كه هر ماده اي بدان بار دار مي شود ، و آنچ ـ
رحم ها مي كاهند و آنچه افزون مي كنند، و هر چيـز نـزد او   

داناي غيـب و آشـكار، بـزرگ    ) او( ﴾٨﴿. مقدار معيني دارد 
يكسان است كه كسـي  ) براي خداوند( ﴾٩﴿. بلند مرتبه است

از شما پنهاني سخن بگويد ، و كسي كه آن را آشكار سازد ، 
ــه در   ــي ك ــاريكي(و كس ــود،  ) ت ــي ش ــان م ــب پنه ــا در  ش ي

ــراي او  ﴾١٠﴿ .راه مــي رود ) آشــكارا(روز) روشــنايي( (= ب
از پـيش  ) صـبح وشـام   (فرشتگاني است كه پي درپي ) انسان 

رويش و از پشت سرش   او را به امر خدا حفظ مي كنند ، بي 
هـيچ قـومي را تغيـر نمـي     ) و سرنوشـت (گمان خداوند حالت 

اسـت، تغيـر   دهد ، تا وقتي كه آنان آنچه را كه در ضميرشان 
) بخـاطر اعمالشـان  (و هنگامي كه خداوند براي قـومي  . دهند 

بدي را اراده كند ، پس هـيچ چيـز مـانع آن نخواهـد شـد ، و      
او كسـي اسـت    ﴾١١﴿. آنان را جز او هيچ كارسازي نيسـت  

كه برق را براي ترساندن ، و اميدوارشدن به شما مـي نمايانـد،   
و رعـد بـه    ﴾١٢﴿ .د را پديد مـي آور ) بار(و ابرهاي سنگين 

و صـاعقه  . ستايش او و فرشتگان از ترس او تسبيح مي گويند
ها را مي فرستد ، پس هر كس كه بخواهد بـدان آسـيب مـي    

با وجود مشاهده  اين همه آيات الهي همچنان (رساند ، و آنها 
و (در باره ي خدا مجادلـه مـي كننـد ،  و او بسـيار نيرومنـد      ) 

  ﴾١٣﴿ .است ) سخت گير
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… çµs9 äο uθôã yŠ Èd, ptø: $# ( t Ï% ©!$#uρ tβθããô‰ tƒ ÏΒ ÏµÏΡρßŠ Ÿω 
tβθç7‹ÉftG ó¡o„ Οßγs9 >ó ý Î/ āωÎ) ÅÝÅ¡≈t6 x. Ïµø‹ ¤"x. ’n<Î) Ï!$ yϑø9 $# 

x�è=ö6 u‹ Ï9 çν$ sù $ tΒuρ uθèδ  ÏµÉóÎ=≈t7 Î/ 4 $ tΒ uρ â!%tæßŠ t Í�Ï"≈ s3ø9 $# āωÎ) ’Îû 

9≅≈ n=|Ê ∩⊇⊆∪   ¬! uρ ß‰àfó¡o„ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ 

$Yã öθsÛ $ \δö� x.uρ Νßγè=≈n= Ïß uρ Íiρß‰ äóø9 $$Î/ ÉΑ$ |¹Fψ $#uρ ) ∩⊇∈∪   ö≅è% tΒ 

�>§‘ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ È≅ è% ª!$# 4 ö≅ è% Μ è?õ‹ sƒªB$$ sùr& ÏiΒ 

ÿ ÏµÏΡρßŠ u!$ uŠÏ9 ÷ρr& Ÿω tβθä3Î= ôϑtƒ öΝÎγÅ¡à"Ρ L{ $Yèø"tΡ Ÿωuρ # u�ŸÑ 4 ö≅ è% 

ö≅yδ “ÈθtG ó¡o„ 4‘yϑ ôãF{$# ç��ÅÁ t7 ø9 $#uρ ÷Π r& ö≅ yδ “ ÈθtG ó¡n@ àM≈ uΗä>—à9 $# 

â‘θ‘Ζ9 $# uρ 3 ÷Π r& (#θè=yèy_ ¬! u!%x.u� à° (#θà)n=yz  ÏµÉ)ù= y⇐ x. tµt6≈t±tFsù 

ß, ù=sƒ ø:$# öΝ Íκö� n= tã 4 È≅ è% ª! $# ß, Î=≈ yz Èe≅ ä. &ó x« uθèδ uρ ß‰Ïn≡ uθø9 $# ã�≈£γs)ø9 $# 

∩⊇∉∪   tΑ t“Ρ r& š∅ÏΒ Ï!$ yϑ ¡¡9 $# [!$ tΒ ôMs9$ |¡sù 8πtƒ ÏŠ ÷ρr& $yδÍ‘ y‰s)Î/ 

Ÿ≅yϑ tG ôm$$ sù ã≅ ø‹ ¡¡9$# # Y‰ t/ y— $ \ŠÎ/#§‘ 4 $ £ϑÏΒ uρ tβρß‰ Ï%θãƒ Ïµø‹ n= tã ’Îû 

Í‘$̈Ζ9 $# u!$ tóÏG ö/ $# >πu‹ ù=Ïm ÷ρr& 8ì≈tF tΒ Ó‰ t/ y— …ã&é# ÷W ÏiΒ 4 y7Ï9≡ x‹ x. Ü>Î�ôØo„ 

ª!$# ¨, ysø9 $# Ÿ≅ ÏÜ≈t7 ø9$# uρ 4 $ ¨Β r'sù ß‰ t/ ¨“9 $# Ü=yδõ‹ uŠsù [!$ x"ã_ ( $ ¨Β r&uρ $ tΒ 

ßì x"Ζ tƒ }̈ $̈Ζ9$# ß] ä3ôϑ u‹ sù ’Îû ÇÚö‘ F{$# 4 y7Ï9≡ x‹ x. Ü>Î� ôØo„ ª!$# 

tΑ$ sW øΒF{$# ∩⊇∠∪   t Ï% ©#Ï9 (#θç/$ yftG ó™ $# ãΝÍκÍh5t� Ï9 4 o_ó¡ßsø9 $# 4 
š Ï%©!$# uρ öΝs9 (#θç7ŠÉftFó¡o„ … çµs9 öθs9 āχ r& Νßγs9 $ ¨Β ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

$YèŠÏΗsd … ã&s# ÷W ÏΒuρ … çµyètΒ (#÷ρy‰ tFøù]ω ÿ ÏµÎ/ 4 y7Í× ‾≈ s9 'ρé& öΝçλm; âþθß™ 

É>$ |¡Ït ø:$# öΝßγ1 uρù' tΒ uρ æΛ©yγy_ ( }§ø♥ Î/ uρ ßŠ$yγÎRùQ $# ∩⊇∇∪     

  
  
  
  
  

بـه جـاي او   ) مشـركان (دعوت حق از آن اوست ، و كساني را كـه  
دعوتشان اجابت نمي كنند ، مگر مانند كسي ) هرگز(مي خوانند ، 

بـه دهـانش   ) آب(كه كف دستش را به سوي آب مـي گشـايد تـا    
به آن نخواهـد رسـيد ، و دعـاي كـافران جـز در      ) هرگز(برسد ، و 

آسـمانها و زمـين   كسـاني كـه در   ) تمـام ( ﴾١٤﴿. گمراهي نيسـت  
و  –) و نـا خـواه  (يـا اكـراه   ) و دل خـواه (از روي اطاعت  –هستند 

سايه هاشان؛ صبحگاهانه و شامگاهان براي خـدا سـجده   ) همچنين(
پروردگار آسمانها « : بگو) به مشركان! اي پيامبر( ﴾١٥﴿. مي كنند

آيا بـه جـاي او   « :بگو ) سپس به آنها(» االله«:بگو » و زمين كيست ؟
بر گزيـده ايـد كـه مالـك سـود و زيـان خـود        ) و معبوداني(اء اولي

آيا نابينا وبينا  برابرند ، يا تاريكي ها و نـور يكسـان   « :بگو . »نيستند 
است ؟ آيا آنهـا شـريكاني بـراي خـدا قـرار داده انـد كـه همچـون         

بر آنها مشبه شـده  ) ها(آفرينش ) اين(آفرينش او آفريده اند ، پس 
 آفريننده ي همه چيز است ، و او يگانه ي چيره االله«:بگو .»! است ؟
از آســمانها آب را فــرو فرســتاد ، پــس )  خداونــد( ﴾١٦﴿. اســت 

خويش روان شد ، آنگاه سيل بـر  ) ظرفيت(رودخانه ها به اندازه ي 
بـراي  ) در كوره هـا  (روي خود كفي بالا آمده  برداشت، وازآنچه 

روي آن روشن بدست آوردن زينت آلات يا وسايل زندگي آتش 
حـق و  ) مثال(مي كنند ، كفي مانند آن به وجود مي آيد ، خداوند 

باطل را اين گونه بيان مي كند ، پس اما كفها كنـار افتـاده ، از بـين    
مي ماند ، ) باقي(مي رود ، و آنچه به مردم سود مي بخشد در زمين 

. مثـال مـي زنـد   ) براي روشن شدن حق از باطل (اين گونه خداوند 
پروردگارشان را اجابت كردند ، ) دعوت(براي كساني كه  ﴾١٧﴿

او را اجابـت  ) دعـوت (است و كساني كه ) بهشت (= پاداش نيك 
هماننـدش ، از آن  ) نيـز (نكردند ، اگرتمام آنچه در زمـين اسـت و   

از آنهـا  (فديـه بدهنـد ،   ) از عـذاب  (آنها باشد بـراي رهـايي خـود    
را خواهنـد داشـت ، و    آنهـا سـختي حسـاب   ) پذيرفته نخواهد شد 

  ﴾١٨﴿! . جايگاهشان جهنم است ، و چه بد جايگاهي است 
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* yϑ sùr& ÞΟn= ÷ètƒ !$yϑ ‾Ρ r& tΑ Ì“Ρ é& y7ø‹ s9 Î) ÏΒ y7Îi/ ¢‘ ‘, ptø: $# ôyϑ x. uθèδ 

#‘yϑôãr& 4 $oÿ ©ςÎ) ã� ©.x‹ tG tƒ (#θä9 'ρé& É=≈t6ø9 F{$# ∩⊇∪   tÏ% ©!$# tβθèùθãƒ 

Ï‰ ôγyèÎ/ «! $# Ÿωuρ tβθàÒ à)Ζ tƒ t,≈sWŠÏϑø9 $# ∩⊄⊃∪   tÏ% ©!$# uρ tβθè=ÅÁ tƒ !$tΒ 

t� tΒr& ª! $# ÿ ÏµÎ/ βr& Ÿ≅|¹θãƒ šχ öθt± øƒs† uρ öΝåκ®5u‘ tβθèù$ sƒs†uρ uþθß™ 

É>$ |¡Ït ø:$# ∩⊄⊇∪   tÏ%©! $# uρ (#ρç�y9|¹ u!$ tóÏG ö/ $# Ïµô_uρ öΝ ÍκÍh5u‘ (#θãΒ$ s% r&uρ 

nο 4θn= ¢Á9 $# (#θà)x"Ρ r&uρ $£ϑ ÏΒ öΝßγ≈uΖ ø% y— u‘ # u�Å� Zπu‹ ÏΡ Ÿξtã uρ 

šχρâu‘ ô‰ tƒ uρ ÏπoΨ|¡ptø: $$ Î/ sπy∞ ÍhŠ¡¡9 $# y7Í× ‾≈ s9 'ρé& öΝçλm;  t<ø)ãã Í‘# ¤$! $# 

∩⊄⊄∪   àM≈̈Ζ y_ 5β ô‰ tã $pκ tΞθè=äz ô‰ tƒ tΒ uρ yx n=|¹ ôÏΒ öΝÍκÉ″ !$ t/#u 

öΝÎγÅ_≡ uρø—r& uρ öΝÍκÉJ≈−ƒÍh‘ èŒ uρ ( èπs3 Í× ‾≈n=yϑ ø9 $# uρ tβθè=äz ô‰ tƒ Ν Íκö� n= tã ÏiΒ Èe≅ä. 

5>$ t/ ∩⊄⊂∪   íΝ≈n= y™ / ä3ø‹n= tæ $yϑ Î/ ÷Λän÷�y9|¹ 4 zΝ÷èÏΨsù  t<ø)ãã Í‘# ¤$!$# 

∩⊄⊆∪   tÏ%©! $# uρ tβθàÒà)Ζ tƒ y‰ ôγtã «! $# .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ ÏµÉ)≈sV‹ ÏΒ 

šχθãèsÜ ø)tƒ uρ !$ tΒ t� tΒr& ª! $# ÿÏµÎ/ β r& Ÿ≅|¹θãƒ tβρß‰Å¡ø"ãƒ uρ ’Îû 

ÇÚö‘ F{$# � y7Í× ‾≈s9 'ρé& ãΝßγs9 èπoΨ ÷è‾=9 $# öΝçλm;uρ âþθß™ Í‘# ¤$!$# ∩⊄∈∪   ª!$# 

äÝÝ¡ö6 tƒ s− ø— Îh�9$# yϑ Ï9 â!$ t±o„ â‘ Ï‰ ø)tƒ uρ 4 (#θãmÌ� sùuρ Íο4θu‹ ysø9 $$ Î/ 

$ u‹÷Ρ ‘‰9$# $tΒ uρ äο4θu‹ ysø9 $# $u‹ ÷Ρ ‘‰9$# ’Îû Íοt� Åz Fψ$# āωÎ) Óì≈tFtΒ ∩⊄∉∪   

ãΑθà)tƒ uρ t Ï%©!$# (#ρã� x"x. Iωöθs9 tΑ Ì“Ρ é& Ïµø‹ n=tã ×πtƒ# u ÏiΒ  ÏµÎn/ §‘ 3 ö≅ è% 

āχÎ) ©! $# ‘≅ ÅÒ ãƒ tΒ â!$ t±o„ ü“Ï‰ öκu‰ uρ Ïµø‹ s9Î) ôtΒ z>$ tΡ r& ∩⊄∠∪   

t Ï%©!$# (#θãΖ tΒ#u ’ È⌡uΚ ôÜs? uρ Οßγç/θè= è% Ì� ø.É‹ Î/ «! $# 3 Ÿωr& Ì� ò2É‹ Î/ «!$# 

’ È⌡yϑôÜ s? Ü>θè= à)ø9 $# ∩⊄∇∪     

  
  
  
  

پروردگارت بر تو نازل شده  ) طرف(آيا كسي كه مي داند آنچه از 
تنها خرد مندان پنـد  ! مانند كسي است كه او نابيناست ؟ حق است ،
كساني كه به پيمان خدا وفا مي كننـد ،  ) همان( ﴾١٩﴿. مي گيرند

و كســاني كــه آنچــه را  ﴾٢٠﴿. را نمــي شــكنند ) وپيمــان(وعهــد 
خداونــد بــه پيوســـتن آن فرمــان داده؛ پيونـــد مــي دهنـــد ، و از     

و  ﴾٢١﴿. م دارند پروردگارشان مي ترسند ، و از سختي حساب بي
كساني كه به طلب روي پروردگارشان صبر كردند ، و نماز را بر پا 
داشتند و از آنچه به آنها روزي داده ايـم ، پنهـان و آشـكارا انفـاق     

سـراي  ) نيـك (كردند، و بدي را با نيكـي دفـع مـي كننـد ، فرجـام      
) بهشـتي (باغها ي جاويدان ) همان( ﴾٢٢﴿. آخرت از آن آنهاست

ــه وارد ــوند ، و ك ــي ش ــين(آن م ــان و  ) همچن ــس از پدرانش ــر ك ه
همسرانشان  و فرزندانشان كه نيكو كار بوده اند ، و فرشتگان از هر 

: ) و بـه آنهـا مـي گوينـد     ( ﴾٢٣﴿. دري بر آنـان وارد مـي شـوند    
آنچه صـبر نمـو ده ايـد ، پـس چـه خـوب       ) خاطر(سلام بر شما به «

كسـاني كـه پيمـان    و  ﴾٢٤﴿. » )ي جاويـدان (است عاقبت آن سرا
خدا را پس از استوار كردنش مي شكنند ، و آنچـه را كـه خداونـد    
به پيوستن آن فرمان داده ؛ قطع مـي كننـد ، و در زمـين فسـاد مـي      

آن سـرا  ) و بدي(نمايند ، لعنت براي آنهاست ، و براي آنها سختي 
خداونـد روزي را بـراي هركسـي كـه      ﴾٢٥﴿. اسـت ) ي آخرت( 

تنگ مي دارد ) هر كس كه بخواهد(داند ، و بخواهد وسيع مي گر
به زندگي دنيا شاد شدند ، در حالي كـه زنـدگي دنيـا    ) كافران(، و 
و كسـاني كـه    ﴾٢٦﴿. نيسـت ) ناچيز(آخرت جز متاعي ) برابر(در 

) ســوي(از ) و معجــزه اي(چــرا نشــانه «: كــافر شــدند مــي گوينــد 
بي گمان « :گوب!) اي پيامبر. (»!پروردگارش براو نازل نشده است ؟

خداوند هركس را بخواهد گمراه مـي كنـد ، و هـر كـس كـه بـاز       
 ﴾٢٧﴿. »به سـوي خـويش هـدايت مـي كنـد     ) و توبه كند (گردد 

كساني كه ايمان آوردند ، و دلهايشان به ياد خدا آرام مـي  ) همانا(
  ﴾٢٨﴿. با ياد خدا دلها آرام مي گيرند ) تنها! (گيرد ،آگاه باشيد
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šÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θè= Ïϑtãuρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# 4’n1θèÛ óΟßγs9 

ßó¡ ãm uρ 5>$t↔ tΒ ∩⊄∪   y7Ï9≡x‹ x. y7≈ oΨù=y™ ö‘r& þ’Îû 7π̈Βé& ô‰ s% 

ôM n=yz ÏΒ !$yγÎ=ö6s% ÖΝtΒé& (# uθ è=÷G tF Ïj9 ãΝÍκ ö�n=tã ü“Ï%©! $# !$uΖ ø‹ym÷ρ r& 

y7ø‹s9Î) öΝ èδ uρ tβρã� à"õ3tƒ Ç≈uΗ÷q§�9$$ Î/ 4 ö≅è% uθ èδ ’În1 u‘ Iω tµ≈ s9Î) 

āωÎ) uθèδ Ïµø‹n=tã àMù= ā2 uθs? Ïµ ø‹s9Î)uρ É>$tG tΒ ∩⊂⊃∪   öθ s9uρ ¨β r& 

$ZΡ# u ö� è% ôNu� Éi�ß™ ÏµÎ/ ãΑ$t6Éf ø9$# ÷ρ r& ôMyè ÏeÜ è% Ïµ Î/ ÞÚö‘F{ $# ÷ρr& 

tΛ Íj>ä. Ïµ Î/ 4’tA öθyϑ ø9$# 3 ≅t/ °! ã� øΒF{ $# $�èŠÏΗsd 3 öΝn=sùr& Ä§t↔ ÷ƒ ($tƒ 

šÏ%©! $# (# þθ ãΖ tΒ# u βr& öθ©9 â !$t± o„ ª! $# “ y‰ yγs9 }̈ $ ¨Ζ9 $# 

$YèŠ ÏΗsd 3 Ÿωuρ ãΑ# t“ tƒ tÏ%©! $# (#ρã� x"x. Νåκ â:�ÅÁè? $yϑÎ/ (#θ ãèoΨ|¹ 

îπ tãÍ‘$s% ÷ρ r& ‘≅çt rB $Y7ƒÌ� s% ÏiΒ öΝ Ïδ Í‘# yŠ 4 ®Lym u’ÎAù'tƒ ß‰ ôãuρ «! $# 4 
¨β Î) ©! $# Ÿω ß# Î=øƒä† yŠ$ yè‹ÎR ùQ $# ∩⊂⊇∪   Ï‰ s)s9uρ x—Ì“ öκ çJ ó™ $# 9≅ß™ ã� Î/ 

ÏiΒ y7Î= ö6s% àM ø‹n=øΒr'sù tÏ%©#Ï9 (#ρã� x"x. §ΝèO öΝåκ èEõ‹ s{ r& ( y#ø‹s3sù 

tβ% Ÿ2 É>$s)Ïã ∩⊂⊄∪   ôyϑsùr& uθèδ íΟÍ←!$ s% 4’n?tã Èe≅ä. ¤§ø" tΡ 

$yϑ Î/ ôM t6|¡ x. 3 (#θè= yèy_ uρ ¬! u !%x. u�à° ö≅è% öΝèδθ‘ϑ y™ 4 ÷Πr& 

…çµ tΡθä↔ Îm6t⊥ è? $yϑÎ/ Ÿω ãΝn=÷è tƒ †Îû ÇÚö‘F{ $# Πr& 9� Îγ≈sàÎ/ zÏiΒ 

ÉΑöθ s)ø9$# 3 ö≅t/ zÎiƒã— tÏ%©#Ï9 (#ρ ã� x"x. öΝèδ ã� õ3tΒ (#ρ‘‰ ß¹ uρ Çtã 

È≅‹Î6¡¡9$# 3 tΒuρ È≅Î=ôÒ ãƒ ª!$# $yϑ sù …çµ s9 ôÏΒ 7Š$yδ ∩⊂⊂∪   öΝçλ °; 

Ò># x‹ tã ’Îû Íο 4θ uŠ ptø:$# $u‹÷Ρ‘‰9 $# ( Ü># x‹ yè s9uρ Íο t�Åz Fψ$# ‘,x© r& ( $tΒuρ 

Μ çλ m; zÏiΒ «!$# ÏΒ 5X# uρ ∩⊂⊆∪     

  

وكساني كه ايمان آوردند و كارهـاي شايسـته انجـام دادنـد ،     
 ﴾٢٩﴿). دارنـد (براي شان  خوشي است، وبازگشـتگاه نيكـو   

امتي فرستاديم كه پيش ) ميان (اين گونه تو را در !) اي پيامبر(
رفتند ، تا آنچه را به تو وحـي  ) ديگر، بودند و(از آنها امتهاي 

رحمـان  ) خـداي (آنها به  كرديم بر آنها بخواني ، در حالي كه
بـه  (او پروردگار مـن اسـت ، معبـودي    «:بگو. كفر مي ورزند 

جز او نيست ، بر او توكل كردم ، و بازگشـتم بـه سـوي    ) حق
قرآني بود كه كوهها بـه آن بـه   ) چنين (اگر  ﴾٣٠﴿. »اوست 

حركت آيند يا زمين به آن پاره پاره شـود يـا مردگـان  را بـه     
بلكه همه امـور از آن  ) ن نمي آورند باز هم ايما(سخن آرد ، 

ندانسـته انـد   ) هنـوز (خداست ،آيا كساني كه ايمان آورده اند 
كه اگر خداوند مي خواست؛ قطعـاً همـه ي مـردم را هـدايت     

وپيوسته كساني كه كافر شدند بخاطر آنچـه كـرده   !مي كرد ؟
اند بلاهاي كوبنده مي رسد،ويا به نزديكي خانه ي آنها فـرود  

وعده ي خدا فرا رسد ،بي گمان خـداون خـلاوف    مي آيد،تا
و به راستي به پيـامبراني  پـيش از تـو     ﴾٣١﴿. وعده نمي كند

به كساني كه كفر ) من(كردند ، پس ) و استهزاء(تمسخر) نيز(
) بنگـر (گرفتم، پس ) فرو(ورزيدند مهلت دادم؛ آنگاه آنان را 

آيـا كسـي كـه بـالاي سـر       ﴾٣٢﴿! مجازات من چگونه بود ؟
وبـراي  !) هماننـد بتـان اسـت؟   (اسـت  ) و نگهبـان (ه ايستاده هم

آنهـا را نـام   «:بگـو !) اي پيـامبر (خداوند شريكاني قـرار دادنـد،  
آيا او را به چه چيزي كه در زمين نمي داند ، آگاه مي ! ببريد 
بلكـه  » ! مـي گوييـد ؟  ) و بـي محتـوا  (يا سخن بيهـوده  ! كنيد؟

ند؛ مكرشـان  بـراي كسـاني كـه كـافر شـد     ) حق اين است كه(
بـاز داشـته شـده انـد ، و     ) راست(آراسته شده است ، و از راه 

كسي را كه خدا گمـراه كنـد، پـس هـيچ راهنمـايي بـراي او       
در زنــدگي دنيــا بــراي آنهــا  ﴾٣٣﴿. وجــود نخواهــد داشــت 

اسـت و قطعـاً عـذاب آخـرت سـخت تـر       ) دردناكي (عذاب 
د نيست خداون) عذاب (است، و آنها را هيچ نگه دارنده اي از

 .﴿٣٤﴾  
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* ã≅sẄΒ Ïπ ¨Ψyf ø9$# ÉL ©9$# y‰ Ïããρ tβθà)−G ßϑø9$# ( “ Ì� øgrB ÏΒ $uη ÏGøt rB 

ã�≈pκ ÷Ξ F{$# ( $yγè=à2 é& ÒΟ Í←!# yŠ $ yγz=Ïß uρ 4 y7 ù=Ï? t< ø)ãã šÏ%©! $# 

(#θ s)̈?$# ( _q< ø)ãã̈ρ tÍ� Ï"≈s3ø9 $# â‘$̈Ψ9$# ∩⊂∈∪   tÏ%©! $# uρ 

ãΝ ßγ≈oΨ ÷�s?# u |=≈tG Å3 ø9$# šχθ ãm t� ø"tƒ !$yϑÎ/ tΑÌ“Ρé& y7ø‹s9Î) ( zÏΒuρ 

É># t“ ôm F{$# tΒ ã� Å3Ζ ãƒ …çµŸÒ ÷èt/ 4 ö≅è% !$ yϑ‾ΡÎ) ÝV ó÷ É∆é& ÷βr& 

y‰ ç6ôãr& ©! $# Iωuρ x8 Î�õ° é& ÿ ÏµÎ/ 4 Ïµ ø‹s9Î) (#θ ãã÷Šr& Ïµ øŠs9Î)uρ É>$t↔ tΒ 

∩⊂∉∪   y7Ï9≡ x‹ x. uρ çµ≈oΨø9t“Ρr& $̧ϑõ3ãm $wŠ Î/{� tã 4 ÈÈ⌡ s9uρ |M÷è t7̈?$# 

Νèδ u !# uθ ÷δ r& $tΒy‰ ÷è t/ x8 u !%ỳ zÏΒ ÉΟù= Ïèø9 $# $tΒ y7 s9 z ÏΒ «!$# 

ÏΒ <c’Í<uρ Ÿωuρ 5X# uρ ∩⊂∠∪   ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& Wξß™ â‘ ÏiΒ 

y7Î= ö6s% $ uΖù= yèy_ uρ öΝçλ m; % [`≡ uρ ø— r& Zπ −ƒÍh‘èŒuρ 4 $tΒuρ tβ%x. @Αθß™t� Ï9 

β r& u’ÎAù'tƒ >πtƒ$t↔ Î/ āωÎ) Èβ øŒÎ*Î/ «!$# 3 Èe≅ä3Ï9 9≅y_r& Ò>$tG Å2 

∩⊂∇∪   (#θßsôϑ tƒ ª! $# $tΒ â !$t± o„ àMÎ6÷V ãƒuρ ( ÿ…çν y‰ΨÏã uρ ‘Πé& 

É=≈ tGÅ6ø9$# ∩⊂∪   β Î)uρ $̈Β y7̈Ζ tƒÌ� çΡ uÙ ÷èt/ “ Ï%©! $# 

öΝ èδ ß‰ Ïè tΡ ÷ρ r& y7 ¨Ζ uŠ©ùuθ tGtΡ $yϑ ‾ΡÎ* sù š�ø‹ n=tã à�≈ n=t6ø9$# $uΖ øŠn=tæuρ 

Ü>$ |¡ Ïtø:$# ∩⊆⊃∪   öΝs9uρ r& (#÷ρ t� tƒ $ ‾Ρr& ’ ÎAù'tΡ uÚö‘F{ $# $pκ ÛÄà)ΨtΡ 

ôÏΒ $yγÏù# t� ôÛr& 4 ª! $# uρ ãΝä3 øts† Ÿω |= Ée)yè ãΒ  Ïµ Ïϑõ3ßs Ï9 4 uθèδ uρ 

ßìƒÌ� y™ É>$|¡ Ïtø:$# ∩⊆⊇∪   ô‰ s% uρ t� s3tΒ tÏ%©! $# ÏΒ óΟÎγÎ=ö6s% ¬Tsù 

ã� õ3yϑø9$# $YèŠ ÏΗ sd ( ÞΟn=÷è tƒ $tΒ Ü= Å¡ õ3s? ‘≅ä. <§ ø"tΡ 3 ÞΟn=÷è u‹y™uρ 

ã�≈¤"ä3ø9$# ô yϑÏ9 t< ø)ãã Í‘# ¤$! $# ∩⊆⊄∪     

  

چنـين  (وصف بهشتي كه به پرهيزگـاران وعـده داده شـده اسـت ،     
آن جـاري اسـت ، ميـوه هـايش     ) درختان( نهرها از زير:) است كه

، ايـن اسـت سـرانجام    ) دائمـي اسـت  (سـايه اش  ) نيز(هميشگي ، و 
)  جهـنم (كساني كه پرهيزگاري كردند ، و سر انجام كافران آتـش  

داديـم ، از  ) آسـماني (اني كه بـه آنهـا كتـاب    و كس ﴾٣٥﴿. است 
و (آنچــه بــر تــو نــازل شــده ، خوشــحال مــي شــوند ، و از احــزاب 

اي (كساني هستند كه قسمتي از آن را انكار مـي كننـد ،   ) گروهها 
را بپرستم ، و به او شرك نياورم ، » االله«من مأمورم كه «:بگو!) پيامبر

. »ت من به سوي اوست و تنها به سوي او دعوت مي كنم ، وبازگش
و فرمـاني بـه   (حكـم  ) به عنـوان (را ) قرآن(و اين گونه اين  ﴾٣٦﴿

عربــي نــازل كــرديم ، و اگــر بعــد از آن كــه آگــاهي بــراي ) زبــان
خداونـد  ) عـذاب (توآمده ، از هوسهاي آنها پيروي كنـي، در برابـر  

و به راسـتي   ﴾٣٧﴿. هيچ كارساز و نگهدارنده اي نخواهي داشت 
يامبراني فرستاديم و براي آنها همسران وفرزنداني قـرار  پيش از تو پ

داديم ، و هيچ پيامبري حق نداشت ، كه جز به فرمان خـدا معجـزه   
 ﴾٣٨﴿. زماني ، نوشته اي مقـرر اسـت   ) امر و(اي بياورد ، براي هر

اثبـات مـي   ) هر چه بخواهـد  (خداوند هر چه را كه بخواهد محو و
و اگــر  ﴾٣٩﴿. نــزد اوســت ) لــوح محفــوظ(= كنــد و ام الكتــاب 

برخي از آنچه را كه به آنها وعده مي دهيم به تـو نشـان دهـيم، يـا     
) عهـد ه ي (تو را بميرانيم،  در هر حال بر) بيش از فرا رسيدن آنها(

 ﴾٤٠﴿. بـر ماسـت   ) آنهـا (است ، و حساب ) رسالت(تو تنها تبليغ 
مي آيـيم   )كفر(زمين ) اين سر(آيا نديده اند كه ما پيوسته به سراغ 

و به سـرزمين  ! (مي كاهيم ؟) و دامنه هايش (، كه آن را از اطراف 
و خداوند حكم مـي كنـد، و هـيچ كـس نمـي      ) اسلام مي افزاييم؟

است ) زود شمار(= تواند حكم او را رد كند  ، و او سريع الحساب 
و به راستي كساني كه پيش از آنها بودنـد مكـر ورزيدنـد     ﴾٤١﴿. 
) و نقشه ها (تمام مكرها ) بايد دانست كه(پس ) و نقشه  كشيدند (

از آن خداست ، مي داند آنچه را كه هر كس انجـام مـي دهـد ، و    
ي (سـرا  ) نيـك (به زودي كافران خواهنـد دانسـت كـه سـرا نجـام      

  ﴾٤٢﴿. از آن كيست ) آخرت
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ãΑθà)tƒ uρ š Ï%©! $# (#ρã� x"x. |Mó¡s9 Wξy™ ö� ãΒ 4 ö≅ è% 4’s∀ Ÿ2 «!$$ Î/ 

# J‰‹Îγx© Í_ ø‹ t/ öΝ à6uΖ ÷�t/uρ ôtΒ uρ … çνy‰ΨÏã ãΝù=Ïæ É=≈ tG Å3ø9 $# ∩⊆⊂∪     
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� !9# 4 ë=≈ tGÅ2 çµ≈oΨø9t“Ρr& y7ø‹s9Î) ylÌ�÷‚ çG Ï9 }̈ $ ¨Ζ9$# zÏΒ 

ÏM≈ yϑè=—à9$# ’ n<Î) Í‘θ –Ψ9$# ÈβøŒÎ*Î/ óΟÎγÎn/u‘ 4’n<Î) ÅÞ≡ u�ÅÀ Í“ƒÍ“ yèø9$# 

Ï‰‹Ïϑ ptø:$# ∩⊇∪   «!$# “ Ï%©! $# …ã&s! $tΒ †Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# $tΒuρ 

’Îû ÇÚö‘F{ $# 3 ×≅÷ƒuρ uρ šÌ�Ï"≈s3ù= Ïj9 ôÏΒ 5># x‹ tã >‰ƒÏ‰ x© 

∩⊄∪   tÏ%©! $# tβθ ™7Ås tF ó¡ o„ nο 4θ uŠ ys ø9$# $ u‹÷Ρ‘‰9$# ’n?tã Íο t�ÅzFψ$# 

šχρ ‘‰ ÝÁ tƒuρ tã È≅‹Î6y™ «!$# $pκ tΞθ äó ö7tƒuρ %¹ ùθ Ïã 4 
y7Í×‾≈ s9'ρé& ’Îû ¤≅≈ n=|Ê 7‰‹Ïè t/ ∩⊂∪   !$tΒuρ $uΖù= y™ ö‘r&  ÏΒ @Αθß™ §‘ 

āωÎ) Èβ$|¡Î=Î/  ÏµÏΒöθs% š Îi t7ãŠ Ï9 öΝçλ m; ( ‘≅ÅÒãŠ sù ª! $# tΒ â!$t± o„ 

“ Ï‰ ôγtƒuρ tΒ â !$t± o„ 4 uθ èδ uρ â“ƒ Í“ yèø9$# ÞΟ‹Å3ys ø9$# ∩⊆∪   ô‰ s)s9uρ 

$uΖ ù= y™ ö‘r& 4†y›θãΒ !$oΨÏF≈tƒ$t↔ Î/ ïχ r& ólÌ� ÷zr& y7tΒöθ s% š∅ ÏΒ 

ÏM≈ yϑè=—à9$# ’n<Î) Í‘θ –Ψ9$# Ν èδ ö� Åe2 sŒuρ ÄΝ9−ƒr'Î/ «! $# 4 āχ Î) ’Îû 

š�Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ Èe≅ä3Ïj9 9‘$¬7|¹ 9‘θ ä3x© ∩∈∪     

  
  
  
  

) خدا(تو پيامبر «:و كساني كه كافر شدند مي گويند 
پيشين ( كافي است كه خدا و كسي كه علم «:بگو» نيستي

  ﴾٤٣﴿ .»نزد اوست ، ميان من و شما گواه باشند ) 
  

  

  سورة ابراهيم
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

اي (كتابي است كه برتـو  ) قرآن(اين ) را . لام . الف (الر
نازل كرديم ، تا مردم را بـه فرمـان پروردگارشـان     ) پيامبر

ايمان (به سوي روشنايي ) ي شرك وجهالت (از تاريكها 
ــه ســوي راه ) ودانــش ــد(در آوري ، ب ــد ) خداون پيروزمن

خـداي كـه آنچـه در آسـمانها و     ) همـان  ( ﴾١﴿ .توده س
آنچه در زمين است ، از آن اوست ، و واي بر كـافران از  

كساني كه زندگي دنيا را بر ) همانا( ﴾٢﴿ .عذاب سخت 
از راه خدا باز مـي  ) مردم را(آخرت ترجيح مي دهند ، و 

آن راه را مي خواهند، اينـان  ) و انحراف(دارند، و كجي 
مــا هـيچ  پيــامبري را،   ﴾٣﴿ .دوري هسـتند   در گمراهـي 

براي آنها ) حقايق را (مگر به زبان قومش، نفرستاديم ؛ تا 
بيان كند، پس خداوند هـر كـس را بخواهـد گمـراه مـي      
ــد ، و او    ــي كن ســازد و هــر كــس را بخواهــد هــدايت م

و به راستي مـا موسـي رابـا     ﴾٤﴿ .پيروزمند حكيم است 
: كـه  ) و به او دستور داديـم (نشانه ها ي خود فرستاديم ، 

(= قومت را از تاريكيها به روشـناي بيـرون آر، و ايـام االله    
را بـه يادشـان آور، بـي    ) روزهاي پيروزي حـق بـر باطـل   

براي هر صبر كننـده ي شـكر گـزاري    ) امر(گمان دراين 
  ﴾٥﴿ .نشانه هاي است 
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øŒÎ)uρ tΑ$s% 4 y›θ ãΒ ÏµÏΒöθs)Ï9 (#ρ ã�à2 øŒ$# sπ yϑ÷è ÏΡ «! $# öΝà6ø‹ n=tæ 

øŒÎ) Νä39pgΥ r& ôÏiΒ ÉΑ# u šχ öθ tãö� Ïù öΝä3tΡθ ãΒθÝ¡ o„ uþθ ß™ 

É># x‹ yèø9$# šχθ çt¿o2 x‹ ãƒuρ öΝ ä.u !$oΨö/r& šχθãŠ ós tG ó¡ tƒuρ 

öΝ à2 u!$|¡ ÎΣ 4 ’Îûuρ Νà6Ï9≡ sŒ Ö Iξt/  ÏiΒ öΝ à6În/§‘ ÒΟŠ Ïàtã 

∩∉∪   øŒÎ)uρ šχ ©Œr's? öΝä3š/u‘ È⌡ s9 óΟè?ö� x6x© öΝä3‾Ρy‰ƒÎ— V{ ( 
 È⌡ s9uρ ÷Λ änö� x"Ÿ2 ¨β Î) ’Î1# x‹ tã Ó‰ƒÏ‰ t± s9 ∩∠∪   tΑ$s% uρ # y›θ ãΒ 

β Î) (# ÿρã� à"õ3s? ÷Λ äΡr& tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# $YèŠÏΗ sd �χ Î* sù ©!$# 

; Í_ tó s9 î‰ŠÏΗxq ∩∇∪   óΟs9r& öΝä3Ï?ù' tƒ (#àσ t6tΡ šÏ%©! $# ÏΒ 

ôΜ à6Î= ö6s% ÏΘöθ s% 8yθ çΡ 7Š$ tãuρ yŠθ ßϑrOuρ ¡ š Ï%©! $# uρ .ÏΒ 

öΝÏδ Ï‰ ÷è t/ ¡ Ÿω öΝßγßϑ n=÷è tƒ āωÎ) ª!$# 4 öΝßγø?u !%ỳ Νßγè=ß™ â‘ 

ÏM≈uΖ Éi�t7ø9 $$Î/ (# ÿρ–Št� sù óΟßγtƒÏ‰ ÷ƒ r& þ’Îû óΟÎγÏδ≡uθ øù r& (# þθä9$ s%uρ $‾ΡÎ) 

$tΡö� x"x. !$yϑÎ/ ΟçF ù=Å™ ö‘é&  Ïµ Î/ $‾ΡÎ)uρ ’Å∀s9 7e7 x© $£ϑ ÏiΒ !$oΨtΡθ ããô‰ s? 

Ïµø‹s9Î) 5=ƒÌ� ãΒ ∩∪   * ôM s9$s% óΟßγè=ß™ â‘ ’Îû r& «!$# A7x© Ì� ÏÛ$sù 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( öΝ ä.θ ããô‰ tƒ t� Ï"øó u‹Ï9 Ν à6s9 ÏiΒ 

öΝä3Î/θ çΡèŒ öΝà2 t� ½jzxσ ãƒuρ #†n<Î) 9≅y_ r& ‘wΚ|¡ •Β 4 (# þθ ä9$s% ÷β Î) 

óΟçFΡr& āωÎ) ×�|³ o0 $uΖ è=÷WÏiΒ tβρß‰ƒÌ� è? β r& $ tΡρ‘‰ ÝÁs? $£ϑtã 

šχ%x. ß‰ ç7÷è tƒ $tΡäτ!$t/# u $tΡθè?ù' sù 9≈sÜ ù=Ý¡ Î0 & Î7•Β ∩⊇⊃∪     

  
  
  
  
  
  
  

هنگـامي كـه موسـي بـه قـومش      ) به ياد آور!اي پيامبر(و 
نعمت خدا را بر خود بياد آوريـد ،چـون شـما را    «: گفت 

فرعونيان نجات داد ، كـه بـه بـدترين عـذابها     ) چنگال(از
شما را عذاب مي كردند ، پسرانتان را سـرمي بريدنـد ، و   

زنده مي گذاشتند، و در اين ) براي خدمتكاري(زنانتان را 
از جانب پروردگارتان براي شـما آزمـايش بـزرگ    ) امر(

ــود  ــد (و ﴾٦﴿. »بـ ــاد آوريـ ــه يـ ــه  ) و بـ ــامي را كـ هنگـ
اگر شـكر گـزاري كنيـد ،    «: پروردگارتان اعلام كرد كه

به شـما افـززون مـي دهـم ، و اگـر      ) نعمت خود را (يقيناً 
و  ﴾٧﴿. »كفران كنيد ، بي گمان عذاب من سخت است 

اگـر شـما وهمـه ي مـردم روي     «:گفـت  ) آنها(موسي به 
) به خداوند هيچ زياني نمي رسد(زمين كافر شويد ، پس 

آيـا خبـر    ﴾٨﴿. »بي گمان خداوند بي نياز سـتوده اسـت  
قـوم نـوح وعـاد    ) ماننـد (كساني كه پيش از شما بودنـد ،  

كساني كه پس از ) خبر(و ! وثمود ،به شما نرسيده است ؟
! دنـد ، كـه جـز خداونـد آنـان را نمـي شناسـد ؟       ايشان بو

روشن بـه سـوي آنهـا    ) و معجزات(پيامبران شان با دلايل 
آمدند ، پس آنها دستانشان در دهانهاي شـان گرفتنـد ، و   

ما به آنچه شما فرستاده شده ايد ، كافريم ، و مـا  «: گفتند 
نسبت به آنچه ما را به سوي آن فرا مي خوانيـد ، سـخت   

آيا «: پيامبران شان گفتند ﴾٩﴿. »ديد هستيم در شك و تر
خدا آفرينده آسمانها و زمـين شـك اسـت ؟    ) وجود(در 

شما را فرا مي خواند تا گناهانتان را براي تان بيامرزد ) او(
: گفتنـد  ) آنهـا . (»، و شما را تا مدت معيني مهلـت دهـد   

شما جز بشري همانند ما نيسـتيد ، مـي خواهيـد مـا را از     «
نياكانمان مي پرستيدند باز داريد ، پـس معجـزه   آنچه كه 

  ﴾١٠﴿. » آشكاري براي ما بياوريد ) و دليل(
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ما جز بشري همانند شما نيستيم ، ولـيكن  «:پيامبران شان گفتند 
خداوند بر هر كس از بندگانش كه بخواهد منّت مـي گـذارد   

و حـق  (نمـي تـوانيم   ) هرگـز (و ما ) و به پيامري بر مي گزيند(
و .  كه معجزه اي جز به فرمـان خـدا برايتـان بيـاوريم     ) نداريم

و ما را چه شده اسـت   ﴾١١﴿. مؤمنان بايد بر خدا توكل كنند
كــه بــر خــدا توكــل نكنــيم ، در حــالي كــه مــا را بــه راههــاي 

و مســلماً مــا ! مــان هــدايت فرمـوده اســت ؟ ) سـعادت بخــش (
ورسـالت  (برآزارهاي كه به مي رسانيد صـبر خـواهيم كـرد ،    

و توكل كننـدگان بايـد تنهـا بـر خـدا      ) خود را خواهيم رساند
ند به پيامبران شان و كساني كه كافر شد ﴾١٢﴿. »توكل كنند

ما قطعاً شما را از سرزمين خود بيرون خواهيم كـرد ،  « :گفتند 
پـس پروردگارشـان بـه آنهـا     . »يا اينكه به آيين ما باز گرديـد  

يقينـاً سـتمگران را نـابود خـواهيم كـرد ،      « : وحي فرستاد كـه 
و شما را بعد از آنها در زمين سـكونت خـواهيم داد ،    ﴾١٣﴿

كسـي اسـت كـه از وقـوف در پيشـگاه مـن       براي ) وعده(اين 
و  ﴾١٤﴿. »مــن بيمنــاك باشــد ) عــذاب(بترســد ، و از وعيــد 

كردنـد، و  ) بـر كفـار  (طلب فتح و پيـروزي  ) پيامبران از خدا(
. شـد ) و نـابود (هـر گـردنكش وسـتيزه جـو ناكـام      ) سرانجام(

بـد  (پشت سرش جهنم است ، و از آب چرك وخون  ﴾١٥﴿
جرعه جرعه آن را مي نوشد ، و كه  ﴾١٦﴿. نوشانده شود) بو

و ) و گـوارايش نيسـت  (فرو بـرد  ) به آساني(نمي تواند آن را 
مرگ از هر سو به سراغ او مي آيد ، در حالي كـه او نخواهـد   

ــيش رو دارد    ــختي در پ ــذاب س ــرد ، و ع ــف  ﴾١٧﴿. م وص
كساني كه به پروردگارشان كافر شـدند ، اعمالشـان همچـون    

يك روز طوفاني سخت بـرآن   خاكستر است كه تند بادي در
وزيده باشد ، توان نگه داشتن آنچه را كه به دست آورده اند؛ 

  ﴾١٨﴿. است ) و دراز(ندارند ، واين همان گمراهي دور 
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آيا نديدي كه خداوند آسمانها و زمـين را بـه   ) اي انسان(
اگر بخواهد شما را مـي بـرد و خلـق    ! حق آفريده است ؟

و ايـن   ﴾١٩﴿ .مـي آورد  ) به جاي شـما پديـد  (جديدي 
) در روز قيامت(و ﴾٢٠﴿ .برخداوند دشوار نيست ) كار(

شوند ، پس ) و آشكار(همگي در پيشگاه خداوند حاضر 
همانـا  «: ضعيفان به مستكبران مي گوينـد  ) ر اين هنگامد(

ما پيرو شما بوديم ، پس آيا مي توانيـد چيـزي از عـذاب    
اگر خداوند ما «: گويند) آنها.  (»خدا را از ما دفع كنيد ؟
شما راهدايت مي كـرديم ،  ) نيز(راهدايت كرده بود ، ما 

ت چه بي تابي كنيم وچه صبر نماييم ، براي ما يكسان اس
و چـون   ﴾٢١﴿. »گريـز گـاهي بـراي مـا نيسـت     ) هيچ(، 
بـي گمـان   « : كار تمام شـود ، شـيطان گويـد   ) داوري و(

داد ، و مـن بـه   ) و راسـتين (خداوند به شما وعده ي حـق  
شما وعده دادم ، آنگاه خلاف وعده كردم ، من بـر شـما   
هيچ تسلطي نداشتم ، جز اينكـه دعوتتـان كـردم ، وشـما     

) بلكه(يد ، پس مرا سرزنش نكنيد ، و مرا پذيرفت) دعوت(
خويش را سرزنش كنيد ، نه من فرياد رس شما هستم ، و 
نه شما فرياد رس من ، همانا من از ايـن كـه مـرا پـيش از     

بـي گمـان بـراي    » سـاختيد  ، بيـزارم   ) خـدا (اين شريك 
و كسـاني كـه    ﴾٢٢﴿ .ستمكاران عذاب دردناكي است 
نجام دادنـد بـه باغهـاي    ايمان آوردند و كارهاي شايسته ا

آن جـاري  ) درختان(در آورند، كه نهرها از زير) بهشتي(
است ، به فرمان پروردگارشان جاودانه در آن مي ماننـد ،  

آيا نديـدي كـه    ﴾٢٣﴿ .و تحيت آنها در آن سلام است 
توحيد ، (= خداوند چگونه مثل زده است ؟ كلمه ي طيبه 

كـه   اكي اسـت همچون درخت طيبه و پ) و گفتار پاكيزه 
شــاخه اش در آســمان ثابــت ، و ) درزمــين(ريشــه ي آن 

  ﴾٢٤﴿ .است 
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ميوه ي خود را به فرمان پروردگـارش  ) وفصلي(هر زمان 
مردم مثلها مي زنـد ،  ) هدايت(مي دهد ، و خداوند براي 

و مثل كلمه  ﴾٢٥﴿ ) .وپند گيرند(باشد كه متذكر شوند 
همچون درخـت پليـد   ) شرك ، و گفتار پليد(= ي خبيثه 

قـرار  ) و هيچ(است كه از زمين بركنده شده ، ) وناپاكي(
 ــ ــاتي ن ــان    ﴾٢٦﴿ .دارد وثب ــه ايم ــاني را ك ــد كس خداون

در زنـدگي دنيـا   ) كلمه توحيـد  (آوردند ، با گفتار ثابت 
مــي دارد ، و  ) و ثابــت قــدم  (آخــرت پايــدار   ) هــم (و

ستمكاران را گمراه مي سازد ، و خداوند هر چه بخواهد؛ 
آيـا نديـدي آن كسـاني را كـه      ﴾٢٧﴿ .انجام مـي دهـد   

ديل كردند ، و قوم خود نعمت خدا را به كفران تب) شكر(
جهـنم  ) همان(كه  ﴾٢٨﴿! را به سراي نابودي كشاندند ؟

 .به آن در آيند ، و بد قرار گاهي است ) كه آنها(است ، 
مردم (براي خداوند همتاياني قرار دادند تا ) آنها( ﴾٢٩﴿
ــد ، بگــو ) را ــد روزي(« : از راه او گمــراه كنن بهــره ) چن

) دوزخ(ن به سـوي آتـش   گيريد ، پس يقيناً باز گشت تا
: به بندگان من كه ايمان آورده انـد؛ بگـو   ﴾٣٠﴿ .»است 

نماز را بر پا دارند ، و از آنچـه بـه آنهـا روزي داده ايـم ،     
پنهان و آشكار انفاق كنند ، پـيش از آن كـه روزي فـرار    

 .رسد كه در آن نه خريـد و فـروش اسـت و نـه دوسـتي      
و زمـين را   كسـي اسـت كـه آسـمانها    ) همان(االله  ﴾٣١﴿

نازل كرد ، پس بـا آن  ) گوارا(آفريد ، و از آسمان ، آبي 
) از زمـين (براي روزي شما ) ي گوناگون(ميوه ها ) آب(

 را براي شما مسخر گردانـد ، ) ها( بيرون آورد ، و كشتي

براي شما ) نيز(تا به فرمان او در دريا روان باشد ، و نهرها 
ا كه پيوسـته در  و خورشيد وماه ر ﴾٣٢﴿ مسخر گرداند ،

گردش اند بـراي شـما مسـخر سـاخت ، و شـب وروز را      
  ﴾٣٣﴿ .براي شما مسخر گرداند ) نيز(
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و ازهر چه از او خواستيد به شما ارزانـي داشـت ، و اگـر    
خدا را بشماريد ، نمي توانيد آن ) هاي(نعمت ) بخواهيد(

 .را بشماريد ، بي شـك انسـان سـتمگري ناسـپاس اسـت      
« : چـــون ابـــراهيم گفـــت ) بـــه يـــاد آوريـــد (و ﴾٣٤﴿

را مكان امن قرار بده ، و مرا ) مكه(اين شهر ! پروردگارا 
 .رزندانم را از آنكـه بتهـا را پرسـتش كنـيم دور بـدار      و ف
بسـياري از  ) بتهـا ( = بي گمـان آنهـا   ! پروردگارا  ﴾٣٥﴿

مردم را  گمراه ساختند ، پـس كسـي كـه از مـن پيـروي      
كند، بـدون شـك او از مـن اسـت ، و كسـي كـه از مـن        

 ﴾٣٦﴿ .بي گمان تو آمرزنده ي مهربـاني  فرماني كند ، نا
ــارا  ــن !  پروردگـ ــي(مـ ــدانم را در وادي ) برخـ از فرزنـ

و بي آب و بي گيـاه ، نـزد خـا نـه  گرامـي تـو       ) خشك(
تا نماز را بر پـا دارنـد ، پـس    ! پروردگارا . ساكن ساختم 

از مردم را به آنها مايـل بگـردان و از   ) گروهي(تو دلهاي 
 .ميوه ها به آنها روزي ده ، باشد كه آنان سپاس گزارنـد  

داني آنچه را كه ما پنهان مـي   تو مي! پروردگارا  ﴾٣٧﴿
كنيم و آنچه را كـه آشـكار مـي سـازيم، وچيـزي نـه در       

 ﴾٣٨﴿ .زمين و نه در آسمان بر خداوند پوشيده نمي ماند
پيري ، اسماعيل ) سن(ستايش از آن خداوند است كه در 

و اسحاق به من عطا فرمود، مسلماً پروردگار من شـنونده  
را بر پا دارنده ي نماز م! پروردگارا   ﴾٣٩﴿ .ي  دعاست 

و ! ، پروردگـارا  ) چنـين فرمـا  (قرار بـده ، و از فرزنـدانم    
مـرا و پـدر و مـادر    !  پروردگارا  ﴾٤٠﴿ !دعاي مرا بپذير

روزي كه حساب بـر پـا مـي شـود     ) در(مرا ، و مؤمنان را 
و گمان مبر كه خدا ، از آنچه ستمكاران  ﴾٤١﴿ .» بيامرز

آنهـا را بـراي   ) كـه كيفـر  نـه ، بل (مي كنند غافـل اسـت ،   
روزي كه چشمها در آن خيره مي شوند ، بـه تـأخير مـي    

  ﴾٤٢﴿ .افكند 
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شتابان سرها رو به بالا گرفته و چشم برهم نمـي زننـد ، و   
ــه و(دلهايشــان  ــرو ريخت ــت ) ف اي (و  ﴾٤٣﴿ .خــالي اس

مردم را از روز ي كه عذاب به سراغشان  مي آيد !) پيامبر
ــد      ــد، گوين ــرده ان ــتم ك ــه س ــان ك ــاه آن ــان ، آنگ ؛ بترس

مهلـت  ) وكمي(ما را تا يك مدت نزديك ! پروردگارا «:
دعوت تو را اجابت كنيم ، و پيامبران را پيروي ) تا(بده  ، 
آيا شما نبوديد كه پيش :) به آنان گفته مي شود. (»نماييم 

زوال ) فنـا و (از اين سـو گنـد يـاد مـي كرديـد كـه هـيچ        
ــت   ــان نيس ــه     ﴾٤٤﴿ .برايت ــه ب ــاني ك ــكن كس و در مس

خويشتن ستم كردند ، ساكن شديد ، و براي شما روشـن  
از (فتار كرديم ، و براي شما مثلها شد كه با آنها چگونه ر

و بـه راسـتي آنهـا     ﴾٤٥﴿ .زديـم  ) سر گذشـت پشـينيان  
مكرشـان  ) همـه ي (مكر خود را بكار بردنـد ، و  ) نهايت(

است، و هر چند كه با مكرشان كوههـا  ) آشكار(نزد خدا 
پـس گمـان مبـر كـه خداونـد       ﴾٤٦﴿ .از جا كنده شـود  

، خلف وعده كند ،  )داده(به پيامبرانش ) وعده اي را كه(
 ﴾٤٧﴿ .بي گمـان خداونـد پيروزمنـد انتقـام گيـر اسـت       

بـه  (زمـين بـه زمـين ديگـر  ، و آسـمانها      ) اين(روزي كه 
بــه ) همگــي(مبــدل مــي شــود ، و آنهــا ) گونــه اي ديگــر

 .مـي شـوند  ) آشكار(پيشگاه خداوند يكتاي قهار ظاهر و 
به هم بسـته  ) دست و پا(و در آن روز مجرمان را  ﴾٤٨﴿

جامهايشـان از قطـران اسـت و     ﴾٤٩﴿ .در غلها مي بينـي  
تـا   ﴾٥٠﴿ .مـي پوشـاند  ) جهـنم (چهره هايشان را آتـش  
آنچه كـرده اسـت؛ كيفـر    ) سزاي(خداوند هر كس را به 

 .است ) زود شمار(= دهد ، همانا خداوند سريع الحساب 
پيامي بـراي مـردم اسـت ، و تـا بـدان      ) قرآن(اين  ﴾٥١﴿

بدانند كه او معبـودي يكتاسـت ، و تـا    هشدار يابند ، و تا 
  ﴾٥٢﴿ .خردمندان پندگيرند 
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  سورة حجر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

. اين آيات كتاب و قرآن روشـنگر اسـت   ) را. لام . الف (الر 
و آرزو (كه كافر شدند دوست دارنـد   چه بسا كساني ﴾١﴿

بگـذار آنهــا   ﴾٢﴿. كـه اي كــاش مسـلمان بودنـد   ) مـي كننـد  
) وغافل(سرگرم ) ي دراز(بخورند ، و بهره گيرند ، و آرزوها 

) اهـل (و مـا   ﴾٣﴿. ، پس بزودي خواهنـد دانسـت   شان سازد 
) مهلت و(ي را هلاك نكرديم؛ مگر اينكه ) و شهر(هيچ ديار 

هـيچ امتـي براجـل خـود      ﴾٤﴿. داشـت ) و معلوم(اجلي معين 
ــاد     ــد افت ــب نخواه ــرد ، و از آن عق ــي گي ــيش نم و  ﴾٥﴿. پ

اي كسي كه قرآن بر تو نـازل شـده اسـت ،    « :گفتند) كافران(
ــو  ــد ت ــي تردي ــه اي ب ــرا   ﴾٦﴿! ديوان ــتگوياني چ ــر از راس اگ

ما فرشـتگان را جـز    ﴾٧﴿. »فرشتگان را براي ما نمي آوري ؟
آنگـاه بـه آنهـا    ) هر گاه نازل شوند(به حق نازل نمي كنيم ، و 

 ﴾٨﴿) . و كارشان يكسـره مـي شـود   (مهلت داده نمي شود ، 
. همانا ما قرآن را نازل كـرديم و قطعـاً مـا نگهبـان آن هسـتيم      

و (گروهـا  ) ميـان (در ) پيـامبراني (و يقيناً ما پيش از تـو   ﴾٩﴿
) سوي(هيچ پيامبري به  ﴾١٠﴿. ي نخستين فرستاده ايم ) امتها

 ﴾١١﴿. آنها نمي آمد مگر آن كـه مسـخره اش مـي كردنـد     
را در دلهـاي مجرمـان راه   ) تكذيب و اسـتهزاء (اين چنين آن 

آورند ، و بـه  ايمان نمي ) قرآن(آنها به آن  ﴾١٢﴿. مي دهيم 
. گذشـته اسـت   ) نيـز چنـين  (پيشـينيان  ) و روش(راستي سنت 

و اگر دري از آسمان به روي آنها بگشاييم كه پيوسته  ﴾١٣﴿
يقيناً ما را چشم « : باز هم مي گويند ﴾١٤﴿در آن بالا روند ، 

  ﴾١٥﴿. »! بندي كرده اند ، بلكه ما گروهي سحر شده ايم 
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ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=yè y_ ’Îû Ï !$yϑ¡¡9 $# %[`ρ ã� ç/ $yγ≈ ¨Ψ−ƒy— uρ šÌ� Ïà≈̈Ψ= Ï9 

∩⊇∉∪   $yγ≈uΖ ôàÏ"ym uρ ÏΒ Èe≅ä. 9≈sÜ ø‹x© AΟŠ Å_§‘ ∩⊇∠∪   āωÎ) 

ÇtΒ s−u� tIó™ $# yì ôϑ¡¡9$# …çµ yèt7ø?r'sù Ò>$ pκ Å− ×Î7•Β ∩⊇∇∪   

uÚö‘F{ $# uρ $yγ≈tΡ÷Šy‰ tΒ $uΖ øŠ s)ø9r&uρ $yγŠ Ïù z Å›≡uρ u‘ $uΖ ÷F u; /Ρr& uρ $pκ�Ïù 

ÏΒ Èe≅ä. & ó x« 5βρ ã— öθ̈Β ∩⊇∪   $uΖ ù=yè y_uρ ö/ ä3s9 $ pκ�Ïù |·ÍŠ≈ yètΒ 

tΒuρ ÷Λ äó¡ ©9 …çµ s9 tÏ% Î—≡ t� Î/ ∩⊄⊃∪   βÎ)uρ ÏiΒ > óx« āωÎ) $tΡy‰ΨÏã 

…çµ ãΨÍ←!# t“ yz $tΒuρ ÿ…ã& è! Íi”t∴ çΡ āωÎ) 9‘y‰ s)Î/ 5Θθ è=÷è ¨Β ∩⊄⊇∪   $uΖ ù=y™ ö‘r&uρ 

yx≈tƒÌh�9$# yxÏ%≡ uθ s9 $uΖ ø9t“Ρr'sù zÏΒ Ï!$yϑ ¡¡9$# [!$tΒ 

çνθ ßϑä3≈oΨøŠ s)ó™r'sù !$tΒuρ óΟçFΡr& …çµs9 tÏΡÌ“≈sƒ ¿2 ∩⊄⊄∪   $‾ΡÎ)uρ 

ßós uΖ s9  Ä ôvéΥ àM‹ÏϑçΡuρ ßøtwΥ uρ tβθèOÍ‘≡ uθ ø9$# ∩⊄⊂∪   ô‰ s)s9 uρ 

$oΨ÷ΗÍ> tã tÏΒÏ‰ ø)tG ó¡ ßϑø9$# öΝä3Ψ ÏΒ ô‰ s)s9uρ $oΨ÷Η Í> tã tÌ�Ï‚ ø↔ tG ó¡ çRùQ $# 

∩⊄⊆∪   ¨βÎ)uρ y7 −/u‘ uθ èδ öΝèδ ç�à³ øt s† 4 …çµ ‾ΡÎ) îΛÅ3ym ×ΛÎ=tã ∩⊄∈∪   

ô‰ s)s9uρ $oΨø)n=yz z≈|¡Σ M} $# ÏΒ 9≅≈ |Áù=|¹ ôÏiΒ :*uΗ xq 5βθãΖ ó¡ ¨Β 

∩⊄∉∪   ¨β !$pgø:$# uρ çµ≈uΖ ø)n=yz  ÏΒ ã≅ö6s% ÏΒ Í‘$‾Ρ ÏΘθßϑ¡¡9$# ∩⊄∠∪   

øŒÎ)uρ tΑ$s% y7•/u‘ Ïπs3 Í×‾≈n=yϑù= Ï9 ’ÎoΤ Î) 7,Î=≈yz # \� t±o0 ÏiΒ 9≅≈|Áù= |¹ 

ôÏiΒ :*yϑym 5βθ ãΖ ó¡ ¨Β ∩⊄∇∪   # sŒÎ*sù …çµ çF ÷ƒ§θ y™ àM÷‚ x"tΡuρ ÏµŠ Ïù 

ÏΒ  Çrρ •‘ (#θ ãès)sù …çµ s9 tÏ‰ Éf≈y™ ∩⊄∪   y‰ yf|¡ sù 

èπs3 Í×‾≈n=yϑø9$# öΝ ßγz=à2 tβθ ãèuΗ ødr& ∩⊂⊃∪   HωÎ) }§Š Î=ö/Î) #’n1 r& βr& 

tβθä3 tƒ yìtΒ šÏ‰ Éf≈¡¡9 $# ∩⊂⊇∪     

  

ايي قرار داديم ، و آنها را بـراي  و به راستي ما در آسمان برجه
وآن را از هر شيطان رانده شده اي  ﴾١٦﴿. بينندگان آراستيم 

مگر آن كسـي كـه دزدانـه گـوش فـرا       ﴾١٧﴿. حفظ كرديم 
. شـهابي آشـكار دنبـالش كنـد     ) در آن صـورت (دهد ، پـس  

ــتواري    ﴾١٨﴿ ــاي اس ــترديم ، و در آن كوهه ــين را گس و زم
. در آن رويانـديم  ) و مناسب(ه افكنديم ، و از هر چيز سنجيد

ــراي شــما  ﴾١٩﴿ ــواع(و ب ــدگي ، و ) ان ــين (وســايل زن همچن
كساني كه روزي دهنـده ي آنهـا نيسـتيد ، در آن قـرار     ) براي

و هيچ چيز نيست مگـر آنكـه گنجينـه هـايش      ﴾٢٠﴿. داديم 
. نزد ماست ، و ما جز به اندازه اي معين آن را نازل نمي كنيم 

ــا را  ﴾٢١﴿ ــا باده ــده ي   و م ــارور كنن ــان (ب ــا و گياه ــر ه ) اب
) آب(فرستاديم ، پس از آسمانها آبـي نـازل كـرديم و بـا آن     

و (شــما را ســيراب ســاختيم ، در حــالي كــه شــما خــازن       
و يقيناً ماييم كه زنـده مـي    ﴾٢٢﴿. آن نيستيد ) نگهدارنده ي

. هسـتيم  ) همـه ي جهانيـان  (كنيم و مي ميـرانيم ، و مـا وارث   
گذشتگان شما را دانسـته ايـم ، و بـه    ) حال(و به يقين  ﴾٢٣﴿

و  ﴾٢٤﴿. دانسته ايـم  ) هم به خوبي(آيندگان را ) حال(يقين 
در (آنهـا را  ) همـه ي (بـي گمـان پروردگـار تـو ،    !) اي پيامبر(

و  ﴾٢٥﴿. محشور مي كند ، همانا او حكيم داناسـت  ) قيامت
 به راستي ما انسان را از گل خشكيده اي ، كه از گل بوينـاك 

و جـن را پـيش از    ﴾٢٦﴿. بود آفريديم) گرفته شده(تيره اي 
هنگـامي  ) به ياد آور(و  ﴾٢٧﴿. آن از آتش سوزان آفريديم 

همانا من آفريننـده ي  « : را كه پروردگارت به فرشتگان فرمود
گرفتـه  (بشري از گل خشكيده اي كه از گل بويناك تيره اي 

ــه او ) و  او را آفريــدم(پــس چــون  ﴾٢٨﴿. ، هســتم ) شــده ب
بـراي او  ) همگي(سامان دادم ، و از روح خود در آن دميدم ، 

ــد  ــا همــديگر   ﴾٢٩﴿. »ســجده كني پــس همــه ي فرشــتگان ب
جز ابليس ، كه سر پيچي كرد از آنكه  ﴾٣١﴿. سجده كردند 

  ﴾٣١﴿. با سجده كنندگان باشد 
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tΑ$s% ß§Š Î=ö/Î*‾≈tƒ $tΒ y7s9 āωr& tβθ ä3s? yìtΒ tÏ‰ Éf≈ ¡¡9$# ∩⊂⊄∪   

tΑ$s% öΝ s9 ä. r& y‰ àf ó™ X{ @� t± u; Ï9 …çµ tF ø)n=yz ÏΒ 9≅≈|Áù= |¹ 

ôÏiΒ :*uΗxq 5βθãΖ ó¡ ¨Β ∩⊂⊂∪   tΑ$s% ólã� ÷z $$sù $pκ ÷]ÏΒ y7‾ΡÎ*sù 

ÒΟŠ Å_ u‘ ∩⊂⊆∪   ¨β Î)uρ š�ø‹n=tã sπ oΨ÷è ‾=9$# 4’n<Î) ÏΘöθ tƒ ÈÏe$! $# ∩⊂∈∪   

tΑ$s% Éb> u‘ þ’ÎΤ ö� ÏàΡr'sù 4’n<Î) ÏΘ öθtƒ tβθèWyè ö7ãƒ ∩⊂∉∪   tΑ$s% y7‾ΡÎ*sù 

zÏΒ tÌ� sàΖ ßϑø9$# ∩⊂∠∪   4’n<Î) ÏΘöθ tƒ ÏM ø% uθø9 $# ÏΘθ è=÷è yϑø9$# ∩⊂∇∪   

tΑ$s% Éb>u‘ !$oÿ Ï3 ‘ ÏΖ oK ÷ƒuθ øîr& £uΖ Îiƒy— _{ öΝßγs9 ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

öΝ åκ ¨]tƒÈθ øî_{ uρ tÏèuΗ ødr& ∩⊂∪   āωÎ) š‚yŠ$t6Ïã ãΝåκ ÷]ÏΒ 

š ÅÁ n=ø⇐ßϑø9$# ∩⊆⊃∪   tΑ$s% # x‹≈yδ îÞ≡ u�ÅÀ ¥’n?tã 

íΟŠ É)tG ó¡ ãΒ ∩⊆⊇∪   ¨β Î) “ ÏŠ$t6Ïã }§ øŠ s9 y7 s9 öΝÍκ ö� n= tã í≈sÜ ù=ß™ 

āωÎ) Ç tΒ y7yè t7̈?$# z ÏΒ tÍρ$tó ø9$# ∩⊆⊄∪   ¨β Î)uρ tΛ ©yγy_ 

öΝèδ ß‰ Ïã öθyϑ s9 tÏè uΗødr& ∩⊆⊂∪   $oλ m; èπyè ö7y™ 5>≡uθ ö/r& Èe≅ä3 Ïj9 5>$t/ 

öΝ åκ ÷]ÏiΒ Ö÷“ ã_ ìΘθÝ¡ ø)̈Β ∩⊆⊆∪   āχ Î) tÉ)−G ßϑø9$# ’Îû ;M≈̈Ζ y_ 

AβθãŠ ããuρ ∩⊆∈∪   $yδθ è=äz ÷Š$# AΟ≈ n=|¡ Î0 tÏΖ ÏΒ# u ∩⊆∉∪   $oΨôãt“ tΡ uρ 

$tΒ ’Îû ΝÏδ Í‘ρ ß‰ ß¹ ôÏiΒ @e≅Ïî $ºΡ≡ uθ ÷z Î) 4’n?tã 9‘ã� ß™ t,Î#Î7≈ s)tG •Β 

∩⊆∠∪   Ÿω öΝßγ�¡yϑ tƒ $yγ‹Ïù Ò=|Á tΡ $tΒuρ Νèδ $pκ ÷]ÏiΒ 

tÅ_ t� ÷‚ßϑ Î/ ∩⊆∇∪   * ø⋅Ém< tΡ ü“ ÏŠ$ t6Ïã þ’ÎoΤ r& $tΡ r& â‘θ à"tóø9$# 

ÞΟŠ Ïm§�9$# ∩⊆∪   ¨β r& uρ ’Î1# x‹ tã uθèδ Ü># x‹ yè ø9$# ÞΟŠ Ï9F{ $# ∩∈⊃∪   

öΝßγø⁄ Îm; tΡuρ tã É#øŠ |Ê tΛÏδ≡t� ö/Î) ∩∈⊇∪     

  

تو را چـه شـده كـه بـا سـجده      ! اي ابليس« : فرمود ) خداوند(
مـن هرگـز بـراي    «:گفـت   ﴾٣٢﴿» !نيستي؟) همراه(كنندگان 
او را از گل خشكيده اي كه از گل بويناك تيره اي بشري كه 

 ﴾٣٣﴿. » آفريــده اي ، ســجده نخــواهم كــرد ) گرفتــه شــده(
بيـرون شـو ، بـي گمـان تـو      ) بهشت(از آن « :فرمود) خداوند(

و همانـا تـا روز قيامـت بـر تـو لعنـت        ﴾٣٤﴿رانده شـده اي ،  
مــرا تــا ! پروردگــارا «:گفــت ) ابلــيس( ﴾٣٥﴿. »خواهــد بــود 

 ﴾٣٦﴿. » برانگيختـه مـي شـوند مهلـت ده     ) مردم(كه روزي 
) آن(تا  ﴾٣٧﴿يقيناً تو از مهلت يافتگاني ، « :فرمود) خداوند(

! پروردگـارا  « :گفت  ﴾٣٨﴿. ») ومعين شده(روز وقت مقرر 
در ) گناه و بـديها (به سبب اينكه مرا گمراه ساختي ، قطعاً من 

ا گمـراه  زمين در نظرشان زينـت مـي دهـم ، و همگـي آنهـا ر     
آنها ) ميان(مگر بندگان مخلص تو را از  ﴾٣٩﴿خواهم كرد ، 

راه مستقيم است ) اخلاص(اين « : فرمود) خداوند( ﴾٤٠﴿ .» 
يقينـاً تـو را بـر بنـدگانم تسـلطي       ﴾٤١﴿ .كه به من مي رسـد  

 .گمراهاني كه از تـو پيـروي مـي كننـد     ) بر آن(نيست ، مگر 
 .همـه ي آنهاسـت   و بي گمان جهنم ميعـاد گـاه بـراي    ﴾٤٢﴿
براي آن هفت در هسـت ،بـراي هـر دري گروهـي از      ﴾٤٣﴿

يقينـاً پرهيـز گـاران     ﴾٤٤﴿ .»شـده انـد  ) ومعـين (آنهـا تقسـيم   
بـه  ( ﴾٤٥﴿ .چشمه ها هستند ) كنار(و در) ي بهشت(درباغها 

وارد ) باغهـا (به سـلامت و ايمنـي بـه آن    :) آنها گفته مي شود
ــ ﴾٤٦﴿ .شــويد ــود ، ) و حســد(ه آنچــه در دلهايشــان از كين ب

بيرون كشيديم ، برادرانـه بـر تختهـا روبـرروي يكـديگر قـرار       
در آنجا هيچ خسـتگي و رنجـي بـه آنهـا نمـي       ﴾٤٧﴿ .دارند 

ــد     ــان نرانن ــا بيرونش ــاه از آنج ــيچ گ ــد ، و ه اي ( ﴾٤٨﴿ .رس
 .بندگانم را خبر ده كه يقيناً مـن آمرزنـده ي مهربـانم    !) پيامبر

! ذاب درد نــاك اســت و آنكــه عــذاب مــن همــان عــ ﴾٤٩﴿
  ﴾٥١﴿ .و آنها را از مهمانان ابراهيم خبر ده  ﴾٥٠﴿
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øŒÎ) (#θè=yzyŠ Ïµø‹n=tã (#θä9$s)sù $Vϑ≈ n=y™ tΑ$s% $‾ΡÎ) öΝä3Ζ ÏΒ tβθè= Å_uρ 

∩∈⊄∪   (#θä9$s% Ÿω ö≅y_ öθs? $‾ΡÎ) x8 ç�Åe³ u; çΡ AΟ≈n=äó Î/ 5ΟŠ Î=tæ ∩∈⊂∪   

tΑ$s% ’ÎΤθßϑ è?ö� ¤± o0 r& #’n?tã β r& z Í_ ¡¡ ¨Β ç� y9 Å6ø9$# zΟÎ6sù tβρ ã� Ïe± t6è? 

∩∈⊆∪   (#θ ä9$s% y7≈tΡö� ¤± o0 Èd, ysø9 $$Î/ Ÿξsù  ä3s? zÏiΒ 

š ÏÜ ÏΖ≈ s)ø9$# ∩∈∈∪   tΑ$s%  tΒuρ äÝuΖ ø)tƒ ÏΒ Ïπ yϑôm §‘ ÿÏµ În/u‘ 

āωÎ) šχθ—9!$āÒ9$# ∩∈∉∪   tΑ$s% $yϑsù öΝä3ç6 ôÜyz $pκ š‰ r& 

tβθ è=y™ ö� ßϑø9$# ∩∈∠∪   (#þθ ä9$s% !$‾ΡÎ) !$oΨù=Å™ ö‘é& 4’n<Î) 7Θöθ s% 

š ÏΒÍ� ÷g’Χ ∩∈∇∪   HωÎ) tΑ# u >Þθ ä9 $‾ΡÎ) öΝèδθ ’f oΨßϑs9 

š Ïè yϑô_r& ∩∈∪   āωÎ) …çµs? r&t� øΒ$# !$tΡö‘£‰ s% � $pκ ¨Ξ Î) zÏϑs9 

šÎ�É9≈ tóø9$# ∩∉⊃∪   $£ϑ n=sù u !%y` tΑ# u >Þθä9 tβθè= y™ ö� ßϑø9$# 

∩∉⊇∪   tΑ$s% öΝä3‾ΡÎ) ×Πöθ s% tβρã� x6Ζ •Β ∩∉⊄∪   (#θä9$s% ö≅t/ 

y7≈oΨ÷∞Å_ $yϑÎ/ (#θ çΡ%x. ÏµŠ Ïù šχρ ç�tIôϑtƒ ∩∉⊂∪   y7≈oΨ÷� s?r&uρ 

Èd, ysø9 $$Î/ $‾ΡÎ)uρ šχθ è% Ï‰≈|Ás9 ∩∉⊆∪   Î� ó�r' sù y7Ï= ÷δ r'Î/ 8ìôÜ É)Î/ 

zÏiΒ È≅ø‹©9$# ôìÎ7̈?$# uρ öΝèδ t�≈t/÷Šr& Ÿωuρ ôM Ï"tG ù= tƒ óΟä3Ζ ÏΒ Ó‰ tnr& 

(#θ àÒøΒ$# uρ ß] ø‹ym tβρã� tΒ÷σ è? ∩∉∈∪   !$oΨø‹ŸÒ s% uρ Ïµ ø‹s9Î) y7Ï9≡ sŒ 

t� øΒF{$# āχ r& t� Î/# yŠ ÏIωàσ ‾≈yδ ×íθäÜ ø)tΒ tÅs Î6óÁ•Β ∩∉∉∪   

u !%ỳ uρ ã≅÷δ r& Ïπ oΨƒÏ‰ yϑø9$# tβρç�Å³ ö; tG ó¡ o„ ∩∉∠∪   tΑ$s% ¨β Î) 

Ï Iωàσ ‾≈yδ ’Å∀øŠ |Ê Ÿξsù Èβθ ßs ŸÒø"s? ∩∉∇∪   (#θà)̈?$# uρ ©!$# Ÿωuρ 

Èβρâ“ øƒéB ∩∉∪   (# þθ ä9$s% öΝ s9uρ r& y7yγ÷ΨtΡ Çtã š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩∠⊃∪     

  

« : گفـت ) ابـراهيم . (چون بـر او وارد شـدند ، و سـلام گفتنـد    
نترس ، بي گمـان  « :گفتند ﴾٥٢﴿ »همانا ما از شما مي ترسيم 

) ابـراهيم ( ﴾٥٣﴿ »ما تو را به پسـري دانـا بشـارت مـي دهـيم      
بشارت مي دهيد با اينكه پيري به من ) اين(آيا به من « : گفت

 ﴾٥٤﴿ .»! سيده است ؟ پس به چه چيز بشارت مـي دهيـد ؟  ر
 .»تو را به حق بشارت داديم ، پس از نا اميدان نبـاش  « :گفتند 

و چه كسي جز گمراهان از رحمـت  «: گفت) ابراهيم( ﴾٥٥﴿
گفــت ) آنگــاه( ﴾٥٦﴿ .» ! پروردگــارش نــا اميــد مــي شــود؟

 ﴾٥٧﴿ .» مقصود شما چيسـت ؟  ) خدا(پس اي فرستادگان «:
تا آنها (همانا ما به سوي قوم گنهكار فرستاده شده ايم « :فتندگ

جز خاندان لوط كه ما حتماً همـه ي   ﴾٥٨﴿ ).را هلاك كنيم
مگـر همسـر او كـه مقـدر      ﴾٥٩﴿ .آنها را نجات خـواهيم داد 

 .»باشـد   )و هلاكت شوند گـان (داشتيم او قطعاً از بازماندگان 
زد خانـدان  ن ـ) خـدا (پس هنگامي كه كـه فرسـتادگان    ﴾٦٠﴿

همانـا شــما گروهـي نــا   «:گفــت) لـوط ( ﴾٦١﴿ .لـوط آمدنــد  
) همان(بلكه ، ما « :گفتند ) فرشتگان( ﴾٦٢﴿ »! شناس هستيد 

 .چيزي را براي تو آورده ايم كـه آنهـا در آن ترديـد داشـتند     
ده ايم ، و ما قطعاً راستگويانيم و ما حق را براي تو آور ﴾٦٣﴿
نواده ات با خود بـردار،  پس پاسي از شب گذشته خا ﴾٦٤﴿. 
به دنبال آنها بـرو ، و كسـي از   ) خودت(ببر ، و ) و از اين جا(

شما پشت سرش ننگرد ، و به آن جـايي كـه فرمـان يافتـه ايـد      
وحي كـرديم كـه   ) لوط(= و ما اين امر را به او ﴾٦٥﴿ .برويد

 ﴾٦٦﴿ .همانا صبحگاهان همه ي آنها ريشه كن خواهنـد شـد  
 .آمدنـد ) بـه طـرف خانـه ي لـوط    ( و اهل شـهر شـادي كنـان   

به راسـتي اينهـا ميهمانـان مـن هسـتند ،      « :گفت) لوط( ﴾٦٧﴿
و از خـدا بترسـيد و    ﴾٦٨﴿نكنيد ، ) و شرمنده(پس مرا رسوا 

مگـر مـا تـو را از    «:گفتنـد )  آنها ( ﴾٦٩﴿ .» مرا خوار نسازيد 
  ﴾٧٠﴿ »!مردمان نهي نكرده بوديم ؟) مهماني وحمايت(
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tΑ$s% Ï Iωàσ ‾≈yδ þ’ÎA$uΖ t/ β Î) óΟçFΖä. t,Î#Ïè≈sù ∩∠⊇∪   x8 ã�ôϑ yès9 

öΝåκ ¨ΞÎ) ’Å∀s9 öΝ Íκ ÌEt� õ3 y™ tβθßγyϑ÷è tƒ ∩∠⊄∪   ãΝ åκ øEx‹ s{ r'sù èπys øŠ ¢Á9$# 

tÏ% Î�ô³ ãΒ ∩∠⊂∪   $oΨù= yèyf sù $pκ u�Î=≈ tã $yγn=Ïù$y™ $tΡö� sÜ øΒr&uρ öΝÍκ ö� n= tã 

Zο u‘$y∨Ïm ÏiΒ @≅Š ÉdfÅ™ ∩∠⊆∪  ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ 

tÏÿ ¿dœ uθtG çΗø> Ïj9 ∩∠∈∪   $pκ ¨Ξ Î)uρ 9≅‹Î6 |¡ Î6s9 AΟŠÉ)•Β ∩∠∉∪   ¨β Î) ’Îû 

y7Ï9≡ sŒ Zπ tƒUψ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑù=Ïj9 ∩∠∠∪   β Î)uρ tβ% x. Ü=≈ptõ¾r& Ïπs3 ÷ƒF{ $# 

tÏϑÎ=≈sà s9 ∩∠∇∪   $uΖ ôϑs)tFΡ$$sù öΝ åκ ÷]ÏΒ $yϑåκ ¨Ξ Î) uρ 8Π$tΒÎ*Î7s9 &Î7•Β 

∩∠∪  ô‰ s)s9 uρ z>¤‹ x. Ü=≈ptõ¾ r& Ì� ôfÏt ø:$# tÎ=y™ ö� ßϑ ø9$# ∩∇⊃∪   

öΝ ßγ≈ oΨ÷�s?# u uρ $uΖ ÏF≈tƒ# u (#θ çΡ%s3sù $pκ ÷]tã tÅÊÌ� ÷è ãΒ ∩∇⊇∪   (#θ çΡ%x. uρ 

tβθ çG Ås ÷Ζ tƒ zÏΒ ÉΑ$ t6Ågø:$# $�?θ ã‹ç/ š ÏΖ ÏΒ# u ∩∇⊄∪  

ãΝåκ øE x‹ s{ r'sù èπ ys øŠ ¢Á9$# tÏ⇔Î6óÁãΒ ∩∇⊂∪   !$yϑsù 4o_ øî r& Νåκ÷]tã 

$̈Β (#θçΡ% x. tβθ ç7Å¡ õ3tƒ ∩∇⊆∪  $tΒuρ $oΨø)n= yz ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

uÚö‘F{ $# uρ $tΒuρ !$yϑ åκ s]øŠ t/ āωÎ) Èd, ys ø9$$Î/ 3 āχ Î)uρ sπtã$¡¡9$# 

×π u‹Ï?Uψ ( Ëxx"ô¹ $$sù yx ø"¢Á9$# Ÿ≅Š Ïϑpgø:$# ∩∇∈∪  ¨βÎ) š�−/u‘ uθèδ 

ß,≈‾= sƒø:$# ãΛÎ=yè ø9$# ∩∇∉∪  ô‰ s)s9uρ y7≈oΨ÷�s?# u $Yè ö7y™ z ÏiΒ ’ÎΤ$ sV yϑø9$# 

tβ#u ö� à)ø9$# uρ tΛÏàyè ø9$# ∩∇∠∪  Ÿω ¨β £‰ ßϑs? y7ø‹t⊥ø‹tã 4’n<Î) $tΒ 

$ uΖ÷è −G tΒ ÿ Ïµ Î/ $[_≡ uρ ø— r& óΟßγ÷ΨÏiΒ Ÿωuρ ÷βt“ øtrB öΝÍκö� n= tã ôÙÏ"÷z$# uρ 

y7yn$uΖ y_ t ÏΖ ÏΒ÷σßϑù= Ï9 ∩∇∇∪   ö≅è% uρ þ†ÎoΤ Î) $tΡr& ã�ƒÉ‹ ¨Ζ9$# 

Ú Î6ßϑø9$# ∩∇∪  !$yϑx. $uΖ ø9t“Ρr& ’n?tã t ÏϑÅ¡ oK ø)ßϑø9$# ∩⊃∪     

) با آنها ازدواج كنيد(من هستند ، ) قوم(اينها دختران«:گفت) لوط(
سـوگند بـه    ﴾٧١﴿. » هسـتيد ) مشـروع (اگر انجام دهنده ي كاري 

 ﴾٧٢﴿. كه آنها در مسـتي خـود سـر گرداننـد     ) اي پيامبر(جان تو 
آنهـا را فـرو   ) بانـگ مرگبـار  (= پس هنگـام طلـوع آفتـاب صـيحه     

و . (را پايين قرار داديـم  ) اديهاآب(آنگاه بالاي آن  ﴾٧٣﴿. گرفت 
. آنـان سـنگهاي از سـنگ گـل بارانيـديم      ) سر(و بر) زيررو كرديم

نشانه هـاي بـراي هوشـياران    ) سر گذشت(بي گمان در اين  ﴾٧٤﴿
) كاروانيـان (بر سر راه ) شهرهاي ويرانه(و همانا آن  ﴾٧٥﴿. است 

. سـت بي گمان در اين نشانه اي براي مؤمنان ا ﴾٧٦﴿. پا برجاست 
. سـتمكار بودنـد  ) قـوم شـعيب  (= و بي شك اصحاب أيكه  ﴾٧٧﴿
) شـهرهاي ويرانـه شـده   (از آنها انتقام گـرفتيم ، و  ) ما(پس  ﴾٧٨﴿

و به راستي اصـحاب   ﴾٧٩﴿. بر سر راه آشكار است ) قوم(اين دو 
) مـا (و  ﴾٨٠﴿. پيـامبران را تكـذيب كردنـد    ) قـوم ثمـود  (= حجر 

. آنها از آنان روي گـردان بودنـد   آيات خود را به آنها داديم ، پس
براي (آنها با خاطري مطمئن و آسوده از كوهها خانه هايي  ﴾٨١﴿

بانــگ (= پــس صــبحگاهان صــيحه ﴾٨٢﴿. مــي تراشــيدند ) خــود
و آنچـه را بـه دسـت آورده     ﴾٨٣﴿. آنها را فـرو گرفـت   ) مرگبار
آسـمانها و  ) ما(و  ﴾٨٤﴿. از آنها دفع نكرد ) عذاب الهي را(بودند 

ين و آنچه را كه ميان آن دو اسـت ، جـز بـه حـق نيافريـديم ، و      زم
بطرز شايسته اي گذشت ) اي پيامبر(قيامت قطعاً خواهد آمد ، پس 

بـي گمـان پروردگـار تـو ،      ﴾٨٥﴿) و از آنها صرف نظر فرما(كن 
بـه تـو سـبع    ) مـا (و بـه راسـتي    ﴾٨٦﴿. همان آفريننده ي داناسـت  

) پـس ( ﴾٨٧﴿. ن عظـيم داديـم   و قـرآ ) سوره ي فاتحـه (= المثاني 
كـه  ) از نعمتها ومتـاع دنيـوي  (آنچه ) سوي(هرگز چشم خود را به 

گروههايي از آنان را از آن بهرمنـد سـاخته ايـم ، نـدوز، وبـر آنهـا       
و (خـود را بـراي مؤمنـان فـرود آر     ) شـفقت (غمگين نباش ، و بال 

 همانا من هشدار دهنـد «: و بگو ﴾٨٨﴿) . نسبت به آنها فروتن باش
همانگونه كـه  ) و آنها را از عذابي بترسان( ﴾٨٩﴿. » ه ي آشكارم 

  ﴾٩٠﴿. نازل كرديم ) آيات الهي(برتقسيم كنندگان 
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t Ï%©!$# (#θè= yèy_ tβ#uö� à)ø9 $# tÅÒ Ïã ∩⊇∪   š� În/ u‘ uθsù óΟßγ̈Ψn=t↔ó¡oΨ s9 

tÏèuΗødr& ∩⊄∪   $¬Η xå (#θçΡ%x. tβθè= yϑ÷ètƒ ∩⊂∪   ÷íy‰ ô¹ $$sù $ yϑÎ/ ã� tΒ÷σè? 

óÚÌ� ôãr& uρ Ç tã tÏ.Î�ô³ ßϑø9 $# ∩⊆∪  $ ‾Ρ Î) y7≈ oΨ ø‹ x"x. 

š ÏÌ“ öκ tJó¡ßϑø9 $# ∩∈∪   š Ï% ©!$# tβθè= yèøgs† yì tΒ «! $# $�γ≈ s9 Î) 

t� yz# u 4 t∃ öθ|¡sù šχθßϑ n=ôètƒ ∩∉∪   ô‰ s)s9 uρ ÞΟn=÷ètΡ y7‾Ρ r& ß,ŠÅÒ tƒ 

x8â‘ ô‰ |¹ $yϑÎ/ tβθä9θà)tƒ ∩∠∪   ôx Îm7|¡sù Ï‰ ôϑpt¿2 y7În/ u‘ ä.uρ zÏiΒ 

t Ï‰Éf≈¡¡9 $# ∩∇∪   ô‰ ç6 ôã$#uρ y7−/ u‘ 4®L ym y7u‹ Ï? ù' tƒ ÚÉ)u‹ ø9 $# 

∩∪     
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#’tAr& ã� øΒr& «! $# Ÿξsù çνθè= Éf÷ètG ó¡ n@ 4 … çµoΨ≈ysö7 ß™ 4’n?≈yès? uρ $£ϑtã 

šχθä.Î�ô³ç„ ∩⊇∪   ãΑ Íi” t∴ãƒ sπs3Í× ‾≈ n=yϑø9 $# Çyρ”�9 $$ Î/ ôÏΒ  ÍνÌ� øΒr& 4’n? tã 

tΒ â!$ t±o„ ôÏΒ ÿ ÍνÏŠ$ t6 Ïã ÷βr& (#ÿρâ‘ É‹Ρr& …çµ‾Ρ r& Iω tµ≈ s9 Î) HωÎ) O$tΡ r& 

Èβθà)̈? $$ sù ∩⊄∪   t, n=y{ ÅV≡ uθ≈yϑ ¡¡9 $# š⇓ö‘ F{$# uρ Èd,ysø9 $$ Î/ 4 
4’n?≈ yès? $£ϑ tã šχθä.Ì� ô± ç„ ∩⊂∪   šY n=y{ z≈|¡ΣM} $# ÏΒ 7πx"õÜ œΡ 

# sŒÎ* sù uθèδ ÒΟ‹ ÅÁyz ×Î7 •Β ∩⊆∪   zΟ≈yè÷ΡF{$# uρ $ yγs)n=yz 3 öΝà6s9 

$ yγŠ Ïù Öô∃ ÏŠ ßì Ï"≈ oΨtΒuρ $ yγ÷Ψ ÏΒ uρ tβθè=à2 ù's? ∩∈∪   öΝä3 s9 uρ $ yγŠ Ïù 

îΑ$uΗsd šÏm tβθçt†Ì� è? tÏn uρ tβθãmu�ô£n@ ∩∉∪     

  
  
  

 ﴾٩١﴿. كردند) و بخش،بخش(كساني كه قرآن را تقسيم ) همان(
از همـه آنهـا سـؤال    ) در قيامت(پس سوگند به پروردگارت ، قطعاً 

!) اي پيـامبر (پس  ﴾٩٣﴿. از آنچه مي كردند ﴾٩٢﴿. خواهيم كرد
به آنچـه مـأمور شـده اي آشـكارا ابـلاغ كـن ، و از مشـركان روي        

ه كننـدگان را از تـو دفـع    مسـخر ) شر(بي گمان ما  ﴾٩٤﴿. بگردان
كساني كه معبود ديگـري بـا خـدا قـرار مـي       ﴾٩٥﴿. خواهيم كرد

و بـه راسـتي مـا مـي      ﴾٩٦﴿. دهند ، پس بزودي خواهنـد دانسـت   
از آنچه آنها مي گويند تنگ مي شود ) اي پيامبر(دانيم كه سينه تو 

پــس بــه ســتايش  ﴾٩٧﴿). و تــو را آزرده و نــا راحــت مــي كنــد(
و  ﴾٩٨﴿. ح گـوي و از سـجده كننـدگان بـاش     پروردگارت تسبي

بـه  ) مـرگ (= پروردگارت را عبـادت كـن تـا هنگـامي كـه يقـين       
  ﴾٩٩﴿. سراغت آيد

  

  سورة نحل
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

فرمان خدا فرا رسيده است ، پس بـراي آن شـتاب نكنيـد ، او    
 ﴾١﴿. پاك وبرتر است از آنچـه شـريك او قـرار مـي دهنـد      

به فرمـان خـويش بـر    ) وحي(= رشتگان را با روح ف) خداوند(
كـه  ) با اين پيـام (هركس از بندگانش بخواهد نازل مي كند ، 

جز من ) به حق(معبودي :) و بگوييد(هشدار دهيد ، ) مردم را(
آسمانها و زمـين را بـه حـق     ﴾٢﴿. نيست ، پس از من بترسيد 

 ﴾٣﴿. آفريد ، از آنچه كه شـريكش مـي سـازند برتـر اسـت      
ســتيزه جــويي ) دشــمني(ســان را از نطفــه آفريــد ، آنگــاه او ان

و چهار پايان را بـراي شـما آفريـد ،     ﴾٤﴿. آشكار شده است 
ــش   ــا پوش ــه در آنه ــرم(ك ــافع ) گ ــري(و من ــت ، و ) ديگ اس

و در آنهـا بـراي    ﴾٥﴿. آنها مي خوريـد  ) گوشت ، برخي(از
بـاز  ) از صـحرا (زيبائي است ، چون شامگاهان ) زينت و(شما 

. مـي فرسـتيد   ) بـه صـحرا  (گردانيـد، وچـون صـبحگاهان     مي
﴿٦﴾  
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ã≅ÏϑøtrBuρ öΝà6 s9$s)øOr& 4’n< Î) 7$s#t/ óΟ ©9 (#θ çΡθä3 s? ÏµŠÉó Î=≈ t/ āωÎ) 

Èd,Ï± Î0 Ä§ à"ΡF{ $# 4 āχ Î) öΝ ä3−/u‘ Ô∃ρ â t� s9 ÒΟ‹Ïm§‘ ∩∠∪   

Ÿ≅ø‹sƒø:$# uρ tΑ$tóÎ7ø9$# uρ u��Ïϑys ø9$# uρ $yδθç6Ÿ2 ÷�tIÏ9 Zπ uΖƒÎ— uρ 4 ß,è=øƒs†uρ 

$tΒ Ÿω tβθßϑ n=÷è s? ∩∇∪   ’n?tãuρ «! $# ß‰ óÁs% È≅‹Î6¡¡9$# $yγ÷ΨÏΒuρ 

Ö� Í←!$y_ 4 öθs9 uρ u !$x© öΝà61y‰ oλ m; š ÏèuΗød r& ∩∪   uθèδ 

ü“ Ï%©! $# tΑt“Ρr& š∅ ÏΒ Ï !$yϑ¡¡9 $# [ !$tΒ ( / ä3©9 çµ ÷Ζ ÏiΒ Ò># t� x© 

çµ÷Ζ ÏΒuρ Ö� yf x© ÏµŠÏù šχθ ßϑŠ Å¡ è@ ∩⊇⊃∪   àM Î6/Ζ ãƒ / ä3s9 ÏµÎ/ 

tí ö‘̈“9$# šχθ çG ÷ƒ̈“9$# uρ Ÿ≅‹Ï‚ ¨Ζ9$# uρ |=≈ uΖ ôãF{ $# uρ ÏΒuρ 

Èe≅à2 ÏN≡t� yϑ ¨V9$# 3 ¨βÎ) ’Îû š�Ï9≡ sŒ Zπ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 

šχρ ã� ¤6x"tG tƒ ∩⊇⊇∪   t� ¤‚y™uρ ãΝ à6s9 Ÿ≅ø‹©9$# u‘$yγ̈Ψ9$# uρ 

}§ôϑ ¤±9$# uρ t� yϑs)ø9$# uρ ( ãΠθàf ‘Ζ9$# uρ 7N≡ t� ¤‚ |¡ ãΒ ÿ Íν Ì� øΒr'Î/ 3 
āχ Î) ’Îû š�Ï9≡sŒ ;M≈ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 šχθè= É)÷è tƒ ∩⊇⊄∪   $tΒuρ 

r&u‘sŒ öΝà6s9 †Îû ÇÚö‘F{ $# $̧"Î=tF øƒèΧ ÿ…çµçΡ≡uθ ø9r& 3 āχ Î) ’Îû 

š�Ï9≡ sŒ Zπtƒ Uψ 5Θöθ s)Ïj9 šχρ ã�ā2¤‹ tƒ ∩⊇⊂∪   uθèδ uρ 

”Ï%©! $# t� ¤‚ y™ t� ós t7ø9$# (#θ è=à2 ù' tGÏ9 çµ ÷Ζ ÏΒ $ Vϑóss9 $wƒÌ� sÛ 

(#θ ã_ Ì� ÷‚ tGó¡ n@ uρ çµ÷Ψ ÏΒ Zπ uŠ ù=Ïm $yγtΡθÝ¡ t6ù= s? ”t� s?uρ š�ù= à"ø9$# 

t� Åz# uθ tΒ ÏµŠ Ïù (#θ äótF ö7tF Ï9 uρ ∅ ÏΒ  Ï& Î#ôÒ sù öΝà6‾=yè s9uρ 

šχρã� ä3 ô± s? ∩⊇⊆∪     

  
  
  

بارهاي سنگين شما را به شهري كه جز با رنـج و  ) آنها(و 
مشقت زياد ، به آن نمي رسيديد ، حمل مـي كننـد ، بـي    

و  ﴾٧﴿. گمـــان پروردگارتـــان روؤف  مهربـــان اســـت 
تـا برآنهـا   ) آفريـد (اسبان واستران و خـران را  ) همچنين(

زينت اسـت ، و چيزهـايي   ) نيز براي شما(سوار شويد ، و 
و برخداسـت كـه راه    ﴾٨﴿. كه نمي دانيد را مي آفريند 

بنمايانـد ، و برخـي از آن راههـا    ) به بند گانش(راست را 
است ، و اگر مي خواست همه ي شـما را  ) و كج(بيراهه 

او كسـي اسـت كـه از آسـمان      ﴾٩﴿. هدايت مـي كـرد   
آشاميدني است ، ) آب(برايتان آبي نازل كرد ، كه از آن 

حيوانـات  (كـه  ) مي رويـد ( درختاني) گياهان و(و از آن 
ــد ) خــود را ــي چراني ــد( ﴾١٠﴿. در آن م ــا آن ) خداون ب

خرمـا و  ) درختـان (براي شـما زراعـت و زيتـون و    ) آب(
بي گمان در . تاكستانها ، و از همه نوع ميوه ها مي روياند

. اين نشانه اي است براي گروهي كـه انديشـه مـي كننـد     
شما مسخر  و شب و روز و خورشيد و ماه را براي ﴾١١﴿

بـه فرمـان او مسـخر هسـتند ، بـي      ) نيز(كرد ، و ستارگان 
ترديد در اين نشانه اي است براي گروهي كـه خـرد مـي    

آنچـه را كـه   ) همچنين مسخر گرداند(و  ﴾١٢﴿. ورزند 
براي شما در زمين به رنگهاي گونـاگون آفريـد ، مسـلماً    

. در اين نشانه اي است براي گروهي كه پند مـي پذيرنـد  
و او كسي است كه دريا را مسخر ساخت ، تـا از   ﴾١٣﴿

كـه  ) ماننـد مرواريـد  (آن گوشت تازه بخوريد ، و زينتي 
آن را بپوشيد؛ بيرون آريد ، و كشتيها را مي بينـي كـه در   

و تا از فضل او ) و سينه ي دريا را مي شكافند(آن روانند 
. روزي بجوييد ، و باشـد كـه شـكر گزاريـد    ) خداوند(= 
﴿١٤﴾  
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4’s+ ø9r&uρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# �†Å›≡ uρ u‘ β r& y‰‹Ïϑ s? öΝà6Î/ # \�≈pκ ÷Ξ r&uρ 

Wξç7ß™uρ öΝà6‾=yè ©9 tβρß‰ tG öη s? ∩⊇∈∪   ;M≈yϑ≈n= tæuρ 4 ÄΝôf ¨Ζ9$$Î/uρ 

öΝèδ tβρß‰ tG öκ u‰ ∩⊇∉∪    yϑsùr& ß,è= øƒs† yϑx. āω ß, è=øƒs† 3 Ÿξsùr& 

šχρ ã� ā2x‹ s? ∩⊇∠∪   β Î)uρ (#ρ ‘‰ ãè s? sπ yϑ÷è ÏΡ «! $# Ÿω 
!$ yδθ ÝÁøtéB 3 āχ Î) ©!$# Ö‘θ à"tós9 ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇∇∪   ª! $# uρ ÞΟn=÷è tƒ 

$tΒ šχρ ”�Å¡ è@ $ tΒuρ šχθãΖ Î=÷è è? ∩⊇∪   šÏ%©! $# uρ 

tβθããô‰ tƒ  ÏΒ ÈβρßŠ «!$# Ÿω tβθà)è=øƒs† $\↔ ø‹x© öΝèδ uρ 

šχθ à)n=øƒä† ∩⊄⊃∪   ìN≡uθ øΒr& ç�ö�xî & !$uŠ ôm r& ( $tΒuρ šχρã� ãè ô± o„ 

tβ$−ƒr& šχθ èWyè ö7ãƒ ∩⊄⊇∪   óΟä3ßγ≈s9Î) ×µ≈s9Î) Ó‰ Ïn≡ uρ 4 šÏ%©! $$sù 

Ÿω tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ Íο t� Åz Fψ$$Î/ Ν åκ æ5θè=è% ×οt� Å3Ζ •Β Νèδ uρ tβρ ç�É9 õ3tG ó¡ •Β 

∩⊄⊄∪   Ÿω tΠt� y_ āχ r& ©!$# ÞΟn=÷è tƒ $tΒ šχρ ”�Å¡ ç„ $tΒuρ 

šχθ ãΨÎ=÷è ãƒ 4 …çµ ‾ΡÎ) Ÿω �= Ïtä† šÎ�É9 õ3 tG ó¡ ßϑø9$# ∩⊄⊂∪   # sŒÎ) uρ 

Ÿ≅Š Ï% Μçλ m; !# sŒ$̈Β tΑt“Ρr& ö/ä3 š/u‘ � (# þθ ä9$s% ç��ÏÜ≈ y™r& š Ï9̈ρ F{ $# 

∩⊄⊆∪   (#þθ è=Ïϑ ósu‹Ï9 öΝèδ u‘# y— ÷ρ r& \'s#ÏΒ$x. tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9$# � ôÏΒuρ 

Í‘# y— ÷ρr& šÏ%©! $# ΟßγtΡθ z=ÅÒ ãƒ Î�ö�tó Î/ AΟù=Ïã 3 Ÿωr& u !$y™ $tΒ 

šχρ â‘Ì“ tƒ ∩⊄∈∪   ô‰ s% t�x6tΒ šÏ%©! $# ÏΒ óΟÎγÏ= ö7s% 

†tA r'sù ª!$# ΟßγuΖ≈uŠ ø⊥ç/ š∅ ÏiΒ Ï‰ Ïã# uθ s)ø9$# §� y‚ sù ãΝÍκ ö� n= tã 

ß# ø)¡¡9$# ÏΒ óΟÎγÏ% öθ sù ÞΟ ßγ9 s?r&uρ Ü># x‹ yè ø9$# ôÏΒ ß] ø‹ym Ÿω 
tβρã� ãèô± o„ ∩⊄∉∪     

  

افكند ، كه مبادا ) و محكمي(و در زمين كوههاي استوار 
ــا   ــا و راهه ــد ، و نهره ــد آورد(شــما را بلرزان شــايد ) پدي

در (و ) قـرار داد (نشانه هـا  ) نيز(و  ﴾١٥﴿ .د هدايت شوي
آيـا   ﴾١٦﴿ .بوسيله ستارگان راه مـي يابنـد   ) هنگام شب

كسي كه مي آفريند ، مانند كسي است كه نمـي آفرينـد   
نعمـت  ) بخواهيد(و اگر  ﴾١٧﴿! آيا پند نمي گيريد ؟! ؟
خدا را بشماريد ، نمي توانيد آن را بشماريد ، بـي  ) هاي(

ــد آ  ــد خداون ــت   تردي ــان اس ــده ي مهرب و  ﴾١٨﴿ .مرزن
خداوند آنچه را پنهان مي داريد، و آنچـه را آشـكار مـي    

بـه  (و آنهايي را كه به جـاي االله   ﴾١٩﴿ .كنيد ؛ مي داند 
مي خوانند؛ چيزي را نمي آفرينند ، و خودشـان  ) خدايي

مردگـاني هسـتند   ) آنهـا ( ﴾٢٠﴿ .آفريده مي شوند ) نيز(
چه زماني برانگيخته مي شـوند  غير زنده ، و نمي دانند در 

معبود شما ، معبودي يگانه است ، پـس كسـاني    ﴾٢١﴿ .
انكار ) حق را(كه به آخرت ايمان نمي آورند ، دلهايشان 

قطعاً آنچه را پنهـان   ﴾٢٢﴿ .كند ، و خودشان مستكبرند 
مي دارند ، وآنچه را آشكار مـي كننـد ؛ مـي دانـد ، بـي      

و چـون بـه    ﴾٢٣﴿ .گمان اومستكبران را دوسـت نـدارد   
پروردگارتان چه چيز نازل كرده اسـت  « :آنها گفته شود 

تــا در روز  ﴾٢٤﴿ .» افســانه هــاي پيشــينيان«: گوينــد»  ؟ 
قيامت بار گناهان خود را بطور كامل بر دوش كشـند ، و  

بخشي از گناهان كساني را كه به ناداني گمراهشـان  ) نيز(
ه بـر دوش مـي   مي سازند ، آگاه باشيد ، چه بد است آنچ

به راستي كساني كه پيش از ايشان بودنـد   ﴾٢٥﴿ .كشند 
مكر ورزيدند ، پس خداوند بنياد شـان را از اسـاس   ) نيز(

وپايه ويران كرد ، كه سقف از بالا بر سرشان فرو ريخت 
ازآنجاي كه نمي دانستند بـه سراغشـان   ) الهي(، و عذاب 

  ﴾٢٦﴿ .آمد 
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¢ΟèO tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠÉ)ø9$# óΟÎγƒÌ“ øƒä† ãΑθ à)tƒuρ t ør& š”Ï !$Ÿ2 u�à° 

tÏ%©! $# óΟçGΨä. šχθ ’)‾≈t± è@ öΝÍκ� Ïù 4 tΑ$s% šÏ%©! $# (#θè?ρé& 

zΟù= Ïèø9$# ¨βÎ) y“÷“ Ï‚ ø9$# tΠöθ u‹ø9$# u þθ�¡9$# uρ ’ n?tã tÍ� Ï"≈x6ø9$# 

∩⊄∠∪   tÏ%©! $# ãΝßγ9©ùuθ tGs? èπ s3Í×‾≈n= yϑø9$# þ‘ ÏϑÏ9$sß öΝ ÍκÅ¦à"Ρr& ( 
(# âθ s)ø9r'sù zΟn=¡¡9 $# $tΒ $̈Ζ à2 ã≅yϑ÷è tΡ ÏΒ ¥ þθß™ 4 #’n?t/ ¨βÎ) ©!$# 

7ΟŠ Î=tæ $yϑÎ/ óΟçGΨä. tβθè= yϑ÷ès? ∩⊄∇∪   (# þθ è=äz ÷Š$$sù z>≡ uθö/ r& 

tΛ ©yγy_ šÏ$Î#≈yz $pκ� Ïù ( }§ ø⁄ Î7n=sù “ uθ÷WtΒ šÎ�Éi9 s3tG ßϑ ø9$# 

∩⊄∪   * Ÿ≅Š Ï% uρ tÏ%©#Ï9 (# öθ s)̈?$# !# sŒ$tΒ tΑ t“Ρ r& öΝä3 š/u‘ 4 (#θä9$s% 

# Z�ö�yz 3 šÏ%©#Ïj9 (#θ ãΖ |¡ ômr& ’Îû Íν É‹≈ yδ $u‹÷Ρ‘‰9$# ×πuΖ |¡ ym 4 
â‘# t$s! uρ Íο t� Åz Fψ$# ×�ö�yz 4 zΝ÷è ÏΖ s9uρ â‘# yŠ tÉ)−G ßϑø9$# ∩⊂⊃∪   

àM≈̈Ζ y_ 5β ô‰ tã $pκ tΞθ è=äz ô‰ tƒ “ Ì� øg rB ÏΒ $pκ ÉJøtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# ( öΝçλ m; 

$pκ�Ïù $ tΒ šχρ â !$t± o„ 4 y7 Ï9≡x‹ x. “ Ì“ øgs† ª! $# š É)−G ßϑ ø9$# 

∩⊂⊇∪   tÏ%©! $# ãΝßγ9©ùuθ tGs? èπ s3Í×‾≈n=yϑ ø9$# t Î6Íh‹sÛ � šχθä9θ à)tƒ 

íΟ≈n= y™ ãΝ ä3ø‹n=tæ (#θ è=äz ÷Š$# sπ ¨Ψyf ø9$# $ yϑÎ/ óΟçFΨ ä. tβθè=yϑ÷è s? ∩⊂⊄∪   

ö≅yδ tβρã� ÝàΖ tƒ HωÎ) β r& ãΝßγuŠ Ï?ù's? èπ x6Í×‾≈n=yϑø9 $# ÷ρr& u’ÎAù' tƒ ã�øΒr& 

š�În/u‘ 4 y7Ï9≡ x‹ x. Ÿ≅yè sù tÏ%©! $#  ÏΒ óΟÎγÎ=ö6s% 4 $tΒuρ â/àS yϑn=sß 

ª!$# Å3≈s9uρ (# þθ çΡ%Ÿ2 öΝßγ|¡ à"Ρr& šχθßϑ Î=ôàtƒ ∩⊂⊂∪   

óΟ ßγt/$|¹ r'sù ßN$ t↔ Íh‹y™ $tΒ (#θ è=Ïϑtã s−%tnuρ ΝÎγÎ/ $̈Β (#θ çΡ%x. 

 ÏµÎ/ šχρâ Ì“ öκtJ ó¡ o„ ∩⊂⊆∪     

  

سـازد ، مــي   آنهـا را رسـوا مـي   ) خداونـد (آنگـاه روز قيامـت   
كساني كه شما در ) آن(من ، ) دروغين(آن شريكان «:فرمايد 

مي كرديد ، كجا ) و مجادله(دشمني ) با پيامبران(باره ي آنها 
همانـا  «:كساني كـه بـه آنهـا علـم داده شـده گوينـد       ! هستند ؟

) همـان ( ﴾٢٧﴿. » رسوايي و سختي امروز بـر كـافران اسـت    
را مي گيرند ، در حـالي   جانشان) عذاب(كساني كه فرشتگان 

كه به خود ستم كرده بودند ، پس سر تسليم فرود مـي آورنـد   
بـدي انجـام نمـي داديـم ، آري ،     ) كـار (ما هـيچ  :) و گويند (

پس  ﴾٢٨﴿. مسلماً خداوند به آنچه انجام مي داديد؛ داناست 
از درهاي جهـنم داخـل شـويد در حـالي كـه جاودانـه در آن       

و به كـه   ﴾٢٩﴿. جايگاه مستكبران خواهيد بود ، چه بد است 
پروردگارتان چه چيز « : كساني پرهيزگاري نمودند، گفته شد

براي كساني . »)و هدايت را(خير «:گويند » نازل كرده است ؟ 
كه نيكي كردنـد ، در ايـن دنيـا نيكـي اسـت ، و قطعـاً سـراي        

ــرت  ــي(آخ ــراي     ) بس ــت س ــوب اس ــه خ ــت ، و چ ــر اس بهت
جاويدان اسـت ، كـه   ) از بهشت(ي باغهاي ﴾٣٠﴿. پرهيزگاران

آن جاري است ، در آنجـا  ) درختان(به در آيند، نهرها از زير 
اسـت ، ايـن گونـه خداونـد     ) مهيـا (هر چه بخواهند براي شان 

كسـاني كـه   ) همـان ( ﴾٣١﴿. پرهيزگاران را پاداش مي دهـد  
جانشان را مي گيرند ، در حالي كه پاكنـد  ) رحمت(فرشتگان 

سلام بر شما ،  به خاطر آنچه كـه مـي   « :ويندمي گ) به آنها(، 
جـز ايـن   ) كافران(آيا  ﴾٣٢﴿. »كرديد  به بهشت وارد شويد 

به سراغ آنهـا  ) براي گرفتن جانشان(انتظار دارند كه فرشتگان 
فـرا رســد ،  ) بـراي عذابشـان  (بياينـد ، يـا فرمـان پروردگـارت     

نـد  چنين كردنـد ، و خداو ) نيز(كساني كه پيش از آنها بودند 
. به آنها ستم نكرد ، ليكن آنها به خويشـتن سـتم مـي كردنـد     

پس بديهاي آنچه را كه مي كردند به آنهـا رسـيد ، و    ﴾٣٣﴿
  ﴾٣٤﴿. آنچه به آن مسخره مي كردند ، برآنان فرود آمد 
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tΑ$s% uρ šÏ%©! $# (#θ ä.u� õ°r& öθ s9 u !$x© ª! $# $tΒ $tΡô‰ t6tã ÏΒ 

 ÏµÏΡρ ßŠ ∅ ÏΒ & ó x« ß øtªΥ Iωuρ $tΡäτ!$t/# u Ÿωuρ $oΨøΒ§� ym ÏΒ 

 ÏµÏΡρ ßŠ ÏΒ & ó x« 4 y7 Ï9≡x‹ x. Ÿ≅yè sù šÏ%©! $# ÏΒ óΟÎγÎ= ö6s% 4 
ö≅yγ sù ’n?tã È≅ß™ ”�9$# āωÎ) à�≈n=t7ø9$# ßÎ7ßϑø9$# ∩⊂∈∪   ô‰ s)s9uρ 

$uΖ ÷Wyè t/ ’Îû Èe≅à2 7π ¨Βé& »ωθß™ §‘ Âχ r& (#ρ ß‰ ç6ôã$# ©!$# 

(#θ ç7Ï⊥tG ô_ $# uρ |Nθäó≈©Ü9$# ( Νßγ÷ΨÏϑsù ô̈Β “ y‰ yδ ª! $# Νßγ÷Ψ ÏΒuρ 

ï∅ ¨Β ôM ¤)ym Ïµø‹n= tã ä's#≈n=āÒ9$# 4 (#ρ ç��Å¡ sù ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

(#ρã�ÝàΡ$$sù y#ø‹x. šχ%x. èπ t7É)≈tã š Î/Éj‹ s3ßϑ ø9$# ∩⊂∉∪   β Î) 

óÉÌ� øtrB 4’n?tã öΝßγ1y‰ èδ ¨βÎ*sù ©!$# Ÿω “ Ï‰ öκ u‰ tΒ ‘≅ÅÒãƒ ( 
$tΒuρ Οßγs9 ÏiΒ šÎ�ÅÇ≈ ‾Ρ ∩⊂∠∪   (#θßϑ|¡ ø% r& uρ «! $$Î/ y‰ ôγy_ 

öΝÎγÏΖ≈yϑ÷ƒr& � Ÿω ß] yè ö7tƒ ª! $#  tΒ ßNθ ßϑtƒ 4 4’n?t/ # ´‰ ôã uρ Ïµø‹n= tã 

$y)ym £Å3≈s9uρ u� sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω šχθ ßϑn=ôè tƒ ∩⊂∇∪   

tÎi t7ãŠ Ï9 ãΝ ßγs9 “ Ï%©! $# tβθà"Î=tF øƒs† ÏµŠ Ïù zΟ n=÷è u‹Ï9uρ šÏ%©! $# 

(# ÿρã�x"x. öΝåκ ¨Ξ r& (#θ çΡ%x. tÎ/É‹≈ Ÿ2 ∩⊂∪   $yϑ‾ΡÎ) $uΖ ä9öθ s% >ó ý Ï9 

!# sŒÎ) çµ≈tΡ÷Šu‘r& β r& tΑθ à)‾Ρ …çµ s9  ä. ãβθ ä3uŠsù ∩⊆⊃∪   tÏ%©! $# uρ 

(#ρ ã�y_$yδ ’Îû «!$# .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $ tΒ (#θçΗ Í> àß öΝßγ̈Ζ s� Èhθ t7ãΨs9 ’Îû 

$u‹÷Ρ‘‰9$# Zπ uΖ |¡ ym ( ã�ô_ V{ uρ Íο t� Åz Fψ$# ç�t9 ø.r& 4 öθ s9 (#θ çΡ%x. 

tβθßϑ n=ôè tƒ ∩⊆⊇∪   tÏ%©! $# (#ρ ç�y9 |¹ 4’ n?tãuρ óΟÎγÎn/u‘ tβθè= ā2 uθtG tƒ 

∩⊆⊄∪     

  

اگـر خـدا مـي    «: و كساني كـه شـر ك ورزيدنـد گفتنـد     
خواست ، نه ما و نه پدرانمان ، غيـر از او هـيچ چيـزي را    
پرستش نمي كرديم ، و نه چيزي را بدون فرمان او حـرام   

چنـين  ) نيـز (نـد  كساني كه پيش از آنها بود» مي ساختيم 
مسـئوليت  (كردند، پس آيا بر پيامبران جز ابـلاغ آشـكار   

هــر امتــي ) ميــان(يقينــاً مــا در  ﴾٣٥﴿هســت ؟ ) ديگــري
خـداي يكتـا را بپرسـتيد ، و از    «:پيامبري را فرستاديم كه 

پس خداونـد بعضـي از آنـان را    . » طاغوت اجتناب كنيد 
 هدايت كرد و بر بعضي از آنان گمراهي محقق گشـت ، 
پس در زمين بگرديـد ، آنگـاه بنگريـد عاقبـت تكـذيب      

هـر انـدازه بـر    !) اي پيامبر( ﴾٣٦﴿ .كنندگان چگونه بود 
) سـودي نـدارد ، زيـرا كـه    (هدايت آنهـا حـريص باشـي    

خداوند كسي را كه گمـراه كـرده اسـت ، هـدايت نمـي      
و آنها با شديد ترين  ﴾٣٧﴿ .كند، و آنها ياوراني ندارند 

ــه خ  ــد كــه  ســوگند هايشــان ب ــاد كردن ــد ســوگند ي داون
آري » ! خداوند كسي را كه مي ميرد، بـر نمـي انگيـزد    «:
كـه همـه ي مردگـان را    (وعده ي قطعي بر اوست )  اين(

تـا   ﴾٣٨﴿ .ولي بيشـتر مـردم نمـي داننـد     ) بر مي انگيزد 
آنچه را كه درآن اختلاف مي كردند بـراي شـان روشـن    

كــه آنهــا  ســازد، و تــا كســاني كــه كــافر شــدند ، بداننــد
فرمان ما به هـر چيزكـه چـون     ﴾٣٩﴿ .دروغگو بوده اند 

موجـود  «:اراده اش كنيم ، فقط اين است كه به او گوييم 
و كساني  ﴾٤٠﴿ .موجود مي شود) بلا فاصله(پس » باش 

كه پس از آن كه ستم ديدند، در راه خدا هجرت كردند 
اً ، يقيناً در اين دنيا جايگـاه خـوبي خـواهيم داد ، و مسـلم    
 .پاداش آخـرت بزرگتـر اسـت ، اي كـاش مـي دانسـتند       

بــر ) تنهــا(كســاني كــه صــبر كردنــد ، و ) همــان( ﴾٤١﴿
  ﴾٤٢﴿ .پروردگارشان توكل مي كنند 
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!$tΒuρ $uΖ ù=y™ ö‘r& ∅ ÏΒ y7Î=ö6 s% āωÎ) Zω%ỳ Í‘ û ÇrθœΡ öΝ Íκö� s9Î) 4 
(# þθè= t↔ó¡ sù Ÿ≅÷δ r& Ì� ø. Ïe%! $# βÎ) óΟçGΨä. Ÿω tβθ çΗs> ÷è s? ∩⊆⊂∪   

ÏM≈uΖ Éi�t7ø9 $$Î/ Ì� ç/–“9$# uρ 3 !$uΖ ø9t“Ρr&uρ y7ø‹s9Î) t�ò2 Ïe%! $# tÎi t7çF Ï9 

Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 $tΒ tΑÌh“ çΡ öΝ Íκ ö� s9Î) öΝ ßγ‾=yè s9uρ šχρ ã� ©3x"tG tƒ ∩⊆⊆∪   

zÏΒr' sùr& tÏ%©! $# (#ρ ã� s3tΒ ÏN$t↔ ÍhŠ ¡¡9$# βr& y#Å¡ øƒs† ª! $# ãΝÍκÍ5 

uÚö‘F{$# ÷ρ r& ÞΟßγu‹Ï?ù'tƒ Ü># x‹ yè ø9$# ôÏΒ ß] ø‹ym Ÿω tβρ ã�ãèô± o„ 

∩⊆∈∪   ÷ρr& öΝèδ x‹ äzù' tƒ ’Îû óΟÎγÎ6z= s)s? $yϑ sù Νèδ tÌ“ Éf ÷è ßϑÎ/ 

∩⊆∉∪   ÷ρr& óΟèδ x‹ äzù'tƒ 4’n?tã 7∃ •θsƒ rB ¨β Î*sù öΝä3−/u‘ Ô∃ρâ t� s9 

íΟ‹Ïm §‘ ∩⊆∠∪   óΟs9uρ r& (#÷ρ t� tƒ 4’n<Î) $tΒ t, n=y{ ª!$# ÏΒ &ó x« 

(# àσ ¨Š x"tF tƒ …ã& é#≈n=Ïß Çtã ÈÏϑ u‹ø9$# È≅Í←!$yϑ¤±9$# uρ # Y‰ £∨ß™ °! 
óΟ èδ uρ tβρã�Åz≡ yŠ ∩⊆∇∪   ¬! uρ ß‰ àf ó¡ o„ $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

$tΒuρ †Îû ÇÚö‘F{ $# ÏΒ 7π −/!# yŠ èπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# uρ öΝèδ uρ Ÿω 
tβρç�É9 õ3tG ó¡ o„ ∩⊆∪   tβθèù$sƒ s† Νåκ®5 u‘  ÏiΒ óΟÎγÏ% öθsù tβθè= yèø"tƒuρ 

$tΒ tβρã� tΒ÷σ ãƒ ) ∩∈⊃∪   * tΑ$s% uρ ª!$# Ÿω (# ÿρ ä‹ Ï‚−G s? È÷ yγ≈s9Î) 

È÷ uΖøO$# ( $yϑ‾ΡÎ) uθ èδ ×µ≈s9Î) Ó‰Ïn≡uρ ( }‘≈ −ƒÎ*sù Èβθ ç6yδ ö‘$$sù ∩∈⊇∪   

…ã&s! uρ $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈uΚ¡¡9$# ÇÚö‘F{$# uρ ã&s! uρ ßÏe$! $# $ �6Ï¹# uρ 4 
u�ö�tósùr& «! $# tβθ à)−G s? ∩∈⊄∪   $tΒuρ Νä3Î/ ÏiΒ 7πyϑ ÷èÏoΡ zÏϑsù «! $# ( 

¢ΟèO # sŒÎ) ãΝ ä3¡¡ tΒ •�‘Ø9$# Ïµ ø‹s9Î*sù tβρã� t↔ øg rB ∩∈⊂∪   ¢ΟèO # sŒÎ) 

y#t± x. §�‘Ø9$# óΟ ä3Ζ tã # sŒÎ) ×,ƒ Ì�sù / ä3ΖÏiΒ öΝÍκ Íh5t� Î/ tβθä. Î�ô³ ç„ 

∩∈⊆∪     

جـز مردانـي كـه بـه آنهـا وحـي مـي        ) اي پيـامبر (وپيش از تو 
ــس   ــتاديم ، پ ــرديم نفرس ــردم (ك ــد از  ) اي م ــي داني ــر نم اگ

بـا دلايـل   ) كه آنهـا را ( ﴾٤٣﴿. اهل كتاب بپرسيد ) آگاهان(
قـرآن را بـر تـو نـازل     ) مـا ايـن  (و ) فرستاديم(روشن و كتابها 

كرديم تا براي مردم روشن سازي ، آنچه را كه به سوي آنهـا  
آيا كساني  ﴾٤٤﴿. نازل شده است ، و باشد كه آنها بينديشند

هسـتند كـه   ايمـن  ) از ايـن (كردنـد ،  ) و توطئه(كه بد انديشي 
از ) الهـي (آنها را در زمين فرو برد ، و يا عذاب ) همه ي(خدا 

) آن كـه (يا  ﴾٤٥﴿! جايي كه نمي دانند ، به سراغشان بيايد ؟
آنها را بگيرد ، پس نتوانند ) گريبان(به هنگام رفت و آمدشان 

آنـان  ) آن كـه (يـا   ﴾٤٦﴿. بگريزند ) ما را ناتوان كنند و(كه 
بگيــرد ، پـــس بـــي ترديـــد  ) تو وحشـــ(رادر حــال تـــرس  

ــت   ــان اس ــما روؤف مهرب ــه   ﴾٤٧﴿. پروردگارش ــا ب ــا آنه آي
) چگونـه (چيزهاي كه خداوند آفريده است نمي نگرنـد  كـه   

سايه هايش از راست و چپ سـجده كنـان بـراي خداونـد در     
و آنچه در  ﴾٤٨﴿! فروتن هستند ؟) عاجز و(حركتند ، و آنها 

) نيـز (ن وجـود دارد، و  آسمانها و آنچه در زمـين از جنبنـدگا  
فرشتگان؛ براي خدا سجده مي كنند، و آنان تكبر نمي ورزند 

آنها از پروردگارشـان كـه بـر فرازشـان اسـت ، مـي        ﴾٤٩﴿. 
ــد   ــد ، انجــام دهن ــان مــي يابن و  ﴾٥٠﴿. ترســند، و آنچــه فرم

دو معبود را نگيريـد ، فقـط او معبـود يگانـه     « :خداوند فرمود 
و آنچه در آسمانها  ﴾٥١﴿. » رسيد از من بت) تنها(است ، پس 

ابدي از ) و پرستش(دين ) نيز(و زمين  است از آن اوست ، و 
آنچــه از  ﴾٥٢﴿! آن اوســت، آيــا از غيــر خــدا مــي ترســيد ؟

خداونـد اسـت ، سـپس    ) جانـب (از ) همه(نعمت داريد ، پس 
هنگامي كه نا راحتي به شما رسد ، باز بـه سـوي او زاري مـي    

نگـامي كـه آن نـاراحتي را از شـما بـر      سپس ه ﴾٥٣﴿. كنيد 
طرف ساخت ، آنگاه گروهي از شما به پروردگارشان شرك 

  ﴾٥٤﴿. مي آورند 



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@�yc@��ÐmâýØÛa@å@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               273    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@Ý−@ê‰ì�  

  

 

(#ρã� à"õ3u‹ Ï9 !$ yϑÎ/ óΟßγ≈ oΨ ÷�s?#u 4 (#θãè−G yϑtFsù ( t∃ öθ|¡ sù tβθßϑ n=÷ès? ∩∈∈∪   

tβθè=yèøgs†uρ $ yϑÏ9 Ÿω tβθßϑn=ôètƒ $Y7ŠÅÁ tΡ $£ϑÏiΒ óΟ ßγ≈ oΨ ø% y— u‘ 3 «!$$ s? 

£ è=t↔ó¡çF s9 $ £ϑtã óΟ çFΖ ä. tβρç�tIø"s? ∩∈∉∪   tβθè= yèøg s†uρ ¬! ÏM≈ oΨt7 ø9 $# 

… çµoΨ≈ ysö7 ß™ � Νßγs9 uρ $ ¨Β šχθåκtJ ô±tƒ ∩∈∠∪   # sŒ Î)uρ t�Ïe±ç0 Νèδß‰ ymr& 

4 s\Ρ W{$$ Î/ ¨≅sß … çµßγô_uρ # tŠ uθó¡ ãΒ uθèδuρ ×Λ Ïàx. ∩∈∇∪   3“ u‘≡uθtG tƒ zÏΒ 

ÏΘ öθs)ø9 $# ÏΒ Ïþθß™ $tΒ u�Åe³ç0 ÿÏµÎ/ 4 … çµä3Å¡ôϑ ãƒr& 4’n?tã Aχθèδ ôΘr& 

… çµ”™ß‰ tƒ ’Îû É># u�—I9 $# 3 Ÿωr& u!$ y™ $ tΒ tβθßϑ ä3øts† ∩∈∪   t Ï%©#Ï9 Ÿω 
tβθãΖÏΒ ÷σãƒ Íοt� Åz Fψ $$Î/ ã≅sWtΒ Ïöθ¡¡9 $# ( ¬! uρ ã≅sVyϑ ø9$# 4’n?ôãF{$# 4 uθèδ uρ 

â“ƒÍ“ yèø9 $# ÞΟ‹Å3ysø9 $# ∩∉⊃∪   öθs9 uρ ä‹ Ï{# xσãƒ ª!$# }̈ $̈Ζ9$# / ÏSÏϑ ù=ÝàÎ/ $̈Β 

x8 t� s? $ pκö� n= tæ ÏΒ 7π−/ !# yŠ  Å3≈s9 uρ öΝ èδã�½jzxσãƒ #’n<Î) 9≅y_r& ‘wΚ |¡•Β ( 
# sŒÎ* sù u!%ỳ óΟ ßγè= y_r& Ÿω šχρã� Ï‚ø↔tFó¡tƒ Zπtã$ y™ ( Ÿωuρ 

tβθãΒ Ï‰ø)tG ó¡o„ ∩∉⊇∪   šχθè=yèøgs†uρ ¬! $tΒ šχθèδt� õ3 tƒ 

ß#ÅÁ s? uρ ÞΟ ßγçF oΨ Å¡ø9 r& z>É‹ s3 ø9 $# āχr& ÞΟ ßγs9 4o_ ó¡çtø: $# ( Ÿω tΠt� y_ 

¨βr& ãΝ ßγs9 u‘$ ¨Ζ9$# Νåκ ¨Ξr&uρ tβθèÛt� ø"•Β ∩∉⊄∪   «! $$s? ô‰s)s9 !$ oΨ ù=y™ ö‘ r& #’n< Î) 

5Ο tΒé& ÏiΒ y7Î=ö6 s% z −ƒ t“ sù ãΝßγs9 ß≈ sÜ ø‹¤±9 $# óΟ ßγn=≈uΗùå r& uθßγsù ãΝåκ‘� Ï9 uρ 

tΠöθu‹ ø9 $# öΝ çλm;uρ ë># x‹ tã ÒΟŠÏ9 r& ∩∉⊂∪   !$tΒ uρ $ uΖ ø9t“Ρ r& y7ø‹ n= tã |=≈ tG Å3ø9 $# 

āωÎ) t Îit7 çFÏ9 ÞΟçλm; “ Ï%©! $# (#θà"n= tG ÷z $# ÏµŠÏù � “Y‰ èδ uρ ZπuΗ÷qu‘ uρ 5Θöθs)Ïj9 

šχθãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩∉⊆∪     
  
  
  
  

بهـره  ) چنـد روزي (تا آنچه را كه به آنها دادايم كفران كنند ، پس 
(= و آنها براي چيـزي   ﴾٥٥﴿. گيريد ، كه بزودي خواهيد دانست 

ي دانند ، سهمي از آنچه روزيشـان داده ايـم قـرار مـي     كه نم) بتاني
دهند ، به خدا سو گند، البته از آنچه افترا مي بنديـد، بـاز خواسـت    

 -براي خدا دختران قرار مي دهنـد ،  ) آنها(و  ﴾٥٦﴿. خواهيد شد 
و  ﴾٥٧﴿. و بـراي خودشـان آنچـه را ميـل دارنـد       -او منزه اسـت  

ختر بشار دهند ، چهـره اش سـياه   د) تولد(هرگاه به يكي از آنها به 
و بـه   ﴾٥٨﴿. مي شود در حالي كه او خشم خود را فرو مي خورد 

پنهـان مـي   ) خـود (سبب بشارت بدي كه به او داده شـده ، از قـوم   
آيا بـا خـواري او را نگـه دارد يـا در خـاك      ) مي انديشد كه(شود 

آگــاه باشــيد آنچــه را كــه حكــم مــي كننــد ، بــد ! پنهــانش كنــد ؟
آخـرت ايمـان   ) سراي(براي كساني كه به  ﴾٥٩﴿. است) حكمي(

و (و بـراي خداونـد صـفت برتـر     . بد است ) و صفت(ندارند ، مثل 
و اگـر خداونـد    ﴾٦٠﴿. است ، و او پيروزمند حكـيم اسـت  ) عالي

ستمشان مؤاخذه مي كرد ، هـيچ جنبنـده اي بـر    ) خاطر(مردم را به 
نها را تا زمان معـين  باقي نمي گذارد ، و ليكن آ) زمين(= روي آن 

مهلت مي دهد ، پس هنگامي كـه اجلشـان فـرا رسـد ، نـه سـاعتي       
) آنهـا (و  ﴾٦١﴿. تأخير مي كنند و نـه سـاعتي  پيشـي مـي گيرنـد      

كراهـت  ) از آن(براي خدا چيزهايي قرار مي دهنـد كـه خودشـان    
دروغ بيان مي كنـد كـه نيكيهـا از آن    ) سخن(دارند ، و زبانهايشان 

است ، و قطعاً آنهـا  ) جهنم(ترديد براي آنان آتش  ايشان است، بي
بـه خـدا سـوگند    !) اي پيامبر( ﴾٦٢﴿. هستند ) جهنم(از پيشگامان 

فرسـتاديم ، پـس شـيطان    ) پيامبراني(كه به سوي امتهاي پيش از تو 
شان ) و ياور(اعمالشان را براي آنها بيا راست ، لذا امروز او دوست 

) ما! اي پيامبر(و  ﴾٦٣﴿. نهاست است ، و عذاب درد ناكي براي آ
را بر تو نازل نكرديم؛ مگر براي اينكـه آنچـه را كـه    ) قرآن(كتاب 

مايـه ي  ) نيـز (در آن اختلاف كردند ، براي آنها روشن سـازي ، و  
  ﴾٦٤﴿. هدايت ورحمت براي گروهي كه ايمان مي آورند؛ باشد
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ª! $# uρ tΑt“Ρr& zÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ $u‹ôm r'sù Ïµ Î/ uÚö‘F{ $# y‰ ÷èt/ 

!$pκ ÌEöθ tΒ 4 ¨βÎ) ’Îû y7 Ï9≡sŒ Zπ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 tβθãè yϑó¡ o„ ∩∉∈∪   ¨βÎ)uρ 

ö/ ä3 s9 ’Îû ÉΟ≈ yè÷ΡF{ $# Zο u�ö9 Ïè s9 ( / ä3‹É)ó¡ zΣ $®ÿ ÊeΕ ’Îû Ïµ ÏΡθ äÜ ç/ .ÏΒ 

È ÷ t/ 7 ö̂� sù 5Θ yŠuρ $ �Ψt7©9 $TÁÏ9% s{ $ ZóÍ←!$y™ tÎ/Ì�≈¤±= Ïj9 ∩∉∉∪   

ÏΒuρ ÏN≡ t�yϑ rO È≅‹Ï‚ ¨Ζ9$# É=≈uΖ ôãF{ $# uρ tβρ ä‹ Ï‚ −G s? çµ÷Ζ ÏΒ 

# \� x6y™ $»% ø—Í‘uρ $�Ζ |¡ ym 3 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡sŒ Zπ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 

tβθ è=É)÷è tƒ ∩∉∠∪   4‘ ym ÷ρ r&uρ y7•/u‘ ’n< Î) È≅øtª[“ $# Èβ r& “É‹ ÏƒªB$# 

zÏΒ ÉΑ$t6Ågø:$# $Y?θã‹ç/ zÏΒuρ Ì� yf ¤±9$# $£ϑÏΒuρ tβθä©Ì� ÷è tƒ ∩∉∇∪   

§Ν èO ’Í?ä. ÏΒ Èe≅ä. ÏN≡t� yϑ̈W9$# ’Å5 è=ó™ $$sù Ÿ≅ç7ß™ Å7 În/u‘ Wξä9 èŒ 4 
ßlã� øƒs† .ÏΒ $yγÏΡθ äÜ ç/ Ò># u� Ÿ° ì# Î=tF øƒ’Χ …çµ çΡ≡uθ ø9r& ÏµŠÏù Ö!$x"Ï© 

Ä¨$ ¨Ζ= Ïj9 3 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡sŒ Zπ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 tβρ ã� ©3x"tG tƒ ∩∉∪   ª!$# uρ 

ö/ ä3s)n= s{ ¢ΟèO öΝä39©ùuθtG tƒ 4 Νä3Ζ ÏΒuρ ̈Β –Št� ãƒ #’ n<Î) ÉΑsŒö‘r& 

Ì� ßϑ ãèø9$# ö’s5Ï9 Ÿω zΟn=÷è tƒ y‰ ÷è t/ 5Οù=Ïæ $º↔ø‹x© 4 ¨β Î) ©!$# ÒΟŠÎ=tæ 

Ö�ƒÏ‰ s% ∩∠⊃∪   ª! $# uρ Ÿ≅āÒsù ö/ ä3ŸÒ÷è t/ 4’n?tã <Ù÷è t/ ’Îû É−ø— Ìh�9$# 4 
$ yϑsù š Ï%©! $# (#θè=ÅeÒèù “ ÏjŠ!# t� Î/ óΟÎγÏ% ø— Í‘ 4’n?tã $tΒ 

ôM x6n=tΒ öΝ åκ ß]≈yϑ ÷ƒr& óΟßγsù ÏµŠÏù í!# uθy™ 4 Ïπ yϑ÷è ÏΖÎ6 sùr& «!$# 

šχρ ß‰ ys øgs† ∩∠⊇∪   ª! $# uρ Ÿ≅yèy_ Νä3 s9 ô ÏiΒ ö/ä3 Å¡ à"Ρr& 

%[`≡ uρ ø—r& Ÿ≅yè y_uρ Ν ä3s9 ô ÏiΒ Ν à6Å_≡ uρ ø— r& tÏΖ t/ Zο y‰ x"ym uρ 

Νä3s% y— u‘uρ z ÏiΒ ÏM≈ t6Íh‹©Ü9$# 4 È≅ÏÜ≈t6ø9$$Î6sùr& tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ÏMyϑ÷è ÏΖ Î/uρ 

«!$# öΝèδ tβρ ã�à"õ3tƒ ∩∠⊄∪     

اوند از آسمان آبي فرو فرستاد ، پس با آن زمـين را  و خد
بي گمان در اين ، نشـانه اي  . بعد از مردنش زنده گرداند 

و همانـا در   ﴾٦٥﴿. است براي گروهي كـه مـي شـنوند    
چهار پايان براي شما عبرتي اسـت ، از آنچـه در   ) وجود(

شكم آنها ، از ميان سرگين و خون ، شير خالص كه براي 
و  ﴾٦٦﴿. وارا اسـت، بـه شـما مـي نوشـانيم     نوشندگان گ

نـا  (از ميوه هاي در ختان خرما و انگـور، مسـكرات   ) نيز(
بـي گمـان   . مي گيريـد  ) و پاكيزه(و روزي خوب ) پاك

. در اين نشانه اي است براي گروهي كه خرد مي ورزنـد  
از «:و پروردگار تو به زنبور عسل الهام كـرد كـه    ﴾٦٧﴿

مـي سـازند ،   ) مـردم (ايي كه كوهها و درختان و داربسته
تمام ميوه ) شيره ي(آنگاه از  ﴾٦٨﴿خانه هايي برگزين ، 

بخور ، سپس راههاي هموار پروردگـارت را  ) و گلها(ها 
از شكم آنها ، نوشيدني با رنگهاي گوناگون بيرون » بپيما 

بي شك در اين . مي آيد كه در آن شفا براي مردم است
و  ﴾٦٩﴿. ي انديشـند  نشانه اي است براي گروهي كه م ـ

خداوند شما را آفريد ، سپس مي ميراند، و بعضي از شما 
) وآگـاهي (مي رساند ، تا بعد از علم ) فرتوتي(به پيري و 

بي گمـان خداونـد   ) و همه را فراموش كند(چيزي نداند 
و خداونـد برخـي از شـما را بـر      ﴾٧٠﴿. داناي تواناست 

پـس كسـاني   در روزي برتري داده است ، ) ديگر(برخي 
كه برتري داده شده اند، حاضر نيستند از روزي خـود بـه   
بردگانشان بدهند ، تا همگي در آن برابر شوند ، آيا آنهـا  

و خداونـد بـراي    ﴾٧١﴿! نعمت خدا را انكار مي كنـد ؟ 
خودتـــان همســـراني قـــرار داد ، و از ) جـــنس(شـــما از 

ز همسرانتان براي شما فرزندان و نوادگان پديد آورد ، و ا
پاكيزه ها به شما روزي داد ، آيا به باطل ايمان مي آورند 

  ﴾٧٢﴿ !، و به نعمت خدا آنها كفر مي ورزند ؟
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tβρß‰ ç6÷è tƒuρ ÏΒ ÈβρßŠ «! $# $tΒ Ÿω à7Î= ôϑtƒ óΟßγs9 $ ]%ø— Í‘ zÏiΒ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ $\↔ø‹x© Ÿωuρ tβθãè‹ÏÜtG ó¡ o„ ∩∠⊂∪   Ÿξsù 

(#θ ç/Î�ôØ s? ¬! tΑ$sV øΒF{ $# 4 ¨β Î) ©! $# ÞΟn= ÷ètƒ óΟçFΡr&uρ Ÿω tβθçΗ s>÷è s? 

∩∠⊆∪   * z>u� ŸÑ ª!$# ¸ξsV tΒ # Y‰ ö6 tã %Z.θ è=ôϑ̈Β āω â‘Ï‰ ø)tƒ 4’n?tã 

& ó x« tΒuρ çµ≈oΨ ø%y— §‘ $̈Ζ ÏΒ $»% ø— Í‘ $YΖ |¡ ym uθßγsù ß,Ï"Ζ ãƒ çµ÷ΨÏΒ 

# u�Å� # ��ôγy_ uρ ( ö≅yδ šχ…âθ tG ó¡ o„ 4 ß‰ ôϑptø:$# ¬! 4 ö≅t/ 

öΝèδ ç� sYò2r& Ÿω tβθßϑ n=ôè tƒ ∩∠∈∪   z>u�ŸÑ uρ ª! $# WξsWtΒ 

È ÷,s#ã_ §‘ !$yϑèδ ß‰ tnr& ãΝ x6ö/ r& Ÿω â‘Ï‰ ø)tƒ 4’n? tã & ó_x« uθèδ uρ 

<≅Ÿ2 4’n?tã çµ9s9öθ tΒ $yϑuΖ ÷ƒr& –µγÅh_ uθ ãƒ Ÿω ÏNù'tƒ A�ö�sƒ ¿2 ( ö≅yδ 

“ ÈθtG ó¡ o„ uθ èδ tΒuρ ã�ãΒù'tƒ ÉΑô‰ yèø9$$Î/ � uθ èδ uρ 4’n?tã :Þ≡ u�ÅÀ 

8ΛÉ)tF ó¡ •Β ∩∠∉∪   ¬! uρ Ü= ø‹xî ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 !$tΒuρ 

ã� øΒr& Ïπ tã$¡¡9 $# āωÎ) Ëx ôϑn= x. Ì� |Át6ø9$# ÷ρ r& uθ èδ Ü>t� ø% r& 4 āχ Î) 

©!$# 4’n?tã Èe≅à2 & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩∠∠∪   ª! $# uρ Νä3y_ t� ÷zr& .ÏiΒ 

ÈβθäÜ ç/ öΝ ä3ÏF≈yγ̈Βé& Ÿω šχθ ßϑn=÷è s? $\↔ø‹x© Ÿ≅yè y_uρ ãΝä3s9 

yìôϑ¡¡9$# t�≈|Áö/F{ $# uρ nο y‰ Ï↔ øùF{ $# uρ � öΝ ä3ª=yè s9 šχρã�ä3 ô± s? 

∩∠∇∪   óΟs9r& (# ÷ρ t�tƒ ’n<Î) Ì� øŠ©Ü9$# ;N≡ t�¤‚ |¡ ãΒ †Îû Èhθy_ 

Ï !$yϑ¡¡9$# $tΒ £ßγä3Å¡ ôϑ ãƒ āωÎ) ª! $# 3 ¨βÎ) ’Îû y7 Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ 

5Θöθ s)Ïj9 šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ ∩∠∪     

  

و آنها غير از خـدا ، چيـزي را مـي پرسـتند كـه هـيچ       
ــار    ــين در اختي ــمانها و زم ــا از آس ــراي آنه روزي را ب

پـس بـراي    ﴾٧٣﴿ .نمـي تواننـد   ) هرگـز (ندارند ، و 
خدا مثلها مزنيد ، يقيناً خداوند مي داند ، و شـما نمـي   

برده ي مملوكي را : خداوند مثلي زده  ﴾٧٤﴿ .دانيد 
يست ، و كسي را كـه از جانـب   كه بر هيچ چيز توانا ن

ــم ، پــس او پنهــان و   خــود ، روزي نيكــو بخشــيده اي
ايـن دو  (انفاق مـي كنـد ، آيـا    ) روزي(آشكار از آن 

سـتايش مخصـوص خداسـت ، بلكـه     ! برابرنـد ؟ ) نفر
) ديگري(و خداوند مثل  ﴾٧٥﴿ .بيشترشان نمي دانند

دو مــرد را ، كــه يكــي از آن دو ،گنــگ : زده اســت 
هيچ چيزي  توانا نيست ،  سر بار صـاحب  است ، و بر 

خود است ، هر كجـا او را بفرسـتد ، هـيچ    ) و مولاي(
و مـأموريتش را خـوب انجـام    .(خيـري را نمـي آورد   

آيا او و كسي كه به عدل فرمان مي دهد ، ). نمي دهد
 ﴾٧٦﴿! و خود بر راه مستقيم قرار دارد ، برابر است ؟

و تنها او (است غيب آسمانها و زمين از آن خد) علم(
و امر قيامت مانند چشم برهم زدن و ) همه را مي داند

يا از آن هم نزديكتر است ، بي گمان خداوند بر همه 
ــد شــما را از شــكم  ﴾٧٧﴿ .چيــز تواناســت  و خداون

مادرانتان بيرون آورد ، در حالي كـه هـيچ چيـز نمـي     
دانستيد ، و براي شما گوش و ديـدگان و دلهـا پديـد    

ــد آورد ، شــاي ــه  ﴾٧٨﴿ .د ســپاس گزاري ــا آنهــا ب آي
) فرمــان خــدا(پرنــدگاني كــه درجــو آســمان مســخر 

نشـانه هـايي   ) امر(هستند ، نمي نگرند ، مسلماً در اين 
  ﴾٧٩﴿ .است براي گروهي كه ايمان مي آورند 
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ª! $# uρ Ÿ≅yèy_ /ä3s9 .ÏiΒ öΝà6Ï?θ ã‹ç/ $YΖ s3y™ Ÿ≅yèy_ uρ /ä3 s9 

ÏiΒ ÏŠθ è=ã_ ÉΟ≈ yè÷ΡF{ $# $Y?θã‹ç/ $yγtΡθ ’"Ï‚ tG ó¡ n@ tΠöθ tƒ öΝä3ÏΨ÷è sß 

tΠöθ tƒuρ öΝà6ÏG tΒ$s% Î) � ôÏΒuρ $yγÏù# uθ ô¹ r& $yδ Í‘$t/÷ρ r&uρ 

!$yδ Í‘$yè ô© r&uρ $ZW≈rOr& $ �è≈ tGtΒuρ 4’n<Î) &Ïm ∩∇⊃∪   ª! $# uρ Ÿ≅yèy_ 

/ ä3 s9 $£ϑÏiΒ šY n=y{ Wξ≈n= Ïß Ÿ≅yè y_ uρ / ä3s9 zÏiΒ ÉΑ$t6Éf ø9$# 

$YΨ≈oΨ ò2r& Ÿ≅yèy_ uρ öΝä3 s9 Ÿ≅‹Î/≡ u�|� ãΝà6‹É)s? §� ysø9$# 

Ÿ≅‹Î/≡ t� y™uρ Ο ä3Š É)s? öΝ à6y™ ù' t/ 4 y7Ï9≡ x‹ x. ÷ΟÏF ãƒ …çµtG yϑ÷è ÏΡ 

öΝà6ø‹n=tæ öΝä3ª= yès9 šχθ ßϑÎ=ó¡ è@ ∩∇⊇∪   βÎ* sù (# öθ ©9uθ s? $yϑ‾ΡÎ*sù 

š�ø‹n=tã à�≈ n=t7ø9$# ßÎ7ßϑø9$# ∩∇⊄∪   tβθ èùÌ� ÷ètƒ |M yϑ÷è ÏΡ «! $# ¢ΟèO 

$ pκ tΞρã� Å6Ζ ãƒ ãΝèδ ç�sYò2 r&uρ šχρ ã� Ï"≈ s3ø9$# ∩∇⊂∪   tΠöθ tƒuρ 

ß] yè ö7tΡ ÏΒ Èe≅ä. 7π̈Βé& # Y‰‹Îγx© ¢ΟèO Ÿω Üχ sŒ÷σ ãƒ tÏ%©#Ï9 

(#ρ ã�x"Ÿ2 Ÿωuρ öΝèδ tβθç7tG ÷è tGó¡ ç„ ∩∇⊆∪   # sŒÎ)uρ # u u‘ tÏ%©! $# 

(#θ ßϑn= sß z># x‹ yè ø9$# Ÿξsù ß# ¤"sƒä† öΝåκ ÷]tã Ÿωuρ öΛ èε šχρã� sàΨãƒ 

∩∇∈∪   # sŒÎ)uρ # u u‘ šÏ%©! $# (#θä. u�õ° r& öΝèδ u !$Ÿ2 u�à° (#θ ä9$s% 

$oΨ−/u‘ Ï Iωàσ ‾≈yδ $tΡäτ!%Ÿ2 u�à° tÏ%©! $# $̈Ζ ä. (#θ ããô‰ tΡ ÏΒ 

š�ÏΡρ ßŠ ( (# öθs)ø9r'sù ÞΟÎγøŠ s9Î) tΑöθ s)ø9$# öΝä3 ‾ΡÎ) šχθç/É‹≈x6s9 

∩∇∉∪   (# öθ s)ø9r&uρ ’n< Î) «!$# >‹ Í≥tΒöθtƒ zΟn=¡¡9$# ( ¨≅|Êuρ Νßγ÷Ψ tã $̈Β 

(#θ çΡ%x. tβρç� tIø"tƒ ∩∇∠∪     

  
  

) و سـكونت (و خداوند براي شما از خانه هايتان جاي آرامش 
براي شـما خانـه هـايي    ) نيز(قرار داد ، و از پوست چهار پايان 

قـرار داد كـه آن را در روز كـوچ كردنتـان و     ) خيمه هايي(= 
و به آساني آن را جا به جـا مـي   (روز اقامتتان سبك مي يابيد 

و ) خانـه (هايش و كركهايش و موهايش اثاثيه و از پشم) كنيد
) برايتـان (تـا مـدت معينـي    ) و اسباب و وسايل زنـدگي  (متاع 

خداوند از آنچه آفريده اسـت سـايه   ) نيز(و  ﴾٨٠﴿. قرار داد 
هايي براي شما قرار داده ، و از كوهها پناهگاهايي بـراي شـما   

اد كـه  قرار داده است، و براي شما جامه هايي براي شما قرار د
حفظ مي كند ، و جامه هـايي كـه   ) و سرما(شما را از از گرما 

ايـن  . مصون مي دارد ) و درگيري(جنگ ) هنگام(شما را در 
نعمتهايش را بر شما تمام مي كند ، باشـد كـه   ) خداوند(گونه 

) آنهـا (اگـر  !) اي پيامبر(پس  ﴾٨١﴿. شويد ) فرمان او(تسليم 
تـو ابـلاغ   ) عهـده ي (روي گرداندند ؛ جـزاين نيسـت كـه بـر     

نعمـت خـدا را مـي شناسـند ،     ) آنهـا  ( ﴾٨٢﴿. آشكار اسـت  
و  ﴾٨٣﴿. ســپس انكــارش مــي كننــد ، و بيشترشــان كافرنــد  

بر مي انگيزيم ، آنگـاه  ) بر آنان(روزي كه از هر امتي گواهي 
داده نمـي  ) سخن گفـتن (به كساني كه كافر شدند ، اجازه ي 

. مـي شـود  ) و عـذر خـواهي  (شود ، و نه از آنها تقاضاي توبه 
و كساني كه ستم كردند ، هنگامي كه عذاب را ببينند  ﴾٨٤﴿

آنها كاسته مي شود ، و نه آنها مهلت مي ) عذاب(، پس نه از 
و كســاني كــه شــرك ورزيدنــد هنگــامي كــه  ﴾٨٥﴿. يابنــد 

خــود را ببيننــد ، مــي ) معبودهــايي خــود ســاخته(= شــريكان 
مـا هسـتند ،   ) و معبـودان (ان اينان شـريك ! پروردگارا «:گويند 

به ) معبودانشان(آنگاه . »كساني كه  ما به جاي تو مي خوانديم
» بـه راسـتي كـه شـما دروغگـو هسـتيد       «:آنها پاسخ مي دهند 

در پيشگاه خدا تسـليم شـوند ،   ) همگي(و در آن روز  ﴾٨٦﴿
) و نابود(آنان گم ) نظر(آنچه را افتراء مي بستند ، از ) تمام (و

  ﴾٨٧﴿. شوند
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šÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. (#ρ ‘‰ |¹uρ tã È≅‹Î6y™ «!$# öΝßγ≈tΡ÷ŠÎ— 

$\/# x‹ tã s−öθ sù É># x‹ yè ø9$# $yϑÎ/ (#θ çΡ$Ÿ2 šχρ ß‰ Å¡ ø"ãƒ ∩∇∇∪   

tΠöθ tƒuρ ß] yè ö7tΡ ’Îû Èe≅ä. 7π ¨Βé& # ´‰‹Îγx© ΟÎγøŠ n=tæ ôÏiΒ öΝÍκ Å¦à"Ρr& ( 
$uΖ ø⁄ Å_ uρ š�Î/ # ´‰‹Íκ y− 4’n?tã Ï Iωàσ ‾≈yδ 4 $uΖ ø9̈“ tΡuρ š�ø‹n= tã 

|=≈tG Å3ø9$# $YΖ≈u‹ö; Ï? Èe≅ä3Ïj9 & ó x« “ Y‰ èδuρ Zπ yϑôm u‘uρ 3“ u�ô³ ç0uρ 

tÏϑÎ=ó¡ ßϑù= Ï9 ∩∇∪   * ¨βÎ) ©! $# ã� ãΒù'tƒ ÉΑô‰ yè ø9$$Î/ Ç≈|¡ ôm M} $# uρ 

Ç› !$tGƒÎ)uρ “ ÏŒ 4†n1 ö� à)ø9$# 4‘ sS ÷Ζtƒuρ Çtã Ï!$t± ós x"ø9$# 

Ì� x6Ψßϑ ø9$# uρ Ä øöt7ø9$# uρ 4 öΝ ä3ÝàÏè tƒ öΝà6‾= yès9 šχρã�©. x‹ s? 

∩⊃∪   (#θ èù÷ρ r& uρ Ï‰ôγyè Î/ «! $# # sŒÎ) óΟ›?‰ yγ≈tã Ÿωuρ (#θ àÒà)Ζ s? 

z≈yϑ ÷ƒF{$# y‰ ÷èt/ $yδ Ï‰‹Å2 öθ s? ô‰ s% uρ ÞΟçF ù=yè y_ ©!$# 

öΝà6ø‹n=tæ ¸ξŠ Ï"x. 4 ¨βÎ) ©!$# ÞΟn=÷è tƒ $tΒ šχθ è=yè ø"s? ∩⊇∪   

Ÿωuρ (#θçΡθä3 s?  ÉL©9$%x. ôMŸÒs)tΡ $yγs9÷“ xî .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ >ο §θè% 

$ZW≈x6Ρr& šχρ ä‹ Ï‚−F s? óΟä3uΖ≈yϑ ÷ƒr& KξyzyŠ öΝä3oΨ÷� t/ βr& 

šχθä3 s? îπ̈Βé& }‘ Ïδ 4’n1 ö‘r& ôÏΒ >π ¨Βé& 4 $yϑ‾ΡÎ) ÞΟà2θè= ö7tƒ ª!$# 

 ÏµÎ/ 4 ¨ s Íh‹u; ã‹s9uρ ö/ä3 s9 tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠÉ)ø9$# $tΒ óΟçGΨä. ÏµŠÏù tβθà"Î=tG øƒrB 

∩⊄∪   öθ s9uρ u !$x© ª! $# öΝ à6n=yèyf s9 Zπ̈Βé& Zο y‰ Ïn≡ uρ Å3≈s9uρ 

‘≅ÅÒ ãƒ  tΒ â !$t± o„ “ Ï‰ ôγtƒuρ tΒ â !$t± o„ 4 £è= t↔ ó¡ çF s9uρ $£ϑtã 

óΟçFΖ ä. tβθè= yϑ÷ès? ∩⊂∪     

  
  

از راه خدا باز داشـتند  ) مردم را(كساني كه كافر شدند و 
آنكه فساد مـي كردنـد ، عـذابي بـر عذابشـان      ) كيفر(، به 

هر امتـي ،  ) ميان(و روزي كه در  ﴾٨٨﴿. خواهيم افزود 
گواهي از خودشان بر آنها بر مي انگيزيم ، و تو را بر آنها 

م ، كـه  كتاب را بر تو نازل كردي) ما اين(و . گواه آوريم 
بيانگر همـه چيـز ، و هـدايت و رحمـت و بشـارت بـراي       

بـه راسـتي خداونـد بـه عـدل و       ﴾٨٩﴿. مسلمانان اسـت  
احسان و بخشش به نزديكان فرمان مي دهد ، و از فحشـا  
و منكر و ستم نهي مي كند ، و شما را پند مي دهد؛ شايد 

خدا وفا كنيد ، ) و پيمان(و به عهد  ﴾٩٠﴿. متذكر شويد 
بسـتيد ، و سـو گنـدها را پـس از     ) و پيمـان (عهـد  هرگاه 

محكم ساختنش نشكنيد، درحالي كه شما خـدا را كفيـل   
بر خود قرارداده ايـد ، يقينـاً خداونـد آنچـه را     ) و ضامن(

و ماننـد آن زن نباشـيد كـه     ﴾٩١﴿. مي كنيد ؛ مي دانـد  
پشم هاي تابيده ي خود را پس از محكم شدن وا مي تابد 

، كه سوگندهاي خود را وسيله ) ي كند و قطعه قطعه م. (
فريب سازيد ، به خـاطر اينكـه گروهـي از    ) خيانت و(ي 

جز اين نيست كه خداوند شما . بيشتراست )  ديگر(گروه 
را با اين وسيله آزمايش مي كند ، يقيناً روز قيامت ، آنچه 
را درآن اختلاف مي كرديد ، براي شـما روشـن خواهـد    

مي خواست همه ي شما را يك و اگر خدا  ﴾٩٢﴿. كرد 
امت قرار مي داد ، و ليكن هـر كـس را بخواهـد؛ گمـراه     
مي كند ، و هر كس را بخواهـد؛ هـدايت مـي نمايـد ، و     

. قطعاً از آنچـه مـي كرديـد ، بـاز خواسـت خواهيـد شـد       
﴿٩٣﴾  
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Ÿωuρ (# ÿρä‹ Ï‚−G s? öΝ ä3uΖ≈yϑ÷ƒr& KξyzyŠ öΝà6oΨ÷� t/ ¤ΑÍ”tIsù 7Πy‰ s% 

y‰ ÷è t/ $pκ ÌEθç6èO (#θ è%ρ ä‹ s?uρ u þθ�¡9 $# $yϑ Î/ óΟ›?Šy‰ |¹ tã È≅‹Î6 y™ 

«!$# ( ö/ ä3s9uρ ë># x‹ tã ÒΟŠÏàtã ∩⊆∪   Ÿωuρ (#ρç�tIô± n@ Ï‰ ôγyè Î/ «!$# 

$YΨyϑ rO ¸ξŠ Î=s% 4 $yϑ‾ΡÎ) y‰Ψ Ïã «! $# uθ èδ ×�ö�yz ö/ ä3 ©9 β Î) óΟçFΖ à2 

šχθßϑ n=÷è s? ∩∈∪   $tΒ óΟä. y‰ΨÏã ß‰ x"Ζ tƒ ( $tΒuρ y‰Ζ Ïã «!$# 

5−$t/ 3 ā tÌ“ ôf uΖ s9uρ tÏ%©! $# (# ÿρç� y9 |¹ Οèδ t� ô_ r& Ç|¡ ômr' Î/ $tΒ 

(#θ çΡ$Ÿ2 šχθ è=yϑ÷è tƒ ∩∉∪   ôtΒ Ÿ≅Ïϑtã $[s Î=≈ |¹ ÏiΒ 

@� Ÿ2 sŒ ÷ρ r& 4 s\Ρé& uθ èδ uρ ÖÏΒ÷σãΒ …çµ ¨Ζ t�Í‹ós ãΖ n= sù Zο 4θu‹ym Zπt6ÍhŠ sÛ ( 
óΟßγ̈ΨtƒÌ“ ôf uΖ s9uρ Νèδ t� ô_r& Ç|¡ ôm r'Î/ $ tΒ (#θ çΡ$Ÿ2 tβθè= yϑ÷è tƒ 

∩∠∪   # sŒÎ*sù |Nù&t� s% tβ#u ö� à)ø9 $# õ‹ Ïè tGó™ $$ sù «!$$Î/ zÏΒ 

Ç≈sÜ ø‹¤±9$# ÉΟŠ Å_§�9$# ∩∇∪   …çµ ‾ΡÎ) }§ øŠ s9 …çµ s9 í≈sÜ ù= ß™ ’n?tã 

šÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u 4’n?tãuρ óΟÎγÎn/u‘ tβθè= ā2 uθtG tƒ ∩∪   $yϑ‾ΡÎ) 

…çµ ãΖ≈sÜ ù= ß™ ’n?tã šÏ%©! $# …çµ tΡöθ©9uθ tG tƒ šÏ%©! $# uρ Ν èδ  ÏµÎ/ 

šχθ ä. Î�ô³ ãΒ ∩⊇⊃⊃∪   # sŒÎ)uρ !$oΨ ø9£‰ t/ Zπ tƒ# u šχ%x6̈Β 7π tƒ# u � 
ª! $# uρ ÞΟ n=ôãr& $yϑ Î/ ãΑÍi” t∴ ãƒ (# þθ ä9$s% !$yϑ ‾ΡÎ) |MΡr& ¤�tIø"ãΒ 4 ö≅t/ 

óΟèδ ç� sYø.r& Ÿω tβθßϑn=ôè tƒ ∩⊇⊃⊇∪   ö≅è% …çµ s9̈“ tΡ ßyρ â‘ Ä¨ ß‰ à)ø9$# 

ÏΒ š�Îi/¢‘ Èd,pt ø:$$Î/ |MÎm7s[ ã‹Ï9 šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u “Y‰ èδ uρ 

2”t� ô±ç0 uρ t ÏϑÎ=ó¡ ßϑù= Ï9 ∩⊇⊃⊄∪     

  

فريـب در ميـان   ) خيانـت و (و سوگندهايتان را وسـيله ي  
گامي بعـد از اسـتواري اش   ) مبادا(خود قرار ندهيد ، كه 

از ) مـردم (متزلزل شود ، و به خاطر باز داشـتن  ) بر ايمان(
) در آخـرت (بچشـيد ، و  ) در دنيـا (راه خدا ، بدي آن را 

و (و پيمـان   ﴾٩٤﴿ .براي شما عذاب بزرگي خواهد بود 
آنچـه  ! خدا را به بهاي اندك نفروشيد ، اگر بدانيد ) عهد

 ﴾٩٥﴿ .نزد خداوند است ، يقيناً بـراي شـما بهتـر اسـت     
آنچه نزد شماست، فنا مي شـود، و آنچـه نـزد  خداسـت     

ن باقي است ، و قطعاً به كساني كه صبر كردند ، پاداششـا 
بهترين اعمالي كـه انجـام مـي دادنـد؛ مـي      ) حسب(را به 
هر كسي كه كار شايسته اي انجـام دهـد ،    ﴾٩٦﴿ .دهيم 

مرد باشد يا زن ، در حالي كه مؤمن اسـت ، او را  ) خواه(
به حياتي پاك زنده مي داريم ، و مسلماً پاداششـان را بـه   

بهترين اعمالي كه انجام مي دادند ؛ به آنهـا مـي   ) حسب(
) شر(پس هنگامي كه قرآن مي خواني، از  ﴾٩٧﴿ .يم ده

بـي گمـان او    ﴾٩٨﴿ .شيطان رانده شده ، به خدا پناه ببر 
بر كساني كه ايمان آورده اند و بر پروردگارشـان توكـل   

تسلط او تنهـا بـر    ﴾٩٩﴿ .تسلطي ندارد) هيچ(مي كنند ، 
خـود بـر   ) و سر پرسـتي (كساني است كه او را به دوستي 

) خدا(= به او ) به پيروي از وي(، و كساني كه گزيده اند 
و هنگامي كـه آيـه اي را بـه     ﴾١٠٠﴿ .شرك مي ورزند

و خداونـد   -كنيم ) نسخ(= جاي آيه ي ديگر جايگزين  
« :گوينـد  ) آنها(  -به آنچه كه نازل مي كند، داناتر است 

بلكه بيشـتر  ) هر گز چنين نيست(» بي گمان تو افترا زني 
) جبرئيل(= روح القدس « :بگو  ﴾١٠١﴿ .د آنها نمي دانن

آن را از جانب پروردگارت به حق نازل كرده است ، تـا  
كساني كه ايمان آورده اند ، ثابت قدم گردانـد ، و بـراي   

  ﴾١٠٢﴿ .»مسلمانان هدايت وبشارت باشد) عموم(
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ô‰ s)s9uρ ãΝn= ÷ètΡ óΟßγ‾Ρr& šχθ ä9θà)tƒ $yϑ‾ΡÎ) …çµ ßϑÏk=yè ãƒ Ö� t± o0 3 
Üχ$|¡ Ïj9 “ Ï%©! $# šχρß‰ Åsù=ãƒ ÏµøŠ s9Î) @‘ Ïϑyf ôãr& # x‹≈yδ uρ 

îβ$ |¡ Ï9 ?†Î1 t� tã ê Î7•Β ∩⊇⊃⊂∪   ¨β Î) tÏ%©! $# Ÿω 
šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# Ÿω ãΝÍκ‰ Ï‰ öκ u‰ ª!$# óΟßγs9 uρ ë># x‹ tã 

íΟŠ Ï9r& ∩⊇⊃⊆∪   $yϑ ‾ΡÎ) “ Î� tIø"tƒ z>É‹ s3ø9$# tÏ%©! $# Ÿω 
šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# ( y7Í×‾≈s9'ρ é&uρ ãΝèδ 

šχθ ç/É‹≈x6ø9$# ∩⊇⊃∈∪    tΒ t� x"Ÿ2 «!$$Î/ .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ 

ÿ ÏµÏΖ≈yϑƒÎ) āωÎ) ôtΒ oν Ì�ò2 é& …çµ ç6ù= s% uρ B È⌡ yϑôÜ ãΒ Ç≈yϑƒM} $$Î/ 

Å3≈ s9uρ ̈Β yyu�Ÿ° Ì� ø"ä3ø9$$Î/ # Y‘ô‰ |¹ óΟÎγøŠ n=yè sù Ò=ŸÒxî 

š∅ ÏiΒ «! $# óΟßγs9uρ ëU# x‹ tã ÒΟŠÏàtã ∩⊇⊃∉∪   š�Ï9≡ sŒ 

ÞΟßγ‾Ρ r'Î/ (#θ™6 ystF ó™ $# nο 4θ uŠ ys ø9$# $ u‹÷Ρ‘‰9$# ’n? tã Íο t� Åz Fψ$# āχ r&uρ 

©!$# Ÿω “ Ï‰ ôγtƒ tΠöθs)ø9$# tÍ� Ï"≈ x6ø9$# ∩⊇⊃∠∪   š�Í×‾≈ s9'ρ é& 

šÏ%©! $# yìt7sÛ ª!$# 4’n? tã óΟÎγÎ/θ è=è% óΟÎγÏè ôϑy™uρ 

öΝ Ïδ Ì�≈|Á ö/r&uρ ( š�Í×‾≈s9 'ρé& uρ ãΝèδ šχθ è=Ï"≈tó ø9$# ∩⊇⊃∇∪   Ÿω 
tΠt� y_ óΟßγ‾Ρ r& †Îû Íο t� Åz Fψ$# ãΝèδ šχρ ã�Å¡≈y‚ ø9$# ∩⊇⊃∪   

¢ΟèO āχ Î) š�−/u‘ šÏ%©#Ï9 (#ρã� y_$yδ . ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ 

(#θ ãΖ ÏF èù ¢Ο èO (#ρß‰ yγ≈y_ (# ÿρç�y9 |¹ uρ āχ Î) š�−/u‘ .ÏΒ $yδ Ï‰ ÷è t/ 

Ö‘θà"tó s9 ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇⊇⊃∪     

  

همانـا  «: مـي دانـيم كـه آنهـا مـي گوينـد      ) ما(و به راستي 
در حـالي  » به او آموزش مـي دهـد   ) اين آيات را(بشري 

(= كه زبان كسي كه اينها به او نسبت مـي دهنـد عجمـي    
زبـان عربـي آشـكار    ) قـرآن بـه  (است ، و اين ) غير عربي

يقيناً كساني كه به آيات خدا ايمان نمـي   ﴾١٠٣﴿ .است 
آنهـا را هـدايت نمـي كنـد ، و بـراي آنهـا       آورنـد ، خـدا   

تنها كسـاني دروغ مـي    ﴾١٠٤﴿ .عذاب درد ناكي است 
بندند كـه بـه آيـات خـدا ايمـان ندارنـد ، و ايشـانند كـه         

كسـي كـه بعـد از     ﴾١٠٥﴿ .هستند ) واقعي(دروغگويان 
مگـر  ) باز خواسـت مـي شـود   (ايمانش به خدا كافر شود 

در حـالي كـه    واداشـته شـود  ) بـه كفـر  (كسي كه به زور 
قلبش به ايمان آرام باشد ، ليكن كسي كه سـينه ي خـود   

ــراي  ــذيرش(را ب ــدا    ) پ ــم خ ــس خش ــايد،  پ ــر بگش كف
 ﴾١٠٦﴿ .برآنهاست ، و براي آنها عذاب بزرگـي اسـت   

آن اسـت كـه زنـدگي دنيـا را بـر آخـرت       ) خاطر(اين به 
را ) لجـوج (ران ترجيح دادند ، و همانا خداوند گروه كاف

بـر  (اينان كساني هسـتند كـه    ﴾١٠٧﴿. د هدايت نمي كن
خداونـد بــر دلهايشـان و گوششــان و   ) اثـر گناهـان شــان   

) واقعــي(چشمانشـان مهــر نهــاده اسـت ، و اينــان غــافلان   
. بدون شك آنها در آخرت زيانكارانند ﴾١٠٨﴿ .هستند 

آنگاه پروردگـارتو بـراي كسـاني كـه  هجـرت       ﴾١٠٩﴿
تـا  (كشـيدند   )و عـذاب (كردند ، بعد از آن كـه شـكنجه   

جهاد كردنـد ، و  ) در راه خدا(سپس ) سخن كفر بگويند
) رنج ها(صبر نمودند ،  بي گمان پروردگارت بعد از اين 

  ﴾١١٠﴿ .آمرزنده ي مهربان است 
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* tΠöθ tƒ ’ÎA ù's? ‘≅à2 <§ø" tΡ ãΑÏ‰≈ pgéB tã $pκ Å¦ø"‾Ρ 4’®ûuθ è?uρ 

‘≅à2 <§ø"tΡ $̈Β ôMn= Ïϑtã öΝèδ uρ Ÿω šχθ ßϑn=ôàãƒ ∩⊇⊇⊇∪   

z>u� ŸÑ uρ ª!$# WξsWtΒ Zπtƒö� s% ôMtΡ$Ÿ2 Zπ oΨÏΒ# u Zπ̈Ζ Í≥yϑ ôÜ •Β 

$yγ‹Ï?ù' tƒ $yγè% ø— Í‘ # Y‰ xîu‘ ÏiΒ Èe≅ä. 5β%s3 tΒ ôNt� x"x6sù ÉΟãè÷Ρr' Î/ 

«!$# $yγs%≡sŒr'sù ª! $# }̈ $t6Ï9 Æíθ àf ø9$# Å∃ öθ y‚ ø9$# uρ $yϑÎ/ 

(#θ çΡ$Ÿ2 šχθ ãèuΖ óÁ tƒ ∩⊇⊇⊄∪   ô‰ s)s9uρ öΝèδ u!% ỳ ×Αθß™u‘ 

öΝ åκ ÷]ÏiΒ çνθ ç/¤‹ s3sù ãΝ èδ x‹ s{ r'sù Ü># x‹ yè ø9$# öΝ èδ uρ šχθßϑ Î=≈sß 

∩⊇⊇⊂∪   (#θè= ä3sù $£ϑ ÏΒ ãΝ à6s% y—u‘ ª! $# Wξ≈n=ym $Y7Íh‹sÛ 

(#ρ ã�à6ô© $# uρ |M yϑ÷è ÏΡ «! $# β Î) óΟçFΖ ä. çν$−ƒÎ) tβρß‰ ç7÷è s? ∩⊇⊇⊆∪   

$yϑ‾ΡÎ) tΠ§� ym ãΝà6ø‹n= tæ sπ tGøŠ yϑø9$# tΠ¤$! $# uρ zΝós s9uρ Ì�ƒÍ”∴ Ï‚ ø9$# 

!$tΒuρ ¨≅Ïδ é& Î�ö�tó Ï9 «! $#  ÏµÎ/ ( Ç yϑsù §� äÜ ôÊ$# u� ö�xî 8ø$t/ Ÿωuρ 

7Š$tã �χ Î* sù ©! $# Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊇⊇∈∪   Ÿωuρ (#θ ä9θ à)s? $yϑÏ9 

ß#ÅÁ s? ãΝà6çG oΨÅ¡ ø9r& z>É‹ s3ø9$# # x‹≈yδ ×≅≈n=ym # x‹≈yδ uρ 

×Π# t� ym (#ρç� tIø"tG Ïj9 ’n?tã «! $# z> É‹ s3ø9$# 4 ¨β Î) tÏ%©! $# tβρç�tIø"tƒ 

’n?tã «!$# z> É‹ s3ø9$# Ÿω tβθßs Î=ø"ãƒ ∩⊇⊇∉∪   Óì≈tF tΒ ×≅Š Î= s% öΝçλ m;uρ 

ë># x‹ tã ×ΛÏ9r& ∩⊇⊇∠∪   ’n?tãuρ tÏ%©! $# (#ρßŠ$ yδ $uΖ øΒ§� ym $tΒ 

$oΨóÁ|Á s% y7ø‹n=tã ÏΒ ã≅ö6s% ( $tΒuρ öΝßγ≈oΨôϑn= sß Å3≈ s9uρ (#þθ çΡ%x. 

öΝ åκ |¦à"Ρr& tβθßϑ Î=ôàtƒ ∩⊇⊇∇∪     

  
  

) بـه دفـاع  (روزي كه هركس ) به ياد آوريد روز قيامت ، آن(
آنچـه  ) پـاداش (از خود به مجادله بر مي خيزد ، و به هر كسي 

داده مي شـود ، و بـه آنهـا    ) و تمام(كرده است؛ به طور كامل 
قريـه  : و خداوند مثلـي زده اسـت    ﴾١١١﴿. ستم نخواهد شد 

فراوانـي از   اي كه ايمن و آسوده بود ، همـواره روزي اش بـه  
به نعمـت هـاي خـدا ناسپاسـي     ) اهلش(هرجا مي رسيد ، پس 

آنچه كه انجـام مـي دادنـد ؛    ) كيفر(كردند ، آنگاه خداوند به 
و (را بـر آنهـا پوشــانيد   ) و نـا امنـي  (لبـاس گرسـنگي و تـرس    

و به راستي پيامبري از خودشـان   ﴾١١٢﴿). طعمش را چشانيد
ند ، آنگاه در حـالي  به سوي آنها آمد، پس او را تكذيب كرد

 ﴾١١٣﴿. آنها را فـرو گرفـت   ) الهي(كه ظالم بودند ، عذاب 
) و(پس از آنچه كه خـدا بـه شـما روزي داده اسـت ؛ حـلال      

پاكيزه بخوريد ، و شكر ونعمت خـدا را بجـاي مـي آوريـد ،     
تنها مردار ، و خون ) خداوند( ﴾١١٤﴿. اگر او را مي پرستيد 

نـام غيـر خـدا    ) گـام ذبـح  هن(و گوشت خوك و آنچه را كـه  
برآن برده شده است؛ بر شما حرام كـرده اسـت ، پـس كسـي     
كه ناچار شود در حالي كه نه ستمكار باشد و نه از حد تجاوز 

پـس بـي گمـان خداونـد آمرزنـده ي      ) و از آنها بخورد(كند 
ــت   ــان اس ــه دروغ    ﴾١١٥﴿. مهرب ــان ب ــه زبانت ــزي را ك و چي

» ل اسـت ،و آن حـرام   اين حـلا « : توصيف مي كند ؛ نگوييد 
تا برخدا افترا ببنديد، يقيناً كساني كه بر خدا افترا مـي بندنـد ؛   

بهـره ي انـد ك   ) در ايـن دنيـا  ( ﴾١١٦﴿. رستگار نمي شـوند 
عذاب دردنـاك  ) در آخرت(و براي آنها ) نصيبشان مي شود(

و بركساني كه يهـودي شـدند ؛ حـرام كـرده      ﴾١١٧﴿. است 
از اين بر تو حكايـت كـرديم ، و    بوديم ، چيزهاي را كه پيش

به آنها ستم نكرديم ، وليكن آنها به خودشان ستم كردند ) ما(
 .﴿١١٨﴾  
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¢ΟèO ¨β Î) š�−/u‘ š Ï%©#Ï9 (#θ è=Ïϑtã u þθ �¡9$# 7's#≈yγ pg¿2 §ΝèO 

(#θç/$s? .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ y7Ï9≡ sŒ (# þθ ßs n=ô¹ r& uρ ¨β Î) y7−/ u‘ .ÏΒ $yδ Ï‰ ÷è t/ 

Ö‘θà"tó s9 îΛÏm §‘ ∩⊇⊇∪   ¨β Î) zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) šχ%x. Zπ ¨Βé& $ \F ÏΡ$s% °! 
$Z"Š ÏΖ ym óΟs9uρ à7tƒ zÏΒ tÏ. Î�ô³ ßϑø9$# ∩⊇⊄⊃∪   #\� Å2$x© 

Ïµ Ïϑãè ÷ΡX{ 4 çµ9u; tG ô_$# çµ1y‰ yδ uρ 4’n<Î) :Þ≡ u�ÅÀ 8ΛÉ)tG ó¡ •Β ∩⊇⊄⊇∪   

çµ≈ oΨ÷�s?# u uρ ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# Zπ uΖ |¡ ym ( …çµ ‾ΡÎ)uρ ’Îû Íο t� Åz Fψ$# zÏϑs9 

tÅsÎ=≈¢Á9$# ∩⊇⊄⊄∪   §ΝèO !$uΖ øŠ ym ÷ρ r& y7ø‹s9Î) Èβ r& ôìÎ7̈?$# s' ©#ÏΒ 

zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) $ Z"‹ÏΖ ym ( $ tΒuρ tβ%x. zÏΒ tÅ2 Î�ô³ ßϑø9$# ∩⊇⊄⊂∪   

$yϑ‾ΡÎ) Ÿ≅Ïè ã_ àM ö6¡¡9$# ’n?tã šÏ%©! $# (#θà"n=tG ÷z $# ÏµŠÏù 4 ¨β Î)uρ 

y7 −/u‘ ÞΟä3ós u‹s9 öΝ æη uΖ ÷�t/ tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# $yϑŠ Ïù (#θçΡ$ Ÿ2 Ïµ‹Ïù 

tβθ à"Î=tF øƒs† ∩⊇⊄⊆∪   äí ÷Š$# 4’n<Î) È≅‹Î6y™ y7 În/u‘ Ïπyϑ õ3Ïtø:$$Î/ 

Ïπ sàÏã öθyϑ ø9$# uρ ÏπuΖ |¡ pt ø:$# ( Οßγø9Ï‰≈y_ uρ  ÉL ©9$$Î/ }‘ Ïδ ß|¡ ômr& 4 
¨β Î) y7 −/u‘ uθ èδ ÞΟn=ôãr& yϑÎ/ ¨≅|Ê  tã  Ï& Î#‹Î6 y™ ( uθèδ uρ 

ÞΟn=ôãr& tÏ‰ tG ôγßϑø9$$ Î/ ∩⊇⊄∈∪   ÷βÎ)uρ óΟçG ö6s%%tæ (#θç7Ï%$yè sù È≅÷V ÏϑÎ/ 

$tΒ ΟçF ö6Ï%θ ãã  ÏµÎ/ (  È⌡ s9uρ ÷Λ än÷� y9 |¹ uθßγs9 ×� ö�yz šÎ�É9≈¢Á=Ïj9 

∩⊇⊄∉∪   ÷�É9 ô¹ $# uρ $tΒuρ x8 ç�ö9 |¹ āωÎ) «!$$Î/ 4 Ÿωuρ ÷β t“øt rB óΟÎγøŠ n= tæ 

Ÿωuρ Û�s? ’Îû 9,øŠ |Ê $£ϑ ÏiΒ šχρ ã� à6ôϑtƒ ∩⊇⊄∠∪   ¨β Î) ©!$# 

yìtΒ tÏ%©! $# (#θ s)̈?$# t Ï%©! $# ¨ρ Νèδ šχθ ãΖ Å¡ øt’Χ ∩⊇⊄∇∪     

  
  

سپس پروردگار تو براي كساني كه ازروي  جهالت بدي 
) اعمال خود را(كردند ، آنگاه بعد از آن توبه كردند ، و 

توبه ، براي (اصلاح كردند ، يقيناً پروردگارت بعد از آن 
ــا ــان اســت  ) آنه ــده ي مهرب ــتي  ﴾١١٩﴿ .آمرزن ــه راس ب

(= امتي بود ، فرمانبردار خدا ، حنيف ) يبه تنهاي(ابراهيم 
ــراف  ــالي از انح ــود و ) خ ــز(ب ــود  ) هرگ ــركان نب  .از مش

او را ) خداونـد (شكر گزار نعمتهاي خـدا بـود ،    ﴾١٢٠﴿
در ) ما( ﴾١٢١﴿ .برگزيد ، و به راه راست هدايتش نمود

دنيـا بــه او نيكــي عطـا كــرديم ؛ و قطعــاً او در آخــرت از   
وحـي  !) اي پيـامبر (ه تـو  سپس ب ـ ﴾١٢٢﴿. صالحان است

كرديم كه از آيين ابراهيم كه حنيـف بـود و از مشـركان    
شـنبه  ) رعايـت تعظـيم روز  ( ﴾١٢٣﴿.  نبود ؛ پيروي كن 

ــد     ــتلاف كردن ــه در آن اخ ــاني ك ــر كس ــا ب ــوان (تنه بعن
مقرر شد ، و بي گمان پروردگارت روز قيامت ) مجازات

 .نـد در آنچه اختلاف مي كردند؛ ميان آنها داوري مـي ك 
بـــه راه ) مـــردم را(بـــا حكمـــت وپنـــد نيكـــو   ﴾١٢٤﴿

پروردگارت دعوت نما ، و با روشي كه نيكو تر است ، با 
مناظره كـن ، بـي ترديـد پروردگـارت بـه      ) بحث و(آنها 

كسي كه از راه او گمراه شده است؛ دانا تر است ، ) حال(
و  ﴾١٢٥﴿ .او به هدايت يافتگان؛ دانـا تـر اسـت    ) نيز(و 

د مجازات كنيد ، پس چنـان مجـازات كنيـد    اگر خواستي
كه شما را مجازات كرده اند ، و اگر صبر نماييد ، مسـلماً  

ــت     ــر اس ــابران بهت ــراي ص ــامبر (و  ﴾١٢٦﴿. آن ب اي پي
خدا نيست ، و ) توفيق(صبر كن و صبر تو جز به ) گرامي

بــر آنهــا انــدوهگين مشــو، و از آنچــه مكــر مــي ورزنــد؛  
خداوند با كساني است كه همانا  ﴾١٢٧﴿ .دلتنگ مباش 

  ﴾١٢٨﴿ .تقوا پيشه كردند ، و كساني كه نيكو كارانند 
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Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# ÏΘ#t� ys ø9$# ’n< Î) Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# $|Á ø% F{$# “Ï%©! $# 

$ oΨø.t�≈ t/ …çµ s9öθ ym …çµ tƒÎ�ã∴ Ï9 ôÏΒ !$oΨÏG≈tƒ# u 4 …çµ‾ΡÎ) uθèδ ßìŠ Ïϑ¡¡9$# 

ç��ÅÁt7ø9$# ∩⊇∪   $ oΨ÷�s?# u uρ  y›θãΒ |=≈tG Å3 ø9$# çµ≈ oΨù=yè y_ uρ “ W‰ èδ 

ûÍ_ t6Ïj9 Ÿ≅ƒ Ïℜ u�ó� Î) āωr& (#ρä‹ Ï‚ −Gs? ÏΒ ’ÎΤρ ßŠ Wξ‹Å2 uρ ∩⊄∪   

sπ −ƒÍh‘èŒ ôtΒ $ oΨù=yϑym yìtΒ ?yθ çΡ 4 …çµ ‾ΡÎ) šχ%x. #Y‰ ö6tã # Y‘θä3 x© 

∩⊂∪   !$oΨø‹ŸÒs% uρ 4’n<Î) û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó� Î) ’Îû É=≈tG Å3 ø9$# ¨β ß‰ Å¡ ø"çG s9 

’Îû ÇÚö‘F{ $# È ÷ s?§� tΒ £è= ÷ètG s9uρ # vθ è=ãæ # Z��Î6Ÿ2 ∩⊆∪   #sŒÎ* sù 

u !%ỳ ß‰ ôãuρ $yϑßγ8s9ρé& $oΨ÷Wyè t/ öΝà6ø‹n=tæ # YŠ$t6Ïã !$uΖ ©9 ’Í<'ρ é& 

< ù̈' t/ 7‰ƒÏ‰ x© (#θ ß™$y∨sù Ÿ≅≈ n=Åz Í‘$tƒÏe$! $# 4 šχ% x.uρ # Y‰ ôãuρ 

Zωθ ãèø"̈Β ∩∈∪   ¢ΟèO $tΡ÷ŠyŠ u‘ ãΝä3s9 nο §� x6ø9$# öΝÍκö� n= tã 

Ν ä3≈tΡ÷Šy‰ øΒr&uρ 5Α≡uθ øΒ r'Î/ š ÏΖt/ uρ öΝ ä3≈oΨù= yèy_ uρ u�sYò2 r& 

# ���Ï"tΡ ∩∉∪   ÷βÎ) óΟ çFΨ|¡ ômr& óΟçFΨ |¡ ômr& ö/ ä3Å¡ à"Ρ L{ ( ÷βÎ)uρ 

öΝè?ù'y™r& $yγn=sù 4 # sŒÎ* sù u!% ỳ ß‰ ôã uρ Íο t� Åz Fψ$# (#θ ä↔ÿ Ý¡ uŠÏ9 

öΝà6yδθ ã_ ãρ (#θ è=äz ô‰ u‹Ï9uρ y‰ Éf ó¡ yϑø9$# $yϑŸ2 çνθè= yzyŠ 

tΑ̈ρr& ;ο§� tΒ (#ρç�Éi9 tF ãŠ Ï9uρ $tΒ (# öθ n=tã #���Î6÷K s? ∩∠∪     

  
  

سراءسورة ا  
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

پاك ومنزه است كسي كه بنده اش را شبي از مسـجد الحـرام   
برد؛   -كه گرداگردش را بركت داده ايم  -به مسجد الأقصي 

تا برخي از آيات خود را به او بنمايانيم ، بي گمان اوست كـه  
، داديم) تورات(به موسي كتاب ) ما(و  ﴾١﴿. شنواي بيناست 

و (هــدايت بــراي بنــي اســرائيل گردانــديم، ) مايـه ي (و آن را 
اي  ﴾٢﴿. كــه جــز مــن كارســازي بــر مگزينيــد : ) فرمــوديم 

سوار كرديم، به راسـتي  ) بر كشتي(فرزندان كساني كه با نوح 
بـه بنـي   ) مـا (و  ﴾٣﴿. بنده اي شـكر گـزار بـود    )    نوح(= او

در زمـين   وحي كرديم كه دو بـار ) تورات(اسرائيل در كتاب 
بزرگي خواهيد ) و طغيان(فساد خواهيد كرد، و برتري جويي 

)  بـار (پس هنگامي كه وعـده ي نخسـتين آن دو    ﴾٤﴿. نمود 
خود ) پيكار جوي(فرا رسد؛ گروهي از بندگان بسيار نيرومند 

پس ) تا شما را درهم كوبند و نابود كنند(را بر شما برانگيزيم 
ها را جستجو كننـد، و ايـن و   درون خانه ) براي قتل و كشتار(

آنگاه شما را بر آنهـا چيـره    ﴾٥﴿. است) و قطعي(عده شدني 
) تعداد(گردانيم، و شما را با اموال و فرزندان ياريتان كنيم ، و 

اگـر نيكـي    ﴾٦﴿. گـردانيم  ) از دشـمن (نفرات شما را بيشـتر  
كنيد، به خودتان نيكي كرده ايـد، و اگـر بـدي كنيـد، بـاز بـه       

ايد، پس هنگـامي كـه وعـده ي ديگـر فـرا رسـد،       خود كرده 
آثـارغم وانـدوه در   ) چنان دشمنان برشما مسـلط هسـتند كـه   (

در آينـد؛  ) الأقصـي (چهره هايتان ظاهر مي شود، و به مسـجد  
همانگونــه كــه در مرتبــه ي اول وارد شــدند ، و آنچــه را زيــر 

  ﴾٧﴿. سلطه ي خود يابند؛ يكسره نابود گردانند 
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4 |¤tã ö/ ä3š/u‘ β r& ö/ä3uΗxqö� tƒ 4 ÷βÎ)uρ öΝ›?‰ ãã $tΡ ô‰ ãã ¢ $uΖ ù=yè y_uρ 

tΛ ©yγy_ tÌ�Ï"≈ s3ù=Ï9 #���ÅÁym ∩∇∪   ¨βÎ) # x‹≈yδ tβ# u ö� à)ø9$# 

“ Ï‰ öκ u‰  ÉL‾=Ï9 š†Ïφ ãΠuθ ø% r& ç�Åe³ u; ãƒuρ tÏΖ ÏΒ÷σßϑø9 $# tÏ%©! $# 

tβθè= yϑ÷è tƒ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# ¨β r& öΝçλ m; # \�ô_ r& # Z��Î6x. ∩∪   ¨βr&uρ 

tÏ%©! $# Ÿω tβθãΖÏΒ÷σ ãƒ Íο t� Åz Fψ$$Î/ $tΡô‰ tG ôãr& öΝçλ m; $¹/# x‹ tã $VϑŠ Ï9r& 

∩⊇⊃∪   äíô‰ tƒuρ ß≈|¡ΡM} $# Îh� ¤³9$$Î/ …çνu !% tæßŠ Î�ö�sƒø:$$Î/ ( tβ%x. uρ 

ß≈ |¡ΡM}$# Zωθ àf tã ∩⊇⊇∪   $uΖ ù=yè y_ uρ Ÿ≅ø‹©9 $# u‘$ pκ ¨]9$# uρ È÷ tG tƒ# u ( 
!$tΡöθ ys yϑsù sπ tƒ# u È≅ø‹©9$# !$uΖ ù= yèy_ uρ sπ tƒ# u Í‘$pκ ¨]9$# Zο u�ÅÇö7ãΒ 

(#θ äó tG ö; tG Ïj9 WξôÒsù ÏiΒ óΟä3În/§‘ (#θ ßϑn=÷è tG Ï9uρ yŠy‰ tã tÏΖ Åb¡9$# 

z>$|¡ Ïtø:$# uρ 4 ¨≅à2 uρ & ó x« çµ≈oΨù= ¢Ásù WξŠ ÅÁø"s? ∩⊇⊄∪   ¨≅ä.uρ 

?≈|¡ΣÎ) çµ≈ oΨøΒt“ ø9 r& …çν u�È∝ ‾≈ sÛ ’Îû  ÏµÉ)ãΖ ãã ( ßlÌ� øƒ éΥuρ …çµ s9 tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# $Y7≈ tF Å2 çµ9s)ù=tƒ # �‘θ à±ΨtΒ ∩⊇⊂∪   ù&t� ø% $# y7t6≈tG Ï. 

4’s∀x. y7 Å¡ ø"uΖ Î/ tΠöθ u‹ø9$# y7 ø‹n=tã $Y7Š Å¡ ym ∩⊇⊆∪   Ç̈Β 

3“ y‰ tF ÷δ$# $yϑ ‾ΡÎ*sù “ Ï‰ tG öκ u‰ Ïµ Å¡ ø"uΖÏ9 ( tΒuρ ¨≅|Ê $yϑ‾ΡÎ*sù 

‘≅ÅÒ tƒ $pκ ö� n=tæ 4 Ÿωuρ â‘Ì“ s? ×ο u‘Î—# uρ u‘ø— Íρ 3“ t� ÷zé& 3 $tΒuρ $̈Ζ ä. 

tÎ/Éj‹ yè ãΒ 4 ®Lym y] yè ö6tΡ Zωθ ß™u‘ ∩⊇∈∪   !# sŒÎ) uρ !$tΡ÷Šu‘r& βr& 

y7Î=öκ –Ξ ºπ tƒö� s% $tΡö� tΒr& $pκ�Ïùu�øIãΒ (#θ à)|¡ x"sù $pκ� Ïù ¨, y⇔sù $pκ ö� n=tæ 

ãΑöθ s)ø9$# $yγ≈tΡö� ¨Βy‰ sù # Z��ÏΒô‰ s? ∩⊇∉∪   öΝx. uρ $uΖõ3 n=÷δ r& š∅ ÏΒ 

Èβρã� à)ø9$# .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ 8yθçΡ 3 4’s∀x. uρ y7În/t� Î/ É>θçΡä‹ Î/  Íν ÏŠ$t6Ïã 

# M��Î7yz # Z��ÅÁt/ ∩⊇∠∪     

اميد اسـت كـه پروردگارتـان بـه شـما رحـم فرمايـد ، و اگـر         
برگرديد ، ماهم باز مي گرديم، و جهنم را براي كافران زندان 

بـي شـك ايـن قـرآن، بـه راهـي كـه آن         ﴾٨﴿. قرار داده ايم 
استوارترين راههاست؛ هدايت مـي كنـد ، و بـه مؤمنـاني كـه      

آنها  كارهاي شايسته انجام مي دهند بشارت مي دهد كه براي
و ايـن كـه بـراي كسـاني كـه بـه        ﴾٩﴿. پاداش بزرگي اسـت  

. آخرت ايمان ندارنـد عـذاب دردنـاكي را آمـاده كـرده ايـم       
و انسان بديها را مي طلبد، آن گونه كه نيكيها را طلب  ﴾١٠﴿

شـب و  ) مـا (و  ﴾١١﴿. مي كند، و انسان هميشه عجول است 
و كـرديم، و  روز را دو نشانه قرار داديم، پس نشانه شب را مح

از ) در پرتـو آن (نشانه ي روز را روشـني بخـش سـاختيم، تـا     
بجوييد، و تا شـمارش سـالها و   ) و روزي(پروردگارتان فضل 

 ﴾١٢﴿. حساب را بدانيد، و هرچيز را به تفصيل بيان كرده ايم
ش را در گردنش آويخته ايم، ) خير و شر(و هر انساني اعمال 

ــراي او بيــرو  ــابي ب ن مــي آوريــم كــه آن را و روز قيامــت كت
 ﴾١٣﴿) . كه همانا نامه ي اعمالش است(سرگشوده مي بينيد 

كتابــت را بخــوان، كــافي اســت كــه :) و بــه او مــي فرمــاييم (
كســي كــه  ﴾١٤﴿. امروزخــود حســاب گــر خــويش باشــي  

هدايت يابد براي خود هدايت يافته است، و كسي كه گمـراه  
و هيچ كـس بـار   . گردد، فقط به زيان خود گمراه  شده است 

ديگــري را بـه دوش نمــي كشــد، و مـا هرگــز عــذاب   ) گنـاه (
و هنگامي  ﴾١٥﴿. نخواهيم كرد؛ مگر آنكه پيامبري بفرستيم 

) و سركشـان (كه بخواهيم ديـاري را نـابود كنـيم، بـه متـرفين      
و (مي دهيم، پس چون در آنجا به فسـق  ) اطاعت(آنجا فرمان 

بر آنهـا محقـق مـي     )عذاب(بر خاستند، آنگاه وعده ي ) فساد
و چه بسـيار   ﴾١٦﴿. گردد، پس آنها را به كلي نابود گردانيم 

هلاك كـرديم ،  ) زندگي مي كردند(نسلها را كه بعد از نوح 
بـه گناهـان بنـدگانش    )نسـبت (و كافي است كه پروردگارت 

  ﴾١٧﴿. داناي بيناست 
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̈Β tβ%x. ß‰ƒÌ� ãƒ s's#Å_$yè ø9$# $uΖ ù=¤f tã …çµs9 $yγŠ Ïù $tΒ â!$t± nΣ 

yϑ Ï9 ß‰ƒÌ� œΡ ¢ΟèO $ oΨù=yè y_ …çµ s9 tΛ ©yγy_ $yγ8n=óÁ tƒ $YΒθ ãΒõ‹ tΒ 

# Y‘θ ãm ô‰ ¨Β ∩⊇∇∪   ôtΒuρ yŠ# u‘r& nο t� Åz Fψ$# 4tëy™uρ $oλ m; $yγuŠ ÷è y™ 

uθ èδ uρ ÖÏΒ÷σãΒ y7 Í×‾≈s9'ρ é'sù tβ%Ÿ2 Ο ßγã‹÷è y™ # Y‘θ ä3ô± ¨Β ∩⊇∪   

yξä. ‘‰ ÏϑœΡ Ï Iωàσ ‾≈yδ Ï Iωàσ ‾≈yδ uρ ôÏΒ Ï !$sÜtã y7 În/u‘ 4 $tΒ uρ tβ%x. 

â !$sÜtã š�În/u‘ # �‘θ ÝàøtxΧ ∩⊄⊃∪   ö� ÝàΡ $# y#ø‹x. $oΨù=āÒsù 

öΝåκ |Õ ÷è t/ 4’n?tã <Ù ÷èt/ 4 äο t� Åz Eζ s9uρ ç�t9 ø. r& ;M≈y_ u‘yŠ ç�y9 ø. r&uρ 

Wξ‹ÅÒø"s? ∩⊄⊇∪   āω ö≅yèøgrB yì tΒ «! $# $�γ≈s9Î) t� yz# u y‰ ãèø)tG sù 

$YΒθãΒõ‹ tΒ Zωρ ä‹ øƒ¤Χ ∩⊄⊄∪   * 4|Ó s% uρ y7•/u‘ āωr& (# ÿρ ß‰ ç7÷ès? 

HωÎ) çν$−ƒÎ) Èøt$Î!≡uθ ø9$$Î/uρ $�Ζ≈|¡ ôm Î) 4 $̈ΒÎ) £ tóè= ö7tƒ x8 y‰ΨÏã 

u�y9 Å6ø9$# !$yϑèδ ß‰ tnr& ÷ρr& $yϑ èδ ŸξÏ. Ÿξsù ≅à)s? !$yϑçλ °; 7e∃ é& Ÿωuρ 

$yϑèδ ö� pκ ÷]s? ≅è% uρ $yϑßγ©9 Zωöθ s% $VϑƒÌ� Ÿ2 ∩⊄⊂∪   ôÙÏ"÷z$# uρ 

$yϑßγs9 yy$uΖ y_ ÉeΑ—%! $# zÏΒ Ïπ yϑôm §�9$# ≅è% uρ Éb>§‘ $yϑßγ÷Η xqö‘$# 

$yϑx. ’ÎΤ$u‹−/ u‘ # Z��Éó |¹ ∩⊄⊆∪   ö/ä3š/§‘ ÞΟ n=÷ær& $yϑÎ/ ’Îû ö/ä3 Å™θà"çΡ 

4 β Î) (#θçΡθ ä3s? tÅs Î=≈ |¹ …çµ ‾ΡÎ*sù tβ%Ÿ2 š Î/≡ ¨ρF| Ï9 

# Y‘θ à"xî ∩⊄∈∪   ÏN# u uρ # sŒ 4’n1 ö� à)ø9$# …çµ¤)ym t Å3ó¡ Ïϑ ø9$# uρ 

t ø⌠ $# uρ È≅‹Î6¡¡9$# Ÿωuρ ö‘Éj‹ t7è? # ��ƒÉ‹ ö7s? ∩⊄∉∪   ¨β Î) tÍ‘Éj‹ t6ßϑø9$# 

(# þθ çΡ%x. tβ≡ uθ÷z Î) ÈÏÜ≈u‹¤±9$# ( tβ%x. uρ ß≈sÜ ø‹¤±9$#  Ïµ În/t� Ï9 

# Y‘θà"x. ∩⊄∠∪     

بـراي  ) دنيـا (زود گذر را بخواهد، در آن) دنياي(هر كس كه 
هر كه بخواهيم؛ همان اندازه كه بخـواهيم؛ زود خـواهيم داد،   

نم را بــراي او قــرار خــواهيم داد كــه نكوهيــده ي ســپس جهــ
و كســي كــه  ﴾١٨﴿. آن درآيــد) آتــش ســوزان(مــردود در 

آخرت را بخواهد، و براي آن سعي و تلاش خـود را  ) سراي(
) و تـلاش (بكند، در حالي كه مؤمن باشد ، پـس اينـان سـعي    

هـر   ﴾١٩﴿) . و پـاداش داده خواهـد شـد   (شان مشكور است 
از عطـاي پروردگـارت   ) از هر دو گـروه ( يك از اينان و آنان

از (كمك مي دهـيم، و عطـاي پروردگـارت هرگـز     ) بهره و(
مـؤمن وكـافر همـه از نعمتهـاي     (باز داشته شده نيسـت  ) كسي

بنگـر چگونـه بعضـي را     ﴾٢٠﴿) دنيوي بهـره منـد مـي شـوند    
بربعضي ديگـر برتـري داده ايـم ، و يقينـاً درجـات آخـرت و       

معبـود  ) هرگـز ( ﴾٢١﴿. تر اسـت  برتريهايش از ايـن هـم بيش ـ  
قـرار مـده، كـه آنگـاه نكوهيـده ي      ) شريك(ديگري را با االله 

و پروردگـارت   ﴾٢٢﴿. خواهي نشسـت ) بي يار وياور(خوار 
جز او را نپرسـتيد، و بـه پـدر و    : مقرر داشته است كه ) چنين(

مادر نيكي كنيد، هرگاه يكي از آن دو، يا هـر دوي آنهـا نـزد    
(= اف ) كلمــه ي(بــه آنهــا ) حتــي(ند، تــو بــه ســن پيــري رســ

آنها فريـاد نـزن، و بـا    ) سر(نگو، و بر) كمترين كلمه رنج آور
و از روي  ﴾٢٣﴿. بـا آنهـا سـخن بگـو     ) و بزرگوارانـه (نيكي 

بـراي آنهـا فـرود آور، و    ) و خاكسـاري (مهرباني بال فروتنـي  
به آنان رحمت آور ، همانگونه كه مرا در ! پروردگارا « : بگو 
پروردگار شـما بـه آنچـه در     ﴾٢٤﴿. »كي پرورش دادند كود

دلهايتان است؛ آگاه تر است، اگر صالح باشـيد، بـي گمـان او    
و حق خويشاوندان  ﴾٢٥﴿. براي توبه كنندگان آمرزنده است

مســـكين ، و در راه مانـــده را ) همچنـــين حــق (را بپــرداز، و  
بـه راسـتي    ﴾٢٦﴿. نكـن  ) و تبـذير (و هرگز اسراف ) بپرداز(

كه تبذير كنند گان؛ برادران شياطين هستند، و شـيطان نسـبت   
  ﴾٢٧﴿. به پروردگارش بسيار ناسپاس است 
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$̈ΒÎ)uρ £|ÊÌ� ÷è è? ãΝ åκ ÷]tã u!$ tóÏG ö/$# 7πuΗ ÷qu‘ ÏiΒ y7 Îi/¢‘ $yδθ ã_ö� s? 

≅à) sù öΝ çλ °; Zωöθ s% #Y‘θÝ¡ øŠ ¨Β ∩⊄∇∪   Ÿωuρ ö≅yè øgrB x8 y‰ tƒ »'s!θè=øótΒ 

4’n<Î) y7É)ãΖãã Ÿωuρ $yγôÜ Ý¡ ö6s? ¨≅ä. ÅÝó¡ t6ø9$# y‰ ãè ø)tF sù $YΒθ è=tΒ 

# �‘θ Ý¡ øt¤Χ ∩⊄∪   ¨β Î) y7 −/u‘ äÝÝ¡ ö6 tƒ s−ø— Îh�9$# yϑÏ9 â!$t± o„ 

â‘Ï‰ ø)tƒuρ 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. Íν ÏŠ$t6Ïè Î/ # M��Î7yz # Z��ÅÁ t/ ∩⊂⊃∪   Ÿωuρ 

(# þθ è=çG ø)s? öΝ ä.y‰≈ s9÷ρ r& sπu‹ô± yz 9,≈n= øΒÎ) ( ß øtªΥ öΝßγè% ã—ö� tΡ ö/ ä.$−ƒÎ) uρ 4 
¨β Î) öΝßγn=÷F s% tβ%Ÿ2 $ \↔ôÜ Åz # Z��Î6x. ∩⊂⊇∪   Ÿωuρ (#θç/t� ø)s? #’oΤ Ìh“9$# ( 

…çµ‾ΡÎ) tβ%x. Zπ t± Ås≈sù u!$ y™uρ Wξ‹Î6y™ ∩⊂⊄∪   Ÿωuρ (#θ è=çF ø)s? 

}§ ø"̈Ζ9$# ÉL ©9$# tΠ§� ym ª! $# āωÎ) Èd,ys ø9$$Î/ 3 tΒuρ Ÿ≅ÏF è% $YΒθ è=ôàtΒ 

ô‰ s)sù $uΖ ù=yè y_ Ïµ Íh‹Ï9uθ Ï9 $YΖ≈sÜ ù= ß™ Ÿξsù ’ Ì� ó¡ ç„ ’Îpû È≅÷F s)ø9$# ( 
…çµ‾ΡÎ) tβ% x. # Y‘θ ÝÁΖ tΒ ∩⊂⊂∪   Ÿωuρ (#θç/t� ø)s? tΑ$tΒ ÉΟŠÏK uŠ ø9$# āωÎ) 

ÉL©9 $$Î/ }‘ Ïδ ß|¡ ôm r& 4 ®Lym x�è= ö7tƒ …çν £‰ ä© r& 4 (#θ èù÷ρ r&uρ Ï‰ ôγyèø9$$ Î/ ( 
¨β Î) y‰ ôγyè ø9$# šχ% x. Zωθä↔ ó¡ tΒ ∩⊂⊆∪   (#θèù÷ρ r&uρ Ÿ≅ø‹s3ø9$# # sŒÎ) 

÷Λ äù=Ï. (#θçΡÎ—uρ Ä¨$sÜ ó¡ É)ø9$$Î/ ËΛÉ)tF ó¡ ßϑø9$# 4 y7Ï9≡ sŒ ×�ö�yz 

ß|¡ ôm r&uρ WξƒÍρ ù's? ∩⊂∈∪   Ÿωuρ ß# ø)s? $ tΒ }§ øŠ s9 y7s9 Ïµ Î/ 

íΟù=Ïæ 4 ¨βÎ) yì ôϑ¡¡9$# u�|Çt7ø9$# uρ yŠ# xσ à"ø9$# uρ ‘≅ä. y7Í×‾≈ s9'ρé& tβ%x. 

çµ÷Ψtã Zωθ ä↔ ó¡ tΒ ∩⊂∉∪   Ÿωuρ Ä· ôϑs? ’Îû ÇÚö‘F{ $# $ �mt� tΒ ( 
y7̈ΡÎ) s9 s−Ì� øƒrB uÚö‘F{ $# ∅ s9uρ x� è=ö6s? tΑ$t6Åg ø:$# Zωθ èÛ 

∩⊂∠∪   ‘≅ä. y7Ï9≡ sŒ tβ%x. …çµ ã∞ÍhŠ y™ y‰Ζ Ïã y7În/u‘ $\δρã� õ3 tΒ ∩⊂∇∪     

  

پروردگارت باشي، ) و گشايش(و هرگاه اميدوار رحمت 
اعراض كني، پس ) مسكينان و در راه ماندگان(= از آنان 

) هرگـز (و  ﴾٢٨﴿. بـا آنـان سـخن بگـو     با گفتـاري نـرم   
و )  و ترك انفاق منمـا (دستت را به گردن خوددت نبند، 

بيش از حد آن را مگشا ، آنگاه سرزنش شده ي درمانده 
يقيناً پروردگارت روزي را براي هركس  ﴾٢٩﴿. بنشيني 

تنگ مي دارد، بي گمـان او بـه   ) يا(كه بخواهد گشاده و 
و فرزنـدانتان از تــرس   ﴾٣٠﴿. بنـدگانش دانـاي بيناســت  

تنگدستي نكشيد، ما آنهـا وشـما را روزي مـي دهـيم، بـه      
و نزديـك   ﴾٣١﴿. راستي كشتن آنها گناه بزرگي است 

 ﴾٣٢﴿! زنا نشويد، كه كار بسيار زشت، و بد راهي است
حرام شمرده ،جز به حق ) خونش را(و جاني كه خداوند 

براي (نكشيد، و كسي كه مظلوم كشته شود ، براي وليش 
و (قـدرتي قـرار داده ايـم ، پـس در كشـتن      ) حق قصاص
اسراف نكنـد، بـي گمـان او مـورد حمايـت      ) خونخواهي

و به مال يتيم نزديك نشويد، جز به روشي  ﴾٣٣﴿. است 
و رشدش برسد، ) حد بلوغ(كه آن بهتر است ، تا آنكه به 

وفا كنيـد ، بـي گمـان از عهـد سـؤال           ) خويش(و به عهد 
و هنگامي كه پيمانه مي كنيد، پيمانه را  ﴾٣٤﴿. مي شود 

دهيد، و با ترازوي درست وزن كنيد، اين ) و تمام(كامل 
و از آنچه  ﴾٣٥﴿. براي شما بهتر و عاقبتش نيكوتر است 

به آن علم نـداري، پيـروي نكـن، بـدون شـك گـوش و       
چشم و دل ، هر يك از اينها از آن باز خواسـت خواهنـد   

زمين با تكبر راه مرو، بي ) وير(و در روي  ﴾٣٦﴿. شد 
در ) هرگـز (گمان تـو نمـي تـواني زمـين را بشـكافي ، و      

همه ي اين  ﴾٣٧﴿. به كوهها نمي رسي) و قامت(بلندي 
آن نزد پروردگـارت  ) و گناه(بدي ) ي ذكر شده(كارها 

  ﴾٣٨﴿. ناپسند است 
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y7Ï9≡ sŒ !$ £ϑÏΒ #yr÷ρr& y7ø‹ s9 Î) y7•/ u‘ zÏΒ Ïπyϑõ3Ït ø:$# 3 Ÿωuρ ö≅yèøgrB yì tΒ 

«!$# $ �γ≈s9 Î) t� yz# u 4’s+ù=çFsù ’Îû tΛ©yγy_ $ YΒθè= tΒ #�‘θãmô‰ ¨Β ∩⊂∪   

ö/ ä38 x"ô¹r' sùr& Νà6š/u‘ tÏΨt7 ø9$$ Î/ x‹ sƒªB$# uρ z ÏΒ Ïπs3Í× ‾≈n= yϑø9 $# $ �W≈tΡ Î) 4 
ö/ ä3‾ΡÎ) tβθä9θà)tG s9 »ωöθs% $VϑŠ Ïàtã ∩⊆⊃∪   ô‰ s)s9 uρ $ uΖøù§�|À ’Îû # x‹≈yδ 

Èβ# uö� à)ø9 $# (#ρã�©.¤‹ u‹ Ï9 $ tΒuρ öΝèδ ß‰ƒÌ“ tƒ āωÎ) # Y‘θà"çΡ ∩⊆⊇∪   ≅ è% öθ©9 

tβ%x. ÿ… çµyètΒ ×πoλÎ;# u $yϑ x. tβθä9θà)tƒ # ]Œ Î) (# öθtótG ö/ ^ω 4’n<Î) “ÏŒ 

Ä¸ ó÷yêø9 $# Wξ‹ Î7 y™ ∩⊆⊄∪   …çµoΨ≈ysö7 ß™ 4’n?≈ yès? uρ $¬Η xå tβθä9θà)tƒ # vθè=ãæ 

# Z��Î7 x. ∩⊆⊂∪   ßx Îm6|¡è@ ã&s! ßN≡ uθ≈uΚ ¡¡9 $# ßìö7¡¡9 $# ÞÚö‘ F{$# uρ tΒ uρ 

£Íκ� Ïù 4 βÎ) uρ  ÏiΒ >ó x« āω Î) ßx Îm7|¡ç„  ÍνÏ‰÷Κ pt¿2 Å3≈s9 uρ āω 
tβθßγs)ø"s? öΝ ßγys‹ Î6 ó¡n@ 3 …çµ‾Ρ Î) tβ%x. $ ¸ϑŠÎ= ym # Y‘θà"xî ∩⊆⊆∪   #sŒ Î)uρ 

šVù& t� s% tβ#uö� à)ø9 $# $ oΨ ù=yèy_ y7uΖ ÷�t/ t ÷t/ uρ t Ï% ©!$# Ÿω tβθãΖ ÏΒ÷σãƒ 

Íοt� Åz Fψ$$ Î/ $ \/$pg Éo #Y‘θçG ó¡̈Β ∩⊆∈∪   $ uΖù=yèy_uρ 4’n?tã öΝÍκ Í5θè=è% ºπ̈Ζ Ï.r& 

βr& çνθßγs)ø"tƒ þ’Îû uρ öΝÍκ ÍΞ#sŒ# u # \�ø% uρ 4 # sŒ Î)uρ |Nö� x.sŒ y7−/ u‘ ’Îû 

Èβ# uö� à)ø9 $# …çνy‰ ÷nuρ (# öθ©9 uρ #’n?tã óΟÏδÌ�≈t/ ÷Š r& # Y‘θà"çΡ ∩⊆∉∪   ßøtªΥ 

ÞΟn= ÷ær& $ yϑÎ/ tβθãèÏϑtFó¡ o„ ÿÏµÎ/ øŒÎ) tβθãèÏϑtG ó¡o„ y7ø‹ s9 Î) øŒ Î)uρ öΛèε 

#“ uθøgwΥ øŒ Î) ãΑθà)tƒ tβθçΗ Í>≈©à9 $# β Î) tβθãèÎ6 −G s? āωÎ) Wξã_u‘ 

# �‘θßsó¡̈Β ∩⊆∠∪   ö�ÝàΡ $# y#ø‹ x. (#θç/ u�ŸÑ y7s9 tΑ$sW øΒ F{$# (#θz=ŸÒ sù 

Ÿξsù tβθãè‹ ÏÜtG ó¡o„ Wξ‹ Î7 y™ ∩⊆∇∪   (# þθä9$ s% uρ #sŒ Ïr& $̈Ζ ä. $Vϑ≈sà Ïã 

$ ¹G≈ sùâ‘ uρ $ ‾Ρ Ïr& tβθèOθãèö7 yϑs9 $ Z)ù=yz # Y‰ƒÏ‰ ỳ ∩⊆∪     
  
  
  

از آن حكمتي است كه پروردگارت به تو وحي ) احكام(اين 
فرستاده، و هرگز معبودي را با خدا قرار نده، كه نكوهيـده ي  

آيـا پروردگارتـان    ﴾٣٩﴿. مطرود در جهنم افكنده مي شـوي 
از فرشـتگان دختـران را   ) خودش(براي شما پسران برگزيد، و 

مـي   )و زشتي(بي گمان شما سخن بزرگ !   برگزيده است ؟
ــه راســتي  ﴾٤٠﴿. گوييــد  ــرآن ) مــا(و ب ــن ق ) ســخنان(در اي

گوناگون آورديم ، تا متذكر شوند، ولي جز به رميدنشان نمي 
(= اگـر آن چنـان كـه آنهـا     «: بگو !) اي پيامبر( ﴾٤١﴿. افزايد

مـي گوينـد بـا او معبـوداني بـود، در ايـن صـورت،        ) مشركان
صـاحب  ) خداونـد (سعي مي كردند راهي به سوي ) معبودان(

او منزه و پاك است، و از آنچه آنها  ﴾٤٢﴿» عرش پيدا كنند 
آسمانهاي هفتگانه و زمين  ﴾٤٣﴿. مي گويند بسي برتر است 

و هركس كه در آنهاست همه تسـبيح او مـي گوينـد، و هـيچ     
چيز نيست؛ مگر آنكه به ستايش او تسبيح مي گويـد، ولـيكن   

او بردبار آمرزنـده   شما تسبيح آنها را در نمي يابيد ، بي گمان
هنگامي كه قـرآن بخـواني، ميـان    !) اي پيامبر(و ﴾٤٤﴿. است

تو و ميان كساني كه به آخـرت ايمـان نمـي آورنـد، پـرده اي      
و بر دلهايشان پوششهايي قـرار   ﴾٤٥﴿. پوشيده قرار مي دهيم 

مـي  (مي دهيم تا آن را در نيابند، و در گوشهايشـان سـنگيني   
ن پروردگـارت را در قــرآن بــه  و چــو ) .گـذاريم كــه نشـنوند  

و مــي (يگــانگي يــاد كنــي، آنهــا بــا نفــرت پشــت مــي كننــد 
وچون به تو گوش فرا مي دهند، ما دانـاتريم   ﴾٤٦﴿). گريزند
) نيـز (گوش فـرا مـي دهنـد، و    ) قرآن(= به آن ) منظور(به چه 

مـي  مي كننـد، آنگـاه كـه سـتمگران      هنگامي كه آنان نجوي
. »جادوشده پيـروي نمـي كنيـد    شما جز از مردي كه «: گويند

بنگرچگونه براي تو مثلها زدنـد ، پـس گمـراه شـدند،      ﴾٤٧﴿
) كـافران (و  ﴾٤٨﴿. بيابند) به سوي حق(لذا نمي توانند راهي 

و پراكنـده  ) پوسيده(آيا هنگامي كه ما استخوانها يي «: گفتند
اي شديم، آيا دگر بار با آفرينش تازه اي بر انگيخته خـواهيم  

  ﴾٤٩﴿» ! شد؟
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* ö≅è% (#θçΡθ ä. ¸ο u‘$yf Ïm ÷ρ r& #́‰ƒÏ‰ tn ∩∈⊃∪   ÷ρ r& $Z)ù= yz $£ϑÏiΒ 

ç� ã9 ò6tƒ †Îû ö/ ä.Í‘ρ ß‰ ß¹ 4 tβθ ä9θ à)uŠ |¡ sù tΒ $tΡß‰‹Ïè ãƒ ( È≅è% 

“ Ï%©! $# öΝä. t� sÜsù tΑ̈ρ r& ;ο §�tΒ 4 tβθ àÒÉó ÷Ζ ã�|¡ sù y7ø‹s9Î) öΝåκ ymρ â â‘ 

šχθä9θà) tƒuρ 4 tLtΒ uθ èδ ( ö≅è% #|¤ tã β r& šχθ ä3tƒ $Y6ƒÌ� s% 

∩∈⊇∪   tΠöθ tƒ öΝä.θ ããô‰ tƒ šχθ ç7‹Éf tG ó¡ tF sù  Íν Ï‰ ôϑpt ¿2 

tβθ ‘Ζ Ýàs?uρ βÎ) óΟçF ø[Î6©9 āωÎ) Wξ‹Î= s% ∩∈⊄∪   ≅è% uρ “ ÏŠ$t7ÏèÏj9 

(#θä9θ à)tƒ  ÉL©9$# }‘ Ïδ ß|¡ ômr& 4 ¨β Î) z≈sÜ ø‹¤±9 $# éø u”∴ tƒ öΝæη uΖ ÷�t/ 4 
¨β Î) z≈sÜ ø‹¤±9 $# šχ% x. Ç≈ |¡ΣM∼Ï9 # xρß‰ tã $YΖ�Î7•Β ∩∈⊂∪   

ö/ ä3š/§‘ ÞΟn= ôãr& ö/ ä3Î/ ( β Î) ù' t± o„ ö/ä3ôϑym ö� tƒ ÷ρ r& β Î) ù't± o„ 

öΝä3 ö/Éj‹ yè ãƒ 4 !$tΒuρ y7≈oΨù= y™ ö‘r& öΝÍκ ö� n=tã Wξ‹Å2 uρ ∩∈⊆∪   y7š/u‘uρ 

ÞΟn=ôãr&  yϑÎ/ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘F{$# uρ 3 ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=āÒsù 

uÙ ÷è t/ z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$# 4’n?tã <Ù÷è t/ ( $oΨ÷� s?# u uρ yŠ…ãρ# yŠ #Y‘θ ç/y— ∩∈∈∪   

È≅è% (#θãã ÷Š$# tÏ%©! $# ΟçF ôϑtãy— ÏiΒ  Ïµ ÏΡρ ßŠ Ÿξsù šχθä3 Î=ôϑtƒ 

y#ô± x. Îh�‘Ø9$# öΝ ä3Ψtã Ÿωuρ ¸ξƒÈθ øtrB ∩∈∉∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& tÏ%©! $# 

šχθããô‰ tƒ šχθäó tG ö6tƒ 4’n<Î) ÞΟÎγÎn/u‘ s's#‹Å™uθ ø9$# öΝ åκ š‰ r& Ü>t� ø% r& 

tβθ ã_ ö� tƒuρ …çµtG yϑ ômu‘ šχθ èù$sƒs†uρ ÿ…çµ t/# x‹ tã 4 ¨βÎ) z># x‹ tã 

y7 În/u‘ tβ%x. #Y‘ρ ä‹ øtxΧ ∩∈∠∪   β Î)uρ  ÏiΒ >π tƒö�s% āωÎ) ßøtwΥ 

$yδθà6Î=ôγãΒ Ÿ≅ö6s% ÏΘöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# ÷ρ r& $yδθç/Éj‹ yèãΒ $\/# x‹ tã 

# Y‰ƒÏ‰ x© 4 tβ% x. y7Ï9≡sŒ ’Îû É=≈tG Å3ø9$# # Y‘θ äÜ ó¡ tΒ ∩∈∇∪     

  

مخلـوقي كـه   ) هـر (يـا   ﴾٥٠﴿سـنگ باشـيد يـا آهـن ،     «: بگو
باز هم خداوند قادر است شما (درخاطرتان بزرگ مي نمايد ، 

چـه كسـي مـا را    «: پس خواهند گفـت  ). را دوباره زنده كند 
كسي كه نخستين بـار شـما را   ) همان(« :بگو» !بازمي گرداند ؟

تـو مـي   بـه  ) از روي ترديـد (پس آنان سرهايشـان را  . » آفريد
: بگـو » ! آن چـه زمـاني خواهـد بـود ؟    «: جنبانند و مي گويند 

شـما را  ) خداوند(روزي كه  ﴾٥١﴿شايد كه نزديك باشد ، «
فرا مـي خوانـد ، پـس شـما هـم سـپاس گويـان        ) از قبرهايتان(
اورا اجابــت مــي كنيــد، و مــي پنداريــد جــز مــدت ) دعــوت(

د گـانم  و بـه بن ـ  ﴾٥٢﴿. »درنگ نكرده ايد ) در دنيا(كوتاهي 
سخني بگويند كـه آن بهتـرين باشـد ، بـي     ) با يكديگر(«: بگو

مي كنـد، بـه راسـتي كـه     ) و فساد(گمان شيطان ميان آنها فتنه 
و  ﴾٥٣﴿. »شـــيطان دشـــمن آشـــكاري بـــراي انســـان اســـت

شما داناتر است، اگر بخواهد بـر شـما   ) حال(پروردگارشما به 
اي (رحمت مـي آورد، يـا اگـر بخواهـد عـذابتان مـي كنـد،و       

ــامبر ــم    !) پي ــتاده اي ــان نفرس ــا نگهب ــر آنه ــو را ب ــا ت  ﴾٥٤﴿. م
كسـي كـه در آسـمانها و زمـين     ) حـال هـر  (پروردگار تو، بـه  

بعضي پيامبران را بر بعضي ) ما(است، داناتر است، و به راستي 
 ﴾٥٥﴿. برتري داديـم، و بـه داود زبـور عطـا كـرديم      ) ديگر(
مـي  ) معبود خود(و كساني را كه به جاي ا« : بگو!) اي پيامبر(

را از ) و مشـكلي (پنداريد؛ بخوانيد ، پس آنها نه مي توانند بلا 
ــد   ــر دهن ــه تغيي كســاني را كــه  ﴾٥٦﴿. شــما دورســازند ، و ن

ــافران( ــوي    ) كـ ــه سـ ــان بـ ــد ، خودشـ ــي خواننـ ــان را مـ آنـ
مي جويند، كه كـدام يـك   ) تقرب(پروردگارشان   وسيله ي 

وارند و از عـذابش مـي   از آنها نزديكترند، و به رحمت او اميد
» ترسند ، بي گمان عذاب پروردگارت همواره ترسناك است

قريه اي نيست؛ مگر اينكه پيش از ) آبادي و(و هيچ  ﴾٥٧﴿. 
روز قيامت، ما آنان را هلاك خواهيم كرد، يا به ) فرا رسيدن(

لـوح  (= عذاب شديدي عذابشـان مـي كنـيم، ايـن در كتـاب       
  ﴾٥٨﴿. ثبت است ) محفوظ
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$tΒuρ !$oΨyè uΖ tΒ β r& Ÿ≅Å™ ö�œΡ ÏM≈ tƒFψ$$ Î/ HωÎ) β r& z>¤‹ Ÿ2 $pκÍ5 

tβθ ä9̈ρ F{$# 4 $oΨ÷�s?# u uρ yŠθßϑ rO sπ s%$̈Ζ9$# Zο u�ÅÇö7ãΒ (#θ ßϑn= sàsù $pκ Í5 4 
$tΒuρ ã≅Å™ ö� çΡ ÏM≈ tƒFψ$$ Î/ āωÎ) $Z"ƒÈθøƒ rB ∩∈∪   øŒÎ)uρ $uΖ ù=è% š�s9 

¨β Î) š�−/ u‘ xÞ% tnr& Ä¨$ ¨Ζ9$$Î/ 4 $tΒuρ $uΖ ù=yè y_ $ tƒö”�9$# û ÉL©9$# 

y7≈oΨ ÷ƒu‘r& āωÎ) Zπ uΖ ÷F Ïù Ä¨$ ¨Ζ= Ïj9 nο t� yf ¤±9$# uρ sπ tΡθãè ù=yϑ ø9$# ’Îû 

Èβ#u ö� à)ø9$# 4 öΝßγèùÈhθsƒéΥ uρ $ yϑsù öΝèδ ß‰ƒ Ì“tƒ āωÎ) $YΖ≈u‹øó èÛ # Z��Î7x. 

∩∉⊃∪   øŒÎ)uρ $uΖ ù=è% Ïπx6Í×‾≈ n=yϑù=Ï9 (#ρ ß‰ß∨ó™ $# tΠyŠKψ (# ÿρß‰ yf |¡sù 

HωÎ) }§Š Î= ö/Î) tΑ$s% ß‰ ß∨ó™r&u ôyϑÏ9 |M ø)n= yz $YΖŠ ÏÛ ∩∉⊇∪   

tΑ$s% y7 tG ÷ƒuu‘r& # x‹≈ yδ “ Ï%©! $# |M øΒ§� Ÿ2 ¥’n?tã ÷ È⌡ s9 Ès∫ö� ¨zr& 

4’n<Î) ÏΘ öθtƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9$# �∅ s3 ÏΨtF ôm V{ ÿ…çµ tG−ƒÍh‘èŒ āωÎ) WξŠ Î=s% ∩∉⊄∪   

tΑ$s% ó=yδ øŒ$#  yϑsù y7 yèÎ7 s? óΟ ßγ÷ΨÏΒ �χ Î*sù zΟ̈Ψyγy_ 

ö/ ä. äτ!# t“ y_ [ !# t“ y_ #Y‘θ èùöθ̈Β ∩∉⊂∪   ø— Ì“ ø"tF ó™ $# uρ ÇtΒ |M÷è sÜtG ó™ $# 

Ν åκ ÷]ÏΒ y7 Ï?öθ |ÁÎ/ ó=Î=ô_ r&uρ ΝÍκ ö� n=tã y7 Î=ø‹sƒ¿2 š�Î= Å ù‘uρ 

óΟßγø. Í‘$ x© uρ ’Îû ÉΑ≡ uθ øΒF{ $# Ï‰≈s9÷ρ F{ $# uρ öΝèδ ô‰ Ïã uρ 4 $tΒuρ 

ãΝèδ ß‰ Ïè tƒ ß≈sÜ ø‹¤±9$# āωÎ) # �‘ρ ã� äî ∩∉⊆∪   ¨β Î) “ ÏŠ$t6Ïã }§øŠ s9 

š�s9 óΟÎγøŠ n=tæ Ö≈ sÜ ù=ß™ 4 4†s∀x.uρ y7 În/t� Î/ Wξ‹Å2 uρ ∩∉∈∪   

ãΝ ä3š/§‘ “ Ï%©! $#  Åe÷“ ãƒ ãΝà6s9 š�ù= à"ø9$# ’Îû Ì� óst7ø9$# 

(#θ äó tG ö; tG Ï9 ÏΒ ÿ Ï& Î#ôÒsù 4 …çµ‾ΡÎ) šχ% x. öΝ ä3Î/ $VϑŠ Ïm u‘ ∩∉∉∪     

  
  

ما را از فرستادن معجزات باز نداشت؛ جز اينكـه  ) هيچ چيز(و 
ثمود، ماده شتر كـه  ) قوم(ذيب كردند، و به پيشينيان آن را تك

بـه آن سـتم   ) آنهـا (روشـنگر بـود ، داديـم، پـس     ) معجزه اي(
و ما معجزات را جز براي ترسانيدن ) . و آن را كشتند(كردند 

هنگامي را كـه  ) به ياد آور! و اي پيامبر( ﴾٥٩﴿. نمي فرستيم 
) كامـل (بي شك پروردگارت به مـردم احاطـه   «: به تو گفتيم 

بـه تـو   ) در شب اسـراء و معـراج عيانـاً   (دارد، و رؤيايي را كه 
) چيـزي (درخـت ملعـون در قـرآن ،    ) همچنين(نشان داديم و 

جز براي آزمايش مردم قرار نداديم ، ما آنها را مـي ترسـانيم،   
جز سركشي بزرگ، چيزي بر آنهـا نمـي   ) اين ترسانيدن(پس 

: ن گفتـيم  چـون بـه فرشـتگا   ) بـه يـاد آور  (و  ﴾٦٠﴿. »افزايد 
سـجده كردنـد؛ جـز    ) همگـي (پـس  » براي آدم سجده كنيـد «

از ) او را(آيا براي كسـي سـجده كـنم كـه     «: ابليس كه گفت 
بـه مـن خبـر    «: گفت ) سپس( ﴾٦١﴿. » !گل       آفريده اي؟

به چه دليـل بـوده   (بده، اين كسي را كه بر من برتري داده اي 
فرزنـدانش را؛  اگر مرا تا روز قيامـت مهلـت دهـي،    !) است ؟ 

 ﴾٦٢﴿. » ريشه كن خواهم كـرد ) گمراه و(جز عده ي كمي 
برو، پس هر كـس از آنـان، از تـو پيـروي     «: فرمود ) خداوند(

و (كند ، بي ترديد جهنم كيفر شماسـت، كـه كيفـري كامـل     
و هركس از آنان را كـه مـي تـواني بـا      ﴾٦٣﴿است، ) فراوان

گانت بر آنها بتاز، سواران و پياد) ياري(صدايت بر انگيز، و با 
و در اموال و فرزندان با آنها شركت جـوي، و بـه آنهـا وعـده     

بي  ﴾٦٤﴿ -و شيطان جز فريب به آنها وعده نمي دهد  -بده 
گمان توهرگز بـر بنـدگان مـن سـلطه اي نخـواهي داشـت؛ و       

ــت     ــافي اس ــا ك ــاني آنه ــراي نگهب ــو ب ــار ت  ﴾٦٥﴿. »پروردگ
ريا بـراي شـما بـه    پروردگارشما كسي است كه كشتي را در د

حركت در مي آورد، تا از فضلش بهره مند شويد، بـي گمـان   
  ﴾٦٦﴿. او نسبت به شما مهربان است 
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# sŒÎ)uρ ãΝ ä3¡¡ tΒ •�‘Ø9$# ’Îû Ì� ós t7ø9$# ¨≅|Ê tΒ tβθããô‰ s? HωÎ) 

çν$−ƒÎ) ( $¬Ηs> sù ö/ ä39‾g wΥ ’n<Î) Îh�y9ø9$# ÷ΛäôÊz÷ ÷ä r& 4 tβ% x.uρ ß≈|¡ΡM} $# 

# �‘θà"x. ∩∉∠∪   óΟ çFΨÏΒr' sùr& β r& y# Å¡ øƒs† öΝä3Î/ |=ÏΡ%ỳ Îh�y9ø9$# ÷ρr& 

Ÿ≅Å™ ö� ãƒ öΝ à6ø‹n=tæ $ Y6Ï¹%tn ¢ΟèO Ÿω (#ρß‰ ÅgrB ö/ ä3s9 ¸ξ‹Å2 uρ 

∩∉∇∪   ôΘr& óΟçGΖ ÏΒr& β r& öΝä. y‰‹Ïè ãƒ ÏµŠÏù ¸ο u‘$ s? 3“t� ÷z é& Ÿ≅Å™ ÷�ã�sù 

öΝ ä3ø‹n=tæ $Z"Ï¹$s% zÏiΒ ËxƒÌh�9$# Νä3s% Ì� øó ã‹sù $yϑÎ/ ÷Λ änö� x"x. � §ΝèO Ÿω 
(#ρ ß‰ÅgrB ö/ ä3s9 $uΖ ø‹n= tã Ïµ Î/ $Yè‹Î; s? ∩∉∪   * ô‰ s)s9uρ $oΨøΒ§� x. û Í_ t/ 

tΠyŠ# u öΝßγ≈oΨù= uΗxquρ ’Îû Îh� y9ø9$# Ì� ós t7ø9$# uρ Νßγ≈oΨø% y— u‘uρ š∅ ÏiΒ 

ÏM≈t7ÍhŠ ©Ü9$# óΟßγ≈uΖ ù=āÒ sùuρ 4’n? tã 9��ÏV Ÿ2 ô £ϑÏiΒ $oΨø)n= yz 

WξŠ ÅÒø"s? ∩∠⊃∪   tΠöθ tƒ (#θ ããô‰ tΡ ¨≅à2 ¤¨$tΡé& ÷ΛÏιÏϑ≈tΒÎ*Î/ ( 
ô yϑsù u’ÎAρ é& …çµ t7≈tF Å2  ÏµÏΨŠ Ïϑu‹Î/ š�Í×‾≈ s9'ρé' sù tβρât� ø)tƒ 

óΟßγt7≈tG Å2 Ÿωuρ tβθßϑn=ôà ãƒ Wξ‹ÏF sù ∩∠⊇∪   tΒuρ šχ%x. ’Îû 

ÿ Íν É‹≈yδ 4‘ yϑôãr& uθ ßγsù ’Îû Íο t�Åz Fψ$# 4‘ yϑôã r& ‘≅|Êr&uρ Wξ‹Î6y™ 

∩∠⊄∪   β Î)uρ (#ρßŠ% Ÿ2 y7tΡθ ãΖ ÏF ø"u‹ s9 Çtã ü“ Ï%©! $# !$uΖ øŠym÷ρ r& 

š�ø‹s9Î) y“ Î� tIø"tF Ï9 $uΖ øŠn= tã …çν u�ö�xî ( # ]ŒÎ) uρ x8ρä‹ sƒªB̂ω WξŠ Î= yz 

∩∠⊂∪   Iωöθ s9uρ β r& y7≈oΨ÷G ¬; rO ô‰ s)s9 £N‰ Ï. ßŸ2 ö� s? óΟÎγøŠ s9Î) 

$ \↔ ø‹x© ¸ξŠ Î= s% ∩∠⊆∪   # ]ŒÎ) š�≈oΨ ø%sŒ̀{ y# ÷èÅÊ Íο 4θuŠys ø9$# 

y# ÷èÅÊ uρ ÏN$yϑ yϑ ø9$# §ΝèO Ÿω ß‰ ÅgrB y7 s9 $ uΖøŠ n=tã # Z��ÅÁtΡ ∩∠∈∪     

  
  

و هنگامي كه در دريا سختي به شما برسد، جز او همه كساني 
را كه مي خوانيد؛ فراموش مـي كنيـد، پـس چـون شـما را بـه       
خشكي نجات دهد؛ روي مي گردانيد، و انسان بسيار ناسـپاس  

آيا از آن كه شـما را بـه كنـاره اي از خشـكي      ﴾٦٧﴿. است 
رو برد؛ يا تند بادي از سنگريزه بر شـما بفرسـتد؛ ايمـن شـده     ف

. نيابيــد) و كارسـازي (آنگــاه بـراي خــود هـيچ نگهبــان   ! ايـد؟ 
آيا از آن كه بار ديگـر شـما را بـه دريـا بـاز گردانـد؛        ﴾٦٨﴿

سپس تند باد كوبنـده اي بـر شـما بفرسـتد، آنگـاه شـما را بـه        
در برابـر مـا   سـپس  ! كفرتان غرق كند؛ ايمن شده ايد؟) كيفر(

و  ﴾٦٩﴿. نيابيد ) و خونخواهي براي خود(بازخواست كننده  
بــه راســتي مــا فرزنــدان آدم را گرامــي داشــتيم، و آنهــا را در 

ــا   ــكي و دري ــا (خش ــر مركبه ــواع   ) ب ــرديم ، و از ان ــل ك حم
پاكيزه به آنها روزي داديم، و آنها را بر بسياري از ) روزيهاي(

. ه بايـد برتـري بخشـيديم    موجوداتي كه آفريـده ايـم؛ چنانك ـ  
روزي را كـــه هرگروهـــي را بـــا ) بـــه يـــاد آوريـــد( ﴾٧٠﴿

اش را به ) اعمال(پيشوايشان فرا خوانيم، پس كسي كه نامه ي 
) با شادماني(راستش داده شود، پس اينان نامه شان را ) دست(

مي خوانند، و به اندازه ي رشته ي شـكاف هسـته ي خرمـايي    
دنيا از ديـدن  (كسي كه در اين ) اام(و  ﴾٧١﴿. ستم نمي بينند

نابينـا و گمـراه   ) نيز(نا بينا بوده است؛ پس او در آخرت ) حق
تـو را  ) مشـركان (نزديك بود !) اي پيامبر(و  ﴾٧٢﴿. تر است 

از آنچــه بــر تــو وحــي كــرده ايــم؛ ) بــا وسوســه هــاي خــود (
منصرف كنند، تا غير آن را به ما نسبت دهـي، و آنگـاه تـو را    

تو را ثابت قـدم نمـي   ) ما(و اگر  ﴾٧٣﴿. يرنددوست خود بگ
. كرديم؛ به راستي نزديك بـود انـدكي بـه آنهـا تمايـل كنـي       

آنگـاه دو چنـدان عـذاب در    ) اگر چنين مـي كـردي  ( ﴾٧٤﴿
مـرگ بـه تـو مـي     ) بعـد از (زندگي دنيا و دو چنـدان عـذاب   

. چشانديم، سپس در برابر ما بـراي خـود يـاوري نمـي يـافتي      
﴿٧٥﴾  
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β Î)uρ (#ρßŠ%Ÿ2 š�tΡρ –“ Ï"tF ó¡ t�s9 zÏΒ ÇÚö‘F{ $# x8θã_ Ì� ÷‚ ã‹Ï9 

$yγ÷ΨÏΒ ( # ]ŒÎ)uρ āω šχθ èWt7ù= tƒ y7x"≈n=Åz āωÎ) WξŠ Î=s% ∩∠∉∪   

sπ ¨Ζ ß™  tΒ ô‰ s% $uΖ ù= y™ ö‘r& š�n= ö6 s% ÏΒ $oΨÎ=ß™ •‘ ( Ÿωuρ ß‰ ÅgrB 

$oΨÏK ¨Ψ Ý¡ Ï9 ¸ξƒÈθøt rB ∩∠∠∪   ÉΟÏ% r& nο 4θ n=¢Á9$# Ï8θ ä9à$Î! Ä§ôϑ ¤±9$# 

4’n<Î) È, |¡ xî È≅ø‹©9$# tβ#u ö� è%uρ Ì� ôf x"ø9$# ( ¨βÎ) tβ# u ö� è% Ì� ôfx"ø9$# 

šχ%x. # YŠθ åκ ô¶ tΒ ∩∠∇∪   zÏΒuρ È≅ø‹©9$# ô‰¤fyγtF sù  Ïµ Î/ \'s#Ïù$tΡ 

y7 ©9 # |¤tã β r& y7sWyè ö7tƒ y7•/u‘ $YΒ$s)tΒ # YŠθ ßϑøt¤Χ ∩∠∪   

≅è% uρ Éb>§‘  Í_ ù=Åz ÷Š r& Ÿ≅yz ô‰ ãΒ 5−ô‰ Ï¹  Í_ ô_Ì�÷zr& uρ ylt� øƒ èΧ 

5−ô‰ Ï¹ ≅yèô_ $# uρ ’Ík< ÏΒ y7Ρà$©! $YΖ≈sÜ ù=ß™ # Z��ÅÁ‾Ρ ∩∇⊃∪   

ö≅è% uρ u !%ỳ ‘,ysø9$# t, yδ y— uρ ã≅ÏÜ≈t6ø9$# 4 ¨β Î) Ÿ≅ÏÜ≈t7ø9$# tβ%x. 

$]%θ èδ y— ∩∇⊇∪   ãΑÍi” t∴ çΡuρ zÏΒ Èβ# u ö� à)ø9 $# $tΒ uθ èδ Ö !$x"Ï© ×πuΗ ÷qu‘uρ 

tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑù= Ïj9 � Ÿωuρ ß‰ƒÌ“ tƒ tÏϑÎ=≈ ©à9$# āωÎ) #Y‘$|¡ yz ∩∇⊄∪   

!# sŒÎ)uρ $oΨôϑyè ÷Ρr& ’n?tã Ç≈|¡ΣM} $# uÚ{� ôãr& $t↔ tΡuρ  Ïµ Î7ÏΡ$pg¿2 ( # sŒÎ) uρ 

çµ ¡¡ tΒ •�¤³9$# tβ% x. $U™θ ä↔ tƒ ∩∇⊂∪   ö≅è% @≅à2 ã≅yϑ÷è tƒ 4’n?tã 

 ÏµÏF n=Ï.$x© öΝä3š/t� sù ãΝ n=÷ær& ôyϑÎ/ uθèδ 3“ y‰ ÷δ r& Wξ‹Î6y™ ∩∇⊆∪   

š�tΡθ è=t↔ ó¡ o„ uρ Çtã Çyρ”�9$# ( È≅è% ßyρ ”�9$# ôÏΒ Ì� øΒr& ’În1 u‘ !$tΒuρ 

ΟçF� Ï?ρé& zÏiΒ ÉΟù= Ïèø9$# āωÎ) WξŠ Î= s% ∩∇∈∪   È⌡ s9uρ $oΨø⁄ Ï© ¨t yδ õ‹ uΖs9 

ü“ Ï%©! $$Î/ !$uΖ øŠ ym ÷ρ r& y7 ø‹s9Î) §Ν èO Ÿω ß‰ Åg rB y7s9  ÏµÎ/ $uΖ øŠ n=tã 

¸ξ‹Å2 uρ ∩∇∉∪     

  

) مكـه (زمـين  )سـر (تـو را از  ) بـا مكـر و توطئـه   (ونزديك بود 
) و اگر چنين مي كردنـد (بلغزانند، تا تو را از آن بيرون كنند، 

 ﴾٧٦﴿. نمي ماندنـد  )   باقي(آنگاه پس از تو جز مدت كمي 
پيامبراني است كه پـيش از  ) ما درباره ي(سنت ) روش و(اين 

بـراي سـنت مـا تغييـر و دگرگـوني      ) هرگـز (تو فرسـتاديم، و  
) هنگـام ظهـر  (اب نماز را از زوال آفت ـ ﴾٧٧﴿. نخواهي يافت 

را؛ ) نماز صـبح (= قرآن فجر ) نيز(تا تاريكي شب بر پا دار، و 
حاضـر  ) فرشـتگان (فجـر  ) خواندن ، در نمـاز (بي گمان قرآن 

بـر خيـز و بـا آن    )  از خواب(و پاسي از شب را  ﴾٧٨﴿. آيند
ــراي تــو افــزون  ) قــرآن(=  ــر ديگــران(نمــاز بخــوان، كــه ب ) ب

ــو را    ــارت ت ــت پروردگ ــت،اميد اس ــنديده  اس ــامي پس ــه مق ب
مــرا بــه در آوردنــي ! پروردگــارا « :و بگــو  ﴾٧٩﴿. برانگيــزد

از (در آور، و به بيرون آوردني راست، مـرا  ) به مدينه(راست 
بيرون آور ،  و از سوي خود حجتي ياري كننـده بـرايم   ) مكه

حـق آمـد، و باطـل نـابود شـد ، بـي       «:و بگو ﴾٨٠﴿. »قرار بده
و از قرآن آنچه را كـه   ﴾٨١﴿. »گمان باطل نابود شدني است

شفا و رحمت براي مؤمنان است؛ نازل مي كنيم، و ستمكاران 
و هنگامي كـه برانسـان نعمـت     ﴾٨٢﴿. را جز زيان نمي افزايد

ــد، و ) از حــق(بخشــيم ،  ــه(روي بگردان پهلــويش را ) متكبران
بـدي بـه او برسـد، نـا اميـد      ) كمترين(دوركند، و هنگامي كه 

هر كس به روش خود عمل «:بگو !) يامبراي پ( ﴾٨٣﴿. گردد 
مي كند، پس پروردگارتان به كسي كـه او هـدايت يافتـه تـر     

از تــو دربــاره ي !) اي پيـامبر (و  ﴾٨٤﴿. »اسـت؛ دانــاتر اســت 
روح از فرمــان پروردگــار مــن «:روح ســؤال مــي كننــد، بگــو 

. » اســت، و جــز انــدكي از دانــش بــه شــما داده نشــده اســت  
از (آنچه را كه به تو وحي كـرده ايـم؛   و اگر بخواهيم  ﴾٨٥﴿

ــيچ    ) ســينه ات ــراي خــود ه ــا ب ــر م ــريم، آنگــاه در براب ــي ب م
  ﴾٨٦﴿نخواهي يافت، ) و مدد كننده اي(كارسازي 
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āωÎ) Zπ yϑôm u‘ ÏiΒ š�Îi/¢‘ 4 ¨β Î) …ã&s#ôÒ sù šχ% x. y7ø‹n=tã 

# Z��Î7Ÿ2 ∩∇∠∪   ≅è% È È⌡ ©9 ÏM yèyϑ tG ô_$# ß§ΡM} $# ÷Éf ø9$# uρ 

#’n?tã β r& (#θè?ù' tƒ È≅÷V ÏϑÎ/ # x‹≈yδ Èβ# uö� à)ø9$# Ÿω tβθ è?ù'tƒ  Ï& Î#÷WÏϑÎ/ 

öθ s9uρ šχ% x. öΝåκ ÝÕ ÷è t/ <Ù ÷èt7Ï9 # Z��Îγsß ∩∇∇∪   ô‰ s)s9uρ 

$oΨøù§�|À Ä¨$ ¨Ζ=Ï9 ’Îû # x‹≈yδ Èβ#u ö� à)ø9 $# ÏΒ Èe≅ä. 9≅sWtΒ #’n1 r' sù 

ç� sYø.r& Ä¨$ ¨Ζ9$# āωÎ) # Y‘θ à"à2 ∩∇∪   (#θ ä9$s% uρ  s9 š∅ ÏΒ÷σœΡ 

y7 s9 4®L ym t� àf ø"s? $uΖ s9 zÏΒ ÇÚö‘F{ $# % �æθ ç7.⊥tƒ ∩⊃∪   ÷ρr& 

tβθä3 s? š�s9 ×π ¨Ψy_ ÏiΒ 9≅Š Ïƒ‾Υ 5=uΖ Ïãuρ t� Édfx"çG sù t�≈yγ÷ΡF{ $# 

$yγn=≈ n=Åz # ���Éfø"s? ∩⊇∪   ÷ρ r& xÝÉ)ó¡ è@ u !$yϑ¡¡9$# $yϑx. |Môϑtãy— 

$uΖ øŠ n=tã $̧"|¡ Ï. ÷ρ r& u’ÎAù' s? «! $$Î/ Ïπ x6Í×‾≈n= yϑø9$# uρ ¸ξ‹Î6s% ∩⊄∪   ÷ρr& 

tβθä3 tƒ y7s9 ×MøŠ t/ ÏiΒ >∃ ã� ÷z ã— ÷ρr& 4’n∋ö� s? ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# s9uρ 

š∅ ÏΒ÷σ œΡ y7 ÍhŠÏ% ã� Ï9 4 ®Lym tΑÍi” t∴ è? $uΖ øŠ n=tã $Y7≈ tF Ï. …çν äτt� ø)‾Ρ 3 ö≅è% 

tβ$ys ö7ß™ ’În1 u‘ ö≅yδ àMΖ ä. āωÎ) #Z�|³ o0 Zωθ ß™ §‘ ∩⊂∪   $tΒuρ 

yìuΖ tΒ }̈ $ ¨Ζ9$# β r& (# þθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ øŒÎ) æΛ èε u !%ỳ #“ y‰ ßγø9$# HωÎ) β r& 

(# þθ ä9$s% y] yè t/r& ª!$# #Z�|³ o0 Zωθ ß™ §‘ ∩⊆∪   ≅è% öθ ©9 šχ%x. ’Îû 

ÇÚö‘F{$# ×π x6Í×‾≈n= tΒ šχθà± ôϑtƒ t ÏiΨÍ≥ yϑôÜ ãΒ $uΖ ø9̈”t∴ s9 

ΟÎγøŠ n=tæ š∅ ÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9 $# $Z6n=tΒ Zωθ ß™ §‘ ∩∈∪   ö≅è% 

4’s∀Ÿ2 «! $$Î/ # J‰‹Íκ y−  Í_ øŠ t/ öΝà6uΖ ÷�t/uρ 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. 

 Íν ÏŠ$t7Ïè Î/ # M��Î7yz #Z��ÅÁ t/ ∩∉∪     

  

رحمتــي از جانــب  ) بــاقي مانــدنش بــه ســبب   (لــيكن 
پروردگارت است؛ بـدون شـك فضـل او بـر تـو بـزرگ       

) همگي(اگر انس و جن «:بگو !) اي پيامبر( ﴾٨٧﴿ .است
) هرگـز (گرد آيند بر آن كه همانند اين قرآن را بياورند، 

ند آن را نخواهند آورد، هر چند برخي از آنان يـاور  همان
در ايـن  ) مـا (و بـه تحقيـق    ﴾٨٨﴿. »باشـند ) ديگر(برخي 

قرآن، براي مردم هر مثلي را گوناگون بيان كرديم، پـس  
و گفتند  ﴾٨٩﴿بيشتر مردم جز ناسپاسي را قبول نكردند، 

ما هرگز به تو ايمان نمي آوريم؛ تااينكه از زمين چشمه «: 
يا باغي از نخل و انگـور   ﴾٩٠﴿ .راي ما جاري كني اي ب

داشته باشي، آنگـاه نهرهـا در ميـان آن بـه خـوبي جـاري       
يا آسمان را آنچنان كه مي پنـداري پـاره    ﴾٩١﴿ .سازي 
مـا فـرود آوري، يـا خداونـد و فرشـتگان را      ) سر(پاره بر 

پر نقش و (يا اينكه خانه اي  ﴾٩٢﴿ بياوري،) ما(روبروي 
م ورز داشته باشي، يا در آسمان بـالا روي، و  از سي) نگار

هرگز به بالا رفتنت ايمان نمي آوريم؛ مگر آنكـه كتـابي   
پروردگـارم  «:بگـو  . » بر ما نازل كني، كـه آن را بخـوانيم  

 .»!منزه است،آيا مـن جـز بشـري فرسـتاده شـده هسـتم ؟      
باز نداشت، از آنكـه ايمـان   ) هيچ چيز(و مردم را  ﴾٩٣﴿

ه هدايت به سوي آنان آمد؛ مگـر ايـن   آوردند هنگامي ك
پيامبر فرسـتاده  ) بعنوان(آيا خداوند بشري را «: كه گفتند 

اگـــر در زمـــين «:بگـــو !) اي پيـــامبر( ﴾٩٤﴿ »!اســـت ؟
راه مي رفتنـد،  ) و مطمئن(فرشتگاني بودند كه با آرامش 
پيامبر بر آنها نـازل  ) بعنوان(مسلماً از آسمان فرشته اي را 

د پيامبرتـان نيـز از   ون شما انسان هسـتي اما چ(» مي كرديم
همـين كـافي   «:بگـو  !) اي پيـامبر ( ﴾٩٥﴿) خودتان است

است كه خداوند ميان من وشما گواه باشد، بي گمـان او  
ــبت( ــت  ) نســ ــاي بيناســ ــدگانش دانــ ــه بنــ ﴾٩٦﴿ .بــ
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tΒuρ Ï‰ öκ u‰ ª!$# uθ ßγsù Ï‰ tG ôγßϑ ø9$# ( tΒuρ ö≅Î= ôÒãƒ  n=sù y‰ Åg rB öΝ çλ m; 

u !$uŠ Ï9 ÷ρr& ÏΒ  ÏµÏΡρ ßŠ ( öΝèδ ç�à³ øtwΥ uρ tΠöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9 $# 4’n?tã 

öΝ ÎγÏδθ ã_ ãρ $\Š ôϑ ãã $Vϑ õ3ç/uρ $tϑß¹ uρ ( öΝ ßγ1uρ ù'̈Β æΛ ©yγy_ ( 
$yϑ‾= à2 ôMt7yz óΟßγ≈ tΡ÷ŠÎ— # Z��Ïèy™ ∩∠∪   y7Ï9≡ sŒ Ν èδ äτ!# t“ y_ 

öΝ ßγ‾Ρr' Î/ (#ρ ã� x"x. $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ (# þθ ä9$s% uρ # sŒÏ r& $̈Ζ ä. $Vϑ≈ sàÏã $¹G≈sùâ‘uρ 

$ ‾ΡÏr& tβθèOθ ãè ö7yϑs9 $ Z)ù=yz # ´‰ƒÏ‰ ỳ ∩∇∪   * öΝs9uρ r& (# ÷ρ t�tƒ ¨β r& 

©!$# “ Ï%©! $# t, n=y{ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ î‘ÏŠ$s% #’n?tã β r& 

t, è=øƒs† óΟßγn=÷V ÏΒ Ÿ≅yèy_ uρ óΟ ßγs9 Wξy_ r& āω |= ÷ƒu‘ ÏµŠ Ïù ’n1 r'sù 

tβθßϑ Î=≈©à9$# āωÎ) # Y‘θà"ä. ∩∪   ≅è% öθ ©9 öΝçFΡr& tβθ ä3Î=ôϑs? 

t É!# t“ yz Ïπ yϑôm u‘ þ’În1 u‘ # ]ŒÎ) ÷Λ äõ3|¡ øΒ̀{ sπu‹ô± yz É−$ x"ΡM} $# 4 
tβ%x. uρ ß≈|¡ΡM} $# # Y‘θçG s% ∩⊇⊃⊃∪   ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u 4 y›θ ãΒ yìó¡ Î@ 

¤M≈ tƒ# u ;M≈oΨÉi�t/ ( ö≅t↔ ó¡ sù û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) øŒÎ) öΝèδ u !%ỳ tΑ$s)sù 

…çµ s9 ãβ öθtã ö� Ïù ’ÎoΤ Î) š�‘Ζ àß V{ 4 y›θ ßϑ≈ tƒ # Y‘θßs ó¡ tΒ ∩⊇⊃⊇∪   

tΑ$s% ô‰ s)s9 |M÷Η Í> tã !$tΒ tΑt“Ρr& Ï Iωàσ‾≈ yδ āωÎ) �>u‘ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ t� Í←!$|Át/ ’ÎoΤ Î)uρ y7‘Ζ àß V{ Üχ öθ tãö� Ï"≈tƒ # Y‘θç7÷V tΒ 

∩⊇⊃⊄∪   yŠ# u‘r' sù β r& Ν èδ ¨“ Ï"tG ó¡ o„ zÏiΒ ÇÚö‘F{ $# çµ≈oΨ ø%t� øî r'sù  tΒuρ 

…çµyè ¨Β $YèŠ ÏΗsd ∩⊇⊃⊂∪   $oΨù= è% uρ .ÏΒ  Íν Ï‰ ÷èt/ û Í_ t6Ï9 Ÿ≅ƒÏℜu� ó�Î) 

(#θãΖ ä3ó™ $# uÚö‘F{ $# # sŒÎ*sù u !%ỳ ß‰ ôã uρ Íο t� Åz Fψ$# $uΖ ÷∞Å_ ö/ä3 Î/ 

$Z"‹Ï"s9 ∩⊇⊃⊆∪     

  

و هركسي را كه خدا هـدايت كنـد، پـس او هـدايت يافتـه ي      
است، و هركسي را كه گمراه  سازد؛ پـس جـز خـدا    ) واقعي(
دوستاني براي او نخواهي يافت، و روز قيامـت  ) ر پرستان وس(

آنان را بر چهـره هايشـان، نابينـا و گنـگ و كـر محشـور مـي        
فرو نشـيند،  ) آتش آن(كنيم، جايگاهشان جهنم است، هرگاه 

ايـن كيفـر    ﴾٩٧﴿. مـي افـزاييم  )   سـوزان (بر آنـان شـعله اي   
: گفتند  اين كه به آيات ما كافر شدند، و) خاطر(آنهاست، به 

و پراكنــده اي ) پوســيده(آيــا هنگــامي كــه مــا اســتخوانهايي «
شديم، آيا دگر بار با آفرينش تازه اي  برانگيخته خواهيم شـد  

آيا نمي دانند، كه خداوندي كه آسمانها و زمـين   ﴾٩٨﴿. » !؟
را آفريده؛ قادر است كه مانند آنها را بيافرينـد، و بـراي آنـان    

ــر آمــدي مقرركــرده كــه شــكي      در آن نيســت، ســپس  س
!) اي پيـامبر ( ﴾٩٩﴿. ستمكاران جز ناسپاسي را قبول نكردند 

ــه هــاي  «: بگــو  ــك گنجين رحمــت ) بخشــش و(اگرشــما مال
از ) و تنگدسـتي (پروردگار مـن بوديـد، آنگـاه از تـرس فقـر      

و تنـگ  (انفاق خود داري مي كرديـد، و انسـان بسـيار بخيـل     
سي نـه معجـزه ي   به مو) ما(و به راستي  ﴾١٠٠﴿. » است) نظر

از بني اسرائيل بپرس، آن زمان ) اي پيامبر(روشن داديم، پس 
اي «: بـه سـوي آنـان آمـد، فرعـون بـه او گفـت        ) موسي(كه 

) موسـي ( ﴾١٠١﴿. » موسي گمان مي كنم تو سـحر شـده اي  
ها را جز پروردگار ) معجزه(تو قطعاً مي داني كه اين «: گفت 

تاده اسـت، و  مـن اي   آسمانها و زمين؛ براي روشنگري نفرس ـ
پـس   ﴾١٠٢﴿. »فرعون، يقيناً تو را هـلاك شـده مـي پنـدارم    

را از آن ) بنـي اسـرائيل  (= تصميم گرفـت كـه آنـان    ) فرعون(
او وهمه ي كسـاني را كـه بـا او    ) ما(سرزمين بيرون كند، پس 

او بـه بنـي   ) هلاكـت (و بعـد از   ﴾١٠٣﴿. بودند؛ غرق كرديم 
ساكن شـويد، پـس   ) شام(مين سرز) اين(در « : اسرائيل گفتيم

هنگامي كه وعده آخرت فرا رسد، همه ي شما دسـته جمعـي   
  ﴾١٠٤﴿. » خواهيم آورد 
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Èd,pt ø:$$ Î/uρ çµ≈oΨ ø9 t“Ρr& Èd, ptø: $$Î/ uρ tΑ t“ tΡ 3 !$ tΒ uρ y7≈oΨ ù= y™ ö‘ r& āωÎ) #Z�Åe³u; ãΒ 

# \�ƒÉ‹ tΡ uρ ∩⊇⊃∈∪   $ZΡ#uö� è% uρ çµ≈ oΨ ø% t� sù … çνr&t� ø)tG Ï9 ’n? tã Ä¨$̈Ζ9$# 4’n? tã 

;] õ3ãΒ çµ≈oΨ ø9 ¨“ tΡ uρ Wξƒ Í”∴s? ∩⊇⊃∉∪   ö≅ è% (#θãΖ ÏΒ# u ÿ ÏµÎ/ ÷ρr& Ÿω (#þθãΖ ÏΒ ÷σè? 4 
¨βÎ) t Ï%©! $# (#θè?ρé& zΝ ù=Ïèø9 $# ÏΒ ÿ Ï&Î# ö6s% # sŒ Î) 4‘n=÷Fãƒ öΝÍκ ö� n=tã tβρ”�Ïƒs† 

Èβ$s% øŒ F|Ï9 #Y‰ ¤fß™ ∩⊇⊃∠∪   tβθä9θà)tƒ uρ z≈ysö6 ß™ !$ uΖÎn/ u‘ β Î) tβ%x. 

ß‰ ôãuρ $ uΖÎn/ u‘ Zωθãèø"yϑ s9 ∩⊇⊃∇∪   tβρ”� Ïƒ s†uρ Èβ$ s%øŒ F|Ï9 šχθä3ö7 tƒ 

óΟ èδß‰ƒ Ì“ tƒ uρ %Yæθà±äz ) ∩⊇⊃∪   È≅ è% (#θãã÷Š$# ©!$# Íρr& (#θãã÷Š $# 

z≈uΗ ÷q§�9$# ( $wƒ r& $̈Β (#θããô‰ s? ã&s# sù â!$ yϑó™ F{$# 4o_ ó¡çtø: $# 4 Ÿωuρ ö� yγøg rB 

y7Ï? Ÿξ|Á Î/ Ÿω uρ ôMÏù$ sƒéB $pκ Í5 Æ� tFö/ $#uρ t ÷t/ y7Ï9≡ sŒ Wξ‹ Î6 y™ ∩⊇⊇⊃∪   

È≅ è% uρ ß‰ ôϑpt ø:$# ¬! “Ï% ©!$# óΟs9 õ‹ Ï‚−G tƒ #V$ s!uρ óΟ s9 uρ ä3 tƒ … ã&©! 

Ô7ƒ Î� Ÿ° ’Îû Å7ù=ßϑø9 $# óΟs9 uρ ä3 tƒ … ã&©! @’Í< uρ zÏiΒ ÉeΑ —%! $# ( çν÷�Éi9x.uρ 

# M��Î7õ3 s? ∩⊇⊇⊇∪     
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ß‰ ÷Κpt ø:$# ¬! ü“Ï% ©!$# tΑ t“Ρ r& 4’n?tã ÍνÏ‰ ö7 tã |=≈tG Å3 ø9 $# óΟ s9 uρ ≅yèøg s† …ã&©! 

2%ỳ uθÏã ∩⊇∪   $VϑÍhŠ s% u‘ É‹ΖãŠ Ïj9 $U™ ù' t/ # Y‰ƒÏ‰ x© ÏiΒ çµ÷Ρà$ ©! t� Ïe±u;ãƒ uρ 

tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# zƒÏ% ©!$# šχθè= yϑ÷ètƒ ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# ¨βr& öΝ ßγs9 # �� ô_r& 

$YΖ |¡ym ∩⊄∪   šÏVÅ3≈̈Β ÏµŠÏù # Y‰ t/r& ∩⊂∪   u‘ É‹Ζãƒuρ šÏ% ©!$# 

(#θä9$ s% x‹ sƒªB$# ª! $# # V$s!uρ ∩⊆∪     

  
  
  
  

را به حق نازل كرديم، و به حق نازل شـد، و تـو   ) قرآن(اين ) ما(و 
. جــز بشــارت دهنــده و هشــدار دهنــده نفرســتاديم  ) اي پيــامبر(را 
جدا ساختيم، تا آن ) آيات و سوره هايش را(و قرآني كه  ﴾١٠٥﴿

) و كـم كـم  (بر مردم بخواني، و آن را تدريج ) وتأنّي(را با درنگ 
بــه آن ايمــان ) خــواه(«:بگــو !) پيــامبر اي( ﴾١٠٦﴿. نــازل كــرديم 

آوريد، يا ايمان نياوريد، بي گمان كساني كه پـيش از آن بـه آنهـا    
بـر آنهـا خوانـده مـي     ) آيـات قـرآن  (دانش داده شده، هنگامي كه 

منزه «: و مي گويند ﴾١٠٧﴿. »شود، سجده كنان به رو در مي افتند
. » اسـت   است پروردگار ما، كه يقينـاً وعـده هـايش انجـام شـدني     

وت ايـن  تـلا (گريه كنان بـه رو در مـي افتنـد، و    ) آنها(و  ﴾١٠٨﴿
« را بخوانيد يا » االله«:بگو  ﴾١٠٩﴿. مي افزايد بر فروتني شان) قرآن

بـراي  ) فرقـي نـدارد  (را بخوانيد، هر كدام را بخوانيد، پس » رحمان
او نامهاي نيكوست، و نمازت را نـه زيـاد بلنـد بخـوان، و نـه آن را      

. برگــزين ) معتــدل(آهســته بخــوان، و ميــان آن دو؛ راهــي خيلــي 
بـراي  (ستايش براي خداوند است كـه فرزنـدي   « : و بگو  ﴾١١٠﴿

بر نگزيده و او را در فرمانرواي هيچ شريكي نيست، و بخاطر ) خود
ــه ) و ذلــت حــامي و(نــاتواني  سرپرســتي بــراي او نيســت، و او را ب

  ﴾١١١﴿ .»شايستگي بزرگ بشمار
  

  كهفسورة 
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

) محمد(حمد وسپاس مخصوص خدايي است كه بر بنده اش 
را نازل كرد، و هيچ گونه كجي و انحرافـي در  ) قرآن(كتاب 

و نگاهبـان  (در حالي كه ثابت و مسـتقيم   ﴾١﴿. آن قرار نداد 
از عـذاب سـخت او   ) بـدكاران را (است، تا ) كتابهاي آسماني

را كه كارهاي شايسـته انجـام مـي دهنـد،     بيم دهد، و مؤمناني 
همـان  ( ﴾٢﴿. مژده دهد كه پـاداش نيكـويي بـراي آنهاسـت     

كسـاني  ) نيز(و  ﴾٣﴿. كه جاودانه در آن خواهند ماند) بهشتي
برگزيده اسـت، بـيم   ) براي خود(خداوند فرزندي : كه گفتند 

  ﴾٤﴿. دهد



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               294    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@Ñè×@ê‰ì�  

  

 

$̈Β Μ çλ m;  ÏµÎ/ ô ÏΒ 5Οù=Ïæ Ÿωuρ óΟÎγÍ←!$t/Kψ 4 ôNu� ã9x. Zπyϑ Î=Ÿ2 

ßlã� øƒrB ô ÏΒ öΝÎγÏδ≡uθøù r& 4 βÎ) šχθ ä9θà) tƒ āωÎ) $\/É‹ x. ∩∈∪   

y7‾= yèn= sù ÓìÏ‚≈t/ y7|¡ ø"‾Ρ #’n?tã öΝ Ïδ Ì�≈rO# u βÎ) óΟ©9 (#θ ãΖÏΒ÷σ ãƒ 

# x‹≈yγÎ/ Ï]ƒÏ‰ y⇔ø9 $# $̧"y™r& ∩∉∪   $‾ΡÎ) $ oΨù=yè y_ $tΒ ’n?tã 

ÇÚö‘F{$# ZπoΨƒ Î— $oλ °; óΟèδ uθ è=ö7oΨÏ9 öΝåκ š‰ r& ß|¡ ôm r& Wξyϑtã ∩∠∪   

$ ‾ΡÎ)uρ tβθ è=Ïè≈yf s9 $ tΒ $pκö� n=tæ #Y‰‹Ïè |¹ # �— ã�ã_ ∩∇∪   ôΘr& 

|M ö6Å¡ ym ¨β r& |=≈ ysô¹ r& É#ôγs3ø9$# ÉΟŠ Ï% §�9$# uρ (#θ çΡ%x. ôÏΒ 

$uΖ ÏF≈ tƒ# u $�6pg xå ∩∪   øŒÎ) “ uρr& èπu‹÷F Ï"ø9$# ’n<Î) É#ôγs3 ø9$# (#θ ä9$s)sù 

!$uΖ −/u‘ $ uΖÏ?# u ÏΒ y7Ρà$©! ZπtΗôq y‘ ø⋅ Äh÷yδ uρ $oΨs9 ô ÏΒ $tΡÌ� øΒr& # Y‰ x© u‘ 

∩⊇⊃∪   $oΨö/u�|Ø sù #’n?tã öΝÎγÏΡ# sŒ# u ’Îû É#ôγs3ø9$# š ÏΖ Å™ 

# YŠy‰ tã ∩⊇⊇∪   ¢ΟèO öΝßγ≈uΖ ÷V yè t/ zΟ n= ÷èuΖ Ï9 ‘“ r& È ÷ t/÷“ Ïtø:$# 4|Â ôm r& 

$yϑ Ï9 (# þθèWÎ6s9 # Y‰ tΒr& ∩⊇⊄∪   ß øtªΥ �Èà) tΡ y7ø‹n= tã Νèδ r't7tΡ 

Èd, ysø9 $$Î/ 4 öΝåκ̈Ξ Î) îπ u‹÷F Ïù (#θ ãΖ tΒ# u óΟÎγÎn/t� Î/ óΟßγ≈tΡ÷ŠÎ— uρ “ W‰ èδ 

∩⊇⊂∪   $ oΨôÜt/u‘ uρ 4’n?tã óΟÎγÎ/θ è=è% øŒÎ) (#θ ãΒ$s% (#θ ä9$s)sù $uΖ š/u‘ �>u‘ 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ s9 (# uθ ããô‰ ‾Ρ ÏΒ ÿ Ïµ ÏΡρ ßŠ $Yγ≈s9Î) ( 
ô‰ s)©9 !$oΨù= è% # ]ŒÎ) $̧ÜsÜ x© ∩⊇⊆∪   Ï Iωàσ‾≈ yδ $oΨãΒöθ s% (#ρä‹ sƒªB$# ÏΒ 

ÿ ÏµÏΡρ ßŠ Zπ yγÏ9# u ( Ÿωöθ©9 šχθ è?ù'tƒ Ο ÎγøŠ n=tæ ¤≈ sÜ ù=Ý¡ Î0 & Îi t/ ( 
ô yϑsù ãΝn= øß r& Ç £ϑÏΒ 3“ u�tIøù$# ’n?tã «!$# $ \/É‹ x. ∩⊇∈∪     

  
  

نه ايشان به اين سخن علم و آگاهي دارند ونه پدرانشـان،  
غ آنان جز درو! سخن بزرگي از دهانشان بيرون مي شود 

پس گويي مي خـواهي درپـي ايشـان     ﴾٥﴿. نمي گويند 
خود را از غم و اندوه هلاك سازي، اگـر بـه ايـن سـخن     

مـا آنچـه كـه روي زمـين      ﴾٦﴿. ايمـان نياورنـد   ) قرآن(
است، زينت آن قرار داده ايـم، تـا آنهـا را بيازمـاييم كـه      

) سـرانجام (و ما  ﴾٧﴿. كداميك شان بهتر عمل مي كنند
بـه خـاكي   ) صاف مي كنـيم (است،  آنچه كه روي زمين

 ﴾٨﴿. تبديل مـي كنـيم  ) بياباني خشك(هموار وبي گياه 
(= و رقـيم  ) غـار (= آيا گمان كردي كه اصحاب كهـف  

! از جمله نشانه هاي شـگفت انگيـز مـا بـوده انـد؟     ) نوشته
آنگاه كه آن جوانان به غار پناه بردند، و ) بياد آور( ﴾٩﴿

وي خود رحمتي عطا كن، ما را از س! پروردگارا «: گفتند
مـا پـرده   (پـس   ﴾١٠﴿. »و راه نجاتي برايمان فراهم سـاز 

در غار بر گوش هايشـان زديـم، و سـالها    ) هاي خواب را
سپس آنان بـر انگيختـيم تـا     ﴾١١﴿. در خواب فرورفتند 

بدانيم كدام يـك از آن دو گـروه مـدت مانـدن خـود را      
به حق ما داستان آنان را  ﴾١٢﴿. بهتر حساب كرده است 

آنهـا جوانـاني بودنـد كـه بـه      . براي تو باز گو مـي كنـيم   
ــان    ــا برهدايتش ــد ، و م ــان آورده بودن ــان ايم پروردگارش

دلهاي آنهـا را محكـم سـاختيم،    ) ما(و  ﴾١٣﴿. افزوديم 
ــد    ــد، و گفتن ــام كردن ــه قي ــامي ك ــا، «: هنگ ــار م پروردگ

پروردگار آسمانها و زمـين اسـت، و مـا هرگـز غيـر از او      
سـخني گـزاف و   ) اگر چنين كنيم(مي پرستيم معبودي ن

اين قوم ما، معبودهاي جز خـدا   ﴾١٤﴿. بيهوده گفته ايم 
) بـر ايـن معبـودان   (انتخاب كرده اند، چرا دليل آشكاري 

چه كسي ستمكارتراست از آن فـردي كـه   ! نمي آورند ؟
  ﴾١٥﴿. »! بر خدا دروغ ببندد؟
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ÏŒÎ)uρ öΝèδθ ßϑçG ø9u”tIôã $# $tΒuρ šχρ ß‰ ç6÷è tƒ āωÎ) ©! $# (# ÿ…ãρ ù'sù ’n<Î) 

É# ôγs3ø9$# ÷�à³⊥tƒ ö/ ä3s9 Ν ä3š/u‘  ÏiΒ Ïµ ÏG yϑôm §‘ ø⋅ Äh÷yγãƒuρ /ä3 s9 

ôÏiΒ / ä. Ì� øΒr& $Z)sùö� ÏiΒ ∩⊇∉∪   * “ t� s?uρ }§ ôϑ¤±9$# # sŒÎ) Myè n=sÛ 

â‘uρ≡ t“ ¨? tã óΟÎγÏ"ôγx. šV# sŒ ÈÏϑu‹ø9$# # sŒÎ)uρ Mt/{� xî 

öΝåκ ÝÎÌ� ø)̈? |N# sŒ ÉΑ$yϑÏe±9$# öΝèδ uρ ’Îû ;οuθ ôf sù çµ ÷Ζ ÏiΒ 4 y7Ï9≡ sŒ 

ôÏΒ ÏM≈ tƒ# u «! $# 3 tΒ Ï‰öκ u‰ ª!$# uθ ßγsù Ï‰ tG ôγßϑø9$# ( ∅ tΒuρ 

ö≅Î=ôÒ ãƒ n=sù y‰ ÅgrB …çµ s9 $ |‹Ï9uρ # Y‰ Ï©ó÷ ‘∆ ∩⊇∠∪   öΝåκ â:|¡ øt rBuρ 

$Wß$s)÷ƒr& öΝ èδ uρ ×Šθ è% â‘ 4 öΝ ßγç6Ïk= s)çΡuρ |N# sŒ ÈÏϑu‹ø9$# |N# sŒuρ 

ÉΑ$yϑÏe±9$# ( Οßγç6ù=x. uρ ÔÝÅ¡≈ t/ ÏµøŠ tã# u‘ÏŒ Ï‰Š Ï¹uθ ø9$$Î/ 4 Èθs9 

|M÷è n=©Û$# öΝÍκ ö� n=tã |M ø‹©9uθs9 óΟßγ÷ΨÏΒ # Y‘# t�Ïù |Mø⁄ Î= ßϑs9uρ öΝåκ ÷]ÏΒ 

$Y6ôãâ‘ ∩⊇∇∪   y7Ï9≡x‹ Ÿ2 uρ óΟßγ≈oΨ÷W yè t/ (#θ ä9u !$|¡ tG uŠ Ï9 öΝæη uΖ ÷�t/ 4 
tΑ$s% ×≅Í←!$s% öΝ åκ÷]ÏiΒ öΝ Ÿ2 óΟçF ø[ Î6s9 ( (#θ ä9$s% $uΖ ø[ Î7s9 $�Βöθ tƒ ÷ρr& 

uÙ ÷è t/ 5Θ öθtƒ 4 (#θ ä9$s% öΝ ä3š/u‘ ÞΟn=ôãr& $yϑ Î/ óΟçF ø[ Î6s9 (# þθ èWyèö/$$sù 

Ν à2 y‰ ymr& öΝä3 Ï%Í‘uθ Î/ ÿ Íν É‹≈yδ ’n<Î) Ïπ oΨƒÏ‰ yϑ ø9$# ö�ÝàΖ uŠ ù=sù !$pκ š‰ r& 

4‘ x. ø—r& $YΒ$ yèsÛ Ν à6Ï?ù' uŠ ù=sù 5− ø— Ì�Î/ çµ ÷ΨÏiΒ ô#©Ün= tG uŠ ø9uρ Ÿωuρ 

¨β t�Ïèô± ç„ öΝà6Î/ # ´‰ ym r& ∩⊇∪   öΝåκ ¨Ξ Î) β Î) (#ρ ã� yγôàtƒ ö/ä3 ø‹n=tæ 

óΟä.θ ßϑã_ ö� tƒ ÷ρ r& öΝ à2ρß‰‹Ïèãƒ ’Îû öΝÎγÏF ‾=ÏΒ s9uρ (# þθ ßsÎ= ø"è? 

# ¸ŒÎ) # Y‰ t/r& ∩⊄⊃∪     

  
  
  

هنگامي كه از آنها و آنچه را جز خـدا مـي   :) به آنها گفتيم (و
پرستند؛ كنـاره گيـري كرديـد، پـس بـه غـار پنـاه بريـد، كـه          

ن نعمتش را بر شـما مـي گسـتراند، و راه آسـايش     پروردگارتا
و  ﴾١٦﴿. ونجات از اين امـر را بـراي شـما فـراهم مـي سـازد      

خورشيد را مي ديدي كه بـه هنگـام طلـوع بـه سـمت راسـت       
غارشان متمايل مي گردد، و به هنگام غروب به سـمت چـپ،   

قرار داشتند، اين از آيات ) غار(و آنها در محل وسيعي از آن 
هـر كـس را هـدايت كنـد، پـس او هـدايت يافتـه        خدا است، 

است، و هركه را گمراه كند، سرپرسـت و راهنمـائي   ) واقعي(
اگر به آنها نگـاه مـي   (و  ﴾١٧﴿. هرگز براي او نخواهي يافت

مي پنداشتي بيدارند، در حالي كه آنها خفته بودند، و ) كردي
ما آنها را به سمت راست و چپ مي گردانديم، و سـگ آنهـا   

. بر دهانه غـار گشـوده بـود    ) بحالت پاسباني(ي خود را دستها
اگر به آنها نگاه مي كردي قطعاً فرار مي كردي، و تو از آنهـا  

) . و وجـودت از وحشـت پـر مـي شـد     (سخت مـي ترسـيدي   
بـر انگيختـيم تـا از    ) از خـواب (و اين گونه ما آنهـا را   ﴾١٨﴿

د چه مدت خوابيدي«: يكديگر سؤال كنند، يكي از آنها گفت
ــد » ؟ ــك روز «: گفتن ــي از ي ــا بخش ــك روز ي ــه (» ي ــي ك وقت

ــان «: گفتنــد) نتوانســتند مــدت خوابشــان را بداننــد پروردگارت
يـك نفـر از   ) اكنـون (داناتر است كه چقدر مانـده ايـد، پـس    

خودتان را با اين سكه اي كه داريد به شـهر بفرسـتيد، و بايـد    
و بنگرد كدام يك از غـذا هـا پـاكيزه تـر اسـت، پـس روزي       

طعامي از آن براي شما بياورد، و بايد دقت كند، و هيچ كـس  
از (بدرستي كـه اگـر آنهـا     ﴾١٩﴿. را از حال شما آگاه نسازد

، بر شما دست يابند، سنگسار تان مي )وضع شما آگاه شوند و
كنند، يا شما را بـه آئـين خـويش بـاز مـي گرداننـد، و در آن       

  ﴾٢٠﴿ .»صورت هرگزرستگار نخواهيد شد
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y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 uρ $tΡ÷�sYôã r& öΝÍκ ö� n=tã (# þθ ßϑn=÷è u‹Ï9 āχ r& y‰ ôãuρ «!$# 

A,ym ¨β r& uρ sπ tã$¡¡9$# Ÿω |= ÷ƒu‘ !$yγŠ Ïù øŒÎ) tβθããt“≈oΨ oK tƒ öΝæη uΖ ÷�t/ 

öΝ èδ t� øΒr& ( (#θ ä9$s)sù (#θãΖ ö/$# ΝÍκ ö� n=tã $YΖ≈ u‹÷Ζ ç/ ( öΝßγš/§‘ ãΜ n=ôã r& óΟÎγÎ/ 4 
tΑ$s% šÏ%©! $# (#θ ç7n=yñ #’n?tã öΝ Ïδ Ì�øΒr& āχ x‹ Ï‚ −G oΨs9 ΝÍκö� n= tã 

# Y‰ Éf ó¡ ¨Β ∩⊄⊇∪   tβθä9θ à)u‹y™ ×πsW≈ n=rO óΟßγãè Î/# §‘ óΟßγç6ù= x. 

šχθä9θà) tƒuρ ×π|¡ ÷Η s~ öΝ åκ ÞmÏŠ$ y™ öΝåκ â: ù=x. $RΗødu‘ Í= ø‹tó ø9$$Î/ ( 
šχθä9θà) tƒuρ ×πyè ö7y™ öΝåκ ß] ÏΒ$rOuρ öΝåκ â:ù= Ÿ2 4 ≅è% þ’În1 §‘ ãΝn=÷æ r& 

ΝÍκ ÌE£‰ Ïè Î/ $̈Β öΝ ßγßϑn= ÷è tƒ āωÎ) ×≅‹Î= s% 3 Ÿξsù Í‘$yϑè? öΝÍκ�Ïù āωÎ) 

[ !# z÷ É∆ # \�Îγ≈sß Ÿωuρ ÏMø"tG ó¡ n@ ΟÎγŠ Ïù óΟ ßγ÷ΨÏiΒ # Y‰ ym r& ∩⊄⊄∪   

Ÿωuρ £s9θ à)s? > ô“ ($t± Ï9 ’ÎoΤ Î) ×≅Ïã$sù š�Ï9≡ sŒ # ´‰ xî ∩⊄⊂∪   HωÎ) 

β r& u !$t± o„ ª!$# 4 � ä.øŒ$# uρ š�−/ §‘ # sŒÎ) |MŠ Å¡ nΣ ö≅è% uρ # |¤tã β r& 

ÇtƒÏ‰ ôγtƒ ’În1 u‘ z>t� ø% L{ ô ÏΒ # x‹≈yδ #Y‰ x© u‘ ∩⊄⊆∪   (#θ èWÎ6s9uρ ’Îû 

óΟÎγÏ"ôγx. y]≈n=rO 7π s� ($ÏΒ š ÏΖ Å™ (#ρßŠ# yŠø— $# uρ $ Yèó¡ Î@ ∩⊄∈∪   

È≅è% ª! $# ãΝ n=÷ær& $yϑ Î/ (#θèV Î6 s9 ( …çµ s9 Ü= ø‹xî ÅV≡ uθ≈yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ ( ÷�ÅÇö/ r&  Ïµ Î/ ôì Ïϑó™r&uρ 4 $tΒ Οßγs9 ÏiΒ Ïµ ÏΡρ ßŠ ÏΒ 

<c’Í<uρ Ÿωuρ Û‚Î�ô³ ç„ ’Îû ÿ Ïµ Ïϑõ3ãm # Y‰ ym r& ∩⊄∉∪   ã≅ø?$# uρ !$tΒ 

z Çrρé& y7 ø‹s9Î)  ÏΒ É>$ tGÅ2 š�În/u‘ ( Ÿω tΑÏd‰ t7ãΒ 

 ÏµÏG≈yϑÎ=s3 Ï9 s9uρ y‰ ÅgrB  ÏΒ  ÏµÏΡρ ßŠ #Y‰ ys tG ù=ãΒ ∩⊄∠∪     

  
  
  

و اين چنين مردم را متوجه حـال آنهـا كـرديم، تـا بداننـد كـه       
قيامـت شـكي   ) قيـام (است، و آنكـه در   وعده ي خداوند حق
ميان خود در ايـن بـاره نـزاع مـي     ) مردم(نيست، هنگامي كه  

، »بنـــائي بـــر آن بســـازيد«: كردنـــد، پـــس گروهـــي گفتنـــد
برخي ديگر كـه قـدرت   . پروردگارشان از آنها آگاه تر است 

ايشــان  ) غــار (بــر  « : داشــتند گفتنــد  ) و اكثريــت (بدســت  
: خواهنـد گفـت   ) گروهـي ( ﴾٢١﴿. »پرستشگاهي مي سازيم

و » آنهــا ســه نفــر بودنــد، كــه چهــارمين آنهــا سگشــان بــود، «
د، كـه ششـمين آنهــا   پـنج نفـر بودن ــ «: مـي گوينــد  ) گروهـي (

و  -همه ي اينها سـخناني بـدون دليـل اسـت       -» سگشان بود 
آنها هفت نفر بودنـد، و هشـتمين آنهـا    «: مي گويند) گروهي(

ن از تعـداد آنهـا آگـاه تـر     پروردگـار م ـ «:، بگو » سگشان بود 
پس درباره ي . جز گروه كمي تعداد آنها را نمي دانند. »است

ــان گفتگــوي مختصــر و ســاده   ــه روشــن و آرام(آن ) و مجادل
 ﴾٢٢﴿. داشته باش، و از هيچ كس درباره ي آنها سؤال مكن

مـن فـردا آن را انجـام مـي     «: و هرگز درباره ي هيچ چيز نگو 
دا بخواهـد، و هرگـاه فرامـوش    مگـر اينكـه خ ـ   ﴾٢٣﴿. » دهم

پروردگارت را به خاطر بيـاور، و  ) و إن شاء االله نگفتي(كردي
اميداورم كه پروردگارم مرا به راهي روشن تـر از ايـن   «: بگو 

ــد مــدت ) اصــحاب كهــف(= و آنهــا  ﴾٢٤﴿. »  هــدايت كن
بـر آن  ) نيـز (سيصد سال در غارشان درنگ كردند، و نه سـال  

خداوند از مدت ماندنشان «:بگو !) مبراي پيا( ﴾٢٥﴿. افزودند 
آگاهتر است، غيب آسـمانها و زمـين از آن اوسـت،    ) در غار(

و (آنهــا هــيچ ولــي   ! چقــدر بيناســت و چقــدر شنواســت    
جز او ندارند، و او تعـالي هـيچ كـس را در حكـم     ) سرپرستي

ــد    ــي كنـ ــريك نمـ ــود شـ ــاب   ﴾٢٦﴿. »خـ ــه از كتـ و آنچـ
كن، هـيچ كسـي    پروردگارت به سوي تو وحي شده؛ تلاوت

نمي تواند سخنان پروردگارت را دگرگـون سـازد ، و هرگـز    
  ﴾٢٧﴿. پناهگاهي جز او نمي يابي
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÷�É9 ô¹ $# uρ y7|¡ ø"tΡ yìtΒ tÏ%©! $# šχθ ããô‰ tƒ Νæη −/u‘ Íο 4ρy‰ tóø9$$Î/ 

ÄcÅ´ yè ø9$# uρ tβρß‰ƒÌ� ãƒ …çµ yγô_ uρ ( Ÿωuρ ß‰ ÷è s? x8$uΖ øŠ tã öΝåκ ÷]tã 

ß‰ƒÌ� è? sπ oΨƒÎ— Íο 4θ uŠ ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9 $# ( Ÿωuρ ôìÏÜ è? ôtΒ $uΖ ù=x"øî r& 

…çµt7ù= s%  tã $tΡÌ� ø. ÏŒ yìt7̈?$# uρ çµ1uθ yδ šχ% x.uρ …çν ã�øΒr& $WÛã� èù 

∩⊄∇∪   È≅è%uρ ‘, ysø9 $# ÏΒ óΟä3În/§‘ ( yϑsù u !$x© ÏΒ÷σ ã‹ù=sù 

∅ tΒuρ u !$x© ö� à"õ3 u‹ù=sù 4 !$‾ΡÎ) $tΡô‰ tG ôãr& t ÏϑÎ=≈©à=Ï9 # �‘$tΡ 

xÞ% tnr& öΝ Íκ Í5 $yγè% ÏŠ# u�ß� 4 β Î)uρ (#θ èVŠÉó tG ó¡ o„ (#θèO$tó ãƒ &!$yϑ Î/ 

È≅ôγßϑ ø9$%x. “ Èθô± o„ oνθã_ âθ ø9$# 4 š[ø♥Î/ Ü># u�¤³9$# ôNu !$y™ uρ 

$̧)x"s?ö� ãΒ ∩⊄∪   ¨βÎ) šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑtãuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# $‾ΡÎ) Ÿω ßì‹ÅÒçΡ t� ô_ r& ô tΒ z |¡ ômr& ¸ξyϑ tã 

∩⊂⊃∪   y7Í×‾≈ s9'ρ é& öΝ çλ m; àM≈̈Ζ y_ 5β ô‰ tã “ Ì�øgrB ÏΒ ãΝÍκ ÉJøt rB 

ã�≈pκ ÷Ξ F{$# tβ öθ ‾=pt ä† $pκ�Ïù ôÏΒ u‘Íρ$y™r& ÏΒ 5=yδ sŒ tβθÝ¡ t6 ù=tƒuρ 

$ ¹/$u‹ÏO #Z�ôØäz  ÏiΒ <¨ ß‰Ζ ß™ 5− u�ö9 tG ó™ Î)uρ tÏ↔ Å3 −G•Β $pκ�Ïù ’n?tã 

Å7 Í←!# u‘F{$# 4 zΝ ÷èÏΡ Ü># uθ ¨W9$# ôMoΨÝ¡ ym uρ $Z)x"s?ö� ãΒ ∩⊂⊇∪   * 
ñU Î�ôÑ $# uρ Μ çλ m; WξsẄΒ È÷ n= ã_§‘ $uΖ ù=yè y_ $yϑÏδ Ï‰ tnL{ 

È ÷ tF ¨Ζ y_ ôÏΒ 5=≈uΖ ôãr& %m„à…≈ oΨø"x"ym uρ 9≅÷‚ uΖ Î/ $uΖ ù=yè y_uρ 

$yϑåκ s]÷� t/ % Yæö‘y— ∩⊂⊄∪   $ tGù= Ï. È÷ tF ¨Ζyf ø9$# ôM s?# u $yγn= ä.é& óΟs9uρ 

ΟÎ= ôàs? çµ÷Ζ ÏiΒ $ \↔ø‹x© 4 $tΡö� ¤f sùuρ $yϑ ßγn=≈ n=Åz # \�pκ tΞ ∩⊂⊂∪   

šχ%x. uρ …çµs9 Ö� yϑ rO tΑ$s)sù Ïµ Î7Ås≈|ÁÏ9 uθèδ uρ ÿ…çν â‘Íρ$ptä† O$tΡr& 

ç� sYø.r& y7ΖÏΒ Zω$tΒ –“tã r&uρ # \� x"tΡ ∩⊂⊆∪     

ــبحگاهان و       ــود را ص ــار خ ــه پروردگ ــاش ك ــاني ب ــا كس و ب
وجه او را مي طلبند، و هرگـز  ) و تنها(شامگاهان مي خوانند، 

بر مگير، و پيروي نكن  بخاطر زيورهاي دنيا، چشمانت از آنها
از كساني كـه دلهايشـان را از يـاد خـود غافـل سـاخته ايـم، و        
هواي نفس خـويش را پيـروي كردنـد، و كارهايشـان از حـد      

ايــن («: بگــو !) اي پيــامبر( ﴾٢٨﴿. اســت) و بــر بــاد(گذشــته 
حق است از سوي پروردگارتـان، پـس هـر كـس مـي      ) قرآن

مـا  . »كـافر گـردد   خواهد ايمان بياورد، و هركس مي خواهـد  
براي ستمكاران آتشي آماده كرده ايم كه سرا پـرده اش آنـان   

و اگر تقاضاي آب كننـد،  . را از هر  طرف احاطه كرده است 
آبي ، همچون فلز گداخته كه صورتها را بريان مي كند، براي 

. آنان مي آورند، چه بد نوشيدني، و چه بـد آرامگـاهي اسـت   
آوردند و كارهـاي شايسـته    بدرستي كساني كه ايمان ﴾٢٩﴿

انجام دادند، همانا ما پـاداش نيكـو كـاران را ضـايع نخـواهيم      
آنها كساني هستند كه بهشـتهاي جاويـدان از آن    ﴾٣٠﴿. كرد

) كاخهـا و درختـان  (نهرها از زيـر  ) بهشتهاي كه(ايشان است، 
آن جاري است، در آنجا با دسـتبندهايي از طـلا آراسـته مـي     

سبز رنگ از حرير نازك و ضـخيم  ) اخرف(شوند، و لباسهايي 
در بر مي كننـد، در حـالي كـه بـر تختهـا تكيـه زده انـد، چـه         

اي (و  ﴾٣١﴿. پاداش خوبي و چه منزل نيكو و خـوبي اسـت   
آن دو مرد كه براي يكـي  ) مثال(براي آنها مثالي بزن، !) پيامبر

از آنها دو باغ از انواع انگورها قرار داديم، و گرداگرد آن دو 
را بـا درختـان نخـل پوشـانديم، و در ميـان آن زراعـت       ) اغ ب(
هـر دو بـاغ، ميـوه آورده بـود      ﴾٣٢﴿. قرار داديم ) پربركتي(
و چيزي فرو گذار نكـرده بـود ، و ميـان آن    ) ميوه هاي بسيار(

صـاحب  ( ﴾٣٣﴿. ، نهر بزرگي جاري ساخته بـوديم ) باغ(دو 
شت؛ پس بـه  دا) و درآمد فراواني(ميوه هاي بسيار) اين دو باغ

همين خاطر با دوستش در حـالي كـه بـا او گفتگـو مـي كـرد       
من از لحاظ ثروت از تـو بيشـترم و از لحـاظ نفـرات     «: گفت 

  ﴾٣٤﴿. » نيرومند ترم 
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Ÿ≅yzyŠuρ …çµ tG̈Ψ y_ uθ èδ uρ ÖΝÏ9$ sß  ÏµÅ¡ ø"uΖ Ïj9 tΑ$s% !$tΒ ÷àß r& β r& 

y‰Š Î6s? ÿ Íν É‹≈yδ # Y‰ t/r& ∩⊂∈∪   !$tΒuρ ÷àß r& sπ tã$ ¡¡9$# Zπyϑ Í←!$s% 

 È⌡ s9uρ ‘NŠÏŠ•‘ 4’n<Î) ’În1 u‘ ¨β y‰É V̀{ # Z�ö�yz $yγ÷Ψ ÏiΒ $Y6n=s)Ζ ãΒ ∩⊂∉∪   

tΑ$s% …çµ s9 …çµ ç7Ïm$|¹ uθèδ uρ ÿ…çν â‘Íρ$pt ä† |Nö� x"x. r& “Ï%©! $$Î/ 

y7s)n=yz ÏΒ 5># t�è? §ΝèO  ÏΒ 7π x"õÜ œΡ §ΝèO y71§θ y™ Wξã_ u‘ 

∩⊂∠∪   O$̈Ψ Å3≈©9 uθ èδ ª! $# ’În1 u‘ Iωuρ à8 Î�õ° é& þ’În1 t� Î/ # Y‰ tnr& ∩⊂∇∪   

Iωöθ s9uρ øŒÎ) |Mù=yzyŠ y7 tF ¨Ζ y_ |M ù=è% $tΒ u !$x© ª! $# Ÿω nο §θ è% āωÎ) 

«! $$Î/ 4 β Î) Èβ t� s? O$tΡr& ¨≅s% r& y7Ζ ÏΒ Zω$tΒ # V$s! uρ uρ ∩⊂∪   4 |¤ yèsù 

þ’În1 u‘ βr& Èy Ï? ÷σãƒ # Z�ö�yz  ÏiΒ y7 ÏF ¨Ζy_ Ÿ≅Å™ ö� ãƒuρ $pκö� n=tæ 

$ZΡ$t7ó¡ ãm zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# yxÎ6óÁ çF sù #Y‰‹Ïè |¹ $̧)s9y— ∩⊆⊃∪   ÷ρr& 

yx Î6óÁ ãƒ $yδ äτ!$tΒ # Y‘öθ xî n= sù yì‹ÏÜtG ó¡ n@ …çµs9 $Y6n=sÛ ∩⊆⊇∪   

xÝ‹Ïm é&uρ  Íν Ì�yϑsWÎ/ yx t7ô¹ r'sù Ü=Ïk= s)ãƒ ÏµøŠ ¤"x. 4’n?tã !$tΒ t,x"Ρr& 

$pκ�Ïù }‘ Éδ uρ îπtƒÍρ% s{ 4’n? tã $pκ Å−ρ ã�ãã ãΑθà) tƒuρ  Í_ tF ø‹n=≈ tƒ óΟs9 

õ8 Î� õ°é& þ’În1 t� Î/ # Y‰ tnr& ∩⊆⊄∪   öΝ s9uρ  ä3s? …ã& ©! ×π t⁄ Ïù …çµtΡρ ç�ÝÇΖ tƒ 

ÏΒ ÈβρßŠ «!$# $tΒuρ tβ%x. # ��ÅÇ tFΖ ãΒ ∩⊆⊂∪   y7Ï9$uΖ èδ èπu‹≈ s9uθø9 $# 

¬! Èd, ptø:$# 4 uθ èδ ×�ö�yz $\/# uθ rO î�ö�yzuρ $Y6ø)ãã ∩⊆⊆∪   ó>Î�ôÑ $# uρ 

Μ çλ m; Ÿ≅sV ¨Β Íο 4θ uŠ ptø:$# $ u‹÷Ρ‘‰9$# > !$yϑx. çµ≈ oΨø9t“Ρr& zÏΒ Ï!$yϑ ¡¡9$# 

xÝn=tG ÷z $$sù  Ïµ Î/ ÛV$t6tΡ ÇÚö‘F{ $# yx t7ô¹ r'sù $Vϑ‹Ï± yδ 

çνρ â‘õ‹ s? ßx≈tƒÌh�9$# 3 tβ% x.uρ ª! $# 4’n?tã Èe≅ä. & óx« # �‘Ï‰ tGø)•Β ∩⊆∈∪     

و در حالي كه به خود ستمكار بود، در باغ خويش داخل شد، 
. نـابود شـود  ) بـاغ ( من بـاور نمـي كـنم هرگـز ايـن     «: و گفت 

و باور نمي كنم كه قيامت بر پا گردد، و اگر به سـوي   ﴾٣٥﴿
) به فرض اين كـه قيـامتي باشـد   (پروردگارم باز گردانده شوم 

دوسـت وي   ﴾٣٦﴿. »قطعاً جايگاهي بهتر از اين خواهم يافت
آيـا بـه آن   «: به او گفت -در حالي كه با اوگفتگو مي كرد  -

س از نطفـه آفريـد، آنگـاه تـو را     كسي كه تو را از خاك، سپ
مـي  (ليكن مـن   ﴾٣٧﴿! قرار داد، كافر شدي ؟) كامل(مردي 
ــيچ كــس را شــريك   ) گــويم ــن اســت، و ه االله پروردگــار م

چـرا هنگـامي كـه بـه بـاغ       ﴾٣٨﴿. پروردگارم قرار نمي دهـم 
ما شاء االله ، نيـرو و قـوتي جـز از    : خويش وارد شدي، نگفتي 
نظر مـال و فرزنـد كمتـر از خـود      ناحيه خدا نيست، اگر مرا از

پس اميد است كه پروردگارم بهتر از باغ تو بـه   ﴾٣٩﴿. ببيني 
من بدهد، و بر باغ تو آفتي از آسمان فرو فرستد؛تا بـه زمينـي   

يـا آب آن در عمـق    ﴾٤٠﴿. بي گياه لغزنده اي تبديل گـردد 
 ﴾٤١﴿. » زمين فرو رفته تا هرگز نتواني آن را به دست آوري

و تمام ميوه هـايش را در بـر   ) م عذاب الهي فرا رسيدسر انجا(
و او بخـاطر هزينـه هـائي كـه صـرف آن      . گرفت و نابود شد 

در حالي كه  -كرده بود؛ پيوسته دستهايش را به هم مي ماليد 
اي كاش كسـي  «: و مي گفت  -داربستهاي آن فرو ريخته بود

ــودم    ــداده ب ــرار ن ــارم ق ــريك پروردگ و او را  ﴾٤٢﴿» ! را ش
روهي نبود كه در برابر خداوند ياريش كنند، و نتوانست كه گ

كـه يـاري   ) ثابت گرديد(در آنجا  ﴾٤٣﴿. خود را ياري كند 
و كمك از آن خداوند برحق است، اوست كه بهترين پاداش 

!) اي پيـامبر ( ﴾٤٤﴿. دارد ) براي مطيعان(و بهترين عاقبت را 
است كه آن را  براي آنان مثل زندگي دنيا را بزن كه ماند آبي

از آسمان فرو فرستاديم، سپس گياه هـان زمـين بـا آن درهـم     
آميخـت ســپس خشــك گرديـد، و بــاد هــا آن را بـه هــر ســو    

  ﴾٤٥﴿. و خداوند بر همه چيز تواناست . پراكنده اش كردند
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ãΑ$yϑø9$# tβθãΖ t6ø9$# uρ èπ uΖƒÎ— Íο 4θuŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# ( àM≈uŠ É)≈t7ø9$# uρ 

àM≈ ysÎ=≈¢Á9$# î�ö�yz y‰Ζ Ïã y7În/u‘ $\/# uθ rO î�ö�yzuρ WξtΒr& ∩⊆∉∪   

tΠöθ tƒuρ ç�Éi�|¡ èΣ tΑ$t6 Ågø:$# “ t� s?uρ uÚö‘F{ $# Zο y—Í‘$t/ öΝßγ≈tΡ÷�|³ ym uρ 

öΝn= sù ö‘ÏŠ$ tóçΡ öΝåκ ÷]ÏΒ # Y‰ tnr& ∩⊆∠∪   (#θàÊ Ì�ããuρ 4’n?tã y7În/u‘ 

$y"|¹ ô‰ s)©9 $ tΡθßϑ çF ÷∞Å_ $yϑx. ö/ ä3≈oΨø)n=yz tΑ̈ρ r& ¥ο §� tΒ 4 ö≅t/ 

óΟçF ÷Η xåy—  ©9r& Ÿ≅yèøgªΥ /ä3s9 # Y‰ Ïãöθ ¨Β ∩⊆∇∪   yìÅÊ ãρ uρ Ü=≈tG Å3 ø9$# 

“ u�tIsù tÏΒÌ� ôf ßϑø9$# tÉ)Ï"ô± ãΒ $£ϑÏΒ ÏµŠ Ïù tβθä9θà)tƒuρ 

$oΨtG n= ÷ƒuθ≈ tƒ ÉΑ$tΒ # x‹≈yδ É=≈tG Å6ø9$# Ÿω â‘ÏŠ$ tó ãƒ Zο u��Éó|¹ Ÿωuρ 

¸ο u��Î7x. HωÎ) $yγ8|Áôm r& 4 (#ρß‰ ỳ uρ uρ $tΒ (#θè=Ïϑtã # Z�ÅÑ%tn 3 Ÿωuρ 

ÞΟÎ=ôà tƒ y7•/u‘ #Y‰ tnr& ∩⊆∪   øŒÎ)uρ $uΖ ù=è% Ïπ s3Í×‾≈ n=yϑù=Ï9 (#ρ ß‰ ß∨ó™ $# 

tΠyŠKψ (# ÿρß‰ yf|¡ sù HωÎ) }§Š Î=ö/Î) tβ%x. zÏΒ ÇdÉfø9 $# t, |¡ x"sù ôtã 

Ì� øΒr& ÿ Ïµ În/u‘ 3 …çµ tΡρ ä‹ Ï‚−G tF sùr& ÿ…çµ tF −ƒÍh‘èŒuρ u !$uŠ Ï9÷ρ r& ÏΒ ’ÎΤρ ßŠ 

öΝ èδ uρ öΝ ä3s9 Bρ ß‰ tã 4 }§ ø♥Î/ tÏϑÎ=≈ ©à=Ï9 Zωy‰ t/ ∩∈⊃∪   * !$̈Β 

öΝåκ –E‰uη ô© r& t, ù=yz ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ Ÿωuρ t,ù=yz 

öΝ Íκ Å¦à"Ρr& $tΒuρ àMΖ ä. x‹ Ï‚−G ãΒ t,Íj#ÅÒßϑ ø9$# #Y‰ àÒtã ∩∈⊇∪   

tΠöθ tƒuρ ãΑθ à)tƒ (#ρßŠ$ tΡ y“ Ï!$ Ÿ2u� à° tÏ%©! $# öΝçG ôϑtãy— 

öΝèδ öθtã y‰ sù óΟn=sù (#θç7Š Éf tF ó¡ o„ öΝçλ m; $uΖ ù=yè y_ uρ Νæη uΖ ÷�t/ $Z)Î/öθ ¨Β 

∩∈⊄∪   #u u‘uρ tβθ ãΒÌ� ôfãΚø9$# u‘$̈Ζ9$# (# þθ ‘Ζ sàsù Νåκ ¨Ξ r& $yδθ ãèÏ%# uθ•Β 

öΝ s9uρ (#ρ ß‰ Ågs† $pκ ÷]tã $]ùÎ� óÇtΒ ∩∈⊂∪     

  

مال و فرزندان زينـت زنـدگي دنياسـت، و كارهـاي مانـدگار      
بهتـرين اميـد    شايسته، نزد پروردگارت بهتـرين ثـواب دارد، و  

روزي كه كوههـا را بـه حركـت    ) بياد بياور(و  ﴾٤٦﴿. است 
مي بينـي، همگـان را   ) و صاف(در آوريم ، و زمين را آشكار 

. گــرد مــي آوريــم ، و احــدي از آنــان را فــرو نمــي گــذاريم 
و (و ايشان به صف بر پروردگارت عرضه مـي شـوند    ﴾٤٧﴿

همـان گونـه كـه    همگي نزد مـا آمديـد،   «:) به آنها مي فرمايد 
نخستين بار شمار را آفريديم ، بلكه شما گمان مي كرديد، مـا  

و كتـاب   ﴾٤٨﴿. »هرگز موعدي براي شما قرار نخـواهيم داد 
در آنجا گذارده مي شود، پـس گنهكـاران را   ) نامه ي اعمال(

اي «:مي بيني كه از آنچه در آن است ترسانند، و مـي گوينـد   
كـه هـيچ عمـل كوچـك     واي بر مـا ، ايـن چـه كتـابي اسـت      

وبزرگي را فرو نگذاشـته؛ مگـر اينكـه آن را بـه شـمار آورده      
و آنچه را انجام داده اند؛ حاضر يابند و پروردگـارت  » !است؟

برايشان بيان ! اي پيامبر(و  ﴾٤٩﴿. به هيچ كس ستم نمي كند
» بـراي آدم سـجده كنيـد    «:زماني كه به فرشتگان گفتيم ) كن

و از  -كه از جن بـود   -ز ابليس سجده كردند، بج) همه(پس 
فرمان پروردگارش سرپيچيد ، آيا او و فرزندانش به جاي مـن  
دوســتان خــود مــي گيريــد، در حــالي كــه آنهــا دشــمن شــما  

مـن   ﴾٥٠﴿. سـتمكاران چـه جـايگزين بـدي دارنـد      ! هستند؟
را بـه هنگـام آفـرينش آسـمان و     ) ابليس و فرزندانش(= آنان 

و مـن  . ش خودشان حاضـر نكـردم   زمين، و نه به هنگام آفرين
هيچ وقت گمراه كنندگان را دستيار ومددكار خود قرار نمـي  

روزي را ) بياد بياوريد(و  ﴾٥١﴿) . و اصلاً نيازي ندارم(دهم 
شـريك هـائي را كـه بـراي مـن مـي       : كه خداوند مي فرمايـد 

پـس آنهـا   ) . تا شما را از عذاب رها سازند(پنداشتيد، بخوانيد 
ولي اجابتشان نكنند، و مـا درميـان ايـن دو گـروه     را بخوانند، 

و گناهكــاران آتــش  ﴾٥٢﴿. هلاكــت گــاهي قــرار داده ايــم 
را مي بينند،پس يقـين مـي كننـد كـه درآن خواهنـد      ) دوزخ(

  ﴾٥٣﴿. افتاد ، و از آن هيچ راه گريزي نيابند
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ô‰ s)s9uρ $oΨøù§�|À ’Îû # x‹≈ yδ Èβ# uö� à)ø9$# Ä¨$ ¨Ζ=Ï9  ÏΒ Èe≅à2 

9≅sWtΒ 4 tβ%x. uρ ß≈|¡ΡM} $# u� sYò2r& & ó x« Zωy‰ ỳ ∩∈⊆∪   $tΒuρ 

yìuΖ tΒ }̈ $ ¨Ζ9$# β r& (# þθ ãΖÏΒ÷σ ãƒ øŒÎ) ãΝèδ u !%ỳ 3“ y‰ ßγø9$# 

(#ρã�Ï"øó tGó¡ o„ uρ öΝßγ−/u‘ HωÎ) β r& öΝåκ u� Ï?ù's? èπ̈Ζ ß™ t,Î!̈ρ F{ $# ÷ρr& 

ãΝåκ u� Ï?ù' tƒ Ü># x‹ yè ø9$# Wξç6è% ∩∈∈∪   $tΒuρ ã≅Å™ ö� çΡ t Î=y™ ö� ßϑø9$# āωÎ) 

tÎ�Åe³ u; ãΒ tÍ‘É‹ΨãΒ uρ 4 ãΑÏ‰≈ pgä†uρ tÏ%©! $# (#ρ ã� x"Ÿ2 È≅ÏÜ≈t6ø9$$Î/ 

(#θàÒ Ïmô‰ ã‹Ï9 Ïµ Î/ ¨,ptø:$# ( (# ÿρä‹ sƒªB$# uρ  ÉL≈ tƒ#u !$tΒuρ (#ρ â‘É‹Ρé& 

# Yρâ“èδ ∩∈∉∪   ôtΒ uρ ÞΟn=øß r& £ϑÏΒ t� Ïj. èŒ ÏM≈tƒ$t↔ Î/  Ïµ În/u‘ 

uÚt� ôã r'sù $pκ ÷]tã z Å¤ tΡuρ $tΒ ôMtΒ£‰ s% çν# y‰ tƒ 4 $‾ΡÎ) $oΨù=yè y_ 4’n?tã 

öΝÎγÎ/θè= è% ºπ ¨ΖÅ2 r& β r& çνθ ßγs)ø"tƒ þ’Îûuρ öΝÍκ ÍΞ#sŒ# u #\� ø% uρ ( β Î)uρ 

óΟßγãã ô‰ s? ’ n<Î) 3“ y‰ßγø9$# n=sù (# ÿρ ß‰ tF öκu‰ # ¸ŒÎ) # Y‰ t/r& ∩∈∠∪   

y7š/u‘uρ â‘θ à"tó ø9$# ρ èŒ Ïπ yϑôm §�9$# ( öθ s9 Ν èδ ä‹ Åz# xσ ãƒ $yϑÎ/ 

(#θ ç7|¡ Ÿ2 Ÿ≅¤f yè s9 ãΝßγs9 z># x‹ yè ø9$# 4 ≅t/ Οßγ©9 Ó‰ Ïãöθ ¨Β ©9 

(#ρ ß‰Ågs† ÏΒ  Ïµ ÏΡρ ßŠ WξÍ←öθ tΒ ∩∈∇∪   š�ù=Ï? uρ #”t� à)ø9$# 

öΝ ßγ≈oΨ õ3n=÷δ r& $£ϑs9 (#θ çΗs> sß $uΖ ù=yè y_ uρ Ν ÎγÅ3 Î=ôγyϑ Ï9 # Y‰ Ïã öθ̈Β ∩∈∪   

øŒÎ)uρ š^$s% 4 y›θ ãΒ çµ9tF x"Ï9 Iω ßyt� ö/r& #_̈Lym x�è=ö/r& 

yìyϑôf tΒ Ç÷ƒt� ós t7ø9$# ÷ρr& z ÅÓ øΒr& $ Y7à)ãm ∩∉⊃∪   $£ϑn=sù $tón= t/ 

yì yϑøgxΧ $yϑÎγÏΖ ÷�t/ $u‹Å¡ nΣ $yϑßγs?θ ãm x‹ sƒ ªB$$sù …ã&s#‹Î6y™ ’Îû 

Ì� óst7ø9$# $\/u�|� ∩∉⊇∪     

  

و به راستي در اين قرآن ، هر گونه مثلي براي مردم بيان كرده 
 ﴾٥٤﴿. د ايم ، ولي انسان بيش از هر چيز به مجادله مي پرداز

وقتــي هــدايت بــه  -و چيــزي مــردم را بــاز نداشــت از اينكــه 
ــد   ــان آم ــب    -سويش ــان طل ــد، و از پروردگارش ــان بياورن ايم

سر نوشـت پيشـينيان   )   مي خواستند(آمرزش كنند؛ جز اينكه 
و  ﴾٥٥﴿. براي آنان بيايد، يا عذاب در برابر شان قـرار گيـرد   

دهنده نمي فرسـتيم،  ما پيامبران را جز بشارت دهنده و هشدار 
و كساني كه كافر شدند، همواره به باطل مجادله مي كننـد تـا   
بوسيله آن، حق را از ميان بردارند، و آيات و نشانه ها ي من و 

و  ﴾٥٦﴿. آنچه به آن بيم داده شده اند به باد مسـخره گرفتنـد  
ــه آيــات    چــه كســي ســتم كــار تــر از آن كســي اســت كــه ب

 ــ ــد داده شــود، س ــد، و پروردگــارش پن پس از آن روي گردان
مـا بـر   ! آنچه را با دستهاي خود پيش فرستاده فرامـوش كـرد؟  

دلهاي آنان پرده هايي افكنده ايم تا نفهمند، و در گوشهايشان 
ــه ســوي هــدايت  ). قــرار داده ايــم(ســنگيني  و اگــر آنهــا را ب

و پروردگارت  ﴾٥٧﴿. بخواني، پس هرگز هدايت نمي شوند
ست، اگر به خاطر آنچه مرتكب آمرزنده، و صاحب رحمت ا

شده اند، آنها را مؤاخذه مي كرد، قطعاً هر چه زود تر عـذاب  
را براي آنها  مي فرستاد، ولي بـراي آنهـا موعـدي اسـت كـه      

و ايـن شـهرها    ﴾٥٨﴿. هرگز از آن راه فراري نخواهند داشت
و آباديها هنگامي كه ستم كردند؛ هلاكشان نمـوديم، و بـراي   

هنگـامي  ) بياد بياور(و  ﴾٥٩﴿. قرار داديمهلاكتشان موعدي 
: گفت) يوشع بن نون(خود ) خدمتكار(را كه موسي به جوان 

من دست از جستجو بر نمي دارم تا به محل بر خورد دو دريا «
 ﴾٦٠﴿. »برسم هر چند مدت طولاني به راه خود ادامـه دهـم   

پس چون به محل برخـورد دو دريـا رسـيدند، مـاهي خـود را      
فرامـوش كردنـد و مـاهي راه    ) تغذيه همراه داشـتند كه براي (

  ﴾٦١﴿). و رفت(خود را در دريا پيش گرفت 
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$£ϑn= sù #y— uρ%ỳ tΑ$s% çµ9tF x"Ï9 $oΨ Ï?# u $tΡu !# y‰ xî ô‰ s)s9 $uΖŠ É)s9 ÏΒ 

$tΡÌ� x"y™ # x‹≈yδ $Y7|ÁtΡ ∩∉⊄∪   tΑ$s% |M÷ƒu u‘r& øŒÎ) !$uΖ ÷ƒuρ r& ’n<Î) 

Íο t� ÷‚ ¢Á9$# ’ÎoΤ Î*sù àMŠ Å¡ nΣ |Nθ çtø:$# !$tΒuρ çµ‹Ï⊥9|¡ øΣr& āωÎ) 

ß≈sÜ ø‹¤±9$# ÷βr& …çν t� ä.øŒr& 4 x‹ sƒªB$# uρ …ã&s#‹Î6y™ ’Îû Ì� ós t7ø9$# $Y7pgx” 

∩∉⊂∪   tΑ$s% y7Ï9≡ sŒ $tΒ $̈Ζ ä. Æ� ö7tΡ 4 # £‰ s?ö‘$$sù #’n?tã $yϑÏδ Í‘$rO# u 

$TÁ|Á s% ∩∉⊆∪   # y‰ ỳ uθ sù # Y‰ ö6tã ô ÏiΒ !$tΡÏŠ$t6 Ïã çµ≈oΨ÷�s?# u 

Zπ yϑôm u‘ ôÏiΒ $tΡÏ‰ΖÏã çµ≈oΨ÷Κ‾=tæuρ ÏΒ $‾Ρà$©! $Vϑù= Ïã ∩∉∈∪   tΑ$s% 

…çµ s9 4y›θ ãΒ ö≅yδ y7ãè Î7̈?r& #’n?tã β r& ÇyϑÏk= yèè? $£ϑÏΒ |MôϑÏk= ãã 

# Y‰ ô©â‘ ∩∉∉∪   tΑ$s% y7̈ΡÎ)  s9 yì‹ÏÜtG ó¡ n@ z ÉëtΒ # Z�ö9 |¹ ∩∉∠∪   

y#ø‹x. uρ ç�É9 óÁ s? 4’n? tã $tΒ óΟs9 ñÝÏtéB  Ïµ Î/ # Z�ö9 äz ∩∉∇∪   tΑ$s% 

þ’ÎΤ ß‰ Éf tF y™ β Î) u!$ x© ª!$# #\� Î/$|¹ Iωuρ  ÅÂôãr& y7s9 #\� øΒr& 

∩∉∪   tΑ$s% Èβ Î*sù Í_ tF ÷è t7̈?$# Ÿξsù Í_ ù=t↔ ó¡ s?  tã > ó x« # ¨Lym 

ŷ Ï‰ ÷né& y7 s9 çµ ÷ΖÏΒ # [�ø. ÏŒ ∩∠⊃∪   $s)n=sÜΡ$$sù #̈Lym # sŒÎ) $t6Ï.u‘ 

’Îû Ïπ uΖŠ Ï"¡¡9$# $ yγs% t� yz ( tΑ$s% $pκ tJ ø% t� yzr& s−Ì� øó çF Ï9 $yγn=÷δ r& ô‰ s)s9 

|M÷∞Å_ $º↔ ø‹x© # \� øΒÎ) ∩∠⊇∪   tΑ$s% óΟs9 r& ö≅è% r& š�̈ΡÎ) s9 

yì‹ÏÜtG ó¡ n@ z ÉëtΒ # Z�ö9 |¹ ∩∠⊄∪   tΑ$s% Ÿω ’ÎΤ õ‹ Åz# xσ è? $yϑÎ/ 

àMŠ Å¡ nΣ Ÿωuρ  Í_ ø)Ïδ ö� è? ô ÏΒ “Ì� øΒr& #Z� ô£ ãã ∩∠⊂∪   $s)n= sÜΡ$$sù 

# ¨Lym # sŒÎ) $u‹É)s9 $Vϑ≈n= äñ …ã&s# tG s)sù tΑ$s% |Mù= tGs% r& $T¡ ø"tΡ Oπ§‹Ï. y— 

Î�ö�tó Î/ <§ ø"tΡ ô‰ s)©9 |M ÷∞Å_ $\↔ ø‹x© # [�õ3œΡ ∩∠⊆∪     

  

ــس هنگــامي كــه   ــوان ) موســي(گذشــتند،) از آنجــا(پ ــه ج ب
غذايمان را بياور، كه سـخت  «:گفت) يوشع(خود ) خدمتكار(

به ياد داري، «: گفت  ﴾٦٢﴿. »از اين سفرمان خسته شده ايم 
بـه كنـار آن تختـه سـنگ پنـاه      ) براي اسـتراحت (ي كه هنگام

ماهي را فرامـوش كـردم؛ و جـز شـيطان     ) در آنجا(برديم، من 
آن را از ياد من نبرد تا به يادش باشـم، و مـاهي بطـرز    ) كسي(

ــت  ــيش گرف ــا پ  ﴾٦٣﴿. »شــگفت آوري راه خــود را در دري
» آن همان چيزي بـود كـه مـا مـي خواسـتيم     «: گفت ) موسي(

در (پـس   ﴾٦٤﴿. كنان از همـان راه بـاز گشـتند   پس جستجو 
را يافتنـد كـه از جانـب    ) خضـر (= بنـده اي از بنـدگانم   ) آنجا

خود به او رحمتي عطا كرده و علم فراواني از نزد خـود بـه او   
آيا از تـو پيـروي   «: موسي به او گفت  ﴾٦٥﴿. آموخته بوديم

، كنم تا از آنچه به تو آموخته شده و مايه رشد و صلاح است
تـو هرگـز نمـي    « : گفـت  ) خضـر ( ﴾٦٦﴿. »به من بيـاموزي؟ 

و چگونـه مـي تـواني بـر      ﴾٦٧﴿! تواني با من شـكيبايي كنـي  
 ﴾٦٨﴿» !آن آگـاه نيسـتي، شـكيبا باشـي؟    ) راز(چيزي كه بـه  

به خواست خدا مرا شكيبا خـواهي يافـت، و   «: گفت ) موسي(
گفـت  ) خضـر ( ﴾٦٩﴿. »در هيچ كاري تو را نا فرمـاني نكـنم  

اگر همراهي مرا نمودي، از هـيچ چيـز مپـرس تـا آنكـه       پس«:
پـس آن   ﴾٧٠﴿. »خودم درباره ي آن براي تو سـخن بگـويم  

كشتي را ) خضر(دو به راه افتادند، تا آنكه سوار كشتي شدند 
آيـا آن را سـوراخ كـردي تـا     «: گفـت  ) موسي. (سوراخ كرد

» !سرنشينان آن غرق كني؟ راستي چـه كاربـدي انجـام دادي    
آيا نگفتم تو هرگز نمي تواني با مـن  «: گفت ) خضر( ﴾٧١﴿

بخــاطر آنچــه «: گفــت ) موســي( ﴾٧٢﴿» !شــكيبايي كنــي ؟
فراموش كردم، مرا مؤاخذه مكن و از اين كارم بر من سـخت  

پس به راه خود ادامه دادند؛ تا هنگامي كـه بـه    ﴾٧٣﴿. »مگير
) موســي(او را كشــت، ) خضــر(نوجــواني بــر خوردنــد، پــس 

انسان پاكي را، بدون آنكه كسـي را كشـته باشـد؛    آيا «: گفت
  ﴾٧٤﴿» ! كشتي ؟ براستي كار زشتي انجام دادي 
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* tΑ$s% óΟs9r& ≅è% r& y7 ©9 y7̈ΡÎ) s9 yì‹ÏÜtG ó¡ n@ z ÉëtΒ # Z�ö9 |¹ 

∩∠∈∪   tΑ$ s% β Î) y7çG ø9r' y™ tã ¥ ó x« $yδ y‰÷è t/ Ÿξsù 

Í_ ö6Ås≈|Á è? ( ô‰ s% |M øón= t/ ÏΒ ’ÎoΤ ß‰ ©9 # Y‘õ‹ ãã ∩∠∉∪   $s)n= sÜΡ$$sù 

# ¨Lym !# sŒÎ) !$u‹s?r& Ÿ≅÷δ r& >πtƒ ö�s% !$ yϑyèôÜ tGó™ $# $yγn=÷δ r& (#öθ t/r'sù β r& 

$ yϑèδθ à"Íh‹ŸÒ ãƒ # y‰ ỳ uθ sù $pκ�Ïù # Y‘# y‰ É` ß‰ƒÌ� ãƒ β r& āÙs)Ζ tƒ 

…çµ tΒ$s% r'sù ( tΑ$s% öθ s9 |M ø⁄ Ï© |Nõ‹ y‚ −G s9 Ïµø‹n=tã # \�ô_ r& ∩∠∠∪   

tΑ$s% # x‹≈yδ ä−# t� Ïù  Í_ øŠt/ y7ÏΖ ÷�t/uρ 4 y7 ã⁄ Îm; tΡé'y™ È≅ƒÍρ ù'tG Î/ $tΒ óΟs9 

ìÏÜtG ó¡ n@ Ïµ øŠ n=̈æ # ��ö9 |¹ ∩∠∇∪   $̈Βr& èπ oΨ‹Ï"¡¡9$# ôMtΡ%s3 sù 

tÅ3≈|¡ yϑ Ï9 tβθ è=yϑ÷è tƒ ’Îû Ì� ós t7ø9$# ‘NŠu‘r'sù ÷β r& $pκ z:‹Ïã r& tβ%x. uρ 

Ν èδ u !# u‘uρ Ô7Î= ¨Β ä‹ è{ ù'tƒ ¨≅ä. >π uΖŠÏ"y™ $Y7óÁxî ∩∠∪   $̈Βr& uρ 

ÞΟ≈n= äóø9$# tβ%s3sù çν# uθt/r& È÷ uΖÏΒ÷σ ãΒ !$uΖŠ Ï± y‚ sù βr& $yϑßγs)Ïδ ö� ãƒ 

$YΖ≈u‹øó èÛ # \�ø"à2 uρ ∩∇⊃∪   !$tΡ÷Šu‘ r'sù β r& $yϑßγs9Ï‰ ö7ãƒ $yϑåκ›5 u‘ 

# Z�ö�yz çµ÷ΖÏiΒ Zο 4θ x. y— z> t� ø% r&uρ $YΗ÷qâ‘ ∩∇⊇∪   $̈Βr& uρ â‘# y‰ Ågø:$# tβ%s3sù 

È÷ yϑ≈ n=äó Ï9 È ÷ yϑŠÏK tƒ ’Îû ÏπuΖƒÏ‰ yϑ ø9$# šχ% x.uρ …çµ tF øtrB Ö”∴ x. 

$yϑßγ©9 tβ%x. uρ $yϑèδθ ç/r& $[s Î=≈|¹ yŠ# u‘r'sù y7•/u‘ β r& !$tóè= ö7tƒ 

$yϑèδ £‰ ä© r& %ỳ Ì� ÷‚ tG ó¡ tƒuρ $yϑèδ u”∴ x. Zπ yϑôm u‘ ÏiΒ y7Îi/¢‘ 4 $tΒuρ 

…çµ çG ù=yè sù ôtã “ Ì� øΒr& 4 y7 Ï9≡sŒ ã≅ƒÍρ ù's? $ tΒ óΟs9 ì ÏÜ ó¡ n@ ÏµøŠ n=̈æ 

# Z�ö9 |¹ ∩∇⊄∪   š�tΡθè= t↔ ó¡ o„uρ tã “ ÏŒ È÷ tΡ ö�s)ø9$# ( ö≅è% 

(#θè= ø?r'y™ Ν ä3øŠ n=tæ çµ ÷ΖÏiΒ # ��ò2 ÏŒ ∩∇⊂∪     

  

آيا به تو نگفـتم كـه هرگـز نمـي تـواني بـا مـن صـبر         «: گفت 
بعد از اين اگر از تو دربـاره  «: گفت ) موسي( ﴾٧٥﴿» !كني؟

ي چيزي سؤال كردم، ديگر با من همراهي نكن، به راسـتي از  
پس به راه خود ادامـه   ﴾٧٦﴿. » عذور خواهي بودجانب من م

دادند، تا به اهـل قريـه اي رسـيدند، از آنـان خواسـتند كـه بـه        
ايشان غذا دهند، ولي آنان از مهمان نمـودن آنـان خـود داري    

ــد ــد كــه مــي خواســت   . كردن ــواري يافتن آنگــاه در آنجــا دي
) موسـي (آن  را راست و اسـتوار كـرد،   )خضر(فروريزد، پس 

در مقابـل ايـن كـار؛    ) مي توانستي(اگر مي خواستي «: گفت 
اينك زمان جداي مـن  «:گفت ) خضر( ﴾٧٧﴿» مزدي بگيري

آنچـه كـه   ) و حكمـت (و تو فرا رسيده، بـزودي تـو را از راز   
 ﴾٧٨﴿. نتوانستي در برابر آن صبر كني؛ آگاه خواهم ساخت 

اما كشتي، از آن بينواياني بود كـه در دريـا كـار مـي كردنـد،      
پشت سـر آنهـا   ) چرا كه(ن خواستم آن رامعيوب كنم، پس م

را بـزور مـي   ) سـالمي (بود كه هـر كشـتي   ) ستمگر(پادشاهي 
با ايمـان  ) هر دو(و اما نوجوان، پدر و مادرش  ﴾٧٩﴿. گرفت

. بودند، پس بيم داشتيم كه آنان را به سركشي و كفـر وا دارد 
و  از اين رو، خواستيم كه پروردگارشان فرزنـد پـاكتر   ﴾٨٠﴿

و امـا   ﴾٨١﴿. پر محبت تري بجاي اوبه آن دو عطـاء فرمايـد  
ديــوار، از آن دو نوجــوان يتــيم در آن شــهر بــود، و زيــر آن، 
گنجي متعلق به آن دو وجود داشت، و پدرشان مردي صـالح  
بود، پس پروردگارت خواست كه آنان به حد بلـوغ برسـند و   

ود، گنج خود را بيرون آورند، اين رحمتـي ازپروردگـارت ب ـ  
و (را من خـود سـرانه انجـام نـدادم، ايـن بـود راز      ) كارها(اين 

. »كارهــاي كــه نتوانســتي در برابــر آنهــا صــبر كنــي) حكمــت
مي پرسـند؛  » ذوالقرنين«از تو درباره ي !) اي پيامبر(و  ﴾٨٢﴿

به زودي چيزي از سر گذشـت او بـراي شـما خـواهم     « : بگو 
  ﴾٨٣﴿. »خواند
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$‾Ρ Î) $ ¨Ψ ©3tΒ …çµs9 ’Îû ÇÚö‘ F{$# çµ≈oΨ ÷�s?#uuρ  ÏΒ Èe≅ ä. &ó x« $Y7 t6 y™ ∩∇⊆∪   

yìt7 ø? r' sù $�7 t6y™ ∩∇∈∪   #̈L ym #sŒ Î) x�n=t/ z>Ì� øótΒ Ä§ôϑ¤±9 $# $ yδy‰ỳ uρ 

Ü>ã� øós? ’Îû B÷tã 7πt⁄Ïϑym y‰ ỳ uρuρ $yδ y‰ΖÏã $ YΒöθs% 3 $uΖ ù=è% #x‹≈ tƒ 

È÷tΡ ö� s)ø9 $# !$ ¨Β Î) β r& z>Éj‹ yèè? !$ ¨Β Î)uρ βr& x‹Ï‚−G s? öΝ Íκ�Ïù $ YΖ ó¡ãm ∩∇∉∪   

tΑ$ s% $ ¨Β r&  tΒ zΟn=sß t∃öθ|¡sù …çµç/ Éj‹ yèçΡ ¢Ο èO –Š t� ãƒ 4’n< Î) ÏµÎn/ u‘ 

… çµç/Éj‹ yèãŠ sù $ \/#x‹ tã # [� õ3œΡ ∩∇∠∪   $ ¨Βr& uρ ôtΒ z tΒ# u Ÿ≅ ÏΗ xåuρ $ [sÎ=≈|¹ 

… ã& s# sù ¹!# t“ y_ 4 o_ó¡çtø: $# ( ãΑθà)uΖ y™ uρ … çµs9 ô ÏΒ $ tΡÌ� øΒ r& #Z�ô£ç„ ∩∇∇∪   

§Ν èO yì t7 ø?r& $ �7t6 y™ ∩∇∪   # ¨L ym # sŒÎ) x�n=t/ yì Î=ôÜ tΒ Ä§ôϑ¤±9 $# 

$ yδy‰ ỳ uρ ßìè=ôÜ s? 4’n?tã 7Θöθs% óΟ ©9 ≅ yèøg wΥ Οßγ©9 ÏiΒ $ pκÍΞρßŠ # Z�øIÅ™ 

∩⊃∪   y7Ï9≡ x‹ x. ô‰ s% uρ $ uΖôÜ ymr& $ yϑ Î/ Ïµ÷ƒ y‰ s9 # Z�ö9äz ∩⊇∪   §ΝèO yì t6ø? r& 

$�7 t6 y™ ∩⊄∪   #̈L ym # sŒ Î) x�n= t/ t ÷t/ Èø £‰¡¡9 $# y‰ ỳ uρ ∅ÏΒ 

$ yϑÎγÏΡρßŠ $ YΒöθs% āω tβρßŠ%s3 tƒ tβθßγs)ø"tƒ Zωöθs% ∩⊂∪   (#θä9$ s% #x‹≈ tƒ 

È÷tΡ ö� s)ø9 $# ¨βÎ) ylθã_ù' tƒ ylθã_ù' tΒ uρ tβρß‰Å¡ø"ãΒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# ö≅yγsù 

ã≅yèøgwΥ y7s9 % ¹ ö̀� yz #’n? tã βr& Ÿ≅yèøgrB $ oΨuΖ ÷�t/ öΝßγoΨ ÷�t/ uρ # t‰ y™ ∩⊆∪   

tΑ$ s% $ tΒ  Íh_©3tΒ ÏµŠ Ïù ’În1 u‘ ×�ö� yz ’ÎΤθãΨ‹ Ïãr' sù >ο§θà)Î/ ö≅yèô_r& ö/ ä3oΨ ÷�t/ 

öΝæη uΖ÷� t/ uρ $�Β ÷Š u‘ ∩∈∪   ’ÎΤθè?# u t� t/ ã— Ï‰ƒÏ‰pt ø:$# ( # ¨L ym # sŒ Î) 3“uρ$ y™ 

t÷ t/ È÷sùy‰ ¢Á9 $# tΑ$ s% (#θã‚à"Ρ $# ( # ¨Lym # sŒ Î) … ã&s# yèy_ #Y‘$ tΡ tΑ$s% 

þ’ÎΤθè?# u ùø Ì�øùé& Ïµø‹ n=tã #\� ôÜ Ï% ∩∉∪   $ yϑsù (# þθãè≈sÜ ó™$# β r& çνρã� yγôà tƒ 

$ tΒ uρ (#θãè≈ sÜ tG ó™$# … çµs9 $ Y6 ø)tΡ ∩∠∪     

  
  
  

يقيناً ما به او در زمين قدرت و حكومت داديم، و اسباب هر چيز را 
) وپيـروي  (اسـباب  ) از ايـن (پس او  ﴾٨٤﴿ .در اختيارش گذاشتيم

چنـين  (تا آن كه به غروب گاه آفتاب رسيد،  ﴾٨٥﴿ .استفاده كرد
كه خورشيد در چشمه اي گل آلود و سياه غروب ) به نظرش رسيد

آنان (يا ! اي ذوالقرنين«:يافت، گفتيم مي كند، و در آنجا مردمي را
مجازات مي كني، و يا روش خوبي در باره ي آنها انتخاب مي ) را

اما كسي كه ستم كرده است، «: گفت ) ذو القرنين( ﴾٨٦﴿ .»نمايي
مجازات خواهيم كرد، سپس به سوي پروردگارش باز گردانده مي 

مـا كسـي   و ا ﴾٨٧﴿ .شود، آنگاه او را مجازات سختي خواهد كرد
پاداشـي  ) در آخـرت (كه ايمان آورد و كار شايسته انجام داد، پس 

سـپس از   ﴾٨٨﴿ .»نيكو دارد، و ما دستور، آساني به او خواهيم داد
تـا آنكـه بـه     ﴾٨٩﴿ .اسـتفاده كـرد  ) كه در اختيـارش بـود  (اسبابي 

ديــد كــه آفتــاب بــر ) در آنجــا(جايگــاه بــر آمــدن آفتــاب رســيد، 
آفتـاب بـراي شـان    ) تـابش (در برابـر   مردماني طلوع مـي كنـد كـه   

و ) كار ذي القـرنين (اينچنين بود  ﴾٩٠﴿ .پوششي قرار نداده بوديم
كاملاً آگـاه  ) و انجام مي داد(به راستي ما از آنچه در اختيار داشت 

و به ( ﴾٩٢﴿. س از وسايل و اسباب استفاده كردسپ ﴾٩١﴿ .بوديم
) كـوه (كنـار آن دو   تا به ميان دو كوه رسـيد، و در ) سفر ادامه داد

آنـان بـه   ( ﴾٩٣﴿ .مردمي را يافت كه هيچ سخني را نمي فهميدنـد 
يأجوج و مأجوج در اين سرزمين فسـاد  ! اي ذوالقرنين«: گفتند ) او

مي كنند، پس آيا هزينه اي براي تو قرار دهيم، كه ميان مـا و آنهـا   
آنچه پروردگـارم در  «: گفت ) ذوالقرنين( ﴾٩٤﴿» ! سدي بسازي؟

از آنچـه شـما   (بهتـر اسـت  ) از قدرت و ثروت(ار من قرار داده اختي
پس مرا با نيرو ياري كنيد، تا ميان شما وآنها سد ) پيشنهاد مي كنيد

و روي (قطعات بزرگ آهن برايم بياوريد،  ﴾٩٥﴿ .محكمي بسازم
، )و پوشانيد(تا وقتي كه كاملاً ميان دو كوه برابر كرد » )هم بچينيد

آنهــا (» و در آن بدميــد) آن آتــش بيفروزيـد در اطــراف («: گفـت  
. تـــا وقتـــي قطعـــات آهـــن را ســـرخ و گداختـــه كـــرد) دميدنـــد

» مس ذوب شده برايم بياوريد؛ تا بر روي آن بريزم) اكنون(«:گفت
يـأجوج و  (= پـس آنهـا   ) سر انجام سد محكمي سـاخت ( ﴾٩٦﴿ .

قبي اصلاً نتوانستند از آن بالا روند، و نتوانستند سوراخ و ن) مأجوج
  ﴾٩٧﴿ .درآن ايجاد كنند
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tΑ$ s% # x‹≈yδ ×πuΗ÷qu‘  ÏiΒ ’În1 §‘ ( # sŒ Î*sù u!% ỳ ß‰ ôãuρ ’În1 u‘ … ã&s# yèy_ u!% ©.yŠ 

( tβ%x.uρ ß‰ ôãuρ ’În1 u‘ $y)ym ∩∇∪   * $ uΖ ø.t� s? uρ öΝåκ |Õ÷èt/ 7‹ Í×tΒ öθtƒ 

ßlθßϑ tƒ ’Îû <Ù÷èt/ ( y‡ Ï"çΡ uρ ’Îû Í‘θ÷Á9 $# öΝ ßγ≈ uΖ ÷èyϑ pgmn $Yè÷Η sd ∩∪   

$ oΨôÊt� tã uρ tΛ©yγy_ 7‹ Í×tΒ öθtƒ t Ì� Ï"≈s3 ù=Ïj9 $�Êö� tã ∩⊇⊃⊃∪   t Ï% ©!$# 

ôMtΡ% x. öΝåκß]ã‹ ôã r& ’Îû >!$ sÜ Ïî  tã “ Ì� ø.ÏŒ (#θçΡ%x.uρ Ÿω 
šχθãè‹ ÏÜ tFó¡o„ $�èøÿ xœ ∩⊇⊃⊇∪   |=Å¡yssùr& tÏ% ©!$# (# ÿρã� x"x. β r& 

(#ρä‹ Ï‚−G tƒ “ ÏŠ$ t6 Ïã ∅ÏΒ þ’ÎΤρßŠ u!$ u‹ Ï9÷ρr& 4 !$‾Ρ Î) $ tΡô‰ tG ôã r& tΛ©yγy_ 

t Ì�Ï"≈ s3ù= Ï9 Zωâ“ çΡ ∩⊇⊃⊄∪   ö≅ è% ö≅ yδ Λälã⁄Îm7 t⊥çΡ tÎ�y£÷z F{$$Î/ ¸ξ≈ uΗùår& 

∩⊇⊃⊂∪   t Ï% ©!$# ¨≅|Ê öΝåκ ß�÷èy™ ’Îû Íο4θuŠptø: $# $ u‹ ÷Ρ ‘‰9$# öΝ èδuρ tβθç7|¡øts† 

öΝ åκ̈Ξr& tβθãΖ Å¡øtä† $�è÷Ψ ß¹ ∩⊇⊃⊆∪   y7Í× ‾≈s9 'ρé& tÏ% ©!$# (#ρã�x"x. ÏM≈ tƒ$t↔Î/ 

öΝÎγÎn/ u‘ ÏµÍ←!$ s)Ï9 uρ ôMsÜ Î7 pt mn öΝ ßγè=≈uΗùå r& Ÿξsù ãΛÉ)çΡ öΝçλm; tΠöθtƒ 

Ïπyϑ≈uŠ É)ø9 $# $ZΡ ø— uρ ∩⊇⊃∈∪   y7Ï9≡ sŒ ôΜèδäτ !# t“ y_ æΛ©yγy_ $yϑ Î/ (#ρã� x"x. 

(# ÿρä‹ sƒ ªB$# uρ ÉL≈tƒ#u ’Í?ß™ â‘ uρ # �ρâ“ èδ ∩⊇⊃∉∪   ¨βÎ) t Ï% ©!$# (#θãΖ tΒ# u 

(#θè=ÏΗxå uρ ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# ôMtΡ% x. öΝçλ m; àM≈̈Ζ y_ Ä ÷̈ρyŠö� Ï"ø9 $# »ωâ“ çΡ 

∩⊇⊃∠∪   tÏ$ Î#≈yz $ pκ�Ïù Ÿω tβθäóö7tƒ $pκ÷] tã ZωuθÏm ∩⊇⊃∇∪   ≅è% öθ©9 

tβ%x. ã� óst7 ø9 $# # YŠ#y‰ ÏΒ ÏM≈yϑ Î=s3Ïj9 ’În1 u‘ y‰ Ï"uΖ s9 ã� óst6 ø9 $# Ÿ≅ ö7 s% βr& 

y‰ x"Ζ s? àM≈yϑ Î=x. ’În1 u‘ öθs9 uρ $ uΖ ÷∞Å_  Ï&Î# ÷W ÏϑÎ/ # YŠ y‰tΒ ∩⊇⊃∪   ö≅ è% 

!$ yϑ‾Ρ Î) O$ tΡr& ×�|³o0 ö/ä3 è=÷W ÏiΒ #yrθãƒ ¥’n<Î) !$ yϑ ‾Ρr& öΝä3ßγ≈s9 Î) ×µ≈s9 Î) Ó‰ Ïn≡ uρ ( 
yϑ sù tβ%x. (#θã_ö� tƒ u!$ s)Ï9  ÏµÎn/ u‘ ö≅ yϑ÷èu‹ ù=sù WξuΚ tã $ [sÎ=≈|¹ Ÿωuρ 

õ8Î�ô³ç„ ÍοyŠ$ t7ÏèÎ/ ÿ ÏµÎn/ u‘ #J‰ tnr& ∩⊇⊇⊃∪     

  

و تـا خـدا   (پروردگـار مـن اسـت    ايـن از رحمـت   «: گفت ) آنگاه(
اما هنگامي كه وعده ي پروردگـارم فـرا   ) بخواهد پا برجا  مي ماند

. »رسد، آن را درهم مي كوبد، و وعـده ي پروردگـارم حـق اسـت    
) چنـان (ما آنها را ) كه جهان پايان مي پذيرد(و در آن روز ﴾٩٨﴿

 رها مي كنيم كه در هم موج مي زنند، و در شيپور دميده مي شود،
و درآن روز،  ﴾٩٩﴿. جمـع مـي كنـيم   ) در يكجا(سپس ما همه را 

كسـاني كـه   ) آن( ﴾١٠٠﴿. جهنم را بر كافران عرضـه مـي داريـم   
حـق  (بود، و توان شـنيدن  ) غفلت(چشمانشان از ياد من درپرده ي 

آيا كساني كه كافر شـدند؛ گمـان مـي برنـد      ﴾١٠١﴿. نداشتند) را
بي گمان مـا جهـنم   ! يرند ؟كه بندگان مرا بجاي من اولياي خود بگ
بگو !) اي پيامبر( ﴾١٠٢﴿. را براي پذيرائي كافران آماده كرده ايم

ــه زيــان كــارترين«: . در كارهــا، خبــر دهــيم ) مــردم(آيــا شــما را ب
كساني كه تلاش و كوشش شـان در زنـدگي دنيـا تبـاه و      ﴾١٠٣﴿

ضايع شده، وبا اين حال گمان مي كنند كـه كـار نيـك انجـام مـي      
آنها كساني هسـتند كـه بـه آيـات پروردگارشـان       ﴾١٠٤﴿. »دهند

كافرشدند، در نتيجه اعمالشـان تبـاه و   ) در جهان آخرت(ولقاي او 
) ارزشـي قائـل نيسـتيم و   (نابود شد، سپس در روز قيامت براي آنها 

است سـزاي  ) گونه(اين ) آري( ﴾١٠٥﴿. وزني بر پا نخواهيم كرد
، و آيات من و پيامبرانم ايشان دوزخ است، بخاطر آنكه كافر شدند

بي گمان كساني كه ايمان آورده اند و  ﴾١٠٦﴿. را مسخره گرفتند
برين محـل پـذيرائي   ) بهشت(كارهاي شايسته انجام دادند، باغهاي 

جاودانـه در آن خواهنـد مانـد و هرگـز      ﴾١٠٧﴿. آنان خواهد بـود 
بگـو  !) اي پيـامبر ( ﴾١٠٨﴿. تقاضاي نقل مكان از آنجا نمـي كننـد  

كلمات پروردگـارم جـوهر شـود؛ قطعـاً     ) نگارش(ر دريا براي اگ«:
دريا به پايان مي رسد، پيش از آنكه كلمات پروردگارم پايان يابد، 

اي ( ﴾١٠٩﴿. »بـه كمـك آن بيـاوريم   ) دريـا (هر چند هماننـد آن  
امتياز من ايـن اسـت   (من فقط بشري هستم مثل شما، «:بگو !) پيامبر

ا معبودتان معبود يگانه است، پس به من وحي مي شود، كه تنه) كه
هر كه به لقاي پروردگارش اميد دارد، بايد كار شايسته انجام دهد، 

  ﴾١١٠﴿. »و هيچ كس را در عبادت پروردگارش شريك نسازد
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üÈ ÿè‹γ!2 ∩⊇∪  ã� ø.ÏŒ ÏMuΗ ÷qu‘ y7În/u‘ …çν y‰ ö7tã !$−ƒÌ� Ÿ2 y— 

∩⊄∪   øŒÎ) 2”yŠ$tΡ …çµ−/u‘ ¹ !# y‰ÏΡ $wŠ Ï"yz ∩⊂∪   tΑ$s% Éb>u‘ ’ÎoΤ Î) 

z yδ uρ ãΝôàyè ø9$#  Íh_ ÏΒ Ÿ≅yètG ô© $# uρ â¨ ù&§�9$# $Y6øŠ x© öΝs9 uρ .à2 r& 

š�Í←!%tæß‰ Î/ Éb>u‘ $wŠ É)x© ∩⊆∪   ’ÎoΤ Î)uρ àM ø"Åz u’Í<≡ uθ yϑø9$# ÏΒ 

“ Ï !# u‘uρ ÏM tΡ$Ÿ2 uρ ’ÎA r&t� øΒ$# # \� Ï%%tæ ó=yγsù ’Í<  ÏΒ š�Ρà$©! 

$wŠ Ï9uρ ∩∈∪    Í_ èOÌ� tƒ ß Ì̂� tƒuρ ô ÏΒ ÉΑ# u z>θ à)÷ètƒ ( ã& ù#yèô_ $# uρ 

Éb> u‘ $|‹ÅÊu‘ ∩∉∪   !$−ƒÌ� Ÿ2 t“≈tƒ $‾ΡÎ) x8 ç�Åe³ u; çΡ AΟ≈n= äóÎ/ …çµßϑ ó™ $# 

4 z÷øts† öΝs9 ≅yè øgwΥ …ã& ©! ÏΒ ã≅ö6s% $wŠ Ïϑ y™ ∩∠∪   tΑ$s% Éb>u‘ 4’‾Τ r& 

Üχθä3 tƒ ’Í< ÖΝ≈ n=äî ÏM tΡ$Ÿ2 uρ ’ÎA r&t� øΒ$# # \� Ï%%tæ ô‰ s%uρ àMøó n=t/ 

zÏΒ Î� y9 Å6ø9 $# $|‹ÏF Ïã ∩∇∪   tΑ$s% š�Ï9≡ x‹ x. tΑ$s% š�•/u‘ 

uθèδ ¥’n? tã × Îi yδ ô‰ s% uρ š�çG ø)n=yz ÏΒ ã≅ö6s% óΟs9uρ Û�s? 

$ \↔ ø‹x© ∩∪   tΑ$s% Éb> u‘ ≅yè ô_ $# þ’Ík< Zπ tƒ# u 4 tΑ$s% y7çG tƒ# u āωr& 

zΝÏk=s3 è? šZ$̈Ψ9$# y]≈ n=rO 5Α$uŠ s9 $wƒÈθ y™ ∩⊇⊃∪   ylt� sƒ mn 4’n?tã 

 ÏµÏΒöθ s% zÏΒ É># t� ós Ïϑø9$# # yr÷ρr' sù öΝÍκ ö� s9Î) β r& (#θ ßs Îm7y™ Zο t� õ3ç/ 

$|‹Ï± tãuρ ∩⊇⊇∪     

  
  
  

  سورة مريم
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

بيـان رحمـت   ) اين( ﴾١﴿). صاد. عين. يا. ها. كاف(كهيعص 
چـون   ﴾٢﴿. بـه بنـده اش زكريـا اسـت    ) نسبت(پروردگارت 

: گفـت  ﴾٣﴿. خوانـد ) به دعـا (پروردگارش را به ندايي پنهان 
به راستي كه استخوانم سسـت شـده، و شـعله ي    ! پروردگارا «

و مـن  ) و موهايم سـفيد گشـته اسـت   (را گرفته پيري سرم را ف
 ﴾٤﴿. محروم نبـوده ام  ! در دعاي تو، اي پروردگارم) هرگز(

خودم از وارثانم بيمناكم، و ) مرگ(و به راستي كه من بعد از 
است، پس از نزد خويش وارثي بـه مـن   ) و عقيم(همسرم نازا 

وارث آل يعقوب باشد، ) نيز(كه وارث من و  ﴾٥﴿. عطا فرما
خداونـد فرمـود   ( ﴾٦﴿. »او را پسنديده قرار ده! پروردگارا  و

همانا ما تو را به پسري بشـارت مـي دهـيم كـه     ! اي زكريا «:) 
پـيش از ايـن همنـامي بـراي او قـرار      ) كه(نامش يحيي است، 

چگونـه بـراي   ! پروردگارا «: گفت ) زكريا( ﴾٧﴿. »نداده ايم 
اسـت، و مـن    درحالي كه همسرم نازا! من پسري خواهد بود؟

) فرشـته ( ﴾٨﴿» ! از شـدت پيـري بـه نـاتواني رسـيده ام     ) نيز(
اين بر من : اين گونه است، پروردگارت فرموده است«: گفت 

آسان است، و به راستي پيش از ايـن تـو را آفريـدم در حـالي     
بـراي  ! پروردگـارا  «: گفت ) زكريا( ﴾٩﴿. »كه چيزي نبودي

ه ي تو ايـن اسـت كـه سـه     نشان«:فرمود » من نشانه اي قرار ده 
سالمي؛ نتواني با مـردم  ) تندرست و(در حالي كه ) روز(شبانه 

جايگــاه  (= از محــراب  ) او(پــس  ﴾١٠﴿. »ســخن بگــويي 
: بر قومش بيرون آمد، آنگاه به آنها اشاره كـرد كـه  ) عبادتش

  ﴾١١﴿. »تسبيح گوييد) خدا را(صبح وشام 
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4 z÷ósu‹≈ tƒ É‹ è{ |=≈tF Å6ø9$# ;ο §θ à)Î/ ( çµ≈oΨ÷�s?# u uρ zΝ õ3çtø:$# $wŠ Î6|¹ 

∩⊇⊄∪   $ZΡ$oΨym uρ ÏiΒ $‾Ρà$©! Zο 4θ x. y—uρ ( šχ%x. uρ $wŠÉ)s? ∩⊇⊂∪   

# C� t/uρ Ïµ ÷ƒy‰ Ï9≡ uθÎ/ óΟs9uρ  ä3tƒ # �‘$¬6y_ $|‹ÅÁtã ∩⊇⊆∪   íΝ≈n= y™uρ 

Ïµ ø‹n=tã tΠöθ tƒ t$Î! ãρ tΠöθ tƒuρ ßNθ ßϑtƒ tΠöθ tƒuρ ß] yè ö7ãƒ $wŠ ym ∩⊇∈∪   

ö� ä. øŒ$# uρ ’Îû É=≈tG Å3 ø9$# zΝ tƒö� tΒ ÏŒÎ) ôNx‹ t7oKΡ$# ôÏΒ $yγÎ=÷δ r& $ZΡ%s3tΒ 

$wŠ Ï% ÷�Ÿ° ∩⊇∉∪   ôNx‹ sƒ ªB$$sù ÏΒ öΝÎγÏΡρ ßŠ $\/$pgÉo !$oΨù=y™ ö‘r'sù 

$yγøŠ s9Î) $oΨymρ â‘ Ÿ≅̈V yϑ tF sù $ yγs9 # Z�|³ o0 $ wƒÈθy™ ∩⊇∠∪   ôMs9$ s% þ’ÎoΤ Î) 

èŒθ ããr& Ç≈uΗ÷q§�9$$ Î/ y7Ζ ÏΒ βÎ) |MΖ ä. $|‹É)s? ∩⊇∇∪   tΑ$ s% !$yϑ‾ΡÎ) 

O$tΡr& ãΑθ ß™u‘ Å7În/u‘ |=yδ L{ Å7s9 $Vϑ≈n= äñ $ |‹Å2 y— ∩⊇∪   

ôM s9$s% 4’‾Τ r& ãβθä3tƒ ’Í< ÖΝ≈ n=äî öΝ s9uρ  Í_ó¡ |¡ ôϑtƒ ×�|³ o0 öΝs9uρ à8 r& 

$|‹Éó t/ ∩⊄⊃∪   tΑ$s% Å7Ï9≡x‹ x. tΑ$s% Å7š/u‘ uθ èδ ¥’n?tã × Îi yδ ( 
ÿ…ã&s#yè ôf uΖ Ï9uρ Zπ tƒ# u Ä¨$ ¨Ζ=Ïj9 Zπ uΗ÷q u‘uρ $̈ΨÏiΒ 4 šχ% x.uρ # \� øΒr& 

$|‹ÅÒø)̈Β ∩⊄⊇∪   * çµ÷G n= yϑyssù ñV x‹ t7oKΡ$$sù Ïµ Î/ $ZΡ%s3tΒ 

$|‹ÅÁ s% ∩⊄⊄∪   $yδ u!% ỳ r'sù ÞÚ$y‚ yϑø9$# 4’n<Î) Æí õ‹ É` Ï's#÷‚̈Ζ9$# 

ôM s9$s%  Í_ tF ø‹n=≈tƒ ‘M ÏΒ Ÿ≅ö6s% # x‹≈yδ àMΖ à2 uρ $ \‹ó¡ nΣ $wŠ Å¡Ζ̈Β 

∩⊄⊂∪   $yγ1yŠ$ oΨsù  ÏΒ !$pκ ÉJ øtrB āωr& ’ÎΤ t“ øtrB ô‰s% Ÿ≅yè y_ Å7š/u‘ 

Å7tG øtrB $wƒÎ�|� ∩⊄⊆∪   ü“ Ìh“ èδ uρ Å7ø‹s9Î) Æí õ‹ Åg ¿2 Ï's#÷‚̈Ζ9$# 

ñÝÉ)≈|¡ è@ Å7 ø‹n=tæ $Y7sÛâ‘ $wŠ ÏΖ y_ ∩⊄∈∪     

  
  

و (را بـا قـوت   ) تـورات (كتاب ! اي زكريا : ) خداوند فرمود(
. داديـم ) و نبـوت (بگير، و در كـودكي بـه او دانـش    ) جديت

عطـا  (شفقت و پـاكيزگي ازجانـب خـود    ) يز به اون(و  ﴾١٢﴿
نسـبت بـه پـدر و    ) او(و  ﴾١٣﴿. پرهيزگاربود) او(و ). كرديم

و  ﴾١٤﴿. نا فرمان نبـود ) و(مادرش نيكو كار بود، و سركش 
سلام بر او باد، روزي كه متولد شد، و روزي كه مي ميـرد، و  

كتـاب  ) اين(و در  ﴾١٥﴿. روزي كه زنده برانگيخته مي شود
مريم را ياد كـن، هنگـامي كـه از خـانواده اش كنـاره      ) قرآن(

. مسـتقر شـد   ) بيـت المقـدس  (ناحيه ي شرقي ) و در(گرفت، 
روح ) مـا (پس ميان خود وآنها پرده اي كشيد، آنگاه  ﴾١٦﴿

را به سوي اوفرستاديم، پس به هيئت انساني ) جبر ئيل(= خود 
ن از همانـا م ـ «: گفـت  ) مـريم ( ﴾١٧﴿. كامل بر اوظاهر شـد  

رحمان پناه مي بـرم ، اگـر تـو پرهيزگـار     ) خداي(تو، به ) شر(
ــتي  ــته( ﴾١٨﴿. »هس ــتاده ي   «: گفــت ) فرش ــن فرس ــاً م يقين

 ﴾١٩﴿. »پروردگار تو هستم، تا پسر پاكيزه اي به تـو ببخشـم   
چگونه ممكن است مرا پسري باشد در حـالي  «: گفت ) مريم(

) زن(هرگـز  كه تاكنون انساني با من تمـاس نداشـته اسـت، و    
ايـن  «: گفـت  ) فرشـته ( ﴾٢٠﴿. »!نبـوده ام ؟ ) هم(بدكاره اي 

بر من آسان ) كار(اين : گونه است، پروردگارت فرموده است
) نيـز (است، و او را بـراي مـردم نشـانه اي قـرار مـي دهـيم، و       

 ﴾٢١﴿. »رحمتي از سوي ماست، و اين امري است انجام يافته
با اوبـه جـايي دور دسـتي     به او بار دار شد، آنگاه) مريم(پس 

پس درد زايمان او را  ﴾٢٢﴿. كناره گرفت) رفت و از مردم(
اي كـاش  «: خرمـايي كشـاند، گفـت   ) درخت(به سوي تنه ي 

و فرامـوش  (پيش از ايـن مـرده بـودم، و بكلـي از يادهـا رفتـه       
فرشـته يـا   (پـايينش  ) سـمت (نا گهـان از   ﴾٢٣﴿. »بودم ) شده

ن مبــاش، بــه راســتي   غمگــي «: او را صــدا زد كــه ) عيســي
. قرار داده است ) جاري(توچشمه اي ) پاي(پروردگارت زير 

خرما رابه طـرف خـود تكـان    ) درخت(تنه ي ) اين(و  ﴾٢٤﴿
  ﴾٢٥﴿. رطب تازه اي بر تو فرو مي ريزد) كه(بده، 
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’Í? ä3 sù ’Î1 u�õ° $# uρ “ Ìh� s% uρ $YΖ øŠ tã ( $̈ΒÎ* sù ¨ Ét�s? zÏΒ Î�|³ u; ø9$# 

# Y‰ tnr& þ’Í<θ à)sù ’ÎoΤ Î) ßNö‘x‹ tΡ Ç≈uΗ÷q§�= Ï9 $YΒöθ |¹ ôn=sù zΝÏk=Ÿ2 é& 

uΘ öθu‹ø9$# $|‹Å¡ΣÎ) ∩⊄∉∪   ôMs?r'sù  ÏµÎ/ $yγtΒöθ s% …ã& é#ÏϑøtrB ( (#θ ä9$s% 

ÞΟtƒö� yϑ≈ tƒ ô‰ s)s9 ÏM÷∞Å_ $\↔ ø‹x© $wƒÌ� sù ∩⊄∠∪   |M ÷z é'‾≈tƒ tβρ ã�≈yδ 

$tΒ tβ%x. Ï8θ ç/r& r&t� øΒ$# & öθ y™ $tΒuρ ôMtΡ%x. Å7 •Βé& $|‹Éót/ ∩⊄∇∪   

ôNu‘$x© r'sù Ïµø‹s9Î) ( (#θä9$s% y#ø‹x. ãΝ Ïk=s3çΡ tΒ šχ%x. ’Îû 

Ï‰ ôγyϑø9$# $wŠ Î6|¹ ∩⊄∪   tΑ$s% ’ÎoΤ Î) ß‰ ö7tã «! $# z Í_9s?# u |=≈tG Å3 ø9$# 

Í_ n=yè y_ uρ $wŠ Î; tΡ ∩⊂⊃∪    Í_ n=yè y_ uρ %º. u‘$t7ãΒ tør& $tΒ àMΖ à2 

 Í_≈|¹ ÷ρ r&uρ Íο 4θ n=¢Á9$$Î/ Íο 4θ Ÿ2̈“9 $# uρ $ tΒ àMøΒßŠ $|‹ym ∩⊂⊇∪   

# C� t/uρ ’ ÎAt$Î!≡uθ Î/ öΝs9uρ  Í_ ù=yè øgs† # Y‘$¬7y_ $|‹É)x© ∩⊂⊄∪   ãΝ≈n= ¡¡9$# uρ 

¥’n?tã tΠöθ tƒ ‘N$Î! ãρ tΠöθ tƒuρ ÝVθãΒr& tΠöθ tƒuρ ß] yè ö/é& $|‹ym ∩⊂⊂∪   

y7Ï9≡ sŒ |¤Š Ïã ß ø⌠ $# zΝ tƒö� tΒ 4 š ö̂θ s% Èd,ysø9$# “ Ï%©! $# ÏµŠ Ïù 

tβρç�tIôϑ tƒ ∩⊂⊆∪   $tΒ tβ%x. ¬! βr& x‹ Ï‚−G tƒ ÏΒ 7$s! uρ ( 
ÿ…çµ oΨ≈ys ö7ß™ 4 # sŒÎ) # |Ós% # \�øΒr& $yϑ‾ΡÎ* sù ãΑθ à)tƒ …çµ s9 ä. 

ãβθä3 u‹sù ∩⊂∈∪   ¨βÎ)uρ ©!$# ’În1 u‘ óΟä3š/u‘uρ çνρ ß‰ ç7ôã$$sù 4 # x‹≈yδ 

ÔÞ≡u�ÅÀ ÒΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩⊂∉∪   y#n=tG ÷z $$sù Ü># t“ôm F{ $# .ÏΒ 

öΝ Îη ÏΖ÷� t/ ( ×≅÷ƒuθ sù tÏ%©# Ïj9 (#ρ ã� x"x.  ÏΒ Ï‰ pκ ô¶̈Β BΘöθ tƒ ?ΛÏàtã ∩⊂∠∪   

ôìÏÿôœ r& öΝ Íκ Í5 ÷� ÅÇö/r&uρ tΠöθ tƒ $oΨ tΡθè?ù'tƒ ( ÇÅ3≈ s9 tβθßϑ Î=≈©à9$# tΠöθ u‹ø9$# 

’Îû 9≅≈ n=|Ê & Î7•Β ∩⊂∇∪     

  
  

بـه  (بنوش، و ديـدگان را ) از آب چشمه(بخور و ) از آن(پس 
بـا  (ها را ديـدي  روشن دار، پس اگر كسي از انسان) اين مولود

) سـكوت (رحمان روزه ) خداي(همانا من براي «: بگو ) اشاره
. »نذر كرده ام، لذا امـروز بـا هـيچ بشـري سـخن نمـي گـويم        

را برداشته بود، ) عيسي(= در حالي كه او ) مريم(پس  ﴾٢٦﴿
) بسـيار (به راستي كـاري  ! اي مريم «: نزد قومش آمد، گفتند 

اي خـواهر   ﴾٢٧﴿! ده اي انجـام دا ) و شگفت انگيزي(زشت 
زن بد كـاره اي  ) نيز(پدرت مرد بدي نبود، و مادرت ! هارون 

: اشاره كرد، گفتند ) عيسي(=به او ) مريم(پس  ﴾٢٨﴿. »!نبود
چگونه با كسي كه كودكي است در گهواره، سخن بگـوييم  «
من بنده ي خـدا هسـتم، بـه مـن     «: گفت ) عيسي( ﴾٢٩﴿» ! ؟

و مرا هـر جـا    ﴾٣٠﴿. قرار داده استكتاب داده، و مرا پيامبر 
كه باشم  پر بركت و فرخنده قـرار داده، و تـا زنـده ام مـرا بـه      

نسـبت بـه   ) مـرا (و  ﴾٣١﴿. نماز و زكات سفارش كرده است
بـدبخت قـرار   ) و(ومـرا سـركش   ) قـرار داده (مادرم نيكو كار 

و سلام بر من، روزي كـه متولـد شـدم، و     ﴾٣٢﴿. نداده است
ــرم ــه شــوم  روزي كــه مــي مي ــده برانگيخت » ، و روزي كــه زن

عيسي پسر مـريم، گفتـار راسـتي    ) حكايت(اين است  ﴾٣٣﴿
) هرگــز( ﴾٣٤﴿. مــي كننــد) و اخــتلاف(كــه در آن ترديــد 

شايسته خدا نيست كه فرزندي برگيرد، اومنـزه اسـت، هرگـاه    
: ، فقـط بـه آن مـي گويـد     ) و بخواهـد (كاري را فرمان دهـد  

و  ﴾٣٥﴿. وجـود مـي شـود   م) بـي درنـگ  (پس » موجود شو«
يقيناً االله پروردگار من و پروردگار «:) عيسي به قومش گفت (

. »راه راست اين است) كه(شماست، پس او را پرستش كنيد، 
درميــان خــود ) ي يهــود و نصــاري(آنگــاه گــروه هــا  ﴾٣٦﴿

اخــتلاف كردنــد، پــس واي بــر كســاني كــه كــافر شــدند، از  
روزي كه ) آن( ﴾٣٧﴿). قيامت(روز بزرگ ) در آن(حضور 

نزد ما مي آيند، چه خوب شنوا و چه خوب بينا هستند، لـيكن  
  ﴾٣٨﴿ .ستمكاران امروز در گمراهي آشكارند 
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óΟèδ ö‘É‹Ρr&uρ tΠöθ tƒ Íο u�ô£ pt ø:$# øŒÎ) z ÅÓ è% ã� øΒF{ $# öΝèδ uρ ’Îû 7's#ø"xî 

öΝ èδ uρ Ÿω tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊂∪   $‾ΡÎ) ß øtwΥ ß Ì̂� tΡ uÚö‘F{ $# ôtΒuρ 

$ pκ ö�n=tæ $oΨø‹s9Î)uρ tβθ ãè y_ö� ãƒ ∩⊆⊃∪   ö� ä. øŒ$# uρ ’Îû É=≈tG Å3ø9$# tΛÏδ≡t� ö/Î) 

4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. $Z)ƒÏd‰ Ï¹ $†‹Î; ‾Ρ ∩⊆⊇∪   øŒÎ) tΑ$s% Ïµ‹Î/L{ ÏM t/r'‾≈tƒ zΝÏ9 

ß‰ ç7÷è s? $tΒ Ÿω ßì yϑó¡ tƒ Ÿωuρ ç�ÅÇö7ãƒ Ÿωuρ Í_ øó ãƒ y7Ψtã $\↔ø‹x© 

∩⊆⊄∪   ÏM t/r'‾≈tƒ ’ÎoΤ Î) ô‰ s% ’ÎΤ u !%ỳ š∅ ÏΒ ÉΟ ù=Ïè ø9$# $tΒ öΝs9 y7Ï?ù'tƒ 

û Í_ ÷è Î7̈?$$sù x8 Ï‰ ÷δ r& $WÛ≡ u�ÅÀ $wƒÈθ y™ ∩⊆⊂∪   ÏMt/r'‾≈ tƒ Ÿω Ï‰ ç7÷ès? 

z≈sÜ ø‹¤±9$# ( ¨βÎ) z≈ sÜ ø‹¤±9$# tβ% x. Ç≈ uΗ÷q§�=Ï9 $wŠ ÅÁtã ∩⊆⊆∪   

ÏMt/r'‾≈ tƒ þ’ÎoΤ Î) ß∃% s{ r& β r& y7 ¡¡ yϑtƒ Ò># x‹ tã zÏiΒ Ç≈uΗ÷q §�9$# 

tβθ ä3tG sù Ç≈sÜ øŠ ¤±= Ï9 $wŠ Ï9uρ ∩⊆∈∪   tΑ$s% ë=Ïî# u‘r& |MΡ r& ôtã 

 ÉLyγÏ9# u ãΛÏδ≡t� ö/Î*‾≈tƒ ( È⌡ s9 óΟ©9 Ïµ tG⊥s? y7̈Ζ uΗäd ö‘V{ ( ’ÎΤ ö� àf ÷δ $# uρ 

$|‹Î=tΒ ∩⊆∉∪   tΑ$s% íΝ≈n= y™ y7ø‹n=tã ( ã�Ï"øó tG ó™r' y™ y7s9 þ’În1 u‘ ( 
…çµ‾ΡÎ) šχ% x. ’Î1 $|‹Ï"ym ∩⊆∠∪   öΝ ä3ä9Í”tIôãr& uρ $tΒuρ 

šχθãã ô‰ s?  ÏΒ Èβρ ßŠ «! $# (#θ ãã÷Šr&uρ ’În1 u‘ # |¤tã Hωr& tβθä. r& 

Ï !%tæß‰ Î/ ’În1 u‘ $|‹É)x© ∩⊆∇∪   $£ϑn=sù öΝ çλ m;u”tIôã$# $tΒuρ tβρß‰ ç7÷ètƒ 

ÏΒ ÈβρßŠ «! $# $oΨö7yδ uρ ÿ…ã&s! t,≈ ysó™ Î) z>θ à)÷ètƒ uρ ( yξä. uρ 

$uΖ ù=yè y_ $wŠ Î; tΡ ∩⊆∪   $ oΨö7yδ uρ uρ Μ çλ m; ÏiΒ $uΖ ÏF uΗ÷q §‘ $uΖ ù=yè y_uρ 

öΝçλ m; tβ$|¡ Ï9 A−ô‰ Ï¹ $wŠ Î=tã ∩∈⊃∪   ö�ä. øŒ$# uρ ’Îû É=≈tG Å3 ø9$# 

#y›θ ãΒ 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. $TÁn=øƒ èΧ tβ% x.uρ Zωθ ß™u‘ $|‹Î; ‾Ρ ∩∈⊇∪     

  

آنها را از روز حسرت بترسان، آنگـاه كـه كـار    !) اي پيامبر(و 
. نـد در غفلتند و ايمان نمي آور) همچنان(پايان پذيرد، و آنها 

همانا ماييم كه زمين و كساني را كه بر آن هسـتند، بـه    ﴾٣٩﴿
. به سوي ما باز گردانده مـي شـوند  ) همگي(ارث مي بريم، و 

كتاب ابراهيم را ياد كـن، بـي   ) اين(در !) اي پيامبر(و  ﴾٤٠﴿
هنگامي كـه بـه پـدرش     ﴾٤١﴿. گمان او پيامبري راستگو بود

مي كني كـه نـه    چرا چيزي را پرستش! اي پدر جان «: گفت 
مي شنود و نه مي بيند، و نه هـيچ نيـازي از تـو بـر آورده مـي      

دانشـي  ) از جانـب خـدا  (يقينـاً  ! اي پدر جـان   ﴾٤٢﴿! سازد ؟
براي من آمده كه براي تو نيامـده اسـت، پـس از مـن پيـروي      

! اي پـدرجان   ﴾٤٣﴿. كن، تا تو را به راه راست هدايت كنم 
) خداونـد (يطان نسـبت بـه   شيطان را پرستش نكن، زيرا كه ش ـ

مـن از ايـن مـي    ! اي پـدر جـان    ﴾٤٤﴿. رحمان نافرمـان بـود  
رحمان عذابي به تو برسد، آنگـاه  ) سوي خداوند(ترسم كه از 

 ﴾٤٥﴿. » باشـي  ) و همنشينان او در آتـش (از دوستان شيطان 
آيا تو از معبود هـاي مـن روي   ! اي ابراهيم «: گفت ) پدرش(

قطعاً تو را سنگسار مي كـنم، و بـراي    گرداني ؟ اگر باز نيايي،
ــراهيم( ﴾٤٦﴿. » مــدت طــولاني از مــن دور شــو  : گفــت ) اب

به زودي از پروردگارم  براي تو طلـب آمـرزش   ! سلام بر تو «
 ﴾٤٧﴿. خواهم كرد، بي گمان او نسبت به  من مهربـان اسـت  

و از شما و آنچه به جاي خدا مي خوانيـد، كنـاره گيـري مـي     
را مي خوانم، اميد اسـت كـه در خوانـدن     كنم، و پروردگارم

پس چون از آنها وآنچـه   ﴾٤٨﴿. » پروردگارم محروم نباشم 
بــه جــاي خــدا مــي پرســتيدند كنــاره گيــري كــرد، اســحاق و 

ــه او بخشــيديم، و هــر يــك   ــان(يعقــوب را ب ــامبر ) از آن را پي
و از رحمت خود به آنهـا عطـا كـرديم، و     ﴾٤٩﴿. گردانيديم
. ذكر خير بلند آوازه اي قرار داديم ) امتهادر ميان (براي شان 

كتاب موسـي را يـاد كـن، بـه     ) اين(در !) اي پيامبر(و  ﴾٥٠﴿
  ﴾٥١﴿. راستي او مخلص بود، و فرستاده اي پيامبر بود
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çµ≈uΖ ÷ƒy‰≈ tΡuρ ÏΒ É=ÏΡ$y_ Í‘θ ’Ü9$# Çyϑ÷ƒF{ $# çµ≈uΖ ö/§� s% uρ $|‹ÅgwΥ 

∩∈⊄∪   $oΨö7yδ uρ uρ …çµ s9 ÏΒ !$uΖ ÏF uΗ÷q§‘ çν%s{ r& tβρã�≈ yδ $wŠ Î; tΡ ∩∈⊂∪   

ö� ä. øŒ$# uρ ’Îû É=≈tG Å3 ø9$# Ÿ≅Š Ïè≈ oÿôœÎ) 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. s−ÏŠ$|¹ Ï‰ ôãuθ ø9$# 

tβ%x. uρ Zωθ ß™u‘ $|‹Î; ‾Ρ ∩∈⊆∪   tβ%x. uρ ã� ãΒù' tƒ …ã&s#÷δ r& Íο 4θn= ¢Á9$$Î/ 

Íο 4θ x. ¨“9$# uρ tβ%x.uρ y‰Ζ Ïã  Ïµ În/u‘ $wŠ ÅÊ ö�tΒ ∩∈∈∪   ö�ä. øŒ$# uρ ’Îû 

É=≈tG Å3ø9$# }§ƒ Í‘÷ŠÎ) 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. $ Z)ƒÏd‰ Ï¹ $|‹Î; ‾Ρ ∩∈∉∪   

çµ≈oΨ÷è sùu‘uρ $ºΡ%s3 tΒ $†‹Î=tæ ∩∈∠∪   y7Í×‾≈ s9'ρ é& zƒÏ%©! $# zΝ yè ÷Ρr& ª!$# 

Ν Íκ ö� n=tã z ÏiΒ z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$#  ÏΒ Ïπ −ƒÍh‘èŒ tΠyŠ# u ô £ϑÏΒuρ $oΨù=yϑym yìtΒ 

8yθ çΡ ÏΒ uρ Ïπ −ƒÍh‘èŒ tΛÏδ≡t� ö/Î) Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) uρ ô£ϑÏΒ uρ $uΖ ÷ƒy‰ yδ 

!$oΨø‹u; tG ô_ $# uρ 4 # sŒÎ) 4’n?÷G è? ÷ΛÏιø‹n=tæ àM≈ tƒ# u Ç≈uΗ ÷q§�9$# (#ρ ”� yz 

# Y‰ £∨ß™ $|‹Å3ç/uρ ) ∩∈∇∪   * y#n=sƒmn .ÏΒ öΝÏδ Ï‰÷è t/ ì#ù=yz 

(#θ ãã$|Êr& nο 4θ n=¢Á9 $# (#θãè t7̈?$# uρ ÏN≡ uθ pκ ¤¶9$# ( t∃ öθ|¡ sù tβ öθs)ù=tƒ 

$†‹xî ∩∈∪   āωÎ) tΒ z>$s? ztΒ# uuρ Ÿ≅ÏΗxåuρ $[sÎ=≈|¹ 

y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù tβθè=äz ô‰ tƒ sπ̈Ψ pgø:$# Ÿωuρ tβθ ßϑn= ôàãƒ $ \↔ ø‹x© ∩∉⊃∪   

ÏM≈̈Ζ y_ Aβ ô‰ tã  ÉL©9$# y‰ tãuρ ß≈oΗ÷q §�9$# …çν yŠ$t7Ïã Í=ø‹tó ø9$$Î/ 4 
…çµ‾ΡÎ) tβ% x. …çν ß‰ ôãuρ $|‹Ï?ù'tΒ ∩∉⊇∪   āω tβθãè yϑó¡ o„ $ pκ�Ïù #�θ øós9 

āωÎ) $Vϑ≈n=y™ ( öΝ çλ m;uρ öΝ ßγè% ø— Í‘ $pκ� Ïù Zο t� õ3ç/ $|‹Ï± tãuρ ∩∉⊄∪   y7ù=Ï? 

èπ ¨Ζ pgø:$#  ÉL©9$# ß Í̂‘θ çΡ ôÏΒ $ tΡÏŠ$ t6Ïã tΒ tβ%x. $|‹É)s? ∩∉⊂∪   $tΒuρ 

ãΑ ¨”t∴ tG tΡ āωÎ) Ì�øΒr'Î/ y7În/u‘ ( …çµs9 $tΒ t÷ t/ $uΖƒÏ‰ ÷ƒr& $tΒuρ $oΨx"ù= yz 

$tΒuρ š ÷ t/ y7 Ï9≡sŒ 4 $tΒuρ tβ% x. y7•/u‘ $|‹Å¡ nΣ ∩∉⊆∪     

ــا(و  ــت  ) م ــرف راس ــوه(او را از ط ــم، و   ) ك ــدا دادي ــور ن ط
از ) مـا (و  ﴾٥٢﴿. نزديـك سـاختيم   ) به خود(رازگويان او را 

بـه او عطـا    -كه پيامبر بـود   -رحمت خود برادرش هارون را 
كتاب اسـماعيل را يـاد كـن، بـي     ) اين(و در  ﴾٥٣﴿. كرديم 

او ( و ﴾٥٤﴿. گمان او راست وعده، و فرستاده اي پيامبر بـود 
خانوده اش را به نماز و زكات فرمان مـي داد، و نـزد   ) همواره

كتاب ادريـس  ) اين(و در  ﴾٥٥﴿. پروردگارش پسنديده بود 
او ) مـا (و  ﴾٥٦﴿. را ياد كن بي شك او پيامبري راستگو بود 

اينان كساني از پيامبران  ﴾٥٧﴿. را به جايگاهي بلند فرا برديم 
كرده بود، از فرزندان آدم و از  بودند كه خداوند بر آنان انعام

سـوار كـرديم، و از فرزنـدان    ) بـر كشـتي  (كساني كه بـا نـوح   
و از كساني كه آنهـا را هـدايت   ) يعقوب(= ابراهيم و اسرائيل 

رحمـان بـر آنهـا    ) خداونـد (چون آيات . كرديم و بر گزيديم
. مـي افتادنـد  ) به خـاك (تلاوت مي شد، سجد كنان و گريان 

نا خلفاني جانشين شـدند  ) فرزندان(آنان  آنگاه پس از ﴾٥٨﴿
ترك كردند واز شهوات پيروي كردند، ) ضايع و(كه نماز را 

. را خواهنــد يافــت ) خــود(گمراهــي ) كيفــر(پــس بــه زودي 
مگر آن كه توبه كـرد و ايمـان آورد، و كـار شايسـته      ﴾٥٩﴿

انجام داد، پس اينان به بهشت داخل مي شوند، و بر آنان هـيچ  
جاوداني است ) بهشتي(باغهايي   ﴾٦٠﴿. ند شد ستمي نخواه

بنـدگانش را بـه آن   ) ناديـده (= رحمان به غيـب  ) خداوند(كه 
 ﴾٦١﴿. وعده داده است، مسلماً وعده ي او فرا خواهد رسيد 

و بـر  ) مي شنوند(در آنجا سخن بيهوده نمي شنوند، جز سلام 
. اسـت ) در بهشـت آمـاده  (صبح وشـام روزي شـان   ) هر(آنها 

آن ) به(بندگانمان ) ميان(اين همان بهشتي است كه از  ﴾٦٢﴿
 ﴾٦٣﴿. پرهيزگار بوده به ارث مـي دهـيم   ) در دنيا(كسي كه 

جز بـه فرمـان   ) ما فرشتگان:) (جبرئيل به پيامبر عرض كرد (و 
آنچـه پـيش روي   ) آگـاهي از (پروردگارت نازل نمي شويم، 

از ) همـه (ما، و آنچه پشت سرما ، و آنچه ميان اين دو اسـت،  
﴾٦٤﴿. آن اوست، و پروردگارت هر گز فراموشكار نيسـت  
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�> §‘ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ $tΒuρ $yϑåκ s]÷�t/ çν ô‰ ç7ôã$$sù 

÷�É9 sÜ ô¹ $# uρ  Ïµ Ï?y‰≈ t6ÏèÏ9 4 ö≅yδ ÞΟ n=÷è s? …çµ s9 $ wŠ Ïϑy™ ∩∉∈∪   

ãΑθ à)tƒuρ ß≈|¡ΡM} $# # sŒÏ r& $tΒ ‘MÏΒ t∃ öθ |¡ s9 ßlt� ÷zé& $†‹ym 

∩∉∉∪   Ÿωuρ r& ã� à2 õ‹ tƒ ß≈ |¡Ρ M}$# $‾Ρr& çµ≈oΨø)n=yz ÏΒ ã≅ö6 s% 

óΟs9uρ à7tƒ $\↔ ø‹x© ∩∉∠∪  š�În/u‘uθ sù öΝ ßγ‾Ρu� à³ós oΨs9 

t ÏÜ≈ u‹¤±9$# uρ ¢ΟèO óΟßγ‾Ρ u�ÅØós ãΖ s9 tΑöθ ym tΛ ©yγy_ $wŠ ÏWÅ_ ∩∉∇∪   

§Ν èO �∅ tãÍ”∴ oΨs9 ÏΒ Èe≅ä. >π yè‹Ï© öΝ åκ š‰ r& ‘‰ x© r& ’n?tã Ç≈uΗ ÷q§�9$# 

$ |‹ÏGÏã ∩∉∪   §Ν èO ßós uΖ s9 ãΝ n=÷æ r& tÏ%©! $$Î/ öΝèδ 4’n<÷ρ r& $pκ Í5 $ |‹Î=Ï¹ 

∩∠⊃∪   β Î) uρ óΟä3Ζ ÏiΒ āωÎ) $yδ ßŠÍ‘# uρ 4 tβ% x. 4’n? tã y7 În/u‘ $Vϑ÷F ym 

$wŠ ÅÒø)̈Β ∩∠⊇∪   §ΝèO  Édf uΖçΡ tÏ%©! $# (#θs)̈?$# â‘x‹ tΡ̈ρ 

š Ïϑ Î=≈©à9$# $pκ� Ïù $wŠ ÏWÅ_ ∩∠⊄∪   # sŒÎ)uρ 4’n?÷G è? óΟÎγøŠ n= tæ 

$uΖ çF≈ tƒ# u ;M≈ oΨÉi�t/ tΑ$ s% tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. tÏ%©#Ï9 (# þθãΖ tΒ# u ‘“ r& 

È ÷ s)ƒÌ� x"ø9$# ×�ö�yz $YΒ$s)̈Β ß |¡ ômr& uρ $wƒÏ‰ tΡ ∩∠⊂∪   ö/ x. uρ 

$uΖ õ3n=÷δ r& Νßγn=ö6s% ÏiΒ Aβ ö� s% öΝ èδ ß|¡ ôm r& $ZW≈rOr& $Zƒö Í‘uρ ∩∠⊆∪   

ö≅è%  tΒ tβ%x. ’Îû Ï's#≈n= āÒ9$# ÷Šß‰ ôϑu‹ù= sù ã&s! ß≈ oΗ÷q§�9$# # ƒ‰ tΒ 4 
# ¨Lym # sŒÎ) (# ÷ρr& u‘ $tΒ tβρ ß‰ tãθ ãƒ $ ¨ΒÎ) z># x‹ yè ø9$# $̈ΒÎ)uρ sπ tã$¡¡9 $# 

šχθ ßϑn=÷è u‹|¡ sù ôtΒ uθ èδ @�Ÿ° $ZΡ%s3 ¨Β ß#yè ôÊ r&uρ # Y‰Ζ ã_ 

∩∠∈∪  ß‰ƒÌ“ tƒuρ ª!$# šÏ%©! $# (# ÷ρ y‰ tG ÷δ $# “ W‰ èδ 3 àM≈u‹É)≈t6ø9$# uρ 

àM≈ ysÎ=≈¢Á9$# î�ö�yz y‰Ζ Ïã y7 În/u‘ $\/# uθ rO ×�ö�yzuρ # ‡Št� ¨Β ∩∠∉∪     

  

پروردگار آسمانها و زمين، و آنچه ميان آن دو است، پـس  ) همان(
ماننـد  (آيـا  . بـاش ) و پايدار(او را پرستش كن، و بر عبادتش شكيبا 

: مي گويـد ) كافر(و انسان  ﴾٦٥﴿همنامي براي او مي شناسي؟ ) و
» !بيرون آورده خواهم شـد ؟ ) ز گورا(آيا زماني كه بميريم، زنده «

آيا انسان به ياد نمي آورد كه ما پيش از اين او را آفريـديم   ﴾٦٦﴿
پس سوگند بـه پروردگـارت    ﴾٦٧﴿! در حالي كه هيچ چيز نبود؟

آنها را با شياطين محشور خواهيم كرد، سـپس  ) همه ي(كه محققاً 
. ي سـازيم آنها را به زانو در آمده پيرامون جهنم حاضر م ـ) همه ي(

) فرمـان خداونـد  (آنگاه از هر گروه، كساني را كه در برابر  ﴾٦٨﴿
بـوده انـد، جــدا   ) و پــر جـرأت تـر  (سـركش تـر   ) از همـه (رحمـان  

) براي سوختن(كساني كه ) حال(سپس ما به  ﴾٦٩﴿. خواهيم كرد
و هـيچ يـك از    ﴾٧٠﴿. سـزاوارترند؛ دانـا تـريم    ) جهنم(در آتش 

) وعـده (شـود، ايـن   ) جهـنم (= ن شما نيسـت؛ مگـر آن كـه وارد آ   
ــاني حتمــي   ســپس  ﴾٧١﴿. اســت ) و شــدني(برپروردگــارت فرم

ــيم، و     ــي بخش ــايي م ــد از آن ره ــه كردن ــوا پيش ــه تق ــاني را ك كس
و  ﴾٧٢﴿. ســتمكاران را بــه زانــو در آمــده  در آن رهــا مــي كنــيم 

هنگامي كه آيات روشن ما بر آنها تلاوت شود، كساني كـه كـافر   
كـدام يـك از دو   «: يمان آوردند؛ مي گوينـد  شدند به كساني كه ا

بهتـر، و از لحـاظ محفـل،    ) و مقـام  (در جايگـاه  ) ما و شـما (گروه 
چه بسيار نسلها را پيش از آنان  ﴾٧٣﴿. » نيكو تر است ) محفلشان(

نابود كرديم كه آنها از لحاظ ثروت از اينها بهتر بودند و ظاهر شان 
ــز( ــود) ني ــامب( ﴾٧٤﴿. آراســته ترب ــو !) راي پي ــه در «: بگ كســي ك

او را بـه  ) از روي اسـتدراج (رحمان ) خداوند(گمراهي است، پس 
فزوني مهلت دهد، تا زماني كه آنچه را به آن وعده داده شده انـد؛  
يا عذاب و يا قيامت را ببينند، آنگاه به زودي خواهنـد دانسـت چـه    

و كساني  ﴾٧٥﴿. كسي جايگاهش بدتر، و سپاهش نا توان تر است
) آثـار و (هدايت يا فته اند، خداوند بر هدايتشان مـي افزايـد، و   كه 

نيكهاي شايسته ماندگار در نزد پرردگارت پـاداش بهتـر، و عاقبـت    
  ﴾٧٦﴿. خوبتر دارد
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|M ÷ƒu t�sùr& “ Ï%©! $# t� x"Ÿ2 $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ tΑ$s% uρ ā y s?ρ _{ Zω$ tΒ 

# µ$s! uρ uρ ∩∠∠∪   yìn=©Ûr& |= ø‹tó ø9$# ÏΘr& x‹ sƒªB$# y‰Ζ Ïã Ç≈uΗ÷q §�9$# 

# Y‰ ôγtã ∩∠∇∪   āξŸ2 4 Ü=çG õ3 oΨy™ $tΒ ãΑθ à)tƒ ‘‰ ßϑtΡuρ …çµs9 

zÏΒ É># x‹ yè ø9$# # t‰ tΒ ∩∠∪   …çµ èOÌ� tΡuρ $tΒ ãΑθà)tƒ $uΖ�Ï?ù'tƒuρ 

# YŠö� sù ∩∇⊃∪   (#ρ ä‹ sƒªB$# uρ ÏΒ Âχρ ßŠ «! $# Zπ yγÏ9# u (#θ çΡθä3 u‹Ïj9 

öΝçλ m; # x“ Ïã ∩∇⊇∪   āξx. 4 tβρ ã�à"õ3 u‹y™ öΝ Íκ ÌEyŠ$t7Ïè Î/ tβθçΡθä3tƒ uρ 

öΝ Íκ ö� n=tã # ƒ‰ ÅÊ ∩∇⊄∪   óΟs9r& t�s? !$‾Ρr& $ uΖù= y™ ö‘r& tÏÜ≈ uŠ ¤±9$# ’n? tã 

tÍ� Ï"≈s3ø9$# öΝ èδ –— àσs? #x— r& ∩∇⊂∪   Ÿξsù ö≅yf ÷è s? öΝÎγø‹n=tæ ( $yϑ‾ΡÎ) 

‘‰ ãè tΡ öΝ ßγs9 #t‰ tã ∩∇⊆∪   tΠöθ tƒ ç� à³ øtwΥ tÉ)−G ßϑø9$# ’n<Î) Ç≈uΗ÷q §�9$# 

# Y‰ øùuρ ∩∇∈∪   ä−θ Ý¡ nΣuρ tÏΒÌ� ôf ßϑø9$# 4’n<Î) tΛ ©yγy_ # YŠö‘Íρ ∩∇∉∪   

āω tβθ ä3Î= ôϑtƒ sπ yè≈ x"¤±9$# āωÎ) ÇtΒ x‹ sƒªB$# y‰Ζ Ïã Ç≈uΗ÷q §�9$# 

# Y‰ ôγtã ∩∇∠∪   (#θ ä9$s% uρ x‹ sƒªB$# ß≈oΗ÷q §�9$# #V$s! uρ ∩∇∇∪   ô‰ s)©9 

÷Λä÷∞Å_ $º↔ ø‹x© # tŠÎ) ∩∇∪   ßŠ% x6s? ßN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# tβ ö�©Üx"tG tƒ 

çµ ÷Ζ ÏΒ ‘, t±Ψs?uρ ÞÚö‘F{ $# ”�ÏƒrBuρ ãΑ$t6Ågø:$# # ƒ‰ yδ ∩⊃∪   βr& 

(# öθ tãyŠ Ç≈uΗ ÷q§�=Ï9 # V$s! uρ ∩⊇∪   $tΒuρ Èö t7.⊥tƒ Ç≈uΗ ÷q§�=Ï9 β r& 

x‹ Ï‚ −G tƒ # µ$s! uρ ∩⊄∪   β Î) ‘≅à2 tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ HωÎ) ’ÎA# u Ç≈uΗ÷q§�9$# # Y‰ ö7tã ∩⊂∪   ô‰ s)©9 

÷Λ àι9|Á ômr& öΝèδ £‰ tãuρ #t‰ tã ∩⊆∪   öΝßγz=ä. uρ Ïµ‹Ï?# u tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# # �Šö� sù ∩∈∪     

  
  

قطعـاً  «: آيا ديده اي كسي كه به آيات ما كافر شـد، و گفـت   
آيا بر  ﴾٧٧﴿! ؟»به من داده خواهد شد) فراواني(مال و فرزند 

ته رحمان عهدي گرف) خداي(غيب آگاهي يافته است، يا نزد 
بـه زودي آنچـه را   ) ما(چنين نيست، ) هرگز( ﴾٧٨﴿! است ؟

. مي گويد خواهيم نوشت، و بـر عـذاب او بسـيار مـي افـزاييم     
و آنچه را مي گويد از او مي گيريم، و تنها نزد ما مي  ﴾٧٩﴿

) بـراي خـود  (به جاي خدا معبـوداني را  ) آنها(و  ﴾٨٠﴿. آيد 
نيســت،  چنــين ﴾٨١﴿. بــر گزيدنــد، تــا ســبب عزتشــان باشــد

عبادت آنان را انكار خواهند كرد، ) معبودها(به زودي ) بلكه(
آيا نديـدي كـه مـا    !) اي پيامبر( ﴾٨٢﴿. و برضدشان برخيزند 

تـا آنهـا را   ) و مسـلط نبـوديم  (شيا طين را بر كافران فرستاديم 
دربـاره ي آنهـا   !) اي پيـامبر (پـس   ﴾٨٣﴿. سخت بر انگيزنـد  

. آنهـا را مـي شـماريم    ) مالاجل و اع(شتاب نكن، ما با دقت 
به صـورت   -) دسته جمعي(روزي كه پرهيز گاران را  ﴾٨٤﴿

و  ﴾٨٥﴿. رحمـان گـرد آوريـم    ) خداونـد (به سوي  -مهمان 
آنها مالك  ﴾٨٦﴿. مجرمان را تشنه كام به سوي جهنم برانيم 

رحمـان عهـدي   ) خداونـد (شفاعت نيستند؛ مگر كسي كه نزد 
رحمـان  ) خداونـد («: گفتند )مشركان(و  ﴾٨٧﴿. گرفته باشد 

به راستي چيزي  ﴾٨٨﴿. »برگزيده است) براي خود(فرزندي 
نزديـك   ﴾٨٩﴿. آورديـد ) و زننده اي، در ميـان (بسيار زشت 

از هـم متلاشـي گـردد، و زمـين     ) سخن(است آسمانها از اين 
از ( ﴾٩٠﴿. شكافته شود، و كوهها درهم شكافته فـرو ريزنـد   

. حمان فرزنـدي ادعـا كـرده انـد    ر) خداوند(كه براي ) اين رو
رحمـان سـزاوار نيسـت كـه     ) خداونـد (و هرگز بـراي   ﴾٩١﴿

هــيچ چيــز در آســمانها و زمــين  ﴾٩٢﴿. فرزنــدي بــر گزينــد 
. رحمـان بيايـد  ) خداونـد (نيست؛ مگر اين كه به بندگي سوي 

آنها را سر شماري كـرده، و بـه   ) خداوندهمه ي(يقيناً  ﴾٩٣﴿
آنها روز قيامت، تنها نزد  و همه ي ﴾٩٤﴿دقت شمرده است، 
  ﴾٩٥﴿ .او حاضر مي شوند 
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¨β Î) šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θè= Ïϑtãuρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# ã≅yèôf u‹y™ 

ãΝßγs9 ß≈oΗ÷q §�9$# # tŠãρ ∩∉∪   $yϑ‾ΡÎ*sù çµ≈tΡö� ¡¡ o„ š�ÏΡ$ |¡Î= Î/ 

t�Ïe± t6 çF Ï9 ÏµÎ/ š É)−G ßϑø9$# u‘É‹Ζè?uρ Ïµ Î/ $ YΒöθ s% # t‰ —9 ∩∠∪   

öΝx. uρ $oΨõ3n=÷δ r& Οßγn=ö6s%  ÏiΒ Aβ ö� s% ö≅yδ �§ ÏtéB Ν åκ ÷]ÏΒ ôÏiΒ 

>‰ tnr& ÷ρ r& ßìyϑó¡ n@ öΝ ßγs9 # K“ø. Í‘ ∩∇∪     
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µÛ ∩⊇∪   !$ tΒ $uΖ ø9 t“Ρ r& y7ø‹ n=tã tβ#uö� à)ø9 $# #’s+ô±tFÏ9 ∩⊄∪   āωÎ) 

Zοt� Å2õ‹ s? yϑ Ïj9 4ý øƒs† ∩⊂∪   Wξƒ Í”∴s? ô£ϑÏiΒ t, n=y{ uÚö‘ F{$# 

ÏN≡uθ≈uΚ ¡¡9 $# uρ ’n?ãèø9 $# ∩⊆∪   ß≈oΗ ÷q§�9 $# ’n?tã Ä ö̧� yèø9 $# 3“uθtG ó™ $# ∩∈∪   

… çµs9 $ tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# $tΒ uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# $ tΒ uρ $yϑåκ s] ÷�t/ $tΒ uρ |Møt rB 

3“ u�©Y9 $# ∩∉∪   βÎ) uρ ö� yγøgrB ÉΑ öθs)ø9 $$Î/ …çµ‾Ρ Î* sù ãΝn=÷ètƒ §�Åc£9 $# ’s∀ ÷zr&uρ 

∩∠∪   ª! $# Iω tµ≈ s9 Î) āωÎ) uθèδ ( ã&s! â!$ yϑó™F{$# 4 o_ó¡çtø: $# ∩∇∪   ö≅yδuρ 

y79 s? r& ß]ƒ Ï‰ ym #y›θãΒ ∩∪   øŒ Î) # uu‘ # Y‘$tΡ tΑ$ s)sù Ï&Î# ÷δL{ 

(# þθèW ä3 øΒ$# þ’ÎoΤÎ) àMó¡nΣ# u # Y‘$tΡ þ’Ìj?yè©9 / ä3‹Ï?#u $ pκ÷]ÏiΒ C§t6 s)Î/ ÷ρr& ß‰É r̀& 

’n?tã Í‘$̈Ζ9 $# “ W‰ èδ ∩⊇⊃∪   !$ £ϑ n=sù $ yγ8 s? r& y“ ÏŠθçΡ #y›θßϑ≈ tƒ ∩⊇⊇∪   

þ’ÎoΤÎ) O$ tΡ r& y7•/ u‘ ôì n= ÷z $$sù y7ø‹ n= ÷ètΡ ( y7̈Ρ Î) ÏŠ# uθø9 $$Î/ Ä £̈‰ s)ßϑø9 $# “YθèÛ 

∩⊇⊄∪     

  

بي گمان كساني كه ايمان آوردنـد و كارهـاي شايسـته انجـام     
قـرار مـي   ) در دلها(رحمان براي آنها محبتي ) خداوند(دادند، 

بـه زبـان   ) قرآن(= ما آن !) اي پيامبر(پس همانا  ﴾٩٦﴿. دهد 
تو آسان نموديم، تـا پرهيـز گـاران را بـا آن بشـارت دهـي، و       

 ﴾٩٧﴿. رابا آن هشـدار دهـي   ) سر سخت(گروه ستيزه گران 
و چه بسيار نسلها كه پيش از آنها هلاك كرديم، آيا كسي از 
آنها را احسـاس مـي كنـي، يـا كمتـرين صـدايي از آنهـا مـي         

  ﴾٩٨﴿! شنوي؟
  

  

  سورة طه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

قرآن را برتو نازل نكرديم كه بـه  ) ما! اي پيامبر( ﴾١﴿). ها. طا(طه 
از (ياد آوري براي كسـي اسـت كـه    ) آن(مگر  ﴾٢﴿. مشقت افتي

فرو فرستاده شده از سوي كسي ) اين قرآن( ﴾٣﴿. مي ترسد) خدا
 ــ ــد را آفري ــد( ﴾٤﴿. ده اســت كــه زمــين و آســمانهاي بلن ) خداون

از آن اوسـت آنچـه    ﴾٥﴿. بر عرش قرار گرفت) است كه(رحمان 
در آسمانها و آنچه در زمين، و آنچـه ميـان آن دو اسـت، و آنچـه     

يـا آن  (و اگر سخن آشكارا بگويي  ﴾٦﴿. است) پنهان(زير خاك 
 ﴾٧﴿. نهان و نهان تر را مي دانـد ) راز(بي گمان او ) را پنهان داري

الله است، كه هيچ معبودي جـزاو نيسـت؛ نامهـاي نيكـو از آن     ا) او(
آيا خبر موسـي بـه تـو رسـيده اسـت ؟      !) اي پيامبر(و ﴾٨﴿. اوست

ديد، پس بـه خـانواده ي خـود    ) ازدور(هنگامي كه آتشي را  ﴾٩﴿
درنگ كنيد، همانا من آتشي را ديـده ام شـايد   ) لحظه اي(«: گفت

. »آن آتـش راهنمـايي بيـابم   شعله اي از آن براي شما بياورم، يا بـر  
اي «: آمـد، نــدا داده شــد كــه  ) آتــش(پـس چــون نــزد آن   ﴾١٠﴿

همانا من پروردگـار تـو هسـتم، پـس كفشـهايت را       ﴾١١﴿! موسي
  ﴾١٢﴿. بيرون كن، كه تو در وادي مقدس طوي هستي 
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$ tΡr&uρ y7è?÷�tI÷z $# ôìÏϑtG ó™ $$sù $yϑÏ9 #yrθ ãƒ ∩⊇⊂∪   û Í_ ‾ΡÎ) $tΡr& ª!$# 

Iω tµ≈s9Î) HωÎ) O$tΡr& ’ÎΤ ô‰ ç6ôã$$sù ÉΟÏ% r&uρ nο 4θn= ¢Á9$# ü“ Ì� ò2 Ï%Î! ∩⊇⊆∪   

¨β Î) sπ tã$¡¡9$# îπ uŠÏ?# u ßŠ%x. r& $pκ�Ï"÷z é& 3“ t“ ôfçG Ï9 ‘≅ä. ¤§ø"tΡ 

$yϑ Î/ 4tëó¡ n@ ∩⊇∈∪   Ÿξsù y7 ‾Ρ£‰ ÝÁtƒ $ pκ÷]tã  tΒ āω ß ÏΒ÷σ ãƒ $pκ Í5 

yì t7̈?$# uρ çµ1uθ yδ 3“ yŠ÷� tIsù ∩⊇∉∪   $tΒuρ š�ù=Ï? y7ÎΨŠ ÏϑuŠ Î/ 

4y›θ ßϑ≈ tƒ ∩⊇∠∪   tΑ$s% }‘ Ïδ y“$|Átã (#àσ ā2 uθs? r& $pκ ö� n=tæ 

�·èδ r&uρ $pκ Í5 4’n?tã ‘ ÏϑuΖ xî u’Í<uρ $pκ�Ïù Ü>Í‘$t↔ tΒ 3“ t�÷z é& ∩⊇∇∪   

tΑ$s% $yγÉ)ø9r& 4y›θ ßϑ≈tƒ ∩⊇∪   $yγ8s)ø9r' sù # sŒÎ*sù }‘ Ïδ ×π̈Š ym 

4 tëó¡ n@ ∩⊄⊃∪   tΑ$s% $yδ õ‹ è{ Ÿωuρ ô#y‚ s? ( $yδ ß‰‹Ïè ãΨy™ 

$yγs?u��Å™ 4’n<ρ W{ $# ∩⊄⊇∪   öΝ ßϑôÊ$# uρ x8 y‰ tƒ 4’n<Î) y7Ïm$uΖ y_ 

ólã� øƒrB u !$ŸÒ ø‹t/ ô ÏΒ Î�ö�xî >þθ ß™ ºπtƒ# u 3“ t� ÷z é& ∩⊄⊄∪   y7tƒÎ�ã∴ Ï9 

ôÏΒ $ uΖÏF≈ tƒ# u “ u�ö9 ä3ø9$# ∩⊄⊂∪   ó=yδ øŒ$# 4’n<Î) tβöθ tãö� Ïù …çµ‾ΡÎ) 

4 xö sÛ ∩⊄⊆∪   tΑ$ s% Éb>u‘ ÷yu�õ° $# ’Í< “ Í‘ô‰ |¹ ∩⊄∈∪   ÷�Åc£ o„uρ 

þ’Í< “ Ì� øΒr& ∩⊄∉∪   ö≅è=ôm $# uρ Zο y‰ ø)ãã ÏiΒ ’ÎΤ$|¡ Ïj9 ∩⊄∠∪   

(#θ ßγs)ø"tƒ ’ Í<öθ s% ∩⊄∇∪   ≅yè ô_ $# uρ ’Ík< # \�ƒÎ—uρ ô ÏiΒ ’Í? ÷δ r& ∩⊄∪   

tβρã�≈yδ  Å�r& ∩⊂⊃∪   ÷Šß‰ ô© $# ÿ ÏµÎ/ “ Í‘ø— r& ∩⊂⊇∪   çµ ø.Î� õ°r& uρ þ’Îû 

“ Ì�øΒr& ∩⊂⊄∪   ö’s1 y7 ysÎm7|¡ èΣ #Z��ÏV x. ∩⊂⊂∪   x8 t� ä. õ‹ tΡuρ # ���ÏWx. 

∩⊂⊆∪   y7̈ΡÎ) |MΖ ä. $uΖ Î/ # Z��ÅÁ t/ ∩⊂∈∪   tΑ$ s% ô‰ s% |MŠ Ï?ρ é& 

y7 s9÷σ ß™ 4 y›θ ßϑ≈tƒ ∩⊂∉∪   ô‰ s)s9uρ $̈Ψ uΖtΒ y7 ø‹n=tã ¸ο §�tΒ #“ t� ÷z é& 

∩⊂∠∪     

وحـي  ) بر تو(بر گزيدم، پس به آنچه ) به پيامبري(و من تو را 
هسـتم، هـيچ   » االله«يقينـاً مـن    ﴾١٣﴿. همي شود، گـوش فـرا د  

جز من نيست، پس مرا پرستش كن، و نمـاز  ) به حق(معبودي 
قطعاً قيامت خواهد آمد، مـي   ﴾١٤﴿. را براي ياد من بر پا دار

و (آن را پنهان دارم، تا هر كس در برابر سـعي  ) وقت(خواهم 
پـس مبـادا كسـي     ﴾١٥﴿. كه مي كند جزا داده شود) اعمالي

ايمان ندارد، و از هوسهاي خود پيروي مي كند، تـو   كه به آن
ــد    ــواهي ش ــلاك خ ــه ه ــاز دارد، ك و اي  ﴾١٦﴿. را از آن ب

ايـن  «: گفـت  ﴾١٧﴿» راستت؟) دست(آن چيست به ! موسي 
ــراي      ــا آن ب ــنم، و ب ــي ك ــه م ــر آن تكي ــت، ب ــن اس ــاي م عص

ــان(گوســفندانم  ــرگ درخت ــا آن  ) ب ــرا ب ــزم، و م ــي ري ــرو م ف
 ﴾١٨﴿) . كه بر آورده مي كـنم (ت اس) نيز(كارهاي ديگري 

آن ) موسـي (پـس   ﴾١٩﴿» آن را بـيفكن ! اي موسـي «: فرمود
مـي  ) بـه هـر سـو   (را افكند، كه ناگهان ماري شـد كـه   ) عصا(

آن را بگير و نترس، به زودي آن را بـه  «:فرمود  ﴾٢٠﴿. دويد
و دستت در بغل خـود   ﴾٢١﴿. صورت اولش باز مي گردانيم

معجـزه ي  ) ايـن نيـز  (بيـرون آيـد،   بي عيـب  ) و(كن، تا سفيد 
بـزرگ خـود را   ) و نشانه هاي(تا آيات  ﴾٢٢﴿. ديگري است

بـه سـوي فرعـون بـرو، بـي      ) اينـك ( ﴾٢٣﴿. به تو نشان دهيم
: گفــت ) موســي( ﴾٢٤﴿. »گمــان او سركشــي كــرده اســت 

و كـارم را بـرايم    ﴾٢٥﴿. سينه ام را برايم بگشـا ! پروردگارا «
ــاز كــنو گــره از  ﴾٢٦﴿. آســان گــردان ــانم ب ــا  ﴾٢٧﴿. زب ت

وزيــري از ) يــاور و(و بــراي مــن  ﴾٢٨﴿. ســخنانم را بفهمنــد
وسـيله  (به   ﴾٣٠﴿. برادرم هارون را ﴾٢٩﴿. خاندانم قرار ده 

) رسـالت (و او را در كار  ﴾٣١﴿او پشت مرا محكم كن، ) ي
 ﴾٣٣﴿تا تو را بسيار تسبيح گـوييم،   ﴾٣٢﴿من شريك ساز، 

ما خوب ) حال(بي شك تو به  ﴾٣٤﴿و بسيار تو را ياد كنيم، 
هـر چـه خواسـتي بـه تـو      ! اي موسي «:فرمود  ﴾٣٥﴿. »بينايي 

بـر تـو منـت    ) نيـز (و به تحقيق ما بـار ديگـر    ﴾٣٦﴿. داده شد
  ﴾٣٧﴿) و نعمت بخشيده ايم(نهاده ايم 
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øŒÎ) !$ uΖ øŠym÷ρr& #’n<Î) y7ÏiΒé& $ tΒ #yrθãƒ ∩⊂∇∪   Èβr& ÏµŠÏùÉ‹ ø% $# ’Îû 

ÏNθç/$ −G9 $# Ïµ‹ Ïù É‹ ø%$$ sù ’Îû ÉdΟu‹ ø9 $# ÏµÉ)ù=ã‹ ù=sù ÷Οu‹ ø9 $# È≅ Ïm$ ¡¡9$$ Î/ çνõ‹ è{ù' tƒ 

Aρß‰ tã ’Ík< Aρß‰ tãuρ … ã&©! 4 àMø‹ s)ø9 r&uρ y7ø‹ n= tã Zπ¬6 ptxΧ  Íh_ ÏiΒ yì oΨóÁ çG Ï9 uρ 

4’n?tã û Í_ ø‹tã ∩⊂∪   øŒÎ) ûÅ ốϑs? š�çG ÷z é& ãΑθà)tG sù ö≅ yδ ö/ä3—9 ßŠ r& 

4’n?tã tΒ …ã& é# à"õ3 tƒ ( y7≈uΖ ÷èy_ t� sù #’n< Î) y7ÏiΒ é& ö’s1 §�s)s? $ pκß]ø‹ tã Ÿωuρ 

tβ t“ øtrB 4 |Mù=tG s% uρ $T¡ø"tΡ y7≈ uΖ øŠ¤fuΖ sù z ÏΒ ÉdΟtóø9 $# y7≈̈ΨtG sùuρ $ ZΡθçFèù 4 
|M÷VÎ7 n= sù tÏΖ Å™ þ’Îû È≅ ÷δr& t t ô‰tΒ §Ν èO |M÷∞ Å_ 4’n? tã 9‘ y‰s% 4y›θßϑ≈ tƒ 

∩⊆⊃∪   y7çG ÷èuΖ sÜ ô¹ $# uρ  Å¤ø"uΖ Ï9 ∩⊆⊇∪   ó=yδøŒ $# |MΡ r& x8θäzr& uρ 

 ÉL≈tƒ$t↔ Î/ Ÿωuρ $u‹ Ï⊥s? ’Îû “ Ì� ø.ÏŒ ∩⊆⊄∪   !$ t6yδøŒ $# 4’n<Î) tβöθtã ö� Ïù …çµ‾Ρ Î) 

4 xösÛ ∩⊆⊂∪   Ÿωθà)sù … çµs9 Zωöθs% $YΨ Íh‹©9 … ã&©# yè©9 ã� ©.x‹ tFtƒ ÷ρr& 4ý øƒs† 

∩⊆⊆∪   Ÿω$ s% !$oΨ −/ u‘ $ uΖ‾Ρ Î) ß∃$ sƒwΥ βr& xÞã� ø"tƒ !$oΨ øŠn= tã ÷ρr& βr& 4xöôÜ tƒ 

∩⊆∈∪   tΑ$s% Ÿω !$sù$ sƒrB ( Í_ ‾ΡÎ) !$ yϑà6yètΒ ßì yϑó™ r& 2”u‘ r&uρ ∩⊆∉∪   

çν$ uŠÏ?ù' sù Iωθà)sù $‾Ρ Î) Ÿωθß™ u‘ š�În/ u‘ ö≅ Å™ö‘ r' sù $ uΖ yètΒ ûÍ_t/ 

Ÿ≅ƒÏℜu�ó�Î) Ÿωuρ öΝåκ ö5Éj‹yèè? ( ô‰ s% y7≈ oΨ ÷∞ Å_ 7πtƒ$ t↔Î/ ÏiΒ y7Îi/ ¢‘ ( 
ãΝ≈n=¡¡9 $# uρ 4’n?tã ÇtΒ yìt7 ©? $# #“ y‰çλù;$# ∩⊆∠∪   $‾Ρ Î) ô‰ s% zÇrρé& !$uΖ øŠs9 Î) 

¨βr& z># x‹ yèø9 $# 4’n?tã tΒ šU¤‹ Ÿ2 4’‾<uθs? uρ ∩⊆∇∪   tΑ$ s% yϑsù 

$ yϑä3 š/ §‘ 4 y›θßϑ≈tƒ ∩⊆∪   tΑ$ s% $ uΖ š/ u‘ ü“Ï% ©!$# 4‘sÜ ôãr& ¨≅ ä. >ó x« 

… çµs)ù= yz §ΝèO 3“ y‰ yδ ∩∈⊃∪   tΑ$s% $ yϑsù ãΑ$t/ Èβρã� à)ø9 $# 4’n<ρW{$# ∩∈⊇∪     
  
  
  
  

آن هنگام كه به مادرت الهام كرديم، آنچه راكه بايد الهام مي شد، 
را بـه  ) صـندوق (او را در صندوقي بگـذار، آنگـاه آن   «:كه  ﴾٣٨﴿

دشمن مـن و  دشـمن   ) و(دريا بينداز، تا دريا او را به ساحل افكند، 
و من محبتي از سوي خود بر تو افكندم و تـا در  . »او، او را برگيرد 

آنگـاه كـه خـواهرت مـي      ﴾٣٩﴿. من پرورش يـابي  برابر ديدگان 
آيا كسي به شما نشان دهم كـه سرپرسـتي اش   «: رفت و مي گفت 
پس تو را به مادرت باز گردانديم، تا چشمش » ! را به عهده گيرد ؟

تو يـك  )  بعدها(روشن شود، و اندوهگين نگردد، و ) به ديدار تو(
نجـات  ) و گرفتـاري ( تو را از اندوه) ما(را كشتي، پس ) قبطي(نفر 

سالها در ) از آن(پس .  تو را آزموديم) چنانكه بايد(داديم، و بارها 
الهي بـه  (تقدير ) طبق(بر ! ميان مردم مدين ماندي، سپس اي موسي

ــا ــدي ) اينج ــاختم    ﴾٤٠﴿. آم ــاص س ــودم خ ــراي خ ــو را ب و (و ت
تو و برادرت با آيات من برو، و در ) اينك( ﴾٤١﴿). پرورش دادم

به سوي فرعون برويـد، بـي گمـان او     ﴾٤٢﴿. سستي نكنيد  ياد من
پس به نرمي با او سخن بگوييد، شايد  ﴾٤٣﴿. سركشي كرده است

ــا   ــرد ي ــد گي ــه او پن ــارش(ك ــد، ) از پروردگ ــي ( ﴾٤٤﴿بترس موس
به راستي ما مي ترسيم كه بر ما پيش ! پروردگارا «:گفتند ) وهارون

» يـا طغيـان كنـد   ) ر دهـد و قبل از بيان حـق مـا را آزا  (دستي نمايد 
بي شك من با شما هستم، مي شنوم و مـي  ! نترسيد«:فرمود  ﴾٤٥﴿

ــنم ــد   ﴾٤٦﴿. بي ــد و بگويي ــز د او بروي ــه ن ــس ب ــا فرســتادگان : پ م
پروردگارت هستيم، بني اسرائيل را با ما بفرسـت، و آنهـا را آزار و   
ــوي         ــنى از س ــانه ى روش ــا نش ــه م ــتي ك ــه راس ــن، ب ــكنجه نك ش

تــو آورده ايــم ، و ســلام بــر آن كســي كــه از پروردگــارت بــراي 
همانـا بـه مـا وحـي شـده كـه محققـاً         ﴾٤٧﴿. هدايت پيروي كنـد  

تكـذيب  ) آيـات و معجـزات را  (بر كسي اسـت كـه   ) الهي(عذاب 
ــد) از ايمــان(كنــد، و  اي «:گفــت ) فرعــون( ﴾٤٨﴿. »روي بگردان
: گفـــت ) موســـي( ﴾٤٩﴿» پروردگـــار شـــما كيســـت ؟! موســي 

ي است كه آفـرينش هـر چيـزي را بـه او ارزانـي      پروردگار ما كس«
گفـت  ) فرعون( ﴾٥٠﴿» هدايت كرده است) آنها را(داشته، سپس 

  ﴾٥١﴿» نسلهاي گذشته چه مي شود؟ ) و سرنوشت(پس حال «: 
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tΑ$s% $yγßϑù=Ïæ y‰ΖÏã ’ În1 u‘ ’Îû 5=≈ tG Ï. ( āω ‘≅ÅÒtƒ ’În1 u‘ Ÿωuρ 

 |¤Ψ tƒ ∩∈⊄∪   “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ ãΝä3 s9 uÚö‘F{$# # Y‰ ôγtΒ y7n=y™uρ 

öΝä3 s9 $pκ�Ïù Wξç7ß™ tΑt“Ρr& uρ zÏΒ Ï !$yϑ ¡¡9 $# [ !$tΒ $oΨô_ t�÷zr'sù 

ÿ ÏµÎ/ %[`≡ uρ ø— r& ÏiΒ ;N$t7‾Ρ 4 ®Lx© ∩∈⊂∪   (#θ è=ä. (# öθ tãö‘$# uρ 

öΝä3yϑ≈ yè÷Ρr& 3 ¨β Î) ’ Îû y7 Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ ’Í< 'ρT[{ 4‘ sS ‘Ζ9$# ∩∈⊆∪   * 
$ pκ ÷]ÏΒ öΝä3≈oΨø)n=yz $pκ�Ïùuρ öΝä. ß‰‹Ïè çΡ $pκ ÷]ÏΒuρ öΝ ä3ã_ Ì� øƒéΥ ¸ο u‘$s? 

3“ t�÷zé& ∩∈∈∪   ô‰ s)s9uρ çµ≈oΨ÷ƒu‘r& $ uΖÏF≈ tƒ# u $yγ‾=ä. z>¤‹ s3sù 4’n1 r& uρ 

∩∈∉∪   tΑ$s% $uΖ oK ÷∞Å_ r& $ oΨy_Ì� ÷‚ çG Ï9 ôÏΒ $uΖ ÅÊ ö‘r& x8 Ì�ós Å¡ Î0 

4y›θ ßϑ≈ tƒ ∩∈∠∪   š�̈Ζ t�Ï? ù'uΖ n=sù 9�ós Å¡ Î0  Ï& Î#÷V ÏiΒ ö≅yèô_ $$sù 

$uΖ oΨ÷� t/ y7uΖ ÷�t/uρ # Y‰ Ïãöθ tΒ āω …çµ à"Î= øƒéΥ ßøtwΥ Iωuρ |MΡr& $ZΡ%s3tΒ 

“ Yθ ß™ ∩∈∇∪   tΑ$s% öΝä. ß‰ Ïãöθ tΒ ãΠöθ tƒ ÏπuΖƒÌh“9$# β r&uρ u�|³ øtä† 

â¨$ ¨Ζ9$#  Y∏àÊ ∩∈∪   4’‾<uθ tG sù ãβ öθ tãö�Ïù yìyϑyf sù …çν y‰ ø‹Ÿ2 

§Ν èO 4’tAr& ∩∉⊃∪   tΑ$s% Οßγs9 4y›θ •Β öΝä3n= ÷ƒuρ Ÿω (#ρç�tIø"s? ’n?tã 

«!$# $\/É‹ Ÿ2 /ä3 tG Åsó¡ ãŠ sù 5># x‹ yè Î/ ( ô‰ s% uρ z>% s{ ÇtΒ 

3“ u� tIøù$# ∩∉⊇∪   (# þθ ããt“≈oΨtG sù Νèδ t� øΒr& óΟßγoΨ÷�t/ (#ρ •�|�r&uρ 

3“ uθ ôf̈Ζ9$# ∩∉⊄∪   (#þθ ä9$s% ÷β Î) Èβ≡ x‹≈yδ Èβ≡ t� Ås≈|¡ s9 Èβ#y‰ƒÌ� ãƒ 

β r& Ο ä.% ỳ Ì� øƒ ä† ôÏiΒ Νä3ÅÊ ö‘r& $yϑÏδ Ì�ós Å¡ Î0 $t7yδ õ‹ tƒuρ 

ãΝ ä3ÏG s)ƒ Ì� sÜ Î/ 4’ n?÷Wßϑø9$# ∩∉⊂∪   (#θãè ÏΗød r'sù öΝä. y‰ ø‹Ÿ2 §ΝèO 

(#θçG ø� $# $y"|¹ 4 ô‰ s% uρ yx n=øùr& tΠöθ u‹ø9$# Ç tΒ 4’n?÷è tG ó™ $# ∩∉⊆∪     

) ثبـت (علـم آن نـزد پروردگـارم در كتـابي     «:گفـت  ) موسي(
. است، پروردگارم نه اشتباه مي كند و نـه فرامـوش مـي كنـد     

و محـل  (كه زمين را براي شما گهـواره  كسي ) همان( ﴾٥٢﴿
قرار داد، و براي شما در آن راههايي ايجاد نمـود، و  ) آسايش

از آسمان آبي فرو فرستاد پس با آن، انواع گونـاگون گيـاه را   
ــم) از زمــين( ــرون آوردي ــز(بخوريــد، و  ﴾٥٣﴿. بي چهــار ) ني

نشـانه هـاي بـراي    ) امـور (پايانتان را بچرانيد، بي گمان در اين 
) زمـــين(= شـــما را از آن ) مـــا( ﴾٥٤﴿. دمنـــدان اســـت خر

آفريديم، و در آن باز مي گـردانيم، و بـار ديگرشـما را از آن    
همه ي آيات خـود  ) ما(و به راستي  ﴾٥٥﴿. بيرون مي آوريم

تكذيب كـرد و سـر بـاز    ) او همه را(را به او نشان داديم، پس 
كـه بـا   آيا به نزد ما آمـده اي  ! اي موسي «:گفت  ﴾٥٦﴿. زد 

پـس   ﴾٥٧﴿! سحر خود، ما را از سرزمين مـان بيـرون كنـي ؟   
هـم  (يقيناً ما هم سحري مانند آن براي تـو مـي آوريـم، پـس     

موعـدي ميـان مـا و    ) و مقبول همـه (در مكاني هموار ) اكنون
 ﴾٥٨﴿ خودت قرار بده كه نه ما و نه تو از آن تخلف نكنـيم، 

و آن كـه  زينت اسـت  ) عيد(موعد شما روز «: گفت ) موسي(
آنگــاه  ﴾٥٩﴿ »مـردم چاشـتگاه گـرد آورده شـوند    ) همـه ي (

مكـر و حيلـه خـود را جمـع     ) همـه ي (فرعون باز گشت، پس 
! واي بر شـما  «: موسي به آنها گفت  ﴾٦٠﴿ .كرد، سپس آمد

برخدا دروغ نبنديد، كه شما را بـا عـذابي نـابود مـي سـازد، و      
 »مي شود) نا اميدو (افترا بندد، نا كام ) بر خدا(يقيناً كسي كه 

پس آنها در كارشـان ميـان خـود اخـتلاف كردنـد، و       ﴾٦١﴿
) نفـر (مسلماً ايـن دو  «: گفتند  ﴾٦٢﴿ .رازشان را پنهان داشتند

جادو گرند، مي خواهند شما را با جادوشـان از سـرزمين تـان    
 .برتر شـما را از بـين ببرنـد   ) و راه و رسم(بيرون كنند، و آيين 

و (خود را گـرد آوريـد   ) و تدبير(حيله ) همه ي(پس  ﴾٦٣﴿
بياييـد، و بـه   ) بـراي مبـازه  (سپس در يك صف ) به كار بنديد

) و غالـب (راستي امروز كسي رستگار خواهد شـد كـه چيـره    
  ﴾٦٤﴿ .گردد 
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(#θä9$ s% #y›θßϑ≈ tƒ !$ ¨Β Î) β r& u’Å+ù=è? !$̈Β Î)uρ β r& tβθä3‾Ρ tΑ ¨ρr& ôtΒ 4’s+ø9 r& 

∩∉∈∪   tΑ$s% ö≅t/ (#θà)ø9 r& ( # sŒÎ* sù öΝ çλé;$t7 Ïm öΝßγ–ŠÅÁ Ïãuρ ã≅ §‹ sƒ ä† Ïµø‹ s9 Î) 

ÏΒ ÷Λ ¿εÌ� ósÅ™ $ pκ̈Ξr& 4tëó¡n@ ∩∉∉∪   }§y_÷ρr' sù ’Îû  ÏµÅ¡ø"tΡ Zπx"‹ Åz 

4 y›θ•Β ∩∉∠∪   $ uΖ ù=è% Ÿω ô#y‚s? š�̈Ρ Î) |MΡ r& 4’n? ôãF{$# ∩∉∇∪   

È,ø9 r& uρ $ tΒ ’Îû y7ÏΨŠÏϑtƒ ô#s)ù=s? $ tΒ (# þθãèuΖ |¹ ( $yϑ‾Ρ Î) (#θãèoΨ|¹ ß‰ø‹ x. 

9� Ås≈ y™ ( Ÿωuρ ßx Î=ø"ãƒ ã� Ïm$ ¡¡9$# ß]ø‹ ym 4’tA r& ∩∉∪   u’Å+ø9 é' sù 

äοt� ys¡¡9 $# # Y‰ ‾gàā (# þθä9$s% $ ¨Ζ tΒ#u Éb>t� Î/ tβρã�≈yδ 4y›θãΒ uρ ∩∠⊃∪   

tΑ$ s% ÷ΛäΖ tΒ#u …çµs9 Ÿ≅ö6 s% ÷βr& tβ sŒ# u öΝ ä3s9 ( … çµ‾Ρ Î) ãΝä.ç�� Î6 s3 s9 “Ï% ©!$# 

ãΝä3yϑ ‾=tæ t�ósÅb¡9 $# ( �∅yèÏeÜ s% _|sù öΝä3 tƒÏ‰ ÷ƒr& / ä3 n=ã_ö‘ r&uρ ôÏiΒ 

7#≈n= Åz öΝä3 ¨Ψt7Ïk=|¹ _{uρ ’Îû Æíρä‹ ã` È≅ ÷‚̈Ζ9$# £ßϑ n=÷ètG s9 uρ !$oΨ •ƒ r& 

‘‰ x©r& $ \/#x‹ tã 4’s+ö/ r&uρ ∩∠⊇∪   (#θä9$ s% s9 x8t� ÏO÷σœΡ 4’n?tã $ tΒ $tΡ u!%ỳ 

š∅ÏΒ ÏM≈ uΖ Éi�t7 ø9$# “ Ï%©!$# uρ $ tΡ t� sÜ sù ( ÇÙø% $$ sù !$tΒ |MΡ r& CÚ$ s% ( 
$ yϑ‾Ρ Î) ÅÓ ø)s? ÍνÉ‹≈yδ nο4θuŠptø: $# !$ u‹ ÷Ρ‘$! $# ∩∠⊄∪   !$‾Ρ Î) $̈Ζ tΒ# u $ uΖÎn/ t� Î/ 

t� Ï"øóu‹ Ï9 $ uΖ s9 $uΖ≈ u‹≈sÜyz !$ tΒ uρ $ oΨtG ÷δ t� ø.r& Ïµø‹ n=tã zÏΒ Ì� ósÅb¡9 $# 3 ª!$# uρ 

×� ö�yz #’s+ö/ r&uρ ∩∠⊂∪   …çµ‾Ρ Î)  tΒ ÏNù' tƒ …çµ−/ u‘ $ YΒÌ� øg èΧ ¨β Î*sù … çµs9 tΛ©yγy_ 

Ÿω ßNθßϑtƒ $ pκ�Ïù Ÿωuρ 4z÷øt s† ∩∠⊆∪   tΒ uρ ÏµÏ? ù' tƒ $ YΨÏΒ ÷σãΒ ô‰ s% Ÿ≅ÏΗxå 

ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# y7Í× ‾≈ s9 'ρé' sù ãΝ çλm; àM≈y_u‘ ¤$!$# 4’n? ãèø9 $# ∩∠∈∪   àM≈ ¨Ζ y_ 

5βô‰ tã “Ì� øg rB  ÏΒ $ pκÉJ øtrB ã�≈pκ ÷ΞF{$# tÏ$ Î#≈ yz $ pκ�Ïù 4 y7Ï9≡sŒ uρ â!# t“ y_ 

tΒ 4’ª1 t“ s? ∩∠∉∪     
  
  

) عصـا را (تـو  ) اول(يا اين است كه ! اي موسي «:گفتند ) ساحران(
 ﴾٦٥﴿» ! بيفكنــي يــا آنكــه مــا كســاني باشــيم كــه اول بيفكنــيم ؟ 

پس نا گهان ريسمانهايشـان  » بيفكنيد) شما(بلكه، « :گفت ) موسي(
سحرشان چنان به نظرش رسيد كـه حركـت   ) اثر(و عصا هايشان از 

وســي در دل خــود ترســي پــس م ﴾٦٦﴿) و مــي دونــد(مــي كنــد 
 ﴾٦٧﴿) . مبـادا در ايمـان مـردم خللـي ايجـاد شـود      (احساس كرد 

و آنچـه را در   ﴾٦٨﴿برتـري،  ) غالـب و (مسلماً تو ! نترس«: گفتيم 
آنچه را كـه سـاخته انـد،    ) تمام(دست راست خود داري بيفكن، تا 

ببلعد، بي شك آنچه ساخته اند، تنها مكر ساحر است، و ساحر هـر  
پــس موســي (  ﴾٦٩﴿. »نخواهــد شــد) و موفــق(تگار جــا رود رســ

عصاي خود را افكند، ناگهان به مار بزرگي تبـديل شـد و همـه ي    
بـه سـجده   ) همگـي (آنگاه سـاحران  ) آنها را كه ساخته بودند بلعيد

. »به پروردگار هارون و موسي ايمان آورديـم ) ما(«: افتادند، گفتند
شما اجازه دهم به او آيا پيش از آن كه به «: گفت) فرعون( ﴾٧٠﴿

بي ترديـد او بـزرگ شماسـت كـه بـه شـما سـحر        ! ايمان آورديد؟
آموخته است، پس يقيناً دستانتان و پاهايتان بر خلاف يكديگر قطع 
مي كنم، و شما را بر تنه هاي نخل به دار مـي آويـزم، و بـي شـك     

كـداميك از مـا سـخت تـر     ) و شـكنجه (خواهيد دانست كه عذاب 
سـوگند بـه آن كـه مـا را     «: گفتنـد  ﴾٧١﴿. »!استاست و پايدارتر 

آفريده است، هرگز تو را بر اين دلايل روشني كه براي مـا آمـده،   
ترجيح نمي دهيم، پس به هر حكمي كه مي خواهي حكم كن، تو 

همانـا مـا بـه     ﴾٧٢﴿. تنها مي تواني در اين زندگي دنيا حكم كنـي 
چه را از سـحر كـه   پروردگارمان ايمان آورده ايم تا گناهانمان و آن

ما را بـه آن وادار كـردي، بـراي مـان ببخشـايد، و خداونـد بهتـر و        
ــزد   ﴾٧٣﴿. »پايــدارتر اســت بــي گمــان كســي كــه گناهكــار بــه ن

پروردگارش حاضر شود، پس آتش جهنم براي اوست، در آن جـا  
و كسـي كـه مـؤمن نـزد او      ﴾٧٤﴿. نه مي ميرد، و نه زنده مي ماند

شايسته انجام داده باشد، پس اينان براي آيد، در حالي كه كارهاي 
كـه  ) بهشـتي (باغهـاي جاويـدان    ﴾٧٥﴿. شان درجـات بلنـد اسـت   

آن جاري است، هميشه در آن خواهند بود، و ) درختان(نهرها زير 
پـاك  ) از شـرك و گناهـان  (اين است پـاداش كسـي كـه خـود را     

  ﴾٧٦﴿. نموده است
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ô‰ s)s9uρ !$uΖ ø‹ym ÷ρ r& 4’n<Î) # y›θãΒ ÷β r& Î� ó�r& “ ÏŠ$t7ÏèÎ/ ó>Î�ôÑ $$ sù 

öΝçλ m; $Z)ƒÌ� sÛ ’Îû Ì� óst7ø9$# $T¡ t6tƒ āω ß#≈sƒrB %Z. u‘yŠ Ÿωuρ 4 ý øƒrB 

∩∠∠∪   öΝåκ yét7ø?r' sù ãβ öθ tãö� Ïù Íν ÏŠθ ãΨèg¿2 Ν åκu� Ï± tó sù zÏiΒ ËoΛ tø9$# $tΒ 

öΝåκ u� Ï± xî ∩∠∇∪   ¨≅|Ê r&uρ ãβöθ tãö� Ïù …çµtΒöθ s% $tΒuρ 3“ y‰ yδ ∩∠∪   

ûÍ_ t6≈ tƒ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) ô‰ s% Οä3≈oΨ ø‹pgΥr& ôÏiΒ óΟä.Íiρ ß‰ tã 

ö/ä3≈tΡô‰ tã≡ uρ uρ |= ÏΡ%ỳ Í‘θ’Ü9$# zyϑ÷ƒF{ $# $ uΖø9̈“ tΡuρ ãΝä3ø‹n=tæ 

£yϑø9$# 3“ uθù= ¡¡9$# uρ ∩∇⊃∪   (#θè= ä.  ÏΒ ÏM≈t6ÍhŠ sÛ $tΒ öΝä3≈ oΨø% y—u‘ 

Ÿωuρ (# öθtó ôÜs? ÏµŠÏù ¨≅Ås u‹ sù ö/ ä3ø‹n=tæ É< ŸÒ xî (  tΒuρ ö≅Î=øts† 

Ïµ ø‹n=tã É< ŸÒxî ô‰ s)sù 3“ uθyδ ∩∇⊇∪   ’ÎoΤ Î)uρ Ö‘$¤"tó s9  yϑÏj9 z>$s? 

ztΒ# u uρ Ÿ≅ÏΗxå uρ $[sÎ=≈|¹ §ΝèO 3“ y‰ tF ÷δ $# ∩∇⊄∪   * !$tΒuρ 

š�n= yfôãr& tã y7ÏΒöθ s% 4y›θ ßϑ≈tƒ ∩∇⊂∪   tΑ$s% öΝèδ ÏIω'ρ é& 

#’n?tã “ Ì�rOr& àMù=Éf tãuρ y7ø‹s9Î) Éb>u‘ 4yÌ÷� tIÏ9 ∩∇⊆∪   tΑ$s% 

$ ‾ΡÎ*sù ô‰ s% $̈Ζ tF sù y7tΒöθ s% .ÏΒ x8 Ï‰ ÷è t/ ãΛ àι‾=|Êr& uρ ‘“ Ì�ÏΒ$¡¡9$# 
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ÉΘöθ s)≈ tƒ öΝs9r& öΝä. ô‰ Ïè tƒ öΝä3 š/u‘ # ´‰ ôãuρ $�Ζ |¡ ym 4 tΑ$sÜsùr& 

ãΝà6ø‹n=tæ ß‰ ôγyèø9$# ÷Πr& öΝ›?Šu‘r& βr& ¨≅Ïts† öΝä3ø‹n=tæ Ò=ŸÒxî 

ÏiΒ öΝä3 În/§‘ Λ äø"n=÷zr'sù “ Ï‰ Ïãöθ ¨Β ∩∇∉∪   (#θ ä9$s% !$tΒ $oΨø"n= ÷zr& 

x8 y‰ Ïãöθ tΒ $uΖ Å3ù=yϑ Î/ $̈Ζ Å3≈ s9uρ !$uΖ ù=ÏiΗ äq # Y‘# y— ÷ρ r&  ÏiΒ ÏπuΖƒÎ— 

ÏΘöθ s)ø9$# $yγ≈ oΨøùx‹ s)sù y7Ï9≡x‹ s3 sù ’s+ø9r& ‘“ Í÷É∆$¡¡9$# ∩∇∠∪     

  

شبانه بندگان مـرا  «: م كهبه موسي وحي كردي) ما(و به راستي 
ببر، سپس براي آنهـا در دريـا راهـي خشـك     ) از مصر بيرون(

از غرق (خواهي ترسيد، و نه ) دشمنان(بگشا، كه نه از تعقيب 
ــا ــدن در دريـ ــي داري) شـ ــا   ﴾٧٧﴿. هراسـ ــون بـ پـــس فرعـ

لشكريانش آنان را دنبال كردند، آنگاه دريا چنانكه بايد آنـان  
و  ﴾٧٨﴿. فـرو پوشـانيد  ) اج خـود بطور كامل در ميان امو(را 

اي  ﴾٧٩﴿. فرعون قوم خود را گمراه نمود، و هـدايت نكـرد  
دشمنانتان نجات ) دست(شما را از ) ما(به راستي ! بني اسرائيل

طور با شما وعده گـذارديم،  ) كوه(داديم، و در طرف راست 
و ) ترنجبين(= » منّ«و بر شما ) تا تورات را بر شما نازل كنيم(
از پاكيزه ها آنچـه   ﴾٨٠﴿. نازل كرديم) بلدرچين(= » سلوي«

به شما روزي داده ايم؛ بخوريد، و در آن سركشي نكنيد، كـه  
خشم من بر شما وارد مي شود، وكسـي كـه خشـم مـن بـر او      

و همانا من آمرزنـده   ﴾٨١﴿. وارد شود، قطعاً نابود شده است
نجام ام براي كسي كه توبه كرد و ايمان آورد، و كار شايسته ا

چـه چيـز سـبب    ! اي موسـي  ﴾٨٢﴿. داد، سپس هدايت يافت
) موســـي( ﴾٨٣﴿شـــد كـــه از قـــوم خـــود پيشـــي گيـــري؟ 

آنان به دنبال من هستند، و من به سـوي تـو   ! پروردگارا«:گفت
بـي  «:فرمـود  ﴾٨٤﴿. »خشـنود شـوي  ) از مـن (شتاب كردم، تا

گمان ما قـوم تـو را بعـد از تـو، آزمـوديم، و سـامري آنهـا را        
انـدوهناك بـه   ) و(پس موسي خشمگين  ﴾٨٥﴿. »دگمراه كر

ــت،    ــومش بازگش ــوي ق ــت) و(س ــن «:گف ــوم م مگــر ! اي ق
پروردگارتان وعـده ي نيكـو بـه شـما نـداده بـود؟ آيـا مـدت         

بـه درازا كشـيد، يـا خواسـتيد خشـمي از      ) جدايي من از شما(
پروردگارتان بـر شـما نـازل شـود، كـه وعـده ي مـرا        ) سوي(

به اختيار خود وعـده ي  ) ما(«:گفتند ﴾٨٦﴿. »خلاف كرديد؟
و (تــو را خــلاف نكــرديم، لــيكن بارهــاي ســنگيني از زينــت 

) در آتـش (كه با خود داشتيم، آن را ) فرعون(قوم ) زيورهاي
. افكنــد) آنچــه داشــت(پــس بدينســان ســامري نيـز  » افكنـديم 

﴿٨٧﴾  
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ylt� ÷zr'sù öΝßγs9 Wξôf Ïã # Y‰ |¡ y_ …ã& ©! Ö‘# uθ äz (#θä9$s)sù !# x‹≈yδ 

öΝ à6ßγ≈s9Î) çµ≈s9Î)uρ 4 y›θ ãΒ zÅ¤ oΨsù ∩∇∇∪   Ÿξsùr& tβ ÷ρ t� tƒ āωr& 

ßìÅ_ ö� tƒ óΟÎγø‹s9Î) Zωöθ s% Ÿωuρ à7 Î=ôϑtƒ öΝçλ m; #u� ŸÑ Ÿωuρ $Yèø"tΡ 

∩∇∪   ô‰ s)s9uρ tΑ$s% öΝ çλ m; ãβρ ã�≈yδ ÏΒ ã≅ö6s% ÉΘöθ s)≈tƒ $yϑ‾ΡÎ) 

Ο çF⊥ÏF èù  ÏµÎ/ ( ¨βÎ)uρ ãΝ ä3−/u‘ ß≈oΗ ÷q§�9$# ‘ ÏΡθ ãè Î7̈?$$sù (# þθ ãè‹ÏÛr& uρ 

“ Ì�øΒr& ∩⊃∪   (#θ ä9$s% s9 yyu�ö9 ‾Ρ Ïµ ø‹n=tã t Ï"Å3≈tã 4®Lym 

yìÅ_ ö� tƒ $uΖ ø‹s9Î) 4 y›θãΒ ∩⊇∪   tΑ$s% ãβρã�≈ yγ≈ tƒ $tΒ y7yè uΖ tΒ øŒÎ) 

öΝßγtF ÷ƒr& u‘ (# þθ z=|Ê ∩⊄∪   āωr& Ç∅ yè Î7®K s? ( |MøŠ |Á yè sùr& “ Ì�øΒr& 

∩⊂∪   tΑ$s% ¨Πàσ uΖ ö6tƒ Ÿω õ‹ è{ ù's? ÉLu‹ós Î=Î/ Ÿωuρ ûÅ› ù& t� Î/ ( ’ÎoΤ Î) 

àMŠ Ï± yz β r& tΑθà)s? |Mø% §� sù t÷ t/ û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ t� ó™ Î) öΝs9uρ 

ó= è% ö� s? ’Í<öθ s% ∩⊆∪   tΑ$s% $yϑsù š�ç7ôÜy{ ‘“ Ì� Ïϑ≈|¡≈tƒ ∩∈∪   

tΑ$s% ßN÷� ÝÇo0 $yϑ Î/ öΝ s9 (#ρ ç�ÝÇö7tƒ  Ïµ Î/ àM ôÒt6s)sù Zπ ŸÒö6s% ôÏiΒ 

Ì� rOr& ÉΑθ ß™ §�9$# $yγè?õ‹ t7oΨsù š�Ï9≡ x‹ Ÿ2 uρ ôMs9§θ y™ ’Í<  Å¤ ø"tΡ 

∩∉∪   tΑ$s% ó= yδ øŒ$$ sù �χ Î*sù y7s9 ’Îû Íο 4θuŠ ysø9$# βr& tΑθà) s? 

Ÿω }̈ $|¡ ÏΒ ( ¨βÎ)uρ y7s9 # Y‰ Ïã öθtΒ ©9 …çµ x"n= øƒéB ( ö� ÝàΡ$# uρ #’n<Î) 

y7Îγ≈s9Î) “ Ï%©! $# |Mù= sß Ïµ ø‹n=tã $Z"Ï.%tæ ( …çµ ¨Ψs% Ìh� ys ãΖ ©9 ¢ΟèO 

…çµ ¨Ψx"Å¡ΨuΖ s9 ’Îû ÉdΟuŠ ø9 $# $̧"ó¡ nΣ ∩∠∪   !$yϑ‾ΡÎ) ãΝ ä3ßγ≈ s9Î) ª!$# 

“ Ï%©! $# Iω tµ≈s9 Î) āωÎ) uθ èδ 4 yìÅ™uρ ¨≅à2 > óx« $Vϑù=Ïã ∩∇∪     

  
  

چـون صـداي   (آنگاه براي آنها مجسمه ي گوساله اي كـه صـداي   
) سـامري و پيـروانش بـه مـردم    (داشت، پديد آورد، پـس  ) گوساله

معبود موسـي اسـت، كـه آن را فرامـوش     اين معبود شما، و «:گفتند
هـيچ پاسـخي   ) اين گوساله(آيا نمي بينند كه  ﴾٨٨﴿. »كرده است

به آنها نمي دهد، و مالك هـيچ سـود و زيـاني بـراي آنهـا نيسـت؟       
اي قـوم  « :و بي شك هارون پيش از اين به آنها گفتـه بـود   ﴾٨٩﴿

و بـي   آزمون شده ايـد، ) گوساله(اين ) وسيله ي(يقيناً شما به ! من 
رحمان اسـت، پـس از مـن پيـروي     ) خداوند(گمان پروردگار شما 

پيوسـته  ) ما(«:گفتند) آنها( ﴾٩٠﴿. »نمائيد و فرمانم را اطاعت كنيد
ــون آن  ــتش(پيرام ــراي پرس ــينيم ) ب ــي نش ــي  (م ــادت م و آن را عب

) چون موسـي آمـد  ( ﴾٩١﴿. »،تا موسي به سوي ما باز گردد)كنيم
ا بازداشت، هنگـامي كـه آنهـا را    چه چيزي تو ر! اي هارون«:گفت

از من پيروي نكردي؟ آيا فرمان مرا  ﴾٩٢﴿ديدي گمراه شده اند، 
اي پسـر  «:گفـت ) هـارون ( ﴾٩٣﴿. »!كـردي؟ ) و سرپيچي(عصيان 

سرم را، همانا من ترسيدم كه ) موي(نه ريش مرا بگير، و نه ! مادرم
ا به مر) و سفارش(بگويي ميان بني اسرائيل تفرقه انداختي، و سخن 

اي «:گفــت) موســي رو بــه ســامري كــرد و( ﴾٩٤﴿. »كــار نبســتي 
 ﴾٩٥﴿. »)چـرا چنـين كـرده اي؟   (كار تو چيسـت؟  ) اين! (سامري

از ) خـاك (من چيزي را ديدم كه آنها نديدند، پس مشـتي  « :گفت
) بر پيكر(را گرفتم، آنگاه آن را ) جبرئيل(= رسول ) اسب(رد پاي 

برايم آراسته جلوه ) اين كار را( نفسم) هواي(افكندم ، و اين چنين 
پس بـرو، بـي شـك بهـره ي تـو در      « :گفت) موسي( ﴾٩٦﴿. »داد

و نزديـك  (دست نزنيـد  ) به من(«:زندگي دنيا اين است كه بگويي
داري، كـه هرگـز تخلـف    ) از عـذاب (و همانـا وعـده اي   » )نشـويد 

به معبودت بنگر كـه پيوسـته عبـادتش مـي     ) اكنون(نخواهد شد، و 
آن را خـواهيم سـوزاند، سـپس    ) آن را رها نمـي كـردي  و (كردي 

ــتر و ذرات( ــازيم  ) خاكس ــي س ــده م ــا پراكن  ﴾٩٧﴿. آن را در دري
معبود شما تنها االله است كه جز او هيچ معبـودي نيسـت؛ و علـم او    

  ﴾٩٨﴿. »همه چيز را فرا گرفته است
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y7Ï9≡ x‹ x. �Èà)tΡ y7ø‹ n=tã ôÏΒ Ï!$ t7 /Ρ r& $tΒ ô‰ s% t,t7 y™ 4 ô‰s% uρ y7≈ oΨ ÷�s?#u 
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# Z�ô³tã ∩⊇⊃⊂∪   ßøt ªΥ ãΝ n=÷æ r& $ yϑÎ/ tβθä9θà)tƒ øŒ Î) ãΑθà)tƒ öΝßγè=sW øΒ r& 

ºπs)ƒ Ì� sÛ βÎ) óΟçFø[Î6 ©9 āωÎ) $YΒ öθtƒ ∩⊇⊃⊆∪   y7tΡθè=t↔ ó¡o„ uρ Çtã ÉΑ$t7 Ågø: $# 

ö≅ à)sù $yγà"Å¡Ψtƒ ’În1 u‘ $Z"ó¡nΣ ∩⊇⊃∈∪   $yδ â‘ x‹ uŠsù % Yæ$ s% $ Z"|Á ø"|¹ 

∩⊇⊃∉∪   āω 3“t� s? $ pκ� Ïù % [ ùθÏã Iωuρ $ \FøΒ r& ∩⊇⊃∠∪   7‹ Í×tΒ öθtƒ 

šχθãèÎ7 −F tƒ zÅç# ¤$!$# Ÿω yluθÏã … ã& s! ( ÏMyèt±yzuρ ßN# uθô¹ F{$# 

Ç≈uΗ ÷q§�=Ï9 Ÿξsù ßì yϑó¡n@ āωÎ) $T¡ôϑ yδ ∩⊇⊃∇∪   7‹ Í×tΒ öθtƒ āω ßìx"Ζ s? 

èπyè≈x"¤±9 $# āωÎ) ôtΒ tβ ÏŒr& ã&s! ß≈ oΗ÷q§�9$# z ÅÌu‘ uρ … çµs9 Zωöθs% ∩⊇⊃∪   

ÞΟn= ÷ètƒ $ tΒ t ÷t/ öΝÍκ‰ É‰÷ƒ r& $tΒ uρ öΝßγx"ù= yz Ÿωuρ šχθäÜ‹Ïtä† ÏµÎ/ 

$ Vϑù=Ïã ∩⊇⊇⊃∪   * ÏMuΖ tãuρ çνθã_âθø9 $# Äcy∏ù= Ï9 ÏΘθ–Šs)ø9 $# ( ô‰ s% uρ šU%s{ 

ôtΒ Ÿ≅uΗxq $ Vϑù=àß ∩⊇⊇⊇∪    tΒuρ ö≅yϑ÷ètƒ zÏΒ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9 $# uθèδ uρ 

Ñ∅ÏΒ ÷σãΒ Ÿξsù ß∃$sƒs† $ YΗø>àß Ÿω uρ $ VϑôÒyδ ∩⊇⊇⊄∪   y7Ï9≡ x‹ x.uρ 

çµ≈oΨ ø9 t“Ρr& $ ºΡ#uö� è% $|‹ Î/t� tã $oΨ øù§� |Àuρ Ïµ‹Ïù z ÏΒ Ï‰‹Ïãuθø9 $# öΝßγ‾=yès9 

tβθà)−G tƒ ÷ρr& ß Ï̂‰ øtä† öΝ çλm; #[� ø.ÏŒ ∩⊇⊇⊂∪     
  
  
  
  

تو بـاز گـو    اين گونه از خبرهاي آنچه گذشته است بر!) اي پيامبر(
داده ) قـرآن (= از جانب خود به تو ذكر ) ما(مي كنيم، و به راستي 

روي گـردان شـود، پـس بـي     ) قـرآن (كسي كه از آن  ﴾٩٩﴿. ايم
. بر دوش خواهـد كشـيد  ) از گناه(گمان او روز قيامت بار سنگيني 

جاودانه خواهند ماند، و بـراي آنهـا روز   ) رنج(كه در آن  ﴾١٠٠﴿
دميده » صور«روزي كه در ) همان( ﴾١٠١﴿. قيامت بد باري است

 ﴾١٠٢﴿. در آن روز گرد آوريم) چشم(شود، و مجرمان را كبود 
و بـه يكـديگر مـي    (آنها در ميان خود آهسـته سـخن مـي گوينـد،     

 ﴾١٠٣﴿. »درنگ كرده ايـد ) در دنيا(فقط ده روز ) شما(«:) گويند
ا بگويـد  ما به آنچه مي گويند؛ داناتريم، چون نيكو روش ترين آنه

از !)اي پيـامبر (و  ﴾١٠٤﴿. »تنها يك روز درنگ كرده ايد) شما(«:
پروردگـارم آنهـا را   «:تو دربـاره ي كوههـا مـي پرسـند، پـس بگـو      

پـس آنهـا را    ﴾١٠٥﴿خواهـد كـرد،   ) و پراكنـده (سخت متلاشـي  
كه در آن هيچ پستي  ﴾١٠٦﴿صاف و هموار مي گرداند، ) زميني(

دعوت كننده را ) همگي(آن روز، ) در( ﴾١٠٧﴿. »وبلندي را نبيني
نيســت، و همــه ي ) و مخالفــت(پيــروي كننــد، هــيچ راه ســرپيچي 

رحمان خاشع مي شود، پس جـز صـداي   ) خداوند(صداها در برابر 
سود ) هيچ كس(آن روز شفاعت  ﴾١٠٨﴿. نشنوي) چيزي(آهسته 

رحمان بـه او اجـازه داده، و   ) خداوند(نمي بخشد، جز كسي را كه 
آنچــه را پــيش رو دارنــد، و  ﴾١٠٩﴿. پســنديده اســت گفتــار او را

آنچه را پشـت سرشـان اسـت مـي دانـد، و آنهـا بـه علـم او احاطـه          
زنـده ي  ) خداونـد (چهره ها در برابـر  ) همه ي(و  ﴾١١٠﴿. ندارند

و (ستم بر دوش دارد، ناكام ) بار(پاينده فروتن مي شود،  و آن كه 
ايسـته انجـام   و كسـي كـه كارهـاي ش    ﴾١١١﴿. مي گردد) مأيوس

دهد در حالي كه او مؤمن باشد، پس نه از ستمي مي ترسد و نـه از  
و اين گونـه آن را   ﴾١١٢﴿). در حقش مي هراسد(كم و كاستي، 

را در آن گوناگون ) و هشدارها(قرآني عربي نازل كرديم، و وعيد 
بيان داشتيم، و شايد آنها تقوا پيشه كنند، يا براي آنهـا پنـدي پديـد    

  ﴾١١٣﴿. آورد
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’n?≈yè tG sù ª! $# à7Î=yϑ ø9$# ‘, ysø9$# 3 Ÿωuρ ö≅yf÷è s? Èβ#u ö� à)ø9$$Î/ ÏΒ 

È≅ö6s% β r& # |Ó ø)ãƒ š�ø‹s9Î) …çµ ã‹ôm uρ ( ≅è% uρ Éb> §‘ ’ÎΤ ÷ŠÎ— $Vϑù=Ïã 

∩⊇⊇⊆∪   ô‰ s)s9uρ !$tΡô‰ Îγtã #’n<Î) tΠyŠ# u ÏΒ ã≅ö6s% z Å¤ oΨsù öΝs9uρ 

ô‰ ÅgwΥ …çµ s9 $YΒ÷“ tã ∩⊇⊇∈∪   øŒÎ) uρ $oΨù= è% Ïπ x6Í×‾≈n= yϑ ù=Ï9 (#ρß‰ ß∨ó™ $# 

tΠyŠKψ (# ÿρß‰ yf|¡ sù HωÎ) š[Š Î=ö/Î) 4’n1 r& ∩⊇⊇∉∪   $uΖ ù=à)sù ãΠyŠ$t↔ ‾≈tƒ 

¨β Î) # x‹≈yδ Aρ ß‰ tã y7©9 š�Å_÷ρ t“ Ï9uρ Ÿξsù % m„äl ¨Ψy_ Ì� ÷‚ãƒ zÏΒ 

Ïπ ¨Ψyfø9$# #’s+ô± tF sù ∩⊇⊇∠∪   ¨β Î) y7 s9 āωr& tíθ ègrB $pκ� Ïù Ÿωuρ 3“ t� ÷è s? 

∩⊇⊇∇∪  y7‾Ρr&uρ Ÿω (#àσ yϑôàs? $pκ�Ïù Ÿωuρ 4 ys ôÒs? ∩⊇⊇∪   

šZuθ ó™ uθ sù Ïµ øŠ s9Î) ß≈sÜ ø‹¤±9$# tΑ$s% ãΠyŠ$t↔ ‾≈ tƒ ö≅yδ y7—9ßŠr& 

4’n?tã Íο t� yfx© Ï$ù#èƒ ø:$# 77 ù=ãΒuρ āω 4’n?ö7tƒ ∩⊇⊄⊃∪   ŸξŸ2 r'sù $pκ ÷]ÏΒ 

ôNy‰ t7sù $yϑ çλ m; $yϑßγè?≡ u öθ y™ $s)Ï"sÛuρ Èβ$x"ÅÁøƒ s† $yϑÍκö� n= tã ÏΒ 

É−u‘uρ Ïπ ¨Ψpgø:$# 4 #|Â tãuρ ãΠyŠ# u …çµ −/u‘ 3“ uθ tó sù ∩⊇⊄⊇∪   §ΝèO 

çµ≈ t6tG ô_$# …çµ š/u‘ z>$tG sù Ïµ ø‹n=tã 3“ y‰ yδ uρ ∩⊇⊄⊄∪   tΑ$ s% $sÜ Î7÷δ $# 

$yγ÷ΨÏΒ $Jè‹ÏΗsd ( öΝä3àÒ ÷èt/ CÙ ÷èt7Ï9 Aρß‰ tã ( $̈ΒÎ*sù Νà6̈Ζ t�Ï?ù'tƒ 

 Íh_ ÏiΒ “W‰ èδ Çyϑ sù yì t7©?$# y“# y‰ èδ Ÿξsù ‘≅ÅÒtƒ Ÿωuρ 4’s+ ô± o„ 

∩⊇⊄⊂∪   ôtΒuρ uÚt� ôãr& tã “ Ì�ò2 ÏŒ ¨β Î*sù …ã&s! Zπt±Š Ïè tΒ 

%Z3Ψ|Ê …çν ã� à± øtwΥ uρ uΘ öθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# 4‘ yϑôãr& ∩⊇⊄⊆∪   tΑ$s% Éb>u‘ 

zΟ Ï9 û Í_ s?÷�|³ ym 4‘ yϑôãr& ô‰ s% uρ àMΖ ä. # Z��ÅÁt/ ∩⊇⊄∈∪     

  
  

پــس بلنــد مرتبــه اســت خداونــدي كــه فرمــانرواي حــق اســت، بــه 
قرآن شتاب مكن؛ پـيش از آن كـه وحـي آن برتـو تمـام      ) تلاوت(

و بـه راسـتي    ﴾١١٤﴿. »به علم مـن بيفـزا  ! پروردگارا«:شود، و بگو
پس او فرامـوش  ) و عهد بستيم(پيش از اين به آدم سفارش كرديم 

) بـه يـاد آور  (و  ﴾١١٥﴿. نيـافتيم ) اسـتوار (كرد، و براي او عزمـي  
) همگي(پس » براي آدم سجده كنيد«:آنگاه كه به فرشتگان گفتيم

اي «:پـس گفتـيم   ﴾١١٦﴿. سجده كردند؛ جز ابليس كه سر بـاز زد 
همسـرت اسـت،   ) دشـمن (دشمن تو و ) ابليس(بي گمان اين ! آدم

. افتـي ) و مشـقت (پس مبادا شما را از بهشت بيرون كند كه به رنج 
براي تو اين است كه در آن نه گرسنه مـي شـوي و   همانا  ﴾١١٧﴿

و آن كه تو در آن نه تشنه مي شـوي و   ﴾١١٨﴿. نه برهنه مي ماني
پس شـيطان او را بـه    ﴾١١٩﴿. مي يابي) و سوزش آفتاب(نه گرما 

تو را به درخت ) مي خواهي(آيا ! اي آدم«:وسوسه انداخت، گفت
آنگاه  ﴾١٢٠﴿. »!جاودانگي و فرمانروايي بي زوال راهنمايي كنم؟

و لباســهاي بهشــتي آنهــا (خوردنــد، ) درخــت(از آن ) آدم و حـوا (
پس عورتشان برايشان آشكار گشت، و شروع كردنـد كـه   ) ريخت

ــرگ  ــان(از ب ــپاندند، و آدم   ) درخت ــي چس ــان م ــر خودش ــت ب بهش
سـپس   ﴾١٢١﴿. پروردگارش را نافرمـاني كـرد، پـس گمـراه شـد     

) او را(ش را پــذيرفت، و پروردگــارش او را برگزيــد، پــس توبــه ا
همگـي از آن  ) شما دو تن با ابليس(«:فرمود ﴾١٢٢﴿. هدايت كرد

فرود آييد، در حالي كه دشمن يكديگر خواهيد بود، پس ) بهشت(
من هدايتي براي شما بيايد، هر كس از هـدايت مـن   ) سوي(اگر از 

و بـدبخت  (پيروي كند، پس نه گمراه مي شود و نـه بـه رنـج افتـد     
و كسي كه از ياد من روي گردان شـود، پـس بـي     ﴾١٢٣﴿). شود

تنگي خواهد داشت، و روز قيامت او را ) سخت و(گمان زندگاني 
ــزيم  ــر انگي ــا ب ــد ﴾١٢٤﴿. نابين ــا  ! پروردگــار«:گوي ــا بين ــرا ن چــرا م

  ﴾١٢٥﴿. »!بينا بودم) در دنيا(برانگيختي؟ و حال آنكه من 
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tΑ$ s% y7Ï9≡x‹ x. y7÷G s? r& $uΖ çF≈tƒ# u $ pκtJŠÅ¡uΖ sù ( y7Ï9≡x‹ x.uρ tΠöθu‹ ø9 $# 

4|¤Ψ è? ∩⊇⊄∉∪   y7Ï9≡x‹ x.uρ “ Ì“ øgwΥ ôtΒ t∃ u�ó�r& öΝs9 uρ .ÏΒ ÷σãƒ 

ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ ÏµÎn/ u‘ 4 Ü># x‹ yès9 uρ Íοt� Åz Fψ $# ‘‰x© r& #’s+ö/ r&uρ ∩⊇⊄∠∪   

öΝn=sùr& Ï‰ öκu‰ öΝçλm; öΝx. $ uΖõ3 n=÷δr& Νßγn= ö7 s% zÏiΒ Èβρã� à)ø9 $# tβθà±øÿ s‡ 

’Îû öΝÍκ È]Å3≈|¡ tΒ 3 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ ’Í<'ρT[{ 4‘sS‘Ζ9 $# ∩⊇⊄∇∪   

Ÿωöθs9 uρ ×πyϑ Î=x. ôMs)t7 y™  ÏΒ y7Îi/ ¢‘ tβ%s3 s9 $YΒ# t“ Ï9 ×≅y_r&uρ 

‘wΚ |¡•Β ∩⊇⊄∪   ÷� É9ô¹$$ sù 4†n?tã $tΒ tβθä9θà)tƒ ôxÎm7 y™ uρ 

Ï‰ ôϑ pt¿2 y7În/ u‘ Ÿ≅ ö6s% Æíθè=èÛ Ä§ôϑ ¤±9 $# Ÿ≅ö6 s% uρ $pκ Í5ρã� äî ( ôÏΒ uρ 

Ç›!$ tΡ# u È≅ ø‹ ©9 $# ôx Îm7|¡sù t∃# t� ôÛr& uρ Í‘$ pκ̈]9 $# y7‾= yès9 4yÌö� s? 

∩⊇⊂⊃∪   Ÿωuρ ¨β£‰ ßϑs? y7ø‹ t⊥ø‹ tã 4’n< Î) $ tΒ $ uΖ ÷è−G tΒ ÿÏµÎ/ %[`≡ uρø— r& 

öΝåκ÷] ÏiΒ nοt� ÷δ y— Íο4θuŠptø: $# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# ôΜ åκs] ÏG ø"uΖ Ï9 ÏµŠÏù 4 ä− ø— Í‘uρ y7În/ u‘ 

×� ö�yz 4’s+ö/ r&uρ ∩⊇⊂⊇∪   ö�ãΒ ù&uρ y7n=÷δr& Íο4θn= ¢Á9 $$ Î/ ÷�É9sÜô¹ $# uρ $pκö� n= tæ 

( Ÿω y7è=t↔ó¡nΣ $ ]%ø— Í‘ ( ßøt ªΥ y7è% ã— ö� tΡ 3 èπt6É)≈yèø9 $# uρ 3“uθø)−G=Ï9 

∩⊇⊂⊄∪   (#θä9$ s% uρ Ÿωöθs9 $ oΨ�Ï? ù' tƒ 7πtƒ$ t↔Î/ ÏiΒ ÿÏµÎn/ §‘ 4 öΝs9 uρr& ΝÍκÌE ù' s? 

èπuΖ Éi� t/ $ tΒ ’Îû É#ßs÷Á9 $# 4’n<ρW{$# ∩⊇⊂⊂∪   öθs9 uρ !$ ‾Ρ r& Νßγ≈oΨ õ3 n=÷δr& 

5># x‹ yèÎ/ ÏiΒ Ï&Î# ö7 s% (#θä9$s)s9 $ uΖ −/ u‘ Iωöθs9 |Mù=y™ ö‘ r& $uΖ ø‹ s9Î) 

Zωθß™ u‘ yì Î7®KuΖ sù y7ÏG≈tƒ# u ÏΒ È≅ ö7 s% βr& ¤Α É‹ ‾Ρ 2”t“ øƒwΥuρ 

∩⊇⊂⊆∪   ö≅ è% @≅ à2 ÖÈÎn/ u�tI•Β (#θÝÁ −/ u�tIsù ( tβθßϑn= ÷ètG |¡sù ôtΒ 

Ü=≈ysô¹r& ÅÞ≡u� Å_Ç9 $# Äd“Èθ¡¡9 $# ÇtΒ uρ 3“ y‰ tF÷δ$# ∩⊇⊂∈∪     

  
  
  
  
  

همان گونه كه آيات ما براي تو آمد پس آنهـا را فرامـوش   «:فرمود
 .»فرامـوش خـواهي شـد   ) تـو در آتـش  (كردي؛ و اين گونه امروز 

ــات      ﴾١٢٦﴿ ــه آي ــد، و ب ــراف كن ــه اس ــي را ك ــه كس ــن گون و اي
پروردگارش ايمان نياورد؛ جزا مي دهـيم، و يقينـاً عـذاب آخـرت     

) و بيـداري (يت آيـا بـراي هـدا    ﴾١٢٧﴿ .شديدتر و پايدارتر اسـت 
آنها كافي نيست كه پـيش از اينـان چـه بسـيار از نسـلها را هـلاك       

) امـر (بي گمـان در ايـن   ! كرديم كه در مساكن آنها راه مي روند؟
و اگر فرماني كـه پـيش    ﴾١٢٨﴿ .نشانه هاي براي خردمندان است

و وقـت  ) مبني بـر تـأخير عـذاب   (از اين از پروردگارت مقرر شده 
 ﴾١٢٩﴿ .بر آنها محقـق مـي شـد   ) عذاب الهي(اً معين، نبود، مسلم

بر آنچه مي گوينـد، صـبر كـن، و پـيش از طلـوع      !) اي پيامبر(پس 
آفتاب و قبل از غروب آن به ستايش پروردگارت تسبيح گـوي، و  

در سـاعاتي از شـب و اطـراف روز تسـبيح گـوي، باشـد كـه        ) نيز(
آنچـه  ) سـوي (و هرگز چشمان خود را بـه   ﴾١٣٠﴿ .خشنود شوي

كه گروههايي از آنان را از آن بهره منـد  ) از نعمتها و متاع دينوي(
زندگي دنيا است، ) و شكوفه هاي(ساخته ايم، ندوز، اينها زينت ها 

تا ،آنان را در آن بيازماييم، و روزي پروردگار تو بهتـر و پايـدارتر   
بـر  ) خـود (و خانواده ات را به نمـاز فرمـان بـده، و     ﴾١٣١﴿ .است

مـا  ) بلكـه (از تو روزي نمي خـواهيم،  ) ما(شكيبا باش، آن ) انجام(
 .به تو روزي مي دهيم، و سـرانجام نيـك بـراي پرهيزگـاران اسـت     

ــزه اي از جانــــب «:گفتنــــد) مشــــركان(و  ﴾١٣٢﴿ ــرا معجــ چــ
آيا دلايل روشـني كـه در   «:بگو» !پروردگارش براي ما نمي آورد؟

آنها ) ما(ر اگ ﴾١٣٣﴿ !كتابهاي پيشين بوده براي آنها نيامده است؟
با عذابي هـلاك مـي كـرديم؛ قطعـاً     ) پيامبر(= را پيش از آمدن او 

چـرا پيـامبري بـه سـوي مـا      ! پروردگـارا «:مـي گفتنـد  ) روز قيامت(
نفرستادي،تا پيش از آن كه خوار و رسوا شويم از آيات تو پيروي 

ــد، شــما « :بگــو!) اي پيــامبر( ﴾١٣٤﴿ .»!كنــيم؟ ) نيــز(همــه منتظرن
به زودي خواهيد دانست كه چـه كسـي اصـحاب     منتظرباشيد، پس

  ﴾١٣٥﴿ .»راه راست، و چه كسي هدايت يافته اند
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z>u� tIø% $# Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 öΝßγç/$|¡ Ïm öΝ èδ uρ ’Îû 7's#ø"xî tβθ àÊÌ� ÷è •Β ∩⊇∪   

$tΒ Ν ÎγŠ Ï?ù' tƒ ÏiΒ 9� ò2 ÏŒ ÏiΒ ΝÎγÎn/§‘ B ŷ‰ øt’Χ āωÎ) çνθãè yϑtG ó™ $# 

öΝ èδ uρ tβθ ç7yè ù=tƒ ∩⊄∪   ZπuŠÏδ Ÿω öΝ ßγç/θ è=è% 3 (#ρ •�|�r&uρ “ uθ ôf̈Ζ9$# 

tÏ%©! $# (#θçΗ s> sß ö≅yδ !# x‹≈yδ āωÎ) Ö� t± o0 öΝ à6è=÷V ÏiΒ ( šχθè?ù' tF sùr& 

t� ósÅb¡9$# óΟçFΡr&uρ šχρ ç�ÅÇ ö7è? ∩⊂∪  tΑ$s% ’În1 u‘ ãΝn=÷è tƒ 

tΑöθ s)ø9$# ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( uθ èδ uρ ßì‹Ïϑ ¡¡9$# ÞΟŠÎ=yè ø9$# 

∩⊆∪   ö≅t/ (# þθ ä9$s% ß]≈tó ôÊr& ¥Ο≈n=ôm r& È≅t/ çµ1u� tIøù$# ö≅t/ uθèδ 

Ö� Ïã$x© $uΖ Ï?ù'uŠ ù=sù 7π tƒ$t↔ Î/ !$yϑŸ2 Ÿ≅Å™ ö‘é& tβθä9̈ρ F{$# ∩∈∪   !$tΒ 

ôMuΖ tΒ# u Ν ßγn= ö6s%  ÏiΒ >π tƒö�s% !$yγ≈oΨõ3 n=÷δ r& ( öΝßγsùr& šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ 

∩∉∪   !$tΒuρ $ uΖù= y™ ö‘r& š�n= ö6s% āωÎ) Zω%ỳ Í‘ û Çrθ œΡ öΝÍκ ö�s9Î) ( 
(# þθè= t↔ó¡ sù Ÿ≅÷δ r& Ì� ò2 Ïe%! $# βÎ) óΟçFΖ ä. Ÿω šχθ ßϑn=÷è s? ∩∠∪   

$tΒuρ öΝßγ≈oΨù=yè y_ # Y‰ |¡ y_ āω tβθè=à2 ù'tƒ tΠ$yè ©Ü9$# $tΒuρ 

(#θ çΡ%x. tÏ$Î#≈ yz ∩∇∪   §ΝèO ÞΟßγ≈ oΨø% y‰ |¹ y‰ ôãuθ ø9$# öΝßγ≈uΖ øŠ pgΥ r'sù 

tΒuρ â !$t± ®Σ $uΖ ò6n= ÷δ r&uρ tÏùÎ�ô£ ßϑø9$# ∩∪   ô‰ s)s9 !$uΖ ø9t“Ρr& 

öΝä3ö‹s9Î) $Y6≈tG Å2 ÏµŠ Ïù öΝä. ã� ø. ÏŒ ( Ÿξsùr& šχθè= É)÷è s? ∩⊇⊃∪     

  
  
  
  

  سورة انبياء
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

حساب مردم به آنها نزديك شده است، در حالي كه آنهـا در  
ــد  ــت روي گردانن ــب     ﴾١﴿. غفل ــازه اي از جان ــد ت ــيچ پن ه

پروردگارشان براي آنها نمي آيد، مگر آنكـه بـازي كنـان بـه     
و (دلهايشـان غافـل   ) در حالي كه( ﴾٢﴿. آن گوش مي دهند

و كسـاني كـه سـتمكار بودنـد پنهـاني      . است  )در لهو سرگرم
آيا جز اين است كه او بشري مانند «:) و گفتند(نجوي كردند 

ــد، در حــالي كــه   ! شماســت ؟ ــه جــادو روي مــي آوري ــا ب آي
پروردگـارم  «: گفـت  ) پيامبر( ﴾٣﴿» !مي بينيد ؟) حقيقت را(

هــر ســخني را كــه در آســمان و زمــين باشــد، مــي دانــد، و او 
) آنچه او آورده(«: گفتند ) آنها(بلكه  ﴾٤﴿.  »شنواي داناست

افترا بسـته  ) به خدا(خوابهاي آشفته است، بلكه آن را به دروغ 
) اگـر راسـت مـي گويـد    (بلكه اوشاعر است، پس ) نه(است، 

) با معجزات(براي ما معجزه اي بياورد، چنانكه پيامبران پيشين 
ريـه اي  ق) آبـادي و (پيش از آنهـا هـيچ    ﴾٥﴿. »فرستاده شدند

كه آن را هلاك كرديم؛ ايمان نياورده بودند، آيا اينها ايمـان  
پيش از تـو، جـز مردانـي را    !) اي پيامبر(و ﴾ ٦﴿! مي آورند؟

اگـر  !) اي مردم(كه به آنها وحي مي كرديم؛ نفرستاديم، پس 
آنها را پيكرهايي ) ما(و  ﴾٧﴿. نمي دانيد از اهل كتاب بپرسيد

. جاويـد هـم نبودنـد   ) در دنيا(م، و كه غذا نخورند، قرار ندادي
ــت     ﴾٨﴿ ــوديم راس ــا داده ب ــه آنه ــه ب ــده اي را ك ــپس وع س

از (پس آنها و هر كـه را خواسـتيم   ) و وفا كرديم(گردانيديم 
 ﴾٩﴿. نجات داديم، و مسرفان را هـلاك كـرديم  ) دشمنانشان

) و عـزت (به راستي به سوي شما كتابي نازل كرديم كه آوازه 
  ﴾١٠﴿خرد نمي ورزيد ؟  شما در آن است، آيا
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öΝx. uρ $oΨôϑ|Á s% ÏΒ 7π tƒö� s% ôM tΡ%x. Zπ yϑÏ9$sß $tΡù't±Σ r&uρ $yδ y‰ ÷è t/ 

$�Βöθ s% šÌ� yz# u ∩⊇⊇∪   !$£ϑn=sù (#θ �¡ ymr& !$ uΖy™ ù' t/ # sŒÎ) Νèδ 

$ pκ ÷]ÏiΒ tβθ àÒä. ö� tƒ ∩⊇⊄∪   Ÿω (#θ àÒä. ö� s? (# þθ ãè Å_ö‘$# uρ 4’n<Î) !$tΒ 

÷Λ äøùÌ� ø?é& Ïµ‹Ïù öΝä3 ÏΖÅ3≈|¡ tΒuρ öΝ ä3ª=yè s9 tβθ è=t↔ó¡ è? ∩⊇⊂∪   (#θ ä9$s% 

!$uΖ n= ÷ƒuθ≈ tƒ $‾ΡÎ) $̈Ζ ä. t Ïϑ Î=≈sß ∩⊇⊆∪   $yϑsù M s9# y— š�ù= Ïo? 

öΝßγ1uθ ôãyŠ 4 ®Lym öΝßγ≈uΖ ù=yè y_ # ´‰‹ÅÁ ym tÏ‰ Ïϑ≈ yz ∩⊇∈∪   

$tΒuρ $oΨø)n=yz u !$yϑ ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ $tΒuρ $yϑåκ s]÷�t/ t Î7Ïè≈ s9 ∩⊇∉∪   

öθ s9 !$tΡ÷Šu‘r& βr& x‹ Ï‚ −G ‾Ρ # Yθ øλ m; çµ≈tΡõ‹ sƒ ªB̂ω ÏΒ !$‾Ρà$©! β Î) $̈Ζ à2 

t,Î#Ïè≈ sù ∩⊇∠∪   ö≅t/ ß∃ É‹ ø)tΡ Èd,ptø:$$Î/ ’n?tã È≅ÏÜ≈t7ø9$# 

…çµ äó tΒô‰ uŠ sù # sŒÎ*sù uθ èδ ×,Ïδ# y— 4 ãΝä3 s9uρ ã≅÷ƒuθ ø9$# $£ϑÏΒ tβθà"ÅÁs? 

∩⊇∇∪   …ã&s! uρ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{$# uρ 4 ôtΒuρ …çν y‰Ζ Ïã 

Ÿω tβρ ç�É9õ3 tG ó¡ o„ ôtã Ïµ Ï?yŠ$t7Ïã Ÿωuρ tβρç�Å£ ós tG ó¡ tƒ ∩⊇∪   

tβθ ßsÎm7|¡ ç„ Ÿ≅ø‹©9$# u‘$pκ ¨]9$# uρ Ÿω tβρç�äIø"tƒ ∩⊄⊃∪   ÏΘr& (# ÿρ ä‹ sƒªB$# 

Zπ yγÏ9# u zÏiΒ ÇÚö‘F{ $# öΝèδ tβρç� Å³Ψãƒ ∩⊄⊇∪   öθs9 tβ%x. !$yϑÍκ�Ïù 

îπoλ Î;# u āωÎ) ª! $# $s?y‰ |¡ x"s9 4 z≈ ysö6Ý¡ sù «! $# Éb> u‘ Ä¸ ö�yè ø9$# 

$£ϑtã tβθà"ÅÁ tƒ ∩⊄⊄∪   Ÿω ã≅t↔ ó¡ ç„ $ ¬Ηxå ã≅yèø"tƒ öΝèδ uρ 

šχθ è=t↔ ó¡ ç„ ∩⊄⊂∪   ÏΘ r& (#ρ ä‹ sƒ ªB$#  ÏΒ ÿÏµ ÏΡρ ßŠ ZπoλÎ;# u ( ö≅è% 

(#θè?$yδ ö/ ä3 uΖ≈yδ ö�ç/ ( #x‹≈ yδ ã� ø.ÏŒ tΒ z Éë̈Β ã� ø. ÏŒuρ tΒ ‘ Î=ö7s% 3 
ö≅t/ óΟèδ ç�sYø. r& Ÿω tβθ ßϑn=ôè tƒ ¨,pt ø:$# ( Ν ßγsù tβθàÊ Ì�÷è•Β ∩⊄⊆∪     

سـتمكار بودنـد؛ درهـم    ) ساكنانش(چه بسيار شهرهايي را كه 
 ﴾١١﴿. شكستيم، و بعد از آنها قوم ديگري را پديـد آورديـم  

پس چون عذاب ما را احساس كردند، ناگهان آنها ازآنجا مي 
و فرار نكنيد، به سوي خانه هايتان :) گفتيم ( ﴾١٢﴿. گريختند

نعمتهاي كه در آن آسوده بوديد، بـاز گرديـد، باشـد كـه بـاز      
واي بر ما، يقينـاً مـا سـتمكار    «: گفتند  ﴾١٣﴿. خواست شويد

پس پيوسته فرياد شان اين بود، تا آنكه آنها را  ﴾١٤﴿. »بوديم
) مــا(و  ﴾١٥﴿. درو شــده خــاموش ســاختيم ) چــون كشــت(

به بازيچـه    آسمان و زمين، و آنچه را كه در ميان آن دو است
اگر مي خواستيم كـه سـر   ) به فرض محال( ﴾١٦﴿. نيافريديم

گرمي بگيريم، همانا آن را از نزد خودمان بر مي گرفتيم، اگر 
بلكه ما حق را بر باطل مي  ﴾١٧﴿. مي كرديم ) چنين كاري(

نـابود    ) باطـل (افكنيم، پس آن را درهم مي شكند و ناگـاه آن  
از آنچـه توصـيف مـي    ) فراناي كـا (مي شود، و واي بر شـما  

و هركس كه در آسمانها و زمـين اسـت، از آن    ﴾١٨﴿. كنيد
از عبــادتش ) هــيچ گــاه(اوســت، و آنــان كــه نــزد او هســتند، 

شـب   ﴾١٩﴿. خسته نمي شوند) هرگز(سركشي نمي كنند، و 
آيـا آنهـا    ﴾٢٠﴿. وروز تسبيح مي گويند، سستي نمي ورزنـد 

بـر مـي   ) مردگـان را (نهـا  معبوداني از زمين برگزيده اند، كه آ
معبـوداني  ) آسمان و زمـين (= اگر در اين دو  ﴾٢١﴿. انگيزند

تباه مـي شـدند   ) آسمان و زمين(= بود، مسلماً هر دو » االله«جز 
پـس منـزه اسـت خداونـد،     ) و نظام هستي به هـم مـي خـورد   (

) او( ﴾٢٢﴿ .پروردگار عرش، از آنچه آنها توصيف مي كنند
است نمي شود، و آنان بـاز خواسـت   از آنچه مي كند، باز خو

! آيا به جز او معبـوداني را بـر گزيـده انـد ؟     ﴾٢٣﴿ .مي شوند
دليل تان را بياوريد، اين پند كسـاني اسـت كـه بـا مـن      «: بگو 

بلكه بيشتر آنها حـق  » هستند، وپند آنان كه پيش از من بودند 
  ﴾٢٤﴿ .روي گردانند) از آن(را نمي دانند، لذا آنها 
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!$tΒuρ $uΖ ù=y™ ö‘r& ÏΒ š�Î=ö6s% ÏΒ @Αθ ß™ §‘ āωÎ) ûÇrθ çΡ Ïµø‹s9Î) 

…çµ‾Ρr& Iω tµ≈ s9Î) HωÎ) O$tΡ r& Èβρß‰ ç7ôã$$ sù ∩⊄∈∪   (#θ ä9$s% uρ x‹ sƒªB$# 

ß≈oΗ÷q§�9$# # V$s! uρ 3 …çµ oΨ≈ys ö7ß™ 4 ö≅t/ ×Š$t6Ïã šχθ ãΒt� õ3 •Β ∩⊄∉∪   

Ÿω …çµ tΡθ à)Î7ó¡ o„ ÉΑöθs)ø9$$Î/ Ν èδ uρ Íν Ì� øΒr'Î/ šχθè= yϑ÷è tƒ ∩⊄∠∪   

ãΝ n=÷è tƒ $tΒ t ÷t/ öΝÍκ‰ É‰ ÷ƒr& $tΒuρ öΝßγx"ù= yz Ÿωuρ šχθ ãè x"ô± o„ āωÎ) 

Çyϑ Ï9 4 |Ó s?ö‘$# Ν èδ uρ ô ÏiΒ  Ïµ ÏGuŠ ô± yz tβθà)Ï"ô± ãΒ ∩⊄∇∪   * 
tΒuρ ö≅à)tƒ öΝåκ ÷]ÏΒ þ†ÎoΤ Î) ×µ≈s9 Î)  ÏiΒ Ïµ ÏΡρ ßŠ y7 Ï9≡x‹ sù ÏµƒÌ“ øg wΥ 

zΟ̈Ψyγy_ 4 š�Ï9≡ x‹ x. “ Ì“ øgwΥ t ÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊄∪   óΟ s9uρ r& t� tƒ 

tÏ%©! $# (# ÿρã� x"x. ¨β r& ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ $tF tΡ% Ÿ2 $Z)ø?u‘ 

$yϑ ßγ≈ oΨø)tF x"sù ( $ oΨù=yè y_uρ zÏΒ Ï !$yϑø9$# ¨≅ä. > ó x« @cyr ( Ÿξsùr& 

tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊂⊃∪   $uΖ ù=yè y_ uρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# z Å›≡ uρ u‘ β r& y‰ŠÏϑs? 

öΝÎγÎ/ $uΖ ù=yè y_ uρ $pκ�Ïù % [`$y∨Ïù Wξç7ß™ öΝßγ‾= yè©9 tβρß‰ tG öκ u‰ ∩⊂⊇∪   

$uΖ ù=yè y_ uρ u !$yϑ¡¡9$# $Z"ø)y™ $Wßθ à"øt ¤Χ ( öΝèδ uρ ô tã $pκÉJ≈tƒ# u 

tβθ àÊÌ�÷è ãΒ ∩⊂⊄∪   uθ èδ uρ “ Ï%©! $# t, n=y{ Ÿ≅ø‹©9$# u‘$pκ ¨]9$# uρ 

}§ôϑ ¤±9$# uρ t� yϑ s)ø9$# uρ ( @≅ä. ’Îû ;7 n=sù tβθ ßs t7ó¡ o„ ∩⊂⊂∪   $tΒuρ 

$uΖ ù=yè y_ 9�|³ t6Ï9  ÏiΒ š�Î= ö6s% t$ù#ã‚ ø9$# ( ' Î*sùr& ¨M ÏiΒ ãΝßγsù 

tβρà$Î#≈ sƒø:$# ∩⊂⊆∪   ‘≅ä. <§ ø"tΡ èπs)Í←!# sŒ ÏNöθ yϑø9$# 3 Νä.θè= ö7tΡuρ 

Îh�¤³9$$ Î/ Î�ö�sƒø:$# uρ ZπuΖ ÷F Ïù ( $uΖ øŠ s9Î)uρ tβθ ãè y_ö� è? ∩⊂∈∪     

  

پيش از توهيچ پيامبري را نفرستاديم، مگر آنكه به ) ما(و 
معبودي جز من نيست، پس تنها مرا «: و وحي كرديم كه ا

ــد ــادت كني ــد  ﴾٢٥﴿ .» عب ــد(«: و گفتن ــان ) خداون رحم
(= منـزه اسـت، بلكـه آنـان     او » فززندي برگزيـده اسـت   

در ) هرگز( ﴾٢٦﴿هستند، ) او(بندگان گرامي ) فرشتگان
سخن بر او پيشي نمي گيرند، و به فرمان او كار مي كنند 

آنچه كه در پيش روي آنها اسـت، و  ) خداوند( ﴾٢٧﴿ .
آنچه كه پشت سر آنهاست مي دانـد، و  آنهـا جـز بـراي     

بپسندد، شفاعت ) خداوند از او خشنود باشد و(كسي كه 
و هر كس  ﴾٢٨﴿ .نمي كنند، و آنها از ترس او بيمناكند

پـس  » همانا من به جاي او معبـود هسـتم   «: از آنها بگويد 
دهيم،وسـتمكاران را ايـن   سزاي چنين كسي را جهنم مي 

آيا كساني كـه كـافر شـدند؛     ﴾٢٩﴿ .گونه سزا مي دهيم
) ما(نديدند كه آسمانها و زمين به هم پيوسته بودند، پس 

آنها را از يكديگر باز كـرديم، و هـر چيـز زنـده اي را از     
و  ﴾٣٠﴿! آيا ايمـان نمـي آورنـد ؟   ! آب پديد آورديم ؟

آنهـا  ) مبادا(يم، كه قرار داد) ي استوار(در زمين، كوهها 
را بلرزاند، و در آن راههايي گشاده قرار داديم؛ باشد كـه  

و آسـمان را سـقفي محفـوظ قـرار      ﴾٣١﴿ .آنان راه يابند
ــد  و او  ﴾٣٢﴿. داديــم، و آنهــا از آيــات آن روي گردانن

كسي است كه شب و روز، و خورشـيد و مـاه را آفريـد،    
اي (و و پـيش از ت ـ  ﴾٣٣﴿. هر يك در مـداري شـناورند   

براي هـيچ بشـري جـاودانگي قـرار نـداديم، آيـا       !) پيامبر
هر  ﴾٣٤﴿! اگرتو بميري، پس آنها جاويد خواهند بود ؟

كسي چشنده ي مرگ است، و شما را بـه بـدي و نيكـي    
آزمايش مي كنيم، و به سوي ما باز گردانده مـي  ) كاملاٌ(

  ﴾٣٥﴿ .شويد
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# sŒÎ)uρ x8# u u‘ tÏ%©! $# (# ÿρ ã�x"Ÿ2 χ Î) y7 tΡρ ä‹ Ï‚−G tƒ āωÎ) 

# �ρâ“èδ # x‹≈yδ r& ”Ï%©! $# ã� à2 õ‹ tƒ öΝä3 tGyγÏ9# u Νèδ uρ Ì� ò2É‹ Î/ 

Ç≈uΗ÷q§�9$# öΝèδ šχρ ã�Ï"≈Ÿ2 ∩⊂∉∪   t, Î=äz ß≈|¡ΡM} $# ôÏΒ 

9≅yftã 4 öΝä3ƒ Í‘'ρ é'y™  ÉL≈tƒ# u Ÿξsù Âχθ è=Éf ÷è tG ó¡ n@ ∩⊂∠∪   

šχθä9θà) tƒuρ 4 tL tΒ # x‹≈yδ ß‰ ôãuθ ø9$# βÎ) óΟçFΖ à2 

š Ï% Ï‰≈|¹ ∩⊂∇∪   öθ s9 ãΝn= ÷ètƒ tÏ%©! $# (#ρã� x"x. tÏm Ÿω 
šχθ ’"ä3 tƒ tã ãΝ ÎγÏδθ ã_ ãρ u‘$̈Ζ9$# Ÿωuρ tã óΟÏδ Í‘θ ßγàß 

Ÿωuρ öΝèδ šχρç� |ÇΖ ãƒ ∩⊂∪   ö≅t/ ΝÎγ‹Ï?ù's? Zπ tF øó t/ öΝåκçJ yγö7tF sù 

Ÿξsù šχθ ãè‹ÏÜtF ó¡ o„ $yδ ¨Šu‘ Ÿωuρ öΝèδ tβρ ã� sàΖ ãƒ ∩⊆⊃∪   

Ï‰ s)s9uρ x—Ì“ öκ çJ ó™ $# 9≅ß™ ã� Î/ ÏiΒ š�Î=ö6s% s−$y⇔sù šÏ%©! $$Î/ 

(#ρ ã�Ï‚ y™ Ν åκ ÷]ÏΒ $̈Β (#θ çΡ%x.  Ïµ Î/ šχρ â Ì“ öκ tJ ó¡ o„ ∩⊆⊇∪   ö≅è% 

tΒ Νà2 àσ n=õ3 tƒ È≅øŠ ©9$$Î/ Í‘$yγ̈Ψ9 $# uρ zÏΒ Ç≈uΗ÷q §�9$# 3 ö≅t/ öΝèδ 

tã Ì�ò2ÏŒ ΟÎγÎn/u‘ šχθ àÊÌ� ÷è •Β ∩⊆⊄∪   ôΘr& öΝ çλ m; ×πyγÏ9# u 

ΝßγãèoΨôϑ s? ÏiΒ $uΖ ÏΡρ ßŠ 4 Ÿω šχθ ãè‹ÏÜtF ó¡ o„ t� óÁtΡ öΝÎγÅ¡à"Ρr& 

Ÿωuρ Ν èδ $ ¨ΖÏiΒ šχθç7ys óÁãƒ ∩⊆⊂∪   ö≅t/ $uΖ ÷è−G tΒ ÏIωàσ ‾≈yδ 

öΝ èδ u !$t/# u uρ 4®Lym tΑ$sÛ ãΝÎγøŠ n=tæ ã� ßϑãè ø9$# 3 Ÿξsùr& šχ ÷ρ t� tƒ $‾Ρr& 

’ÎA ù'tΡ š⇓ ö‘F{$# $yγÝÁ à)ΨtΡ ôÏΒ !$yγÏù# t�ôÛ r& 4 ãΝßγsùr& 

šχθ ç6Î=≈ tóø9$# ∩⊆⊆∪     

  
  

و كساني كه كافر شدند؛ هنگامي كه تو را ببينند، فقـط تـو را   
آيـا ايـن همـان كسـي     «:) ومي گويند (به ريشخند مي گيرند، 

در حـالي  » ! ياد مـي كنـد؟  ) به بدي(است كه معبودان شما را 
 ﴾٣٦﴿. رحمان را انكار مي كننـد  ) خداوند(كه خودشان ياد 

ودي آيـات خـود را بـه شـما     انسان از شتاب آفريده شده، به ز
: و مـي گوينـد    ﴾٣٧﴿. نشان خواهيم داد، پس شـتاب نكنيـد  

كي خواهد بود ) قيامت(اگر راست مي گوييد، اين وعده ي «
اگر كساني كه كافر شدند؛ مي دانستند زماني كه  ﴾٣٨﴿. »!؟
آتـش را از چهـره   ) شعله هـا ي (نمي توانند ) قيامت فرا رسد(

ن باز دارند، و نه كسـي آنهـا را يـاري    هايشان و نه از پشتهايشا
حق اين است كـه  (بلكه  ﴾٣٩﴿). چنين نمي گفتند(مي كند، 

ناگهاني به سراغشان مي آيد، پـس مبهوتشـان مـي كنـد،     ) آن
آنگاه نمي توانند آن را دفـع كننـد، و نـه بـه آنهـا مهلـت داده       

اسـتهزاء  ) نيز(و به راستي به پيامبران پيش از تو  ﴾٤٠﴿. شود 
، پس آنچـه را مسـخره مـي    )مورد تمسخر قرار گرفتند و(شد 

دامان كساني از آنهـا را كـه مسـخره    ) از عذاب الهي(كردند، 
بگـو  !) اي پيامبر( ﴾٤١﴿). و هلاك شدند(مي كردند گرفت 

ــب و روز   « :  ــما را در ش ــي ش ــه كس ــد (از چ ــذاب خداون ) ع
آنهـا از يـاد   ) حق اين است كـه (مي دارد ؟ بلكه  رحمان نگاه

آيا آنها معبوداني دارنـد   ﴾٤٢﴿. دگارشان روي گردانندپرور
) حفـظ كننـد و   (مـا  ) عـذاب (آنها را در برابر ) مي توانند(كه 

نمي توانند خودشان را ياري دهند، و نه آنها ) آنها. (باز دارند 
آنهــا و ) مــا(بلكــه،  ﴾٤٣﴿. مــا محفــوظ هســتند) عــذاب(از 

ختيم، تـا اينكـه   بهرمنـد سـا  ) از نعمتهـاي دنيـوي  (پدرانشان را 
آيا نمي بينند كـه مـا   ) و مغرور شدند(عمرشان به درازا كشيد 

مـي آيـيم، كـه آن را از     )كفـر (زمـين  ) سـر (سته به سـراغ  پيو
) يا ما(آيا آنها پيروزند، ! مي كاهيم ؟) و دامنه هايش(اطراف 

  ﴾٤٤﴿! ؟
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ö≅è% !$ yϑ‾ΡÎ) Ν à2 â‘É‹Ρé& Ä óruθø9 $$Î/ 4 Ÿωuρ ßìyϑ ó¡ tƒ ÷Ο÷Á9$# 

u !%tæ ‘$! $# # sŒÎ) $tΒ šχρâ‘x‹Ζ ãƒ ∩⊆∈∪   È⌡ s9uρ óΟßγ÷G ¡¡ ¨Β ×πys ø"tΡ 

ôÏiΒ É># x‹ tã y7În/ u‘ �∅ ä9θ à)u‹ s9 !$uΖ n= ÷ƒuθ≈ tƒ $‾ΡÎ) $̈Ζ à2 

š ÏϑÎ=≈ sß ∩⊆∉∪   ßìŸÒtΡuρ tÎ—≡ uθyϑ ø9 $# xÝó¡ É)ø9$# ÏΘöθ u‹Ï9 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# Ÿξsù ãΝn= ôàè? Ó§ ø"tΡ $\↔ ø‹x© ( β Î)uρ šχ%Ÿ2 

tΑ$ s)÷WÏΒ 7π¬6 ym ôÏiΒ @ΑyŠö� yz $oΨ÷�s?r& $pκ Í5 3 4’s∀x. uρ $oΨÎ/ 

š Î7Å¡≈ym ∩⊆∠∪   ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u 4 y›θ ãΒ tβρã�≈yδ uρ 

tβ$s% ö� à"ø9$# [ !$u‹ÅÊuρ #[� ø. ÏŒuρ š É)−F ãΚù=Ïj9 ∩⊆∇∪   tÏ%©! $# 

šχ öθ t± øƒs† Νæη −/u‘ Í=ø‹tó ø9$$Î/ Νèδ uρ š∅ ÏiΒ Ïπtã$¡¡9$# 

šχθ à)Ï"ô± ãΒ ∩⊆∪   #x‹≈ yδ uρ Ö� ø. ÏŒ î8 u‘$t6•Β çµ≈oΨø9t“Ρr& 4 ÷ΛäΡr'sùr& 

…çµ s9 tβρ ã�Å3Ζ ãΒ ∩∈⊃∪   * ô‰ s)s9uρ !$oΨ÷�s?# u tΛÏδ≡t� ö/Î) …çν y‰ ô© â‘ ÏΒ 

ã≅ö6s% $̈Ζ ä. uρ  Ïµ Î/ t Ïϑ Î=≈tã ∩∈⊇∪   øŒÎ) tΑ$s% ÏµŠ Î/L{ Ïµ ÏΒöθs% uρ 

$tΒ Íν É‹≈yδ ã≅Š ÏO$yϑ−G9$# ûÉL ©9$# óΟçFΡr& $oλ m; tβθà"Å3≈tã ∩∈⊄∪   

(#θ ä9$s% !$tΡô‰ ỳ uρ $tΡu !$t/# u $oλ m; šÏ‰ Î7≈tã ∩∈⊂∪   tΑ$s% ô‰ s)s9 

óΟçFΖ ä. óΟçFΡr& öΝà2 äτ!$t/# uuρ ’Îû 9≅≈n=|Ê &Î7•Β ∩∈⊆∪   (# þθ ä9$s% 

$uΖ oK ÷∞Å_r& Èd, ptø:$$Î/ ôΘr& |MΡr& zÏΒ tÎ7Ïè≈‾=9$# ∩∈∈∪   tΑ$s% ≅t/ 

ö/ ä3š/§‘ �>u‘ ÏN≡uθ≈uΚ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ “ Ï%©! $# �∅ èδ t�sÜsù 

O$ tΡr&uρ 4’n?tã / ä3Ï9≡ sŒ zÏiΒ šÏ‰ Îγ≈ ¤±9$# ∩∈∉∪   «!$$s?uρ 

¨β y‰‹Å2 V{ / ä3yϑ≈ uΖ ô¹ r& y‰ ÷è t/ β r& (#θ —9uθ è? t Ì� Î/ô‰ ãΒ ∩∈∠∪     

  

من تنها شما را بـه وحـي هشـدار مـي     «: بگو !) اي پيامبر(
و كران هنگامي كه هشدار مي شوند، نـدا را نمـي   » دهم 

ر شـمه اي از عـذاب پروردگـارت بـه     اگ ﴾٤٥﴿. شنوند 
بي گمان ! اي واي بر ما «: آنها برسد، قطعاً خواهند گفت 

ــا  ــي(م ــوديم  ) همگ ــتمكار ب ــا(و  ﴾٤٦﴿ .»س در روز ) م
م، پـس بـه هـيچ كـس،     قيامت ترازوهاي عدل را مي نهـي 

بـه مقـدار سـنگيني    ) عملـي (نمي شود، و اگر  هيچ ستمي
مي آوريم، و  )ببه حسا(ي خردل باشد، آن را  يك دانه

و به راستي به موسـي و   ﴾٤٧﴿. حسابرسي ما كافي است
و روشـني و  ) جدا كننده ي حق از باطـل (= هارون فرقان 

كسـاني  ) همانـا ( ﴾٤٨﴿ .پندي براي پرهيزگاران، داديم 
كه در نهان از پروردگارشان مي ترسند، و آنان از قيامت 

كه آن پند مباركي است ) قرآن(و اين  ﴾٤٩﴿. بيم دارند
 ﴾٥٠﴿! را نازل كرديم، آيا شما آن را انكار مـي كنيـد ؟  

و راه يـابي  (پيش از ايـن بـه ابـراهيم رشـد     ) ما(به راستي 
چون به  ﴾٥١﴿. او آگاه بوديم) حال(را داديم، و به ) اش

اين مجسمه ها چيست كـه شـما   «: پدرش و قومش گفت 
مـا  «: گفتنـد  ﴾٥٢﴿! آنهـا دل   نهـاده ايـد ؟   ) پرستش(به 

 ﴾٥٣﴿. »دران خود را پرستش كنند گان آنها يافته ايـم پ
به راستي شما وپـدرانتان، در گمراهـي   «: گفت ) ابراهيم(

) سـخن (آيا براي مـا  «: گفتند  ﴾٥٤﴿. » آشكار بوده ايد 
مـي   و شوخي(از بازي كنندگاني  حق را آورده اي، يا تو

بلكـــه پروردگـــار شـــما، « : گفـــت  ﴾٥٥﴿ »!  ؟) كنـــي
انها و زمـين اسـت، آن كـه آنهـا را پديـد      پروردگار آسم

آهسته (و  ﴾٥٦﴿. از گواهانم) سخن(آورد، و من بر اين 
به خدا سوگند، بعد از آن كه پشـت كنـان روي   :) گفت 

ــراي  ــابودي(بگردانيــد ب بتهــاي شــما تــدبيري خــواهم  ) ن
  ﴾٥٧﴿ .انديشيد
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óΟ ßγn=yè yf sù # ¸Œ≡x‹ ã` āωÎ) # Z��Î7Ÿ2 öΝçλ °; óΟßγ‾= yès9 Ïµø‹s9Î) 

šχθãè Å_ ö� tƒ ∩∈∇∪   (#θ ä9$s% tΒ Ÿ≅yèsù # x‹≈yδ !$oΨÏG yγÏ9$t↔ Î/ …çµ‾ΡÎ) 

zÏϑ s9 š ÏϑÎ=≈©à9$# ∩∈∪   (#θä9$s% $oΨ÷è Ïϑy™  \Lsù öΝèδ ã� ä. õ‹ tƒ 

ãΑ$s)ãƒ ÿ…ã&s! ãΛÏδ≡t� ö/Î) ∩∉⊃∪   (#θ ä9$s% (#θ è?ù'sù  Ïµ Î/ #’n?tã Èã ôãr& 

Ä¨$ ¨Ζ9$# öΝ ßγ‾=yè s9 šχρ ß‰ yγô± o„ ∩∉⊇∪   (# þθ ä9$s% |MΡr&u |Mù=yè sù 

# x‹≈yδ $uΖ ÏG oλ Î;$t↔ Î/ ÞΟŠÏδ≡t� ö/Î*‾≈tƒ ∩∉⊄∪   tΑ$s% ö≅t/ …ã&s#yèsù 

öΝèδ ç��Î7Ÿ2 # x‹≈yδ öΝèδθè= t↔ ó¡ sù β Î) (#θ çΡ$Ÿ2 šχθà)ÏÜΖ tƒ 

∩∉⊂∪   (# þθ ãèy_ t� sù #’n<Î) óΟÎγÅ¡ à"Ρr& (# þθ ä9$s)sù öΝä3‾ΡÎ) ÞΟçFΡr& 

tβθßϑ Î=≈©à9$# ∩∉⊆∪   §Ν èO (#θÝ¡ Å3 çΡ 4’n? tã óΟÎγÅ™ρ ââ‘ ô‰ s)s9 

|MôϑÎ=tã $tΒ Ï Iωàσ ‾≈yδ šχθ à)ÏÜΖtƒ ∩∉∈∪   tΑ$s% 

šχρ ß‰ ç7÷è tGsùr& ÏΒ ÂχρßŠ «! $# $tΒ Ÿω öΝà6ãè x"Ζ tƒ 

$ \↔ ø‹x© Ÿωuρ öΝä. •�ÛØ tƒ ∩∉∉∪   7e∃ é& ö/ ä3©9 $yϑ Ï9uρ šχρß‰ ç7÷ès? 

ÏΒ ÈβρßŠ «! $# ( Ÿξsùr& šχθ è=É)÷ès? ∩∉∠∪   (#θ ä9$s% çνθè% Ìh� ym 

(# ÿρ ç�ÝÇΡ$# uρ öΝä3tG yγÏ9# u β Î) ÷Λ äΖ à2 š Î=Ïè≈sù ∩∉∇∪   $uΖ ù=è% 

â‘$uΖ≈ tƒ ’ ÎΤθ ä. # YŠö� t/ $̧ϑ≈ n=y™uρ #’n? tã zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) ∩∉∪   (#ρßŠ# u‘r& uρ 

 ÏµÎ/ # Y‰ øŠx. ãΝ ßγ≈ oΨù=yè yfsù šÎ� y£ ÷zF{ $# ∩∠⊃∪   çµ≈ oΨø‹‾gwΥ uρ 

$»Ûθ ä9uρ ’n<Î) ÇÚö‘F{ $# ÉL©9$# $uΖ ø. t�≈t/ $pκ�Ïù š Ïϑ n=≈yè ù=Ï9 ∩∠⊇∪   

$uΖ ö6yδ uρ uρ ÿ…ã&s! t,≈ys ó™ Î) z>θ à)÷è tƒuρ \'s#Ïù$tΡ ( yξä.uρ $uΖ ù=yè y_ 

š Ås Î=≈|¹ ∩∠⊄∪     

  

بزرگشان ) بت(جز  -همه ي آنها ) در غياب بت پرستان(پس 
 ﴾٥٨﴿. را قطعه قطعه كرد، باشد كه به سوي او بـاز گردنـد   -
هر كسي «: گفتند ) و هنگامي كه به بت خانه آمدند و ديدند(

كه با خدايان مـا چنـين كـرده اسـت، مسـلماً او از سـتمكاران       
شـنيديم جـواني كـه او را    «: گفتنـد  ) عده اي( ﴾٥٩﴿. » است

. »يـاد مـي كـرد   ) بـه بـدي  (را ) بتها(= ابراهيم مي گويند، آنها 
پس او را در برابـر ديـدگان مـردم بياوريـد،     « : گفتند  ﴾٦٠﴿

نگـامي كـه ابـراهيم را    ه( ﴾٦١﴿. »باشد كه آنها گواهي دهند
را بـا  ) كـار (آيـا تـو ايـن    ! اي ابراهيم «: گفتند ) حاضر كردند

بلكه اين بزرگشان اين «:گفت  ﴾٦٢﴿» ! خدايان ما كرده اي؟
را كـرده اسـت، پـس از آنهـا بپرسـيد اگـر سـخن مـي         ) كار(

: به خود باز گشتند، پس گفتند ) آنها(آنگاه  ﴾٦٣﴿. »!گويند
ــي گمــان شــما خــود ســتمك « ــا (ســپس  ﴾٦٤﴿. »ار هســتيدب ب

مسـلماً تـو مـي    « :) و گفتنـد  (سر به زير انداختنـد  ) شرمندگي
: گفـت  ) ابـراهيم ( ﴾٦٥﴿. » داني كه اينها سخن نمـي گوينـد  

آيا به جاي االله چيزي را مي پرستيد كه هيچ نفعي بـراي شـما   «
اف برشما، و بـر   ﴾٦٦﴿! ندارد، و نه زياني به شما مي رساند؟

 ﴾٦٧﴿» !الله مـي پرسـتيد، آيـا نمـي انديشـيد؟     آنچه بـه جـاي ا  
او را بسوزانيد، و معبودان خـود را يـاري كنيـد، اگـر     «:گفتند 

سـر انجـا م آنهـا او را بـه     ( ﴾٦٨﴿. » هستيد) كاري(كننده ي 
بر ابراهيم سـرد و  ! اي آتش «: گفتيم ) آتش انداختند، ولي ما

ــاش ــراي  ﴾٦٩﴿. »ســلامت ب ــابودي(و آنهــا خواســتند ب او ) ن
) مـردم (ورزند، پس آنها را زيانكـارترين  ) خطرناكي(يرنگ ن

و او ولوط را به سرزميني كه در آن براي  ﴾٧٠﴿. قرار داديم 
و اسـحاق، و   ﴾٧١﴿. جهانيان بركت داده ايـم، نجـات داديـم   

يعقوب را به او بخشيديم، وهمه ي آنان ) بر او نوه اش(افزون 
  ﴾٧٢﴿. را شايسته قرار داديم 
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öΝßγ≈uΖ ù=yè y_ uρ Zπ£ϑÍ←r& šχρ ß‰ öκu‰ $tΡÌ� øΒr'Î/ !$uΖ øŠym÷ρ r& uρ öΝÎγø‹s9 Î) 

Ÿ≅÷è Ïù ÏN≡u� ö�y‚ø9$# uΘ$s% Î)uρ Íο 4θn= ¢Á9$# u !$tFƒÎ)uρ Íο 4θ Ÿ2 ¨“9$# ( 
(#θ çΡ%x. uρ $oΨs9 t Ï‰Î7≈tã ∩∠⊂∪   $»Ûθä9 uρ çµ≈oΨ÷�s?# u $Vϑõ3ãm 

$Vϑù= Ïãuρ çµ≈oΨø‹‾gwΥ uρ š∅ ÏΒ Ïπ tƒö� s)ø9$# ÉL ©9$# MtΡ% x. ã≅yϑ÷è̈? 

y] Í×‾≈ t6y‚ø9$# 3 óΟßγ‾ΡÎ) (#θçΡ%x. uΘ öθ s% &öθ y™ t É)Å¡≈sù ∩∠⊆∪   

çµ≈ oΨù=yz ÷Šr&uρ ’Îû !$uΖ ÏF uΗ÷qu‘ ( …çµ ‾ΡÎ) zÏΒ š ÅsÎ=≈¢Á9$# ∩∠∈∪   

%�nθ çΡuρ øŒÎ) 3“ yŠ$tΡ ÏΒ ã≅ö7s% $uΖ ö6yf tGó™ $$ sù …çµ s9 çµ≈uΖ ø‹¤fuΖ sù 

…ã&s#÷δ r&uρ š∅ ÏΒ É> ö�x6ø9 $# ÉΟŠ Ïàyè ø9$# ∩∠∉∪   çµ≈tΡ÷�|ÇtΡuρ zÏΒ 

ÏΘöθ s)ø9$# šÏ%©! $# (#θ ç/¤‹ x. !$oΨÏF≈tƒ$ t↔ Î/ 4 öΝåκ ¨ΞÎ) (#θ çΡ$Ÿ2 tΠöθ s% 

& öθ y™ öΝßγ≈ oΨø% t� øîr'sù tÏè uΗødr& ∩∠∠∪   yŠ…ãρ# yŠuρ z≈yϑøŠ n= ß™uρ øŒÎ) 

Èβ$yϑà6øts† ’Îû Ï ö̂� ptø:$# øŒÎ) ôM t± x"tΡ ÏµŠ Ïù ãΝ oΨxî ÏΘöθ s)ø9$# 

$̈Ζ à2 uρ öΝ ÎγÏϑõ3 çtÎ: šÏ‰ Îγ≈ x© ∩∠∇∪   $yγ≈ oΨôϑ£γx"sù 

z≈yϑøŠ n= ß™ 4 ˆξà2 uρ $oΨ÷�s?# u $Vϑõ3 ãm $Vϑù= Ïãuρ 4 $tΡö� ¤‚ y™uρ yìtΒ 

yŠ…ãρ# yŠ tΑ$t7Éf ø9$# zós Îm7|¡ ç„ u�ö�©Ü9$# uρ 4 $̈Ζ à2 uρ š Î=Ïè≈sù 

∩∠∪   çµ≈oΨ ÷Κ‾= tæuρ sπ yè ÷Ψ|¹ <¨θ ç7s9 öΝà6©9 Νä3oΨÅÁ ósçG Ï9 .ÏiΒ 

öΝä3Å™ ù' t/ ( ö≅yγsù öΝ çFΡr& tβρã� Å3≈x© ∩∇⊃∪   z≈yϑ ø‹n=Ý¡ Ï9uρ tw†Ìh�9$# 

Zπ x"Ï¹%tæ “ Ì� øgrB ÿ Íν Ì� øΒr'Î/ ’ n<Î) ÇÚö‘F{ $# ÉL©9$# $uΖ ø. t�≈t/ $pκ� Ïù 4 
$̈Ζ à2 uρ Èe≅ä3 Î/ >ó x« tÏϑÎ=≈tã ∩∇⊇∪     

  
  

مردم (آنها را پيشواياني قرار داديم كه به فرمان ما ) نيز(و 
ــد، و انجــام كارهــا ) را ــي كردن ــر هــدايت م ي نيــك و ب

پاداشتن نماز و اداي زكات را بـه آنهـا وحـي كـرديم، و     
و لوط را حكمت  ﴾٧٣﴿ .عبادتگزار ما بودند) همه(آنها 

ــوت(=  ــه    ) نبـ ــهري كـ ــم، و او را از شـ ــش داديـ و دانـ
انجام مي دادند، نجات ) و پليد(اعمال زشت ) مردمانش(

و او  ﴾٧٤﴿ .داديم، بي شك آنها مردم بد فاسـقي بودنـد  
ر رحمت خود داخل كرديم، بي گمان او از صالحان را د
هنگـامي  ) بـه يـاد آور  (نوح را !) اي پيامبر(و  ﴾٧٥﴿ .بود

بـراي او  ) دعـايش (ندا داد، پس ما ) ما را(كه پيش از آن 
اجابت كرديم، آنگاه او و خانـدانش را از انـدوه بـزرگ    

و او را بـر قـومي كـه آيـات مـا را       ﴾٧٦﴿ .نجات داديـم 
ودند؛ ياري داديـم، بـي گمـان آنهـا قـوم      تكذيب كرده ب

و  ﴾٧٧﴿ .بدي بودند، پس همه ي آنهـا را غـرق كـرديم   
) بـاره ي (هنگـامي كـه در   ) به يـاد آور (داود و سليمان را

كشتزاري كه گوسفندان قوم، شبانه در آن چريده بودند، 
آنهـا شـاهد   ) و قضاوت(داوري مي كردند، و ما بر حكم 

ــوديم ــس آن  ﴾٧٨﴿ .ب ــيوه ي (پ ــه و  ش ــاوت عادلان قض
را به سـليمان فهمانـديم، و بـه هـر يـك از آنـان       ) درست

و دانــش عطــا كــرديم، و كوههــا و  ) داوري(= حكمــت 
تسـبيح  ) همـراه او (پرندگان را با داود مسخر ساختيم كه 

و  ﴾٧٩﴿ .را انجـام داديــم ) همــه(مـي گفتنـد، و مــا ايـن    
 ساختن زره را بخاطر شـما بـه او آمـوختيم، تـا شـما را از     

جنگ هاي تـان محفـوظ دارد، پـس آيـا شـكر      ) آسيب(
ــاد را مســخر   ﴾٨٠﴿ !.گــزار هســتيد؟ ــد ب ــع(و تن ) و مطي

سليمان كرديم، كه به فرمان او به سوي سـرزميني كـه در   
آن بركت داديـم، حركـت مـي كـرد، و مـا بـر هـر چيـز         

  ﴾٨١﴿ .آگاهيم
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š∅ ÏΒuρ È ÏÜ≈u‹¤±9 $#  tΒ šχθß¹θäó tƒ …çµs9 

šχθ è=yϑ÷è tƒuρ Wξyϑ tã tβρßŠ š�Ï9≡ sŒ ( $̈Ζ ä. uρ öΝßγs9 

š ÏàÏ"≈ym ∩∇⊄∪   * šUθ•ƒ r&uρ øŒÎ) 3“yŠ$tΡ ÿ…çµ−/u‘ ’ÎoΤ r& 

z Í_ ¡¡ tΒ •�‘Ø9$# |MΡr&uρ ãΝym ö‘r& š ÏΗ¿q≡§�9$# ∩∇⊂∪   

$uΖ ö6yf tG ó™ $$sù …çµ s9 $ oΨø"t± s3sù $tΒ Ïµ Î/ ÏΒ 9h� àÊ ( çµ≈ oΨ÷�s?# u uρ 

…ã&s#÷δ r& Νßγn=÷V ÏΒuρ óΟßγyè ¨Β Zπ tΗôqy‘ ô ÏiΒ $tΡÏ‰ΨÏã 3“ t� ò2 ÏŒuρ 

tÏ‰ Î7≈ yèù= Ï9 ∩∇⊆∪   Ÿ≅Š Ïè≈ yϑó™ Î)uρ }§ƒÍ‘÷ŠÎ) uρ # sŒuρ È≅ø"Å3ø9$# ( 
@≅à2 zÏiΒ tÎ�É9≈¢Á9$# ∩∇∈∪   öΝßγ≈oΨù= s{ ÷Šr& uρ †Îû !$uΖ ÏF uΗ÷qu‘ ( 

Ν ßγ‾ΡÎ) š∅ ÏiΒ š Ås Î=≈ ¢Á9$# ∩∇∉∪   # sŒuρ Èβθ‘Ζ9$# ŒÎ) 

|= yδ ©Œ $Y6ÅÒ≈tó ãΒ £sàsù β r& ©9 u‘Ï‰ ø)‾Ρ Ïµø‹n= tã 3“ yŠ$ oΨsù ’Îû 

ÏM≈ yϑè=—à9$# β r& Hω tµ≈ s9Î) HωÎ) |MΡr& š�oΨ≈ys ö6ß™ ’ÎoΤ Î) 

àMΖ à2 zÏΒ š ÏϑÎ=≈©à9$# ∩∇∠∪   $uΖ ö6yf tG ó™ $$sù …çµs9 

çµ≈oΨø‹‾gwΥ uρ zÏΒ ÉdΟtó ø9$# 4 š�Ï9≡ x‹ x. uρ Å√GçΡ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# ∩∇∇∪   

!$−ƒÌ� Ÿ2 y— uρ øŒÎ) 2”yŠ$ tΡ …çµ −/u‘ Éb>u‘ Ÿω ’ ÎΤ ö‘x‹ s? # YŠö� sù |MΡr&uρ 

ç�ö�yz š ÏOÍ‘≡ uθø9$# ∩∇∪   $uΖ ö6yf tG ó™ $$sù …çµ s9 $ uΖö6yδ uρ uρ …çµs9 

4 z÷ós tƒ $oΨós n=ô¹ r&uρ …çµ s9 ÿ…çµ y_ ÷ρ y— 4 öΝ ßγ‾ΡÎ) (#θçΡ$Ÿ2 

šχθ ããÌ�≈|¡ ç„ ’Îû ÏN≡u�ö� y‚ø9$# $oΨtΡθ ããô‰ tƒuρ $Y6xî u‘ $ Y6yδ u‘uρ ( 
(#θ çΡ%Ÿ2 uρ $uΖ s9 š Ïè Ï±≈yz ∩⊃∪     

  
  

كـه بـرايش   ) مسـخر كـرديم  (از شياطين كساني را ) نيز(و
انجام مي ) نيز(غواصي مي كردند، و كارهايي غير از اين 

!) اي پيـامبر (و  ﴾٨٢﴿ .حـافظ آنهـا بـوديم   ) ما(دادند، و 
هنگـامي كـه پروردگـارش را نـدا     ) به يـاد آور (ايوب را 

رنج و بيماري به من رسيده است، و تـو مهربـانترين   « :داد
دعاي او را اجابت كرديم، و ) ما(پس  ﴾٨٣﴿ .»هربانانيم

رنج و ناراحتي كه داشت بـر طـرف سـاختيم، و خـانواده     
) تـا (همانندشان را با آنها به او بازگردانـديم،  ) نيز(اش و 

 .رحمتي از جانب ما، و پندي براي عبادت كنندگان باشد
) بـه يـاد آور  (و اسماعيل و ادريس و ذوالكفل را  ﴾٨٤﴿

آنهـا را در  ) مـا (و  ﴾٨٥﴿ .مگـي از صـابران بودنـد   كه ه
رحمت خـود وارد كـرديم، بـي گمـان آنهـا از صـالحان       

ــد ــون  ﴾٨٦﴿ .بودن ــونس(= و ذوالن ــاد آور (را ) ي ــه ي ) ب
رفت، پس چنـين  ) از ميان قومش(هنگامي كه خشمگين 

وقتـي  (پنداشت كه ما هرگز بر او تنگ نمي گيريم، پس 
ــت   ــرو رف ــاهي ف ــكم م ــه در ش ــدا داد  در ت) ك ــا ن اريكيه

! هيچ معبودي جز تو نيسـت، تـو منزهـي   !) خداوندا («:كه
پس دعاي او را  ﴾٨٧﴿ .»بي گمان من از ستمكاران بودم

اجابت كرديم، و از انـدوه نجـاتش داديـم، و ايـن گونـه      
بـه يـاد   (و زكريـا را   ﴾٨٨﴿ .مـي دهـيم  جات مؤمنان را ن

مرا ! پروردگارا«:هنگامي كه پروردگارش را ندا داد) آور
پـس دعـاي او    ﴾٨٩﴿ .»تنها مگذار، و تو بهترين وارثاني

را اجابت كرديم، و يحيي را به او بخشيديم، و همسـرش  
و آمـاده بـار   (بـرايش شايسـته   ) بعد از آن كه نازا بـود (را 

بي گمـان آنهـا همـواره در كارهـاي     .  گردانيديم) داري
نـد،  خير مي شتافتند، و در حال بيم و اميد ما را مي خواند

  ﴾٩٠﴿ .فروتن بودند) خاشع و(و پيوسته براي ما 



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               330    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@õbîjãa@ê‰ì�  

  

 

û ÉL©9$#uρ ôMoΨ|Áôm r& $ yγ y_ö� sù $ sΨ÷‚ x"oΨsù $ yγŠÏù  ÏΒ $oΨÏmρ•‘ 

$ yγ≈ oΨù=yèy_ uρ !$ yγoΨö/$# uρ Zπtƒ#u šÏϑ n=≈yèù=Ïj9 ∩⊇∪   ¨βÎ) 

ÿÍνÉ‹≈yδ öΝä3çF ¨Βé& Zπ̈Βé& Zοy‰Ïm≡uρ O$ tΡr& uρ öΝà6š/u‘ 

Âχρ ß‰ç7ôã$$ sù ∩⊄∪   (#þθ ãè©Üs) s?uρ Ν èδt�øΒr& öΝßγ oΨ÷�t/ ( 
<≅à2 $ oΨø‹ s9Î) šχθãè Å_≡u‘ ∩⊂∪    yϑ sù ö≅yϑ ÷è tƒ 

š∅ÏΒ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# uθ èδuρ Ö ÏΒ÷σãΒ Ÿξsù tβ#t�ø"à2 

ÏµÍŠ÷è |¡ Ï9 $ ‾ΡÎ)uρ …çµs9 šχθç6 ÏF≈Ÿ2 ∩⊆∪   îΠ≡t�ym uρ 4’n? tã 

>πtƒ ö� s% !$ yγ≈oΨõ3n=÷δ r& öΝßγ ‾Ρr& Ÿω šχθãè Å_ö�tƒ ∩∈∪   

#_̈L ym #sŒÎ) ôMys ÏGèù ßlθã_ù' tƒ ßlθ ã_ù' tΒuρ Νèδ uρ  ÏiΒ 

Èe≅à2 5>y‰tn šχθè=Å¡Ψtƒ ∩∉∪   z>u�tIø%$#uρ ß‰ôãuθø9$# 

‘,ysø9$# #sŒ Î*sù š†Ïφ îπ|Á Ï‚≈x© ã�≈ |Áö/r& tÏ% ©!$# (#ρã�x" x. 

$ uΖn=÷ƒ uθ≈ tƒ ô‰s% $̈Ζà2 ’Îû 7' s#ø" xî ôÏiΒ #x‹≈yδ ö≅t/ $ ¨Ζà2 

šÏϑ Î=≈ sß ∩∠∪   öΝà6 ‾ΡÎ) $ tΒuρ šχρß‰ç7÷è s? ÏΒ 

Âχρ ßŠ «!$# Ü=|Áym zΟ̈Ψyγy_ óΟçFΡr& $ yγs9 šχρ ßŠ Í‘≡uρ 

∩∇∪   öθs9 šχ%x. ÏIω àσ‾≈ yδ ZπyγÏ9#u $̈Β $ yδρßŠ u‘uρ ( 
@≅à2uρ $pκ�Ïù tβρà$ Î#≈ yz ∩∪   öΝßγ s9 $ yγŠÏù ×��Ïùy— öΝèδuρ 

$ yγŠÏù Ÿω šχθãèyϑó¡ o„ ∩⊇⊃⊃∪   ¨βÎ) š Ï%©!$# ôMs)t7y™ 

Νßγ s9 $ ¨ΨÏiΒ #o_ó¡ ßs ø9$# y7Í× ‾≈s9'ρé& $ pκ ÷]tã tβρß‰yèö6 ãΒ ∩⊇⊃⊇∪     

زني را كه شـرمگاهش را پـاك   ) به ياد آور! اي پيامبر(و 
از روح خود در آن دميديم، و او و ) ما(نگاه داشت، پس 

 ﴾٩١﴿ .فرزندنش را نشانه اي براي جهانيـان قـرار داديـم   
بي ترديد اين است آيين شما كه آييني يگانه است، و من 

و  ﴾٩٢﴿ .پروردگار شما هستم، پس مـرا پرسـتش كنيـد   
شـان  ) ديـن (در ميان خود در امر) ز پيروان انبياگروهي ا(

 .فرقه فرقـه شـدند، همگـي بـه سـوي مـا بـاز مـي گردنـد         
پس كسي كه از كارهاي شايسته انجـام دهـد در    ﴾٩٣﴿

حالي كه مؤمن باشد، كوشش او ناسپاسي نخواهد شد، و 
و  ﴾٩٤﴿ .بـرايش مـي نويسـيم   ) اعمالش را(بي گمان ما 

آن را هلاك ) كفر و گناه بر اثر(هر شهري را كه )مردم(
تـا   ﴾٩٥﴿ .بازگردنـد ) بـه دنيـا  (كرديم، محال است كـه  

از يأجوج و مأجوج گشوده شـود، و آنهـا   ) سد(وقتي كه 
و وعـده   ﴾٩٦﴿ .سرازير گردنـد  بلندي شتابان) تبه و(هر 

ــت(= ي حــق  ــس در آن هنگــام  ) قيام ــك شــود، پ نزدي
خيـره مانـد   ) از وحشت(چشمهاي كساني كه كافر شدند 

در غفلت بوديم، ) واقعه(اي واي برما كه از اين :) گويند(
يقيناً شما و آنچه به جـاي   ﴾٩٧﴿ !بلكه ما ستمكار بوديم

خدا مي پرسـتيد، هيـزم جهـنم هسـتيد، شـما در آن وارد      
) برحـق (معبـوداني  ) بتها(= اگر اينها  ﴾٩٨﴿ .خواهيد شد

همگي در آن ) آنها(بودند، هرگز وارد آن نمي شدند، و 
) جهنم(= براي آنها در آن  ﴾٩٩﴿ .ودان خواهند ماندجا

نمـي  ) چيـزي (است، و آنهـا در آن  ) ي دردناكي(ناله ها 
به راستي كساني كه پيشـتر از سـوي مـا     ﴾١٠٠﴿ .شنوند

نيكوي براي آنها مقرر شده است، آنهـا از آن  ) وعده ي(
  ﴾١٠١﴿ .دور نگاه داشته مي شوند) جهنم(= 
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öΝà6 ßγ≈s9Î) ×µ≈s9Î) Ó‰Ïm≡uρ ( ö≅ yγsù Ο çFΡr& šχθßϑÎ=ó¡ •Β 

∩⊇⊃∇∪   βÎ*sù (#öθ ©9uθ s? ö≅ à)sù öΝà6 çGΡsŒ# u 4’n? tã & !#uθ y™ ( 
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šχθßϑçF ò6 s? ∩⊇⊇⊃∪   ÷βÎ)uρ ”Í‘÷Šr& …ã& ©#yè s9 ×πuΖ÷GÏù 

ö/ ä3©9 ìì≈tF tΒuρ 4’n<Î) &Ïm ∩⊇⊇⊇∪   Ÿ≅≈s% Éb>u‘ / ä3÷n $# Èd,pt ø:$$ Î/ 3 
$ uΖš/u‘ uρ ß≈ oΗ÷q§�9$# ãβ$ yètGó¡ ßϑø9$# 4’n?tã $ tΒ tβθ à"ÅÁs? ∩⊇⊇⊄∪     

صدايش را نمـي شـنوند، و در آنچـه دلشـان     ) حتي(آنها 
وحشت بزرگ  ﴾١٠٢﴿ .هستند) متنعم(بخواهد جاودانه 

آنهــا را انــدوهگين نســازد، و فرشــتگان بــه      ) قيامــت (
اين همان روز تان است كه به « :) گويند(استقبالشان آيند 

روزي كـه آسـمان را    ﴾١٠٣﴿ .»شما وعده داده مي شـد 
ون طوماري نوشته شده درهم مي پيچيم، همانگونه كه چ

آن را بـاز  ) ديگـر بـار  (نخستين آفرينش را آغاز كـرديم،  
وعده اي بر ما است، قطعاً آن را انجام ) اين(مي گردانيم، 

) تورات(= و به راستي بعد از ذكر  ﴾١٠٤﴿ .خواهيم داد
زمين را بندگان صـالح مـن بـه ارث    « :در زبور نوشتيم كه

براي گروه ) امر(بي گمان در اين  ﴾١٠٥﴿ .»ند بردخواه
اي (و  ﴾١٠٦﴿ .عبــادت كننــد گــان پيــام روشــني اســت

ــامبر ــان نفرســتاديم !) پي ــراي جهاني ــي ب ــو را جــز رحمت  .ت
تنها به سوي من وحي مي شود كـه همانـا   «:بگو ﴾١٠٧﴿

معبود شما، معبود يگانه است، پـس آيـا شـما تسـليم مـي      
روي گـردان شـوند،   ) زبـا (پـس اگـر    ﴾١٠٨﴿ .»!شويد؟

و اعـلام خطـر مـي    (من شما را يكسان آگاه كردم « :بگو
و نمي دانم آنچه كه به شما وعـده داده مـي شـود؛    ) كنم

بي شك او سخن آشكار  ﴾١٠٩﴿ !نزديك است يا دور؟
كتمـان مـي   ) در دل خـود (آنچـه را  ) نيـز (را مي دانـد، و  

و مــن نمــي دانــم، شــايد ايــن ﴾ ١١٠﴿ .مــي دانــد كنيـد؛ 
براي شما آزمايشي، و بهره مندي تا مدتي ) أخير عذابت(
! اي پروردگـارا «:گفت) و پيامبر( ﴾١١١﴿ .»باشد) معين(

رحمـان  ) خداونـد (به حـق داوري كـن، و پروردگـار مـا     
است، كه از او استمداد مي شود در برابر آنچه شـما بيـان   

  ﴾١١٢﴿ .»مي كنيد
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$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# (#θà)®?$# öΝ à6−/u‘ 4 āχ Î) s's! t“ ø9y— Ïπtã$¡¡9$# 

í ó x« ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇∪   tΠöθtƒ $yγtΡ÷ρ t� s? ã≅yδ õ‹ s? ‘≅à2 >πyè ÅÊö� ãΒ 

!$£ϑtã ôM yè|Ê ö‘r& ßìŸÒ s?uρ ‘≅à2 ÏN# sŒ @≅ôϑ ym $yγn= ÷Ηxq 

“ t� s?uρ }̈ $ ¨Ζ9$# 3“ t�≈s3ß™ $tΒuρ Νèδ 3“ t�≈s3 Ý¡ Î0 £Å3≈s9uρ 

šU# x‹ tã «! $# Ó‰ƒÏ‰ x© ∩⊄∪   zÏΒuρ Ä¨$ ¨Ζ9$# tΒ ãΑÏ‰≈pgä† 

’Îû «! $# Î� ö�tóÎ/ 5Οù=Ïã ßìÎ6®K tƒuρ ¨≅à2 9≈sÜ ø‹x© 7‰ƒÌ�̈Β ∩⊂∪   

|=ÏG ä. Ïµ ø‹n=tã …çµ ‾Ρr& tΒ çνāωuθ s? …çµ‾Ρr' sù …ã& —#ÅÒãƒ Ïµƒ Ï‰ öκu‰ uρ 4’n<Î) 

É># x‹ tã Î��Ïè ¡¡9$# ∩⊆∪   $yγ•ƒ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9$# β Î) óΟ çFΖä. ’Îû 5=÷ƒu‘ 

zÏiΒ Ï] ÷è t7ø9$# $‾ΡÎ*sù / ä3≈ oΨø)n=yz ÏiΒ 5># t�è? §Ν èO ÏΒ 7π x"õÜ œΡ §ΝèO 

ôÏΒ 7π s)n= tæ ¢ΟèO ÏΒ 7π tóôÒ •Β 7πs)‾=sƒ’Χ Î� ö�xîuρ 7π s)‾= sƒèΧ tÎi t7ãΨÏj9 

öΝä3 s9 4 ”� É)çΡ uρ ’Îû ÏΘ% tnö‘F{ $# $tΒ â!$t± nΣ #’n<Î) 9≅y_ r& ‘ wΚ|¡ •Β §ΝèO 

öΝä3ã_ Ì� øƒéΥ Wξø"ÏÛ ¢Ο èO (# þθäó è=ö7tF Ï9 öΝà2 £‰ ä© r& ( Νà6Ζ ÏΒuρ 

̈Β 4†‾û uθtG ãƒ Νà6Ζ ÏΒuρ  ¨Β –Št� ãƒ #’n<Î) ÉΑsŒö‘r& Ì� ßϑãèø9 $# 

Ÿξø‹x6Ï9 zΝ n=÷è tƒ .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ 8Νù=Ïæ $\↔ø‹x© 4 “ t� s?uρ š⇓ ö‘F{ $# 

Zο y‰ ÏΒ$yδ !# sŒÎ*sù $uΖ ø9t“Ρr& $yγøŠ n=tæ u !$yϑ ø9$# ôN̈” tI÷δ $# ôMt/u‘ uρ 

ôMtF t6 /Ρr&uρ ÏΒ Èe≅à2 £l÷ρ y— 8kŠ Îγt/ ∩∈∪     

  
  

  سورة حج
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

از پروردگارتان بترسيد، بدون شك زلزله ي قيامت ! اي مردم
روزي كه آن را مـي بينيـد، هـر     ﴾١﴿. حادثه ي عظيمي است

شير خوارش از ياد خود  مي برد، و ) كودك(مادر شير دهي، 
مـردم را  بارداري، بار خود را بر زمين مي گـذارد، و  ) زن(هر 

مست  مي بيني، در حالي كـه مسـت نيسـتند، و لـيكن عـذاب      
علـم  ) هـيچ (و بعضي از مـردم، بـدون    ﴾٢﴿. خدا شديد است

خداوند به مجادله بر مي خيزند، و از هر ) باره ي(ودانشي، در 
بر او ) در قضاي الهي( ﴾٣﴿شيطان سركشي پيروي مي كنند، 

كند، مسلماً او  نوشته شده كه هر كس با او دوستي) شيطان(= 
) جهـنم (سـوزان  ) آتش(گمراهش مي كند، و او را به عذاب 

اگر از بر انگيخته شـدن در شـك   ! اي مردم ﴾٤﴿. مي كشاند
همانا ما شما را از خاك :) به اين نكته دقت كنيد(هستيد، پس 

آفريديم، سپس از نطفه، و بعد از خـون بسـته شـده، سـپس از     
قـدرت  (و شكل نايافته، تـا  شكل يافته ) پاره گوشتي(= مضغه 

براي شما آشكار سازيم، و هر چـه را كـه   ) و حكمت خود را
نگـه مـي داريـم،    ) مـادران (بخواهيم تا زماني معـين در رحـم   

آنگاه شما را به صورت طفل بيرون مي آوريـم، سـپس تـا بـه     
خود برسيد، و از شما كسي هست كـه مـي   ) و بلوغ(حد رشد 

بـه  ) نقدر عمر مي كنـد كـه  آ(ميرد، و از شما كسي هست كه 
آن (باز برده مي شود، تا آنكه پس از ) و پيري(نهايت فرتوتي 

به مثال ديگر توجـه كنيـد   (علم ودانش، چيزي نداند، و ) همه
بـر  ) باران(زمين را خشكيده مي بيني، پس هنگامي كه آب :) 

آن فرو فرستيم، به حركت در آيد، و رشد كنـد، و از هرنـوع   
  ﴾٥﴿. بروياند) مو خر(گياه زيبا 
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y7Ï9≡ sŒ ¨βr' Î/ ©!$# uθèδ ‘, ptø:$# … çµ‾Ρ r&uρ Ç‘ øtä† 4’tAöθuΚ ø9 $# …çµ‾Ρ r& uρ 4’n? tã Èe≅ ä. 

&ó x« Ö�ƒ Ï‰s% ∩∉∪   ¨βr&uρ sπtã$ ¡¡9$# ×πuŠÏ?# u āω |=÷ƒ u‘ $ pκ�Ïù āχr&uρ 

©!$# ß]yèö7 tƒ tΒ ’Îû Í‘θç7à)ø9 $# ∩∠∪   zÏΒ uρ Ä¨$̈Ζ9 $#  tΒ ãΑ Ï‰≈pgä† ’Îû 

«!$# Î�ö� tóÎ/ 5Οù=Ïæ Ÿωuρ “ W‰ èδ Ÿωuρ 5=≈tG Ï. 9��ÏΖ •Β ∩∇∪   u’ÎΤ$ rO 

 ÏµÏ"ôÜ Ïã ¨≅ ÅÒ ã‹ Ï9  tã È≅‹Î6 y™ «!$# ( …çµs9 ’Îû $ u‹÷Ρ ‘‰9$# Ó“÷“ Åz ( 
… çµà)ƒ É‹ çΡ uρ tΠ öθtƒ Ïπyϑ≈ uŠÉ)ø9 $# z># x‹ tã È,ƒÍ�ptø: $# ∩∪   y7Ï9≡ sŒ $yϑÎ/ 

ôMtΒ£‰ s% x8# y‰ tƒ ¨βr&uρ ©! $# }§øŠs9 5Ο≈‾=sàÎ/ Ï‰‹ Î7yèù=Ïj9 ∩⊇⊃∪   zÏΒ uρ 

Ä¨$̈Ζ9$# tΒ ß‰ç7 ÷ètƒ ©!$# 4’n?tã 7∃ö� ym ( ÷βÎ*sù … çµt/$|¹r& î�ö� yz 

¨β r' yϑôÛ$#  ÏµÎ/ ( ÷βÎ)uρ çµ÷Ft/$ |¹r& îπuΖ ÷FÏù |=n=s)Ρ $# 4’n? tã  ÏµÎγô_uρ u�Å£yz 

$ u‹÷Ρ ‘‰9$# nοt� Åz Fψ$# uρ 4 y7Ï9≡sŒ uθèδ ãβ#u� ô£ã‚ø9 $# ß Î7 ßϑø9$# ∩⊇⊇∪   

(#θããô‰ tƒ ÏΒ ÂχρßŠ «!$# $tΒ Ÿω …çν”� àÒ tƒ $tΒ uρ Ÿω … çµãèx"Ζ tƒ 4 
y7Ï9≡ sŒ uθèδ ã≅≈n= āÒ9 $# ß‰‹Ïèt7 ø9 $# ∩⊇⊄∪   (#θããô‰tƒ  yϑs9 ÿ…çν•�ŸÑ Ü>t� ø% r& 

ÏΒ  ÏµÏèø"‾Ρ 4 }§ø⁄ Î6 s9 4’n< öθyϑ ø9 $# }§ø⁄Î6 s9 uρ ç�� Ï± yèø9 $# ∩⊇⊂∪   ¨β Î) ©!$# 

ã≅ Åz ô‰ ãƒ tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ#u (#θè= Ïϑtãuρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9 $# ;M≈̈Ζ y_ “Ì� øgrB 

ÏΒ $ pκÉJøt rB ã�≈yγ÷Ρ F{$# 4 ¨βÎ) ©!$# ã≅ yèø"tƒ $ tΒ ß‰ƒÌ� ãƒ ∩⊇⊆∪   tΒ šχ%x. 

÷Ýà tƒ βr&  ©9 çνu�ÝÇΖ tƒ ª! $# ’Îû $u‹ ÷Ρ‘‰9$# Íοt�Åz Fψ $# uρ ÷Šß‰ ôϑu‹ ù=sù 

A=t6 |¡Î0 ’n< Î) Ï!$ yϑ ¡¡9 $# §ΝèO ôì sÜ ø)u‹ ø9 ö� ÝàΖuŠ ù=sù ö≅yδ ¨ tÏδõ‹ ãƒ … çνß‰ø‹ x. 

$ tΒ àá‹ Éótƒ ∩⊇∈∪     

  
  
  
  
  

خداونـد حـق اسـت، و آنكـه او     ) بدانيد(اين به خاطر آن است كه 
و  ﴾٦﴿. مردگان را زنده مي كند، و آن كه او بر هر چيز تواناست 

آنكه قيامت آمدني اسـت، شـكي در آن نيسـت، و آنكـه خداونـد      
از مردم  ﴾٧﴿. كساني كه در گورها هستند، بر مي انگيزد) همه ي(

بدون هيچ دانش و هـيچ هـدايت و كتـاب روشـني     كسي است كه 
پهلـو  ) تكبر كنـان ( ﴾٨﴿. بخشي    درباره ي خدا مجادله مي كند 

از راه خدا گمراه سـازد،  ) مردم را(خود را مي پيچد، تا ) و گردن(
براي او در دنيا رسوايي است، و روز قيامت آتـش سـوزان را بـه او    

در برابر چيزي ) كيفر( اين:) و به او مي گوييم ( ﴾٩﴿. مي چشانيم
است كه دستهايت از پـيش فرسـتاده اسـت، و بـي گمـان خداونـد       

مـردم كسـي   ) ميان(و از  ﴾١٠﴿. به بندگان ستم نمي كند ) هرگز(
و ايمـانش بسـيار   (مـي پرسـتد   ) با ترديـد (است كه خدا را بر كناره 

بـه آن  ) دلـش (پس اگر خيـري بـه او برسـد   ) ضعيف و سست است
به او برسد، روي مـي  ) براي آزمايش(اگر بلايي آرام مي گيرد، و 

، در دنيـا و آخـرت زيـان كـرده     )و به كفر باز مـي گـردد  (گرداند 
بـه جـاي خـدا    ) او( ﴾١١﴿است، ايـن همـان زيـان آشـكار اسـت،      

چيزي را مي خواند كه نه زياني به او مي رساند و نـه سـودي بـه او    
ي را مـي  كس) او( ﴾١٢﴿. مي بخشد، اين همان گمراهي دور است

) سـر پرسـت و  (خواند كه زيانش نزديكتر از نفعش است، چـه بـد   
بـي گمـان    ﴾١٣﴿. معاشري اسـت ) همدم و(ياوري است، و چه بد

خداوند كساني را كه ايمان آوردند و كارهاي شايسته انجام دادند، 
آن ) درختـان (وارد مي كند كه نهرها از زير ) از بهشت(به باغهايي 

. وند آنچه را مي خواهـد، انجـام مـي دهـد    جاري است، مسلماً خدا
را در ) پيـامبر (= كسي كه گمان مـي كنـد كـه خداونـد او      ﴾١٤﴿

) و بـدين خـاطر عصـباني اسـت    (دنيا و آخرت ياري نخواهد كرد، 
و خـود را حلـق آويـز    (بياويزيد ) خانه اش(پس ريسماني به سقف 

 تـدبيرش خشـم  ) اين(سپس آن را قطع كند، آنگاه بنگرد آيا ) كند
  ﴾١٥﴿! او را از ميان خواهد برد ؟
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y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 uρ çµ≈oΨø9t“Ρ r& ¤M≈ tƒ# u ;M≈oΨÉi� t/ ¨βr&uρ ©! $# “ Ï‰ öκ u‰ tΒ 

ß‰ƒÌ� ãƒ ∩⊇∉∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u tÏ%©! $# uρ (#ρ ßŠ$yδ 

tÏ↔ Î7≈¢Á9$# uρ 3“t�≈|Á ¨Ψ9$# uρ }̈ θ àfyϑ ø9$# uρ tÏ%©! $# uρ 

(# þθà2 u� õ°r& ¨β Î) ©! $# ã≅ÅÁ ø"tƒ óΟ ßγoΨ÷�t/ tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# 4 ¨β Î) 

©!$# 4’n? tã Èe≅ä. & ó x« î‰‹Íκ y− ∩⊇∠∪   óΟs9r& t� s? āχ r& ©!$# 

ß‰ àfó¡ o„ …çµ s9 tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

ß§ôϑ ¤±9$# uρ ã� yϑs)ø9$# uρ ãΠθàf ‘Ζ9$# uρ ãΑ$t7Åg ø:$# uρ ã� yf¤±9$# uρ 

�> !# uρ ¤$! $# uρ ×��ÏV Ÿ2 uρ zÏiΒ Ä¨$ ¨Ζ9$# ( î��ÏWx. uρ ¨,ym Ïµø‹n= tã 

Ü># x‹ yèø9$# 3 tΒuρ Ç Íκ ç‰ ª! $# $yϑsù …çµ s9  ÏΒ BΘÌ� õ3 •Β 4 ¨β Î) ©!$# 

ã≅yè ø"tƒ $tΒ â!$ t± o„ ) ∩⊇∇∪   * Èβ# x‹≈yδ Èβ$yϑóÁyz 

(#θ ßϑ|Á tG ÷z$# ’Îû öΝ Íκ Íh5u‘ ( tÏ%©! $$sù (#ρ ã�x"Ÿ2 ôMyè ÏeÜ è% öΝçλ m; 

Ò>$ uŠ ÏO ÏiΒ 9‘$‾Ρ �=|Á ãƒ ÏΒ É−öθ sù ãΝÍκ Åmρ â â‘ ãΝ‹Ïϑ ptø:$# ∩⊇∪   

ã� yγóÁ ãƒ  ÏµÎ/ $tΒ ’Îû öΝÍκ ÍΞθäÜ ç/ ßŠθè= ègø:$# uρ ∩⊄⊃∪   Νçλ m;uρ ßìÏϑ≈s)̈Β 

ôÏΒ 7‰ƒÏ‰ tn ∩⊄⊇∪   !$yϑ‾= à2 (# ÿρ ßŠ# u‘r& β r& (#θ ã_ ã� øƒs† $pκ ÷]ÏΒ ôÏΒ 

AdΟxî (#ρß‰‹Ïãé& $pκ�Ïù (#θ è%ρ èŒuρ z># x‹ tã È,ƒÍ�pt ø:$# ∩⊄⊄∪   āχ Î) 

©!$# ã≅Åz ô‰ ãƒ š Ï%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑtã uρ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# 

;M≈̈Ζ y_ “ Ì�øg rB ÏΒ $ yγÏF øtrB ã�≈ yγ÷ΡF{ $# šχ öθ‾= ptä† $yγŠ Ïù ôÏΒ 

u‘Íρ$y™r&  ÏΒ 5=yδ sŒ # Zσ ä9÷σä9 uρ ( öΝßγß™$t7Ï9uρ $yγŠ Ïù Ö�ƒÌ� ym ∩⊄⊂∪     

  
  

آيات روشـن  ) بصورت(را ) قرآن(= آن ) ما(و اين گونه 
نازل كرديم، و بي گمـان خداونـد هـر كـس را بخواهـد      

يقينـاً كسـاني كـه ايمـان ايمـان       ﴾١٦﴿. هدايت مي كند
بـي  (= هـودي شـدند، و صـابئان    آوردند، و كسـاني كـه ي  

شـرك  ) به خدا(و نصاري و مجوس و كساني كه ) دينان
آنهـا روز قيامـت داوري مــي   آوردنـد، خداونـد در ميــان   

 ﴾١٧﴿ .كند، بي گمان خداوند بر هر چيـز گـواه اسـت    
آيا نديدي كه هر كـس در آسـمانها و هـر كـس كـه در      
زمــين اســت، و خورشــيد و مــاه و ســتارگان و كوههــا و  

 اري از مردم براي خدا سـجده درختان و جنبندگان و بسي
افته عذاب برآنان تحقق ي) فرمان(مي كنند، و بسيارند كه 

اســت، و هــر كــه را خــدا خوارســازد، پــس كســي او را  
گرامي نخواهـد داشـت، بـي گمـان خداونـد هـر چـه را        

ــد   ــي كن ــد، م ــن دو  ﴾١٨﴿ .بخواه ــروه(اي ــمنان ) گ دش
خصـومت  ) سـتيز و  (يكديگرند درباره ي پروردگارشان 

كردند، پس كساني كـه كـافر شـدند لباسـهايي از آتـش      
ي سرشـان آب سـوزان   براي آنها بريده شده است، از بالا

كـه آنچـه در درونشـان اسـت و      ﴾١٩﴿ .ريخته مي شود
و  ﴾٢٠﴿. بـا آن گداختـه مـي شـود    ) يشان(پوستها ) نيز(

هر  ﴾٢١﴿. است) داغ(آنها گرزهاي از آهن ) زدن(براي 
خـارج  ) دوزخ(= اندوه از آنجـا  ) شدت(گاه بخواهند از 

مـي   به آنها گفتـه (شوند، به آن باز گردانده مي شوند، و 
بــي  ﴾٢٢﴿ .را بچشــيد ) جهــنم(عــذاب ســوزان : ) شــود

گمــان خداونــد كســاني را كــه ايمــان آورده و كارهــاي 
وارد مـي  ) از بهشـت (شايسته انجام داده انـد بـه باغهـايي    

آن نهرها جاري است، در آنجا ) درختان(كند كه از زير 
به دسـتبندها ي از طـلا و مرواريـد آراسـته مـي شـوند، و       

  ﴾٢٣﴿ .جا ابريشم استلباسشان در آن
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(# ÿρß‰ èδ uρ ’ n<Î) É= Íh‹©Ü9$# š∅ ÏΒ ÉΑöθ s)ø9 $# (#ÿρ ß‰ èδ uρ 4’n<Î) ÅÞ≡ u�ÅÀ 

Ï‰‹Ïϑ ptø:$# ∩⊄⊆∪   ¨βÎ) š Ï%©! $# (#ρã� x"x. tβρ‘‰ ÝÁtƒuρ tã 

È≅‹Î6y™ «! $# Ï‰ Éf ó¡ yϑø9$# uρ ÏΘ# t�ysø9$# “ Ï%©! $# çµ≈uΖ ù= yèy_ Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 

¹ !# uθ y™ ß# Å3≈yè ø9$# ÏµŠ Ïù ÏŠ$t7ø9$# uρ 4 tΒuρ ÷ŠÌ� ãƒ ÏµŠ Ïù ¥Š$ ys ø9Î*Î/ 

5Οù=Ýà Î/ çµø% É‹ œΡ ô ÏΒ A># x‹ tã 5ΟŠ Ï9r& ∩⊄∈∪   øŒÎ)uρ $tΡù&§θ t/ 

zΟŠ Ïδ≡t� ö/\} šχ%s3tΒ ÏMø�t7ø9$# β r& āω ñ‚Î�ô³ è@ ’Î1 $\↔ø‹x© 

ö� ÎdγsÛuρ zÉL÷�t/ š Ï"Í←!$©Ü=Ï9 š ÏϑÍ←!$s)ø9$# uρ Æìā2 ”�9$# uρ 

ÏŠθ àf�¡9$# ∩⊄∉∪   β ÏiŒr&uρ ’Îû Ä¨$ ¨Ψ9$# Ædk ptø:$$Î/ š‚θ è?ù'tƒ 

Zω%ỳ Í‘ 4’n?tãuρ Èe≅à2 9� ÏΒ$|Ê š Ï?ù'tƒ  ÏΒ Èe≅ä. ?dksù 

9,ŠÏϑtã ∩⊄∠∪   (#ρ ß‰ yγô± uŠ Ïj9 yìÏ"≈oΨtΒ öΝßγ s9 (#ρã�à2 õ‹ tƒuρ zΝó™ $# 

«!$# þ’Îû 5Θ$−ƒr& BM≈tΒθ è=÷è ¨Β 4’n?tã $tΒ Νßγs%y— u‘ .ÏiΒ Ïπyϑ‹Îγt/ 

ÉΟ≈yè ÷ΡF{$# ( (#θ è=ä3sù $pκ÷]ÏΒ (#θ ßϑÏèôÛ r&uρ }§ Í←!$t6ø9$# u��É)x"ø9$# ∩⊄∇∪   

¢ΟèO (#θ àÒø)u‹ø9 öΝ ßγsWx"s? (#θèùθ ã‹ø9uρ öΝèδ u‘ρ ä‹ çΡ (#θèù§θ ©Üu‹ø9uρ 

ÏMøŠ t7ø9 $$Î/ È,Š ÏF yèø9$# ∩⊄∪   y7 Ï9≡sŒ  tΒuρ öΝÏjàyè ãƒ ÏM≈tΒã� ãm «!$# 

uθ ßγsù ×�ö�yz …ã& ©! y‰ΨÏã  Ïµ În/u‘ 3 ôM ‾=Ïm é&uρ ãΝà6s9 ãΝ≈ yè÷ΡF{ $# āωÎ) 

$tΒ 4‘n= ÷F ãƒ öΝ à6ø‹ n=tæ ( (#θç6Ï⊥ tF ô_$$sù š[ô_ Íh�9$# zÏΒ 

Ç≈ rO÷ρ F{$# (#θ ç6Ï⊥tF ô_ $# uρ š ö̂θ s% Í‘ρ–“9$# ∩⊂⊃∪     

  
  
  
  

اه و بــه ســوي گفتــار پــاكيزه هــدايت مــي شــوند، و بــه ر
بي گمـان   ﴾٢٤﴿ .مي گردند ستوده راهنمايي) خداوند(

از راه خـدا بـاز مـي    ) مـردم را (كساني كه كافر شدند، و 
همه (مسجد الحرام، كه آن را براي ) همچنين از(دارند و 

مقـيم در آنجـا و يـا    ) چـه (مردم يكسان قرار داديـم،  ) ي
و كسي كه از روي ستم در آنجـا كجـروي    وارد  بر آن،

بخواهد، از عـذاب دردنـاك بـه او    ) و انحراف از حق را(
زمـاني را كـه جـاي    ) بـه يـاد آور  (و  ﴾٢٥﴿. مي چشانيم

:)  و گفتـيم  ( راي ابراهيم تعيـين كـرديم؛  را ب) كعبه(خانه 
چيزي را شريك من قرار مده، و خانه ي مرا براي طواف 

سـجود كننـدگان   ) و(و ركوع  كنندگان و قيام كنندگان
مردم به حـج نـدا بـده،    ) ميان(و در  ﴾٢٦﴿. پاك گردان

شتر لاغـري از هـر راه   ) مركب و(بر هر ) سوار(تا پياده و 
تــا شــاهد منــافع    ﴾٢٧﴿. دوري بــه ســوي تــو بياينــد   

به هنگام (خويش باشند، و در روزهاي معين ) گوناگون(
آنهـا روزي داده  نام خدا را بر چهارپاياني كـه بـه   ) قرباني

آن بخوريـد، و بينـواي   ) گوشـت (ايم؛ ياد كنند، پـس از  
سپس، بايد آلودگيهاي  ﴾٢٨﴿ .اطعام كنيد ) نيز(فقير را 

شان را بر طرف سازند، و به نـذرهاي خـود وفـا كننـد، و     
 ﴾٢٩﴿. طواف كننـد ) كعبه(خانه هاي كهنسال ) برگرد(
حرمت نهـاده  ) مقدسات و(اين است، و هر كس ) حكم(

ــدا را بـــزرگ دارد، پـــس ايـــن   ــاي خـ ــار(هـ ــزد ) كـ نـ
و چهارپايان بـراي شـما   . پروردگارش براي او بهتر است 

حلال شده، مگر آنچه بر شما خوانده مـي شـود، پـس از    
) و دروغ(پليــدي بتهــا اجتنــاب كنيــد، و از گفتــار باطــل 

  ﴾٣٠﴿ .دوري كنيد
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u!$ x"uΖ ãm ¬! u�ö�xî t Ï.Î� ô³ ãΒ  ÏµÎ/ 4 tΒuρ õ8 Î�ô³ ç„ «!$$Î/ 

$yϑ‾Ρr(s3 sù §� yz š∅ ÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# çµ à"sÜ ÷‚ tF sù ç�ö�©Ü9$# ÷ρr& 

“ Èθ ôγs? Ïµ Î/ ßw†Ìh�9$# ’Îû 5β%s3tΒ 9,‹Ås y™ ∩⊂⊇∪   y7 Ï9≡sŒ tΒuρ 

öΝ Ïjàyè ãƒ u�È∝ ‾≈yè x© «!$# $yγ‾ΡÎ*sù ÏΒ ”uθ ø)s? É>θ è=à)ø9 $# ∩⊂⊄∪   

ö/ ä3 s9 $pκ� Ïù ßì Ï"≈ oΨtΒ #’n< Î) 9≅y_r& ‘ wΚ|¡ •Β ¢Ο èO !$yγz=ÏtxΧ ’n< Î) ÏMø�t7ø9$# 

È,Š ÏF yèø9$# ∩⊂⊂∪   Èe≅à6Ï9uρ 7π̈Βé& $oΨù=yè y_ % Z3|¡ΨtΒ (#ρ ã�ä.õ‹ u‹Ïj9 

zΝó™ $# «!$# 4’n?tã $ tΒ Νßγs% y— u‘ . ÏiΒ Ïπyϑ‹Îγ t/ ÉΟ≈yè ÷ΡF{ $# 3 
ö/ ä3 ßγ≈ s9Î*sù ×µ≈s9Î) Ó‰ Ïn≡uρ ÿ…ã&s#sù (#θßϑ Î=ó™r& 3 Î�Åe³ o0 uρ tÏG Î6÷‚ ßϑø9$# 

∩⊂⊆∪   tÏ%©! $# # sŒÎ) t� Ï. èŒ ª!$# ôM n=Å_ uρ öΝ ßγç/θ è=è% tÎ�É9≈ ¢Á9$# uρ 

4’n?tã !$tΒ öΝåκ u5$|¹ r& ‘ ÏϑŠ É)ßϑ ø9$# uρ Íο 4θ n=¢Á9$# $®ÿ ÊΕuρ öΝßγ≈uΖ ø% y—u‘ 

tβθ à)Ï"Ζ ãƒ ∩⊂∈∪   šχ ô‰ ç7ø9$# uρ $yγ≈oΨù= yèy_ /ä3s9 ÏiΒ Î�È∝ ‾≈yè x© 

«!$# ö/ä3 s9 $pκ� Ïù ×�ö�yz ( (#ρã� ä. øŒ$$sù zΝó™ $# «!$# $ pκ ö�n=tæ ¤∃!# uθ |¹ ( 
# sŒÎ*sù ôMt7y_ uρ $ pκæ5θ ãΖ ã_ (#θ è=ä3 sù $pκ ÷]ÏΒ (#θ ßϑÏèôÛ r&uρ yìÏΡ$s)ø9$# 

§� tI÷èßϑ ø9$# uρ 4 y7Ï9≡ x‹ x. $yγ≈ tΡ ö�¤‚ y™ öΝä3 s9 öΝä3ª= yès9 tβρã� ä3ô± s? 

∩⊂∉∪    s9 tΑ$uΖ tƒ ©! $# $yγãΒθ çté: Ÿωuρ $yδ äτ!$tΒÏŠ Å3≈s9uρ ã& è!$uΖ tƒ 

3“ uθ ø)−G9$# öΝä3Ζ ÏΒ 4 y7Ï9≡x‹ x. $yδ t� ¤‚ y™ ö/ ä3s9 (#ρç� Éi9 s3çG Ï9 ©!$# 

4’n?tã $tΒ ö/ ä31y‰ yδ 3 Î�Åe³ o0uρ š ÏΖ Å¡ ós ßϑø9$# ∩⊂∠∪   * āχ Î) 

©!$# ßìÏù≡ y‰ ãƒ Ç tã t Ï%©! $# (#þθãΖ tΒ# u 3 ¨βÎ) ©! $# Ÿω �= Ïtä† ¨≅ä. 

5β#§θ yz A‘θ à"x. ∩⊂∇∪     

  

در حالي كه حقگرا و مخلص خدا و شريك نياورندگان به او 
سي كه به خدا شرك آورد، پس گويي از آسـمان  باشيد، و ك

او را مـي  ) گوشت خـوار (سقوط كرده است، آنگاه پرندگان 
 ﴾٣١﴿. ربايند، يا باد او را به جايي بسيار دور پرتاب مي كنـد 

اين است، و كسـي كـه شـعائر الهـي را بـزرگ دارد،      ) حكم(
در  ﴾٣٢﴿. از پرهيزگـاري دلهاسـت  ) كار(پس بي گمان اين 

و  بهـره  (تا زمان معين براي شما منـافع  ) ايان قربانيچهارپ(آن 
. اسـت ) كعبـه (است، پـس قربانگـاه آن خانـه ي كهنسـال     ) ها
بـه  (قرباني داديم، تا نام خدا را ) رسم(و براي هر امتي  ﴾٣٣﴿

بر چهار پاياني كه روزي شان كرده است؛ ببرنـد،  ) هنگام ذبح
و تسـليم  بـراي ا ) همـه (پس معبود شـما، معبـود يگانـه اسـت،     

كسـاني كـه   ) همـان ( ﴾٣٤﴿. شويد، و به فروتنـان بشـارت ده  
چون نام خدا برده شود، دلهايشان ترسـان گـردد، و شـكيبايان    
در برابر مصيبتهايي كه به آنها مي رسد، و آنها كه نمـاز را بـر   

. پا مي دارند، و از آنچه روزي شان كرده ايم؛ انفاق مي كننـد 
بــراي شــما از ) در حــج(را  )فربــه(شــتران ) قربــاني(و  ﴾٣٥﴿

. است) و بركت(شعائر الهي قرار داديم، در آن براي شما خير 
در حالي كه بر پا ايستاده اند؛ نـام خـدا را   ) هنگام قرباني(پس 

افتـاد، از  ) بـر زمـين  (بر آنها ببريد، آنگاه چـون پهلوهـا يشـان    
) فقيران(و) غير سائل(قانع ) فقيران(آنها بخوريد، و ) گوشت(

آنهـا را بـراي شـما رام    ) مـا (ايـن گونـه    .ل را اطعـام كنيـد  سائ
گوشـتهاي   ﴾٣٦﴿. كرديم؛ باشد كه شـما سپاسـگزاري كنيـد   

قربــاني و خونهــاي آنهــا هرگــز بــه خــدا نمــي رســد، ولــيكن  
آنهـا را  ) خداونـد (پرهيزگاري شما به او مي رسد، ايـن گونـه   

 آن كه شما)شكرانه ي(براي شما مسخر كرده تا خداوند را به 
ــزرگ بشــماريد، و نيكوكــاران را    را هــدايت كــرده اســت؛ ب

يقيناً خداونـد از كسـاني كـه ايمـان آورده      ﴾٣٧﴿. بشارت ده
اند؛ دفاع مي كند، بي گمان خداوند هيچ خيانتكـار ناسپاسـي   

  ﴾٣٨﴿. را دوست ندارد 
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tβ ÏŒé& tÏ%©#Ï9 šχθ è=tG≈s)ãƒ öΝßγ‾Ρr'Î/ (#θ ßϑÎ= àß 4 ¨β Î)uρ ©!$# 4’n?tã 

óΟÏδ Î�óÇ tΡ í�ƒÏ‰ s)s9 ∩⊂∪   tÏ%©! $# (#θã_ Ì� ÷zé& ÏΒ ΝÏδ Ì�≈tƒÏŠ 

Î�ö�tó Î/ @d, ym HωÎ) χ r& (#θ ä9θ à)tƒ $oΨš/u‘ ª!$# 3 Ÿωöθs9uρ ßìøùyŠ «!$# 

}̈ $ ¨Ζ9$# Νåκ |Õ ÷èt/ <Ù÷è t7Î/ ôM tΒÏd‰ çλ °; ßìÏΒ≡uθ |¹ Óìu‹Î/uρ 

ÔN≡ uθ n=|¹ uρ ß‰ Éf≈|¡ tΒuρ ã�Ÿ2 õ‹ ãƒ $pκ�Ïù ãΝ ó™ $# «! $# # Z��ÏV Ÿ2 3 
āχ u�ÝÇΖ uŠ s9uρ ª! $# tΒ ÿ…çν ç�ÝÇΨtƒ 3 āχ Î) ©! $# :”Èθ s)s9 

î“ƒÌ“ tã ∩⊆⊃∪   tÏ%©! $# βÎ) öΝßγ≈ ¨Ψ©3 ¨Β ’Îû ÇÚö‘F{$# (#θ ãΒ$s% r& 

nο 4θ n=¢Á9$# (# âθs?# uuρ nο 4θŸ2 ¨“9$# (#ρ ã� tΒr&uρ Å∃ρã� ÷è yϑø9$$Î/ (# öθ yγtΡuρ 

Çtã Ì� s3Ζ ßϑø9$# 3 ¬!uρ èπ t6É)≈tã Í‘θ ãΒW{ $# ∩⊆⊇∪   βÎ)uρ 

š‚θ ç/Éj‹ s3 ãƒ ô‰ s)sù ôMt/¤‹ Ÿ2 öΝßγn=ö6s% ãΠöθs% 8yθ çΡ ×Š% tæuρ 

ßŠθ ßϑrO uρ ∩⊆⊄∪   ãΠöθ s% uρ tΛÏδ≡t� ö/Î) ãΠöθ s%uρ 7Þθ ä9 ∩⊆⊂∪   

Ü=≈ ysô¹ r&uρ š tô‰ tΒ ( z> Éj‹ ä.uρ 4y›θ ãΒ àMø‹n=øΒr'sù 

tÌ� Ï"≈x6ù= Ï9 ¢ΟèO ôΜ ßγè?õ‹ s{ r& ( y#ø‹s3 sù tβ%Ÿ2 Î��Å3tΡ ∩⊆⊆∪   

Éir(s3 sù  ÏiΒ >π tƒö� s% $yγ≈ oΨõ3n=÷δ r& š†Éφ uρ ×πyϑ Ï9$sß }‘ Îγsù îπtƒÍρ% s{ 

4’n?tã $yγÏ©ρã� ãã 9�ø♣ Î/uρ 7's#©Üyè •Β 9�óÇs% uρ >‰‹Ï± ¨Β ∩⊆∈∪   óΟn=sùr& 

(#ρ ç��Å¡ o„ ’Îû ÇÚö‘F{ $# tβθ ä3tG sù öΝçλ m; Ò>θ è=è% tβθè= É)÷è tƒ !$pκ Í5 ÷ρr& 

×β#sŒ# u tβθ ãè yϑó¡ o„ $pκ Í5 ( $pκ ¨ΞÎ*sù Ÿω ‘ yϑ ÷ès? ã�≈ |Áö/F{ $# Å3≈s9uρ 

‘ yϑ÷è s? Ü>θè= à)ø9$# ÉL©9 $# ’Îû Í‘ρß‰ ÷Á9$# ∩⊆∉∪     

  
  

داده شـده  ) جهاد(به كساني كه با آنان جنگ مي شود، اجازه 
اســت، از آن روي كــه مــورد ســتم قــرار گرفتــه انــد، و يقينــاً  

كساني كـه بـه   ) همان( ﴾٣٩﴿. خداوند بر ياري آنها تواناست
ــز اي    ــدند؛ ج ــده ش ــان ران ــاحق از ديارش ــد ن ــي گفتن ــه م « :نك

و اگـر خداونـد بعضـي از مـردم را بـه      . »پروردگار ما االله است
ي (بعضي ديگر دفع نمـي كـرد، بـي گمـان ديرهـا     ) وسيله ي(

ــان ــيحيان(و كليســاها) راهب ــان(و كنشــتها) ي مس و ) ي يهودي
مساجدي كه نام خدا در آنها بسيار برده مي شود؛ ويـران مـي   

او را ) ديـن (ند كسي كه گرديد، و مسلماً خداوند ياري مي ك
 ﴾٤٠﴿. ياري دهد، بي گمان خداونـد قـوي پيروزمنـد اسـت    

) و حكومـت (كساني كه اگر در زمين به آنها قـدرت  ) همان(
بخشيم، نماز را بر پا مي دارند، و زكات را مي دهند، و امر بـه  
معـروف و نهــي ازمنكــر مـي كننــد، و ســرانجام كارهــا از آن   

تـو را  ) اين قوم بت پرسـت (ر اگ) اي پيامبر( ﴾٤١﴿. خداست
به راستي پيش از آنها قـوم  ) غمگين نباش(تكذيب مي كنند، 
و  ﴾٤٢﴿. تكـذيب كردنـد  ) پيامبرانشان را(نوح و عاد وثمود 

و اصـحاب مـدين    ﴾٤٣﴿. قوم ابراهيم و قوم لـوط ) همچنين(
تكـذيب شـد، پـس بـه كـافران      ) نيـز (، و موسـي  )قوم شعيب(

و (انكـار  ) بنگـر (و گـرفتم، پـس   مهلت دادم آنگاه آنها را فـر 
پس چه بسيار آباديهـا را در   ﴾٤٤﴿! من چگونه بود ) عقوبت

سـتمگر بودنـد؛ نابودشـان كـرديم، پـس      ) مـردمش (حالي كه 
چـه  (اسـت، و  ) و ويران شده(بر سقفهايش فروريخته ) اينك(

) هـاي (قصر) چه(كه بي حاصل مانده، و ) پر آب(چاه ) بسيار
آيـا   ﴾٤٥﴿). بـي صـاحب مانـده اسـت    كه (بر افراشته استوار 

آنها در زمين سير نكردند، تا دلهـايي داشـته باشـند كـه بـا آن      
اخبـار گذشـتگان   (دريابند، يا گوشهاي كه با آن ) حقيقت را(

نـا بينـا نمـي    ) ي ظـاهر (پس بـي گمـان چشـمها    ! بشنوند ؟) را
. شود، ولـيكن دلهـايي كـه در سـينه هاسـت؛ نابينـا مـي شـود        

﴿٤٦﴾  
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y7tΡθ è=Éf ÷è tGó¡ o„ uρ É># x‹ yè ø9$$Î/ s9uρ y#Î=øƒä† ª! $# …çν y‰ ôã uρ 4 
āχ Î)uρ $�Βöθtƒ y‰Ψ Ïã y7În/u‘ É# ø9r(x. 7πuΖ y™ $ £ϑÏiΒ šχρ‘‰ ãès? 

∩⊆∠∪   Éi r(Ÿ2 uρ ÏiΒ >π tƒö� s% àMø‹n=øΒr& $oλ m; š†Éφuρ ×πyϑ Ï9$sß 

¢ΟèO $pκ èE õ‹ s{ r& ¥’n<Î)uρ ç��ÅÁ yϑø9$# ∩⊆∇∪   ö≅è% $pκ š‰ r'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9 $# 

!$yϑ‾ΡÎ) O$tΡr& ö/ ä3s9 Ö�ƒÉ‹ tΡ ×Î7•Β ∩⊆∪   šÏ%©! $$sù (#θ ãΖtΒ# u 

(#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# Μ çλ m; ×ο t� Ï"øó ¨Β ×−ø— Í‘uρ ÒΟƒÌ� x. ∩∈⊃∪   

tÏ%©! $# uρ (# öθyè y™ þ’Îû $uΖ ÏF≈tƒ# u tÌ“ Éf≈yè ãΒ y7Í×‾≈ s9'ρé& Ü=≈ys ô¹r& 

ËΛÅs pgø:$# ∩∈⊇∪   !$tΒuρ $uΖ ù=y™ ö‘r& ÏΒ y7Î= ö6s% ÏΒ 5Αθ ß™ §‘ Ÿωuρ 

@c É< tΡ HωÎ) # sŒÎ) # ©_ yϑs? ’s+ ø9r& ß≈ sÜ ø‹¤±9$# þ’Îû  Ïµ ÏG ¨�ÏΖ øΒé& ã‡|¡Ψ u‹sù 

ª!$# $tΒ ’Å+ ù=ãƒ ß≈sÜ ø‹¤±9$# ¢ΟèO ãΝÅ6øtä† ª!$# Ïµ ÏG≈tƒ# u 3 ª!$# uρ 

íΟŠ Î=tæ ÒΟŠ Å3ym ∩∈⊄∪   Ÿ≅yè ôfu‹Ïj9 $tΒ ’Å+ ù=ãƒ ß≈sÜ ø‹¤±9$# ZπuΖ ÷F Ïù 

šÏ%©#Ïj9 ’Îû Ν Íκ Í5θ è=è% ÖÚt� ¨Β Ïπ u‹Å™$s)ø9$# uρ öΝ ßγç/θ è=è% 3 āχ Î)uρ 

tÏϑ Î=≈©à9$# ’Å∀s9 ¥−$s)Ï© 7‰‹Ïèt/ ∩∈⊂∪   zΝn= ÷èu‹Ï9uρ šÏ%©! $# 

(#θ è?ρé& zΟù=Ïè ø9$# çµ ‾Ρr& ‘, ysø9 $# ÏΒ š�Îi/¢‘ (#θãΖ ÏΒ÷σ ãŠ sù  ÏµÎ/ 

|MÎ6÷‚ çG sù …ã&s! öΝßγç/θ è=è% 3 ¨βÎ) uρ ©! $# ÏŠ$yγs9 tÏ%©! $# (#þθ ãΖ tΒ# u 4’n<Î) 

:Þ≡u�ÅÀ 5ΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩∈⊆∪   Ÿωuρ ãΑ# t“ tƒ šÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. 

†Îû 7πtƒó÷ É∆ çµ ÷ΨÏiΒ 4 ®Lym ãΝßγuŠ Ï?ù' s? èπ tã$¡¡9$# ºπ tF øó t/ ÷ρ r& öΝßγuŠ Ï?ù'tƒ 

ÛU# x‹ tã BΘöθ tƒ AΟŠ É)tã ∩∈∈∪     

  
  

و آنها به شتاب از تـو عـذاب مـي طلبنـد، و خداونـد هـر گـز        
د، وبــي گمــان يــك روز نــزد وعــده اش را خــلاف نمــي كنــ

مـي  ) شـما (پروردگارت، مانند هزار سـال از آنچـه اسـت كـه     
و چه بسيار آباديها كه به آنها مهلت دادم؛ در  ﴾٤٧﴿. شماريد

ستمگر بودند، آنگاه آنها را گرفتم، و باز ) مردمش(حالي كه 
: بگـو  !) اي پيـامبر ( ﴾٤٨﴿. به سـوي مـن اسـت   ) همه(گشت 

ت كـه مـن بـراي شـما بـيم دهنـده ي       جز اين نيس ـ! اي مردم «
پس كسـاني كـه ايمـان آوردنـد و      ﴾٤٩﴿. » آشكاري هستم 

كارها ي شايسـته انجـام دادنـد، بـراي آنهـا آمـرزش و روزي       
) انكــار(و كســاني كــه مبــارزه كنــان در  ﴾٥٠﴿. نيــك اســت

و پنداشـتند كـه مـا را بـه سـتوه مـي       (آيات ما تلاش كردنـد،  
هـيچ رسـول و   ) مـا (و  ﴾٥١﴿. آنان اهل دوزخ هستند) آورند

آيـات مـا   (پيامبري را پيش از تو نفرستاديم؛ مگر اينكه چـون  
القـاء مـي   ) چيـزي (تلاوت مي كرد، شيطان در تلاوت او ) را

كرد، آنگاه خدا آنچه شيطان القاء مي كند؛ از ميان مـي بـرد،   
ــتوار    ــاتش را اس ــد آي ــپس خداون ــم(س ــي دارد، و ) و محك م

آنچـه را كـه   ) خداونـد (تا  ﴾٥٢﴿. خداوند داناي حكيم است
شيطان القاء مي كند، آزموني قرار دهد بـراي كسـاني كـه در    
دلهايش بيماري است، و آنهايي كه دلهايشان سخت اسـت، و  

) و دراز(دور ) و دشـمني (بي گمـان سـتمكاران در مخالفـت    
و تا كساني كه به آنان دانش داده شده بداننـد   ﴾٥٣﴿. هستند

از سوي پروردگارت حق است، پس بـه   )قرآن(كه مسلماً آن 
خاضــع ) حــق(آن ايمــان بياورنــد، آنگــاه دلهايشــان بــراي آن 

گردد، و يقينـاً خداونـد كسـاني را كـه ايمـان آوردنـد بـه راه        
و كسـاني كـه كـافر شـدند      ﴾٥٤﴿. راست هـدايت مـي كنـد   

شك دارند، تا آنكه نا گهـان قيامـت   ) قرآن(= همواره در آن 
  ﴾٥٥﴿. آيد ) فرود(نحس بر آنها فرا رسد يا عذاب روز 
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Û�ù=ßϑø9$# 7‹ Í≥tΒöθ tƒ °! ãΝà6øts† öΝ ßγoΨ÷�t/ 4 šÏ%©! $$sù 

(#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑtãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# ’Îû ÏM≈ ¨Ψy_ ÉΟŠÏè ¨Ζ9$# ∩∈∉∪   

tÏ%©! $# uρ (#ρã�x"x. (#θ ç/¤‹ Ÿ2 uρ $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ š�Í×‾≈s9'ρ é'sù öΝßγs9 

Ò># x‹ tã Ñ Îγ•Β ∩∈∠∪   šÏ%©! $# uρ (#ρ ã�y_$yδ ’Îû È≅‹Î6y™ 

«!$# ¢ΟèO (# þθ è=ÏF è% ÷ρ r& (#θ è?$tΒ ãΝ ßγ̈Ψs% ã— ö� uŠ s9 ª!$# $»% ø— Í‘ $ YΖ|¡ ym 4 
āχ Î)uρ ©!$# uθ ßγs9 ç�ö�yz š Ï%Î—≡ §�9$# ∩∈∇∪   Νßγ̈Ψn=Åz ô‰ ãŠ s9 

Wξyz ô‰ •Β …çµtΡöθ |Êö� tƒ 3 ¨β Î)uρ ©!$# íΟŠ Î= yès9 ÒΟŠÎ= ym ∩∈∪   * 
š�Ï9≡ sŒ ôtΒuρ |= s%$tã È≅÷V ÏϑÎ/ $tΒ |= Ï%θãã  ÏµÎ/ §ΝèO z Èö ç/ 

Ïµ ø‹n=tã çµ ‾Ρu�ÝÇΨ uŠ s9 ª!$# 3 āχ Î) ©! $# ;θ à"yès9 Ö‘θ à"xî ∩∉⊃∪   

š�Ï9≡ sŒ �χ r'Î/ ©! $# ßk Ï9θãƒ Ÿ≅ø‹©9$# ’Îû Í‘$yγ̈Ψ9$# ßkÏ9θãƒuρ 

u‘$yγ̈Ψ9$# ’Îû È≅øŠ ©9$# ¨β r&uρ ©! $# 7ì‹Ïϑ y™ ×��ÅÁt/ ∩∉⊇∪   š�Ï9≡ sŒ 

�χ r' Î/ ©! $# uθ èδ ‘, ysø9$# āχ r& uρ $tΒ šχθ ããô‰ tƒ ÏΒ 

 ÏµÏΡρ ßŠ uθ èδ ã≅ÏÜ≈ t6ø9$# āχ r& uρ ©!$# uθèδ ÷’Í?yèø9 $# ç��Î6x6ø9$# 

∩∉⊄∪   óΟs9r& t� s? āχ r& ©! $# tΑt“Ρr& š∅ ÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# [!$tΒ 

ßx Î6óÁ çF sù ÞÚö‘F{$# ¸ο §�ŸÒ øƒèΧ 3 āχ Î) ©!$# ì#‹ÏÜs9 ×��Î7yz 

∩∉⊂∪   …ã& ©! $tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# $tΒuρ †Îû ÇÚö‘F{ $# 3 āχ Î)uρ 

©!$# uθ ßγs9 �_Í_ tóø9$# ß‰‹Ïϑys ø9$# ∩∉⊆∪     

  
  
  
  

فرمانروايي در آن روز از آن خداست، ميان آنهـا داوري  
ــاي    ــان آورده، و كاره ــس كســاني كــه ايم ــد، پ ــي كن م

) بهشـت (شايسته انجـام داده انـد؛ در باغهـاي پـر نعمـت      
و كساني كـه كـافر شـدند و آيـات مـا را       ﴾٥٦﴿. هستند

 .تكذيب كردند، براي آنها عذاب خوار كننـده اي اسـت  
خدا هجـرت كردنـد، سـپس    و كساني كه در راه  ﴾٥٧﴿

مردند، مسلماً خداوند به ) به مرگ طبيعي(كشته شدند يا 
آنهــا روزي   نيكــويي مــي دهــد، يقينــاً خداونــد بهتــرين  

بــدون شــك آنهــا را بــه  ﴾٥٨﴿ .روزي دهنــدگان اســت
جايگاهي وارد مي كند كـه از آن خشـنود باشـند، و بـي     

 ايـن ) احكـام ( ﴾٥٩﴿. گمان خداوند داناي برد بار است
است، و هر كـس بـه همـان مقـدار كـه بـه او سـتم شـده         
مجازات كند، سپس بر او ستم كنند، بدون شك خداوند 
او را ياري خواهد كرد، يقيناً خداوند بخشنده ي آمرزنده 

بـه خـاطر آن اسـت كـه     ) ياري الهـي (اين  ﴾٦٠﴿ .است 
خداونــد  شــب را در روز داخــل مــي كنــد، و روز را در  

بـي گمـان خداونـد شـنواي      شب داخـل مـي گردانـد، و   
اين بخـاطر آن اسـت كـه خداونـد حـق       ﴾٦١﴿ .بيناست

مي خوانند باطل است، و ) به خداي(است، و آنچه جز او 
 ﴾٦٢﴿ .به راستي كه خداوند بلند مرتبه ي بزرگ اسـت  

آيا نديدي كه خداوند از آسمان آبي فرو فرستاد، سـپس  
ســبز و خــرم مــي گــردد؟ بــي گمــان ) بــر اثــر آن(زمــين 

آنچه در آسمانها  ﴾٦٣﴿ .خداوند باريك بين آگاه است
ــك     ــدون ش ــت، و ب ــت از آن اوس ــين اس ــه در زم و آنچ

  ﴾٦٤﴿ .خداوند بي نياز ستوده است 
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óΟs9r& t� s? ¨β r& ©!$# t�¤‚ y™ / ä3s9 $̈Β ’Îû ÇÚö‘F{ $# y7ù=à"ø9$# uρ 

“ Ì�øgrB ’Îû Ì� óst7ø9 $#  Íν Í÷ ö∆ r'Î/ à7 Å¡ ôϑãƒuρ u !$yϑ¡¡9$# β r& yìs)s? 
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ÒΟ‹Ïm §‘ ∩∉∈∪   uθ èδ uρ ü”Ï%©! $# öΝà2$u‹ôm r& §ΝèO öΝä3çGŠ Ïϑãƒ 

¢ΟèO öΝä3‹ÍŠ øtä† 3 ¨βÎ) z≈|¡ΣM} $# Ö‘θ à"x6s9 ∩∉∉∪   Èe≅ä3 Ïj9 7π̈Βé& 

$uΖ ù=yè y_ %̧3 |¡ΨtΒ öΝèδ çνθà6Å™$tΡ ( Ÿξsù y7̈Ψ ããÌ“≈oΨãƒ ’Îû 

Í÷ ö∆ F{$# 4 äí÷Š$# uρ 4’n<Î) y7În/ u‘ ( y7̈ΡÎ) 4’n?yè s9 ”W‰ èδ 5ΟŠÉ)tG ó¡ •Β 

∩∉∠∪   β Î) uρ x8θ ä9y‰≈y_ È≅à)sù ª! $# ãΝ n=÷ær& $ yϑÎ/ tβθ è=yϑ÷è s? ∩∉∇∪   

ª!$# ãΝä3øt s† öΝ à6oΨ÷�t/ tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9 $# $ yϑŠ Ïù óΟçFΖ ä. ÏµŠ Ïù 

šχθ à"Î=tF øƒrB ∩∉∪   óΟ s9r& öΝn= ÷ès? āχ r& ©!$# ãΝ n=÷è tƒ $ tΒ ’Îû 

Ï !$yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 3 ¨β Î) š�Ï9≡ sŒ ’Îû A=≈tF Ï. 4 ¨βÎ) y7Ï9≡ sŒ 

’n?tã «!$# ×��Å¡ o„ ∩∠⊃∪   tβρß‰ ç6÷ètƒuρ ÏΒ Âχρ ßŠ «! $# $tΒ óΟs9 

öΑÍi” t∴ ãƒ  Ïµ Î/ $YΖ≈sÜ ù= ß™ $tΒuρ }§ øŠ s9 Μ çλ m;  ÏµÎ/ ÖΝ ù=Ïæ 3 $tΒuρ 

tÏΗ Í>≈©à= Ï9 ÏΒ 9��ÅÁ‾Ρ ∩∠⊇∪   # sŒÎ)uρ 4’n?÷G è? öΝÎγøŠ n=tæ $uΖ çF≈tƒ# u 

;M≈oΨÉi� t/ Ú’ Í� ÷ès? ’Îû Íνθ ã_ ãρ šÏ%©! $# (#ρã�x"x. t� x6Ζ ßϑø9$# ( 
šχρßŠ%s3 tƒ šχθ äÜ ó¡ o„ š Ï%©! $$Î/ šχθ è=÷G tƒ öΝÎγøŠ n=tæ 

$uΖ ÏG≈ tƒ# u 3 ö≅è% Νä3 ã∞Îm; tΡé'sù r& 9h� t± Î0  ÏiΒ â/ä3Ï9≡ sŒ 3 â‘$̈Ψ9$# $yδ y‰ tãuρ 

ª!$# š Ï%©! $# (#ρã�x"x. ( }§ ø♥Î/uρ ç��ÅÁyϑø9$# ∩∠⊄∪     

  
  

آيا نديدي كه خداوند آنچه را در زمين است مسخر شما 
كشـتيها بـه فرمـان او در دريـا روان     ) نيـز (كرده اسـت، و  

ــه  -اســت، و آســمان را از آن كــه بــر زمــين افتــد   جــز ب
بـه  ) نسـبت (نگه مي دارد، بي گمـان خداونـد    -فرمانش 

ي اسـت كـه   و او كس ﴾٦٥﴿ .مردم رؤوف مهربان است 
شما را زنده كرد، سـپس شـما را مـي ميرانـد، آنگـاه بـار       
ديگر زنده مي كند، به راستي كـه انسـان بسـيار ناسـپاس     

آيينـي  ) روش عبـادت و (بـراي هـر امتـي     ﴾٦٦﴿ .است 
مقرر كرديم كه آنان به آن عمل كنند، پس نبايد در ايـن  
امر با تو به نزاع بر خيزند، به سـوي پروردگـارت دعـوت    

و   ﴾٦٧﴿ .بي گمان تو بر هدايت مستقيم قرار داريكن، 
خداونـد بـه آنچـه    «: اگر با تو مجادله كردند، پـس بگـو   

خداوند روز قيامـت   ﴾٦٨﴿ انجام مي دهيد؛ داناتر است،
ميان شما در آنچه در آن اختلاف مي كرديد، داوري مي 

آيــا ندانســته اي كــه خداونــد آنچــه را در  ﴾٦٩﴿ .»كنــد
اينهـا  ) همه ي( بي گمان! مي داند ؟ و زمين استآسمان 

 .است، مسلماً اين برخداوند آسان است ) ثبت(در كتابي 
به جاي خداوند چيزي را مي پرستند كه ) آنها(و  ﴾٧٠﴿
هيچ دليلي بر آن نازل نكرده است، و چيـزي را كـه   ) او(

 .علم به آن ندارند، و براي ستمگران هـيچ يـاوري نيسـت   
وشن ما بر آنان خوانده مـي  و هنگامي كه آيات ر ﴾٧١﴿

ناخوشـي  ) آثار(شود، در چهره ي كساني كه كافر شدند 
را مي شناسي كه نزديك است بـر كسـاني كـه    ) و انكار(

آيـا  «: آيات ما را بر آنان مي خواند، حمله ور شوند، بگو
) جهـنم (آتـش  ) همـان (شما را به بدتر از اين خبر دهم ؟ 

ند؛ وعـده داده  است كه خداوند به كساني كه كـافر شـد  
  ﴾٧٢﴿ .»است، و بد سرانجامي است
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$ yγ•ƒ r'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# z> Î�àÑ ×≅ sW tΒ (#θ ãèÏϑ tGó™$$ sù ÿ…ã& s! 4 āχÎ) 

šÏ% ©!$# šχθãã ô‰s?  ÏΒ ÈβρßŠ «!$# s9 (#θà) è=øƒ s† 

$ \/$t/èŒ Èθ s9uρ (#θãè yϑtGô_$# …çµs9 ( βÎ)uρ ãΝåκ ö:è=ó¡ o„ Ü>$ t/—%!$# 

$ \↔ø‹x© āω çνρä‹ É)ΖtF ó¡ o„ çµ÷ΨÏΒ 4 y#ãè |Ê Ü=Ï9$©Ü9$# 

Ü>θè= ôÜyϑ ø9$#uρ ∩∠⊂∪   $ tΒ (#ρâ‘ y‰s% ©! $# ¨,ym ÿ ÍνÍ‘ ô‰s% 3 ¨βÎ) 

©!$# :”Èθ s)s9 î“ƒ Í•tã ∩∠⊆∪   ª!$# ’Å∀ sÜ óÁtƒ š∅ÏΒ 

Ïπx6 Í× ‾≈n=yϑ ø9$# Wξß™â‘ š∅ÏΒuρ Ä¨$̈Ζ9$# 4 āχÎ) ©!$# 

7ì‹ Ïϑy™ ×��ÅÁ t/ ∩∠∈∪   ÞΟ n=÷è tƒ $ tΒ š÷ t/ öΝÍγƒ Ï‰÷ƒ r& $ tΒuρ 

öΝßγx" ù=yz 3 ’n< Î)uρ «! $# ßìy_ö�è? â‘θ ãΒW{$# ∩∠∉∪   $ yγ•ƒ r'‾≈tƒ 

šÏ% ©!$# (#θ ãΖtΒ# u (#θãè Ÿ2ö‘ $# (#ρß‰àf ó™$#uρ (#ρß‰ç6ôã $#uρ 

öΝä3−/u‘ (#θè= yèøù$#uρ u� ö�y‚ø9$# öΝà6 ‾=yè s9 šχθßsÎ=ø" è? ) 
∩∠∠∪   (#ρß‰Îγ≈ y_uρ ’Îû «!$# ¨, ym  ÍνÏŠ$yγÅ_ 4 uθèδ 

öΝä38u; tFô_$# $ tΒuρ Ÿ≅ yèy_ ö/ ä3ø‹n= tæ ’Îû ÈÏd‰9$# ô ÏΒ 8lt� ym 4 
s' ©#ÏiΒ öΝä3‹ Î/r& zΟŠÏδ≡t� ö/Î) 4 uθèδ ãΝ ä39 £ϑy™ tÏϑÎ=ó¡ ßϑø9$# ÏΒ 

ã≅ö6 s% ’Îûuρ # x‹≈yδ tβθ ä3u‹ Ï9 ãΑθß™§�9$# #́‰‹Îγx© ö/ä3 ø‹n= tæ 

(#θçΡθ ä3s?uρ u!# y‰pκ à− ’ n? tã Ä¨$ ¨Ζ9$# 4 (#θßϑŠÏ%r' sù nο4θ n=¢Á9$# 

(#θ è?#u uρ nο4θ x. ¨“9$# (#θ ßϑÅÁtGôã$#uρ «! $$Î/ uθèδ óΟä39 s9öθ tΒ ( 
zΝ÷è ÏΨsù 4’ n<öθyϑø9$# zΟ÷èÏΡuρ ç��ÅÁ̈Ζ9$# ∩∠∇∪     

مثلي زده شده است، پس به آن گـوش فـرا   ! اي مردم
) به خدايي(بي گمان كساني را كه به جاي االله : دهيد 

مي خوانيد؛ هر گز نمـي تواننـد مگسـي را بيافريننـد،     
گـرد آينـد، و اگـر    ) كار(براي اين ) همگي(اگر چه 

مگس چيزي از آنها بربايد، نمي توانند از آن باز پس 
نـا  ) عابـد ومعبـود  (= طلـوب  طالب و م) آري(گيرند، 
ــد ــا( ﴾٧٣﴿. توانن ــزاوار  ) آنه ــه س ــد را چنانك خداون

. اوست نشناختند، يقيناً خداوند قوي پيروزمنـد اسـت   
ــر مــي      ﴾٧٤﴿ ــولاني را ب ــتگان رس ــد از فرش خداون

از مـردم، بـي گمـان خداونـد شـنواي      ) نيز(گزيند، و 
آنچه را در پيش روي آنها، و آنچـه   ﴾٧٥﴿. بيناست 

كارهـا بـه   ) همـه ي (هاسـت مـي دانـد، و    پشت سر آن
اي كسـاني   ﴾٧٦﴿. سوي خدا باز گردانده مـي شـود  

ركوع كنيـد، و سـجده كنيـد، و    ! كه ايمان آوره ايد 
پروردگارتــان را بپرســتيد، و كــار نيــك انجــام دهيــد 

و در راه خـدا جهـاد    ﴾٧٧﴿. باشد كه رستگار شـويد 
ما او است، او ش ـ) در راه(كنيد، چنانكه سزاوار جهاد 

و (را بــر گزيــد، و در ديــن بــراي شــما هــيچ ســختي  
آيـين پـدرتان ابــراهيم   ) همـان (قـرار نـداد،   ) تنگنـايي 

و ) در كتب سـابقه (پيش از اين ) خداوند(= است، او 
شما را مسلمان ناميد، تا پيامبر گواه ) قرآن نيز(در اين 

بر شما باشد و شما گواهان بر مردم باشيد، پـس نمـاز   
و زكات را بدهيد، و بـه خـدا تمسـك     را بر پا داريد،

جوييد، كه او مولاي شماست، چه خوب مولا، وچـه  
  ﴾٧٨﴿. خوب ياوري است 
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ô‰ s% yx n= øùr& tβθãΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ∩⊇∪   t Ï% ©!$# öΝ èδ ’Îû öΝÍκÍE Ÿξ|¹ 

tβθãèÏ±≈ yz ∩⊄∪   t Ï%©!$# uρ öΝèδ Çtã Èθøó‾=9 $# šχθàÊÌ� ÷èãΒ ∩⊂∪   

t Ï%©!$# uρ öΝèδ Íο 4θx.̈“= Ï9 tβθè=Ïè≈sù ∩⊆∪   tÏ% ©!$# uρ öΝèδ öΝÎγÅ_ρã� à"Ï9 

tβθÝàÏ"≈ ym ∩∈∪   āωÎ) #’n? tã öΝÎγÅ_≡uρø— r& ÷ρr& $tΒ ôMs3 n=tΒ öΝåκß]≈yϑ÷ƒr& 

öΝ åκ̈ΞÎ* sù ç�ö� xî šÏΒθè= tΒ ∩∉∪   Çyϑsù 4 xötG ö/ $# u!# u‘uρ y7Ï9≡ sŒ 

y7Í× ‾≈s9 'ρé' sù ãΝèδ tβρßŠ$yèø9 $# ∩∠∪   tÏ% ©!$# uρ öΝ èδ öΝÎγÏF≈oΨ≈ tΒ L{ 

öΝÏδÏ‰ ôγtã uρ tβθãã≡u‘ ∩∇∪   tÏ%©! $# uρ ö/ ãφ 4’n?tã öΝÍκÌE≡uθn=|¹ 

tβθÝàÏù$ ptä† ∩∪   y7Í× ‾≈s9 'ρé& ãΝ èδ tβθèOÍ‘≡ uθø9 $# ∩⊇⊃∪   š Ï% ©!$# 

tβθèOÌ� tƒ }̈ ÷ρyŠ ö� Ï"ø9 $# öΝèδ $ pκ�Ïù tβρà$ Î#≈yz ∩⊇⊇∪   ô‰s)s9 uρ $oΨ ø)n=yz 

z≈ |¡ΣM} $# ÏΒ 7's#≈n= ß™  ÏiΒ &ÏÛ ∩⊇⊄∪   §Ν èO çµ≈oΨ ù= yèy_ Zπx"ôÜ çΡ ’Îû 

9‘# t�s% &Å3̈Β ∩⊇⊂∪   ¢Ο èO $uΖ ø)n=yz sπx"ôÜ ‘Ζ9$# Zπs)n=tæ $ uΖ ø)n=y‚sù sπs)n=yèø9 $# 

ZπtóôÒ ãΒ $ uΖø)n= y‚sù sπtóôÒßϑ ø9 $# $Vϑ≈sà Ïã $tΡ öθ|¡s3sù zΟ≈sàÏèø9 $# $ Vϑøtm: 

¢Ο èO çµ≈ tΡ ù' t±Σ r& $̧)ù=yz t� yz# u 4 x8u‘$t7 tF sù ª!$# ß|¡ômr& tÉ)Î=≈ sƒø: $# ∩⊇⊆∪   

§Ν èO /ä3‾Ρ Î) y‰ ÷èt/ y7Ï9≡sŒ tβθçFÍh‹ yϑ s9 ∩⊇∈∪   ¢ΟèO ö/ ä3‾ΡÎ) tΠöθtƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9 $# 

šχθèW yèö7 è? ∩⊇∉∪   ô‰ s)s9 uρ $ oΨ ø)n= yz óΟä3s% öθsù yìö7 y™ t, Í←!# t� sÛ $ tΒuρ 

$̈Ζ ä. Çtã È,ù= sƒø: $# t,Î#Ï"≈xî ∩⊇∠∪     

  
  
  

  سورة مؤمنون
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

همـان كسـاني كـه در     ﴾١﴿. به راستي مؤمنان رستگار شـدند 
و كسـاني كـه از لغـو     ﴾٢﴿. هستند) و فروتن(نمازشان خاشع 

و كساني كه زكـات   ﴾٣﴿. روي گردانند) و كارهاي بيهوده(
و آنها كه شرمگاهشان را حفـظ مـي    ﴾٤﴿. را انجام مي دهند

كنيزان شان، پـس بـي   ) بر(جز بر همسران شان يا  ﴾٥﴿. ندكن
 ﴾٦﴿. ملامت نمي شـوند ) در بهره گيري از آنان(گمان اينان 

. پس كسي كه فراتر از اين بخواهد، آناننـد كـه تجـاوز گرنـد    
و كساني كه امانتهاي شان و عهد خـود را رعايـت مـي     ﴾٧﴿

. يند و كساني كه برنمازهاي شان مواظبت مي نما ﴾٨﴿. كنند
) بهشـت (كسـاني كـه    ﴾١٠﴿. اينانند كه وارثند) آري( ﴾٩﴿

. فــردوس را ارث مــي برنــد، و جاودانــه در آن خواهنــد مانــد 
. و به راستي انسان را از چكيـده اي از گـل آفريـديم     ﴾١١﴿
) رحم(= سپس او را از نطفه اي در قرار گاهي استوار  ﴾١٢﴿

خـون  (= لقه ع) به صورت(سپس نطفه را  ﴾١٣﴿. قرار داديم 
پـاره  (= مضـغه  ) بـه صـورت  (گردانديم، آنگاه علقـه را  ) بسته

ــتي ــغه را  ) گوشـ ــاه مضـ ــم، آنگـ ــورت (در آورديـ ــه صـ ) بـ
استخوانهايي گردانيديم، پس بر استخوانها گوشت پوشانديم، 

) پـر بركـت و  (سپس آن را آفرينشـي ديگـر بخشـيديم، پـس     
 ﴾١٤﴿. بزرگوار است، خدايي كه بهترين آفريننـدگان اسـت  

آنگاه يقينـاً   ﴾١٥﴿. سپس مسلماً شما بعد  از اين خواهيد مرد
وبـه راسـتي بـر     ﴾١٦﴿. شما روز قيامت بر انگيخته مي شـويد 
از آفــرينش ) مــا هرگــز(فرازتــان هفــت آســمان آفريــديم، و 

  ﴾١٧﴿. غافل نبوده ايم ) خود(
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$uΖ ø9t“Ρr&uρ z ÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# L !$tΒ 9‘y‰ s)Î/ çµ≈ ¨Ψs3ó™r'sù ’Îû ÇÚö‘F{ $# ( 
$ ‾ΡÎ)uρ 4’n?tã ¤U$yδ sŒ Ïµ Î/ tβρ â‘Ï‰≈s)s9 ∩⊇∇∪   $tΡù't±Σ r'sù /ä3s9 

 ÏµÎ/ ;M≈ ¨Ζy_ ÏiΒ 9≅Š Ïƒ‾Υ 5=≈uΖ ôãr& uρ ö/ ä3©9 $pκ� Ïù çµÏ.≡ uθ sù ×ο u��ÏV x. 

$pκ ÷]ÏΒuρ tβθè= ä.ù' s? ∩⊇∪   Zο t� yfx© uρ ßlã� øƒrB ÏΒ Í‘θ èÛ u!$uΖ øŠ y™ 

àMç6 /Ψs? Ç÷δ ‘$! $$Î/ 8�ö6Ï¹ uρ tÎ=Å2 Eζ Ïj9 ∩⊄⊃∪   ¨β Î)uρ ö/ä3s9 ’Îû 

ÄΝ≈yè ÷ΡF{$# Zο u� ö9 Ïès9 ( / ä3‹É)ó¡ zΣ $£ϑÏiΒ ’Îû $pκ ÍΞθ äÜ ç/ ö/ä3s9uρ $pκ�Ïù 

ßìÏ"≈uΖ tΒ ×ο u��ÏV x. $pκ ÷]ÏΒ uρ tβθè=ä. ù's? ∩⊄⊇∪   $pκ ö�n=tã uρ ’n?tãuρ Å7ù=à"ø9$# 

tβθè= yϑøtéB ∩⊄⊄∪   ô‰ s)s9uρ $oΨ ù=y™ ö‘r& % �nθ çΡ 4’n<Î)  Ïµ ÏΒöθ s% tΑ$s)sù 

ÉΘöθ s)≈ tƒ (#ρß‰ ç7ôã$# ©! $# $ tΒ / ä3 s9 ôÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ç�ö�xî ( Ÿξsùr& 

tβθ à)−G s? ∩⊄⊂∪   tΑ$s)sù (# àσn= yϑø9$# tÏ%©! $# (#ρã� x"x. ÏΒ Ïµ ÏΒöθs% 

$tΒ !# x‹≈yδ āωÎ) ×�|³ o0 ö/ ä3è=÷WÏiΒ ß‰ƒÌ� ãƒ β r& Ÿ≅āÒx"tG tƒ öΝà6ø‹n=tæ 

öθ s9uρ u!$x© ª! $# tΑt“ΡV{ Zπs3 Í≥‾≈n=tΒ $̈Β $uΖ ÷èÏϑ y™ # x‹≈pκ Í5 þ’Îû 

$uΖ Í←!$t/# u t,Î! ¨ρ F{$# ∩⊄⊆∪   ÷β Î) uθèδ āωÎ) 7≅ã_ u‘  Ïµ Î/ ×π̈Ζ Å_ 

(#θ ÝÁ−/ u�tIsù Ïµ Î/ 4®L ym & Ïm ∩⊄∈∪   tΑ$s% Éb>u‘ ’ÎΤ ÷�ÝÇΣ$# $yϑÎ/ 

Èβθ ç/¤‹ Ÿ2 ∩⊄∉∪   !$oΨøŠ ym ÷ρ r'sù Ïµ ø‹s9Î) Èβ r& ÆìoΨô¹ $# y7ù=à"ø9$# 

$oΨÏ⊥ãŠ ôãr' Î/ $oΨÍŠ ôm uρ uρ # sŒÎ*sù u !$y_ $tΡâ÷ ö∆r& u‘$sùuρ â‘θ‘Ζ −F9$# � 
ò�è= ó™ $$sù $pκ�Ïù ÏΒ 9e≅à2 È ÷ ỳ ÷ρ y— È ÷ uΖ øO$# š�n=÷δ r&uρ āωÎ) 

tΒ t, t7y™ Ïµ ø‹n=tã ãΑöθ s)ø9 $# öΝ ßγ÷ΨÏΒ ( Ÿωuρ  Í_ ö7ÏÜ≈sƒ éB ’ Îû tÏ%©! $# 

(# þθ ßϑn= sß ( Ν åκ ¨Ξ Î) šχθ è% {� øó•Β ∩⊄∠∪     

  

نازل كرديم، پس آن را در  و از آسمان آبي به اندازه ي معين
زمين جاي داديم، و بي گمان ما بر ازبين بردن آن كاملاً قـادر  

پس بوسيله ي آن باغهايي از درختـان خرمـا و    ﴾١٨﴿. هستيم
ميـوه  ) باغهـا (انگور براي شما پديـد آورديـم، شـما را در آن    

درختـي  ) نيز(و  ﴾١٩﴿. هاي بسيار است، و از آن مي خوريد
كـه از آن  ) درخت زيتون(= نا بيرون مي آيد را كه از طور سي

. خــورش بــراي خورنــدگان فــراهم مــي شــود) نــان(روغــن و 
و بي گمان براي شما در چهارپايـان عبرتـي اسـت، از     ﴾٢٠﴿

شما را سيراب مي كنيم ؛ ) از شير آنها(= آنچه درونشان است 
آنهـا  ) گوشـت (و براي شما در آنها منافع فـراوان اسـت، و از   

. و بر آنها و بـر كشـتيها سـوار مـي شـويد      ﴾٢١﴿ .مي خوريد
نوح را به سوي قومش فرستاديم، پس ) ما(و به راستي  ﴾٢٢﴿
االله را بپرسـتيد، كـه جـز او    ! اي قـوم مـن  «:گفـت  ) او به آنهـا (

پـس   ﴾٢٣﴿! معبودي براي شما نيست، آيا پرهيز نمي كنيد ؟
ايـن  «: كسـاني كـه كـافر بودنـد؛ گفتنـد     ) آن(اشراف قومش، 

جز بشري همچون شما نيست، كه مـي خواهـد بـر شـما     ) دمر(
برتري جويد، اگر خدا مي خواست، همانا فرشـتگاني را نـازل   

نياكـان خـود   ) ميـان (چنين چيـزي را در  ) هرگز(مي كرد، ما 
او مـرد ديوانـه اي بـيش نيسـت، پـس تـا        ﴾٢٤﴿. نشنيده ايـم  

ــد،    ــبر كني ــاره ي او ص ــدتي در ب ــوح( ﴾٢٥﴿م ــت ) ن « : گف
پس  ﴾٢٦﴿» مرا در برابر تكذيب آنها ياري كن !  راپروردگا

به ديدگان ما و به وحـي مـا كشـتي    « : به او وحي كرديدم كه 
بساز، پـس هنگـامي كـه فرمـان مـا فـرا رسـد، و آب از تنـور         

در ) نـر و مـاده  (يك جفـت  ) حيوان(بجوشد، آنگاه از هرنوع 
جز كسي ) سوار كن(خانواده خود را ) نيز(كشتي سوار كن و 

.  از پيش بر او مقرر شده است) هلاك(از آنان را كه وعده ي 
كساني كه ستم كردند، با من سخن مگـو، كـه   ) باره ي(و در 

  ﴾٢٧﴿. »آنان غرق شدني هستند
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# sŒÎ*sù |M÷ƒuθ tG ó™ $# |MΡr& tΒuρ y7tè ¨Β ’n? tã Å7ù=à"ø9$# È≅à)sù 

ß‰ ôϑ ptø:$# ¬! “ Ï%©! $# $oΨ9¤f tΡ zÏΒ ÏΘöθ s)ø9$# tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊄∇∪   

≅è% uρ Éb>§‘ Í_ ø9 Ì“Ρr& Zωu”∴ ãΒ %Z. u‘$t7•Β |MΡr&uρ ç�ö�yz t,Î! Í”∴ ßϑø9$# 

∩⊄∪   ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡sŒ ;M≈ tƒUψ βÎ)uρ $̈Ζä. t Î=tG ö7ßϑs9 ∩⊂⊃∪   ¢ΟèO 

$tΡù't±Σr& .ÏΒ óΟÏδ Ï‰ ÷èt/ $ºΡö� s% tÌ� yz# u ∩⊂⊇∪   $uΖ ù=y™ ö‘r'sù öΝÍκ�Ïù 

Zωθ ß™u‘ öΝåκ ÷]ÏiΒ Èβ r& (#ρß‰ ç7ôã $# ©! $# $tΒ /ä3s9 ôÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ç�ö�xî ( 
Ÿξsùr& tβθà)−G s? ∩⊂⊄∪   tΑ$s% uρ _| yϑø9$# ÏΒ Ïµ ÏΒöθ s% tÏ%©! $# 

(#ρã�x"x. (#θç/¤‹ x. uρ Ï !$s)Î=Î/ Íο t� Åz Fψ$# öΝßγ≈oΨøùt� ø?r&uρ ’Îû Íο 4θuŠ pt ø:$# 

$u‹÷Ρ‘‰9$# $ tΒ !# x‹≈yδ āωÎ) ×�|³ o0 ö/ä3è= ÷WÏiΒ ã≅ä. ù'tƒ $£ϑÏΒ tβθè= ä.ù' s? 

çµ ÷Ζ ÏΒ ÛU t� ô± o„uρ $£ϑÏΒ tβθç/u� ô³n@ ∩⊂⊂∪   ÷ È⌡ s9 uρ ΟçF ÷èsÛr& # Z�|³ o0 

ö/ä3 n=÷WÏiΒ ö/ ä3‾ΡÎ) #]ŒÎ) tβρç�Å£≈y‚ ©9 ∩⊂⊆∪   ö/ä. ß‰ Ïè tƒr& ö/ä3‾Ρr& # sŒÎ) 

öΝšF ÏΒ óΟçFΖ ä.uρ $\/# t� è? $̧ϑ≈sà Ïãuρ / ä3‾Ρr& šχθ ã_ t� øƒ’Χ ∩⊂∈∪   * 
|N$pκ ö� yδ |N$pκ ö� yδ $ yϑÏ9 tβρ ß‰ tãθ è? ∩⊂∉∪   ÷βÎ) }‘ Ïδ āωÎ) 

$oΨè?$uŠ ym $u‹÷Ρ‘‰9$# ßNθ ßϑtΡ $uŠ øtwΥ uρ $tΒuρ ß øtwΥ tÏOθ ãè ö7yϑÎ/ ∩⊂∠∪   

÷β Î) uθ èδ āωÎ) î≅ã_ u‘ 3“ u�tIøù$# ’n?tã «!$# $\/É‹ Ÿ2 $tΒuρ ßøtwΥ 

…çµ s9 š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑÎ/ ∩⊂∇∪   tΑ$s% Éb>u‘ ’ÎΤ ÷� ÝÇΡ$# $yϑÎ/ Èβθç/ ¤‹ x. 

∩⊂∪   tΑ$ s% $£ϑtã 9≅‹Î=s% £ ßsÎ6óÁ ã‹©9 tÏΒÏ‰≈tΡ ∩⊆⊃∪   

ãΝåκ øE x‹ s{ r'sù èπ ys øŠ ¢Á9$# Èd,ys ø9$$Î/ öΝßγ≈oΨù= yèyf sù [!$ sV äî 4 # Y‰ ÷è ç7sù 

ÏΘöθ s)ù= Ïj9 tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊆⊇∪   ¢ΟèO $tΡù't±Σ r& .ÏΒ óΟÏδ Ï‰ ÷è t/ $ºΡρ ã� è% 

šÌ� yz# u ∩⊆⊄∪     

« :هنگامي كه تـو و همراهانـت بـر كشـتي سـوار شـديد؛ بگـو       
. »براي خدايي است كه ما را از قوم ستمگر نجات داد ستايش

مــا را در منزلگــاهي پــر ! پروردگــارا « : بگــو ) نيــز(و  ﴾٢٨﴿
بـي   ﴾٢٩﴿. »بركت فرود آور، و تو بهترين فرود آورنـدگاني 

بـه راسـتي   ) مـا (نشـانه هـايي اسـت، و    ) مـاجرا (گمان در ايـن  
ا سپس قوم ديگري را بعـد از آنه ـ  ﴾٣٠﴿. آزمايش مي كنيم 

) ميـان (پس از خودشان پيامبري در  ﴾٣١﴿. به وجود آورديم
خدا را بپرستيد، كه جـز او معبـودي بـراي    «: آنان فرستايم كه 

و گروهـي از   ﴾٣٢﴿» ! شما نيسـت، آيـا پرهيـز نمـي كنيـد ؟     
اشراف قومش كه كافر بودند، و ديدار آخرت را تكذيب مي 

اده بوديم، كردند،  ودر زندگي دنيا به آنها نعمت و آسايش د
بشـري همچـون شـما اسـت، از آنچـه كـه       ) مـرد (ايـن «:گفتند 

مي خوريد، مي خورد،  واز آنچه كه شما مـي نوشـيد،   ) شما(
و اگــر از بشــري همچــون خــود اطاعــت   ﴾٣٣﴿. مــي نوشــد

به شما ) او(آيا  ﴾٣٤﴿. كرديد، يقيناً شما زيانكار خواهيد شد
ــا شــما چــون مرديــد و خــاك  : وعــده مــي دهــد  و كــه همان

بيــرون ) بــار ديگــر از گــور(شــديد، ) پوســيده(اســتخوانهايي 
دور است، دور (= هيهات، هيهات  ﴾٣٥﴿! آورده مي شويد ؟

جـز زنـدگي    ﴾٣٦﴿. آنچه به شما وعده داده مي شـود ) است
دنيوي ما چيزي نيست، مي ميريم و زنده مي شـويم، و هرگـز   

ا او جز مردي نيست كه بر خد ﴾٣٧﴿. برانگيخته نخواهيم شد
ــه او ايمــان نمــي آوريــم    ﴾٣٨﴿. »دروغ بســته اســت، و مــا ب

مـرا در برابـر تكـذيب آنهـا     ! پروردگـارا  «: گفت ) پيامبرشان(
) از كار خود(به زودي «:فرمود ) خداوند( ﴾٣٩﴿. »ياري كن

) بانـگ مرگبـار  (= پـس صـيحه    ﴾٤٠﴿» پشيمان خواهند شـد 
اكي خاش ـ) همچـون (آنها را به حق فرو گرفت، آنگاه آنهـا را  

) از رحمـت خـدا  (قرار داديم، پس قـوم سـتمكار   ) بر سيلاب(
سپس اقوام ديگـري را بعـد از آنهـا     ﴾٤١﴿. باد) و نابود(دور 

  ﴾٤٢﴿. پديد آورديم 
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$ tΒ ß, Î7 ó¡n@ ôÏΒ >π̈Β é& $yγn=y_r& $ tΒ uρ tβρã� Ï‚ø↔ tFó¡o„ ∩⊆⊂∪   §ΝèO $ uΖù=y™ ö‘ r& 

$ oΨn= ß™ â‘ # u�øIs? ( ¨≅ ä. $ tΒ u!%ỳ Zπ̈Β é& $oλé;θß™ §‘ çνθç/ ¤‹ x. 4 $ oΨ ÷èt7 ø?r' sù 

Ν åκ|Õ ÷èt/ $ VÒ ÷èt/ öΝßγ≈oΨ ù= yèy_uρ y]ƒ ÏŠ% tnr& 4 # Y‰ ÷èç7 sù 5Θ öθs)Ïj9 āω 
tβθãΖÏΒ ÷σãƒ ∩⊆⊆∪   §Ν èO $uΖ ù=y™ ö‘ r& 4† y›θãΒ çν$yzr&uρ tβρã�≈yδ $ uΖÏG≈tƒ$t↔ Î/ 

9≈sÜ ù= ß™uρ AÎ7 •Β ∩⊆∈∪   4’n< Î) šχöθtãö� Ïù  Ïµ'ƒ Z∼ tΒuρ (#ρç�y9 õ3 tFó™ $$sù 

(#θçΡ%x.uρ $ �Βöθs% t,Î!$ tã ∩⊆∉∪   (# þθä9$s)sù ß ÏΒ÷σçΡ r& Èø u�|³t6 Ï9 $ uΖÎ=÷W ÏΒ 

$ yϑßγãΒ öθs% uρ $ uΖ s9 tβρß‰ Î7≈tã ∩⊆∠∪   $ yϑèδθç/ ¤‹ s3 sù (#θçΡ%s3sù š∅ÏΒ 

tÅ3 n=ôγßϑø9 $# ∩⊆∇∪   ô‰ s)s9 uρ $ oΨ ÷�s?# u  y›θãΒ |=≈ tG Å3ø9 $# óΟßγ‾=yès9 

tβρß‰tG öκu‰ ∩⊆∪   $uΖ ù=yèy_uρ tø⌠$# zΝtƒ ó�tΒ ÿ… çµ̈Β é&uρ Zπtƒ#u !$yϑßγ≈oΨ ÷ƒ uρ# uuρ 

4’n<Î) ;οuθö/ u‘ ÏN# sŒ 9‘# t� s% &ÏètΒ uρ ∩∈⊃∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ ã≅ ß™ ”�9$# (#θè= ä. zÏΒ 

ÏM≈ t6 Íh‹ ©Ü9$# (#θè=uΗùå $#uρ $ �sÎ=≈|¹ ( ’ÎoΤÎ) $yϑÎ/ tβθè= yϑ÷ès? ×Λ Î=tæ ∩∈⊇∪   

¨βÎ) uρ ÿ ÍνÉ‹≈yδ óΟä3çF̈Β é& Zπ̈Β é& Zοy‰ Ïn≡ uρ O$ tΡ r& uρ öΝà6 š/ u‘ Èβθà)̈? $$ sù ∩∈⊄∪   

(# þθãè©Ü s)tG sù Οèδt� øΒ r& öΝæη uΖ ÷� t/ #\� ç/ã— ( ‘≅ ä. ¥>÷“ Ïm $yϑÎ/ öΝÍκö‰ y‰ s9 

tβθãmÌ� sù ∩∈⊂∪   öΝ èδö‘ x‹ sù ’Îû óΟ ÎγÏ? t� ÷Ηwð 4 ®Lym AÏm ∩∈⊆∪   

tβθç7|¡øt s†r& $ yϑ‾Ρ r& / èφ‘‰ ÏϑçΡ  ÏµÎ/ ÏΒ 5Α$̈Β tÏΖ t/uρ ∩∈∈∪   äí Í‘$|¡èΣ 

öΝçλm; ’Îû ÏN≡ u�ö� sƒø: $# 4 ≅t/ āω tβρã� ãèô± o„ ∩∈∉∪   ¨β Î) tÏ% ©!$# Νèδ ôÏiΒ 

ÏπuŠ ô±yz ΝÍκÍh5 u‘ tβθà)Ï"ô±•Β ∩∈∠∪   tÏ%©! $# uρ Οèδ ÏM≈ tƒ$t↔Î/ öΝÍκÍh5 u‘ 

tβθãΖÏΒ ÷σãƒ ∩∈∇∪   tÏ%©! $# uρ Οèδ öΝÍκÍh5t� Î/ Ÿω šχθä.Î� ô³ç„ ∩∈∪     
  
  
  
  

 .رد، و نـه تـأخير مـي كنـد    هيچ امتي از اجل خـود پيشـي نمـي گي ـ   
ن ســپس پيــامبران خــود را پــي در پــي فرســتاديم، هــر زمــا  ﴾٤٣﴿

مي آمـد، او را تكـذيب مـي كردنـد،      امتي) هدايت(پيامبري براي 
را يكي پـس از ديگـري هـلاك    ) امتهاي كافر(= آنها ) ما نيز(پس 

پس دور . قرار داديم) براي آيندگان(كرديم، و آنها را افسانه هايي 
سـپس موسـي و بـرادرش     ﴾٤٤﴿ .ومي كه ايمان نمـي آورنـد  باد ق

به سوي  ﴾٤٥﴿ هارون را با آيات خود، و دلايل آشكار فرستاديم،
ــد، و مردمــي  ) قــوم(فرعــون و اشــراف  ــر كردن او، پــس آنهــا تكب

بـه  ) مـا (آيـا  «: پس گفتند  ﴾٤٦﴿ .برتري جوي بودند) سركش و(
قـوم آنهـا بردگـان     دو انسان مانند خود ايمان بياوريم، در حالي كه

را ) پيـامبر (آن دو ) آنهـا (پـس   ﴾٤٧﴿ »! ما هستند؟) و زير دستان(
 .از هــلاك شــدگان گشــتند) همگــي(تكــذيب كردنــد، ســرانجام 

داديم، باشد كه آنـان  ) تورات(و به راستي به موسي كتاب  ﴾٤٨﴿
و پسـر مـريم و مـادرش را     ﴾٤٩﴿ .هدايت شـوند ) بني اسرائيل(= 

آنها را در مكاني بلند و هموار كه داراي امنيت  آيتي قرار داديم، و
) غـذاهاي (از ! اي پيـامبران   ﴾٥٠﴿. و آب جاري بود، جاي داديم

پاكيزه بخوريد، و كار شايسته انجام دهيد، بي شك  مـن بـه آنچـه    
و بي گمان ايـن امـت شـما، امـت      ﴾٥١﴿ .انجام مي دهيد؛ آگاهم

 .مـن بترسـيد   واحدي است، و من پروردگـار شـما هسـتم، پـس از     
شـان فرقـه فرقـه و    ) ديـن (پس آنها در ميان خـود در كـار    ﴾٥٢﴿

 .پراكنده شدند، و هرگروه بـه آنچـه نـزد خـود دارنـد؛ خوشـحالند      
ــا مــدتي در جهــل و غفلتشــان  !) اي پيــامبر(پــس  ﴾٥٣﴿ آنهــا را ت

آيا گمان مي كنند كه آن مال و فرزند كه با آنها به  ﴾٥٤﴿ .بگذار
و (براي اين است كه شـتابان خيـرات    ﴾٥٥﴿ .آنان ياري مي دهيم

) حقيقـت را (بلكـه آنهـا   ) چنـين نيسـت  ! (به آنها برسـانيم ؟ ) نيكيها
بي گمان كساني كه از خوف پروردگارشـان   ﴾٥٦﴿. درنمي يابند

و كساني كه به آيـات پروردگارشـان ايمـان مـي      ﴾٥٧﴿ .بيمناكند
 .دو كساني كه به پروردگارشان شـرك نمـي آورن ـ   ﴾٥٨﴿. آورند

﴿٥٩﴾  
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tÏ%©! $# uρ tβθè?÷σ ãƒ !$tΒ (#θs?# u öΝåκ æ5θ è=è% ¨ρ î's#Å_ uρ öΝåκ ¨Ξ r& 4’n<Î) öΝÍκÍh5 u‘ 

tβθ ãè Å_≡ u‘ ∩∉⊃∪   y7 Í×‾≈s9'ρ é& tβθ ããÌ�≈ |¡ ç„ ’Îû ÏN≡u�ö�sƒ ø:$# öΝ èδ uρ $oλ m; 

tβθ à)Î7≈ y™ ∩∉⊇∪   Ÿωuρ ß#Ïk= s3çΡ $²¡ ø"tΡ āωÎ) $yγyè ó™ ãρ ( $oΨ÷ƒt$s! uρ 

Ò=≈tG Ï. ß, ÏÜΖ tƒ Èd,pt ø:$$Î/ 4 óΟ èδ uρ Ÿω tβθçΗ s> ôàãƒ ∩∉⊄∪   ö≅t/ 

öΝåκ æ5θè= è% ’Îû ;ο t� ÷Ηwð ôÏiΒ # x‹≈yδ öΝçλ m; uρ ×≅≈uΗùår&  ÏiΒ ÈβρßŠ y7Ï9≡ sŒ 

öΝèδ $ yγs9 tβθ è=Ïϑ≈tã ∩∉⊂∪   # ¨Lym !#sŒÎ) $tΡõ‹ s{ r& ΝÍκ� Ïùu�øIãΒ 

É># x‹ yèø9 $$Î/ # sŒÎ) öΝèδ šχρ ã� t↔ øgs† ∩∉⊆∪   Ÿω (#ρã� t↔ øgrB tΠöθ u‹ø9$# ( 
/ ä3‾ΡÎ) $̈Ζ ÏiΒ Ÿω tβρç�|ÇΖ è? ∩∉∈∪   ô‰ s% ôM tΡ%x.  ÉL≈tƒ# u 4’n?÷G è? 

öΝ ä3ø‹n=tæ óΟçFΖ ä3 sù #’n?tã öΝä3Î7≈ s)ôãr& tβθÝÁ Å3Ζ s? ∩∉∉∪   

tÎ�É9 õ3tG ó¡ ãΒ Ïµ Î/ #\� Ïϑ≈y™ tβρã� àf ôγs? ∩∉∠∪   óΟn=sùr& (#ρ ã�−/£‰ tƒ 

tΑöθ s)ø9$# ôΘr& Οèδ u !%ỳ $ ¨Β óΟs9 ÏNù' tƒ ãΝèδ u!$ t/# u t, Î!̈ρ F{ $# ∩∉∇∪   

ôΘr& óΟs9 (#θ èùÌ� ÷è tƒ öΝçλ m;θß™u‘ ôΜ ßγsù …çµ s9 šχρ ã� Å3ΨãΒ ∩∉∪   ôΘr& 

tβθä9θ à)tƒ  ÏµÎ/ 8π ¨Ζ Å_ 4 ö≅t/ Νèδ u !%ỳ Èd, ysø9 $$Î/ ÷Λèε ç�sYò2 r& uρ 

Èd, ysù= Ï9 tβθèδ Ì�≈x. ∩∠⊃∪   Èθ s9uρ yìt7©?$# ‘,ys ø9$# öΝèδ u !# uθ ÷δ r& 

ÏNy‰ |¡ x"s9 ÝV≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÞÚö‘F{$# uρ tΒuρ �∅ ÎγŠ Ïù 4 ö≅t/ 

Νßγ≈oΨ÷�s?r& öΝ Ïδ Ì� ò2 É‹ Î/ óΟßγsù tã ΝÏδ Ì� ø.ÏŒ šχθàÊ Ì� ÷è•Β 

∩∠⊇∪   ôΘr& öΝßγè=t↔ ó¡ n@ %[ ö̀� yz ßl# t� y‚ sù š�În/u‘ ×�ö�yz ( uθèδ uρ 

ç�ö�yz t Ï% Î—≡ §�9$# ∩∠⊄∪   y7 ‾ΡÎ)uρ öΝèδθ ããô‰ tG s9 4’n< Î) :Þ≡ u�ÅÀ 

5ΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩∠⊂∪   ¨βÎ)uρ tÏ%©! $# Ÿω šχθ ãΖ ÏΒ÷σãƒ Íο t� ÅzFψ$$Î/ 

Çtã ÅÞ≡ u�Å_Ç9$# šχθ ç7Å3≈ uΖs9 ∩∠⊆∪     

آنچه را بايد بدهنـد، مـي دهنـد، و    ) در راه خدا(و كساني كه 
دلهايشان بيم ناك است، كه بـي گمـان آنـان بـه     ) با اين حال(

اينانند كه ) آري( ﴾٦٠﴿. سوي پروردگارشان باز مي گردند 
پيشـي  ) از ديگـران (در انجام آن در نيكيها شتاب مي كنند، و 

هيچ كس را جز بـه انـدازه ي تـوانش    ) ما( ﴾٦١﴿. مي گيرند
تكليف نمي كنيم، و نزد ما كتابي است كه به حق سـخن مـي   

بلكـه دلهـاي    ﴾٦٢﴿. گويد، و به آنها هيچ سـتمي نمـي شـود   
در غفلت است، و آنهـا جـز ايـن؛ اعمـال     ) كتاب(آنها از اين 

. د كه پيوسته آن را انجام مي دهنـد دارن) نيز(ديگري ) زشت(
تا زماني كه متنعمان آنها را به عذاب گرفتار كنيم، در  ﴾٦٣﴿

بـه آنهـا   ( ﴾٦٤﴿. اين هنگام آنها ناله و فريـاد سـر مـي دهنـد     
امروز فرياد نكنيد، يقيناً شما از سوي ما ياري :) گفته مي شود 

بـه راسـتي آيـات مـن پيوسـته بـر شـما         ﴾٦٥﴿. نخواهيد شـد 
بـه  ) از حق اعـراض مـي كرديـد و   (نده مي شد، پس شما خوا

در حـالي كـه در برابـر آن تكبـر      ﴾٦٦﴿. عقب باز مي گشتيد
بـه بـدگويي مـي    ) خـود (شبانه ي ) و در مجالس(مي كرديد، 

در ) آنهـا (آيـا   ﴾٦٧﴿) و افسانه سرايي مي كرديـد (پرداختيد 
 چيزي براي آنـان آمـده كـه   ) اينكه(اين گفتار نينديشيدند، يا 

) اينكـه (يـا   ﴾٦٨﴿! براي نياكان نخستين شـان نيامـده اسـت ؟   
 ﴾٦٩﴿! پيامبرشان را نشناخته اند، پس او را انكار مي كننـد ؟ 

حـق را  ) او(بلكـه  ) چنين نيسـت (يا مي گويند او جنون دارد؟ 
. براي آنهـا آورده اسـت، و بيشترشـان از حـق كراهـت دارنـد      

آسـمانها و  و اگر حق از هوسهاي آنهـا پيـروي كنـد،     ﴾٧٠﴿
براي آنها پنـد  ) ما(زمين و هركه در آنهاست، تباه شوند، بلكه 

. و اندرزشان آورده ايم، پـس آنهـا از پندشـان روي گرداننـد    
تـو از آنهـا مـزدي طلـب مـي كنـي ؟ پـس        ) اينكه(يا  ﴾٧١﴿

پاداش پروردگارت بهتر است، و او بهتـرين روزي دهنـدگان   
. راست دعوت مي كني  و يقيناً تو آنها را به راه ﴾٧٢﴿. است

و بي گمـان كسـاني كـه بـه آخـرت ايمـان ندارنـد از         ﴾٧٣﴿
  ﴾٧٤﴿. منحرف هستند ) راست(راه ) اين(
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* öθs9uρ öΝßγ≈oΨ÷Η ¿q u‘ $uΖ ø"t± x. uρ $tΒ ΝÎγÎ/ ÏiΒ 9h�àÑ (#θ’f n=©9 ’Îû 

öΝÎγÏΖ≈ uŠ øó èÛ tβθßγyϑ ÷ètƒ ∩∠∈∪   ô‰ s)s9uρ Νßγ≈ tΡõ‹ yz r& É># x‹ yè ø9$$Î/ 

$ yϑsù (#θçΡ%s3tG ó™ $# öΝ Íκ Íh5t� Ï9 $tΒuρ tβθ ãã§�|Ø tGtƒ ∩∠∉∪   # ¨Lym # sŒÎ) 

$oΨós tF sù ΝÍκ ö� n=tã $\/$t/ # sŒ 5># x‹ tã >‰ƒÏ‰ x© # sŒÎ) öΝ èδ ÏµŠ Ïù 

tβθ Ý¡ Î=ö7ãΒ ∩∠∠∪   uθ èδ uρ ü“ Ï%©! $# r't±Σ r& â/ ä3s9 yìôϑ¡¡9$# 

t�≈|Á ö/F{ $# uρ nο y‰ Ï↔øùF{ $# uρ 4 Wξ‹Î=s% $̈Β tβρã� ä3ô± n@ ∩∠∇∪   uθèδ uρ 

“ Ï%©! $# ö/ ä. r&u‘sŒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# Ïµø‹s9 Î)uρ tβρ ç�|³ øtéB ∩∠∪   uθèδ uρ 

“ Ï%©! $#  Ç‘ øtä† àM‹Ïϑãƒuρ ã&s! uρ ß#≈n= ÏG ÷z$# È≅ø‹©9$# Í‘$yγ̈Ζ9$# uρ 4 
Ÿξsùr& šχθ è=É)÷ès? ∩∇⊃∪   ö≅t/ (#θä9$ s% Ÿ≅÷V ÏΒ $tΒ tΑ$s% 

šχθ ä9̈ρ F{$# ∩∇⊇∪   (# þθ ä9$s% # sŒÏ r& $uΖ ÷F ÏΒ $̈Ζ à2 uρ $\/# t� è? 

$̧ϑ≈sà Ïãuρ $‾ΡÏ r& tβθèOθ ãè ö7yϑ s9 ∩∇⊄∪   ô‰ s)s9 $tΡô‰ Ïããρ ßøtwΥ 

$tΡäτ!$t/# u uρ # x‹≈yδ ÏΒ ã≅ö6s% ÷βÎ) !#x‹≈ yδ HωÎ) ç��ÏÜ≈y™r& 

š Ï9̈ρ F{$# ∩∇⊂∪   ≅è% Ç yϑÏj9 ÞÚö‘F{ $# tΒuρ !$yγŠ Ïù βÎ) 

óΟçFΖ à2 šχθßϑ n=÷è s? ∩∇⊆∪   tβθ ä9θ à)u‹y™ ¬! 4 ö≅è% Ÿξsùr& 

šχρ ã� ©.x‹ s? ∩∇∈∪   ö≅è% tΒ �>§‘ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# Æìö7¡¡9$# 

�>u‘uρ Ä¸ ö� yèø9 $# ËΛÏàyè ø9$# ∩∇∉∪   šχθ ä9θà)u‹y™ ¬! 4 ö≅è% 

Ÿξsùr& šχθ à)−G s? ∩∇∠∪   ö≅è% . tΒ  Íν Ï‰ u‹Î/ ßNθ ä3w= tΒ Èe≅à2 

& ó x« uθèδ uρ ç��Ågä† Ÿωuρ â‘$pgä† Ïµ ø‹n=tã χ Î) óΟçFΖ ä. tβθçΗ s> ÷è s? 

∩∇∇∪   šχθä9θ à)u‹y™ ¬! 4 ö≅è% 4’‾Τ r' sù šχρ ã� ys ó¡ è@ ∩∇∪     

و اگر به آنها رحم كنيم و بلا و رنجي را كه بـدان گرفتارنـد،   
) و پافشـاري (از آنها بر طرف سازيم، در طغيان خود لجاجت 

) مـا (و بـه راسـتي    ﴾٧٥﴿. سر گردان مي ماننـد  ) و(مي كنند 
پـس  ) تا بيدار شوند(گرفتار ساختيم، ) و بلا(آنها را به عذاب 

بـه درگـاهش تضـرع    (اي پروردگارشان فروتني ننمودند، و بر
تا زماني كه دري از عـذاب سـخت    ﴾٧٦﴿. زاري نكردند) و

. به روي آنها گشوديم، آنگاه آنها در آن بكلي نا اميد گردند 
و او كسي است كه بـراي شـما گـوش و چشـم و دل      ﴾٧٧﴿

و او كسـي   ﴾٧٨﴿. پديد آورد، چه اندك سپاس مي گزاريد
پراكنده نمود، و به سـوي  ) آفريد و(شما را در زمين  است كه

و او كسي است كه زنده مي  ﴾٧٩﴿. او گرد آورده مي شويد
كند و مي ميراند، و رفـت و آمـد شـب و روز از آن اوسـت،     

) نيـز (بلكـه آنهـا   ) چنـين نكردنـد  ( ﴾٨٠﴿! آيا نمي انديشيد ؟
آيـا   «: گفتنـد   ﴾٨١﴿. مثل آنچه پيشينيان گفته بودند، گفتند 

شـديم،  ) ي پوسـيده (هنگامي كه مرديم و خاك و استخوانها 
به راستي اين وعـده   ﴾٨٢﴿برانگيخته مي شويم، ) دوباره(آيا 

جز افسانه هاي ) چيزي(به ما و نياكان ما از قبل داده شده، اين 
اگـر مـي دانيـد،    «: بگـو !) اي پيـامبر ( ﴾٨٣﴿. »پيشينيان نيسـت 

ــت از آنِ كي  ــه در آن اس ــين و هرك ــت ؟زم ــه  ﴾٨٤﴿. »! س ب
آيـا پنـد   «: بگـو » از آن خداست) همه(«:زودي خواهند گفت 

چه كسي پروردگـار آسـمانهاي   «: بگو ﴾٨٥﴿. »!نمي گيريد؟
خواهنـد   ﴾٨٦﴿» !هفتگانه، و پروردگار عرش عظـيم اسـت ؟  

نمي ترسـيد  ) از خدا(آيا «: بگو» از آنِ االله است) همه(«: گفت
ه كسي فرمانروايي همه ي اگر مي دانيد، چ«: بگو ﴾٨٧﴿. »!؟

موجـودات در دســت دارد، و او پنــاه  مـي دهــد، و كســي در   
ازآن «: خواهنـد گفـت   ﴾٨٨﴿! برابر او پناه داده نمـي شـود ؟  

  ﴾٨٩﴿» !پس چگونه جادو مي شويد ؟«: بگو» خداست
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ö≅t/ Νßγ≈oΨ÷�s?r& Èd,ys ø9$$Î/ óΟßγ‾ΡÎ) uρ tβθ ç/É‹≈s3 s9 ∩⊃∪  $tΒ x‹ sƒªB$# 

ª!$# ÏΒ 7$s! uρ $tΒuρ šχ% Ÿ2 …çµ yètΒ ôÏΒ >µ≈s9Î) 4 # ]ŒÎ) |=yδ s%©! 

‘≅ä. ¥µ≈s9Î) $yϑ Î/ t, n=y{ Ÿξyè s9uρ öΝßγàÒ÷è t/ 4’n?tã <Ù ÷èt/ 4 
z≈ys ö6ß™ «!$# $£ϑtã šχθ à"ÅÁtƒ ∩⊇∪  ÄΝÎ=≈ tã É=ø‹tó ø9$# 

Íο y‰≈yγ¤±9$# uρ 4’n?≈ yètF sù $£ϑtã šχθà2 Î�ô³ ãƒ ∩⊄∪   ≅è% Éb>§‘ 

$̈ΒÎ)  Íh_ tƒÌ� è? $tΒ šχρ ß‰ tãθ ãƒ ∩⊂∪   Éb> u‘ Ÿξsù  Í_ù=yè øgrB 

†Îû ÏΘ öθ s)ø9$# tÏϑ Î=≈©à9$# ∩⊆∪ $‾ΡÎ)uρ #’n? tã β r& y7 tƒÌ� œΡ $tΒ 

öΝ èδ ß‰ Ïè tΡ tβρ â‘Ï‰≈s)s9 ∩∈∪ ôìsù÷Š$#  ÉL©9$$Î/ }‘ Ïδ ß|¡ ômr& 

sπ y∞ÍhŠ ¡¡9$# 4 ß øtwΥ ãΝn= ÷ær& $yϑÎ/ šχθ à"ÅÁ tƒ ∩∉∪  ≅è% uρ Éb>§‘ 

èŒθ ããr& y7Î/ ôÏΒ ÏN≡t“ yϑyδ ÈÏÜ≈ u‹¤±9 $# ∩∠∪   èŒθ ããr& uρ š�Î/ 

Éb> u‘ β r& Èβρç�ÛØ øts† ∩∇∪ # ¨Lym # sŒÎ) u!% ỳ ãΝèδ y‰ tnr& 

ßNöθ yϑø9$# tΑ$s% Éb>u‘ Èβθãè Å_ ö‘$# ∩∪  þ’Ìj?yè s9 ã≅yϑôãr& $[sÎ=≈|¹ 

$yϑŠ Ïù àMø. t� s? 4 Hξx. 4 $yγ‾ΡÎ) îπyϑ Î=x. uθ èδ $yγè=Í←!$s% ( ÏΒuρ ΝÎγÍ←!# u‘uρ 

î ŷ— ö� t/ 4’n<Î) ÏΘöθ tƒ tβθ èWyè ö7ãƒ ∩⊇⊃⊃∪  # sŒÎ*sù y‡Ï"çΡ ’Îû Í‘θ ÷Á9$# Iξsù 

z>$|¡Σr& óΟßγoΨ ÷�t/ 7‹ Í≥tΒöθ tƒ Ÿωuρ šχθ ä9u !$|¡ tF tƒ ∩⊇⊃⊇∪ yϑsù 

ôM n=à)rO …çµ ãΖƒÎ—≡uθ tΒ y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù ãΝèδ šχθ ßs Î=ø"ßϑø9$# ∩⊇⊃⊄∪ 

ï∅ tΒuρ ôM ¤"yz …çµ ãΖƒÎ—≡uθ tΒ š�Í×‾≈ s9'ρ é' sù tÏ%©! $# (# ÿρ ç�Å£ yz 

öΝßγ|¡ à"Ρr& ’Îû zΝ̈Ψyγy_ tβρà$Î#≈yz ∩⊇⊃⊂∪ ßx x"ù= s? ãΝßγyδθ ã_ãρ 

â‘$̈Ψ9$# öΝ èδ uρ $pκ�Ïù šχθßs Î=≈ x. ∩⊇⊃⊆∪     

بلكه حق را بـراي آنهـا آورديـم، و بـي گمـان آنـان       ) چنين نيست(
خداوند هر گز فرزندي بر نگزيـده اسـت،    ﴾٩٠﴿. دروغگو هستند

آنگـاه هـر   ) نـين بـود  اگـر چ (بـا او نيسـت،   ) ديگري(و هيچ معبود 
معبودي آنچه را كه آفريده بود؛ مي برد، و مسلماً بعضي بر بعضـي  

است از آنچه آنهـا  ) و پاك(ديگر برتري مي جستند، خداوند منزه 
داناي نهـان و آشـكار اسـت، پـس برتـر       ﴾٩١﴿. توصيف مي كنند

: بگــو!) اي پيــامبر( ﴾٩٢﴿. اســت از آنچــه شــريك او مــي ســازند
ر آنچه را كه به آنها وعده داده مـي شـود، بـه مـن     اگ! پروردگارا «

ــي   ــان ده ــارا  ﴾٩٣﴿. نش ــرا در  ! پروردگ ــس م ــره ي(پ ــوم ) زم ق
و يقيناً ما تواناييم كه آنچه را بـه آنهـا    ﴾٩٤﴿. »ستمگران قرار مده 

بدي را به روشي كه آن  ﴾٩٥﴿. وعده مي دهيم؛ به تو نشان دهيم 
. كننـد؛ دانـاتريم   بهتر است، دفـع كـن، مـا بـه آنچـه توصـيف مـي       

من از وسوسه هاي شيطان بـه تـو پنـاه    ! پروردگارا «: و بگو ﴾٩٦﴿
از اينكه آنان نزد من حاضـر شـوند،   ! و پروردگارا  ﴾٩٧﴿مي برم، 

كـافران پيوسـته بـه راه و روش خـود     ( ﴾٩٨﴿. » به تو پناه مي برم 
: تا زماني كه مرگ يكي از آنهـا فـرا رسـد، گويـد    ) ادامه مي دهند

باشـد كـه در آنچـه     ﴾٩٩﴿بـاز گـردان ،   ) به دنيا(مرا ! دگارا پرور«
. »كرده ام، كار شايسته اي انجام دهـم ) و كوتاهي(ترك ) در دنيا(

هرگز چنين نيست، بي گمان اين سخني است كـه او بـه زبـان مـي     
و  به فرض محال اگر باز گردد، بـه كارهـاي گذشـته اش    ( گويد، 

خــي اســت تــا روزي كــه و پشــت ســر آنهــا برز) ادامــه مــي دهــد
پس هنگامي كه در صـور دميـده شـود،     ﴾١٠٠﴿. برانگيخته شوند

در آن روز هيچ گونه پيوندهاي خويشاوندي در ميان آنها نخواهـد  
) كفـه ي (و كساني كـه   ﴾١٠١﴿. يكديگر نپرسند) حال(بود، و از 
. شان سنگين شود، پس آنانند كه رسـتگار هسـتند  ) اعمال(ترازوي 

شان سبك باشـد،  ) اعمال(ترازوي ) كفه ي(كه و كساني  ﴾١٠٢﴿
به خود ) وجود خود را از دست داده و(پس آنها كساني هستند كه 

شـعله  ( ﴾١٠٣﴿. زيان رسانده اند و در جهنم جاودانه خواهند مانـد 
و (آتش چهره هايشان را مي سـوزاند،  و آنهـا درآن ترشـرو    ) هاي

  ﴾١٠٤﴿. هستند) عبوس
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öΝs9r& ôä3 s?  ÉL≈tƒ# u 4’ n?÷G è? ö/ä3ø‹n= tæ ΟçFΖ ä3sù $pκÍ5 šχθç/Éj‹ s3è? 

∩⊇⊃∈∪   (#θ ä9$s% $uΖ −/u‘ ôMt7n=xî $uΖ øŠ n=tã $uΖ è?uθ ø)Ï© $̈Ζ à2 uρ $YΒöθ s% 

š Ïj9!$|Ê ∩⊇⊃∉∪   !$oΨ−/u‘ $oΨô_ Ì� ÷zr& $pκ ÷]ÏΒ ÷β Î*sù $tΡô‰ ãã $‾ΡÎ*sù 

šχθ ßϑÎ=≈ sß ∩⊇⊃∠∪   tΑ$s% (#θ ä↔ |¡ ÷z $# $pκ�Ïù Ÿωuρ Èβθßϑ Ïk=s3è? 

∩⊇⊃∇∪   …çµ‾ΡÎ) tβ%x. ×,ƒ Ì�sù ôÏiΒ “ ÏŠ$t6Ïã šχθä9θà)tƒ !$oΨ−/u‘ 

$̈ΨtΒ# u ö�Ï"øî$$sù $uΖ s9 $uΖ ÷Ηxqö‘$# uρ |MΡr&uρ ç� ö�yz tÏΗ¿q≡§�9$# ∩⊇⊃∪   

÷Λèεθßϑ è?õ‹ sƒªB$$sù $‡ƒÌ� ÷‚Å™ # ¨Lym öΝ ä.öθ |¡Σr& “ Ì� ø. ÏŒ ΟçFΖ ä.uρ 

öΝ åκ ÷]ÏiΒ šχθ ä3ys ôÒs? ∩⊇⊇⊃∪   ’ÎoΤ Î) ãΝ ßγçF ÷ƒt“ y_ tΠöθu‹ø9$# $yϑÎ/ 

(# ÿρ ç�y9|¹ öΝßγ‾Ρr& ãΝèδ tβρâ“ Í←!$x"ø9$# ∩⊇⊇⊇∪   Ÿ≅≈s% öΝx. óΟçF ø[ Î6s9 ’Îû 

ÇÚö‘F{$# yŠ y‰ tã t ÏΖÅ™ ∩⊇⊇⊄∪   (#θ ä9$s% $uΖ ø[ Î7s9 $�Βöθ tƒ ÷ρ r& uÙ÷è t/ 

5Θöθ tƒ È≅t↔ ó¡sù tÏjŠ!$ yè ø9$# ∩⊇⊇⊂∪   Ÿ≅≈s% β Î) óΟçF ø[ Î6©9 āωÎ) Wξ‹Î= s% ( 
öθ ©9 öΝ ä3‾Ρr& óΟçFΖä. tβθ ßϑn=÷è s? ∩⊇⊇⊆∪   óΟçF ö7Å¡ yssùr& $yϑ‾Ρr& 

öΝä3≈oΨø)n= yz $ZWt7tã öΝä3‾Ρr& uρ $uΖ øŠ s9Î) Ÿω tβθãèy_ ö� è? ∩⊇⊇∈∪   

’n?≈yè tG sù ª! $# à7 Î=yϑø9$# ‘,ys ø9$# ( Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ �>u‘ Ä¸ ö�yè ø9$# 

ÉΟƒÌ� x6ø9$# ∩⊇⊇∉∪   tΒuρ äí ô‰ tƒ yì tΒ «! $# $�γ≈s9Î) t� yz# u Ÿω 
z≈yδ ö� ç/ …çµ s9  Ïµ Î/ $yϑ‾ΡÎ*sù …çµ ç/$|¡ Ïm y‰Ζ Ïã ÿ Ïµ În/u‘ 4 …çµ‾ΡÎ) Ÿω 
ßx Î=ø"ãƒ tβρ ã�Ï"≈s3ø9$# ∩⊇⊇∠∪   ≅è% uρ Éb>§‘ ö� Ï"øî$# óΟ ymö‘$# uρ |MΡr& uρ 

ç�ö�yz tÏΗ¿q≡ §�9$# ∩⊇⊇∇∪     

  
  

مگر آيات من بـر شـما خوانـده نمـي     :) به آنها گفته مي شود(
در ( ﴾١٠٥﴿! يـد ؟ شد، پـس شـما آنهـا را تكـذيب مـي كرد     

بدبختي ما بر مـا چيـره شـد، و مـا     ! پروردگارا «: گويند) پاسخ
) جهنم(ما را از اين ! پروردگارا  ﴾١٠٦﴿. قومي گمراه بوديم

بـاز گـرديم، قطعـاً    ) بـه كفـر و نافرمـاني   (بيرون كن، پس اگر 
در آن «:مي فرمايـد ) خداوند( ﴾١٠٧﴿. »ستمكار خواهيم بود 

بي گمان گروهـي   ﴾١٠٨﴿. گوييدگم شويد و با من سخن م
ايمان آورديم، پس ما ) ما! (پروردگارا : از بندگانم مي گفتند

. را ببخش و بر ما رحم كـن، و تـو بهتـرين رحـم كننـدگاني      
پــس شــما آنهــا را بــه مســخره گرفتيــد؛ تــا يــاد مــرا   ﴾١٠٩﴿

 ﴾١١٠﴿! فراموش تان كردند، و شـما بـه آنهـا مـي خنديديـد     
ا بخـاطر صـبري كـه كـرده انـد پـاداش       همانا من امروز آنها ر

ــاب هســتند  ــد( ﴾١١١﴿. »دادم، قطعــاً آنهــا كامي مــي ) خداون
ــد ــد؟  ) شــمار(« : فرماي ــگ كردي ــين درن ــد ســال در زم . »!چن

يـك روز، يـا قسـمتي از يـك روز درنـگ      « :گويند ﴾١١٢﴿
: مـي فرمايـد   ﴾١١٣﴿. »كرده ايم، پـس از حسـابگران بپـرس   

) در دنيـا (دار انـدكي  اگر مي دانسـتيد، شـما جـز مق ـ   ) آري(«
آيـا گمـان كرديـد كـه مـا شـما را        ﴾١١٤﴿درنگ نكرديـد،  

بيهوده آفريده ايم، و همانا شما به سوي ما بـاز گردانـده نمـي    
اسـت خداونـد ي   ) و برتـر (پس بلند مرتبـه   ﴾١١٥﴿! شويد ؟

جز او نيسـت،  ) به حق(كه فرمانرواي حق است، هيچ معبودي 
هــر كــس كــه بــا  و ﴾١١٦﴿. پروردگــار عــرش كــريم اســت

ــر    ــي ب ــد، مســلماً هــيچ دليل ــود ديگــري را بخوان ــد معب خداون
آن نخواهد داشت، جز اين نيست كه حسـابش نـزد   ) حقانيت(

. پروردگارش خواهد بود، يقينـاً كـافران رسـتگار نمـي شـوند     
! ببخش و رحم كن! پروردگارا « :بگو ) اي پيامبر(و  ﴾١١٧﴿

  ﴾١١٨﴿. »و تو بهترين رحم كنندگاني 
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îοu‘θß™ $yγ≈oΨ ø9 t“Ρr& $yγ≈ oΨôÊ t�sùuρ $uΖø9 t“Ρr&uρ !$pκ�Ïù ¤M≈ tƒ#u ;M≈ oΨÉi� t/ ö/ä3‾= yè©9 

tβρã� ©. x‹s? ∩⊇∪   èπu‹ ÏΡ#̈“9 $# ’ÎΤ# ¨“9$#uρ (#ρà$ Î#ô_$$sù ¨≅ ä. 7‰Ïn≡uρ $yϑåκ÷] ÏiΒ sπ s�($ÏΒ 

;οt$ù# y_ ( Ÿωuρ /ä. õ‹è{ù' s? $yϑÍκÍ5 ×π sùù&u‘ ’Îû ÈÏŠ «!$# βÎ) ÷Λ äΖä. tβθãΖÏΒ÷σ è? 

«!$$Î/ ÏΘöθ u‹ ø9 $#uρ Ì� Åz Fψ$# ( ô‰pκô¶uŠ ø9uρ $yϑ åκu5# x‹tã ×π x"Í← !$sÛ zÏiΒ t ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 

∩⊄∪   ’ÎΤ# ¨“9$# Ÿω ßxÅ3Ζtƒ āω Î) ºπuŠ ÏΡ# y— ÷ρr& Zπ x. Î�ô³ ãΒ èπ u‹ ÏΡ#̈“9$# uρ Ÿω !$yγßsÅ3Ζ tƒ 

āωÎ) Aβ# y— ÷ρr& Ô8 Î�ô³ãΒ 4 tΠÌh� ãmuρ y7Ï9≡sŒ ’n?tã t ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9 $# ∩⊂∪   tÏ%©! $#uρ 

tβθãΒö�tƒ ÏM≈ oΨ |Áósßϑø9$# §Ν èO óΟs9 (#θè?ù'tƒ Ïπ yèt/ ö‘r'Î/ u!#y‰ pκà− óΟèδρß‰Î=ô_$$ sù 

tÏΖ≈uΚ rO Zοt$ ù#y_ Ÿω uρ (#θè=t7 ø)s? öΝçλ m; ¸οy‰≈pκ y− # Y‰ t/r& 4 y7Í× ‾≈ s9'ρé& uρ ãΝèδ 

tβθà)Å¡≈x"ø9$# ∩⊆∪   āωÎ) tÏ%©! $# (#θç/$ s? . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ y7Ï9≡sŒ (#θßsn= ô¹r& uρ ¨βÎ* sù 

©!$# Ö‘θà"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩∈∪   t Ï%©! $#uρ tβθ ãΒö�tƒ öΝßγy_≡uρø— r& óΟs9uρ  ä3tƒ öΝçλ °; 

â!# y‰ pκà− Hω Î) öΝßγÝ¡ à"Ρr& äοy‰≈yγt± sù óΟ ÏδÏ‰ tnr& ßì t/ö‘ r& ¤N≡y‰≈uη x© «!$$Î/ � 
… çµ‾ΡÎ) zÏϑ s9 šÏ%Ï‰≈¢Á9$# ∩∉∪   èπ |¡Ïϑ≈sƒø:$# uρ ¨βr& |MuΖ ÷è s9 «!$# Ïµ ø‹ n=tã 

βÎ) tβ%x. z ÏΒ tÎ/É‹≈s3ø9 $# ∩∠∪   (# äτu‘ô‰ tƒuρ $pκ ÷]tã z>#x‹ yèø9 $# βr& y‰pκô¶s? 

yìt/ö‘ r& ¤N≡y‰≈ pκy− «!$$Î/ � … çµ ‾ΡÎ) zÏϑ s9 š Î/É‹≈s3ø9$# ∩∇∪   sπ |¡ Ïϑ≈sƒø:$#uρ 

¨βr& |=ŸÒ xî «!$# !$pκö�n=tæ βÎ) tβ%x. zÏΒ tÏ%Ï‰≈¢Á9$# ∩∪   Ÿωöθ s9uρ ã≅ôÒ sù 

«!$# ö/ä3 ø‹ n=tæ … çµçF uΗ÷q u‘uρ ¨βr& uρ ©!$# ë># §θs? îΛÅ6ym ∩⊇⊃∪     

  
  
  
  
  

  سورة نور
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

آن ) احكـام (سـوره اي اسـت كـه آن را نـازل كـرده ايـم، و       ) اين(
واجب نموده ايم، و در آن آيات روشني نازل كرده ايم، شايد شما 

هر يك از زن و مرد زنا كار را صد تازيانه بزنيد،  ﴾١﴿. پند گيريد
) اجراي احكـام (و اگر به خدا و روز آخرت ايمان داريدإ نبايد در 

) و رحمـت كـاذب  (رأفـت  ) زن و مـرد (دين خدا نسبت بـه آن دو  
) شـاهد و (داشته باشـيد، وبايـد گروهـي از مؤمنـان بـر مجازاتشـان       

زنـا كـار يـا مشـرك     مـرد زنـا كـار جـز بـا زن       ﴾٢﴿. حاضر باشند
ازدواج نمي كند، و زن زنا كار را جز مرد زنـا كـار يـا مشـرك بـه      

. بر مؤمنان حرام شده است ) امر(ازدواج خود در نمي آورد، و اين 
متهم مي كننـد، سـپس   ) به زنا(و كساني كه زنان پاكدامن را  ﴾٣﴿

چهار شاهد نمي آورند، پس آنها را هشتاد تازيانـه بزنيـد، و هرگـز    
مگر كساني كـه   ﴾٤﴿. دتشان را نپذيريد، و اينانند كه فاسق اندشها

ــد، و  ــه كردن ــران(اصــلاح ) اعمــال خــود را(بعــد از آن توب ) و جب
و  ﴾٥﴿. نمودند، پس بي گمان خداوند آمرزنـده ي مهربـان اسـت   

متهم مي كنند، و جز خودشـان  ) به زنا(كساني كه همسران خود را 
ا بايد چهار مرتبـه بـه نـام خـدا     گواهاني ندارند، پس هر يك از آنه

و پنجمـين بـار    ﴾٦﴿. سوگند ياد كنند كـه او از راسـتگويان اسـت   
. كه لعنت خدا بر او باد؛ اگر از دروغگويـان باشـد   :) چنين گويد (

آن كه چهار ) به(را دور مي كند، ) رجم(كيفر ) زن(و از آن  ﴾٧﴿
از ) هرششـو (= كـه او  ) و سوگند ياد كند(بار خدا را شاهد بگيرد 

كه خشم خداوند بر :) بگويد (و بار پنجم  ﴾٨﴿. دروغگويان است
و اگر فضـل خـدا    ﴾٩﴿. از راستگويان باشد) شوهرش(او باد؛ اگر 

و رحمت او بر شما نمي بـود، و اينكـه خداونـد توبـه پـذير حكـيم       
  ﴾١٠﴿). گرفتار عقوبت الهي مي شديد(است 
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¨β Î) tÏ%©! $# ρâ !%ỳ Å7øùM} $$Î/ ×π t6óÁ ãã ö/ ä3ΨÏiΒ 4 Ÿω çνθç7|¡ øtrB 

# u�Ÿ° Νä3©9 ( ö≅t/ uθ èδ ×�ö�yz ö/ä3©9 4 Èe≅ä3Ï9 <›Í÷ ö∆ $# Ν åκ ÷]ÏiΒ $̈Β 

|= |¡ tF ø.$# z ÏΒ ÉΟøOM} $# 4 “ Ï%©! $# uρ 4†‾<uθ s? …çν u�ö9 Ï. öΝ åκ ÷]ÏΒ …çµs9 

ë># x‹ tã ×ΛÏàtã ∩⊇⊇∪   Iωöθ ©9 øŒÎ) çνθ ãΚçF ÷èÏÿ xœ £sß tβθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# 

àM≈oΨÏΒ÷σßϑ ø9$# uρ öΝÍκ Å¦à"Ρr'Î/ #Z�ö�yz (#θä9$s% uρ !# x‹≈yδ Ô7øùÎ) ×Î7•Β 

∩⊇⊄∪   Ÿωöθ ©9 ρ â !%ỳ Ïµ ø‹n=tã Ïπ yè t/ö‘r' Î/ u!# y‰ pκà− 4 øŒÎ*sù öΝs9 (#θ è?ù'tƒ 

Ï !# y‰ pκ ’¶9 $$Î/ š�Í×‾≈s9'ρ é'sù y‰Ζ Ïã «! $# ãΝèδ tβθ ç/É‹≈s3ø9 $# ∩⊇⊂∪   

Ÿωöθ s9uρ ã≅ôÒsù «!$# ö/ ä3 ø‹n=tæ …çµ çG uΗ÷q u‘uρ ’Îû $ u‹÷Ρ‘‰9$# Íο t� ÅzFψ$# uρ 

ö/ ä3¡¡ yϑ s9 ’Îû !$tΒ óΟçF ôÒ sùr& ÏµŠ Ïù ë># x‹ tã îΛÏàtã ∩⊇⊆∪   øŒÎ) 

…çµ tΡöθ ¤)n= s? ö/ä3 ÏG oΨÅ¡ ø9r'Î/ tβθä9θ à)s?uρ / ä3Ïδ#uθ øùr' Î/ $̈Β }§øŠ s9 Νä3s9 

 ÏµÎ/ ÒΟù= Ïæ …çµ tΡθ ç7 |¡ øtrBuρ $YΨÍh‹yδ uθèδ uρ y‰ΨÏã «! $# ×ΛÏà tã ∩⊇∈∪   

Iωöθ s9uρ øŒÎ) çνθ ßϑçG ÷è Ïϑy™ ΟçF ù=è% $̈Β ãβθ ä3tƒ !$uΖ s9 βr& zΝ‾=x6 tG ‾Ρ 

# x‹≈pκ Í5 y7oΨ≈ys ö6ß™ # x‹≈yδ í≈ tGöκ æ5 ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇∉∪   ãΝä3Ýà Ïètƒ ª!$# 

β r& (#ρßŠθ ãè s? ÿ Ï& Î#÷WÏϑ Ï9 # ´‰ t/r& β Î) Λ äΖ ä. š ÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊇∠∪   

ß Îi t7ãƒuρ ª!$# ãΝ ä3s9 ÏM≈ tƒFψ$# 4 ª! $# uρ íΟŠ Î=tæ íΟŠ Å3ym ∩⊇∇∪   

āχ Î) tÏ%©! $# tβθ ™7Ïtä† β r& yì‹Ï± n@ èπ t± Ås≈x"ø9$# ’Îû šÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u öΝçλ m; ë># x‹ tã ×ΛÏ9r& ’Îû $u‹÷Ρ ‘‰9$# Íο t� Åz Fψ$# uρ 4 ª!$# uρ 

ÞΟ n=÷è tƒ óΟçFΡr&uρ Ÿω tβθßϑn= ÷ès? ∩⊇∪   Ÿωöθ s9uρ ã≅ôÒsù «!$# 

öΝà6ø‹n=tæ …çµçG uΗ÷q u‘uρ ¨βr&uρ ©!$# Ô∃ρ âu‘ ÒΟ‹Ïm§‘ ∩⊄⊃∪     

) درباره ي ام المؤمنين عايشه(مسلماً كساني كه تهمت بزرگ 
آوردند، گروهي از خود شما هسـتند، گمـان نكنيـد كـه ايـن      

براي شما بد اسـت، بلكـه آن بـراي شـما خيـر اسـت،       ) ماجرا(
براي هر كدام از آنها سهمي از گناه است كـه مرتكـب شـده    

از آن )و مهمـي (بزرگـي  ) بخـش (است، و كسي  از آنان كـه  
. را به عهده داشته است، براي او عذاب عظيمي است) تهمت(

را شنيديد، مردان و زنان ) تهمت(چرا هنگامي كه اين  ﴾١١﴿
ايـن تهمتـي   : مؤمن نسبت به خود گمان خير نبردند، و نگفتند

ــر آن  ﴾١٢﴿. آشــكار اســت) بــزرگ و( چــرا چهــار شــاهد ب
خـدا  پس چون گواهان را نياوردنـد، آنـان در نـزد    ! نياوردند؟

و اگر فضل خدا و رحمت او در دنيـا و   ﴾١٣﴿. دروغگويانند
) سخت و(آخرت نبود، قطعاً در آنچه به آن پرداختيد، عذاب 

را از ) شـايعه (زماني كـه آن   ﴾١٤﴿. بزرگي به شما مي رسيد
زبان يكديگر مي گرفتيد، و با دهان خود سـخني مـي گفتيـد    

) و كوچـك ( نداشـتيد، و آن را سـهل  ) و يقين(كه به آن علم 
. مي پنداشتيد در حالي كه آن نـزد خـدا بسـيار بـزرگ اسـت      

مــا حــق «: چــرا هنگــامي كــه آن را شــنيديد؛ نگفتيــد  ﴾١٥﴿
ــدا(را بــر زبــان آوريــم، ) ســخن(نــداريم كــه آن  تــو ) خداون

خداونـد شـما را    ﴾١٦﴿. »!اين بهتان بزرگـي اسـت ؟  ! منزهي
كاري بـاز  اندرز مي دهد كه اگر مؤمن هستيد؛ هرگز به چنين 

را براي شما بيان مي ) خود(و خداوند آيات  ﴾١٧﴿. نگرديد 
بي گمـان كسـاني    ﴾١٨﴿. كند، و خداوند داناي حكيم است

مؤمنان شايع شـود، عـذاب   ) ميان(كه دوست دارند زشتيها در 
درد ناكي براي آنها در دنيا و آخـرت اسـت، و خداونـد مـي     

و رحمـت او  و اگـر فضـل خـدا     ﴾١٩﴿. داند وشما نمي دانيد
ــان اســت،   بــر شــما نمــي بــود، و اينكــه خداونــد روؤف مهرب

  ﴾٢٠﴿). عقوبت سختي شما را در بر مي گرفت(
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* $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u Ÿω (#θ ãèÎ6−G s? ÏN≡ uθ äÜ äz Ç≈sÜ ø‹¤±9$# 4 
tΒuρ ôì Î7®K tƒ ÏN≡uθ äÜ äz Ç≈ sÜ ø‹¤±9$# …çµ ‾ΡÎ*sù â÷ ß∆ ù'tƒ Ï!$t± ós x"ø9$$Î/ 

Ì� s3Ζ ßϑ ø9$# uρ 4 Ÿωöθ s9uρ ã≅ôÒ sù «! $# ö/ ä3 ø‹n=tæ …çµçG uΗ ÷qu‘uρ $tΒ 4’s1 y— 

Ν ä3Ζ ÏΒ ôÏiΒ >‰ tnr& # Y‰ t/r& £Å3≈s9 uρ ©! $# ’Éj1 t“ ãƒ tΒ â !$t± o„ 3 ª!$# uρ 

ìì‹Ïÿ xœ ÒΟŠ Î= tæ ∩⊄⊇∪   Ÿωuρ È≅s?ù' tƒ (#θä9'ρ é& È≅ôÒ x"ø9$# óΟä3Ζ ÏΒ 

Ïπ yè ¡¡9$# uρ β r& (# þθè?÷σ ãƒ ’Í<'ρ é& 4’n1 ö� à)ø9$# tÅ3≈ |¡ yϑø9$# uρ 

šÌ� Éf≈ yγßϑ ø9$# uρ ’Îû È≅‹Î6y™ «!$# ( (#θà"÷è u‹ø9uρ (#þθ ßs x"óÁ u‹ø9 uρ 3 
Ÿωr& tβθ ™7ÏtéB β r& t�Ï"øó tƒ ª! $# óΟä3s9 3 ª!$# uρ Ö‘θ à"xî îΛÏm §‘ ∩⊄⊄∪   

¨β Î) tÏ%©! $# šχθ ãΒö� tƒ ÏM≈uΖ |Áós ãΚø9$# ÏM≈n= Ï"≈tó ø9$# 

ÏM≈ oΨÏΒ÷σ ßϑø9$# (#θãΖ Ïè ä9 ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9 $# Íο t�ÅzFψ$# uρ öΝ çλ m;uρ ë># x‹ tã 

×ΛÏàtã ∩⊄⊂∪   tΠöθ tƒ ß‰ pκô¶ s? öΝÍκ ö� n= tã öΝ ßγçF t⊥ Å¡ ø9r& öΝÍκ‰ Ï‰ ÷ƒr&uρ 

Νßγè=ã_ ö‘ r&uρ $yϑÎ/ (#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊄⊆∪   7‹ Í≥tΒöθ tƒ ãΝÍκ� Ïjùuθ ãƒ 

ª!$# ãΝßγoΨƒÏŠ ¨,ys ø9$# tβθ ßϑn=÷è tƒuρ ¨β r& ©! $# uθèδ ‘,ys ø9$# ßÎ7ßϑø9$# 

∩⊄∈∪   àM≈sW� Î7sƒø:$# tÏW�Î7y‚ ù=Ï9 šχθ èW�Î7y‚ø9$# uρ ÏM≈sW�Î7y‚ ù=Ï9 

( àM≈ t6Íh‹©Ü9$# uρ t Î6Íh‹©Ü=Ï9 tβθ ç7ÍhŠ ©Ü9$# uρ ÏM≈ t6Íh‹©Ü=Ï9 4 y7Í×‾≈s9'ρ é& 

šχρ â §�y9 ãΒ $£ϑÏΒ tβθä9θ à)tƒ ( Νßγs9 ×ο t� Ï"øó ¨Β ×−ø— Í‘uρ ÒΟƒÌ� Ÿ2 

∩⊄∉∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u Ÿω (#θè= äzô‰ s? $�?θ ã‹ç/ u�ö�xî 

öΝà6Ï?θ ã‹ç/ 4_®Lym (#θ Ý¡ ÎΣ ù'tG ó¡ n@ (#θ ßϑÏk=|¡ è@ uρ #’n? tã $yγÎ=÷δ r& 4 
öΝä3Ï9≡ sŒ ×� ö�yz öΝ ä3©9 öΝ ä3ª=yè s9 šχρ ã� ©. x‹ s? ∩⊄∠∪     

از گامهـاي شـيطان پيـروي    ! اي كساني كه ايمان آورديد
نكنيد، و هركس كه از گامهاي شيطان پيروي كند، پـس  

به فحشا و ) شيطان(= او) د، وگمراهش مي كن( بي گمان 
منكر فرمان مي دهد، و اگر فضـل خـدا و رحمـت او بـر     
شما نمي بود، هرگز كسي از شما پاك نمي شد، و ليكن 
خداوند هر كه را بخواهد پاك مي كند، و خـدا شـنواي   

ــت  ــوانگر و     ﴾٢١﴿ .داناس ــه ت ــما ك ــان ش ــاني از مي كس
رند بر هستند، نبايد سوگند بخو) زندگي(وسعت ) داراي(

آن كــه بــه خويشــاوندان و مســتمندان و مهــاجران در راه 
خدا چيزي ندهند، آنها بايد عفو كننـد و چشـم بپوشـند،    

و ! آيا دوست نمـي داريـد كـه خداونـد شـما را ببخشـد؟      
ــان اســت  ــده ي مهرب ــد آمرزن ــي گمــان  ﴾٢٢﴿ .خداون ب

) از هرگونه بدكاري و(كساني كه زنان پاكدامن بي خبر 
مي سازند، در دنيا و آخرت لعنـت  ) به زنا(را متهم  منؤم

روزي  ﴾٢٣﴿ .شده اند، و عذاب بزرگي بـراي آنهاسـت  
كــه زبانهايشــان و دستهايشــان و پاهايشــان بــه آنچــه مــي 

آن روز،  ﴾٢٤﴿ .كردند بر عليه آنهـا گـواهي مـي دهنـد    
) و بي كم و كاست(خداوند جزاي واقعي آنها را به تمام 

داوند همان حق آشكار مي دهد، و خواهند دانست كه خ
زنان ناپاك از آن مردان نا پاكند، و مردان  ﴾٢٥﴿. است

براي زنان ناپاك هستند، و زنان پـاك از آن  ) نيز(ناپاك 
اينـان از  . مردان پاك، و مردان پاك از آن زنان پاك اند

) و پــاك(مــي گوينــد، مبــرا ) مــردم دربــاره شــان(آنچــه 
زي ارزشـمندي  و رو) الهـي (هستند، براي آنهـا آمـرزش   

وارد خانـه  ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾٢٦﴿ .است
هايي جز خانـه هـاي خـود نشـويد، تـا اجـازه بگيريـد، و        

سلام كنيد، اين بـراي شـما بهتـر اسـت،     ) خانه(براهل آن 
  ﴾٢٧﴿ .باشد كه پند گيريد
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β Î*sù óΟ©9 (#ρß‰ Åg rB !$yγŠ Ïù # Y‰ ymr& Ÿξsù $yδθè= äz ô‰ s? 4 ®Lym 

šχ sŒ÷σ ãƒ ö/ä3s9 ( βÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% ãΝä3 s9 (#θãè Å_ ö‘$# (#θ ãè Å_ö‘$$sù ( uθèδ 

4’s1 ø—r& öΝ ä3s9 4 ª!$# uρ $yϑÎ/ šχθ è=yϑ÷è s? ÒΟŠÎ= tæ ∩⊄∇∪   }§øŠ ©9 

ö/ ä3ø‹n=tæ îy$oΨã_ β r& (#θè= äz ô‰ s? $�?θ ã‹ç/ u� ö�xî 7π tΡθä3 ó¡ tΒ $pκ�Ïù 

Óì≈tF tΒ ö/ä3©9 4 ª!$# uρ ÞΟn= ÷ètƒ $tΒ šχρ ß‰ ö6è? $tΒuρ šχθßϑ çGõ3 s? 

∩⊄∪   ≅è% š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑù=Ïj9 (#θ‘Ò äó tƒ ô ÏΒ ôΜ ÏδÌ�≈|Á ö/r& 

(#θÝà x"øts†uρ óΟßγy_ρ ã� èù 4 y7Ï9≡ sŒ 4’s1 ø—r& öΝçλ m; 3 ¨β Î) ©!$# 7��Î7yz 

$yϑ Î/ tβθ ãè oΨóÁtƒ ∩⊂⊃∪   ≅è% uρ ÏM≈uΖ ÏΒ÷σ ßϑù= Ïj9 zôÒàÒøó tƒ ôÏΒ 

£Ïδ Ì�≈|Áö/r& zôàx"øt s†uρ £ßγy_ρ ã� èù Ÿωuρ šÏ‰ ö7ãƒ £ßγtF t⊥ƒÎ— 

āωÎ) $tΒ t� yγsß $yγ÷ΨÏΒ ( t ø⌠Î� ôØu‹ø9 uρ £ Ïδ Ì�ßϑèƒ¿2 4’ n?tã £ÍκÍ5θ ãŠ ã_ ( 
Ÿωuρ š Ï‰ ö7ãƒ £ßγtF t⊥ƒÎ— āωÎ) �∅ ÎγÏF s9θ ãèç7Ï9 ÷ρr& 

�∅ ÎγÍ←!$t/# u ÷ρ r& Ï !$t/# u �∅ ÎγÏGs9θãè ç/ ÷ρ r& �∅ ÎγÍ←!$oΨ ö/r& ÷ρr& 

Ï !$oΨö/r& �∅ ÎγÏGs9θãè ç/ ÷ρ r& £ÎγÏΡ≡uθ ÷z Î) ÷ρ r& û Í_ t/ �∅ ÎγÏΡ≡uθ ÷z Î) ÷ρr& 

û Í_ t/ £ÎγÏ?≡uθ yzr& ÷ρ r& £ÎγÍ←!$ |¡ ÎΣ ÷ρr& $tΒ ôM s3n=tΒ £ßγãΖ≈ yϑ÷ƒr& Íρr& 

š Ïè Î7≈−F9$# Î� ö�xî ’Í<'ρ é& Ïπt/ö‘M} $# zÏΒ ÉΑ%ỳ Ìh�9$# Íρr& È≅ø"ÏeÜ9$# 

šÏ%©! $# óΟs9 (#ρã� yγôàtƒ 4’n?tã ÏN≡ u‘öθtã Ï !$|¡ ÏiΨ9$# ( Ÿωuρ 

t ø⌠ Î�ôØo„ £ÎγÎ=ã_ ö‘r'Î/ zΝ n=÷è ã‹Ï9 $tΒ t Ï"øƒä†  ÏΒ £ÎγÏF t⊥ƒÎ— 4 
(# þθ ç/θ è?uρ ’n< Î) «!$# $�èŠ ÏΗsd tµ •ƒr& šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ÷/ä3 ª=yè s9 

šχθ ßs Î=ø"è? ∩⊂⊇∪     

نيافتيد، وارد نشـويد، تـا بـه    ) خانه(پس اگر كسي در آن 
بــاز « :شــما اجــازه داده شــود، و اگــر بــه شــما گفتــه شــد 

آن بـراي شـما پـاكيزه تـر     پس بـاز گرديـد، كـه    » گرديد
. اســت، و خداونــد بــه آنچــه انجــام مــي دهيــد؛ داناســت 

و برشما گناهي نيست كـه وارد خانـه هـايي غيـر      ﴾٢٨﴿
مسكوني بشويد، كه در آن متاعي داريد، و خداونـد مـي   

. داند آنچه را آشكار مي سازيد و آنچه را پنهان مي كنيد
خود را  به مردان مؤمن بگو چشمهاي!) اي پيامبر( ﴾٢٩﴿
فرو گيرند، و شرمگاهشـان را حفـظ   ) از نگاه به نا محرم(

براي آنها پـاكيزه تـر اسـت، بـي گمـان      ) كار(كنند، اين 
و به  ﴾٣٠﴿. خداوند به آنچه انجام مي دهند؛ آگاه است

فرو ) از نگاه به نامحرم(زنان مؤمن بگو چشمهاي خود را 
گيرند، و شرمگاهشـان را حفـظ كننـد، و زينـت خـود را      

نمايـان  ) طبعاً خـودش (آشكار نكنند؛ جز آنچه از آن كه 
مقنعه هاي خود را بر گريبانهايشان ) اطراف(است، و بايد 

و زينـت  ) تا گردن و سينه با آن پوشـيده گـردد  (بيفكنند 
ــا      ــان، ي ــراي شوهرانش ــر ب ــازند؛ مگ ــكار نس ــود را آش خ
پدرانشـان، يـا پــدر شوهرانشـان، يـا پسرانشــان يـا پســران      

يا برادرانشان يا  پسران برادرانشان، يا پسـران   شوهرانشان،
شـان يـا بردگانشـان يـا     ) هـم كـيش  (خواهرانشان يا زنان 

ندارند، يـا  ) به زنان(خدمتكاري كه رغبتي ) سفيه(مردان 
) زنـان (كودكاني كه بر شرمگاه زنان آگاهي نيافته اند، و 

بكوبنـد،  ) به زمـين (پاهاي خود را ) هنگام راه رفتن(نبايد 
آنچه از زينت شان را كه پنهان كرده اند، دانسته شود، تا 

همگي به سوي خدا توبه كنيد، تا رسـتگار  ! و اي مؤمنان 
  ﴾٣١﴿. شويد
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(#θ ßsÅ3Ρr&uρ 4‘ yϑ≈ tƒF{$# óΟä3Ζ ÏΒ t ÅsÎ=≈¢Á9$# uρ ôÏΒ ö/ä.ÏŠ$t6Ïã 

öΝà6Í←!$tΒÎ)uρ 4 β Î) (#θ çΡθ ä3tƒ u !# t�s)èù ãΝ ÎγÏΨøó ãƒ ª! $# ÏΒ  Ï& Î#ôÒ sù 

3 ª!$# uρ ììÅ™≡uρ ÒΟŠ Î= tæ ∩⊂⊄∪   É#Ï"÷è tG ó¡uŠ ø9uρ tÏ%©! $# Ÿω tβρß‰ Ågs† 

%�n%s3 ÏΡ 4 ®Lym ãΝåκ u� ÏΖ øó ãƒ ª!$#  ÏΒ  Ï& Î#ôÒsù 3 tÏ%©! $# uρ tβθäó tG ö6tƒ 

|=≈tG Å3ø9$# $£ϑ ÏΒ ôM s3n=tΒ öΝä3ãΖ≈ yϑ÷ƒr& öΝèδθ ç7Ï?%s3 sù ÷βÎ) öΝçG ôϑÎ=tæ 

öΝÍκ�Ïù # Z�ö�yz ( Ν èδθ è?# u uρ ÏiΒ ÉΑ$̈Β «!$# ü“ Ï%©! $# öΝä38s?# u 4 Ÿωuρ 

(#θ èδ Ì�õ3 è? öΝä3 ÏG≈uŠ tG sù ’n? tã Ï !$tóÎ7ø9 $# ÷βÎ) tβ ÷Šu‘r& $YΨ÷ÁptrB 

(#θ äó tG ö; tG Ïj9 uÚt� tã Íο4θ uŠpt ø:$# $u‹÷Ρ‘‰9$# 4 tΒuρ £ ‘γδ Ì� õ3 ãƒ ¨βÎ*sù ©!$# 

.ÏΒ Ï‰ ÷è t/ £ÎγÏδ≡ t� ø.Î) Ö‘θà"xî ÒΟ‹Ïm §‘ ∩⊂⊂∪   ô‰ s)s9uρ !$uΖ ø9t“Ρr& 

óΟä3øŠ s9Î) ;M≈tƒ# u ;M≈ uΖ Éi�t7•Β WξsWtΒuρ z ÏiΒ tÏ%©! $# (# öθ n=yz ÏΒ 

óΟä3Î= ö6s% ZπsàÏã öθtΒ uρ t É)−G ßϑù=Ïj9 ∩⊂⊆∪   * ª! $# â‘θ çΡ 

ÅV≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 ã≅sWtΒ  Íν Í‘θ çΡ ;ο 4θ s3ô± Ïϑx. $pκ� Ïù 

îy$t6óÁÏΒ ( ßy$t6 óÁÏϑø9$# ’Îû >π y_% ỳ ã— ( èπy_% ỳ –“9$# $pκ̈Ξ r(x. 

Ò= x.öθ x. A“ Íh‘ßŠ ß‰ s%θ ãƒ  ÏΒ ;ο t� yfx© 7π Ÿ2 t�≈t6•Β 7πtΡθ çG ÷ƒy— āω 
7π §‹Ï% ÷�Ÿ° Ÿωuρ 7π̈Š Î/ó�xî ßŠ%s3tƒ $pκ çJ ÷ƒy— â û ÅÓãƒ öθ s9uρ óΟs9 çµó¡ |¡ ôϑ s? 

Ö‘$tΡ 4 î‘θ œΡ 4’n?tã 9‘θ çΡ 3 “ Ï‰ öκ u‰ ª! $#  Íν Í‘θ ãΖ Ï9  tΒ â !$t± o„ 4 
ÛU Î�ôØo„ uρ ª! $# Ÿ≅≈sWøΒF{ $# Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 3 ª! $# uρ Èe≅ä3 Î/ > ó x« ÒΟŠÎ=tæ 

∩⊂∈∪   ’Îû BNθã‹ç/ tβ ÏŒr& ª!$# β r& yì sùö� è? t� Ÿ2 õ‹ ãƒuρ $pκ�Ïù 

…çµ ßϑó™ $# ßx Îm7|¡ ç„ …çµs9 $pκ�Ïù Íiρß‰ äóø9$$Î/ ÉΑ$|¹ Fψ$# uρ ∩⊂∉∪     

) نيـز (خود را همسر دهيد، و ) و بي همسر(مردان وزنان مجرد 
همسـر  (هسـتند،  ) و نيكوكـار (غلامان و كنيزانتان كه شايسـته  

خويش آنهـا  ) و كرم(اگر فقير باشند، خداوند از فضل ) دهيد
. را بي نياز مي كند، و خداوند گشايش دهنده ي آگـاه اسـت  

ازدواج نمـي يابنـد،   ) اسباب و امكانـات (و كساني كه  ﴾٣٢﴿
بايد پاكدامني پيشه كنند؛ تا خداوند آنان را از فضل خود بـي  

بـاز  (= تار مكاتبه نياز گرداند، و كساني از بردگانتان كه خواس
هستند، پس با آنها قرار داد ببنديد، اگر خيـر  ) خريدن خويش

و صلاح در آنها احساس مي كنيـد، و چيـزي از مـال خـدا را     
كه به شما داده است؛ به آنها بدهيد، و كنيزان خود را كه مـي  
ــراي بدســت آوردن متــاع نــاچيز   خواهنــد پاكــدامني كننــد، ب

بـر ايـن   (نكنيد، و كسي كـه آنهـا را   زندگاني دنيا به زنا وادار 
مجبور كند، پس بي گمـان خداونـد بعـد از اجبـار آنهـا      ) كار

و به راسـتي مـا    ﴾٣٣﴿. آمرزنده ي مهربان است ) براي آنان(
كسـاني  ) حـال (بر شما آياتي روشن نازل كـرديم، و مثلـي از   

 ﴾٣٤﴿. كه پيش از شما گذشتند، و اندرزي براي پرهيزگاران
نها وز مين است، مثـل نـور او هماننـد چراغـداني     االله نور آسما

باشـد، كـه آن چـراغ در    ) افروختـه (است كـه در آن چراغـي   
شيشه اي اسـت، آن شيشـه گـويي سـتاره اي درخشـان      ) ميان(

درخت پر بركت زيتـون افروختـه   ) روغن(است، اين چراغ با 
مي شود، كه نه شرقي اسـت و نـه غربـي، نزديـك اسـت كـه       

با آتش شعله ور شود، نوري است افزون روغنش بدون تماس 
بر نور، و خداوند هر كس را بخواهد به نور خود هدايت مـي  
كنــد، و خداونــد بــراي مــردم مثلهــا مــي زنــد، و خداونــد بــه  

در خانه هـاي  ) اين چراغ پر نور( ﴾٣٥﴿. هرچيزي آگاه است
است كه خداوند اجازه داده است كه بلند شـود، و نـامش در   

. صـبح وشـام در آنهـا تسـبيح او گوينـد     ) و( آنها بـرده شـود،  
﴿٣٦﴾  
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×Α%ỳ Í‘ āω öΝÍκ�Îγù= è? ×ο t�≈pg ÏB Ÿωuρ ììø‹t/  tã Ì�ø. ÏŒ «! $# ÏΘ$s% Î)uρ 

Íο 4θ n=¢Á9$# Ï !$tGƒÎ) uρ Íο 4θ x. ¨“9 $# � tβθ èù$sƒs† $YΒöθtƒ Ü= ‾=s)tG s? ÏµŠ Ïù 

ÛUθ è=à)ø9$# ã�≈|Áö/F{ $# uρ ∩⊂∠∪   ãΝåκ u‰ Ì“ ôf u‹Ï9 ª!$# z |¡ ômr& $tΒ 

(#θ è=ÏΗxå Ν èδ y‰ƒÌ“ tƒuρ ÏiΒ Ï& Î#ôÒ sù 3 ª! $# uρ ä− ã—ö� tƒ tΒ â!$t± o„ 

Î�ö�tó Î/ 5>$|¡ Ïm ∩⊂∇∪   tÏ%©! $# uρ (# ÿρã� x"Ÿ2 öΝßγè=≈uΗùå r& 

¥># u�y£ x. 7π yè‹É)Î/ çµ ç7|¡ øts† ãβ$t↔ ôϑ©à9$# ¹!$tΒ # ¨L ym # sŒÎ) …çν u!$y_ 

óΟ s9 çνô‰ Ågs† $\↔ ø‹x© y‰ ỳ uρuρ ©!$# …çνy‰Ζ Ïã çµ9©ùuθ sù …çµt/$ |¡Ïm 3 
ª! $# uρ ßìƒÎ�|� É>$|¡ Ïtø:$# ∩⊂∪   ÷ρr& ;M≈yϑè= Ýàx. ’Îû 9� øtr2 %cÅd√—9 

çµ9t± øó tƒ Ólöθ tΒ ÏiΒ Ïµ Ï% öθ sù Ólöθ tΒ  ÏiΒ  Ïµ Ï% öθ sù Ò>$ptxā 4 
7M≈yϑè= àß $pκÝÕ ÷è t/ s− öθsù CÙ÷è t/ !# sŒÎ) ylt� ÷zr& …çν y‰ tƒ óΟs9 ô‰ s3tƒ 

$yγ1t� tƒ 3 tΒuρ óΟ ©9 È≅yè øgs† ª!$# …çµs9 #Y‘θ çΡ $yϑ sù …çµ s9  ÏΒ A‘θ œΡ 

∩⊆⊃∪   óΟs9r& t� s? ¨β r& ©! $# ßx Îm7|¡ ç„ …çµ s9  tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{ $# uρ ç�ö� ©Ü9$# uρ ;M≈¤"‾≈|¹ ( @≅ä. ô‰ s% zΝÎ= tæ …çµs?Ÿξ|¹ 

…çµ ys‹Î6 ó¡ n@ uρ 3 ª!$# uρ 7ΛÎ= tæ $ yϑÎ/ šχθè= yèø"tƒ ∩⊆⊇∪   ¬! uρ à7ù=ãΒ 

ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( ’n<Î) uρ «!$# ç��ÅÁyϑø9$# ∩⊆⊄∪   óΟs9r& t� s? 

¨β r& ©! $#  Åe÷“ ãƒ $ \/$ptxā §ΝèO ß# Ïj9xσãƒ …çµ uΖ ÷�t/ §Ν èO …ã& é#yèøgs† $YΒ% x.â‘ 

“ u�tIsù šX ôŠtθ ø9$# ßlã� øƒs† ôÏΒ  Ï& Î#≈n= Åz ãΑÍi”t∴ ãƒuρ zÏΒ Ï!$uΚ¡¡9$# 

ÏΒ 5Α$t7Å_ $pκ� Ïù .ÏΒ 7Št� t/ Ü=Š ÅÁãŠ sù  ÏµÎ/  tΒ â!$t± o„ 

…çµèùÎ�óÇ tƒuρ tã  ¨Β â !$t± o„ ( ßŠ%s3 tƒ $ uΖy™  Ïµ Ï% ö� t/ Ü=yδ õ‹ tƒ 

Ì�≈|Á ö/F{$$ Î/ ∩⊆⊂∪     

مرداني كه هيچ تجارت و خريد و فروشي آنها را از يـاد خـدا   
از ) آنهـا (و بر پاداشتن نماز و اداي زكـات غافـل نمـي كنـد،     

و بـي  (روزي مي ترسند كه در آن دلهـا و چشـمها دگرگـون    
تا خداوند بهتر از آنچه انجام داده انـد   ﴾٣٧﴿. شودمي ) تاب

به آنها پاداش دهد، و از فضل خود بر پاداش آنهـا بيفزايـد، و   
. خداوند هر كس را كه بخواهد بـي حسـاب روزي مـي دهـد    

و كساني كه كـافر شـدند؛ اعمالشـان همچـون سـرابي       ﴾٣٨﴿
آن را آب مــي ) از دور(تشــنه ) انســان(اســت در بيابــاني، كــه 

ارد، تا آنكه به آن نزديك شود، چيزي نمي يابد، و خدا را پند
نزد خود يابد كـه حسـاب او را كامـل بدهـد، و خداونـد زود      

همچـون تاريكيهـايي در   ) اعمالشـان (يـا   ﴾٣٩﴿. شمار اسـت 
درياي پهناور كـه مـوج آن را پوشـانده، و بـر فـراز آن مـوج       

يي است،تاريكيها) تاريك(بر فرازآن ابري ) و(ديگري است، 
هرگاه دست خـود  ) آن گونه كه(است يكي بر فراز ديگري، 

را بيرون آورد، ممكن نيست آن را ببيند، و كسي را كـه خـدا   
نـوري بـراي او   ) هـيچ (نوري براي او قرار نـداده اسـت، پـس    

آيا نديدي كه همه ي آنـان كـه در آسـمانها و     ﴾٤٠﴿. نيست
 ــ ــال گســترده خــدا را تســبيح م ي زمــين هســتند، و پرنــدگان ب

نماز و تسبيح  هريك از آنها را مي دانـد، و  ) خداوند. (گويند
و  ﴾٤١﴿. خداونــد بــه آنچــه انجــام مــي دهنــد؛ داناســت      

) همه(فرمانروايي آسمانها و زمين از آنِ خداست، و بازگشت 
آيا نديدي كـه خداونـد ابرهـايي را     ﴾٤٢﴿. به سوي خداست

گاه آن را به آرامي مي راند، سپس بين آنها پيوند مي دهد، آن
را مي بيني كه از ميـان آن  ) باران(متراكم مي كند، پس قطره 

بيرون مي شود، و از آسـمان، از كوههـاي كـه در آنجاسـت،     
دانه هاي تگرگ نازل مي كند، پـس آن را بـه هـر كـس كـه      
بخواهد مي رساند، و آن را از هـركس كـه  بخواهـد بـاز مـي      

از (ها را چشـم ) نور(دارد، نزديك است درخشندگي برق آن 
  ﴾٤٣﴿. ببرد) بين
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Ü= Ïk=s)ãƒ ª!$# Ÿ≅ø‹©9$# u‘$ yγ̈Ψ9$# uρ 4 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ Zο u�ö9 Ïè s9 ’Í<'ρ T[{ 
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̈Β Å´ ôϑtƒ 4’n? tã Ïµ ÏΖ ôÜt/ Νåκ ÷]ÏΒuρ ̈Β Å´ ôϑtƒ 4’n?tã 

È ÷,s#ô_ Í‘ Ν åκ ÷]ÏΒuρ  ¨Β  Å ốϑ tƒ #’n?tã 8ìt/ö‘r& 4 ß,è= øƒs† ª! $# $tΒ 

â !$t± o„ 4 ¨β Î) ©!$# 4’n? tã Èe≅à2 & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊆∈∪   ô‰ s)©9 
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:Þ≡u�ÅÀ 5ΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩⊆∉∪   šχθ ä9θ à)tƒuρ $̈Ζ tΒ# u «!$$Î/ 

ÉΑθ ß™ §�9$$Î/uρ $uΖ ÷è sÛr&uρ ¢Ο èO 4’‾<uθ tG tƒ ×,ƒ Ì�sù Νåκ ÷]ÏiΒ .ÏiΒ Ï‰ ÷èt/ 
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«!$#  Ï& Î!θß™u‘uρ zΝä3ós uŠ Ï9 öΝæη uΖ ÷�t/ # sŒÎ) ×,ƒÌ�sù Νåκ ÷]ÏiΒ 

tβθ àÊÌ�÷è •Β ∩⊆∇∪   β Î)uρ ä3tƒ ãΝ çλ °; ‘, ysø9$# (# þθè?ù' tƒ Ïµø‹s9Î) 

tÏΖ Ïãõ‹ ãΒ ∩⊆∪   ’Îûr& ΝÍκ Í5θè=è% íÚt� ¨Β ÇΠr& (# þθ ç/$s?ö‘$# ÷Πr& 

šχθ èù$sƒs† β r& y#‹Ïts† ª!$# öΝÍκ ö� n=tã …ã& è!θ ß™u‘uρ 4 ö≅t/ 

y7Í×‾≈ s9'ρé& ãΝèδ šχθ ßϑÎ=≈ ©à9$# ∩∈⊃∪   $yϑ‾ΡÎ) tβ%x. tΑöθs% 

tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# # sŒÎ) (# þθ ããßŠ ’n<Î) «! $#  Ï& Î!θß™u‘uρ u/ ä3ós u‹Ï9 öΝßγoΨ÷�t/ 

β r& (#θä9θà)tƒ $uΖ ÷è Ïϑy™ $uΖ ÷è sÛr&uρ 4 y7Í×‾≈ s9'ρé& uρ ãΝèδ tβθßs Î=ø"ßϑø9$# 

∩∈⊇∪    tΒuρ ÆìÏÜ ãƒ ©! $# …ã&s!θ ß™u‘uρ |· øƒs†uρ ©! $# Ïµø)−G tƒuρ 

y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù ãΝèδ tβρ â“Í←!$x"ø9$# ∩∈⊄∪   * (#θßϑ |¡ ø%r& uρ «! $$Î/ y‰ ôγy_ 

öΝÍκ È]≈yϑ÷ƒr& ÷È⌡ s9 öΝ åκ sE ö�tΒr& £ã_ ã� ÷‚ u‹s9 ( ≅è% āω (#θ ßϑÅ¡ ø)è? ( 
×π tã$ sÛ îπ sùρã� ÷è̈Β 4 ¨β Î) ©!$# 7��Î7 yz $yϑÎ/ tβθ è=yϑ ÷ès? ∩∈⊂∪     

خداوند شب وروز را دگرگون مي سازد، بـي گمـان در ايـن    
و خداونـد هـر    ﴾٤٤﴿. بـراي ديـده وران عبرتـي اسـت    ) امر(

جنبنده اي را از آب آفريد، پس برخي از آنها بر شـكم خـود   
مي روند، و برخي بر دو پا را مي روند، و برخي از آنها بر  راه

راه مي روند، خداوند هر چه را بخواهد مي آفريند، ) پا(چهار 
) ما(به راستي  ﴾٤٥﴿. بي گمان خداوند بر همه چيز تواناست 

آيات روشنگري نـازل كـرديم، و خداونـد هـر كـس را  كـه       
مي ) منافقان(و  ﴾٤٦﴿. بخواهد به راه راست هدايت مي كند

ايمـان آورديـم، و اطاعـت    ) او(به خـدا و بـه پيـامبر    « : گويند
روي گـردان  ) ادعـا (سپس گروهي از آنها بعد از اين » كرديم

ــان   ــوند، و اين ــي ش ــت(م ــتند ) در حقيق ــؤمن نيس و  ﴾٤٧﴿. م
هنگامي كه به سوي خدا و پيامبرش فرا خوانـده شـوند تـا در    

. آنها اعراض مي كنندميانشان داوري كند، ناگهان گروهي از 
بـه  ) بـا سـرعت  (و اگر حق با آنها  باشد، گردن نهـاده   ﴾٤٨﴿

آيا در دلهايشان بيمـاري اسـت ؟ يـا     ﴾٤٩﴿. سوي اومي آيند
ترديد و شك دارند؟ يا مي ترسـند خـدا و پيـامبرش بـر آنهـا      

سـخن   ﴾٥٠﴿. بلكه آنها خودشان ستمگرند) نه! (ستم كنند ؟
و پيامبرش خوانـده شـوند تـا     مؤمنان هنگامي كه به سوي خدا

شنيديم « :ميان آنها داوري كند، فقط اين است كه مي گويند 
و كسـي   ﴾٥١﴿. و اينان همـان رسـتگارانند  » و اطاعت كرديم

كه خـدا و پيـامبرش را اطاعـت كنـد، و از خـدا بترسـد، و از       
) واقعـي (او بپرهيزد، پس اينانند كه كاميـاب  ) مخالفت فرمان(

سـخت تـرين   ) نهايـت تاكيـد و  (بـا  ) فقـان منا( ﴾٥٢﴿. هستند
سوگندهاي شان، به خدا سوگند ياد كردند كـه اگـر بـه آنهـا     

) به آنها! اي پيامبر (بيرون مي روند، ) براي جهاد(فرمان دهي 
ــو  ــنديده    «: بگ ــت پس ــد، طاع ــاد نكني ــوگند ي ــانه (س و خالص

است، بي گمان خداوند بـه آنچـه انجـام مـي دهيـد؛      ) مطلوب
  ﴾٥٣﴿. »آگاه است
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$yϑ ‾ΡÎ*sù Ïµ ø‹n= tã $tΒ Ÿ≅ÏiΗäq Νà6ø‹n= tæ uρ $ ¨Β óΟçF ù=ÏiΗ äq ( β Î)uρ 

çνθ ãè‹ÏÜ è? (#ρß‰ tG ôγs? 4 $tΒuρ ’n? tã ÉΑθß™ §�9$# āωÎ) à�≈n=t7ø9 $# 

Ú Î7ßϑø9$# ∩∈⊆∪   y‰ tãuρ ª! $# tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u óΟä3Ζ ÏΒ 

(#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# óΟ ßγ̈Ζ x"Î=ø⇐tG ó¡ uŠ s9 ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

$ yϑŸ2 y#n=÷‚ tG ó™ $# š Ï%©! $# ÏΒ öΝÎγÎ=ö6s% £ uΖ Åj3uΚã‹s9uρ öΝçλ m; 

ãΝ åκ s]ƒÏŠ ”Ï%©! $# 4 |Ó s?ö‘$# öΝ çλ m; Νåκ ¨]s9Ïd‰ t7ãŠ s9uρ .ÏiΒ Ï‰ ÷èt/ 

öΝ ÎγÏùöθ yz $YΖ øΒr& 4 Í_ tΡρ ß‰ ç6÷è tƒ Ÿω šχθ ä. Î�ô³ ç„ ’Î1 $ \↔ø‹x© 4 
tΒuρ t� x"Ÿ2 y‰ ÷è t/ y7Ï9≡sŒ y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù ãΝèδ tβθ à)Å¡≈ x"ø9$# ∩∈∈∪   

(#θßϑŠÏ% r&uρ nο 4θ n=¢Á9 $# (#θ è?# u uρ nο 4θx. ¨“9$# (#θ ãè‹ÏÛr&uρ tΑθß™ §�9$# 

öΝ à6‾=yè s9 tβθ çΗxq ö� è? ∩∈∉∪   Ÿω ¨t |¡ øtrB tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. 

šÌ“ Éf÷è ãΒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 ãΝßγ1uρ ù'tΒuρ â‘$̈Ψ9$# ( }§ø⁄ Î6 s9uρ 

ç��ÅÁyϑø9$# ∩∈∠∪   $yγ•ƒ r' ‾≈tƒ šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u ãΝä3ΡÉ‹ ø↔ tGó¡ uŠ Ï9 

tÏ%©! $# ôM s3n=tΒ óΟä3ãΖ≈yϑ÷ƒr& tÏ%©! $# uρ óΟs9 (#θ äóè= ö7tƒ zΝè=çtø:$# 

óΟä3Ζ ÏΒ y]≈n=rO ;N≡§� tΒ 4 ÏiΒ È≅ö7s% Íο 4θ n=|¹ Ì�ôfx"ø9$# tÏnuρ 

tβθ ãèŸÒ s? Νä3t/$ u‹ÏO zÏiΒ Íο u��Îγ©à9$# .ÏΒuρ Ï‰ ÷è t/ Íο 4θn= |¹ 

Ï !$t± Ïèø9$# 4 ß]≈n=rO ;N≡ u‘öθtã öΝ ä3©9 4 š[ø‹s9 ö/ ä3ø‹n=tæ Ÿωuρ 

öΝÎγøŠ n=tæ 7y$uΖ ã_ £ èδ y‰ ÷è t/ 4 šχθ èù≡ §θ sÛ /ä3 ø‹n=tæ 

öΝ à6àÒ÷è t/ 4’n?tã <Ù ÷è t/ 4 y7Ï9≡ x‹ x. ß Îi t7ãƒ ª!$# ãΝä3s9 

ÏM≈ tƒFψ$# 3 ª! $# uρ íΟŠ Î=tæ ÒΟŠ Å3ym ∩∈∇∪     

خدا را اطاعـت كنيـد، و از پيـامبر اطاعـت     « :بگو !) اي پيامبر(
اسـت آنچـه   ) پيامبر(= كنيد، پس اگر سر پيچي كرديد، بر او 

ف شده است، و بر شماست آنچـه كـه بـر شـما     كه به آن مكلّ
تكليف كرده اند، و اگر از او اطاعت كنيد ؛هـدايت خواهيـد   

. »آشـكار نيسـت  جز ابلاغ ) چيزي(پيامبر ) عهده ي(شد، و بر 
خداوند به كساني از شما كه ايمان آوردند و كارهاي  ﴾٥٤﴿

شايسته انجام دادند؛ وعده داده است كه قطعاً آنها را در زمين 
خواهد كرد، همان گونه كـه كسـاني را   ) و حكمران(جانشين 

ــد جانشــين   ــا بودن ــيش از آنه ســاخت ، و ) وحكمــران(كــه پ
و پـا  (ت براي آنها اسـتوار  دينشان را كه براي آنها پسنديده اس

ترسشان را به آرامش و امنيـت  ) خوف و(سازد، و يقيناً ) برجا
مبدل مي كند، تنها مرا پرستش مـي كننـد و چيـزي را بـا مـن      
شريك نمي سـازند، و كسـاني كـه بعـد از ايـن كـافر شـوند،        

و نماز را بـر پـا داريـد وز كـات را      ﴾٥٥﴿. اينانند كه فاسقند 
را اطاعت كنيد، تا شـما مـورد رحمـت    ) خدا(بدهيد، و پيامبر 

گمان مبـر كسـاني كـه كـافر شـدند؛ مـي        ﴾٥٦﴿. قرار گيريد
و از عقوبـت مـا فـرار    (توانند ما را در زمين  بـه سـتوه آورنـد    

. جايگاهشان آتش است، و چه بـد بازگشـتگاهي اسـت   ) كنند
بايد بردگـان شـما، و   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد  ﴾٥٧﴿

شما كه به حد بلوغ نرسـيده انـد، در سـه    ) ودكانك(كساني از 
پـيش از نمـاز صـبح، و نيمــروز    : وقـت از شـما اجـازه بگيرنـد    

هنگامي كه لباسـهايتان را بيـرون مـي آوريـد، و بعـد از نمـاز       
بـراي شـما   ) و خلـوت (وقـت عـورت   ) وقـت (سـه  ) اين(عشا،
بـر شـما و بـر آنهـا هـيچ گنـاهي       ) سه وقت(بعد از اين . است

ــ(نيســت  ــر اطــراف  ). دون اجــازه وارد شــوندكــه ب ــا ب و (آنه
وارد (بعضي بر بعضي ديگر ) و(شما در رفت آمدند ) پيرامون

را براي شـما بيـان   ) خود(اين گونه خداوند آيات ). مي شويد
  ﴾٥٨﴿. مي كند، و خداوند داناي حكيم است



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               358    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@‰ìã@ê‰ì�  

  

 

# sŒÎ)uρ x�n=t/ ã≅≈ x"ôÛF{ $# ãΝä3Ζ ÏΒ zΟè=ßs ø9$# (#θçΡÉ‹ ø↔ tF ó¡ u‹ù= sù $yϑŸ2 

tβ x‹ ø↔ tGó™ $# šÏ%©! $#  ÏΒ öΝ ÎγÎ= ö6s% 4 š�Ï9≡ x‹ x. ß Îi t7ãƒ ª!$# 

öΝ à6s9  ÏµÏG≈ tƒ# u 3 ª! $# uρ íΟŠ Î=tæ ÒΟŠ Å6ym ∩∈∪   

ß‰ Ïã≡uθ s)ø9$# uρ zÏΒ Ï!$ |¡ÏiΨ9$#  ÉL≈©9$# Ÿω tβθ ã_ ö�tƒ %[n%s3 ÏΡ }§øŠ n= sù 

�∅ ÎγøŠ n=tæ îy$oΨã_ βr& š∅ ÷èŸÒ tƒ �∅ ßγt/$uŠ ÏO u�ö�xî 

¤M≈y_ Îh�y9 tF ãΒ 7π uΖƒ Ì“Î/ ( βr&uρ š∅ ø"Ï"÷è tF ó¡ o„ ×�ö�yz �∅ ßγ©9 3 
ª! $# uρ ìì‹Ïϑy™ ÒΟŠ Î=tæ ∩∉⊃∪   }§øŠ ©9 ’n? tã 4‘ yϑôã F{$# Ólt� ym 
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öΝà6ÏG≈¬Ηxå ÷ρ r& ÏNθã‹ç/ öΝä3 Ï9≡uθ ÷zr& ÷ρ r& ÏNθ ã‹ç/ öΝà6ÏG≈n=≈ yz 

÷ρr& $tΒ ΟçF ò6n= tΒ ÿ…çµ ptÏB$ x"̈Β ÷ρ r& öΝà6É)ƒÏ‰ |¹ 4 š[ø‹s9 

öΝà6ø‹n=tæ îy$oΨã_ β r& (#θè=à2 ù's? $�èŠ Ïϑy_ ÷ρ r& $Y?$ tGô© r& 4 
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ãΝ à6s9 ÏM≈ tƒFψ$# öΝ à6‾=yè s9 šχθè= É)÷è s? ∩∉⊇∪     

  
  
  
  

و هنگامي كه كودكان شما به سن بلوغ رسيدند؛ بايد 
اجازه بگيرند، همانند كساني كه پيش از آنهـا بودنـد،   
اجازه مي گرفتند، اين گونه خداوند آيـاتش را بـراي   

. شما بيـان مـي كنـد و خداونـد دانـاي حكـيم اسـت        
از كار افتاده اي كه اميـد  ) يائسه(زنان ) پير(و  ﴾٥٩﴿

هـا گنـاهي نيسـت كـه لباسـهاي      ازدواج ندارند، بـر آن 
و (خود را بگذارند، در صـورتي كـه زينـت    ) رويين(

را آشكار نكنند، و اگر خـوداري كننـد   ) زيبايي خود
براي آنها بهتر اسـت، و خداونـد   ) و خود را بپوشانند(

بر نابينا گناهي نيسـت، و بـر     ﴾٦٠﴿. شنواي داناست 
هي گنـا ) نيـز (لنگ گناهي نيست، و بـر بيمـار   ) افراد(

بر خـود شـما گنـاهي نيسـت؛ در     ) همچنين(نيست، و 
آن كه از خانه هاي خود، يـا خانـه هـاي پـدرانتان يـا      
خانه هاي مادرانتان يا خانـه هـاي برادرانتـان يـا خانـه      
هاي خواهرانتان يا خانه هاي عموهايتان يا خانـه هـاي   
عمه هايتان يا خانه هاي دائي هايتان يا خانه هاي خاله 

خانه اي كه كليدش در اختيار شماست، يـا  هايتان، يا 
بخوريــد، بــر شــما ) چيــزي(دوســتانتان ) خانــه هــاي(

) غـذا (گناهي نيسـت كـه دسـته جمعـي يـا جداگانـه       
بخوريد، پس هنگامي كه به خانـه هـا وارد شـديد بـر     

پـاكيزه از  ) و(خويشتن سلام كنيد كه تحيتي مبارك 
است، اين گونه خداونـد آيـات   )مقرر(سوي خداوند 

را براي شما روشن مـي كنـد، باشـد كـه شـما      ) خود(
  ﴾٦١﴿. خرد ورزيد
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x8 u‘$ t6s? “ Ï%©! $# tΑ̈“ tΡ tβ$s% ö�à"ø9$# 4’n?tã  Íν Ï‰ ö6tã tβθä3 u‹Ï9 

š Ïϑn=≈ yèù= Ï9 # ��ƒÉ‹ tΡ ∩⊇∪   “Ï%©! $# …çµ s9 à7 ù=ãΒ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ óΟs9 uρ õ‹ Ï‚−G tƒ # Y‰ s9uρ öΝs9uρ  ä3tƒ …ã& ©! Ô7ƒÎ�Ÿ° ’Îû 

Å7 ù=ßϑø9$# t,n=yzuρ ¨≅à2 & ó x« …çν u‘£‰ s)sù # \�ƒÏ‰ ø)s? ∩⊄∪     

  
  

كساني هستند كـه بـه خـدا و پيـامبرش ايمـان      ) واقعي(مؤمنان 
) به جايي( آورده اند و هنگامي كه در كار همگاني با اوباشند

نمي روند تا از او اجازه بگيرند، بي گمـان كسـاني كـه از تـو     
اجازه مي گيرند، آنها كساني اند كه به خدا و پيامبرش ايمـان  

خـود از تـو   ) مهـم (آورده اند، پس اگر براي بعضي كارهـاي  
اجازه بخواهند، به هركس از آنها كه مي خواهي اجـازه بـده،   

خواه، يقيناً خداوند آمرزنـده  و براي شان از خداوند آمرزش ب
را در ميـان  ) خـدا (صـدا زدن پيـامبر    ﴾٦٢﴿. ي مهربان اسـت 

خود همچون صدا زدن يكـديگر قـرار ندهيـد، يقينـاً خداونـد      
كساني از شما را كه پشـت سـر ديگـران پنهـان مـي شـوند، و       
يكي بعد از ديگري فرار مي كنند مي داند، پس كساني كه با 

د ؛ بايد بترسـند از ايـن كـه فتنـه اي     فرمان او مخالفت مي كنن
 ﴾٦٣﴿! گريبان آنها را بگيرد، يا عذابي دردناك به آنها برسد

آگاه باشيد، بي گمان آنچه در آسـمانها و زمـين اسـت از آن    
خداست، و يقيناً او آنچه را كه شما بر آن هستيد؛ مي دانـد، و  
 روزي كه به سوي او باز گردانده مي شوند، آنهـا را بـه آنچـه   

انجــام داده انــد؛ آگــاه مــي ســازد، و خداونــد بــه هــر چيــزي  
  ﴾٦٤﴿. داناست

  

  سورة فرقان
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

را ) قـرآن (= پر بركت وبزرگوار است كسـي كـه فرقـان    
 ﴾١﴿. بربنده اش نازل كرد؛ تا بيم دهنده ي جهانيان باشد

ــان( ــين از آن   ) هم ــانروايي آســمانها وزم ــه فرم كســي ك
بـر نگزيـده اسـت، و در    ) بـراي خـود  (و فرزندي اوست، 

فرمانروايي هيچ شريكي ندارد، و همه چيز را آفريد، پس 
  ﴾٢﴿. اندازه هر چيز چنان كه مي بايد؛ معين كرده است
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(#ρ ä‹ sƒªB$# uρ ÏΒ ÿ Ïµ ÏΡρ ßŠ Zπ yγÏ9# u āω šχθà)è=øƒ s† $\↔ ø‹x© öΝèδ uρ 

šχθ à)n=øƒä† Ÿωuρ šχθ ä3Î= ôϑtƒ öΝÎγÅ¡ à"ΡL{ # u�ŸÑ Ÿωuρ 

$Yè ø"tΡ Ÿωuρ tβθ ä3Î=ôϑ tƒ $Y?öθtΒ Ÿωuρ Zο 4θu‹ym Ÿωuρ # Y‘θ à± èΣ ∩⊂∪   

tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (# ÿρ ã� x"x. ÷β Î) !# x‹≈ yδ HωÎ) î7øùÎ) çµ1u�tIøù$# …çµtΡ% tær&uρ 

Ïµ ø‹n=tã îΠöθs% šχρ ã� yz# u ( ô‰ s)sù ρ â!% ỳ $Vϑù=àß # Y‘ρ ã— uρ ∩⊆∪   

(# þθ ä9$s% uρ ç�� ÏÜ≈y™r& š Ï9̈ρ F{$# $yγt7oK tG ò2$# }‘ ÏS sù 4’n?ôϑ è? 

Ïµ ø‹n=tã Zο t� ò6ç/ Wξ‹Ï¹ r&uρ ∩∈∪   ö≅è% ã&s!t“Ρr& “ Ï%©! $# ãΝn=÷è tƒ 

§�Åc£9$# ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%Ÿ2 #Y‘θà" xî 

$\ΚŠ Ïm §‘ ∩∉∪   (#θä9$s% uρ ÉΑ$tΒ # x‹≈yδ ÉΑθ ß™ §�9$# ã≅à2 ù'tƒ 

uΘ$ yè©Ü9$#  Å ốϑ tƒuρ †Îû É−# uθó™ F{ $# � Iωöθ s9 tΑÌ“Ρé& Ïµø‹s9Î) 

Ò�n=tΒ šχθ ä3uŠ sù …çµ yè tΒ #��ƒÉ‹ tΡ ∩∠∪   ÷ρ r& #’s+ ù=ãƒ Ïµø‹s9Î) 

î”∴ Ÿ2 ÷ρ r& ãβθä3s? …çµ s9 ×π ¨Ψy_ ã≅à2 ù'tƒ $ yγ÷ΨÏΒ 4 tΑ$s% uρ 

šχθßϑ Î=≈©à9$# β Î) šχθ ãèÎ6−G s? āωÎ) Wξã_u‘ # �‘θ ßs ó¡ ¨Β ∩∇∪   

ö� ÝàΡ$# y#ø‹Ÿ2 (#θç/ u�ŸÑ š�s9 Ÿ≅≈sWøΒF{$# (#θ z=ŸÒsù Ÿξsù 

tβθ ãè‹ÏÜtG ó¡ o„ Wξ‹Î6y™ ∩∪   x8 u‘$t6s? ü“ Ï%©! $# β Î) u !$x© Ÿ≅yèy_ 

y7 s9 # Z�ö�yz ÏiΒ y7Ï9≡ sŒ ;M≈ ¨Ζ y_ “ Ì�øgrB  ÏΒ $yγÏF øt rB ã�≈yγ÷ΡF{ $# 

≅yè øgs†uρ y7 ©9 #I‘θÝÁ è% ∩⊇⊃∪   ö≅t/ (#θ ç/¤‹ x. Ïπ tã$¡¡9$$Î/ ( 
$tΡô‰ tG ôã r&uρ  yϑÏ9 z>¤‹ Ÿ2 Ïπ tã$¡¡9$$Î/ # ���Ïèy™ ∩⊇⊇∪     

  
  

بر گزيدنـد  ) براي خود(به جاي او معبوداني ) مشركان(و 
كه چيزي نمي آفريننـد، و خودشـان مخلوقنـد، و مالـك     

مالـك مـرگ حيـات و    ) نيز(زيان و سود خود نيستند، و 
و كساني كه كافر شدند؛ گفتند  ﴾٣﴿. برانگيختن نيستند

بافته است، و ) خود(جز دروغي نيست كه ) قرآن(اين « : 
بــه » يــاري داده انــد ) كــار(گــر او را بــر ايــن گروهــي دي

سـتم و دروغ بزرگـي   ) بـا ايـن سـخن شـان    (راستي آنهـا  
افسانه هاي ) اين همان(«:و گفتند ﴾٤﴿. مرتكب شده اند

پيشينيان است كه آن را رونويسي كرده و هر صبح و شام 
كسي آن را « :بگو !) اي پيامبر( ﴾٥﴿» بر او املا مي شود
آسمانها و زمين را مي داند، بي ) نهان(نازل كرده كه راز 

ايـن  «:و گفتنـد   ﴾٦﴿ .گمان اوآمرزنده ي مهربـان اسـت  
پيامبر را چه شده است كه غذا مي خورد و در بازارها راه 

چرا فرشـته اي بـر او نـازل نشـده اسـت؛ پـس       ! مي رود ؟
) از آسـمان (يـا گنجـي    ﴾٧﴿ !همراه او بيم دهنده باشد ؟

) ميوه هاي(باغي داشته باشد كه از  بر او افكنده شود، و يا
شـما فقـط از مـردي    « :و ستمگران گفتند » ! آن بخورد ؟

بنگر چگونه بـراي تـو    ﴾٨﴿. »سحر شده پيروي مي كنيد
كه نمـي تواننـد   ) آن گونه(مثلها زدند، پس گمراه شدند 

پر بركت و بزرگوار است كسي كه  ﴾٩﴿. راهي را بيابند
باغهـايي  : اين قرار مـي دهـد  اگر بخواهد براي تو بهتر از 

برايت ) نيز(آن جاري است، و ) درختان(كه نهرها از زير 
اينها همـه بهانـه   ( ﴾١٠﴿. قرار مي دهد) مجلل(كاخهايي 

آنها قيامت را تكذيب ) حقيقت اين است كه(بلكه ) است
براي كسي كه قيامت را تكـذيب كنـد،   ) ما(كرده اند، و 

  ﴾١١﴿ .مفراهم  كرده اي) جهنم(آتش سوزان 
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# sŒÎ) Ν ßγø?r& u‘ ÏiΒ ¥β%s3̈Β 7‰‹Ïè t/ (#θãè Ïÿ xœ $oλ m; $Zà•‹tó s? #Z��Ïùy— uρ 

∩⊇⊄∪   !# sŒÎ)uρ (#θ à)ø9 é& $pκ ÷]ÏΒ $ZΡ%s3tΒ $Z)Íh‹|Ê tÏΡ§� s)•Β (#öθ tãyŠ 

š�Ï9$ uΖèδ #Y‘θç6èO ∩⊇⊂∪   āω (#θ ããô‰ s? tΠöθ u‹ø9$# # Y‘θ ç6èO # Y‰Ïn≡uρ 

(#θ ãã÷Š$# uρ # Y‘θç6 èO #Z�� ÏV Ÿ2 ∩⊇⊆∪   ö≅è% y7Ï9≡ sŒr& î�ö� yz ôΘ r& èπ̈Ψy_ 

Ï$ù# èƒø:$# ÉL©9$# y‰ Ïããρ šχθà)−G ßϑø9$# 4 ôMtΡ% x. öΝçλ m; [!# t“ y_ 

# Z��ÅÁtΒuρ ∩⊇∈∪   öΝ çλ °; $yγŠ Ïù $tΒ šχρ â !$t± o„ tÏ$Î#≈yz 4 
šχ%x. 4’n?tã y7În/u‘ # Y‰ ôã uρ Zωθ ä↔ ó¡ ¨Β ∩⊇∉∪   tΠöθ tƒ uρ 

öΝ èδ ã� à± ós tƒ $tΒuρ šχρ ß‰ ç7÷è tƒ ÏΒ ÈβρßŠ «! $# ãΑθà)u‹sù 

óΟ çFΡr&u ÷Λ äù=n= ôÊr& “ ÏŠ$t6Ïã Ï Iωàσ‾≈ yδ ÷Πr& öΝèδ (#θ z=|Ê Ÿ≅‹Î6¡¡9$# 

∩⊇∠∪   (#θ ä9$s% y7 oΨ≈ys ö6ß™ $tΒ tβ%x.  Èöt7.⊥tƒ !$uΖ s9 β r& x‹ Ï‚−G ‾Ρ 

ÏΒ š�ÏΡρßŠ ôÏΒ u !$uŠ Ï9÷ρ r& Å3≈s9uρ óΟßγtF ÷è−G ¨Β öΝèδ u !$t/# u uρ 

4 ®Lym (#θÝ¡ nΣ t� ò2Ïe%! $# (#θ çΡ%x. uρ $JΒöθ s% # Y‘θ ç/ ∩⊇∇∪   ô‰ s)sù 

Νä.θ ç/¤‹ Ÿ2 $yϑ Î/ šχθ ä9θ à)s? $yϑsù šχθãèŠ ÏÜtF ó¡ n@ 

$]ù÷�|À Ÿωuρ # Z�óÇtΡ 4 tΒuρ ΝÎ= ôàtƒ öΝ à6ΖÏiΒ çµ ø% É‹ çΡ $\/# x‹ tã 

# Z��Î7Ÿ2 ∩⊇∪   !$tΒuρ $oΨù= y™ ö‘r& š�n=ö6s% zÏΒ š Î=y™ ö� ßϑø9$# 

HωÎ) öΝ ßγ‾ΡÎ) šχθè= ä.ù' u‹s9 tΠ$yè©Ü9$# šχθ à± ôϑtƒuρ ’Îû 

É−# uθ ó™ F{$# 3 $oΨù=yè y_ uρ öΝ à6ŸÒ÷è t/ <Ù÷è t7Ï9 ºπuΖ ÷F Ïù 

šχρ ç�É9 óÁs?r& 3 tβ%Ÿ2 uρ y7 •/u‘ # Z�� ÅÁt/ ∩⊄⊃∪     

  
  

آنها را از مكاني دور ببيند؛ از آن خشم و ) جهنم(هنگامي كه 
و هنگــامي كــه  ﴾١٢﴿. مــي شــنوند) و حشــتناك(خروشــي 

در مكان تنگي از آن انداختـه  ) باغل و زنجير(دست و پا بسته 
. را به فرياد مي خواننـد ) و نابودي خود(شوند، در آنجا مرگ 

) و نـابودي (امروز يك بار مرگ :) به آنها گفته شود( ﴾١٣﴿
 ﴾١٤﴿. فريـادش كنيـد  ) و بارهـا (بسـيار  ) بلكه(را نخوانيد، و 

آيا اين بهتر است؛ يا بهشت جاويداني كه به «:بگو!) اي پيامبر(
كـه پـاداش   ) بهشـتي ! (پرهيزگاران  وعـده داده شـده اسـت ؟   

هـر چـه بخواهنـد در     ﴾١٥﴿. »آنها، و باز گشتگاه شان اسـت 
انـه در آن خواهنـد مانـد،    اسـت ؛ جاود ) مهيـا (آنجا براي شان 

آن ) تحقق(پروردگارت كه ) عهده ي(اين وعده اي است بر 
آنها و آنچه ) همه ي(و روزي كه  ﴾١٦﴿. را ازاو خواسته اند

بــه (را كــه بــه جــاي خــدا مــي پرســتيدند؛ گــرد آورد،  پــس  
آيا شما اين بنـدگان مـرا گمـراه    « : مي فرمايد ) معبودان باطل

تـو  « :گويند  ﴾١٧﴿» !ا گم كردند ؟كرديد، يا خودشان راه ر
دوستاني ) اولياء و(براي ما شايسته نبود كه به جاي تو ! منزهي

ــا و پدرانشــان را   ــيكن آنه ــا(برگــزينيم، و ل ــد ) از نعمته بهرمن
را فراموش كردند، و گروهي هلاك ) تو(نمودي تا اينكه ياد 

 بـه :) خداوند به آنها مي فرمايد ( ﴾١٨﴿. »شده شدند) و تباه(
شـما را در آنچـه مـي گوييـد؛ تكـذيب      ) اين معبودان(راستي 

برطـرف كنيـد، و   ) عذاب را(نمي توانيد ) اكنون(كردند،پس 
(= يـاري بجوييـد، و هـركس از شـما كـه سـتم       ) از كسـي (نه 

اي (  ﴾١٩﴿. كند، عذاب بزرگـي بـه او مـي چشـانيم    ) شرك
آنهـا  پيش از تو هيچ پيامبري را نفرستاديم، مگر اينكه !) پيامبر

هم غذا مي خورند، و در بازارها راه مي رفتند، و ما بعضـي از  
شما را وسيله ي آزمايش بعضي ديگر قرار داده ايم، آيا صـبر  

  ﴾٢٠﴿. و پروردگار تو بيناست! مي كنيد ؟
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* tΑ$s% uρ tÏ%©! $# Ÿω šχθ ã_ ö� tƒ $tΡu !$ s)Ï9 Iωöθ s9 tΑÌ“Ρé& $uΖ øŠn=tã 

èπs3 Í×‾≈n=yϑø9$# ÷ρ r& 3“ t� tΡ $oΨ−/u‘ 3 Ï‰ s)s9 (#ρ ç� y9 õ3tG ó™ $# þ’Îû öΝÎγÅ¡à"Ρr& 

öθ tG tãuρ # vθçG ãã # Z��Î7x. ∩⊄⊇∪   tΠöθ tƒ tβ ÷ρt� tƒ sπ s3Í×‾≈n=yϑ ø9$# Ÿω 3“ u�ô³ ç/ 

7‹ Í×tΒöθ tƒ tÏΒÌ� ôf ßϑù=Ïj9 tβθä9θ à)tƒuρ # \� ôf Ïm # Y‘θ àf øt¤Χ ∩⊄⊄∪   

!$uΖ øΒÏ‰ s% uρ 4’n<Î) $tΒ (#θ è=Ïϑ tã ôÏΒ 9≅yϑtã çµ≈oΨ ù=yè yfsù [!$t6 yδ 

# �‘θ èWΨ̈Β ∩⊄⊂∪   Ü=≈ys ô¹ r& Ïπ̈Ψ yfø9$# >‹ Í≥tΒöθ tƒ ×�ö�yz # v� s)tG ó¡ •Β 

ß|¡ ôm r&uρ WξŠ É)tΒ ∩⊄⊆∪   tΠöθtƒuρ ß,¤)t± n@ â !$uΚ¡¡9$# ÄΝ≈yϑtó ø9$$Î/ 

tΑÌh“ çΡuρ èπs3 Í×‾≈n=yϑ ø9$# ¸ξƒ Í”∴ s? ∩⊄∈∪   à7ù=ßϑø9 $# >‹Í≥tΒöθ tƒ ‘,ys ø9$# 

Ç≈uΗ÷q§�= Ï9 4 tβ%Ÿ2 uρ $�Βöθtƒ ’ n?tã tÍ�Ï"≈ s3ø9$# #Z��Å¡ tã ∩⊄∉∪   

tΠöθ tƒuρ ÷Ùyè tƒ ãΝ Ï9$©à9$# 4’n?tã Ïµ ÷ƒy‰ tƒ ãΑθ à)tƒ Í_ tF ø‹n=≈ tƒ ßNõ‹ sƒªB$# 

yìtΒ ÉΑθ ß™ §�9 $# Wξ‹Î6y™ ∩⊄∠∪   4 tLn=÷ƒuθ≈tƒ Í_ tF ø‹s9 óΟs9 õ‹ ÏƒªBr& 

$ºΡŸξèù WξŠ Î=yz ∩⊄∇∪   ô‰ s)©9 Í_ ‾= |Êr& Çtã Ì� ò2 Ïe%! $# y‰ ÷è t/ øŒÎ) 

’ÎΤ u !$y_ 3 šχ%Ÿ2 uρ ß≈sÜ ø‹¤±9$# Ç≈|¡Σ M∼Ï9 Zωρ ä‹ s{ ∩⊄∪   

tΑ$s% uρ ãΑθß™ §�9$# Éb> t�≈tƒ ¨β Î) ’ÍΓ öθ s% (#ρä‹ sƒªB$# # x‹≈yδ tβ# u ö� à)ø9$# 

# Y‘θ àfôγtΒ ∩⊂⊃∪   y7 Ï9≡x‹ x.uρ $ uΖù= yèy_ Èe≅ä3Ï9 @c É< tΡ # xρ ß‰ tã zÏiΒ 

tÏΒÌ� ôf ßϑø9$# 3 4’s∀x. uρ y7 În/t� Î/ $ZƒÏŠ$yδ # Z��ÅÁtΡ uρ ∩⊂⊇∪   tΑ$s% uρ 

tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. Ÿωöθ s9 tΑÌh“ çΡ Ïµø‹n= tã ãβ# u ö�à)ø9$# \'s#÷Ηäd Zο y‰ Ïn≡uρ 4 
y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 |MÎm7s[ ãΖ Ï9  Ïµ Î/ x8 yŠ# xσ èù ( çµ≈oΨù= ¨?u‘uρ Wξ‹Ï?ö� s? ∩⊂⊄∪     

  
  

چرا فرشـتگاني بـر   « :كساني كه به ديدار ما اميد ندارند گفتند 
بـه  » ! نمـي بينـيم؟   پرروردگارمـان را ) چـرا (ما نازل نشدند، يا 

ــان    ــد، و طغي ــر ورزيدن ــاره ي خــود تكب ــا در ب و (راســتي آنه
ــي ــد ) سركش ــي كردن ــتگان را   ﴾٢١﴿. بزرگ ــه فرش روزي ك

ببينند، در آن روز هيچ بشارتي بـراي مجرمـان نخواهنـد بـود؛     
مـي گوينـد   ) فرشتگان(و ) بلكه روز مجازات و عذاب است(
هـره اي جـز   و ب(اسـت  ) و حـرام (بـر شـما  ممنـوع    ) بهشت(«:

و ما به هرگونه عملي كه انجـام داده   ﴾٢٢﴿. »)حرمان نداريد
) در هـوا (غبـار پراكنـده   ) چـون (اند؛ مي پردازيم، پس آن را 

بهشــتيان در آن روز جايگاهشــان   ﴾٢٣﴿. قــرار مــي دهــيم  
بـه  (و  ﴾٢٤﴿. بهتر، و استراحتگاهشان نيكـوتر اسـت  ) ازهمه(

، و فرشـتگان چنانكـه   كه آسمان با ابرها شكافته شود) ياد آور
ــد  ــي(باي ــي در پ ــوند) پ ــرود آورده ش ــانروايي  ﴾٢٥﴿. ف فرم

رحمان است، ) خداوند(در آن روز از آن ) و حقيقي(راستين 
بـه  (و  ﴾٢٦﴿. روز سختي بر كافران خواهد بـود ) آن  روز(و 

دسـت خـود را مـي    ) از حسـرت (روزي كه ستمكار ) ياد آور
راهـي بـر   ) خـدا (اي كـاش مـن بـا رسـول     « :گزد، مي گويـد  
ــودم،  ــده ب ــي را    ﴾٢٧﴿گزي ــاش فلان ــن، اي ك ــر م اي واي ب

) قـرآن (= به راستي او مرا از ذكر  ﴾٢٨﴿. دوست نمي گرفتم
گمراه ساخت، بعد از آن كه به سوي من آمده بود، و شـيطان  

و پيـامبر   ﴾٢٩﴿. » مـي گـذارد  ) و خوار(همواره انسان را تنها 
قوم من اين قرآن را رها  بي گمان! پروردگارا « :گويد ) خدا(

و ايــن گونــه بــراي هــر پيــامبري دشــمني از  ﴾٣٠﴿. » كردنــد
مجرمان قرار داديم، وپروردگـار تـو بـراي راهنمـايي و يـاري      

« :و كساني كه كـافر شـدند؛ گفتنـد     ﴾٣١﴿. كافي است) تو(
آن را (ايـن گونـه   » ! چرا قرآن يكباره براو نـازل نمـي شـود ؟   

با آن قلب تو را استوار داريم ، و تا ) بخش بخش نازل كرديم
  ﴾٣٢﴿. بخوانيم) و به تدريج بر تو(آن را آرام آرام 
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Ÿωuρ y7 tΡθè?ù'tƒ @≅sV yϑ Î/ āωÎ) y7≈ oΨ÷∞Å_ Èd,ys ø9$$Î/ z|¡ ômr& uρ 

# ���Å¡ ø"s? ∩⊂⊂∪   tÏ%©! $# šχρç� |³øt ä† 4’n?tã öΝÎγÏδθ ã_ãρ 4’n<Î) 

zΝ̈Ψyγ y_ š�Í×‾≈ s9'ρé& @� x© $ZΡ%s3̈Β ‘≅|Êr& uρ Wξ‹Î6y™ ∩⊂⊆∪   

ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u  y›θãΒ |=≈tF Å6ø9$# $oΨù=yè y_ uρ ÿ…çµ yètΒ çν%s{ r& 

šχρ ã�≈yδ # \�ƒÎ—uρ ∩⊂∈∪ $ oΨù=à)sù !$t7yδ øŒ$# ’n<Î) ÏΘöθ s)ø9$# 

šÏ%©! $# (#θç/¤‹ x. $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ öΝßγ≈tΡö� ¨Βy‰ sù # Z��ÏΒô‰ s? ∩⊂∉∪   

tΠöθ s% uρ 8yθ çΡ $£ϑ©9 (#θç/¤‹ Ÿ2 Ÿ≅ß™ ”�9$# öΝßγ≈oΨø% t� øîr& 

öΝßγ≈oΨù=yè y_ uρ Ä¨$ ¨Ψ= Ï9 Zπ tƒ#u ( $tΡô‰ tG ôãr&uρ š ÏϑÎ=≈ ©à=Ï9 

$¹/# x‹ tã $VϑŠ Ï9r& ∩⊂∠∪  # YŠ% tæuρ (# yŠθßϑ rOuρ |=≈pt õ¾r&uρ Äb¨ §�9 $# 

$OΡρ ã� è% uρ t÷ t/ š�Ï9≡sŒ # Z��ÏV x. ∩⊂∇∪  yξà2 uρ $uΖ ö/u�ŸÑ ã&s! 

Ÿ≅≈sWøΒF{$# ( yξà2uρ $tΡ÷� £9 s? #Z��Î6÷G s? ∩⊂∪   ô‰ s)s9uρ (#öθ s?r& ’n?tã 

Ïπ tƒö� s)ø9$# û ÉL©9$# ôNt� ÏÜ øΒé& t�sÜtΒ Ï öθ ¡¡9$# 4 öΝn= sùr& (#θ çΡθà6tƒ 

$yγtΡ÷ρ t� tƒ 4 ö≅t/ (#θçΡ$Ÿ2 Ÿω šχθ ã_ ö� tƒ # Y‘θ à± èΣ ∩⊆⊃∪   # sŒÎ) uρ 

x8 ÷ρ r&u‘ βÎ) y7tΡρ ä‹ Ï‚ −G tƒ āωÎ) # �ρ â“ èδ # x‹≈yδ r& “ Ï%©! $# y] yè t/ ª!$# 

»ωθ ß™u‘ ∩⊆⊇∪  β Î) yŠ$Ÿ2 $oΨz=ÅÒ ã‹s9 ôtã $uΖ ÏF yγÏ9# u Iωöθ s9 

χ r& $tΡ÷�y9 |¹ $yγøŠ n=tæ 4 |’ ôθy™uρ tβθ ßϑn=ôè tƒ š Ïm 

tβ ÷ρ t�tƒ z># x‹ yèø9 $# ô tΒ ‘≅|Êr& ¸ξ‹Î6y™ ∩⊆⊄∪  |M ÷ƒu u‘r& ÇtΒ 

x‹ sƒªB$# …çµ yγ≈ s9Î) çµ1uθ yδ |MΡr'sùr& ãβθ ä3s? Ïµø‹n= tã ¸ξ‹Å2uρ ∩⊆⊂∪     

  
  

مثلي براي تو نمي آورنـد؛ مگـر   ) اعتراض و(هيچ ) كافران(و 
. نيـك بيـان تـر مـي آوريـم     ) پاسـخي (آن كه براي تو حـق و  

كساني كه بر چهره هايشان به سوي جهنم محشور مي  ﴾٣٣﴿
و بـه   ﴾٣٤﴿. شوند، اينان بد جايگـاه تـر و گمـراه تـر هسـتند     

رون داديم، و برادرش ها) تورات(به موسي كتاب ) ما(راستي 
« :آنگـاه گفتـيم    ﴾٣٥﴿. قرار داديم) او(را همراه او مدد كار 

شما دو نفـر سـوي قـومي كـه آيـات مـا را تكـذيب كردنـد،         
 ﴾٣٦﴿. نـابود كـرديم  ) هـلاك و (پس آنها را بشدت » برويد

وقوم نوح را هنگامي كه پيامبران را تكـذيب كردنـد، آنهـا را    
رت قرار داديم، عب) نشانه و(غرق كرديم، و آنها را براي مردم 

و  ﴾٣٧﴿. و براي ستمكاران عذاب درد ناكي آماده كرده ايم
عاد و ثمود و اصحاب رس و نسلهاي بسـيار را كـه   ) همچنين(

و بـراي هـر يـك از     ﴾٣٨﴿). هلاك كـرديم (بين آنها بودند 
) و هـلاك (را سـخت نـابود   ) آنها(آنها مثلها زديم، و همگي 

بر قريـه اي  ) ركان مكهمش(= و به راستي آنها  ﴾٣٩﴿. كرديم
كه باران بلا بر آن باريده بود، گذشتند، آيا آن را نمي ديدنـد  

و (زنـده شـدن اميـد    ) قيامـت و (بلكه به ) آري، مي ديدند! (؟
و هنگامي كه تو را ببيننـد، فقـط تـو را     ﴾٤٠﴿. ندارند) ايمان

آيـا ايـن   :) و مـي گوينـد  (مي گيرنـد،  ) و مسخره(به ريشخند 
! ه خداوند او را به پيامبري فرستاده است ؟همان كسي است ك

خدايان مان استقامت نمي كرديم، ) پرستش(اگر ما بر  ﴾٤١﴿
و چـون  ! آنهـا گمـراه كنـد   ) پرسـتش (نزديك بود كه ما را از 

را ببينند؛ به زودي خواهنـد دانسـت چـه كسـي     ) الهي(عذاب 
آيا ديدي كسـي را كـه هـواي     ﴾٤٢﴿. است) بوده(گمراه تر 

آيا تو مي تـواني  ! را معبود خود برگزيده است ؟ خود) نفس(
  ﴾٤٣﴿! نگهبان باشي؟ ) وكيل و(بر او 
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÷Πr& Ü= |¡ øtrB ¨βr& öΝ èδ u�sYò2 r& šχθ ãèyϑ ó¡ o„ ÷ρr& šχθ è=É)÷ètƒ 4 
÷β Î) öΝ èδ āωÎ) ÄΝ≈yè ÷ΡF{ $%x. ( ö≅t/ öΝèδ ‘≅|Êr& ¸ξ‹Î6y™ ∩⊆⊆∪   öΝs9r& 

t� s? 4’n<Î) y7În/u‘ y# ø‹x. £‰ tΒ ¨≅Ïjà9$# öθs9 uρ u!$ x© …çµ n=yè yfs9 $YΨÏ.$y™ 

¢ΟèO $uΖ ù=yè y_ }§ ôϑ¤±9$# Ïµ ø‹n=tã Wξ‹Ï9yŠ ∩⊆∈∪   ¢ΟèO çµ≈uΖ ôÒt6s% 

$uΖ øŠ s9Î) $VÒö6s% # Z��Å¡ o„ ∩⊆∉∪   uθ èδ uρ “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ ãΝ ä3s9 Ÿ≅øŠ ©9$# 

$ U™$t7Ï9 tΠöθ ¨Ζ9$# uρ $Y?$ t7ß™ Ÿ≅yèy_ uρ u‘$pκ ¨]9$# # Y‘θà± èΣ ∩⊆∠∪   uθèδ uρ 

ü“ Ï%©! $# Ÿ≅y™ ö‘r& yx≈tƒÌh�9$# # M� ô³ ç0 š ÷ t/ ô“ y‰ tƒ  Ïµ ÏG yϑôm u‘ 4 
$uΖ ø9t“Ρr&uρ zÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ # Y‘θ ßγsÛ ∩⊆∇∪   }‘ Å↵ós ãΖÏj9 Ïµ Î/ 

Zο t$ù#t/ $\G øŠ ¨Β …çµ u‹É)ó¡ èΣ uρ $£ϑÏΒ !$oΨø)n= yz $Vϑ≈yè ÷Ρr& ¢ Å›$tΡr&uρ 

# Z��ÏV Ÿ2 ∩⊆∪   ô‰ s)s9 uρ çµ≈uΖ øù§� |À öΝ æηuΖ ÷�t/ (#ρã� ©. ¤‹ u‹Ï9 #’n1 r' sù 

ç� sYò2r& Ä¨$ ¨Ζ9$# āωÎ) # Y‘θ à"à2 ∩∈⊃∪   öθ s9uρ $oΨø⁄ Ï© $oΨ÷Wyèt7s9 

’Îû Èe≅à2 7πtƒö�s% # \�ƒÉ‹ ‾Ρ ∩∈⊇∪   Ÿξsù Æì ÏÜ è? šÍ�Ï"≈x6ø9$# 

Ν èδ ô‰ Îγ≈y_ uρ Ïµ Î/ # YŠ$yγÅ_ # Z��Î7Ÿ2 ∩∈⊄∪   * uθ èδ uρ “ Ï%©! $# 

ylt� tΒ Ç÷ƒt� ós t7ø9$# # x‹≈yδ Ò> õ‹ tã ÔN# t� èù # x‹≈yδ uρ ìx ù=ÏΒ Ól% ỳ é& 

Ÿ≅yè y_ uρ $yϑåκ s]÷� t/ %Y{ y— ö� t/ # \� ôfÏm uρ # Y‘θ àf øt¤Χ ∩∈⊂∪   uθèδ uρ 

“ Ï%©! $# t,n= y{ zÏΒ Ï !$yϑø9$# # Z� |³o0 …ã&s#yè yfsù $ Y7|¡ nΣ # \�ôγÏ¹ uρ 3 
tβ%x. uρ y7•/ u‘ # \�ƒÏ‰ s% ∩∈⊆∪   tβρß‰ ç6÷è tƒuρ ÏΒ Âχρ ßŠ «!$# $tΒ 

Ÿω öΝßγãè x"Ζ tƒ Ÿωuρ öΝ èδ •�ÛØo„ 3 tβ%x. uρ ã� Ïù%s3 ø9$# 4’n?tã Ïµ În/u‘ 

# Z��Îγsß ∩∈∈∪     

  

! آيا  گمان مي كني بيشتر آنها مي شنوند يا مـي فهمنـد ؟  
آنها همچون چهارپاياني بيش نيستند، بلكـه اينـان گمـراه    

آيا نديـدي چگونـه پروردگـارت سـايه را      ﴾٤٤﴿ .ترند 
گسترانيده است، و اگر مـي خواسـت آن را سـاكن قـرار     

. آن دليل قرار داديم) وجود(د را بر مي داد، پس خورشي
را اندك اندك بـه سـوي خـود    ) سايه(سپس آن  ﴾٤٥﴿

و او كسي است كه شـب را بـراي    ﴾٤٦﴿. باز مي گيريم
شما پوششي قرار داد، و خواب را مايه ي آسايش، و روز 

و او  ﴾٤٧﴿. قـرار داد ) و جنـبش (بر خاسـتن  ) هنگام(را 
ي پيشــاپيش كســي اســت كــه بادهــا را بشــارت دهنــدگان

. رحمتش فرستاد، و از آسـمان آبـي پـاك نـازل كـرديم     
تا به آن سرزمين مرده اي را زنده كنـيم، و آن را   ﴾٤٨﴿

بــه چهارپايــان و انســانهاي بســياري را كــه آفريــده ايــم؛  
را در ) آب بـاران (آن ) مـا (و به راسـتي   ﴾٤٩﴿. بنوشانيم

 ميان آنها تقسيم كرديم تا متذكر شوند، پس بيشتر مـردم 
و اگر مي خواسـتيم   ﴾٥٠﴿. جز ناسپاسي را قبول نكردند

 ﴾٥١﴿. در هر قريه و دياري بيم دهنده اي مي فرسـتاديم 
از كافران اطاعت مكن، و بوسيله ي آن !) اي پيامبر(پس 

و او  كسـي   ﴾٥٢﴿. با آنها جهاد بزرگـي بنمـا   ) قرآن(= 
است كه دو دريا را به هم آميخت، اين گوارا وشيرين، و 

ــانعي  آن شــ ــل و م ــان آن دو حائ ــخ اســت، و در مي ور تل
ــرار داد و او كســي اســت كــه از آب   ﴾٥٣﴿. اســتوار  ق

نسـبي و سـببي قـرار    ) پيوند(انساني را آفريد، آنگاه او را 
بــه ) مشــركان(و  ﴾٥٤﴿. داد، و پروردگــار تــو تواناســت

جاي خداوند چيزي را مي پرستند كه نه به آنها سود مـي  
و كـافر پيوسـته در   . يـاني مـي رسـاند   بخشد و نه به آنها ز

 .است) يكديگر و ياور شيطان(برابر پروردگارش پشتيبان 
﴿٥٥﴾  
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!$tΒuρ y7≈oΨù= y™ ö‘r& āωÎ) # Z�Åe³ u; ãΒ # \�ƒÉ‹ tΡuρ ∩∈∉∪   ö≅è% !$tΒ 

öΝà6è=t↔ ó™r& Ïµ ø‹n=tã ôÏΒ @� ô_ r& āωÎ) tΒ u!$x© βr& x‹ Ï‚ −G tƒ 4’n<Î) 

 ÏµÎn/u‘ Wξ‹Î6 y™ ∩∈∠∪   ö≅ā2 uθ s?uρ ’n?tã Çc‘ y⇔ø9$# “ Ï%©! $# Ÿω 
ßNθßϑ tƒ ôx Îm7y™uρ  Íν Ï‰ôϑpt¿2 4 4‘ x"Ÿ2uρ  ÏµÎ/ É>θ çΡä‹ Î/ 

 Íν ÏŠ$t6Ïã # ���Î7yz ∩∈∇∪  “ Ï%©! $# t,n= y{ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

uÚö‘F{ $# uρ $tΒuρ $yϑßγuΖ ÷�t/ ’Îû Ïπ −G Å™ 5Θ$−ƒr& ¢ΟèO 3“ uθ tG ó™ $# ’n?tã 

Ä¸ ö� yèø9$# 4 ß≈yϑôm §�9$# ö≅t↔ ó¡ sù Ïµ Î/ #Z��Î6yz ∩∈∪   # sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% 

ãΝßγs9 (#ρß‰ ß∨ó™ $# Ç≈ uΗ÷q§�=Ï9 (#θä9$s% $tΒuρ ß≈oΗ ÷q§�9$# ß‰ àfó¡ nΣ r& 

$yϑ Ï9 $tΡã� ãΒù's? öΝèδ yŠ# y— uρ # Y‘θ à"çΡ ) ∩∉⊃∪   x8 u‘$t6 s? “ Ï%©! $# 

Ÿ≅yè y_ ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# %[`ρ ã� ç/ Ÿ≅yè y_uρ $ pκ�Ïù %[`≡u� Å� # \� yϑs% uρ 

# Z��ÏΨ•Β ∩∉⊇∪   uθ èδ uρ “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ Ÿ≅øŠ ©9$# u‘$yγ̈Ψ9 $# uρ Zπx"ù=Åz 

ôyϑ Ïj9 yŠ# u‘r& β r& t� ā2 ¤‹ tƒ ÷ρ r& yŠ# u‘r& #Y‘θ à6ä© ∩∉⊄∪   ßŠ$t7Ïã uρ 

Ç≈uΗ÷q§�9$# šÏ%©! $# tβθ à± ôϑtƒ ’n?tã ÇÚö‘F{ $# $ZΡöθyδ # sŒÎ) uρ 

ãΝ ßγt6sÛ% s{ šχθ è=Îγ≈yf ø9$# (#θä9$ s% $Vϑ≈n=y™ ∩∉⊂∪   zƒÏ%©! $# uρ 

šχθ çG‹Î6tƒ óΟÎγÎn/ t� Ï9 #Y‰ ¤fß™ $Vϑ≈uŠ Ï% uρ ∩∉⊆∪   šÏ%©! $# uρ 

tβθä9θ à)tƒ $uΖ −/u‘ ô∃ Î�ñÀ $# $ ¨Ψtã z># x‹ tã tΛ©yγy_ ( āχ Î) 

$yγt/# x‹ tã tβ%x. $�Β# t� xî ∩∉∈∪   $yγ‾ΡÎ) ôNu !$y™ # v�s)tG ó¡ ãΒ 

$YΒ$s)ãΒuρ ∩∉∉∪   tÏ%©! $# uρ !# sŒÎ) (#θ à)x"Ρr& öΝs9 (#θèùÌ� ó¡ ç„ öΝs9uρ 

(#ρ ç�äIø)tƒ tβ% Ÿ2 uρ š ÷ t/ š�Ï9≡sŒ $YΒ# uθ s% ∩∉∠∪     

  
  

ــامبر(و  ــده    !) اي پي ــيم دهن ــده و ب ــز بشــارت دهن ــو را ج ــا ت م
آن هـيچ گونـه   ) تبليـغ (من در برابر « :بگو  ﴾٥٦﴿. نفرستاديم

مزدي از شما نمي طلبم، مگر كسي كه بخواهد راهي به سوي 
و برزنـده اي كـه هرگـز نمـي      ﴾٥٧﴿» پروردگارش برگزينـد 

و به ستايش او تسبيح گـوي، و همـين بـس    ميرد؛ توكل كن، 
كسـي  ) همـان ( ﴾٥٨﴿. كه او به گناهان بندگانش آگاه است

كه آسمانها و زمين و آنچه را در ميان آن دو است، در شـش  
رحمـان  ) او خداونـد (روز آفريد، سپس بر عرش قرار گرفـت  

بپـرس كـه   ) پيامبر(= از كسي ) تعالي(پس درباره ي او . است
بـراي  « : و هنگامي كه به آنها گفتـه شـود   ﴾٥٩﴿. آگاه است

! رحمـان چيسـت ؟  « :گوينـد  »  رحمان سجده كنيد) خداوند(
آيا براي چيزي كـه تـو بـه مـا فرمـان مـي       ) او را نمي شناسيم(

. افـزوده شـد  ) و گريـز شـان  (و برنفـرت  » !دهي سجده كنيم ؟
ــر بركــت و بزرگــوار اســت كســي كــه در آســمان    ﴾٦٠﴿ پ

آن چراغ روشـن و مـاه تابـاني    ) ميان(در برجهايي قرار داد، و 
كسي اسـت كـه شـب و روز را    ) همان(و او  ﴾٦١﴿. قرار داد

در پي يكديگر قرار داد براي كسي كه بخواهد متذكر شود يا 
ــد    ــذاري كن ــكر گ ــد ش ــدگان  ﴾٦٢﴿. بخواه ــاص(و بن ) خ

بر زمـين راه  ) و آرامش(رحمان،  كساني هستند كه با فروتني 
و (ه جاهلان آنها را مخاطب قرار دهند مي روند، و هنگامي ك

و از (بـه آنهـا سـلام گوينـد     ) سخنان نا بخردانه و ناسزا گويند
و كسـاني كـه شـب را بـراي      ﴾٦٣﴿). آنها روي مي گرداننـد 

و  ﴾٦٤﴿. پروردگارشان سجده كنان و قيام كنان مي گذرانند
عذاب جهنم را از مـا بـر   ! پروردگارا « : كساني كه مي گويند

 ﴾٦٥﴿. پايدار اسـت ) سخت و(، بي ترديد عذابش طرف كن
. اقامتگـاهي اسـت  ) بـد (بـد قـرار گـاه و    ) جهنم(بي گمان آن 

و كساني كه چون انفاق كنند، اسـراف نمـي نماينـد و     ﴾٦٦﴿
 .اعتـدال دارنـد  ) روش(سختگيري نمي كننـد، و بـين ايـن دو    

﴿٦٧﴾  
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tÏ%©! $# uρ Ÿω šχθãã ô‰ tƒ yì tΒ «! $# $�γ≈ s9Î) t� yz# u Ÿωuρ 

tβθ è=çF ø)tƒ }§ ø"̈Ζ9$#  ÉL©9$# tΠ§� ym ª!$# āωÎ) Èd,ys ø9$$Î/ Ÿωuρ 

šχθ çΡ÷“ tƒ 4 tΒuρ ö≅yè ø"tƒ y7 Ï9≡sŒ t,ù=tƒ $YΒ$rOr& ∩∉∇∪   

ô#yè≈ŸÒ ãƒ ã&s! Ü># x‹ yè ø9$# tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# ô$é#øƒ s†uρ  ÏµŠ Ïù $ºΡ$yγãΒ 

∩∉∪   āωÎ) tΒ z>$s? š∅ tΒ# u uρ Ÿ≅Ïϑtãuρ Wξyϑtã $[sÎ=≈|¹ 

š�Í×‾≈ s9'ρ é' sù ãΑÏd‰ t6ãƒ ª! $# ôΜÎγÏ?$t↔Íh‹y™ ;M≈ uΖ|¡ ym 3 tβ%x. uρ ª!$# 

# Y‘θ à"xî $VϑŠ Ïm §‘ ∩∠⊃∪    tΒuρ z>$s? Ÿ≅Ïϑtãuρ $[s Î=≈|¹ …çµ‾ΡÎ* sù 

ÛUθ çG tƒ ’n<Î) «! $# $\/$tG tΒ ∩∠⊇∪   šÏ%©! $# uρ Ÿω 
šχρ ß‰ yγô± o„ u‘ρ –“9$# # sŒÎ)uρ (#ρ“÷ s∆ Èθ øó‾=9$$Î/ (#ρ“÷ s∆ $YΒ# t� Å2 

∩∠⊄∪   šÏ%©! $# uρ #sŒÎ) (#ρã�Åe2 èŒ ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ óΟ ÎγÎn/u‘ óΟs9 

(#ρ ”�Ïƒs† $yγøŠ n=tæ $tϑß¹ $ZΡ$uŠ ôϑ ããuρ ∩∠⊂∪   tÏ%©! $# uρ šχθä9θ à)tƒ 

$oΨ−/u‘ ó= yδ $oΨs9 ôÏΒ $uΖ Å_≡uρ ø— r& $oΨÏG≈−ƒÍh‘èŒuρ nο §�è% & ã ôãr& 

$oΨù=yè ô_ $# uρ š É)−F ßϑ ù=Ï9 $�Β$tΒÎ) ∩∠⊆∪   š�Í×‾≈ s9'ρ é& 

šχ ÷ρ t“ øgä† sπ sùö� äó ø9$# $yϑÎ/ (#ρç� y9 |¹ šχ öθ ¤)n= ãƒuρ $yγŠ Ïù Zπ̈Š Ït rB 

$̧ϑ≈ n=y™uρ ∩∠∈∪   šÏ$Î#≈ yz $yγŠ Ïù 4 ôMoΨÝ¡ ym # v�s)tG ó¡ ãΒ 

$YΒ$s)ãΒuρ ∩∠∉∪   ö≅è% $ tΒ (# àσt7÷è tƒ ö/ ä3Î/ ’În1 u‘ Ÿωöθ s9 öΝà2 äτ!$tãßŠ 

( ô‰ s)sù óΟçF ö/¤‹ x. t∃ öθ |¡ sù ãβθà6tƒ $JΒ# t“ Ï9 ∩∠∠∪     

  
  
  

و كساني كه با خداونـد معبـود ديگـر را نمـي خواننـد، و      
حرام كرده است، جـز  ) كشتنش را(نفسي را كه خداوند 

به حق نمي كشند، و زنـا نمـي كننـد، و هـر كـس چنـين       
عذاب او  ﴾٦٨﴿. را خواه ديد) خود(كند، مجازات گناه 

) و ذلـت (در روز قيامت مضاعف مي گردد و با خـواري  
مگر كسي كـه توبـه    ﴾٦٩﴿. انددر آن جاودان خواهد م

كند و ايمان آورد، و عمل صالح انجام دهد، پس ايناننـد  
كه خداوند بدي هايشان را به نيكيهـا مبـدل مـي كنـد، و     

و كسـي كـه    ﴾٧٠﴿. خداوند آمرزنـده ي مهربـان اسـت   
توبه كند و عمل صـالح انجـام دهـد، پـس بـي گمـان او       

و  ﴾٧١﴿. چنانكه بايد به سوي خداوند بازگشت مي كند
لغو ) كار(كساني كه شهادت دروغ نمي دهند، و چون بر 

ــوده( ــه  ) وبيه ــد، بزرگواران ــد ) از آن(بگذرن ــي گذرن . م
و كساني كه چون بـه آيـات پروردگارشـان پنـد      ﴾٧٢﴿

و  ﴾٧٣﴿. داده شدند، كر و كور بـر روي آن نمـي افتنـد   
از همسـرانمان، و  ! پروردگـارا « : كساني كـه مـي گوينـد   

ه ي روشني چشم به ما عطـا فرمـا، و مـا را    فرزندانمان ماي
اينان به ) آري( ﴾٧٤﴿. »براي پرهيزگاران پيشوا قرار بده

عـالي  ) و منـازل (صبري كـه كـرده انـد درجـات     ) خاطر(
به آنها پاداش داده مي شود، و در آن با تحيت و ) بهشت(

در آن جادانـه خواهنـد    ﴾٧٥﴿. سلام استقبال مـي شـوند  
 ﴾٧٦﴿. اقامتگاهي است) نيكو(ه وماند، چه نيكو قرار گا

پروردگار به شما اعتنـايي نـدارد؛اگر   « :بگو !) اي پيامبر (
تكذيب كرديد، ) حق را(دعاي شما نباشد، به راستي شما 

ملازمتـان خواهـد   ) كيفرش، گردن گير و(پس به زودي 
  ﴾٧٧﴿.بود
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$Οû¡Û ∩⊇∪   y7ù=Ï? àM≈ tƒ# u É=≈tG Å3ø9 $# ÈÎ7ßϑø9 $# ∩⊄∪   y7‾= yès9 

ÓìÏ‚≈ t/ y7|¡ø"‾Ρ āωr& (#θçΡθä3 tƒ tÏΖ ÏΒ ÷σãΒ ∩⊂∪   βÎ) ù't± ®Σ öΑÍi”t∴çΡ 

ΝÍκö� n=tã zÏiΒ Ï!$ uΚ¡¡9$# Zπtƒ# u ôM‾=sà sù öΝ ßγà)≈ oΨ ôãr& $oλm; tÏèÅÒ≈yz 

∩⊆∪   $ tΒuρ ΝÍκ�Ï? ù'tƒ ÏiΒ 9� ø.ÏŒ zÏiΒ Ç≈uΗ ÷q§�9$# B ŷ‰ øtèΧ āωÎ) (#θçΡ%x. 

çµ÷Ζ tã tÅÊÌ� ÷èãΒ ∩∈∪   ô‰ s)sù (#θç/¤‹ x. öΝÍκ� Ï?ù' u‹ |¡ sù (# àσ‾≈t6 /Ρr& $ tΒ (#θçΡ%x. 

 ÏµÎ/ tβρâÌ“ öκtJ ó¡o„ ∩∉∪   öΝ s9uρr& (# ÷ρt� tƒ ’n<Î) ÇÚö‘ F{$# ö/ x. $oΨ ÷G u; /Ρr& $ pκ�Ïù 

ÏΒ Èe≅ ä. 8l÷ρy— AΟƒÍ� x. ∩∠∪   ¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡sŒ Zπtƒ Uψ ( $tΒ uρ tβ%x. 

Ν èδç�sY ø.r& tÏΖ ÏΒ ÷σ•Β ∩∇∪   ¨βÎ) uρ y7−/ u‘ uθßγs9 â“ƒ Í“ yèø9 $# ãΛÏm§�9 $# ∩∪   

øŒÎ) uρ 3“ yŠ$tΡ y7•/ u‘ #y›θãΒ Èβ r& ÏMø�$# tΠöθs)ø9 $# tÏϑÎ=≈©à9 $# ∩⊇⊃∪   

tΠ öθs% tβ öθtãö� Ïù 4 Ÿωr& tβθà)−G tƒ ∩⊇⊇∪   tΑ$ s% Éb>u‘ þ’ÎoΤ Î) ß∃%s{r& β r& 

Èβθç/Éj‹ s3 ãƒ ∩⊇⊄∪   ß,‹ÅÒtƒ uρ “ Í‘ ô‰ |¹ Ÿωuρ ß,Î= sÜΖ tƒ ’ÎΤ$ |¡Ï9 

ö≅ Å™ ö‘r' sù 4’n<Î) tβρã�≈ yδ ∩⊇⊂∪   öΝçλ m;uρ ¥’n? tã Ò=/Ρ sŒ ß∃%s{r' sù β r& 

Èβθè= çFø)tƒ ∩⊇⊆∪   tΑ$ s% āξx. ( $t6 yδøŒ $$sù !$oΨ ÏF≈tƒ$t↔Î/ ( $‾Ρ Î) Νä3yètΒ 

tβθãèÏϑ tG ó¡•Β ∩⊇∈∪   $ u‹Ï? ù' sù šχ öθtãö�Ïù Iωθà)sù $‾Ρ Î) ãΑθß™ u‘ Éb>u‘ 

tÏϑ n=≈yèø9 $# ∩⊇∉∪   ÷β r& ö≅ Å™ö‘ r& $ uΖ yètΒ ûÍ_ t/ Ÿ≅ƒ Ïℜu�ó�Î) ∩⊇∠∪   tΑ$ s% 

óΟs9 r& y7În/ t� çΡ $uΖŠ Ïù # Y‰‹Ï9 uρ |M÷W Î6 s9 uρ $uΖŠÏù ô ÏΒ x8Ì� çΗ éå tÏΖÅ™ ∩⊇∇∪   

|Mù=yèsùuρ y7tG n= ÷èsù  ÉL©9 $# |Mù=yèsù |MΡ r& uρ š∅ÏΒ šÍ� Ï"≈s3 ø9 $# ∩⊇∪     

  
  

  سورة شعراء
  

  انبه نام خداوند بخشندة مهرب
  

 ﴾٢﴿. اين آيـات كتـاب روشـن اسـت     ﴾١﴿) ميم. سين. طا(طسم 
اين كـه آنهـا ايمـان نمـي     ) شدت غم واندوه(گويي مي خواهي از 

اگر بخواهيم از آسمان بر آنهـا   ﴾٣﴿! آورند؛ خود را هلاك كني 
و (نشانه اي نـازل مـي كنـيم كـه گردنهايشـان در برابـر آن تسـليم        

رحمان ) خداوند(اي از سوي و هيچ پند تازه  ﴾٤﴿. گردد) خاضع
 ﴾٥﴿. براي آنها نمي آيد؛ مگر اين كه از آن روي گـردان هسـتند  

به راستي آنها تكذيب كردند، پس به زودي اخبار آنچـه را كـه بـه    
آيـا   ﴾٦﴿. مي كردند؛ به آنها خواهد رسيد) و تمسخر(آن استهزاء 

پـر   )نيكـو و (به زمين ننگريسته اند كه چه قدر از هر گونه گياهـان  
ــم ؟  ــده اي ــانه ي    ﴾٧﴿! ارزش در آن رويان ــن نش ــان در اي ــي گم ب

و بــه راســتي  ﴾٨﴿. اســت، و بيشــتر آنهــا مــؤمن نيســتند) بزرگــي(
هنگـامي  ) به ياد بياور(و  ﴾٩﴿. پروردگارتو پيروزمند مهربان است

را كه پروردگارت موسي را ندا داد كه به سوي قوم سـتمكار بـرو،   
گفـت  ) موسي( ﴾١١﴿! ي ترسند ؟قوم فرعون، آيا آنها نم ﴾١٠﴿
و سـينه   ﴾١٢﴿! من مي ترسم كه مرا تكذيب كنند ! پروردگارا « :

) نيـز (هـارون را  ) بـرادرم (ام تنگ گـردد و زبـانم بـاز نشـود، پـس      
مــن ) گـردن (و آنهــا بـر   ﴾١٣﴿) . تـا مــرا يـاري كنـد   (رسـالت ده  

 ﴾١٤﴿. »گناهي دارنـد، پـس مـي ترسـم كـه مـرا بكشـند       ) ادعاي(
چنين نيست، پس شما هر دو با آيات مـا برويـد،   «:فرمود )خداوند(

فرعـون  ) بـه نـزد  (پـس   ﴾١٥﴿. يقيناً ما بـا شـما شـنوندگان هسـتيم    
 ﴾١٦﴿ما فرستاده ي پروردگار جهانيان هسـتيم،  «:برويد، و بگوييد

آيـا مـا   «: گفـت  ) فرعون( ﴾١٧﴿. »كه بني اسرائيل را با ما بفرست
يم، و سـالهايي از عمـرت را   تو را در كوكي نزد خود پرورش نداد

ــالآخره(و  ﴾١٨﴿! در ميــان مــا نگذرانــدي؟ كــه (آن كــارت را ) ب
  ﴾١٩﴿. »انجام دادي، و تو از ناسپاساني) نبايست انجام مي دادي
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tΑ$s% !$yγçF ù=yè sù # ]ŒÎ) O$tΡr&uρ zÏΒ t,Îk! !$ āÒ9$# ∩⊄⊃∪   ßNö‘t� x"sù 

öΝ ä3Ζ ÏΒ $£ϑs9 öΝä3 çF ø"Åz |=yδ uθ sù ’Í< ’În1 u‘ $Vϑõ3ãm  Í_ n=yè y_ uρ 

zÏΒ tÎ= y™ ö� ßϑø9$# ∩⊄⊇∪   y7 ù=Ï?uρ ×πyϑ ÷èÏΡ $pκ ‘]ßϑs? ¥’n?tã ÷βr& 

£N‰ ¬7tã û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) ∩⊄⊄∪   tΑ$s% ãβ öθ tãö� Ïù $tΒuρ �>u‘ 

š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩⊄⊂∪   tΑ$s% �>u‘ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 

$tΒuρ !$yϑßγoΨøŠ t/ ( βÎ) Λ äΖ ä. tÏΖ Ï%θ•Β ∩⊄⊆∪   tΑ$s% ôyϑ Ï9 ÿ…çµs9öθ ym 

Ÿωr& tβθãè ÉΚtG ó¡ n@ ∩⊄∈∪   tΑ$s% ö/ ä3š/u‘ �>u‘uρ ãΝä3Í←!$t/# u 

tÏ9̈ρ F{$# ∩⊄∉∪   tΑ$s% ¨β Î) ãΝ ä3s9θ ß™u‘ ü“ Ï%©! $# Ÿ≅Å™ ö‘é& óΟä3ö‹s9Î) 

×βθ ãΖ ôfyϑ s9 ∩⊄∠∪   tΑ$s% �> u‘ É− Î�ô³ yϑø9$# É>Ì� øó yϑø9$# uρ $tΒuρ 

!$yϑåκ s]øŠ t/ ( βÎ) ÷Λ äΖ ä. tβθè=É)÷è s? ∩⊄∇∪   tΑ$ s% È Í.s! |Nõ‹ sƒªB$# $�γ≈ s9Î) 

“ Î�ö�xî y7 ¨Ζn= yèô_ V{ z ÏΒ š ÏΡθàf ó¡ yϑø9$# ∩⊄∪   tΑ$s% 

öθ s9uρr& y7çG ø⁄ Å_ & ó ý Î/ &Î7•Β ∩⊂⊃∪   tΑ$s% ÏNù' sù ÿ Ïµ Î/ βÎ) 

|MΨà2 š∅ ÏΒ tÏ% Ï‰≈¢Á9$# ∩⊂⊇∪   4’s+ ø9 r'sù çν$|Átã # sŒÎ* sù 

}‘ Ïδ ×β$ t7÷èèO × Î7•Β ∩⊂⊄∪   tí t“ tΡuρ …çν y‰ tƒ # sŒÎ*sù }‘ Ïδ â!$ŸÒ ø‹t/ 

tÌ� Ïà≈̈Ζ= Ï9 ∩⊂⊂∪   tΑ$s% Z∼yϑù=Ï9 ÿ…çµs9öθ ym ¨β Î) # x‹≈yδ í� Ås≈ |¡ s9 

ÒΟŠ Î=tæ ∩⊂⊆∪   ß‰ƒÌ� ãƒ β r& Νä3 y_Ì� øƒ ä† ôÏiΒ Νà6ÅÊö‘r& 

 Íν Ì�ósÅ¡ Î0 # sŒ$yϑsù šχρ ã� ãΒù' s? ∩⊂∈∪   (# þθ ä9$s% ÷µ Å_ ö‘r& çν%s{ r&uρ 

ô] yè ö/$# uρ ’Îû ÈÉ!# y‰ yϑø9$# tÎ�Å³≈ ym ∩⊂∉∪   š‚θè?ù'tƒ Èe≅à6Î/ 

A‘$−s y™ 5ΟŠ Î= tæ ∩⊂∠∪   yìÏϑ àfsù äο t� ys ¡¡9$# ÏM≈s)‹ÏϑÏ9 5Θöθ tƒ 

5Θθ è=÷è ¨Β ∩⊂∇∪   Ÿ≅Š Ï% uρ Ä¨$ ¨Ζ=Ï9 ö≅yδ Λ äΡr& tβθãè ÏϑtG øg’Χ ∩⊂∪     

را آنگاه انجام دادم كـه مـن   ) كار(آن ) من(«: گفت ) موسي(
ون از شـما ترسـيدم از شـما    پس چ ﴾٢٠﴿. از بي خبران بودم

بخشيد و ) و نبوت(فرار كردم، آنگاه پروردگارم به من دانش 
و آيا اين نعمتي است كـه تـو    ﴾٢١﴿. مرا از پيامبران قرار داد

بر مـن منـت مـي گـذاري كـه بنـي اسـرائيل را بـرده ي خـود          
ــاخته اي؟ ــت   ﴾٢٢﴿» !س ــون گف ــار جهانيــان  «:فرع پروردگ

پروردگــار آســمانها و  «:گفــت ) موســي( ﴾٢٣﴿» !چيســت؟
 ﴾٢٤﴿. »زمين و آنچه ميان آن دو است، اگر اهل يقين هستيد

آيـا نمـي   «:به آنهاي كـه در اطـرافش بودنـد؛ گفـت     ) فرعون(
پروردگــار شــما و ) او( «:گفــت ) موســي( ﴾٢٥﴿» شــنويد ؟

« :گفـت  ) فرعـون ( ﴾٢٦﴿. پروردگار نياكان پيشين شماسـت 
رسـتاده شـده ديوانـه    بي ترديد پيامبرتـان كـه بـه سـوي شـما ف     

ــت ــي( ﴾٢٧﴿. »اس ــت ) موس ــرق و  ) او(«:گف ــار مش پروردگ
ــان آن دو اســت، اگــر بينديشــيد   ﴾٢٨﴿. »مغــرب و آنچــه مي

اگر معبودي جز من برگزيني، البتـه تـو را از   «:گفت ) فرعون(
حتي اگـر  « :گفت ) موسي( ﴾٢٩﴿. »زندانيان قرار خواهم داد

) فرعـون ( ﴾٣٠﴿ »!معجزه اي روشني براي تـو آورده باشـم ؟  
پـس   ﴾٣١﴿. »پس اگر از راسـتگوياني، آن را بيـاور  « :گفت 

ــد، كــه ناگهــان آن اژدهــايي  ) موســي( عصــاي خــود را افكن
) در گريبـان فـرو بـرد و   (و دست خود را  ﴾٣٢﴿. آشكار شد

) و روشـن (بيرون آورد كه ناگهـان در برابـر بيننـدگان سـفيد     
« :ودند؛ گفـت  به اشرافي كه اطراف او ب) فرعون( ﴾٣٣﴿. بود

مـي  ) او( ﴾٣٤﴿. جادوگر دانـايي اسـت   ) مرد(بي گمان اين 
خواهد با سحرش شما را از سرزمينتان بيرون كنـد، پـس شـما    

او و بـرادرش را  ) كـار («:گفتنـد   ﴾٣٥﴿» !چه نظر مي دهيد ؟
شـهرها  ) همه ي(به تأخير انداز، و جمع آوري كنندگان را در 

دانـايي را نـزد تـو    ) و(تا هـر جـادوگر مـاهر     ﴾٣٦﴿. »بفرست
جادوگران بـراي وعـده گـاه    ) سرانجام(پس  ﴾٣٧﴿. » آورند

و بـه مـردم گفتـه شـد      ﴾٣٨﴿. روز معيني گـرد آورده شـدند  
  ﴾٣٩﴿جمع مي شويد، ) نيز(آيا شما «:
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$ uΖ‾= yès9 ßì Î7®KtΡ nοt� ys¡¡9 $# β Î) (#θçΡ%x. ãΝèδ tÎ7 Î=≈ tóø9 $# ∩⊆⊃∪   $£ϑn=sù 

u!% ỳ äοt� ys¡¡9 $# (#θä9$s% tβ öθtãö� Ï"Ï9 ¨ É r& $uΖ s9 #�� ô_V{ β Î) $ ¨Ζä. ßøtwΥ 

tÎ7 Î=≈tóø9 $# ∩⊆⊇∪   tΑ$ s% öΝyètΡ öΝä3‾Ρ Î) uρ # ]Œ Î) zÏϑ©9 tÎ/ §� s)ßϑø9 $# ∩⊆⊄∪   

tΑ$ s% Μ çλm; #y›θ•Β (#θà)ø9 r& !$ tΒ ΛäΡ r& tβθà)ù=•Β ∩⊆⊂∪   (#öθs)ø9 r' sù 

öΝçλm;$t7 Ïm öΝ ßγ§‹ ÅÁÏã uρ (#θä9$s% uρ Íο̈“ ÏèÎ/ tβöθtãö� Ïù $‾Ρ Î) ßósuΖ s9 

tβθç7Î=≈tóø9 $# ∩⊆⊆∪   4’s+ø9 r' sù 4 y›θãΒ çν$ |Átã # sŒÎ* sù }‘Ïδ ß#s)ù=s? $ tΒ 

tβθä3Ïùù' tƒ ∩⊆∈∪   u’Å+ø9 é' sù äο t�ys¡¡9 $# t Ï‰Éf≈y™ ∩⊆∉∪   (#þθä9$ s% 

$̈Ζ tΒ# u Éb>t� Î/ tÏϑn=≈yèø9 $# ∩⊆∠∪   Éb>u‘ 4y›θãΒ tβρã�≈yδ uρ ∩⊆∇∪   

tΑ$ s% óΟçGΨtΒ# u …çµs9 Ÿ≅ ö6 s% ÷β r& tβ sŒ#u öΝ ä3s9 ( …çµ‾Ρ Î) ãΝä.ç�� Î6s3 s9 “Ï% ©!$# 

ãΝä3yϑ ‾=tæ t� ósÅb¡9 $# t∃ öθ|¡n=sù tβθçΗ s>÷ès? 4 £yèÏeÜ s% _{ ôΜ ä3tƒÏ‰ ÷ƒr& 

/ ä3n= ã_ö‘r& uρ ôÏiΒ 7#≈n=Åz öΝä3 ¨Ψt7 Ïk=|¹ _{uρ š ÏèuΗ ødr& ∩⊆∪   (#θä9$s% 

Ÿω u� ö� |Ê ( !$‾Ρ Î) 4’n< Î) $ uΖ În/ u‘ tβθç7Î= s)Ζ ãΒ ∩∈⊃∪   $ ‾ΡÎ) ßì yϑôÜ tΡ β r& t� Ï"øótƒ 

$ uΖs9 $ oΨ š/u‘ !$uΖ≈ u‹≈sÜ yz β r& !$ ¨Ψä. tΑ ¨ρr& tÏΖ ÏΒ ÷σßϑ ø9 $# ∩∈⊇∪   * !$ uΖø‹ ym÷ρr&uρ 

4’n<Î) # y›θãΒ ÷β r& Î� ó�r& ü“ ÏŠ$t6 ÏèÎ/ /ä3 ‾Ρ Î) tβθãèt7−F•Β ∩∈⊄∪   Ÿ≅y™ ö‘ r'sù 

ãβöθtã ö� Ïù ’Îû ÈÉ !# y‰ yϑø9$# tÎ�Å³≈ ym ∩∈⊂∪   ¨β Î) ÏIωàσ‾≈ yδ ×πtΒ ÏŒ ÷�Å³s9 

tβθè=‹Î= s% ∩∈⊆∪   öΝåκ̈Ξ Î)uρ $ uΖ s9 tβθÝàÍ←!$ tós9 ∩∈∈∪   $ ‾Ρ Î)uρ ìì‹Ïϑpg m: 

tβρâ‘ É‹≈ym ∩∈∉∪   Ν ßγ≈ oΨ ô_t� ÷zr' sù ÏiΒ ;M≈̈Ζ y_ 5βθãŠããuρ ∩∈∠∪   

:—θãΖ ä.uρ 5Θ$ s)tΒ uρ 5Οƒ Ì�x. ∩∈∇∪   y7Ï9≡x‹ x. $ yγ≈oΨ øOu‘ ÷ρr&uρ ûÍ_t/ 

Ÿ≅ƒÏℜu�ó�Î) ∩∈∪   Ν èδθãèt6ø? r' sù šÏ% Î�ô³•Β ∩∉⊃∪     
  
  
  

 ﴾٤٠﴿» !تا اگر ساحران پيروز شدند، ما از آنها پيروي كنـيم؟ 
اگـر مـا   «: پس هنگامي كه ساحران آمدند، به فرعـون گفتنـد   

گفـت   ﴾٤١﴿» !پيروز شويم، آيا ما پاداشي خواهيم داشـت ؟ 
 ﴾٤٢﴿. »آري، و بي گمان آنگاه شما از مقربان خواهيد بود«:

» ، بيفكنيـد هر چه مـي خواهيـد بيفكنيـد   «:موسي به آنها گفت 
پــس آنهــا ريســمانها و عصــاهاي خــود را افكندنــد، و  ﴾٤٣﴿

پس موسي  ﴾٤٤﴿. »به عزت فرعون، قطعاً ما پيروزيم« :گفتند
عصايش را افكند، ناگهان آنچه را به دروغ بر سـاخته بودنـد،   

. افتادنـد ) بـه زمـين  (پس ساحران سـجده كنـان    ﴾٤٥﴿. بلعيد
ايمــان آورديــم،  مــا بــه پروردگــار جهانيــان« :گفتنــد  ﴾٤٦﴿
) فرعـــون( ﴾٤٨﴿. »پروردگـــار موســـي و هـــارون   ﴾٤٧﴿

آيا پـيش از آن كـه بـه شـما اجـازه دهـم بـه او ايمـان         «:گفت
مسلماً او بزرگتر شماست كه سـحر را بـه شـما يـاد     ! آورديد ؟

دستانتان و پاهايتان ! داده است، پس به زودي خواهيد دانست 
ما را به دار مي را به عكس يكديگر قطع مي كنم، و همه ي ش

با كي نيست، ما به سـوي پروردگـار   « :گفتند  ﴾٤٩﴿. »آويزم
مـا اميـدواريم كـه پروردگارمـان      ﴾٥٠﴿. مان باز مي گـرديم 

خطاهاي مـا را ببخشـد، كـه مـا از نخسـتين ايمـان آورنـدگان        
شبانه بنـدگانم  « : و به موسي وحي كرديم كه  ﴾٥١﴿. »بوديم

. » شـما تعقيـب مـي شـويد    بيرون ببر، بـي گمـان   ) از مصر(را 
ــون  ﴾٥٢﴿ ــس فرع ــد (پ ــاه گردي ــاجرا آگ ــون از م ــرد ) چ گ

اينهـا  :) و گفت( ﴾٥٣﴿. را به شهرها فرستاد) نيرو(آورندگان 
و  ﴾٥٤﴿هسـتند،  ) و نـاچيز (گروهي انـدك  ) بني اسرائيل(= 

و (و مـا همگـي آمـاده     ﴾٥٥﴿اينها ما را به خشم آورده انـد،  
از باغها و چشمه هـا بيـرون    پس آنها را ﴾٥٦﴿. »هستيم) بيدار

و قصـرهاي  (از گنجها و منزلگاه نيكو ) نيز(و  ﴾٥٧﴿. كرديم
و ) كـرديم (ايـن چنـين   ) آري( ﴾٥٨﴿) . مجلل بيرون رانديم

پـــس آنهـــا  ﴾٥٩﴿. بنـــي اســـرائيل را وارث آنهـــا ســـاختيم
. هنگام طلوع آفتـاب بـه تعقيبشـان پرداختنـد    ) صبحگاهان به(

﴿٦٠﴾  
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$£ϑn= sù # uℜt� s? Èβ$yè ôϑyf ø9$# tΑ$s% Ü=≈ys ô¹ r& # y›θãΒ $‾ΡÎ) 

tβθ ä.u‘ô‰ ßϑ s9 ∩∉⊇∪   tΑ$s% Hξx. ( ¨β Î) z ÉëtΒ ’În1 u‘ ÈÏ‰ öκ u� y™ ∩∉⊄∪   

!$oΨøŠ ym ÷ρ r'sù 4’n<Î) #y›θ ãΒ Èβ r& > Î�ôÑ $# x8$|Áyè În/ t�ós t7ø9$# ( 
t, n=x"Ρ$$sù tβ%s3 sù ‘≅ä. 5− ö�Ïù ÏŠöθ©Ü9$% x. ÉΟŠ Ïàyè ø9$# ∩∉⊂∪   

$oΨø"s9ø— r&uρ §Ν rO tÌ�yz Fψ$# ∩∉⊆∪   $uΖ øŠ pgΥ r&uρ 4 y›θ ãΒ tΒuρ ÿ…çµyè ¨Β 

tÏè uΗødr& ∩∉∈∪   ¢ΟèO $oΨ ø%t� øî r& tÌ� yz Fψ$# ∩∉∉∪   ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ 

Zπ tƒUψ ( $tΒuρ tβ%x. Νèδ ç� sYø.r& tÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩∉∠∪   ¨βÎ) uρ y7−/u‘ uθçλ m; 

â“ƒÍ“ yèø9$# ÞΟ‹Ïm§�9$# ∩∉∇∪   ã≅ø?$# uρ öΝÎγøŠ n=tæ r' t7tΡ zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) ∩∉∪   

øŒÎ) tΑ$s% Ïµ‹Î/L{  Ïµ ÏΒöθ s% uρ $tΒ tβρ ß‰ ç7÷è s? ∩∠⊃∪   (#θ ä9$s% ß‰ ç7÷ètΡ 

$YΒ$uΖ ô¹ r& ‘≅sàoΨsù $oλ m; t Ï"Å3≈tã ∩∠⊇∪ tΑ$s% ö≅yδ ö/ä3 tΡθ ãèyϑó¡ o„ 

øŒÎ) tβθ ããô‰ s? ∩∠⊄∪  ÷ρ r& öΝ ä3tΡθ ãèx"Ζ tƒ ÷ρr& tβρ•�ÛØ o„ ∩∠⊂∪   

(#θ ä9$s% ö≅t/ !$tΡô‰ ỳ uρ $tΡu !$t/# u y7Ï9≡ x‹ x. tβθ è=yè ø"tƒ ∩∠⊆∪   tΑ$s% 

ΟçF ÷ƒu t�sùr& $̈Β óΟçFΖ ä. tβρ ß‰ ç7÷è s? ∩∠∈∪   óΟçFΡr& ãΝà2 äτ!$t/# u uρ 

tβθ ãΒy‰ ø% F{$# ∩∠∉∪  öΝåκ ¨Ξ Î*sù Aρ ß‰ tã þ’Ík< āωÎ) ¡>u‘ tÏϑn=≈yè ø9$# 

∩∠∠∪ “Ï%©! $#  Í_ s)n=yz uθ ßγsù ÈÏ‰ öκ u‰ ∩∠∇∪  “ Ï%©! $# uρ uθèδ 

 Í_ ßϑÏè ôÜ ãƒ ÈÉ)ó¡ o„uρ ∩∠∪   # sŒÎ)uρ àMôÊÌ� tΒ uθ ßγsù É Ï"ô± o„ 

∩∇⊃∪   “ Ï%©! $# uρ  Í_ çGŠ Ïϑãƒ ¢ΟèO È ÍŠøtä† ∩∇⊇∪   ü“ Ï%©! $# uρ ßìyϑôÛr& 

β r& t�Ï"øó tƒ ’Í<  ÉLt↔ ÿ‹ÏÜyz uΘöθ tƒ ÉÏe$! $# ∩∇⊄∪   Éb> u‘ ó=yδ 

’Í< $Vϑò6ãm  Í_ ø)Ås ø9 r&uρ š Ås Î=≈¢Á9$$Î/ ∩∇⊂∪     

« : كديگر را ديدند، ياران موسـي گفتنـد  پس چون دو گروه ي
) موسي( ﴾٦١﴿. »گرفتار شديم) در چنگال فرعونيان(يقيناً ما 
چنين نيست، بي گمان پروردگـارم بـا مـن اسـت، بـه      « :گفت 

پس بـه موسـي وحـي     ﴾٦٢﴿» زودي مرا هدايت خواهد كرد
شكافته شـد، پـس   ) دريا(آنگاه » عصايت به دريا بزن«:كرديم 

ــي   ــر بخش ــد  ) از آن(ه ــي ش ــوه عظيم ــون ك و  ﴾٦٣﴿. همچ
ــان(= ديگــران  ــز(را ) فرعــون و فرعوني ــه آنجــا نزديــك ) ني ب
ــاختيم ــات    ﴾٦٤﴿. س ــي نج ــانش را همگ ــي و همراه و موس

بــي  ﴾٦٦﴿. ســپس ديگــران را غــرق كــرديم ﴾٦٥﴿. داديــم
و بـي   ﴾٦٧﴿. اسـت ) روشـن (نشانه اي ) ماجرا(گمان در اين 

ــان اســت  ــد مهرب ــد پرورگــارتو پيروزمن ــر  ﴾٦٨﴿ .تردي و خب
هنگامي كه به پـدرو قـومش    ﴾٦٩﴿. ابراهيم را بر آنها بخوان

بتهـايي را  « :گفتند  ﴾٧٠﴿. » !چه چيز را مي پرستيد ؟«:گفت 
. آنهـا معتكـف هسـتيم   ) عبـادت (مي پرستيم، و پيوسـته بـراي   

آيا هنگامي كه آنها را مـي خوانيـد   «: گفت ) ابراهيم( ﴾٧١﴿
يا سود وزيـاني بـه شـما     ﴾٧٢﴿! شما را مي شنوند ؟) صداي(

بلكـه مـا نياكـان خـود را     ) نه(«:گفتند  ﴾٧٣﴿. » !مي رسانند؟
آيـا  «:گفـت  ) ابـراهيم ( ﴾٧٤﴿. »يافتيم كه چنـين مـي كردنـد   

شما  ﴾٧٥﴿ديديد چيزهايي را كه پيوسته عبادت مي كرديد، 
پس همه آنها دشمن من هسـتند،   ﴾٧٦﴿. و نياكان پيشين شما

كسي كـه مـرا آفريـد،    ) همان( ﴾٧٧﴿. جز پروردگار جهانيان
و كسـي كـه او بـه مـن      ﴾٧٨﴿. پس او مرا هـدايت مـي كنـد   

و هنگـامي كـه    ﴾٧٩﴿. غذاي مي دهد و سـيراب مـي نمايـد   
و كسي كه مرا مي  ﴾٨٠﴿. بيمار شوم پس او مرا شفا مي دهد

و كسـي كـه اميـدوارم     ﴾٨١﴿. ميراند؛ سپس زنـده مـي كنـد   
بـه  ! پروردگـارا  ﴾٨٢﴿. گناهانم را در روز جزا بـرايم ببخشـد  

. حكمت ببخش، و مرا بـه صـالحان ملحـق كـن    ) دانش و(من 
﴿٨٣﴾  
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≅yèô_$# uρ ’Ík< tβ$|¡Ï9 5−ô‰Ï¹ ’Îû t Ì� Åz Fψ $# ∩∇⊆∪    Í_ù=yèô_$# uρ ÏΒ 

ÏπrOu‘ uρ Ïπ̈Ψy_ ÉΟŠÏè̈Ζ9$# ∩∇∈∪   ö� Ï"øî$# uρ þ’Î1 L{ …çµ‾Ρ Î) tβ%x. zÏΒ 

t,Îk! !$ āÒ9 $# ∩∇∉∪   Ÿωuρ ’ÎΤÌ“ øƒéB tΠ öθtƒ tβθèWyèö7 ãƒ ∩∇∠∪   tΠöθtƒ Ÿω ßìx"Ζ tƒ 

×Α$tΒ Ÿωuρ tβθãΖ t/ ∩∇∇∪   āωÎ) ôtΒ ’tAr& ©!$# 5=ù=s)Î/ 5ΟŠÎ= y™ ∩∇∪   

ÏMx"Ï9 ø—é& uρ èπ̈Ζ pgø: $# tÉ)−Fßϑù= Ï9 ∩⊃∪   ÏNy— Ìh� ç/ uρ ãΛÅspgø: $# t Íρ$ tóù= Ï9 

∩⊇∪   Ÿ≅ŠÏ% uρ öΝ çλm; t ø r& $tΒ óΟçFΖ ä. tβρß‰ç7 ÷ès? ∩⊄∪    ÏΒ ÈβρßŠ «!$# 

ö≅yδ ÷ΛältΡρç� ÝÇΖ tƒ ÷ρr& tβρã� ÅÁ tG⊥tƒ ∩⊂∪   (#θç6 Å3 ö6ä3sù $ pκ� Ïù öΝèδ 

tβ…ãρ$ tóø9 $# uρ ∩⊆∪   ßŠθãΖ ã_uρ }§Š Î=ö/ Î) tβθãèuΗød r& ∩∈∪   (#θä9$s% öΝèδuρ 

$ pκ�Ïù tβθßϑÅÁ tFøƒs† ∩∉∪   «!$$ s? βÎ) $̈Ζ ä. ’Å∀ s9 9≅≈ n=|Ê AÎ7 •Β ∩∠∪   

øŒÎ) Νä3ƒ Èhθ|¡èΣ Éb>t� Î/ tÏϑn=≈yèø9 $# ∩∇∪   !$tΒ uρ !$ uΖ‾= |Êr& āωÎ) 

tβθãΒÌ�ôfãΚ ø9 $# ∩∪   $yϑ sù $uΖ s9  ÏΒ tÏèÏ"≈ x© ∩⊇⊃⊃∪   Ÿωuρ @,ƒÏ‰ |¹ 

8ΛÏΗxq ∩⊇⊃⊇∪   öθn=sù ¨β r& $ uΖ s9 Zο§� x. tβθä3 uΖ sù zÏΒ tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ∩⊇⊃⊄∪   ¨βÎ) 

’Îû y7Ï9≡ sŒ Zπtƒ Uψ ( $ tΒuρ tβ%x. Νèδ ç�sYø.r& tÏΖ ÏΒ÷σ•Β ∩⊇⊃⊂∪   ¨βÎ)uρ y7−/ u‘ 

uθçλm; â“ƒÍ– yêø9 $# ÞΟ‹ Ïm§�9 $# ∩⊇⊃⊆∪   ôMt/ ¤‹ x. ãΠöθs% ?yθçΡ tÎ= y™ö� ßϑø9 $# 

∩⊇⊃∈∪   øŒ Î) tΑ$ s% öΝçλ m; óΟèδθäzr& îyθçΡ Ÿωr& tβθà)−G s? ∩⊇⊃∉∪   ’ÎoΤÎ) öΝä3s9 

îΑθß™ u‘ ×ÏΒr& ∩⊇⊃∠∪   (#θà)̈? $$ sù ©! $# Èβθãè‹ ÏÛr& uρ ∩⊇⊃∇∪   !$ tΒuρ 

öΝä3 è=t↔ó™r& Ïµø‹ n=tã ô ÏΒ @�ô_r& ( ÷β Î) y“ Ì� ô_r& āωÎ) 4’n? tã Éb>u‘ tÏϑ n=≈yèø9 $# 

∩⊇⊃∪   (#θà)̈? $$sù ©! $# Èβθãè‹ ÏÛ r&uρ ∩⊇⊇⊃∪   * (# þθä9$s% ß ÏΒ÷σçΡ r& y7s9 

y7yèt7 ¨? $# uρ tβθä9 sŒ ö‘ F{$# ∩⊇⊇⊇∪     
  
  
  

. قـرار بـده  ) و ذكـر خيـر  (و براي من در ميان آيندگان آوازه نيك 
و پـدرم را   ﴾٨٥﴿. مرا از وارثان بهشت پر نعمت بگردان و ﴾٨٤﴿

همـه  (و در روزي كـه   ﴾٨٦﴿. بيامرز، بي گمان او از گمراهان بود
 ﴾٨٧﴿. مكن) و شرمنده (برانگيخته مي شوند، مرا رسوا ) ي مردم

مگر كسي كـه بـا    ﴾٨٨﴿. روزي كه مال و فرزندان سودي نبخشد
. »به پيشگاه خداوند بيايد) خالي از شرك و كفر و نفاق(قلب سليم 

ــك آورده  ) در آن روز(و  ﴾٨٩﴿ ــراي پرهيزگــاران نزدي بهشــت ب
و بـه   ﴾٩١﴿. و دوزخ بـراي گمراهـان آشـكار كننـد     ﴾٩٠﴿. شود

كجا هستند آنچه كه به جاي خدا پرستش مي « :آنها گفته مي شود
انتقـام  ) خـود (آيا آنها شما را ياري مي كنند، يـا   ﴾٩٢﴿! كرديد ؟

در آن افكنـده  ) بـه رو (پس آنهـا و گمراهـان    ﴾٩٣﴿! مي گيرند ؟
آنهـا در   ﴾٩٥﴿. همه ي لشـكريان ابلـيس  ) نيز(و ﴾٩٤﴿. مي شوند

«  ﴾٩٦﴿: آنجا در حالي كه با يكديگر مخاصمه مي كنند، گوينـد 
چون شـما   ﴾٩٧﴿. به خدا سوگند كه ما در گمراهي آشكار بوديم

و كســي جــز  ﴾٩٨﴿. را بـا پروردگــار جهانيــان برابــر مـي دانســتيم  
هـيچ شـفاعت   ) اكنـون (پـس   ﴾٩٩﴿. مجرمان مـا را گمـراه نكـرد   

) مخلـص و (و نه هـيچ دوسـت    ﴾١٠٠﴿. كنندگاني براي ما نيست
باز گرديم، تا از ) به دنيا(پس اي كاش بار ديگر  ﴾١٠١﴿. مهرباني

ــان باشــيم  ــن   ﴾١٠٢﴿. »مؤمن ــان در اي ــي گم ــاجرا(ب ــانه اي ) م نش
و بـي ترديـد    ﴾١٠٣﴿. من نبودنـد ؤاست، و بيشتر آنهـا م ـ ) روشن(

قوم نوح پيامبران را  ﴾١٠٤﴿. پروردگار تو  پيروزمند مهربان است
هنگامي كه برادرشان نوح به آنها گفـت   ﴾١٠٥﴿. تكذيب كردند

مســلماً مــن بــراي شــما  ﴾١٠٦﴿. »!نمــي ترســيد؟) از خــدا(آيــا « :
پـس از خـدا بترسـيد، و مـرا اطاعـت       ﴾١٠٧﴿. پيامبري امين هستم

هيچ مزدي از شـما  ) دعوت(اين ) رساندن(و من بر  ﴾١٠٨﴿. كنيد
. پروردگـار جهانيـان اسـت   ) عهـده ي (نمي طلبم، مزد من تنهـا بـر   

ــد    ﴾١٠٩﴿ ــت كني ــرا اطاع ــيد، و م ــدا بترس ــس از خ  ﴾١١٠﴿. » پ
آيا بـه تـو ايمـان بيـاوريم در حـالي كـه فرومايگـان از تـو         « :گفتند

  ﴾١١١﴿» !پيروي كرده اند ؟
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tΑ$ s% $ tΒ uρ ‘ Ïϑù=Ïæ $ yϑÎ/ (#θçΡ%x. šχθè=yϑ÷ètƒ ∩⊇⊇⊄∪   ÷β Î) öΝåκæ5$|¡Ïm 

āωÎ) 4’n? tã ’În1 u‘ ( öθs9 tβρã�ãèô±n@ ∩⊇⊇⊂∪   !$ tΒuρ O$tΡ r& ÏŠ Í‘$sÜ Î/ tÏΖ ÏΒ÷σßϑø9 $# 

∩⊇⊇⊆∪   ÷βÎ) O$tΡ r& āωÎ) Ö�ƒ É‹tΡ ×Î7 •Β ∩⊇⊇∈∪   (#θä9$s%  È⌡s9 óΟ©9 ÏµtF⊥s? 

ßyθãΖ≈ tƒ ¨ sðθä3tG s9 zÏΒ š ÏΒθã_ö� yϑø9 $# ∩⊇⊇∉∪   tΑ$s% Éb>u‘ ¨βÎ) 

’ÍΓ öθs% Èβθç/ ¤‹ x. ∩⊇⊇∠∪   ôx tFøù$$ sù Í_øŠ t/ öΝßγoΨ ÷� t/ uρ $[s÷G sù Í_ Ång wΥuρ 

∅tΒ uρ zÉë ¨Β z ÏΒ t ÏΖÏΒ÷σßϑ ø9 $# ∩⊇⊇∇∪   çµ≈ oΨ ø‹ yfΡ r'sù tΒ uρ …çµyè̈Β ’Îû 

Å7ù= à"ø9 $# Èβθßsô±yϑø9 $# ∩⊇⊇∪   §ΝèO $ oΨ ø% t�øîr& ß‰ ÷èt/ tÏ%$t7 ø9$# ∩⊇⊄⊃∪   

¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡sŒ Zπtƒ Uψ ( $ tΒ uρ šχ%Ÿ2 Ν èδç�sYø.r& tÏΖ ÏΒ ÷σ•Β ∩⊇⊄⊇∪   

¨βÎ) uρ y7−/ u‘ uθßγs9 â“ƒÍ– yêø9 $# ÞΟ‹Ïm§�9 $# ∩⊇⊄⊄∪   ôMt/ ¤‹ x. îŠ% tæ 

tÎ= y™ ö�ßϑø9 $# ∩⊇⊄⊂∪   øŒ Î) tΑ$s% öΝçλm; öΝèδθäzr& îŠθèδ Ÿω r& tβθà)−G s? 

∩⊇⊄⊆∪   ’ÎoΤ Î) ö/ ä3s9 îΑθß™u‘ ×ÏΒ r& ∩⊇⊄∈∪   (#θà)̈? $$ sù ©!$# Èβθãè‹ÏÛr&uρ 

∩⊇⊄∉∪   !$tΒ uρ öΝ ä3è= t↔ó™ r& Ïµø‹ n=tã ô ÏΒ @�ô_r& ( ÷β Î) y“ Ì�ô_r& āωÎ) 4’n? tã 

Éb>u‘ t Ïϑn=≈ yèø9 $# ∩⊇⊄∠∪   tβθãΖ ö6 s?r& Èe≅ ä3Î/ ?ìƒ Í‘ Zπtƒ#u tβθèWt6 ÷ès? ∩⊇⊄∇∪   

tβρä‹ Ï‚−G s? uρ yì ÏΡ$ |ÁtΒ öΝä3 ª=yès9 tβρà$ é# øƒrB ∩⊇⊄∪   # sŒ Î)uρ ΟçG ô±sÜ t/ 

óΟçFô±sÜ t/ tÍ‘$ ¬7y_ ∩⊇⊂⊃∪   (#θà)̈? $$ sù ©!$# Èβθãè‹ ÏÛ r&uρ ∩⊇⊂⊇∪   

(#θà)̈? $# uρ ü“Ï%©!$# / ä.£‰ tΒ r& $yϑÎ/ tβθßϑn=÷ès? ∩⊇⊂⊄∪   / ä.£‰ tΒr& 5Ο≈yè÷Ρ r'Î/ 

t ÏΖ t/ uρ ∩⊇⊂⊂∪   ;M≈ ¨Ζ y_uρ AβθãŠãã uρ ∩⊇⊂⊆∪   þ’ÎoΤÎ) ß∃%s{ r& öΝä3ø‹ n=tæ 

šU# x‹tã BΘ öθtƒ 5ΟŠÏà tã ∩⊇⊂∈∪   (#θä9$ s% í!# uθy™ !$oΨ ø‹ n=tã |Môà tãuρr& 

ôΘr& óΟs9 ä3s? z ÏiΒ šÏà Ïã≡ uθø9 $# ∩⊇⊂∉∪     
  
  
  

! من چه مي دانـم آنهـا چـه كارهـا كـرده انـد       « :گفت ) نوح(
اگر مي فهميد، حساب آنهـا تنهـا بـا پروردگـار مـن       ﴾١١٢﴿

. مؤمنـان را طـرد نخـواهم كـرد    ) هرگز(و من  ﴾١١٣﴿. است
گفتند  ﴾١١٥﴿. »من جز بيم دهنده اي آشكار نيستم ﴾١١٤﴿
دست بر نـداري، حتمـاً سنگسـار    ) از دعوتت(اگر ! اي نوح «:

همانـا قـوم   ! پروردگـارا  «:گفت ) نوح( ﴾١١٦﴿. »واهي شدخ
پس ميان من وآنهـا داوري   ﴾١١٧﴿. من، مرا تكذيب كردند

ــده   ــا مــن هســتند؛ نجــات ب ــاني را كــه ب . »كــن، و مــرا و مؤمن
) آن(پــس او و كســاني را كــه همــراه او بودنــد، در   ﴾١١٨﴿

سپس بقيه را غرق  ﴾١١٩﴿. نجات داديم) و انباشته(كشتي پر 
) روشـن (نشانه اي ) ماجرا(بي گمان در اين  ﴾١٢٠﴿. ديمكر

ــد   ــؤمن نبودن ــا م ــتر آنه ــت، و بيش ــد  ﴾١٢١﴿. اس ــي تردي و ب
) نيز(عاد ) قوم( ﴾١٢٢﴿. پروردگار تو پيروزمند مهربان است

ــامبران  ــدا(پي ــد) خ هنگــامي كــه  ﴾١٢٣﴿. را تكــذيب كردن
» !نمـي ترسـيد ؟  ) از خـدا (آيـا  «:برادرشان هود به آنها گفـت  

 ﴾١٢٥﴿. به راستي من براي شما پيامبري امين هستم ﴾١٢٤﴿
و مـن بـر    ﴾١٢٦﴿. پس از خدا بترسيد، و مـرا اطاعـت كنيـد   

هيچ مزدي از شما نمي طلبم، مزد من ) دعوت(اين ) رساندن(
آيا بـر هـر    ﴾١٢٧﴿. پرودگار جهانيان است) عهده ي(تنها بر 

مـي  بيهـوده  ) از روي هـوا و هـوس و  (مكان مرتفعي نشانه اي 
محكـم و اسـتوار بنـا    ) و قلعه هـا (و قصرها  ﴾١٢٨﴿! سازيد ؟

و  ﴾١٢٩﴿. جاودانـه مـي مانيـد   ) در دنيا(مي كنيد، گويي كه 
. كيفر دهيد، همچون جباران كيفر مـي دهيـد  ) كسي را(چون 

و از  ﴾١٣١﴿. پس از خدا بترسيد و مرا اطاعت كنيد ﴾١٣٠﴿
. ده اسـت كسي بترسيد كه شما را به آنچه مي دانيـد مـدد كـر   

ــدد    ﴾١٣٢﴿ ــدان م ــان و فرزن ــه چهارپاي ــما را ب ــاري(ش ) و ي
. باغهـا و چشـمه هــا  ) همچنـين بـه  (و  ﴾١٣٣﴿. فرمـوده اسـت  

» ! همانا من از عذاب روزي بزرگ بر شما مي ترسم ﴾١٣٤﴿
براي ما يكسان است، چه ما را پند دهي يـا  « :گفتند  ﴾١٣٥﴿

  ﴾١٣٦﴿. پند ندهي
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÷β Î) !# x‹≈ yδ āωÎ) ß,è= äz tÏ9̈ρ F{$# ∩⊇⊂∠∪   $tΒuρ ßøtwΥ t Î/¤‹ yè ßϑÎ/ 

∩⊇⊂∇∪   çνθç/¤‹ s3sù öΝ ßγ≈ oΨõ3n=÷δ r' sù 3 ¨βÎ) ’Îû y7 Ï9≡sŒ Zπ tƒUψ ( $tΒuρ 

tβ%x. Οèδ ç� sYø.r& t ÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊇⊂∪   ¨βÎ) uρ y7 −/u‘ uθ çλ m; â“ƒÍ–yêø9$# 

ãΛÏm ¡�9$# ∩⊇⊆⊃∪   ôM t/¤‹ x. ßŠθ ßϑrO t Î= y™ ö� ßϑø9$# ∩⊇⊆⊇∪   øŒÎ) tΑ$s% 

öΝçλ m; öΝ èδθ äzr& ìx Î=≈ |¹ Ÿωr& tβθ à)−G s? ∩⊇⊆⊄∪   ’ÎoΤ Î) öΝ ä3s9 îΑθß™u‘ 

×ÏΒr& ∩⊇⊆⊂∪   (#θ à)̈?$$sù ©!$# Èβθ ãè‹ÏÛr& uρ ∩⊇⊆⊆∪   !$tΒuρ öΝä3è= t↔ ó™r& 

Ïµ ø‹n=tã ôÏΒ @�ô_ r& ( ÷βÎ) y“Ì� ô_ r& āωÎ) 4’n? tã Éb>u‘ tÏϑn=≈yè ø9$# 

∩⊇⊆∈∪   tβθ ä. u�øIè?r& ’Îû $tΒ !$oΨßγ≈ yδ š ÏΖ ÏΒ# u ∩⊇⊆∉∪   ’Îû 

;M≈̈Ζ y_ 5βθã‹ããuρ ∩⊇⊆∠∪   8íρâ‘ã— uρ 9≅øƒ wΥuρ $yγãè ù=sÛ ÒΟŠÅÒyδ 

∩⊇⊆∇∪   tβθçG Ås ÷Ζ s?uρ š∅ ÏΒ ÉΑ$t6Éf ø9$# $Y?θ ã‹ç/ tÏδ Ì�≈sù ∩⊇⊆∪   

(#θ à)̈?$$sù ©! $# Èβθãè‹ÏÛ r& uρ ∩⊇∈⊃∪  Ÿωuρ (# þθãè‹ÏÜ è? z÷ö∆ r& 

tÏùÎ�ô£ ßϑø9$# ∩⊇∈⊇∪   tÏ%©! $# tβρ ß‰ Å¡ ø"ãƒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# Ÿωuρ 

tβθßs Î=óÁ ãƒ ∩⊇∈⊄∪   (# þθ ä9$s% !$yϑ‾ΡÎ) |MΡr& zÏΒ tÌ� −s |¡ ßϑø9$# 

∩⊇∈⊂∪   !$tΒ |MΡr& āωÎ) ×�|³ o0 $oΨè=÷WÏiΒ ÏNù'sù >πtƒ$t↔Î/ β Î) |MΖ ä. zÏΒ 

š Ï% Ï‰≈¢Á9$# ∩⊇∈⊆∪   tΑ$ s%  Íν É‹≈yδ ×π s%$tΡ $oλ °; Ò>÷�Å° 

ö/ä3 s9uρ Ü>÷� Å° 5Θöθ tƒ 5Θθè= ÷è̈Β ∩⊇∈∈∪   Ÿωuρ $yδθ�¡ yϑ s? &þθ Ý¡ Î0 

öΝ ä. x‹ è{ ù'u‹ sù Ü># x‹ tã BΘöθ tƒ 5ΟŠ Ïàtã ∩⊇∈∉∪  $yδρ ã� s)yè sù 

(#θ ßst7ô¹ r'sù tÏΒÏ‰≈tΡ ∩⊇∈∠∪   ãΝ èδ x‹ s{ r'sù Ü># x‹ yè ø9$# 3 ¨βÎ) ’Îû 

y7Ï9≡ sŒ ZπtƒUψ ( $tΒuρ šχ%x. Ν èδ ç�sYò2 r& t ÏΖÏΒ÷σ •Β ∩⊇∈∇∪   

¨β Î)uρ y7−/u‘ uθ ßγs9 â“ƒÍ– yêø9$# ãΛÏm §�9$# ∩⊇∈∪     

) هرگـز (و مـا   ﴾١٣٧﴿ .روش پيشينيان نيست) همان(اين جز 
را تكـذيب  ) هـود (= پـس او   ﴾١٣٨﴿ .»عذاب نخواهيم شـد 

كردند، در نتيجه ما آنها را هلاك كرديم، بـي گمـان در ايـن    
و  ﴾١٣٩﴿ .نشانه اي است، و بيشتر آنها مؤمن نبودنـد ) ماجرا(

) قوم( ﴾١٤٠﴿ .بي ترديد پروردگار تو پيروزمند مهربان است
هنگامي كـه   ﴾١٤١﴿ .را تكذيب كردند) خدا(ثمود پيامبران 

 !نمـي ترسـيد ؟  ) از خـدا (آيـا  «:برادرشان صالح به آنها گفـت  
 ﴾١٤٣﴿ .بي گمان من براي شما پيامبري امين هستم ﴾١٤٢﴿

و مـن بـر    ﴾١٤٤﴿ .پس از خدا بترسـيد و مـرا اطاعـت كنيـد    
، مزد من هيچ مزدي از شما نمي طلبم) دعوت(اين ) رساندن(

مـي  (آيا  ﴾١٤٥﴿ .پروردگار جهانيان است) عهده ي(تنها بر 
 !اينجا ايمن رهـا مـي كننـد ؟   ) نعمتهايي(شما در ) پنداريد كه

) در ايــن(و  ﴾١٤٧﴿ .باغهــا و چشــمه هــا) ايــن(در  ﴾١٤٦﴿
 !رسـيده اسـت ؟  ) نرم و(زراعتها و نخلهايي كه شكوفه هايش 

 ﴾١٤٩﴿ ي تراشيد؟و شادمانه از كوهها خانه هايي م ﴾١٤٨﴿
و فرمـان   ﴾١٥٠﴿ .پس از خدا بترسـيد و مـرا اطاعـت نكنيـد     

كسـاني كـه   ) همان( ﴾١٥١﴿ .اسراف كاران را اطاعت نكنيد
گفتنـد   ﴾١٥٢﴿ .»در زمين فساد مي كنند و اصلاح نمي كنند

 ﴾١٥٣﴿ .جز اين نيست كه تو از جادوشـدگاني ) اي صالح(«:
ز راسـتگوياني نشـانه   تو جز بشري همانند ما نيستي، پس اگـر ا 

اين ماده شتري است، كه «:گفت ) صالح( ﴾١٥٤﴿ .»اي بياور
نوبـت روز  ) نيـز (براي او يك نوبت آب خوردن، و براي شما 

آزاري به آن نرسانيد، كـه  ) كمترين(و  ﴾١٥٥﴿ .معيني است
پـس آن   ﴾١٥٦﴿ .»عذاب روزي بزرگ شما را فرو مي گيرد

ــاه   ــد، آنگ ــي كردن ــود (را پ ــرده ي خ ــدند ) از ك ــيمان ش  .پش
آنها را فرو گرفت، بي گمـان در  ) الهي(پس عذاب  ﴾١٥٧﴿

ــن  ــد ) مــاجرا(اي  .نشــانه اي اســت، و بيشــتر آنهــا مــؤمن نبودن
 .و بي ترديد پروردگـار تـو پيروزمنـد مهربـان اسـت      ﴾١٥٨﴿
﴿١٥٩﴾  
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ôMt/ ¤‹ x. ãΠ öθs% >Þθä9 tÎ=y™ ö�ßϑ ø9 $# ∩⊇∉⊃∪   øŒ Î) tΑ$s% öΝçλm; öΝèδθäzr& 

îÞθä9 Ÿωr& tβθà)−G s? ∩⊇∉⊇∪   ’ÎoΤ Î) öΝä3s9 îΑθß™u‘ ×ÏΒ r& ∩⊇∉⊄∪   (#θà)̈? $$ sù 

©!$# Èβθãè‹ ÏÛr& uρ ∩⊇∉⊂∪   !$ tΒuρ öΝä3 è=t↔ó™ r& Ïµø‹ n=tã ô ÏΒ @� ô_r& ( ÷β Î) 

y“Ì� ô_r& āωÎ) 4’n? tã Éb>u‘ šÏϑ n=≈yèø9 $# ∩⊇∉⊆∪   tβθè? ù's? r& tβ#t�ø.—%!$# 

zÏΒ tÏϑ n=≈yèø9 $# ∩⊇∉∈∪   tβρâ‘ x‹ s?uρ $tΒ t,n= y{ ö/ä3 s9 Νä3š/ u‘ ôÏiΒ 

Ν ä3Å_≡ uρø— r& 4 ö≅t/ öΝ çFΡr& îΠöθs% šχρßŠ%tæ ∩⊇∉∉∪   (#θä9$ s%  È⌡s9 óΟ©9 

ÏµtF⊥ s? äÞθè=≈tƒ ¨ sðθä3tG s9 z ÏΒ tÅ_t� ÷‚ßϑø9 $# ∩⊇∉∠∪   tΑ$s% ’ÎoΤ Î) 

/ ä3Î=yϑ yèÏ9 z ÏiΒ t,Î!$s)ø9 $# ∩⊇∉∇∪   Éb>u‘  Í_ ÅngwΥ ’Í?÷δ r&uρ $ £ϑÏΒ tβθè=yϑ÷ètƒ 

∩⊇∉∪   çµ≈uΖ ø‹¤fuΖ sù ÿ…ã&s# ÷δ r&uρ t ÏèuΗ ødr& ∩⊇∠⊃∪   āωÎ) # Y—θèg x” ’Îû 

t Î�É9≈tóø9 $# ∩⊇∠⊇∪   §ΝèO $tΡ ö� ¨Β yŠ t Ì�yz Fψ $# ∩⊇∠⊄∪   $tΡ ö�sÜ øΒ r& uρ ΛÏιø‹ n=tæ 

# \�sÜ ¨Β ( u!$ |¡ sù ã� sÜtΒ t Í‘x‹Ζ ßϑø9 $# ∩⊇∠⊂∪   ¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡ sŒ Zπtƒ Uψ ( $tΒ uρ 

tβ%x. Λèε ã�sVø.r& tÏΖ ÏΒ÷σ•Β ∩⊇∠⊆∪   ¨β Î)uρ y7−/ u‘ uθçλm; â“ƒÍ– yêø9 $# ÞΟ‹ Ïm§�9 $# 

∩⊇∠∈∪   z>¤‹ x. Ü=≈pt õ¾r& Ïπs3 ø‹ t↔ø9 tÎ=y™ ö�ßϑ ø9 $# ∩⊇∠∉∪   øŒ Î) tΑ$s% öΝçλm; 

ë=ø‹ yèä© Ÿωr& tβθà)−G s? ∩⊇∠∠∪   ’ÎoΤÎ) öΝ ä3s9 îΑθß™ u‘ ×ÏΒ r& ∩⊇∠∇∪   

(#θà)̈? $$ sù ©!$# Èβθãè‹ ÏÛr&uρ ∩⊇∠∪   !$ tΒ uρ öΝä3è= t↔ó™ r& Ïµø‹ n=tã ô ÏΒ @� ô_r& ( 
÷βÎ) y“ Ì� ô_r& āωÎ) 4’n?tã Éb>u‘ tÏΗ s>≈yèø9 $# ∩⊇∇⊃∪   * (#θèù÷ρr& Ÿ≅ø‹ s3ø9 $# 

Ÿωuρ (#θçΡθä3 s? zÏΒ zƒ Î�Å£÷‚ßϑ ø9 $# ∩⊇∇⊇∪   (#θçΡ Î—uρ Ä¨$sÜ ó¡É)ø9 $$Î/ 

ËΛÉ)tFó¡ßϑø9 $# ∩⊇∇⊄∪   Ÿωuρ (#θÝ¡y‚ö7 s? }̈ $̈Ζ9$# óΟ èδu!$ u‹ ô©r& Ÿωuρ 

(# öθsW ÷ès? ’Îû ÇÚö‘F{$# tÏ‰ Å¡ø"ãΒ ∩⊇∇⊂∪     

  
  
  

 ﴾١٦٠﴿. را تكـذيب كردنـد  ) خـدا (پيـامبران  ) نيـز (قوم لوط 
نمـي  ) از خـدا (آيـا  «:هنگامي كه برادرشان لوط به آنها گفت 

. بي گمان من براي شما پيامبري امين هستم ﴾١٦١﴿! ترسيد ؟
و  ﴾١٦٣﴿. پس از خدا بترسيد، و مرا اطاعت كنيـد  ﴾١٦٢﴿

لـبم،  هيچ مزدي از شـما نمـي ط  ) دعوت(اين ) رساندن(من بر 
 ﴾١٦٤﴿. پروردگار جهانيـان اسـت  ) عهده ي(مزد من تنها بر 

 ﴾١٦٥﴿! آيا در ميان جهانيان شما به سراغ مردان مي رويـد ؟ 
و همسراني كه خدا براي شما آفريده اسـت؛ رهـا مـي كنيـد،     

اي لـوط،  «:گفتنـد   ﴾١٦٦﴿. بلكه شما قـومي متجـاوز هسـتيد   
. »هي بـود اگر دست بر نـداري، يقينـاً از اخـراج شـدگان خـوا     

مـن دشـمن سـر سـخت عمـل شـما       «: گفـت  ) لوط( ﴾١٦٧﴿
) عاقبـت (مـن و خـانواده ام را از   ! پروردگارا  ﴾١٦٨﴿. هستم
پـس او   ﴾١٦٩﴿. »انجام مـي دهنـد، نجـات بـده    ) اينها(آنچه 

مگـر پيرزنـي    ﴾١٧٠﴿. وخانواده اش را همگي نجات داديـم 
د سـپس ديگـران را نـابو    ﴾١٧١﴿. كه در ميان بازماندگان بود

بارانيـديم، پـس   ) از سنگ(و بر آنها باراني  ﴾١٧٢﴿. ساختيم
بـي گمـان در ايـن     ﴾١٧٣﴿. باران بيم داده شدگان چه بد بود

و  ﴾١٧٤﴿. نشانه اي است، و بيشتر آنها مؤمن نبودنـد ) ماجرا(
 ﴾١٧٥﴿. بــي ترديــد پروردگــار تــو پيروزمنــد مهربــان اســت

كــذيب را ت) خــدا(پيــامبران ) قــوم شــعيب(= اصــحاب ايكــه 
از (آيـا  «:هنگامي كه شعيب بـه آنهـا گفـت     ﴾١٧٦﴿. كردند

همانـا  مـن بـراي شـما پيـامبري       ﴾١٧٧﴿! نمي ترسيد ؟) خدا
. پس از خدا بترسيد، و مرا اطاعت كنيـد  ﴾١٧٨﴿. امين هستم

هيچ مـزدي از شـما   ) دعوت(اين ) رساندن(و من بر  ﴾١٧٩﴿
. يان استپروردگار جهان) عهده ي(نمي طلبم، مزد من تنها بر 

و كـــم (پيمانـــه را تمـــام بدهيـــد، و از كاهنـــدگان  ﴾١٨٠﴿
. و بــا تــرازوي درســت وزن كنيــد ﴾١٨١﴿. نباشــيد) فروشـان 

و حق آنهـا را ضـايع   (و چيزهاي مردم را كم ندهيد  ﴾١٨٢﴿
  ﴾١٨٣﴿. و در زمين به فساد نكوشيد) نكنيد
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(#θ à)̈?$# uρ “ Ï%©! $# öΝä3 s)n= s{ s' ©#Î7Éf ø9$# uρ t,Î!̈ρ F{ $# ∩⊇∇⊆∪   (# þθ ä9$s% 

!$yϑ‾ΡÎ) |MΡr& z ÏΒ tÌ�−s |¡ ßϑø9$# ∩⊇∇∈∪   !$tΒuρ |MΡr& āωÎ) ×�|³ o0 

$oΨè=÷WÏiΒ β Î)uρ y7 ‘Ζ Ýà‾Ρ zÏϑs9 tÎ/É‹≈ s3ø9$# ∩⊇∇∉∪   ñÝÉ)ó™r'sù 

$uΖ øŠ n=tã $Z"|¡Ï. zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# β Î) |MΖ ä. zÏΒ tÏ% Ï‰≈ ¢Á9$# 

∩⊇∇∠∪   tΑ$s% þ’În1 u‘ ãΝn= ÷ær& $yϑÎ/ tβθè= yϑ÷ès? ∩⊇∇∇∪   çνθç/¤‹ s3 sù 

öΝèδ x‹ yzr'sù Ü># x‹ tã ÏΘöθ tƒ Ï' ©#—à9$# 4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. z># x‹ tã BΘöθ tƒ 

AΟŠ Ïàtã ∩⊇∇∪   ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ Zπ tƒUψ ( $ tΒuρ tβ%x. Νèδ ç�sYø. r& 

tÏΖ ÏΒ÷σ •Β ∩⊇⊃∪   ¨βÎ) uρ š�−/u‘ uθçλ m; â“ƒÍ– yêø9$# ãΛÏm §�9$# ∩⊇⊇∪   

…çµ ‾ΡÎ)uρ ã≅ƒÍ”∴ tG s9 Éb>u‘ t ÏΗ s>≈yè ø9$# ∩⊇⊄∪   tΑt“ tΡ ÏµÎ/ ßyρ ”�9$# 

ßÏΒF{$# ∩⊇⊂∪   4’n?tã y7Î7ù=s% tβθ ä3tG Ï9 zÏΒ tÍ‘É‹Ζ ßϑø9$# ∩⊇⊆∪   

Aβ$|¡ Î= Î/ <c’Î1 t� tã &Î7•Β ∩⊇∈∪   …çµ ‾ΡÎ)uρ ’Å∀s9 Ì� ç/ã— t Ï9̈ρ F{ $# ∩⊇∉∪   

óΟ s9uρr& ä3tƒ öΝçλ °; ºπ tƒ# u βr& …çµ uΗs> ÷è tƒ (# àσ ‾≈yϑ n=ãã û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó� Î) 

∩⊇∠∪   öθ s9uρ çµ≈uΖ ø9̈“ tΡ 4’n? tã ÇÙ ÷èt/ tÏϑ yfôã F{$# ∩⊇∇∪   

…çν r&t� s) sù ΝÎγøŠ n=tæ $̈Β (#θçΡ$Ÿ2  Ïµ Î/ š ÏΖ ÏΒ÷σãΒ ∩⊇∪   

y7Ï9≡ x‹ x. çµ≈oΨõ3 n=y™ ’Îû É>θè= è% š ÏΒÌ� ôf ßϑø9$# ∩⊄⊃⊃∪   Ÿω 
šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ  Ïµ Î/ 4®L ym (# ãρt� tƒ z># x‹ yè ø9$# zΟŠÏ9 F{$# ∩⊄⊃⊇∪   

Ν ßγuŠ Ï? ù'uŠ sù Zπ tG øót/ öΝèδ uρ Ÿω šχρ â÷ ßêô± o„ ∩⊄⊃⊄∪   (#θ ä9θà)u‹sù 

ö≅yδ ßøt wΥ tβρã� sàΖ ãΒ ∩⊄⊃⊂∪   $uΖ Î/# x‹ yè Î7sùr& tβθ è=Éf ÷ètG ó¡ o„ ∩⊄⊃⊆∪   

|M ÷ƒu t�sùr& β Î) óΟßγ≈ oΨ÷è−G ¨Β t ÏΖ Å™ ∩⊄⊃∈∪   ¢ΟèO Ν èδ u !%ỳ $̈Β 

(#θ çΡ%x. šχρ ß‰ tãθ ãƒ ∩⊄⊃∉∪     

. ز كسي كـه شـما و آفريـدگان نخسـتين را آفريـد بترسـيد      و ا
جز اين نيست كه تـو از جـادو   !) اي شعيب(«:گفتند  ﴾١٨٤﴿

تو جز بشري همانند مـا نيسـتي، و تـو را از     ﴾١٨٥﴿شدگاني، 
پـس اگـر از راسـتگوياني،     ﴾١٨٦﴿. دروغگويان مي پنداريم

) شــعيب( ﴾١٨٧﴿» مــا بينــداز) ســر(پــاره ي از آســمان را بــر 
. به آنچه انجـام مـي دهيـد؛ دانـاتر اسـت     ! پروردگارم «: گفت

پس او را تكذيب كردنـد، آنگـاه عـذاب روز سـايه      ﴾١٨٨﴿
. آنها را فرو گرفـت، بـي گمـان آن عـذاب روز بزرگـي بـود      

نشـانه اي اسـت، و بيشـتر    ) مـاجرا (بي گمان در ايـن   ﴾١٨٩﴿
ــد  ــؤمن نبودن ــا م ــو    ﴾١٩٠﴿. آنه ــار ت ــد پروردگ ــي تردي و ب

نازل شده ) قرآن(و همانا اين  ﴾١٩١﴿. ربان استپيروزمند مه
(= روح الامين  ﴾١٩٢﴿. پروردگار جهانيان است ) از جانب(

بر قلـب تـو، تـا از     ﴾١٩٣﴿. آن را فرود آورده است) جبرئيل
به زبان عربي روشن ) آن را( ﴾١٩٤﴿. هشدار دهندگان باشي

ــرد( ــازل ك ــا  ﴾١٩٥﴿). ن ــيف(و همان ــاي ) توص آن در كتابه
آيا همين نشانه بـراي آنهـا    ﴾١٩٦﴿. است) نيز آمده(ان پيشيني

 ﴾١٩٧﴿! كافي نيست كه علماي بني اسرائيل از آن آگاهنـد؟ 
نـازل مـي   ) غيـر عربهـا  (= و اگر آن را بـر بعضـي از عجميـان    

پــس او آن را برايشــان مــي خوانــد، بــه آن  ﴾١٩٨﴿. كــرديم
را ) تكذيب(اين گونه آن ) آري( ﴾١٩٩﴿. ايمان نمي آورند

بــه آن ايمــان نمــي  ﴾٢٠٠﴿. ر دلهــاي مجرمــان در آورديــمد
 ﴾٢٠١﴿. ببيننـد ) با چشـم خـود  (آورند تا عذاب دردناك را 

. پس ناگهان در حالي كه بي خبرند بـه سـراغ آنهـا مـي آيـد      
» !آيا مهلتي به ما داده خواهد شد؟«:آنگاه مي گويند ﴾٢٠٢﴿
آيـا   ﴾٢٠٤﴿! آيا براي عذاب ما شـتاب مـي كننـد؟    ﴾٢٠٣﴿
بهـره منـد   ) از اين زندگي دنيـا (دي كه اگر سالياني آنها را دي

سپس آنچه كه به آنها وعده داده شده اسـت   ﴾٢٠٥﴿. سازيم
  ﴾٢٠٦﴿. به سراغشان بيايد
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!$tΒ 4 o_øîr& Νåκ ÷]tã $̈Β (#θ çΡ%x. šχθ ãè −F yϑãƒ ∩⊄⊃∠∪   !$tΒuρ 

$uΖ õ3n=÷δ r& ÏΒ >πtƒ ö� s% āωÎ) $oλ m; tβρâ‘É‹Ζ ãΒ ∩⊄⊃∇∪   3“ t� ø.ÏŒ $tΒuρ 

$̈Ζ à2 tÏϑÎ=≈ sß ∩⊄⊃∪   $tΒuρ ôM s9̈”t∴ s? Ïµ Î/ ßÏÜ≈ u‹¤±9$# ∩⊄⊇⊃∪   

$tΒuρ  Èö t7.⊥tƒ öΝçλ m; $tΒuρ šχθãè‹ÏÜtG ó¡ o„ ∩⊄⊇⊇∪   óΟßγ‾ΡÎ) Çtã 

Æìôϑ¡¡9$# tβθ ä9ρ â“ ÷è yϑs9 ∩⊄⊇⊄∪   Ÿξ sù äí ô‰ s? yì tΒ «!$# $�γ≈ s9Î) 

t� yz# u šχθ ä3tG sù zÏΒ tÎ/¤‹ yè ßϑø9$# ∩⊄⊇⊂∪   ö‘É‹Ρr&uρ 

y7s?u��Ï± tã š Î/t� ø% F{ $# ∩⊄⊇⊆∪   ôÙ Ï"÷z $# uρ y7yn$uΖ y_ 

Çyϑ Ï9 y7yè t7̈?$# zÏΒ š ÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# ∩⊄⊇∈∪   ÷βÎ*sù x8 öθ|Á tã 

ö≅à) sù ’ ÎoΤ Î) Ö ü“ Ì�t/ $£ϑÏiΒ tβθ è=yϑ÷è s? ∩⊄⊇∉∪   ö≅©. uθ s?uρ ’n?tã 

Í“ƒÍ• yèø9$# ÉΟŠ Ïm§�9$# ∩⊄⊇∠∪   “ Ï%©! $# y71 t� tƒ tÏm ãΠθ à)s? ∩⊄⊇∇∪   

y7t7z=s)s?uρ ’Îû tÏ‰Éf≈¡¡9$# ∩⊄⊇∪   …çµ ‾ΡÎ) uθ èδ ßìŠÏϑ¡¡9$# 

ÞΟŠ Î= yèø9$# ∩⊄⊄⊃∪   ö≅yδ öΝ ä3ã⁄ Îm; tΡé& 4’n?tã  tΒ ãΑ̈”t∴ s? ßÏÜ≈ u‹¤±9$# 

∩⊄⊄⊇∪   ãΑ̈” t∴ s? 4’n?tã Èe≅ä. >8$ ©ùr& 5ΟŠ ÏOr& ∩⊄⊄⊄∪   tβθ à)ù=ãƒ yìôϑ¡¡9$# 

öΝèδ ç� sYò2 r&uρ šχθ ç/É‹≈x. ∩⊄⊄⊂∪   â !# t� yè ’±9$# uρ ãΝßγãèÎ7®K tƒ 

tβ…ãρ$tóø9$# ∩⊄⊄⊆∪   óΟs9r& t� s? öΝ ßγ‾Ρr& ’Îû Èe≅à2 7Š# uρ tβθßϑ‹Îγtƒ 

∩⊄⊄∈∪   öΝ åκ̈Ξ r&uρ šχθ ä9θ à)tƒ $tΒ Ÿω šχθ è=yè ø"tƒ ∩⊄⊄∉∪   āωÎ) 

tÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u (#θ è=Ïϑtã uρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# (#ρã� x. sŒuρ ©! $# # Z��ÏV x. 

(#ρ ã�|Á tFΡ$# uρ .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ (#θ ßϑÎ=àß 3 ÞΟn= ÷èu‹y™uρ tÏ%©! $# (# þθ ßϑn=sß 

£“ r& 5=n= s)Ζ ãΒ tβθç7Î=s)Ζtƒ ∩⊄⊄∠∪     

  
  

. سودي براي آنهـا نخواهـد داشـت   ) از دنيا(اين بهره منديشان 
ــه اي را هــلاك نكــرديم؛ مگــراين كــه    ﴾٢٠٧﴿ و هــيچ قري

بـراي پنـد    ﴾٢٠٨﴿. داشـتند ) از پيـامبران (هشدار دهنـدگاني  
) هرگز(و شيطانها  ﴾٢٠٩﴿. تمكار نبوديمدادن، و ما هرگز س

و بـراي آنهـا سـزاوار     ﴾٢١٠﴿. را نازل نكرده اند) قرآن(اين 
ــد  ــنيدن   ﴾٢١١﴿. نيســت؛ و نمــي توانن ــا از ش ــي گمــان آنه ب

!) اي پيـامبر (پـس   ﴾٢١٢﴿. بركنارند) وحي، و استراق سمع(
هيچ معبودي را با االله مخوان، كـه از عـذاب شـدگان خـواهي     

 ﴾٢١٤﴿. خويشاوندان نزديكت را هشدار بده و ﴾٢١٣﴿. بود
خـود را بـراي مؤمنـاني كـه از تـو      ) رحمـت و فروتنـي  (و بال 

تـو  ) فرمـان (پـس اگـر از    ﴾٢١٥﴿. پيروي مي كننـد؛ بگسـتر  
همانـا مـن از آنچـه انجـام مـي دهيـد؛       «:سرپيچي كردند، بگو 

. و بر خداوند پيروزمنـد مهربـان توكـل كـن     ﴾٢١٦﴿. »بيزارم
) براي عبادت(كسي كه تو را به هنگامي كه ) همان( ﴾٢١٧﴿

و نشسـت  و  (حركـت  ) نيز(و  ﴾٢١٨﴿. بر مي خيزي مي بيند
 ﴾٢١٩﴿). را مي بينـد (تو را ميان سجده كنندگان ) بر خاست

آيـا بـه شـما خبـردهم كـه       ﴾٢٢٠﴿. همانا او شنواي داناسـت 
ــي شــوند؟   ــازل م ــر چــه كســي ن ــر  ﴾٢٢١﴿! شــياطين ب ــر ه ب

) بـه شـياطين  ( ﴾٢٢٢﴿. مـي گردنـد  دروغگوي گنهكار نازل 
و  ﴾٢٢٣﴿. گوش فرا مي دهند و بيشترشـان دروغگـو هسـتند   

. هستند كه گمراهان از آنها پيروي مي كنند) كساني(شاعران 
) و حيـران (آيا نديدي كه آنها درهر واديي سرگشته  ﴾٢٢٤﴿

و بـي گمـان آنهـا چيـزي مـي گوينـد كـه         ﴾٢٢٥﴿! هستند ؟
مگـر كسـاني كـه     ﴾٢٢٦﴿! ؟عمـل نمـي كننـد    ) خود به آن(

ايمان آوردند و كارهاي شايسته انجام دادنـد و خـدا را بسـيار    
و بـا  (ياد كردند، و بعد از آن كه ستم ديدنـد، انتقـام گرفتنـد،   

، و كساني كه ستم )شعر خود از اسلام و مسلمين دفاع نمودند
كردند؛ به زودي خواهند دانست به چه بازگشتگاهي بـاز مـي   

  ﴾٢٢٧﴿. گردند
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û§Û 4 y7ù= Ï? àM≈tƒ# u Èβ#uö� à)ø9 $# 5>$ tG Å2 uρ AÎ7 •Β ∩⊇∪   “W‰ èδ 

3“u� ô³ç/uρ tÏΖ ÏΒ ÷σßϑù=Ï9 ∩⊄∪   t Ï% ©!$# tβθßϑ‹É)ãƒ nο4θn=¢Á9 $# tβθè?÷σãƒ uρ 

nο4θŸ2 ¨“9$# Ν èδuρ Íοt� Åz Fψ$$ Î/ öΝ èδ tβθãΖÏ%θãƒ ∩⊂∪   ¨βÎ) t Ï%©!$# Ÿω 
tβθãΖÏΒ ÷σãƒ Íοt�Åz Fψ $$ Î/ $ ¨Ζ −ƒy— öΝçλ m; öΝßγn=≈ yϑôã r& ôΜßγsù tβθßγyϑ ÷ètƒ ∩⊆∪   

y7Í× ‾≈s9 'ρé& t Ï% ©!$# öΝçλm; âþθß™ É># x‹ yèø9 $# öΝèδ uρ ’Îû Íοt� Åz Fψ $# ãΝèδ 

tβρç�y£÷z F{$# ∩∈∪   y7‾Ρ Î)uρ ‘¤)n=çG s9 šχ# uö� à)ø9 $#  ÏΒ ÷β à$©! 

AΟŠÅ3 ym AΟŠÎ=tæ ∩∉∪   øŒ Î) tΑ$s% 4y›θãΒ ÿ Ï&Î# ÷δ L{ þ’ÎoΤÎ) àMó¡nΣ# u 

# Y‘$ tΡ / ä3‹Ï?$ t↔y™ $ pκ÷]ÏiΒ A�y9sƒ ¿2 ÷ρr& Νä3ŠÏ?#u 5>$ pκ Å¶Î/ <§t6 s% ö/ ä3‾=yè©9 

šχθè= sÜ óÁ s? ∩∠∪   $£ϑn=sù $ yδu!%ỳ y“ ÏŠθçΡ .β r& x8Í‘θç/ tΒ ’Îû 

Í‘$̈Ζ9 $# ôtΒ uρ $ yγs9 öθym z≈ysö6 ß™ uρ «!$# Éb>u‘ t ÏΗs>≈yèø9 $# ∩∇∪   

# y›θßϑ≈ tƒ ÿ… çµ‾Ρ Î) $tΡ r& ª!$# â“ƒ Í–yêø9 $# ãΛÅ3 ptø: $# ∩∪   È, ø9 r&uρ x8$|Á tã 4 
$£ϑn= sù $yδ# uu‘ •”tIöκ sE $ pκ̈Ξr(x. Aβ!% ỳ 4’‾<uρ # \� Î/ô‰ ãΒ óΟs9 uρ ó=Ée)yèãƒ 4 

4 y›θßϑ≈ tƒ Ÿω ô#y‚s? ’ÎoΤ Î) Ÿω ß∃$ sƒs† £“t$ s! tβθè= y™ö� ßϑø9 $# ∩⊇⊃∪   

āωÎ) tΒ zΟn=sß ¢ΟèO tΑ£‰ t/ $ KΖ ó¡ãm y‰ ÷èt/ &þθß™ ’ÎoΤÎ*sù Ö‘θà"xî ×ΛÏm§‘ 

∩⊇⊇∪   ö≅ Åz ÷Šr& uρ x8y‰ tƒ ’Îû y7Î6 ø‹ y_ ólã� øƒrB u!$ ŸÒ ø‹ t/ ôÏΒ Î�ö� xî &þθß™ 

( ’Îû Æìó¡Î@ BM≈ tƒ# u 4’n<Î) tβöθtãö� Ïù ÿÏµÏΒ öθs% uρ 4 öΝåκ ¨ΞÎ) (#θçΡ%x. $YΒ öθs% 

t É)Å¡≈ sù ∩⊇⊄∪   $ ¬Ηs>sù öΝåκøEu!%ỳ $ oΨ çG≈ tƒ#u Zοu� ÅÇö7 ãΒ (#θä9$s% # x‹≈yδ 

Ö� ósÅ™ ÑÎ7 •Β ∩⊇⊂∪     

  

  سورة نمل
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كـه   ﴾١﴿. اين آيـات قـرآن و كتـاب مبـين اسـت     ) سين. طا(طس 
كساني كه نماز ) همان( ﴾٢﴿. هدايت و بشارت براي مؤمنان است

را بر پا مي دارند، و زكات را ادا مي كنند، و آنان به آخرت يقـين  
ــد ــي      ﴾٣﴿. دارن ــان نم ــرت ايم ــه آخ ــه ب ــاني ك ــان كس ــي گم ب

آورند،اعمال شان را براي آنها زينت داده ايم، پس آنها سر گردان 
) و درد نـاك (آنها كساني هسـتند كـه عـذاب بـد      ﴾٤﴿. مي شوند

و بي ترديـد   ﴾٥﴿. براي شان است،و آنها در آخرت زيانكارترينند
. ت مـي داري حكيم دانا درياف) خداوند(قرآن را از سوي ) اين(تو 
هنگامي را كه موسي به خانواده ي خود گفـت  ) به ياد بياور( ﴾٦﴿
ديـده ام، بـه زودي خبـري از    ) از دور(همانا من آتشي ) بايستيد(«: 

آن براي شما مي آورم يا شعله ي آتشـي از آن مـي آورم تـا گـرم     
رسـيد، نـدا داده شـد كـه     ) آتـش (پس چـون بـه آن    ﴾٧﴿. »شويد

در آتـش اسـت و كسـي كـه پيرامـون آن      مبارك باد كسـي كـه   «:
 ﴾٨﴿. و منزه است خداوندي كه پروردگـار جهانيـان اسـت   . است

ــد پيروزمنــد حكــيم هســتم ! اي موســي ــا مــن خداون و  ﴾٩﴿. همان
مي جنبـد،  ) با سرعت(پس چون آن را ديد كه  -عصايت را بيفكن

به عقب برگشت،و پشـت سـر   ) ترسيد و(گويي كه آن ماري است،
نترس، كه پيـامبران در نـزد مـن نمـي     ! اي موسي  -خود نگاه نكرد

بـدي را  ) توبه كند و(مگر كسي كه ستم كند، پس  ﴾١٠﴿. ترسند
. به نيكي تبديل نمايد، پس بي گمان من آمرزنده ي مهربان هسـتم 

) و در خشـنده ي (و دستت در گريبانت فرو كن، كه سفيد  ﴾١١﴿
ات نـه گانـه   در زمـره ي معجـز  ) اين معجـزه (بي عيب بيرون بيايد، 

. »كـه آنهـا قـومي فاسـقند    ) بـرو (است، به سوي فرعـون و قـومش   
ما بـه سـراغ آنهـا    ) و كاملاً آشكار(پس چون آيات روشن  ﴾١٢﴿

  ﴾١٣﴿. »اين جادويي آشكار است«: آمد؛ گفتند 
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(#ρß‰ ysy_uρ $ pκÍ5 !$yγ÷FoΨs)ø‹ oKó™ $# uρ öΝ åκß¦ à"Ρ r& $Vϑ ù=àß # vθè= ãæuρ 4 ö� ÝàΡ$$sù 

y#ø‹ x. tβ%x. èπt7 É)≈tã tÏ‰ Å¡ø"ßϑ ø9 $# ∩⊇⊆∪   ô‰ s)s9 uρ $ oΨ ÷�s?# u yŠ… ãρ# yŠ 

z≈yϑø‹ n= ß™uρ $ Vϑù=Ïã ( Ÿω$ s% uρ ß‰ ôϑptø:$# ¬! “ Ï%©! $# $ uΖ n=āÒ sù 4’n?tã 9�� ÏWx. 

ôÏiΒ ÍνÏŠ$ t7Ïã tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ∩⊇∈∪   ŷ Í‘ uρuρ ß≈yϑ øŠn=ß™ yŠ… ãρ# yŠ ( tΑ$ s% uρ 

$ yγ•ƒ r'‾≈ tƒ â¨$̈Ζ9$# $oΨ ôϑÏk=ãæ t, ÏÜΖ tΒ Î�ö�©Ü9$# $ uΖ�Ï?ρé&uρ ÏΒ Èe≅ ä. >óx« ( 
¨βÎ) #x‹≈ yδ uθçλm; ã≅ ôÒ x"ø9 $# ßÎ7 ßϑ ø9$# ∩⊇∉∪   u�Å³ãmuρ z≈yϑ ø‹ n=Ý¡Ï9 

… çνßŠθãΖ ã_ zÏΒ Çd Éfø9 $# Ä§Ρ M}$# uρ Î�ö�©Ü9 $# uρ ôΜßγsù tβθãã y—θãƒ ∩⊇∠∪   

# ¨Lym !# sŒÎ) (#öθs? r& 4’n?tã ÏŠ# uρ È≅ ôϑ̈Ψ9 $# ôMs9$ s% ×'s# ôϑtΡ $ yγ•ƒ r'‾≈tƒ ã≅ ôϑ̈Ψ9$# 

(#θè= äz ÷Š$# öΝà6 uΖ Å3≈|¡ tΒ Ÿω öΝä3 ¨Ζyϑ ÏÜøts† ß≈ yϑøŠn= ß™ …çνßŠθãΖ ã_uρ 

óΟèδ uρ Ÿω tβρã� ãèô±o„ ∩⊇∇∪   zΟ¡¡t6 tG sù %Z3Ïm$ |Ê  ÏiΒ $yγÏ9 öθs% tΑ$s% uρ 

Éb>u‘ ûÍ_ ôãÎ— ÷ρr& ÷β r& t� ä3 ô©r& š�tFyϑ÷èÏΡ û ÉL ©9$# |Môϑ yè÷Ρ r& ¥’n?tã 4’n? tãuρ 

ā”t$ Î!≡ uρ ÷βr&uρ Ÿ≅uΗùå r& $[sÎ=≈|¹ çµ8 |Êö� s? Í_ ù=Åz ÷Š r&uρ y7ÏG pΗôqt� Î/ ’Îû 

x8ÏŠ$ t7Ïã šÅsÎ=≈¢Á9 $# ∩⊇∪   y‰ ¤)x"s? uρ u� ö�©Ü9 $# tΑ$s)sù $ tΒ ~† Í< 

Iω “u‘ r& y‰èδ ô‰ßγø9 $# ÷Π r& tβ%Ÿ2 zÏΒ šÎ7 Í←!$ tóø9 $# ∩⊄⊃∪   

… çµ̈Ψt/Éj‹ tã _{ $ \/#x‹tã #́‰ƒ Ï‰ x© ÷ρr& ÿ… çµ̈Ψptr2 øŒ (# V{ ÷ρr& Íh_ u‹Ï? ù' uŠs9 

9≈ sÜ ù=Ý¡Î0 & Î7•Β ∩⊄⊇∪   y] s3yϑ sù u�ö� xî 7‰‹Ïèt/ tΑ$s)sù àMÜ ymr& $ yϑÎ/ 

öΝs9 ñÝÏtéB ÏµÎ/ š� çG ø⁄ Å_uρ ÏΒ ¥*t7y™ :*t6 t⊥Î/ A É)tƒ ∩⊄⊄∪     
  
  
  
  
  

و آن  را از روي ستم و سركشي انكار كردنـد، در حـالي كـه    
 دلهايشان به آن يقين داشت، پس بنگر عاقبت مفسدان چگونه

) عظيمـي (و به راستي به داوود و سـليمان دانـش    ﴾١٤﴿. بود
ستايش از آن خدايي است كه مـا را  « :گفتند ) آنان(داديم، و 

و  ﴾١٥﴿. »بر بسياري از بنـدگان مـؤمن خـود برتـري بخشـيد     
زبـان پرنـدگان   ! اي مردم «:سليمان وارث داوود شد، و گفت 

بـي ترديـد ايـن     به ما آموخته اند، و از هر چيز به ما عطا شده،
و بـراي سـليمان لشـكريانش از     ﴾١٦﴿. »فضل آشكاري است

جن و انس و پرندگان گرد آورده شـدند، آنگـاه نگـاه داشـته     
بعد حركـت  ( ﴾١٧﴿). تا همه آنها به يكديگر بپيوندند(شدند 
تا هنگامي كه به وادي مورچگان رسيدند، مورچه اي ) كردند
رويـد تـا سـليمان و    به لانه هـاي خـود ب  ! اي مورچگان «:گفت

. »لشكريانش شما را پايمال نكننـد در حـالي كـه نمـي فهمنـد     
) و(تبسمي كـرد  ) مورچه(از سخن آن ) سليمان(پس  ﴾١٨﴿

به من توفيق ده تا شكر نعمتهايي ! پروردگارا « :خنديد، گفت 
را كه بر من وبر پدر و مادرم ارزاني داشته اي بجـاي آورم، و  

شايسـته اي كـه تـو خشـنود     ) هـاي (كـار ) توفيق عطا فرما  تـا (
بنـدگان  ) زمـره ي ( شوي، انجام دهم، ومرا به رحمت خود در

از حال پرندگان جويـا  ) سليمان(و  ﴾١٩﴿. »صالحت در آور 
مرا چه شده است كه هدهـد را نمـي بيـنم، يـا     «: شد، و گفت 

قطعـاً او را بـه كيفـر شـديد      ﴾٢٠﴿! اينكه او از غايبان است ؟
دليلـي  ) بايـد (يا او را ذبح خواهم كـرد، يـا   كيفر خواهم داد، 

پس درنگش  ﴾٢١﴿. » براي من بياورد ) براي غيبتش(روشن 
مـن بـه   « : آنگـاه گفـت   ) كه هدهد آمـد (چندان طول نكشيد 

ــه آن دســت نيافتــه اي، و از   ــو ب چيــزي دســت يافتــه ام كــه ت
  ﴾٢٢﴿. سبا برايت خبر قطعي آورده ام) سرزمين(



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               379    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@Ý¸@ê‰ì�  

  

 

’ÎoΤÎ) ‘N‰ ỳ uρ Zοr&t� øΒ $# öΝßγà6Î=ôϑ s? ôMuŠÏ?ρé&uρ ÏΒ Èe≅ à2 &ó x« 

$ oλm; uρ î ö̧� tã ÒΟŠÏàtã ∩⊄⊂∪   $yγ›?‰ ỳ uρ $ yγtΒ öθs% uρ tβρß‰àfó¡o„ 

Ä§ôϑ¤±= Ï9 ÏΒ ÈβρßŠ «! $# z−ƒ y— uρ ãΝßγs9 ß≈sÜ ø‹¤±9 $# öΝßγn=≈yϑ ôãr& 

öΝèδ£‰ |Á sù Çtã È≅‹Î6 ¡¡9$# ôΜ ßγsù Ÿω tβρß‰tG ôγtƒ ∩⊄⊆∪   āωr& 

(#ρß‰àfó¡o„ ¬! “ Ï%©!$# ßlÌ� øƒä† uó=y‚ø9 $# ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ ÞΟn= ÷ètƒ uρ $ tΒ tβθà"øƒ éB $ tΒuρ tβθãΖ Î=÷èè? ∩⊄∈∪   ª!$# Iω tµ≈ s9 Î) 

āωÎ) uθèδ �>u‘ Ä¸ ö� yèø9 $# ÉΟ‹Ïàyèø9 $# ) ∩⊄∉∪   * tΑ$ s% ã�ÝàΖ oΨy™ 

|Mø% y‰ |¹r& ÷Π r& |MΨ ä. zÏΒ tÎ/ É‹≈s3 ø9 $# ∩⊄∠∪   =yδøŒ $# É<≈ tFÅ3În/ 

# x‹≈yδ ÷µÉ)ø9 r' sù öΝ Íκö� s9 Î) §ΝèO ¤Α uθs? öΝ åκ÷]tã ö� ÝàΡ $$sù #sŒ$ tΒ tβθãèÅ_ö� tƒ 

∩⊄∇∪   ôMs9$ s% $pκš‰r' ‾≈ tƒ (# àσn= yϑø9 $# þ’ÎoΤ Î) u’Å+ø9 é& ¥’n<Î) Ò=≈ tG Ï. îΛqÌ� x. ∩⊄∪   

… çµ‾ΡÎ) ÏΒ z≈ yϑø‹ n= ß™ … çµ‾Ρ Î)uρ ÉΟó¡Î0 «! $# Ç≈yϑ ôm§�9 $# ÉΟŠÏm§�9 $# ∩⊂⊃∪   

āωr& (#θè=÷ès? ¥’n?tã ’ÎΤθè? ù&uρ tÏϑÎ= ó¡ãΒ ∩⊂⊇∪   ôMs9$ s% $pκ š‰r' ‾≈tƒ (# àσn=yϑø9 $# 

’ÎΤθçG øùr& þ’Îû “ Ì�øΒ r& $ tΒ àMΖ à2 ºπyèÏÛ$ s% # ¶÷ö∆r& 4®L ym Èβρß‰ uη ô±n@ 

∩⊂⊄∪   (#θä9$s% ß øtwΥ (#θä9 'ρé& ;ο§θè% (#θä9 'ρé& uρ <¨ ù't/ 7‰ƒÏ‰ x© ã� øΒF{$# uρ 

Å7ø‹ s9 Î) “ Ì� ÝàΡ$$ sù #sŒ$ tΒ t Ì�ãΒù' s? ∩⊂⊂∪   ôMs9$ s% ¨β Î) x8θè=ßϑ ø9 $# # sŒ Î) 

(#θè=yzyŠ ºπtƒ ö� s% $ yδρß‰ |¡øùr& (# þθè=yèy_uρ nο¢•Ïãr& !$yγÎ= ÷δr& \'©!ÏŒ r& ( y7Ï9≡ x‹ x.uρ 

šχθè=yèø"tƒ ∩⊂⊆∪   ’ÎoΤ Î)uρ î's# Å™ ö�ãΒ Ν Íκö�s9 Î) 7π−ƒ Ï‰ yγÎ/ 8οt� Ïß$oΨsù zΝÎ/ 

ßì Å_ö� tƒ tβθè= y™ ö� ßϑø9$# ∩⊂∈∪     

  
  
  
  

از ) بـه او (افتم كه بر آنها فرمانروايي مي كنـد ، و  من زني را ي
 ﴾٢٣﴿. هر گونه نعمتي داده شده است، و تخت عظيمي دارد

او وقومش را ديدم كه به جاي خدا براي خورشيد سجده مـي  
كنند، و شيطان اعمال آنها را در نظرشان آراسته پـس آنهـا را   

نمـي  بـاز داشـته اسـت، از ايـن رو آنهـا هـدايت       ) خدا(از راه 
چرا براي خداوندي سجده نمي كنند كه آنچه  ﴾٢٤﴿. »شوند

را در آسمانها و زمين پنهان است بيرون مي آورد، و آنچـه را  
. مـي دانـد  ) همـه (پنهان مي داريد و آنچه را آشكار مي كنيد 

خداوندي كه جز او معبودي نيست، پروردگار عـرش   ﴾٢٥﴿
ديد كه  اكنون خواهيم«:گفت ) سليمان( ﴾٢٦﴿. عظيم است 

ايـن نامـه    ﴾٢٧﴿. آيا راست گفته اي يا از دروغگويان هستي
ي مرا ببر، و بر آنها بيفكن، سپس از آنها روي بگردان ،  پس 

. »بنگر كـه چـه جـواب مـي دهنـد     ) در گوشه اي توقف كن(
اي بزرگان، به راستي نامه ي پر «:گفت ) ملكه ي سبا( ﴾٢٨﴿

از ) نامـه (ا آن همان ـ ﴾٢٩﴿! ارزشي به سوي من افكنـده شـده  
بــه نــام خداونــد بخشــنده ي : ســليمان اســت، و چنــين اســت 

بر من برتري مجوييد، و تسليم شـده نـزد مـن     ﴾٣٠﴿. مهربان
اي بزرگان ، در كار مـن رأي  « :گفت ) ملكه( ﴾٣١﴿» بياييد 

) و مشـورت (دهيد، كه من هيچ كار مهمي را  بـدون حضـور   
مـا  « :گفتنـد   ﴾٣٢﴿» )و انجام نداده ام(شما تصميم نگرفته ام 

و (داراي نيروي كافي و جنگجويان با قدرتي هستيم، و اختيار 
. »با توست، پس بنگر كه چه فرمـان مـي دهـي   ) تصميم نهايي

بي ترديد پادشاهان هنگامي كه وارد قريه اي « : گفت  ﴾٣٣﴿
سـازند، و عزيـزانش را ذليـل مـي     ) و تبـاه (شوند آن را ويران 

و همانا من هديه اي  ﴾٣٤﴿. مي كنند كنند، و اين گونه رفتار
براي آنها مي فرستم، پس مي نگرم كه فرستادگان چه جواب 

  ﴾٣٥﴿ .» مي آورند
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$£ϑn= sù u!%ỳ z≈yϑø‹ n= ß™ tΑ$s% ÇtΡρ‘‰ Ïϑ è? r& 5Α$yϑÎ/ !$ yϑsù u Ç8 s?# u ª!$# 

×� ö�yz !$£ϑÏiΒ Νä39 s?#u ö≅t/ ΟçFΡ r& ö/ ä3ÏG −ƒÏ‰ pκÍ5 tβθãmt� ø"s? ∩⊂∉∪   

ôì Å_ö‘ $# öΝÍκ ö� s9Î) Νßγ̈Ψt� Ï? ù' uΖn=sù 7ŠθãΨ èg ¿2 āω Ÿ≅t6Ï% Μçλ m; $pκÍ5 

Νåκ̈] y_Ì� ÷‚ãΖ s9 uρ !$ pκ÷] ÏiΒ \'©!ÏŒ r& öΝèδ uρ tβρã�Éó≈|¹ ∩⊂∠∪   tΑ$ s% $ pκš‰ r' ‾≈tƒ 

(# àσn=yϑø9 $# öΝä3 •ƒr&  Í_‹Ï? ù' tƒ $pκÅ− ö� yèÎ/ Ÿ≅ ö6 s% β r& ’ÎΤθè? ù' tƒ šÏϑ Î=ó¡ãΒ 

∩⊂∇∪   tΑ$ s% ×Mƒ Ì� ø"Ïã zÏiΒ ÇdÉfø9 $# O$ tΡ r& y7‹ Ï?#u ÏµÎ/ Ÿ≅ ö6 s% β r& 

tΠθà)s?  ÏΒ y7ÏΒ$ s)̈Β ( ’ÎoΤÎ)uρ Ïµø‹ n= tã ;“ Èθs)s9 ×ÏΒ r& ∩⊂∪   tΑ$s% 

“ Ï%©!$# … çνy‰ΖÏã ÒΟù=Ïæ zÏiΒ É=≈tG Å3 ø9 $# O$ tΡr& y7‹ Ï?# u ÏµÎ/ Ÿ≅ ö6 s% β r& 

£‰ s?ö� tƒ y7ø‹ s9 Î) y7èùö� sÛ 4 $£ϑn= sù çν# uu‘ # …�É)tG ó¡ãΒ …çνy‰ΖÏã tΑ$ s% # x‹≈yδ 

ÏΒ È≅ ôÒsù ’În1 u‘ þ’ÎΤ uθè=ö6 u‹ Ï9 ã�ä3ô©r& u ÷Π r& ã� à"ø.r& ( tΒ uρ t� s3x© $ yϑ‾ΡÎ*sù 

ã� ä3ô±o„  ÏµÅ¡ø"uΖ Ï9 ( tΒ uρ t� x"x. ¨β Î* sù ’În1 u‘ @ Í_xî ×ΛqÌ�x. ∩⊆⊃∪   tΑ$s% 

(#ρã� Åj3 tΡ $oλ m; $ pκ y− ö�tã ö� ÝàΖtΡ ü“Ï‰ tG öκsEr& ôΘr& ãβθä3 s? zÏΒ t Ï%©!$# Ÿω 
tβρß‰tG öκu‰ ∩⊆⊇∪   $ £ϑn=sù ôNu!%ỳ Ÿ≅ŠÏ% #x‹ s3≈ yδr& Å7ä©ó÷ tä ( ôMs9$ s% 

… çµ‾Ρ r( x. uθèδ 4 $uΖ�Ï?ρé&uρ zΟù= Ïèø9 $# ÏΒ $yγÎ=ö7 s% $̈Ζ ä.uρ tÏΗÍ>ó¡ãΒ ∩⊆⊄∪   

$ yδ£‰ |¹ uρ $tΒ MtΡ% x. ß‰ ç7÷è̈? ÏΒ ÈβρßŠ «! $# ( $pκ ¨ΞÎ) ôMtΡ% x.  ÏΒ 7Θöθs% 

t Ì�Ï"≈ x. ∩⊆⊂∪   Ÿ≅ŠÏ% $ oλm; ’Í? äz ÷Š$# yy÷�¢Ç9 $# ( $ £ϑn=sù çµø? r&u‘ çµ÷G t6 Å¡ym 

Zπ¤fä9 ôMx"t±x.uρ tã $ yγøŠs%$ y™ 4 tΑ$s% …çµ‾Ρ Î) Óy÷�|À ×Š§� yϑ•Β ÏiΒ 

t�ƒÍ‘# uθs% 3 ôMs9$ s% Å_Uu‘ ’ÎoΤ Î) àMôϑn= sß  Å¤ø"tΡ àMôϑ n=ó™ r&uρ yì tΒ 

z≈ yϑøŠn= ß™ ¬! Éb>u‘ tÏϑn=≈yèø9$# ∩⊆⊆∪     

  
  
  

آيا «:گفت) سليمان(نزد سليمان آمد،  )فرستاده ي ملكه(پس چون 
آنچـه خـدا بـه مـن داده، بهتـر      ! مي خواهيد مرا با مال ياري كنيد ؟

بلكه شما به هديه تان شـادمان مـي   . است از آنچه به شما داده است
به سوي آنها باز گرد، پس البته با لشكرياني ) اكنون( ﴾٣٦﴿. شويد

آن را نداشته باشند، و  به سوي آنها خواهيم آمد كه قدرت مقابله با
با ذلت و خواري بيرون مي كنيم ) سرزمين(بي ترديد آنها را از آن 

كدام يك از شما تخت او ! اي بزرگان«:گفت ) سليمان( ﴾٣٧﴿» !
» را براي من مي آورد، پيش از آن كه تسليم شده نـزد مـن آينـد ؟   

من آن را نزد تو مي آورم پـيش از  « :عفريتي از جن گفت  ﴾٣٨﴿
. »كه از جايت برخيزي، و همانـا مـن بـر آن توانـاي امـين هسـتم      آن
مـن پـيش   « :داشت گفت ) الهي(كسي كه دانشي از كتاب  ﴾٣٩﴿

پـس چـون   .  »از آن كه چشم بر هم زني، آن را نـزد تـو مـي آورم   
ايـن از فضـل   «:را نزد خود مستقر ديد؛ گفت ) تخت(آن ) سليمان(

يا شـكراو را بـه جـاي مـي     پروردگار من است، تا مرا بيازمايد كه آ
پس هر كه شكر كند، تنها به نفع خود » ! آورم يا ناسپاسي مي كنم 

بـه زيـان خـود نمـوده     (شكر مي كند، و هر كه ناسپاسي كند پـس  
 ﴾٤٠﴿. بــي گمــان پروردگــار مــن بــي نيــاز كــريم اســت ) اســت،

ببينـيم آيـا   ) تا(تخت او را برايش نا شناس كنيد، « :گفت ) سليمان(
. بـاز مـي شناسـد، يـا از آنهاسـت كـه بـاز نتواننـد شــناخت        ) آن را(

آيا تخـت  «:گفته شد ) به او(آمد، ) ملكه ي سبا(پس چون  ﴾٤١﴿
گويي همان است، و ما پـيش از ايـن   « :گفت »  تو اين گونه است؟

دانش يافته  بـوده ايـم، و   ) به قدرت خداوند و حقانيت سليمان(هم 
و آنچـه بـه جـاي خـدا مـي       ﴾٤٢﴿. بـوديم ) و فرمانبردار(مسلمان 

ملكـه  (= باز داشته بود، بي گمان او ) از ايمان به خدا(پرستيد او را 
) قصـر (به صـحن  « :به او گفته شد  ﴾٤٣﴿. از قوم كافران بود) سبا

پس هنگامي كـه آن را ديـد پنداشـت كـه آب عميقـي      » داخل شو
تـا از آب بگــذرد،  (خـود را برهنـه كــرد   ) پــاي(اسـت، و دو سـاق   

ايـن صـحني صـاف از آبگينـه     ) ايـن آب نيسـت  («:گفت ) سليمان
مـن بـه خـود سـتم كـردم، و      ! پروردگـارا  « :گفـت  ) ملكه. (»است

» با سليمان براي خداونـد پروردگـار جهانيـان تسـليم شـدم     ) اينك(
﴿٤٤﴾  
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ô‰ s)s9uρ !$oΨù=y™ ö‘r& 4’n<Î) yŠθ ßϑrO öΝèδ% s{r& $�s Î=≈|¹ Èβr& (#ρß‰ ç7ôã$# 

©!$# # sŒÎ*sù öΝèδ Èβ$s)ƒÌ� sù šχθ ßϑÅÁtG øƒ s† ∩⊆∈∪   tΑ$s% 

ÉΘöθ s)≈ tƒ zΟ Ï9 tβθè= Éf÷è tG ó¡ n@ Ïπ y∞ÍhŠ ¡¡9$$Î/ Ÿ≅ö6s% Ïπ uΖ |¡ ys ø9$# ( Ÿωöθ s9 

šχρ ã� Ï"øótF ó¡ n@ ©! $# öΝ à6‾=yè s9 šχθ ßϑym ö� è? ∩⊆∉∪   (#θ ä9$s% 

$tΡ÷�̈�©Û$# y7 Î/ yϑÎ/uρ y7tè ¨Β 4 tΑ$ s% öΝ ä. ç�È∝ ‾≈sÛ y‰Ζ Ïã «! $# ( ö≅t/ 

óΟçFΡr& ×Πöθ s% tβθ ãΖ tF ø"è? ∩⊆∠∪   šχ% x.uρ ’Îû ÏπuΖƒÏ‰ yϑ ø9$# èπyè ó¡ Î@ 

7Ý÷δ u‘ šχρ ß‰ Å¡ ø"ãƒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# Ÿωuρ šχθßs Î=óÁ ãƒ 

∩⊆∇∪   (#θä9$s% (#θßϑ y™$s)s? «! $$Î/ …çµ ¨Ζ tG ÍhŠ u; ãΨs9 …ã&s#÷δ r&uρ ¢ΟèO 

£s9θ à)uΖ s9  ÏµÍh‹Ï9uθ Ï9 $tΒ $tΡô‰ Íκ y− y7Î= ôγtΒ  Ï& Î#÷δ r& $‾ΡÎ)uρ 

šχθ è% Ï‰≈|Á s9 ∩⊆∪   (#ρ ã� s3tΒuρ #\� ò6tΒ $tΡö� s3tΒuρ # \� ò6tΒ 

öΝ èδ uρ Ÿω šχρ ã�ãèô± o„ ∩∈⊃∪   ö� ÝàΡ$$sù y#ø‹x. šχ%Ÿ2 

èπ t7É)≈tã öΝÏδ Ì� õ3tΒ $ ‾Ρr& öΝ ßγ≈tΡö� ¨ΒyŠ öΝ ßγtΒöθ s% uρ t Ïè uΗødr& ∩∈⊇∪   

š�ù= ÏF sù öΝßγè?θ ã‹ç/ Oπ tƒÍρ%s{ $ yϑÎ/ (# þθ ßϑn=sß 3 āχ Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ 

Zπ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 šχθ ßϑn= ôètƒ ∩∈⊄∪   $uΖ øŠpgΥr&uρ šÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u (#θçΡ% Ÿ2 uρ šχθ à)−G tƒ ∩∈⊂∪   $»Ûθ ä9uρ øŒÎ) tΑ$s% 

ÿ ÏµÏΒöθ s)Ï9 šχθ è?ù's?r& sπ t± Ås≈ x"ø9$# óΟçFΡr&uρ šχρç� ÅÇö7è? 

∩∈⊆∪   öΝä3§ΨÎ←r& tβθè?ù'tG s9 tΑ%ỳ Ìh�9$# Zο uθ öκy−  ÏiΒ ÈβρßŠ Ï !$|¡ ÏiΨ9$# 4 
ö≅t/ ÷ΛäΡr& ×Πöθ s% šχθ è=yγøgrB ∩∈∈∪     

  
  
  
  

ثمود، برادرشان صالح را فرسـتاديم  ) قوم(و به راستي به سوي 
خداي يگانه را بپرستيد، آنگاه آنها دو گروه شدند كه به : كه 

چرا ! اي قوم من « :گفت ) صالح( ﴾٤٥﴿. مخاصمه پرداختند
و بجـاي رحمـت، عـذاب    (پيش از نيكي بر بـدي مـي شـتابيد    

را از خداوند آمـرزش نمـي خواهيـد، تـا     چ) الهي را مي طلبيد
مـا بـه تـو و    « :گفتند ﴾٤٦﴿» !شايد مود رحمت قرار گيريد ؟

فـال  « :گفـت  ) صـالح (» كساني كه با تو هستند فال بد زده ايم
بد شما نـزد خداسـت، بلكـه شـما گروهـي هسـتيد كـه مـورد         

نـه  ) حجـر (شهر ) آن(و در  ﴾٤٧﴿. »آزمايش قرار مي گيريد
. زمين فساد مي كردند و اصلاح نمي كردنـد  نفر بودند كه در

(= به خدا سوگند يـاد كنيـد كـه حتمـاً بـر او      « :گفتند  ﴾٤٨﴿
) و آنها را مي كشيم(و خانواده اش شبيخون مي زنيم، ) صالح

ما هنگام هلاكت و نا بودي : او مي گوييم ) دم(سپس به ولي 
بـي  و ) و از آنها خبرنداريم(خانواده اش؛ هرگز حاضر نبوديم 

بـراي قتـل صـالح و    (و آنهـا   ﴾٤٩﴿. »گمان ما راستگو هستيم
حيلـه و  ) نيـز (حيلـه و نيرنگـي بـه كـار بردنـد و مـا       ) پيروانش
ــدبيري  ــروانش   (ت ــا و نجــات صــالح و پي ــراي هــلاك آنه ) ب

پـس بنگـر    ﴾٥٠﴿. انديشيديم، در حالي كه آنها نمي دانستند
ا نـابود  ما آنها و قومشان همگـي ر ! عاقبت نيرنگشان چه شد ؟

پس ايـن خانـه هـاي آنهاسـت كـه بـه سـزاي         ﴾٥١﴿. كرديم
ستمي كه مي كردنـد خـالي مانـده اسـت، بـي گمـان در ايـن        

و  ﴾٥٢﴿. نشانه اي است براي گروهي كه مـي داننـد  ) ماجرا(
. كساني را كه ايمان آورده، و پرهيزگار بودند، نجـات داديـم  

ت هنگـامي كـه بـه قـومش گف ـ    ) به ياد آور(و لوط را  ﴾٥٣﴿
مرتكب مي شويد؛ در حالي كه ) لواط(آيا كار بسيار زشت «:

آيا شـما بـه    ﴾٥٤﴿! مي بينيد ؟) سرانجام وزشتي آن را(خود 
بلكـه  ! جاي زنان، از روي شهوت سـراغ مـردان مـي  رويـد ؟    

  ﴾٥٥﴿ .»شما مردمي نادان هستيد
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* $yϑsù šχ% Ÿ2 z># uθ y_ ÿ ÏµÏΒöθ s% HωÎ) βr& (#þθ ä9$s% 

(# þθ ã_ Ì� ÷zr& tΑ# u 7Þθ ä9 ÏiΒ öΝä3ÏG tƒö� s% ( öΝßγ‾ΡÎ) Ó¨$tΡé& 

tβρã� £γsÜtG tƒ ∩∈∉∪  çµ≈oΨø‹yfΡr'sù ÿ…ã&s#÷δ r&uρ āωÎ) …çµs?r& t� øΒ$# 

$yγ≈ tΡö‘£‰ s% zÏΒ šÎ�É9≈tó ø9$# ∩∈∠∪   $tΡö� sÜ øΒr&uρ ΝÎγøŠ n=tæ # \� sÜ ¨Β 

( u !$|¡ sù ã� sÜtΒ t Í‘x‹Ζßϑ ø9$# ∩∈∇∪   È≅è% ß‰ ôϑ ptø:$# ¬! íΝ≈n= y™uρ 

4’n?tã Íν ÏŠ$t6Ïã šÏ%©! $# #’s∀sÜ ô¹ $# 3 ª! !# u î�ö�yz $̈Βr& 

šχθä. Î�ô³ ç„ ∩∈∪ ô̈Βr& t,n= y{ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ 

tΑt“Ρr&uρ Νà6s9 š∅ ÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# [!$tΒ $uΖ ÷F u; /Ρr'sù  Ïµ Î/ 

t,Í←!# y‰ tn šV# sŒ 7π yf ôγt/ $̈Β šχ%Ÿ2 óΟä3 s9 βr& (#θ çGÎ6 .⊥è? 

!$yδ t� yf x© 3 ×µ≈ s9Ïr& yì̈Β «!$# 4 ö≅t/ öΝèδ ×Πöθ s% tβθ ä9Ï‰ ÷è tƒ ∩∉⊃∪   

̈Βr& Ÿ≅yèy_ uÚö‘F{ $# # Y‘# t� s% Ÿ≅yè y_uρ !$yγn=≈ n=Åz # \�≈yγ÷Ρr& 

Ÿ≅yè y_ uρ $oλ m; �†Å›≡ uρu‘ Ÿ≅yè y_uρ š ÷ t/ Ç÷ƒt� ós t7ø9 $# 

# ¹“ Å_% tn 3 ×µ≈s9Ï r& yì̈Β «!$# 4 ö≅t/ öΝèδ ç�sYò2 r& Ÿω šχθßϑ n=ôè tƒ 

∩∉⊇∪   ̈Βr& Ü=‹Ågä† §� sÜ ôÒßϑø9$# # sŒÎ) çν% tæyŠ ß#Ï± õ3tƒuρ uþθ �¡9$# 

öΝà6è=yè ôf tƒuρ u !$x"n= äz ÇÚö‘F{ $# 3 ×µ≈ s9Ï r& yì ¨Β «! $# 4 WξŠ Î= s% $̈Β 

šχρ ã� ā2x‹ s? ∩∉⊄∪   ̈Βr& öΝ à6ƒÏ‰ ôγ tƒ ’Îû ÏM≈yϑè= àß Îh�y9 ø9$# 

Ì� ós t7ø9$# uρ tΒ uρ ã≅Å™ ö� ãƒ yx≈tƒÌh�9$# #M�ô³ ç0 š ÷ t/ ô“ y‰ tƒ 

ÿ ÏµÏF uΗ ÷qu‘ 3 ×µ≈s9Ï r& yì̈Β «!$# 4 ’n?≈yè s? ª! $# $£ϑtã šχθà2 Î� ô³ç„ 

∩∉⊂∪     

  

« : گفتنـد  ) بـه يكـديگر  (پس جواب قومش جز اين نبود كـه  
خاندان لوط را از قريه ي خود بيرون كنيد، كه اينها مردمـاني  

آنگـاه او و خـانوده    ﴾٥٦﴿» ! پاكيزه جو هستند ) پاكدامن و(
مقدر كـرديم او از بـاز    اش را نجات داديم؛ مگر همسرش كه

بـر  ) از سـنگ (و بـاراني   ﴾٥٧﴿. باشـد ) در آن شهر(ماندگان 
! آنها بارانديم، پس باران بيم داده شدگان چـه بـد اسـت   ) سر(

حمد و سـپاس مخصـوص خداونـد    « :بگو ) اي پيامبر( ﴾٥٨﴿
بـر گزيـده   ) آنها را(است، و سلام بر بندگانش، كساني كه او 

يـا آن چيزهـاي كـه شـرك مـي       آيا خداوند بهتر است.»است
يـا كسـي   ) آيا اين معبودان باطل شما بهتراند( ﴾٥٩﴿آورند ؟ 

كه آسمانها و زمين را آفريد، و از آسمان براي شما آبي نازل 
رويانـديم، كـه شـما    ) و زيبـا (كرد، پس بـا آن باغهـاي خـرم    

ــودي    ــتيد،آيا معب ــان آن را نداش ــدن درخت ــوان رويان ــز ت هرگ
از حق (بلكه آنها گروهي هستند كه ) نه( !ديگري با االله است؟

. قـرار مـي دهنـد    ) االله(همطـراز  ) منحرف مي شـوند و بتهـا را  
يا كسـي كـه زمـين را قـرار گـاه      ) آيا اين بتها بهتراند( ﴾٦٠﴿

ي (ساخت، و ميان آن نهرهايي قرار داد،  و بـراي آن كوههـا   
، پديد آورد، و ميـان دو دريـا مـانعي قـرار داد    ) ثابت و استوار

. بلكه بيشترشان نمي دانند) نه! (آيا معبود ديگري با االله است ؟
(= مضـطر  ) دعـاي (يا كسي كـه  ) آيا اين بتها بهتراند( ﴾٦١﴿

را اجابت مي كند؛ چون او را بخواند، و گرفتاري را ) درمانده
بر طرف مي سازد، و شما را جانشينان زمين قرار مي دهد، آيا 

. چـه انـدك پنـد مـي گيريـد      !معبودي ديگري بـا االله اسـت ؟  
ــد  ( ﴾٦٢﴿ ــا بهتران ــن بته ــا اي ــما را در   ) آي ــه ش ــي ك ــا كس ي

تاريكيهاي بيابان و دريا  هدايت مي كند، و كسي كه پيش از 
رحمت خود بادها را به مژده مي فرستد، آيـا معبـودي   ) باران(

االله برتر است از آنچه براي او شريك قرار ! ديگر با االله است ؟
  ﴾٦٣﴿. مي دهند
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 ¨Βr& (# äτ y‰ö7 tƒ t, ù=sƒø: $# ¢ΟèO … çν ß‰‹Ïèãƒ  tΒuρ / ä3è% ã— ö� tƒ zÏiΒ Ï!$ yϑ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ 3 ×µ≈s9 Ïr& yì̈Β «!$# 4 ö≅è% (#θè?$ yδ öΝä3uΖ≈ yδö� ç/ βÎ) óΟçFΖ ä. 

šÏ% Ï‰≈|¹ ∩∉⊆∪   ≅ è% āω ÞΟn=÷ètƒ  tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ |=ø‹ tóø9 $# āωÎ) ª!$# 4 $ tΒ uρ tβρâ÷ ßêô±o„ tβ$ −ƒ r& šχθèW yèö7 ãƒ 

∩∉∈∪   È≅t/ x8u‘≡̈Š $# öΝßγßϑù= Ïæ ’Îû Íοt� Åz Fψ $# 4 ö≅t/ öΝ èδ ’Îû 7e7x© $pκ ÷] ÏiΒ ( 
ö≅ t/ Νèδ $ yγ÷Ψ ÏiΒ tβθßϑtã ∩∉∉∪   tΑ$s% uρ t Ï%©! $# (# ÿρã� x"x. #sŒ Ïr& $ ¨Ζ ä. 

$\/≡t� è? !$ tΡ äτ!$ t/#uuρ $ ¨ΖÍ←r& šχθã_t� ÷‚ßϑ s9 ∩∉∠∪   ô‰ s)s9 $ tΡô‰ Ïããρ 

# x‹≈yδ ßøtwΥ $ tΡ äτ!$ t/#uuρ  ÏΒ ã≅ ö6 s% ÷β Î) !#x‹≈ yδ HωÎ) ç��ÏÜ≈y™ r& tÏ9 ¨ρF{$# 

∩∉∇∪   ö≅ è% (#ρç��Å™ ’Îû ÇÚö‘ F{$# (#ρã� ÝàΡ$$ sù y#ø‹ Ÿ2 tβ%x. èπt7 É)≈ tã 

t ÏΒÌ� ôfãΚ ø9 $# ∩∉∪   Ÿωuρ ÷β t“ øtrB öΝÎγøŠn=tæ Ÿωuρ  ä3s? ’Îû 9, øŠ|Ê $ £ϑÏiΒ 

tβρã� ä3ôϑ tƒ ∩∠⊃∪   šχθä9θà)tƒ uρ 4 tL tΒ #x‹≈yδ ß‰ ôãuθø9 $# β Î) óΟçFΖä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩∠⊇∪   ö≅ è% # |¤tã β r& tβθä3tƒ t∃ ÏŠ u‘ Νä3s9 âÙ÷èt/ 

“ Ï%©!$# šχθè=É∨ ÷ètG ó¡ n@ ∩∠⊄∪   ¨βÎ) uρ y7−/ u‘ ρä% s! @≅ôÒ sù ’n? tã 

Ä¨$̈Ζ9$# £Å3≈ s9 uρ öΝèδ u�sYò2 r& Ÿω tβρã�ä3ô±o„ ∩∠⊂∪   ¨β Î)uρ y7−/ u‘ 

ãΝn= ÷èu‹ s9 $tΒ ÷ Å3è? öΝèδ â‘ρß‰ ß¹ $tΒ uρ tβθãΖ Î=÷èãƒ ∩∠⊆∪   $ tΒ uρ ôÏΒ 

7πt7 Í←!%yñ ’Îû Ï!$ yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ āωÎ) ’Îû 5=≈tG Ï. AÎ7 •Β ∩∠∈∪   ¨βÎ) 

# x‹≈yδ tβ#uö� à)ø9 $# �Èà)tƒ 4’n?tã û Í_t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó�Î) u�sY ò2r& “Ï% ©!$# 

öΝèδ ÏµŠÏù šχθà"Î=tG øƒs† ∩∠∉∪     

  
  
  
  

يا كسي كه آفـرينش را آغـاز   ) تراندآيا اين معبودان باطل به(
باز مي گرداند، و كسي كه شما ) بار ديگر(كرد، سپس آن را 

را از آسمان و زمين روزي مي دهد، آيا معبود ديگـري بـا االله   
اگر راسـت مـي گوييـد دليلتـان را     «:بگو !) اي پيامبر! (است ؟
در آسمانها و زمين جز االله هيچ كـس  « :بگو  ﴾٦٤﴿. »بياوريد

نمـي داننـد كـه كـي     ) آن معبـودان بـا طـل   (نمي داند و غيب 
) مشــركان(= بلكــه علــم آنهــا   ﴾٦٥﴿. برانگيختــه مــي شــوند

و هــيچ اطلاعــي (دربــاره ي آخــرت بــه پايــان رســيده اســت  
آن شك دارند، بلكه آنها نسـبت  ) وقوع(بلكه آنها در ) ندارند

آيـا  «:و كساني كه كافر شـدند؛ گفتنـد    ﴾٦٦﴿. به آن نابينايند
بـاز زنـده مـي    (نگامي كه ما و پدران مان خاك شديم، آيـا  ه

به راسـتي   ﴾٦٧﴿! بيرون آورده مي شويم؟) شويم واز گورها
اين وعده اي است كه از پيش به مـا و نياكـان مـان داده شـده     

اي ( ﴾٦٨﴿. » اســت، ايــن جــز افســانه هــاي پيشــينيان نيســت 
مجرمان  در زمين سير كنيد، پس بنگريد عاقبت « :بگو !) پيامبر

و بر آنها غمگين مبـاش و از آنچـه مكـر     ﴾٦٩﴿. »چگونه بود
اگر راست مي «:و مي گويند  ﴾٧٠﴿. مي ورزند؛ دلتنگ نشو

بگـو  !) اي پيامبر( ﴾٧١﴿» !گوييد، اين وعده كي خواهد بود؟
شايد پاره اي از آنچه را كـه بـه شـتاب مـي طلبيـد بـه شـما        « :

گار تو نسبت به و بي گمان پرورد ﴾٧٢﴿. »نزديك شده باشد
است، و ليكن بيشترشـان شـكر   ) و رحمت(مردم داراي فضل 

و بي ترديد پروردگار تو آنچـه در سـينه    ﴾٧٣﴿. نمي گزارند
هايشان پنهان مي دارند و آنچه را آشـكار مـي كننـد؛ بخـوبي     

و هيچ پنهاني در آسمان و زمين نيست؛ مگر  ﴾٧٤﴿. مي داند
. اسـت ) شـته شـده  لـوح محفـوظ، نو  (آن كه در كتاب روشن 

بي گمان اين قرآن بر بني اسرائيل بيشـتر چيزهـايي را    ﴾٧٥﴿
  ﴾٧٦﴿. كه آنها در آن اختلاف دارند، بيان مي كند
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…çµ ‾ΡÎ)uρ “ Y‰ çλ m; ×π yϑôm u‘uρ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑù=Ïj9 ∩∠∠∪   ¨β Î) š�−/u‘ 

 ÅÓ ø)tƒ Ν æηuΖ ÷�t/  ÏµÏϑõ3 çt¿2 4 uθ èδ uρ â“ƒÍ– yêø9$# ÞΟŠ Î= yèø9$# ∩∠∇∪   

ö≅©. uθ tG sù ’n? tã «! $# ( š�̈ΡÎ) ’n?tã Èd,ys ø9$# È Î7ßϑø9$# ∩∠∪   

y7̈ΡÎ) Ÿω ßìÏϑó¡ è@ 4’tAöθ yϑø9$# Ÿωuρ ßìÏϑó¡ è@ §Μ ÷Á9$# u !%tæ‘$! $# # sŒÎ) 

(# öθ ©9uρ tÌ�Î/ô‰ ãΒ ∩∇⊃∪   !$tΒuρ |MΡr& “ Ï‰≈pκÍ5 Ç‘ ÷Κãèø9$# tã 

óΟÎγÏF n=≈n=|Ê ( β Î) ßì Ïϑó¡ è@ āωÎ) tΒ ß ÏΒ÷σ ãƒ $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ Νßγsù 

šχθ ßϑÎ=ó¡ •Β ∩∇⊇∪   * # sŒÎ) uρ yìs% uρ ãΑöθ s)ø9 $# öΝÍκ ö�n= tã 

$oΨô_ t� ÷zr& öΝ çλ m; Zπ−/!# yŠ zÏiΒ ÇÚö‘F{$# óΟßγãΚÏk=s3è? ¨β r& }̈ $ ¨Ζ9 $# 

(#θ çΡ%x. $ uΖÏG≈ tƒ$t↔ Î/ Ÿω tβθ ãΖÏ%θ ãƒ ∩∇⊄∪   tΠöθ tƒuρ ç�à³ øt wΥ ÏΒ 

Èe≅à2 7π ¨Βé& % [ ö̀θsù  £ϑÏiΒ Ü>Éj‹ s3ãƒ $uΖ ÏG≈tƒ$ t↔ Î/ ôΜßγsù 

tβθ ããy—θ ãƒ ∩∇⊂∪   # ¨Lym # sŒÎ) ρâ !%ỳ tΑ$s% ΝçF ö/¤‹ Ÿ2 r& 

 ÉL≈tƒ$t↔ Î/ óΟs9uρ (#θ äÜ‹ÏtéB $pκ Í5 $̧ϑù=Ïã # sŒ$̈Βr& ÷Λ äΖ ä. tβθè= yϑ÷è s? 

∩∇⊆∪   yìs% uρ uρ ãΑöθ s)ø9$# Ν Íκ ö� n=tã $yϑ Î/ (#θ ßϑn= sß ôΜßγsù Ÿω 
tβθ à)ÏÜΖ tƒ ∩∇∈∪   óΟ s9r& (# ÷ρt�tƒ $‾Ρr& $uΖ ù= yèy_ Ÿ≅ø‹©9$# (#θ ãΖä3 ó¡ uŠÏ9 

ÏµŠÏù u‘$yγ̈Ψ9$# uρ # ��ÅÇ ö6ãΒ 4 āχ Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 

tβθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ ∩∇∉∪   tΠöθ tƒ uρ ã‡x"Ζ ãƒ ’Îû Í‘θ ÷Á9$# tí Ì“ x"sù tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$#  tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# āωÎ) tΒ u !$x© ª! $# 4 <≅ä.uρ 

çν öθs?r& tÌ� Åz≡yŠ ∩∇∠∪   “ t� s?uρ tΑ$t7Ågø:$# $pκ â:|¡ øtrB Zο y‰ ÏΒ% ỳ 

}‘ Éδ uρ ”�ßϑs? §�tΒ É>$ys ¡¡9$# 4 yì÷Ψß¹ «! $# ü“ Ï%©! $# z s)ø?r& ¨≅ä. 

> ó x« 4 …çµ‾ΡÎ) 7��Î7yz $yϑÎ/ šχθ è=yè ø"s? ∩∇∇∪     

. هــدايت و رحمــت بــراي مؤمنــان اســت) قــرآن(و بــه راســتي آن 
بـه حكـم خـود    ) در قيامـت (مسلماً پروردگار تو ميان آنهـا   ﴾٧٧﴿

بر !) اي پيامبر(پس  ﴾٧٨﴿. ي كند، و او پيروزمند داناستداوري م
و بـي   ﴾٧٩﴿. خدا تو كل كن، بي شك تو بر حق آشكار هسـتي  

مردگـان بشـنواني، و   ) گـوش (بـه  ) سخنت را(گمان تو نمي تواني 
نمي تواني كران را هنگـامي كـه پشـت كنـان روي مـي گرداننـد؛       

واني كـوران را  و تو نمي ت ـ ﴾٨٠﴿. بشنواني) ونداي خود را(سخن 
هدايت كنـي، تـو تنهـا مـي تـواني      ) باز گرداني و(از گمراهي شان 

به كساني بشنواني كه به آيات ما ايمان دارند؛ پس ) سخن خود را(
و هنگـامي كـه    ﴾٨١﴿. تسـليم شـدگان هسـتند   ) در برابر حق(آنها 

) و حادثـه قيامـت نزديـك شـود    (بر آنها واقع شود ) عذاب(فرمان 
ز زمين براي آنها بيرون مي آوريم كه با آنهـا سـخن   جنبنده اي را ا

بـه يـاد   (و  ﴾٨٢﴿. گويد، كه مردم به آيات مـا يقـين نمـي آورنـد    
روزي را كه ما از هر امتي گروهي را از آنان كه آيات مـا را  ) آور

نگـاه  ) به صـف (تكذيب مي كردند؛ محشور مي كنيم، آنگاه آنها 
مـي  ) سـرزمين محشـر  بـه  (تا هنگامي كـه   ﴾٨٣﴿. داشته مي شوند

آيا مرا تكذيب كرديد در حالي كه به « :مي فرمايد) خداوند(آيند 
» !بـود كـه مـي كرديـد؟    ) كـاري (آن احاطه علمي نداشتيد، يـا چـه  

بـر آنهـا واقـع    ) عذاب(و بخاطر ستمي كه كرده اند؛ فرمان  ﴾٨٤﴿
آيا نديدند كـه   ﴾٨٥﴿. مي شود، پس آنها هيچ سخني نمي گويند

آرامش آنها قـرار داديـم، و روز را روشـني بخـش     ما شب را براي 
اسـت  ) روشـني (نشـانه هـاي   ) امـور (بي گمان در اين ) قرار داديم(

روزي را ) به ياد آور(و  ﴾٨٦﴿. براي گروهي كه ايمان مي آورند
كساني كـه در آسـمانها و   ) تمام(كه در صور دميده مي شود، پس 

خدا بخواهـد،  جز كسي كه ) و بترسند(زمين هستند و حشت كنند 
و  ﴾٨٧﴿. بياينـد ) تعالي(به پيشگاه او ) و ذلت(و همگي با خواري 
پنـداري، در  ) و بـي حركـت  (آنها را جامد ) و(كوهها را مي بيني، 

و (صـنع  ) ايـن (حالي كه ماننـد حركـت ابرهـا در حركـت هسـتند      
ساخته ) واستوار(خداوندي است كه هر چيزي را محكم ) آفرينش

  ﴾٨٨﴿. آنچه انجام مي دهيد؛ با خبر است است، بي گمان او از 
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tΒ u !%ỳ Ïπ oΨ|¡ ysø9 $$Î/ …ã&s#sù ×�ö�yz $pκ ÷]ÏiΒ Νèδ uρ ÏiΒ 8í t“ sù 

>‹ Í×tΒöθ tƒ tβθãΖ ÏΒ# u ∩∇∪ tΒuρ u !%ỳ Ïπ y∞ÍhŠ ¡¡9$$ Î/ ôM¬7ä3sù 

öΝ ßγèδθ ã_ ãρ ’Îû Í‘$̈Ζ9$# ö≅yδ šχ ÷ρt“ øg éB āωÎ) $tΒ óΟçFΖ ä. 

tβθè= yϑ÷è s? ∩⊃∪ !$yϑ‾ΡÎ) ßNö� ÏΒé& ÷β r& y‰ ç6ôãr& āU u‘ Íν É‹≈yδ 

Íο t$ù#t7ø9$# “Ï%©! $# $yγtΒ§� ym …ã& s! uρ ‘≅à2 & ó x« ( ßNö� ÏΒé&uρ ÷β r& 

tβθ ä.r& zÏΒ tÏϑÎ=ó¡ ßϑø9$# ∩⊇∪  ÷β r&uρ (# uθè= ø?r& tβ# uö�à)ø9$# ( Çyϑsù 

3“ y‰ tF ÷δ$# $ yϑ‾ΡÎ*sù “Ï‰ tG öκ u‰  Ïµ Å¡ø"uΖ Ï9 ( tΒuρ ¨≅|Ê ö≅à)sù 

!$yϑ‾ΡÎ) O$tΡ r& zÏΒ t Í‘É‹Ζ ßϑ ø9$# ∩⊄∪  È≅è% uρ ß‰ ôϑ ptø:$# ¬! ö/ä3ƒÎ�ã�y™ 

 ÏµÏG≈ tƒ# u $ pκ tΞθèùÌ� ÷ètG sù 4 $tΒuρ y7•/u‘ @≅Ï"≈tó Î/ $£ϑtã tβθè= yϑ÷è s? 

∩⊂∪     
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$Οû¡Û ∩⊇∪   y7ù=Ï? àM≈tƒ# u É=≈tG Å3 ø9 $# ÈÎ7ßϑ ø9 $# ∩⊄∪   (#θè=÷G tΡ 

š�ø‹ n=tã ÏΒ Î*t7‾Ρ 4y›θãΒ šχöθtãö� Ïùuρ Èd,ysø9 $$ Î/ 5Θöθs)Ï9 

šχθãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩⊂∪   ¨β Î) šχ öθtãö� Ïù Ÿξtã ’Îû ÇÚö‘ F{$# Ÿ≅yèy_uρ 

$ yγn=÷δr& $Yèu‹ Ï© ß#ÏèôÒ tG ó¡o„ Zπx"Í←!$ sÛ öΝåκ÷] ÏiΒ ßxÎn/ x‹ãƒ öΝèδu!$ oΨ ö/r& 

 Ä÷∏tG ó¡o„ uρ öΝèδ u!$ |¡ÏΡ 4 …çµ‾Ρ Î) šχ%x. zÏΒ tÏ‰ Å¡ ø"ßϑ ø9 $# ∩⊆∪   

ß‰ƒ Ì� çΡuρ β r& £ ßϑ‾Ρ ’n? tã šÏ% ©!$# (#θà"ÏèôÒ çG ó™ $# † Îû ÇÚö‘ F{$# 

öΝßγn=yèøgwΥ uρ Zπ£ϑ Í←r& ãΝßγn=yèôf tΡ uρ šÏOÍ‘≡uθø9 $# ∩∈∪     

بهتـر از آن خواهـد   ) پاداشـي (كـي آورد، پـس   هر كس كه ني
و  ﴾٨٩﴿. داشت، و آنان از وحشـت آن روز در امـان هسـتند   

هر كس كه بدي آورد، پـس چهـره شـان در آتـش نگونسـار      
آيـا جزايـي جـز آنچـه مـي      :) و به آنها گفته مي شـود  (شود، 

مـن  ) :بگـو ! اي پيـامبر ( ﴾٩٠﴿كرديد به شما داده مي شود ؟ 
را عبـادت كـنم،   ) مكـه (ردگار اين شـهر  فقط مأمورم كه پرو
را حرمـت بخشـيد، و همـه چيـز از     ) شهر(همان كسي كه اين 

و ايـن   ﴾٩١﴿. آنِِ اوست، و من مأمورم كه از مسلمانان باشـم 
كه قر آن را تلاوت كنم، پس  هر كس هدايت شـود بـه نفـع    

« :خود هدايت شده است، و هر كس كه گمراه گـردد؛ بگـو   
حمـد و  «:و بگـو   ﴾٩٢﴿. »دگان هسـتم من فقط ازهشدار دهن ـ

ستايش مخصوص خداست، به زود آيـاتش را بـه شـما نشـان     
مي دهد، پـس آنهـا را خواهيـد شـناخت، و پروردگـار تـو از       

  ﴾٩٣﴿. آنچه انجام مي دهيد؛ غافل نيست
  
  

  سورة قصص
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾٢﴿. اين آيات كتاب مبين است ﴾١﴿) ميم. سين. طا(طسم 
از داستان موسي و فرعون بـه حـق بـر تـو مـي خـوانيم، بـراي        

بي گمان فرعون در زمين  ﴾٣﴿. گروهي كه ايمان مي آورند
برتري جست و اهل آن را گروه گروه كرد، گروهـي از آنهـا   
را به ضعف و ناتواني مي كشاند، پسرانشان را سر مـي بريـد و   

د او از زنده نگه مي داشت، بي تردي) براي خدمت(زنانشان را 
و مي خواهيم بر كسـاني كـه در زمـين بـه      ﴾٤﴿. مفسدان بود

استضعاف كشيده شده اند، منت گذاريم و آنـان را پيشـوايان   
  ﴾٥﴿. قرار دهيم) زمين(سازيم، و آنان را وارثان 
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zÅj3 yϑçΡuρ öΝçλ m; ’Îû ÇÚö‘F{ $# y“ Ì�çΡuρ šχ öθtã ö� Ïù z≈yϑ≈ yδ uρ 

$yϑ èδ yŠθãΖ ã_ uρ Ν ßγ÷ΨÏΒ $ ¨Β (#θ çΡ$Ÿ2 šχρâ‘x‹ øt s† ∩∉∪   

!$uΖ øŠ ym ÷ρ r&uρ #’ n<Î) ÏdΘé& # y›θãΒ ÷β r& Ïµ‹Ïè ÅÊö‘r& ( # sŒÎ*sù ÏMø"Åz 

Ïµ ø‹n=tã ÏµŠ É)ø9 r'sù †Îû ÉdΟ uŠ ø9$# Ÿωuρ ’Îû$sƒ rB Ÿωuρ þ’ÎΤ t“ øt rB ( $‾ΡÎ) 

çνρ –Š!# u‘ Å7 ø‹s9Î) çνθè= Ïæ%ỳ uρ š∅ ÏΒ š Î=y™ ö� ßϑø9$# ∩∠∪   

ÿ…çµ sÜs)tG ø9$$sù ãΑ# u šχ öθtã ö� Ïù tβθà6u‹Ï9 óΟßγs9 # xρ ß‰ tã 

$ºΡt“ ym uρ 3 āχ Î) šχ öθ tãö� Ïù z≈ yϑ≈yδ uρ $yϑèδ yŠθ ãΖã_ uρ 

(#θ çΡ$Ÿ2 š Ï↔ÏÜ≈ yz ∩∇∪   ÏMs9$s% uρ ßNr& t�øΒ$# šχ öθtã ö� Ïù 

ßN§� è% & ÷ tã ’Ík< y7 s9uρ ( Ÿω çνθ è=çF ø)s? # |¤ tã β r& !$oΨyè x"Ζ tƒ ÷ρr& 

…çν x‹ Ï‚ −G tΡ # V$s! uρ öΝèδ uρ Ÿω šχρ ã� ãèô± o„ ∩∪   yxt7ô¹ r&uρ 

ßŠ# xσ èù ÏdΘ é& 4†y›θãΒ %̧ñÌ�≈sù ( βÎ) ôNyŠ$Ÿ2 ”Ï‰ ö7çF s9  ÏµÎ/ 

Iωöθ s9 β r& $oΨôÜt/§‘ 4’n?tã $yγÎ6ù=s% šχθ ä3tG Ï9 zÏΒ 

š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇⊃∪   ôM s9$s% uρ  ÏµÏG ÷zT{ Ïµ‹Å_Áè% ( ôNu�ÝÇ t7sù 

 ÏµÎ/ tã 5= ãΖ ã_ öΝèδ uρ Ÿω šχρ ã� ãè ô± o„ ∩⊇⊇∪   * $oΨøΒ§� ym uρ 

Ïµ ø‹n=tã yì ÅÊ# t�yϑø9$# ÏΒ ã≅ö6s% ôM s9$s)sù ö≅yδ ö/ ä3—9 ßŠr& #’n?tã 

È≅÷δ r& ;M øŠ t/ …çµtΡθè= à"õ3tƒ öΝ à6s9 öΝèδ uρ …çµ s9 šχθßs ÅÁ≈ tΡ 

∩⊇⊄∪   çµ≈tΡ÷ŠyŠt� sù #’n< Î)  Ïµ ÏiΒé& ö’s1 §� s)s? $yγãΨøŠ tã Ÿωuρ šχ t“ óss? 

zΟn=÷è tG Ï9uρ āχ r& y‰ ôãuρ «! $# ?Y ym £Å3≈s9uρ öΝèδ u� sYò2 r& Ÿω 
šχθßϑ n=ôè tƒ ∩⊇⊂∪     

  

دهيم و به فرعـون  ) و حكومت(و آنها را در زمين تمكّن 
ــكريان آن دو، از   ــان و لش ــت(و هام ــا ) دس ــي (= آنه بن

 .آنچه را كـه از آن مـي ترسـيدند، نشـان دهـيم     ) اسرائيل
او را شـير بـده،   «: و به مادر موسي الهام كرديم كه  ﴾٦﴿

) ي نيـل (ا پس هنگامي كه بـر او ترسـيدي، او را بـه دري ـ   
يقيناً ما او را به تو بـاز   بينداز، و نترس، و اندوهگين مشو،

پس  ﴾٧﴿ .»مي گردانيم و او را از پيامبران قرار مي دهيم 
خانـدان   )هنگامي كه مـادر موسـي او را بـه دريـا افكنـد     (

بر گرفتند، تا سرانجام دشمن و مايه  )از آب(فرعون او را 
هامان و لشكريان شان  ي اندوه شان شود، مسلماً فرعون و

همسـر فرعـون گفـت    ) آسـيه (و  ﴾٨﴿ .خطا كـار بودنـد  
او را نكشيد، شايد ! نور چشم من وتوست) اين كودك(«:

از (و آنـان  » به ما سود بخشد، يا او را به فرزنـدي گيـريم  
و قلب  ﴾٩﴿ ).و نمي فهميدند(بي خبر بودند ) عاقبت آن

بـه  (و را تهي گشـت، اگـر دل ا  ) از همه چيز(مادر موسي 
محكم نكرده بـوديم تـا از بـاور دارنـدگان باشـد،      ) ايمان

ــود آن   ــك ب ــد ) راز(نزدي ــاش كن ــادر (و  ﴾١٠﴿ .را ف م
ــت  ) موســي ــه خــواهر او گف ــرو «: ب ــالش ب ــه دنب ــس » ب پ

او را از دور ديد، در حالي كه آنهـا بـي خبـر    ) خواهرش(
همه ي زنان شـير ده را از پـيش   ) پستان(و  ﴾١١﴿ .بودند

آيا شما را « : گفت) خواهرش(كرديم، آنگاه  بر او حرام
به خانواده اي راهنمايي كنم كه او را برايتـان نگـه دارنـد    

پـس او   ﴾١٢﴿ .»!در حالي كه آنها خير خواه او باشـند ؟ 
را به مـادرش بـاز گردانـديم تـا چشـمش روشـن شـود و        
غمگين نباشد، و تا بداند كـه وعـده ي االله حـق اسـت، و     

  ﴾١٣﴿ .ي دانندليكن بيشتر آنها نم
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$ £ϑs9uρ x�n=t/ …çν £‰ ä© r& #“ uθ tG ó™ $# uρ çµ≈oΨ ÷�s?# u $Vϑõ3 ãm $Vϑù=Ïãuρ 4 
š�Ï9≡ x‹ x. uρ “ Ì“øgwΥ t ÏΖ Å¡ósßϑ ø9$# ∩⊇⊆∪   Ÿ≅yzyŠuρ sπuΖƒÏ‰ yϑ ø9$# 

4’n?tã ÈÏm 7's#ø"xî ôÏiΒ $yγÎ=÷δ r& y‰ y_ uθ sù $pκ�Ïù È÷,s#ã_ u‘ 

Èβ ŸξÏG tF ø)tƒ # x‹≈yδ ÏΒ  Ïµ ÏG yè‹Ï© # x‹≈ yδ uρ ôÏΒ  Íν Íiρ ß‰ tã ( 
çµ sW≈tó tG ó™ $$sù “ Ï%©! $# ÏΒ Ïµ ÏG yè‹Ï© ’n? tã “ Ï%©! $# ôÏΒ 

 Íν Íiρß‰ tã …çν t“ x.uθ sù 4 y›θãΒ 4 |Ó s)sù Ïµ ø‹n=tã ( tΑ$s% # x‹≈yδ ôÏΒ 

È≅uΗxå Ç≈sÜ ø‹¤±9$# ( …çµ ‾ΡÎ) Aρ ß‰ tã @≅ÅÒ•Β × Î7•Β ∩⊇∈∪   tΑ$s% 

Éb> u‘ ’ÎoΤ Î) àMôϑ n=sß Å¤ ø"tΡ ö� Ï"øî $$sù ’ Í< t� x"tó sù ÿ…ã&s! 4 …çµ ‾ΡÎ) uθèδ 

â‘θ à"tóø9$# ÞΟŠ Ïm §�9$# ∩⊇∉∪   tΑ$s% Éb> u‘ !$yϑÎ/ |Môϑyè ÷Ρr& ¥’n?tã ôn=sù 

šχθ ä.r& # Z��Îγsß tÏΒÌ� ôf ßϑù=Ïj9 ∩⊇∠∪   yx t7ô¹ r'sù ’Îû 

Ïπ uΖƒÏ‰ yϑø9$# $Z"Í←!%s{ Ü=©% u�tItƒ # sŒÎ*sù “ Ï%©! $# …çν u�|ÇΨtF ó™ $# 

Ä§ øΒF{ $$Î/ …çµ äzÎ� óÇtF ó¡ o„ 4 tΑ$s% …çµ s9 # y›θãΒ y7 ¨ΡÎ) A“Èθ tós9 

×Î7•Β ∩⊇∇∪   !$£ϑ n=sù ÷β r& yŠ# u‘r& β r& |· ÏÜ ö7tƒ “ Ï%©! $$Î/ uθ èδ Aρß‰ tã 

$yϑßγ©9 tΑ$s% # y›θßϑ≈tƒ ß‰ƒÌ�è?r& β r&  Í_ n=çG ø)s? $yϑx. |Mù=tG s% 

$G¡ ø"tΡ Ä§øΒF{ $$Î/ ( β Î) ß‰ƒÌ� è? HωÎ) β r& tβθ ä3s? # Y‘$¬7y_ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# $tΒuρ ß‰ƒÌ�è? β r& tβθ ä3s? zÏΒ tÅs Ï=óÁ ßϑø9$# ∩⊇∪   

u !%ỳ uρ ×≅ã_ u‘ ôÏiΒ $|Á ø% r& ÏπuΖƒÏ‰ yϑ ø9$# 4 tëó¡ o„ tΑ$s% #y›θ ßϑ≈tƒ 

āχ Î) V| yϑø9$# tβρ ã� Ïϑs?ù' tƒ y7 Î/ x8θè= çF ø)u‹Ï9 ólã� ÷z$$sù ’ÎoΤ Î) y7s9 

zÏΒ š Ï⇔ÅÁ≈̈Ψ9 $# ∩⊄⊃∪   ylt� sƒmn $pκ ÷]ÏΒ $Z"Í←!%s{ Ü=©% u�tItƒ ( 
tΑ$s% Éb>u‘  Í_ ÅngwΥ zÏΒ ÏΘöθ s)ø9$# tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊄⊇∪     

كمـال قـوت رسـيد و    ) مرحلـه ي بلـوغ و  (به ) موسي(و چون 
ــه       ــن گون ــم، و اي ــم دادي ــت و عل ــه او حكم ــد، ب ــد ش برومن

او هنگـامي بـه شـهر     ﴾١٤﴿. نيكوكاران را پاداش مـي دهـيم  
با وارد شد كه اهل آن در غفلت بودند، ناگهان دو مرد را ديد 

مي كردند، يكي از آنها از پيروان او بـود،  ) و جنگ(هم نزاع 
) عليـه (و ديگري از دشمنانش، پس آن كه از پيروان او بود بر
ــت    ــاري خواس ــود از وي ي ــمنانش ب ــه از دش ــي ك ــس  . كس پ

ــي( ــت ) موس ــه او مش ــي(ب ــاخت، ) محكم ــارش را س زد و ك
اين از عمل شيطان بود، بـي گمـان او   «: گفت ) ومرد، موسي(

) ســپس( ﴾١٥﴿. »دشــمن گمــراه كننــده ي آشــكاري اســت 
» من به خود ستم كردم، پس مـرا بـبخش  ! پروردگارا «:گفت 
او را بخشيد، بي ترديد او آمرزنده ي مهربـان  ) خداوند(آنگاه 
به شكرانه ي نعمتي كه بـر  ! پروردگارا « :گفت  ﴾١٦﴿. است

. »من عطا كردي، پـس هرگـز پشـتيبان مجرمـان نخـواهم بـود      
در شـهر ترسـان، و چشـم بـه راه حادثـه      ) موسي(پس  ﴾١٧﴿
همان كسي كه ديـروز  ) ديد(صبح نمود، كه ناگهان ) شب را(

و كمـك   مـي   (از او ياري خواسته بود، او را فرياد مـي زنـد   
انسـان  (بـي گمـان تـو آشـكارا     « :موسي بـه او گفـت  ) خواهد

) موسي(پس هنگامي كه  ﴾١٨﴿. »گمراه هستي) ماجرا جو و
و (به كسي كه دشمن هر دوي آنها بـود، حملـه بـرد    خواست 

آيـا مـي خـواهي مـرا     ! اي موسي «: گفت) بزند، او فرياد زد و
تـو فقـط مـي    ! بكشي همان گونه كه ديروز كسي را كشـتي ؟ 

خواهي در زمين جباري باشي، و نمي خواهي كه از مصـلحان  
مردي از دورترين نقطـه ي  ) در اين هنگام(و ﴾١٩﴿. »!باشي 
و (همانـا بزرگـان   ! اي موسـي  «: گفـت  ) و(شتابان آمـد  شهر 

درباره ي تو مشورت مي كنند؛ تا تـو را بكشـند،   ) اشراف قوم
بيـرون شـو، بـي ترديـد مـن از خيـر       )  از شهر(پس بي درنگ 

پس ترسان و چشم به راه حادثـه،از   ﴾٢٠﴿» خواهان تو هستم
مـرا از قـوم سـتمكار    ! پروردگـارا  « : شهر بيرون شـد، گفـت   

  ﴾٢١﴿. »نجات بده
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$ £ϑs9uρ tµ §_ uθ s? u !$s)ù= Ï? š tô‰ tΒ tΑ$s% 4 |¤ tã ú†În1 u‘ β r& 

 Í_ tƒÏ‰ ôγtƒ u !# uθ y™ È≅‹Î6 ¡¡9$# ∩⊄⊄∪   $£ϑs9uρ yŠu‘uρ u !$tΒ š tô‰ tΒ 

y‰ ỳ uρ Ïµ ø‹n=tã Zπ ¨Βé& š∅ ÏiΒ Ä¨$ ¨Ψ9$# šχθà)ó¡ o„ y‰ y_ uρuρ ÏΒ 

ãΝ ÎγÏΡρ ßŠ È ÷ s?r&t� øΒ$# Èβ# yŠρ ä‹ s? ( tΑ$s% $tΒ $ yϑä3ç7ôÜyz ( $tG s9$s% Ÿω 
’Å+ó¡ nΣ 4 ®Lym u‘Ï‰ óÁãƒ â !$tãÌh�9$# ( $tΡθç/r& uρ Ó‡ø‹x© ×��Î7Ÿ2 ∩⊄⊂∪   

4’s+ |¡ sù $yϑßγs9 ¢ΟèO #’‾< uθ s? ’n<Î) Èe≅Ïjà9$# tΑ$s)sù Éb> u‘ ’ÎoΤ Î) !$yϑÏ9 

|Mø9t“Ρr& ¥’n<Î) ôÏΒ 9� ö�yz ×��É)sù ∩⊄⊆∪   çµø?u !$mg mn $yϑßγ1 y‰ ÷nÎ) 

 Å ốϑ s? ’n? tã & !$uŠós ÏF ó™ $# ôM s9$s% āχ Î) ’ Î1 r& x8θããô‰ tƒ 

š�tƒÌ“ ôf u‹Ï9 t�ô_ r& $tΒ |M ø‹s)y™ $oΨs9 4 $ £ϑn=sù …çν u !$y_ ¡Ès% uρ 

Ïµ ø‹n=tã }È|Ás)ø9$# tΑ$s% Ÿω ô#y‚ s? ( |Nöθ pgwΥ š∅ ÏΒ ÏΘöθ s)ø9$# 

tÏϑ Î=≈©à9$# ∩⊄∈∪   ôMs9$s% $yϑßγ1y‰ ÷nÎ) ÏMt/r'‾≈ tƒ çν ö�Éfø↔ tG ó™ $# ( 
āχ Î) u�ö�yz ÇtΒ |Nö�yf ø↔ tG ó™ $# ‘“ Èθ s)ø9 $# ßÏΒF{ $# ∩⊄∉∪   tΑ$s% 

þ’ÎoΤ Î) ß‰ƒÍ‘é& ÷βr& y7ys Å3Ρé& “ y‰ ÷nÎ) ¢ tLuΖ ö/$# È ÷ tG≈yδ #’n?tã βr& 

’ÎΤ t� ã_ ù's? z Í_≈yϑrO 8k yf Ïm ( ÷β Î*sù |Môϑyϑ ø?r& #\� ô± tã ôÏϑsù 

x8Ï‰ΖÏã ( !$tΒ uρ ß‰ƒÍ‘é& ÷β r& ¨,ä© r& š�ø‹n= tã 4 þ’ÎΤ ß‰ Éf tF y™ β Î) 

u !$x© ª!$# š∅ ÏΒ tÅsÎ=≈¢Á9$# ∩⊄∠∪   tΑ$s% š�Ï9≡ sŒ Í_ øŠ t/ 

y7 uΖ ÷�t/uρ ( $yϑ −ƒr& È ÷,s#y_ F{ $# àMø‹ŸÒs% Ÿξsù šχ≡uρ ô‰ ãã ¥’n?tã ( 
ª! $# uρ 4’n?tã $tΒ ãΑθ à)tΡ ×≅‹Å2 uρ ∩⊄∇∪     

  
  

اميـد  «:مـدين رو آورد؛ گفـت   ) جانب شهر(و هنگامي كه به 
 ﴾٢٢﴿. »اســت پروردگــارم مــرا بــه راه راســت هــدايت كنــد

گروهـي از  ) چـاه (آب مـدين رسـيد، بـر آن    ) چـاه (وچون به 
آب مي دهند، و در كنار ) چهارپايان خود را(مردم را ديد كه 

و (بـاز مـي دارنـد    ) گوسفندان خود را(آنان دو زن را ديد كه 
كار شما چيسـت ؟  «:گفت ) به چاه نزديك نمي شوند، موسي

آنهـا  (مـا  « :گفتنـد !) چرا گوسفندان خود را آب نمي دهيد ؟(
و پـدر مـا   ) و برونـد (آب نمي دهيم تا چوپانها باز گردنـد  ) را

پـس   ﴾٢٣﴿. »)و توانايي اين كار را ندارد(پير كهنسال است 
و بـه سـايه   براي گوسفندان آن دو آب داد، سـپس ر ) موسي(

مـن هرخيـري كـه بـر مـن      ! پروردگـارا « : آورد،آنگاه گفـت  
در ) زن(آنگاه يكـي از آن دو   ﴾٢٤﴿. »بفرستي نيازمند هستم

حالي كه با نهايت  حيا گام بر مي داشت، نزد او آمـد، گفـت   
ــزد آب دادن     «: ــا م ــد؛ ت ــي كن ــوت م ــو را دع ــدرم ت ــا پ همان
پـس  » بدهـد  را كه براي مـا انجـام دادي، بـه تـو    ) گوسفندان(

را بـر  ) سرگذشت خود(به نزد او آمد و داستان ) موسي(چون 
نترس، از گروه سـتمكاران نجـات   « : او  حكايت كرد، گفت 

او ! پـدرجان  « : گفـت  ) دختر(يكي از آن دو  ﴾٢٥﴿. »يافتي
را اجير كن، بي ترديد بهترين كسـي را كـه مـي تـواني اجيـر      

. »)او چنـين اسـت  و (كني، كسي است كه نيرومند امين باشد 
من مي خواهم يكي از اين دو دختر «: گفت ) شعيب( ﴾٢٦﴿

را به ازدواج تو در بياورم به شرطي كه هشت سـال بـراي مـن    
) لطـف و (تا ده سال تمام كني، پس ) آن را(كار كني، و اگر 

محبتي از سوي توست، مـن نمـي خـواهم بـر تـو سـختگيري       
 ﴾٢٧﴿. ي يافـت  كنم، اگر خدا بخواهد مرا از صالحان خواه

ميان مـن و تـو باشـد كـه هـر      ) قرار داد(اين «: گفت ) موسي(
كدام از اين دو مدت را انجام دادم بر من ستمي نخواهد بـود،  

  ﴾٢٨﴿. »و خداوند بر آنچه مي گوييم گواه است
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* $ £ϑn=sù 4 |Ó s%  y›θãΒ Ÿ≅y_ F{ $# u‘$y™uρ ÿ Ï& Î#÷δ r'Î/ �[tΡ# u 

ÏΒ É= ÏΡ$y_ Í‘θ’Ü9$# # Y‘$ tΡ tΑ$s% Ï& Î#÷δ L{ (#þθ èWä3øΒ$# þ’ÎoΤ Î) 

àMó¡ nΣ# u # Y‘$ tΡ þ’Ìj? yè ©9 Ν ä3‹Ï?# u $yγ÷Ψ ÏiΒ A� y9 sƒ¿2 ÷ρ r& ;ο uρ õ‹ y_ š∅ ÏiΒ 

Í‘$̈Ζ9$# öΝä3ª= yès9 šχθ è=sÜ óÁs? ∩⊄∪   !$£ϑn= sù $yγ8 s?r& š”ÏŠθ çΡ 

ÏΒ Ã™ ÏÜ≈ x© ÏŠ# uθ ø9$# Çyϑ ÷ƒF{$# ’Îû Ïπ yè ø)ç7ø9 $# ÏπŸ2 t�≈ t7ßϑø9$# zÏΒ 

Íο t� yf¤±9$# β r& # y›θ ßϑ≈tƒ þ†ÎoΤ Î) $tΡr& ª!$# �Uu‘ 

š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩⊂⊃∪   ÷β r&uρ È,ø9r& x8$|Átã ( $£ϑn= sù $yδ#u u‘ •”tIöκ sE 

$pκ ¨Ξr(x. Aβ !%ỳ 4’‾<uρ # \� Î/ô‰ ãΒ óΟs9uρ ó=Ée)yèãƒ 4 # y›θßϑ≈tƒ ö≅Î6ø% r& Ÿωuρ 

ô#y‚ s? ( š�̈ΡÎ) zÏΒ š ÏΖÏΒFψ$# ∩⊂⊇∪   ô7è= ó™ $# x8 y‰ tƒ ’Îû 

y7 Î6øŠ y_ ólã� øƒ rB u !$ŸÒø‹t/ ôÏΒ Î�ö�xî & þθß™ öΝßϑôÊ $# uρ š�ø‹ s9Î) 

š�yn$uΖ y_ zÏΒ É=÷δ §�9$# ( š�ÏΡ≡ x‹ sù Èβ$uΖ≈yδ ö� ç/ ÏΒ 

š�Îi/¢‘ 4’n< Î) šχ öθ tãö� Ïù ÿ Ïµ'ƒZ∼tΒ uρ 4 öΝ ßγ‾ΡÎ) (#θ çΡ$Ÿ2 $YΒöθ s% 

š É)Å¡≈ sù ∩⊂⊄∪   tΑ$s% Éb> u‘ ’ÎoΤ Î) àMù= tGs% öΝ ßγ÷ΨÏΒ $T¡ ø"tΡ 

ß∃% s{ r'sù βr& Èβθè=çF ø)tƒ ∩⊂⊂∪    Å�r& uρ Üχρ ã�≈yδ uθèδ 

ßx |Áøùr& Íh_ ÏΒ $ZΡ$|¡ Ï9 ã& ù#Å™ ö‘r' sù zÉëtΒ # [ ÷ŠÍ‘ ûÍ_ è% Ïd‰ |Áãƒ ( þ’ÎoΤ Î) 

ß∃%s{ r& β r& Âχθ ç/Éj‹ s3ãƒ ∩⊂⊆∪   tΑ$s% ‘‰à± t⊥ y™ x8 y‰ àÒtã 

y7‹Åzr'Î/ ã≅yè øgwΥuρ $yϑä3 s9 $YΖ≈ sÜ ù=ß™ Ÿξsù tβθè=ÅÁtƒ $yϑä3ø‹s9Î) 4 
!$uΖ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ $yϑçGΡr& ÇtΒuρ $yϑä3 yèt7̈?$# tβθç7Î=≈ tóø9 $# ∩⊂∈∪     

  
  

را بـه پايـان   ) معـين (مـدت  ) آن(پس هنگامي كه موسـي  
رســانيد، و همــراه خــانواده اش حركــت كــرد، از ســوي  

درنـگ  « :طور آتشي ديد؛ به خـانواده اش گفـت   ) كوه(
كنيد، همانا من آتشي ديدم، شايد خبري از آن براي شما 

گـرم  ) بـا آن (تا شما ) بياورم(، يا شعله اي از آتش بياورم
آن رسـيد،  ) نزديكي(پس هنگامي كه به  ﴾٢٩﴿ .»شويد 

) ميـان (از كرانه ي راست وادي در جايگاه پر بركـت، از  
يقينـاً مـن االله،   ! اي موسـي  «:يك درخت ندا داده شد كه 

 -»و اينكه عصايت را بيفكن ﴾٣٠﴿ .پروردگار جهانيانم 
مي جنبد گـوي كـه   ) با سرعت(را ديد كه پس چون آن 

به عقب برگشت و پشـت سـر   ) ترسيد و(آن ماري است، 
پـيش آي، و  ! اي موسـي  «: ) فرمود( -خود را نگاه نكرد 

دستت را در  ﴾٣١﴿ .نترس، بي گمان تو از ايمنان هستي
بـي عيـب   ) و درخشـنده (گريبان خود فرو كن، كه سفيد 

از تـرس بـه سـوي    ) حذربراي (بيرون بيايد، و بازويت را 
معجـزه عصـا و يـد    (جمع كن، پس اين دو ) بيار و(خود 
از پروردگارت به سوي فرعـون  ) روشن(دو برهان ) بيضا

اوسـت، بـي گمـان آنهـا گروهـي فاسـق       ) قوم(و اشراف 
همانـا مـن   ! پروردگارا « :گفت ) موسي( ﴾٣٢﴿ .»هستند

 .يك تن از آنها را كشته ام، پس مي ترسم كه مرا بكشند
و برادرم هارون زبـانش از مـن فصـيح تـر اسـت،       ﴾٣٣﴿

پس او را همراه من بفرست تا ياورم باشد و مـرا تصـديق   
 ﴾٣٤﴿ .»كنــد، زيــرا كــه مــي ترســم مــرا تكــذيب كننــد

) و نيرومند(به زودي بازوي تو را با برادرت قوي « :فرمود
خواهيم كرد، و براي شما سلطه و برتري قرار مي دهـيم،  

ت ما، بر شما دست نيابند، و شما دو نفـر  پس به سبب آيا
  ﴾٣٥﴿ »و كسي كه از شما پيروي كند؛ پيروزيد
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$£ϑn= sù Νèδ u !%ỳ 4y›θ •Β $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔Î/ ;M≈oΨÉi�t/ (#θ ä9$s% $tΒ !# x‹≈yδ 

āωÎ) Ö�ós Å™ “ Z� tIø"•Β $tΒuρ $ uΖ÷è Ïϑy™ #x‹≈yγÎ/ þ’Îû $uΖ Í←!$t/# u 
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3“ y‰ ßγø9 $$Î/ ô ÏΒ  Íν Ï‰ΨÏã tΒ uρ ãβθä3 s? …çµs9 èπt7É)≈tã Í‘# ¤$! $# ( 
…çµ‾ΡÎ) Ÿω ßxÎ= ø"ãƒ šχθ ßϑÎ=≈ ©à9$# ∩⊂∠∪   tΑ$s% uρ ãβ öθtã ö� Ïù 

$ yγ•ƒr'‾≈ tƒ _|yϑø9 $# $tΒ àM ôϑÎ=tã Νà6s9 ô ÏiΒ >µ≈s9Î) ”Î�ö�xî 

ô‰ Ï% ÷ρ r'sù ’Í< ß≈ yϑ≈yγ≈tƒ ’n?tã È ÏeÜ9$# ≅yè ô_ $$sù ’Ík< $[m÷� |À 

þ’Ìj? yè ©9 ßì Î=©Ûr& #’n<Î) Ïµ≈ s9Î) 4†y›θ ãΒ ’ÎoΤ Î)uρ …çµ ‘Ζ àß V{ š∅ ÏΒ 

t Î/É‹≈s3ø9$# ∩⊂∇∪   u� y9 õ3tF ó™ $# uρ uθ èδ …çν ßŠθ ãΖã_ uρ †Îû 

ÇÚö‘F{$# Î�ö�tó Î/ Èd, ysø9$# (#þθ ‘Ζ sß uρ öΝßγ‾Ρ r& $uΖ øŠ s9Î) Ÿω 
šχθãè y_ ö� ãƒ ∩⊂∪   çµ≈tΡõ‹ yzr'sù …çν yŠθ ãΖã_ uρ öΝßγ≈tΡõ‹ t6uΖ sù ’Îû 

ÉdΟuŠ ø9$# ( ö� ÝàΡ $$sù y#ø‹x. šχ%Ÿ2 èπ t7É)≈ tã š ÏϑÎ=≈©à9$# 

∩⊆⊃∪   öΝßγ≈uΖ ù=yè y_uρ Zπ£ϑÍ←r& šχθ ããô‰ tƒ ’n<Î) Í‘$̈Ζ9$# ( tΠöθ tƒuρ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# Ÿω šχρ ç�|ÇΖ ãƒ ∩⊆⊇∪   öΝßγ≈oΨ÷è t7ø?r&uρ ’Îû Íν É‹≈yδ 

$u‹÷Ρ‘‰9$# Zπ oΨ÷è s9 ( tΠöθtƒuρ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9 $# Νèδ š∅ ÏiΒ tÏmθ ç7ø)yϑø9$# 

∩⊆⊄∪   ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u  y›θ ãΒ |=≈tF Å6ø9$# .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ !$tΒ 

$uΖ õ3n=÷δ r& šχρ ã�à)ø9$# 4’n<ρ W{$# t� Í←!$|Át/ Ä¨$ ¨Ψ=Ï9 “ Y‰ èδ uρ 

Zπ yϑôm u‘uρ öΝßγ‾=yè ©9 tβρã� ©. x‹ tG tƒ ∩⊆⊂∪     

  
  

پس هنگامي كه موسي با آيـات روشـن مـا بـه سـوي      
جـز سـحر سـاختگي    ) چيـزي (اين «:آنها آمد، گفتند 

نيست،  و ما چنين چيزي را در نياكان پيشـينيان خـود   
پروردگار مـن  « : و موسي گفت  ﴾٣٦﴿. »نشنيده ايم

ــزد او آورده، و  ) حــال(از  كســي كــه هــدايت را از ن
ست، داناتر از آن او) ي ديگر(كسي كه سرانجام سرا

» است، بـي گمـان سـتمكاران رسـتگار نخواهنـد شـد      
من معبودي جز ! اي بزرگان«:و فرعون گفت  ﴾٣٧﴿

بـرايم  ! خودم براي شما نمي شناسـم، پـس اي هامـان   
آنگـاه بـرايم بـرج    ) و آجـر بپـز  (آتشي بر گل بيفروز 

بلندي بساز، شايد كه از خداي موسي با خبر شـوم، و  
او از دروغگويــان هرچنــد مــن گمــان مــي كــنم كــه 

و لشكريانش به نـاحق  ) فرعون(= و او  ﴾٣٨﴿. »است
در زمين سركشي كردند، و پنداشتند كه آنها به سوي 

او و ) مــا(پــس  ﴾٣٩﴿. مــا بــاز گردانــده نمــي شــوند
لشكريانش را فرو گرفتيم، آنگـاه در دريـا انـداختيم،    

و  ﴾٤٠﴿! پس بنگر عاقبت ستمكاران چگونـه بـود ؟  
اني قــرار داديــم كــه بــه ســوي آتــش  آنهــا را پيشــواي

دعـــوت مـــي كننـــد، و روز قيامـــت يـــاري ) دوزخ(
در اين دنيا لعنتي به دنبـال آنـان    ﴾٤١﴿. نخواهند شد

 ﴾٤٢﴿. روانه كرديم؛ و روز قيامت از زشت روياننـد 
و بــه راســتي بعــد از آنكــه امتهــاي پيشــين را هــلاك 

داديـم كـه بـراي    ) تـورات (نموديم؛ به موسي كتـاب  
يرت و هـدايت و رحمـت باشـد، شـايد پنـد      مردم بص

  ﴾٤٣﴿. گيرند
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9�ƒÉ‹ ‾Ρ  ÏiΒ š�Î=ö6s% öΝßγ‾=yè s9 tβρã� ā2 x‹ tF tƒ ∩⊆∉∪   Iωöθ s9uρ β r& 

Ν ßγt6Š ÅÁ è? 8π t7Š ÅÁ•Β $yϑÎ/ ôMtΒ£‰ s% öΝÍγƒÏ‰ ÷ƒr& (#θ ä9θà)u‹sù $oΨ−/u‘ 
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š∅ ÏΒ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊆∠∪   $ £ϑn=sù ãΝ èδ u !%ỳ ‘, ysø9$# ôÏΒ 

$tΡÏ‰ΖÏã (#θä9$s% Iωöθs9 š†ÎAρ é& Ÿ≅÷WÏΒ !$tΒ š†ÎAρ é& # y›θ ãΒ 4 
öΝ s9uρr& (#ρã� à"ò6tƒ !$yϑÎ/ u’ÎAρ é& 4 y›θ ãΒ ÏΒ ã≅ö6s% ( (#θ ä9$s% 

Èβ#t� ós Å™ # t�yγ≈sàs? (# þθä9$s% uρ $‾ΡÎ) 9e≅ä3 Î/ tβρ ã�Ï"≈ x. ∩⊆∇∪   ö≅è% 

(#θ è?ù'sù 5=≈tG Å3Î/ ôÏiΒ Ï‰Ζ Ïã «! $# uθ èδ 3“ y‰ ÷δ r& !$ yϑåκ÷]ÏΒ çµ÷è Î7̈?r& 
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در ناحيـه غربـي نبـودي، هنگـامي كـه      !) اي پيـامبر (و تو 
 .را به موسي داديم و تو از حاضران نبودي) نبوت(فرمان 

نسلها آفريديم كه عمر دراز يافتند، و ) ما(وليكن  ﴾٤٤﴿
تو در ميان اهل مدين اقامت نداشتي كـه آيـات مـا را بـر     

ــوديم كــه    ــا ب ــيكن م ــامبراني(آنهــا بخــواني، و ل ــي ) پي م
و تو در كنار طور نبودي آنگاه كه نـدا   ﴾٤٥﴿ .يمفرستاد

رحمتـي از جانـب پروردگـارت    ) وحي(داديم، ولي اين 
است؛ تا گروهي را بيم دهي كه پيش از تو بيم دهنده اي 

و  ﴾٤٦﴿ .براي آنها نيامده بود، شايد كه آنها پند گيرنـد 
اعمالي كه مرتكب شـده انـد؛   ) سبب(اگر آن نبود كه به 

چرا به ! پروردگارا « :ا برسد، آنگاه بگويند مصيبتي به آنه
سوي ما پيامبري نفرستادي تا از آيات تو پيـروي كنـيم و   

پس هنگامي كه حق از نزد ما  ﴾٤٧﴿ .»از مؤمنان باشيم ؟
مانند آنچه به ) به اين پيامبر(چرا « :براي آنها آمد، گفتند 

آيا به آنچه پـيش از  » !موسي داده شد، داده نشده است ؟
ايـن دو  «: ن به موسي داده شد،  كفر نورزيدند؟ گفتند اي
ــد) قــرآن و تــورات( و » جــادوي تأييــد كننــده يكديگرن

 ﴾٤٨﴿ .»كـافريم ) ازآنهـا (همانا ما به هر كـدام  «  :گفتند 
اگر راست مي گوييد، پس كتابي هدايت كننده تر «:بگو

از نزد خدا بياوريد، تا من از آن پيروي ) كتاب(از اين دو 
تو را نپذيرفتند، بـدان  ) اين سخن(پس اگر  ﴾٤٩﴿ .»كنم

كه آنها فقط از هوسهاي خود پيروي مي كنند، و گمـراه  
) هـيچ (تر از آن كس كه هـواي نفـس خـويش را بـدون     

بـي  ! خدا پيـروي مـي كنـد؛ كيسـت ؟    ) سوي(هدايتي از 
 .گمان خداوند گـروه  سـتمكاران را هـدايت نمـي كنـد     

﴿٥٠﴾  
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ي آنهـا  سخن را يكي پس از ديگري بـرا ) ما اين(و به راستي 
كساني كـه پـيش از ايـن     ﴾٥١﴿. آورديم؛ شايد متذكر شوند

داده ايـم؛ بـه آن ايمـان مـي     ) آسـماني (به آنان كتاب ) قرآن(
بر آنهـا خوانـده شـود، گوينـد     ) قرآن(و چون  ﴾٥٢﴿. آورند

ــوي       «: ــق از س ــن ح ــد، اي ــي تردي ــم، ب ــان آوردي ــه آن ايم ب
مان آن هـم مسـل  ) نـزول (پروردگارما است، همانا مـا پـيش از   

صـبري كـه   ) سـبب (بـه  ) كساني اند كه(اينان  ﴾٥٣﴿. »بوديم
بـا  ) اينها(داده مي شود، و ) به آنان(كرده اند، پاداششان دوبار 

نيكيها بدي ها را دفع مي كنند، و از آنچه به آنهـا روزي داده  
و (و هنگــامي كــه ســخن لغــو  ﴾٥٤﴿. ايـم؛ انفــاق مــي كننــد 

اعمال مـا از  «:د و گويندبشوند، از آن روي مي گردانن) بيهوده
آن ماست، و اعمال شما از آن شما، سلام بر شما مـا خواسـتار   

بي ترديد تو هر كـس را  !) اي پيامبر( ﴾٥٥﴿. »جاهلان نيستيم
دوست داري نمي تواني هدايت كني، ولي خداوند هـر كـس   
را بخواهد هدايت مي كند، و او به هدايت شـدگان آگـاه تـر    

اگر به همراه تو از هدايت «:تند گف) مشركان(و  ﴾٥٦﴿. است
) آنهـا را (آيا مـا  » پيروي كنيم، ما را از سرزمين مان مي ربايند

) و فـرآورده هـاي  (در حرم امني جايشان نداديم، كه ثمـرات  
) ايـن (بـه سـوي آن آورده مـي شـود،     ) از هر سـو (هر چيزي 

 ﴾٥٧﴿. رزقي است از جانب ما، وليكن بيشتر آنها نمي داننـد 
يـي را كـه بـر اثـر فزونـي      ) و آباديهـا (از قريـه هـا    و چه بسيار

نعمت، مست و مغرور شده بودند؛ هلاك كـرديم، پـس ايـن    
آنهاست، كه بعد از آنها جز اندكي ) ويران شده ي(خانه هاي 

 ﴾٥٨﴿. در آنها سكونت نكرد، و ما وارث آنها بوديم) كسي(
بـود،  ن) و آباديها(و پروردگار تو هرگز نابود كننده ي قريه ها 

تا اينكه در كانون آنها پيامبري بفرستد، كه آيات ما را برآنهـا  
را هـلاك نكـرديم؛   ) و آباديهـا (بخواند، و ما هرگز قريـه هـا   

  ﴾٥٩﴿. مگر آن كه اهالي آن ستمكار بودند



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               393    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@—–Ó@ê‰ì�  

  

 

!$tΒuρ Ο çF�Ï?ρ é& ÏiΒ & ó x« ßì≈tF yϑsù Íο 4θ uŠ ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# $yγçGt⊥ƒÎ—uρ 4 
$tΒuρ y‰ΨÏã «! $# ×� ö�yz #’s+ ö/r&uρ 4 Ÿξsùr& tβθè=É)÷è s? ∩∉⊃∪   yϑsùr& 

çµ≈tΡô‰ tãuρ # ´‰ôãuρ $YΖ |¡ ym uθßγsù Ïµ‹É)≈s9  yϑx. çµ≈uΖ ÷è −G ¨Β yì≈tF tΒ 

Íο 4θ uŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# §Ν èO uθ èδ tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠ É)ø9$# zÏΒ tÎ�|Ø ósßϑ ø9$# 

∩∉⊇∪   tΠöθ tƒuρ öΝ ÎγƒÏŠ$uΖ ãƒ ãΑθà)u‹ sù tør& y“ Ï !%x. u�à° tÏ%©! $# 

óΟçFΖ ä. šχθ ßϑãã÷“ s? ∩∉⊄∪   tΑ$s% tÏ%©! $# ¨, ym ãΝÍκ ö� n= tã 

ãΑöθ s)ø9$# $ uΖ−/u‘ Ï Iωàσ ‾≈yδ tÏ%©! $# !$ uΖ÷ƒ uθøîr& öΝ ßγ≈ uΖ÷ƒ uθøîr& $yϑx. 

$uΖ ÷ƒuθxî ( !$tΡù& §�y9 s? š�ø‹s9Î) ( $ tΒ (# þθ çΡ%x. $tΡ$−ƒÎ) šχρ ß‰ ç7÷è tƒ ∩∉⊂∪   

Ÿ≅Š Ï% uρ (#θãã ÷Š$# ö/ä. u!$x. u�à° óΟèδ öθtã y‰ sù óΟn=sù (#θç6‹Éf tF ó¡ o„ öΝçλ m; 

(# ãρ r&u‘uρ z># x‹ yèø9$# 4 öθ s9 öΝßγ‾Ρr& (#θ çΡ%x. tβρ ß‰ tG öκ u‰ ∩∉⊆∪   tΠöθ tƒuρ 

öΝ Íκ‰ ÏŠ$uΖ ãƒ ãΑθ à)u‹sù !# sŒ$tΒ ÞΟ çGö6y_ r& tÎ=y™ ö� ßϑø9 $# ∩∉∈∪   

ôM u‹Ïϑyè sù ãΝÍκ ö� n=tã â!$t6 /ΡF{$# 7‹ Í×tΒöθtƒ ôΜßγsù Ÿω šχθä9u !$|¡ tF tƒ 

∩∉∉∪   $̈Βr'sù tΒ z>$s? ztΒ# u uρ Ÿ≅ÏΗ xåuρ $[s Î=≈ |¹ # |¤yè sù βr& 

šχθä3 tƒ zÏΒ š Ï⇔Î=ø"ßϑø9$# ∩∉∠∪   š�š/u‘uρ ß, è=øƒs† $tΒ 

â !$t± o„ â‘$tF øƒs†uρ 3 $tΒ šχ%Ÿ2 ãΝßγs9 äο u� z�Ïƒø:$# 4 z≈ys ö6ß™ «!$# 

4’n?≈yè s?uρ $£ϑ tã tβθà2Î� ô³ ç„ ∩∉∇∪   š�š/u‘uρ ÞΟ n=÷è tƒ $tΒ ÷Å3è? 

öΝèδ â‘ρ ß‰ ß¹ $tΒuρ šχθ ãΨÎ=÷è ãƒ ∩∉∪   uθ èδ uρ ª!$# Iω tµ≈s9Î) āωÎ) 

uθèδ ( çµ s9 ß‰ ôϑptø:$# ’Îû 4’n<ρW{ $# Íο t�Åz Fψ$# uρ ( ã&s!uρ ãΝõ3çt ø:$# Ïµø‹s9Î) uρ 

tβθãè y_ ö� è? ∩∠⊃∪     

  

و آنچه به شما داده شده، متـاع زنـدگي دنيـا و زينـت آن اسـت، و      
! ار تـر اسـت، آيـا نمـي انديشـيد؟     آنچه نزد االله اسـت، بهتـر و پايـد   

آيا كسـي كـه بـه او وعـده نيـك داده ايـم، پـس او بـه آن          ﴾٦٠﴿
خواهد رسيد، همانند كسي است كه او را از متاع  زنـدگي  ) وعده(

در (دنيا بهرمند ساخته ايـم، سـپس روز قيامـت از احضـار شـدگان      
آنـان را نـدا   ) خداونـد (و روزي كـه   ﴾٦١﴿خواهد بـود ؟  ) عذاب

كجـا هسـتند، شـريكاني كـه بـراي مـن مـي        «: نگـاه فرمايـد  دهد، آ
بر آنان ) عذاب(كه فرمان ) از معبودان(كساني  ﴾٦٢﴿» !پنداشتيد؟

كساني ) عابدان(= اينها ! پروردگارا « :مي گويند. تحقيق يافته است
آنهـا را گمـراه كـرديم، همـان     ) آري(اند كه گمراه شان كـرديم؛  

ز آنها به سوي تـو بيـزاري  مـي    گمراه شديم، ا) خودمان(گونه كه 
بلكه آنها شـيطان را  (ما را نمي پرستيدند ) در حقيقت(جوييم، آنها 

ــد  ــي كردن ــتش م ــدان (و  ﴾٦٣﴿» )پرس ــه عاب ــود  ) ب ــي ش ــه م گفت
تا شـما را  (بخوانيد ) كه شريك خدا مي پنداشتيد(معبودهايتان را «:

 پس آنها را مي خوانند، ولـي جـوابي بـه ايشـان نمـي     » )ياري كنند
كـه  ) و آرزو كنند(ببينيد، ) با چشم خود(را ) الهي(دهند، و عذاب 

آنـان  ) خداونـد (و روزي كـه   ﴾٦٤﴿. اي كاش هدايت يافته بودند
 ﴾٦٥﴿» !پيامبران را چه پاسخي داديـد؟ «:را ندا دهد، آنگاه فرمايد 
و همـه  (بر آنها پوشيده مانـد،  ) و حجتها(در آن روز همه ي خبرها 

امـا   ﴾٦٦﴿. پـس آنـان از يكـديگر نپرسـند    ) دچيز را فراموش كنن ـ
كسي كه توبه كرد و ايمان آورد و عمـل شايسـته انجـام داد، پـس     

و پروردگـار تـو هـر چـه      ﴾٦٧﴿. اميد است كه از رستگاران باشـد 
بـر مـي گزينـد، آنـان را     ) هـر چـه بخواهـد   (بخواهد مي آفريند، و 

شـريك  اختياري نيست، خداوند منزه و برتر اسـت از آنچـه   ) هيچ(
و پروردگار تو مي داند آنچه را كه سـينه   ﴾٦٨﴿. او قرار مي دهند

و او  ﴾٦٩﴿. هاي آنان پنهان مي دارد، و آنچه را آشكار مي كننـد 
جـز او نيسـت، سـتايش در    ) به حق(خدايي است كه هيچ معبودي 

از آن اوست، و ) و فرمانروايي(دنيا و آخرت براي اوست، و حكم 
  ﴾٧٠﴿. باز گردانده مي شويد به سوي او) همه ي شما(
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ö≅è% óΟçG ÷ƒuu‘r& βÎ) Ÿ≅yè y_ ª! $# ãΝà6ø‹n= tæ Ÿ≅ø‹©9$# # ´‰ tΒ÷�|� 4’n<Î) 

ÏΘöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9 $# ôtΒ îµ≈ s9Î) ç� ö�xî «!$# Ν à6‹Ï?ù'tƒ > !$u‹ÅÒ Î/ ( 
Ÿξsùr& šχθ ãèyϑ ó¡ n@ ∩∠⊇∪   ö≅è% óΟçF ÷ƒu u‘r& βÎ) Ÿ≅yè y_ ª!$# 

ãΝà6ø‹n=tæ u‘$pκ ¨]9$# # ´‰ tΒö� y™ 4’n<Î) ÏΘöθ tƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9$# ôtΒ îµ≈s9Î) 

ç�ö�xî «! $# Νà6‹Ï?ù'tƒ 9≅ø‹n= Î/ šχθãΨä3 ó¡ n@ ÏµŠÏù ( Ÿξsùr& 

šχρ ç�ÅÇ ö7è? ∩∠⊄∪    ÏΒuρ  Ïµ ÏG yϑôm §‘ Ÿ≅yè y_ â/ ä3s9 Ÿ≅ø‹©9$# 

u‘$yγ̈Ψ9$# uρ (#θ ãΖä3ó¡ oK Ï9 ÏµŠÏù (#θäó tG ö; tG Ï9uρ ÏΒ Ï& Î#ôÒ sù ö/ä3 ‾=yè s9uρ 

tβρã� ä3ô± n@ ∩∠⊂∪ tΠöθtƒuρ ôΜ ÎγƒÏŠ$ uΖ ãƒ ãΑθ à)uŠ sù tør& 

y“ Ï !$Ÿ2 u�à° šÏ%©! $# óΟçFΖ ä. šχθ ßϑãã÷“ s? ∩∠⊆∪   

$ oΨôãt“ tΡuρ ÏΒ Èe≅à2 7π ¨Βé& # Y‰‹Îγx© $oΨù=à)sù (#θ è?$yδ öΝä3uΖ≈yδ ö�ç/ 

(# þθ ßϑÎ=yè sù ¨β r& ¨, ysø9$# ¬! ¨≅|Êuρ Νåκ ÷] tã $̈Β (#θ çΡ$Ÿ2 

šχρ ç�tIø"tƒ ∩∠∈∪   * ¨β Î) tβρã�≈s% šχ% Ÿ2  ÏΒ ÏΘöθ s% 

4y›θ ãΒ 4 xöt7sù öΝÎγøŠ n=tæ ( çµ≈oΨ÷� s?# u uρ zÏΒ Î—θ ãΖä3 ø9$# !$tΒ ¨β Î) 

…çµ ptÏB$ x"tΒ é& þθãΖ tG s9 Ïπt6 óÁãè ø9$$Î/ ’Í<'ρ é& Íο §θ à)ø9 $# øŒÎ) tΑ$s% …çµs9 

…çµãΒöθ s% Ÿω ÷yt� ø"s? ( ¨βÎ) ©!$# Ÿω �= Ïtä† t Ïm Ì�x"ø9$# ∩∠∉∪   

Æ� tG ö/$# uρ !$yϑ‹Ïù š�9t?# u ª!$# u‘# ¤$! $# nο t� Åz Fψ$# ( Ÿωuρ š[Ψs? 

y7t7Š ÅÁ tΡ š∅ ÏΒ $u‹÷Ρ‘‰9$# (  Å¡ ômr& uρ !$yϑŸ2 z|¡ ôm r& ª!$# 

š�ø‹s9Î) ( Ÿωuρ Æ�ö7s? yŠ$|¡ x"ø9$# ’Îû ÇÚö‘F{ $# ( ¨β Î) ©! $# Ÿω �=Ïtä† 

tÏ‰ Å¡ ø"ßϑø9$# ∩∠∠∪     

  

به من خبر دهيد اگر خداونـد شـب را   « :بگو !) اي پيامبر(
تا روز قيامت بر شما پايدار سازد، كيست معبودي جز االله 

 ﴾٧١﴿ .»!آيا نمي شـنويد؟ ! كه براي شما روشني آورد ؟
به من خبر دهيد اگر خداوند روز را تا روز قيامـت  « :بگو 

 بر شما پايدار گرداند، كيست معبودي جـز االله كـه بـراي   
 !آيا نمي بينيـد؟ ! شما شبي آورد كه در آن آرام بگيريد؟

و از رحمت خويش شب و روز را براي شما قرار  ﴾٧٢﴿
ــا در آن  ــا ) شــب(= داد، ت ــد، و ت از ) در روز(آرام بگيري

 ﴾٧٣﴿ .بجوييد، و شايد سپاس گزاريد) روزي(فضل او 
آنـان را نـدا دهـد، آنگـاه فرمايـد      ) خداوند(و روزي كه 

 »!د، شريكاني را كه براي من مـي پنداشـتيد ؟  كجا هستن«:
و از هر امتي گواهي بر مـي گـزينيم، آنگـاه مـي      ﴾٧٤﴿

آنگاه بداننـد كـه حـق از    » دليل خود را بياوريد« : گوييم 
) نظـر (آنچه را افترا مـي بسـتند از   ) تمام(آن خداست، و 

بي گمان قـارون   ﴾٧٥﴿ ) .و تباه گردد(آنان ناپديد شود 
ود، پـس بـر آنهـا سـتم كـرد، آن قـدر از       از قوم موسي ب ـ

گنجها به او داده بوديم كه حمل كليد هايش بر گروهـي  
هنگامي كه قومش بـه او  . بود ) و سنگين(زورمند دشوار 

شـادي نكـن،   ) به خاطر مالت اين همه مغرورانه («: گفت
 .را دوست نـدارد ) مغرور(همانا خداوند شادي كنندگان 

ــه تــو   ﴾٧٦﴿ داده، ســراي آخــرت را و در آنچــه خــدا ب
بجوي و بهره ات را از دنيا فراموش نكن، و همانگونه كه 
خداوند به تو نيكي كرده است؛ نيكي كن، و هـر گـز در   
زمين در پي فساد مباش، بـي گمـان خداونـد مفسـدان را     

  ﴾٧٧﴿ »دوست ندارد
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tΑ$s% !$yϑ ‾ΡÎ) …çµçF�Ï?ρé& 4’n? tã AΟù=Ïæ ü“ Ï‰Ζ Ïã 4 öΝs9uρ r& öΝn=÷è tƒ 

āχ r& ©!$# ô‰ s% y7 n=÷δ r&  ÏΒ  Ï& Î#ö7s% š∅ ÏΒ Èβρã� à)ø9$# ôtΒ 

uθèδ ‘‰ x© r& çµ÷Ζ ÏΒ Zο §θ è% ç�sYò2 r& uρ $Yè ÷Ηsd 4 Ÿωuρ ã≅t↔ ó¡ ç„ tã 

ÞΟÎγÎ/θ çΡèŒ šχθãΒÌ� ôf ßϑø9$# ∩∠∇∪   ylt� y‚ sù 4’n?tã Ïµ ÏΒöθs% ’Îû 

 ÏµÏF t⊥ƒÎ— ( tΑ$s% šÏ%©! $# šχρß‰ƒÌ� ãƒ nο 4θ uŠ ysø9 $# $u‹÷Ρ‘‰9$# 

|Mø‹n=≈ tƒ $oΨs9 Ÿ≅÷WÏΒ !$tΒ š†ÎAρ é& ãβρã�≈ s% …çµ‾ΡÎ) ρ ä%s! >eáym 

5ΟŠ Ïàtã ∩∠∪   tΑ$s% uρ šÏ%©! $# (#θ è?ρ é& zΝù= Ïèø9 $# öΝà6n=÷ƒuρ 

Ü># uθ rO «!$# ×�ö�yz ô yϑÏj9 š∅ tΒ# u Ÿ≅Ïϑtãuρ $[s Î=≈|¹ Ÿωuρ 

!$yγ9¤)n= ãƒ āωÎ) šχρ ç�É9≈¢Á9$# ∩∇⊃∪   $oΨ ø"|¡ sƒmn  Ïµ Î/ Íν Í‘# y‰ Î/uρ 

uÚö‘F{$# $yϑsù tβ%Ÿ2 …çµ s9 ÏΒ 7π t⁄ Ïù …çµtΡρ ç�ÝÇΖ tƒ  ÏΒ Èβρ ßŠ 

«!$# $tΒuρ šχ%x. z ÏΒ zƒÎ�ÅÇtGΨßϑ ø9$# ∩∇⊇∪   yxt7ô¹ r&uρ 

šÏ%©! $# (# öθ ¨Ψyϑs? …çµtΡ% s3tΒ Ä§ øΒF{ $$Î/ tβθä9θ à)tƒ āχ r(s3÷ƒuρ 

©!$# äÝÝ¡ ö6tƒ šX ø—Îh�9$# yϑÏ9 â !$t± o„ ôÏΒ  Íν ÏŠ$t7Ïã â‘Ï‰ ø)tƒuρ ( 
Iωöθ s9 β r& £̈Β ª!$# $oΨø‹n=tã y# |¡ y‚s9 $uΖ Î/ ( …çµ ‾Ρr(s3÷ƒuρ Ÿω ßxÎ= ø"ãƒ 

tβρã� Ï"≈s3ø9$# ∩∇⊄∪   y7 ù=Ï? â‘# ¤$! $# äο t� Åz Fψ$# $yγè=yè øgwΥ tÏ%©#Ï9 Ÿω 
tβρß‰ƒÌ� ãƒ # vθè= ãæ ’Îû ÇÚö‘F{$# Ÿωuρ # YŠ$|¡ sù 4 èπt7É)≈yè ø9$# uρ 

tÉ)−F ßϑù= Ï9 ∩∇⊂∪   tΒ u !%ỳ ÏπoΨ |¡ys ø9$$Î/ …ã&s#sù ×�ö�yz $pκ÷]ÏiΒ ( 
tΒuρ u !$y_ Ïπ y∞ÍhŠ ¡¡9$$Î/ Ÿξsù “ t“ øgä† šÏ%©! $# (#θè=ÏΗxå 

ÏN$t↔ ÍhŠ ¡¡9$# āωÎ) $tΒ (#θçΡ% x. šχθ è=yϑ÷è tƒ ∩∇⊆∪     

  

تنها به سبب دانشي كه نزد من است آن « :گفت ) قارون(
آيا او نمي دانسـت  » به من داده شده است) مال و ثروت(

قـوامي را هـلاك كـرد كـه از او     كه خداوند پـيش از او ا 
و مجرمـان از گناهانشـان   ! نيرومندتر و ثروتمندتر بودنـد؟ 

با آرايش ) روزي قارون(پس  ﴾٧٨﴿ .پرسيده نمي شوند
و زينت خويش بر قومش بيرون آمد، كساني كه خواهان 

اي كـاش هماننـد آنچـه بـه     «:زندگي دنيا بودنـد، گفتنـد   
به راستي كـه او بـر   قارون داده شده است؛ ما نيز داشتيم، 

و كسـاني كـه    ﴾٧٩﴿ .»خوردار از بهره ي عظيمي اسـت 
ثـواب  ! واي بر شما « :دانش به آنها داده شده بود، گفتند 

خدا براي كسي كه ايمان آورد و كار شايسته انجام دهـد  
جــز صــابران نمــي ) ســخن را كســاني(بهتــر اســت، و آن 

، و پس او وخانه اش در زمين فرو بـرديم  ﴾٨٠﴿ »پذيرند
خدا ياري ) عذاب(هيچ گروهي نداشت كه او را در برابر 

 .نمي توانست خـويش را يـاري كنـد    ) نيز(كنند، و خود 
و كساني كه ديروز آرزو مي كردنـد بـه جـاي او     ﴾٨١﴿

گويي خدا روزي را براي ! واي بر ما « :باشند، مي گفتند 
) يا(هر كس از بندگانش كه بخواهد فراخ مي گرداند، و 

ي گيرد، اگر خدا بر ما منّت ننهاده بود، بي ترديـد  تنگ م
گـويي  ! فـرو مـي بـرد، اي واي    ) نيز بـه قعـر زمـين   (ما را 

ايـن  ) آري( ﴾٨٢﴿ .كافران هرگـز رسـتگار نمـي شـوند    
براي كساني قرار مي دهيم كه نه ) فقط(سراي آخرت را 

ــاد، و     ــان فس ــه خواه ــتند ون ــويي هس ــري ج ــان برت خواه
كسي كـه   ﴾٨٣﴿ .گاران است سرانجام نيك براي پرهيز

نيكــي آورد، پــس بــراي او پــاداش بهتــر از آن اســت، و  
كسي كه بدي آورد، پس كساني كه بديها انجـام دادنـد،   

آنچــه مــي كردنــد، مجــازات نخواهنــد ) بــه انــدازه(جــز 
  ﴾٨٤﴿ .داشت
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¨βÎ) “ Ï%©!$# uÚt� sù š� ø‹ n=tã šχ# uö� à)ø9 $# š‚–Š !# t� s9 4’n< Î) 7Š$yètΒ 4 
≅ è% þ’În1 §‘ ãΝn=÷æ r&  tΒ u!%ỳ 3“ y‰çλù;$$Î/ ôtΒ uρ uθèδ ’Îû 9≅≈n=|Ê &Î7•Β 

∩∇∈∪   $tΒ uρ |MΖ ä. (# þθã_ö� s? βr& #’s+ù=ãƒ š�ø‹ s9Î) Ü=≈tG Å6ø9 $# āωÎ) 

Zπyϑômu‘  ÏiΒ š� Îi/¢‘ ( Ÿξsù ¨sðθä3 s? #Z�� Îγsß t Ì�Ï"≈s3 ù=Ïj9 ∩∇∉∪   Ÿωuρ 

y7‾Ρ ‘‰ ÝÁ tƒ ô tã ÏM≈ tƒ# u «!$# y‰ ÷èt/ øŒ Î) ôMs9 Ì“Ρ é& š�ø‹ s9Î) ( äí÷Š $# uρ 

4’n<Î) š�În/ u‘ ( Ÿωuρ ¨ sðθä3s? zÏΒ tÅ2Î�ô³ßϑ ø9 $# ∩∇∠∪   Ÿωuρ äí ô‰s? 

yì tΒ «! $# $�γ≈s9 Î) t� yz# u ¢ Iω tµ≈s9 Î) āωÎ) uθèδ 4 ‘≅ ä. >óx« î7Ï9$ yδ āωÎ) 

… çµyγô_uρ 4 ã&s! â/õ3çt ø:$# Ïµø‹ s9 Î)uρ tβθãèy_ö� è? ∩∇∇∪     

  

?
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$Ο!9# ∩⊇∪   |=Å¡ ym r& â¨$ ¨Ζ9$# β r& (#þθ ä. u�øIãƒ β r& (#þθ ä9θ à)tƒ $̈ΨtΒ# u 

öΝ èδ uρ Ÿω tβθ ãΖtF ø"ãƒ ∩⊄∪   ô‰ s)s9uρ $̈Ζ tF sù tÏ%©! $# ÏΒ öΝÎγÎ=ö6s% ( 
£yϑ n=÷è u‹n= sù ª! $# šÏ%©! $# (#θè% y‰ |¹ £yϑ n=÷è u‹s9uρ tÎ/É‹≈ s3ø9$# 

∩⊂∪   ÷Πr& |=Å¡ ym tÏ%©! $# tβθè= yϑ÷è tƒ ÏN$t↔ Íh‹¡¡9$# βr& 

$tΡθ à)Î7ó¡ o„ 4 u!$y™ $tΒ šχθ ßϑä3 øts† ∩⊆∪   tΒ tβ%x. (#θ ã_ö�tƒ 

u !$s)Ï9 «! $# ¨βÎ*sù Ÿ≅y_r& «!$# ;NUψ 4 uθ èδ uρ ßì‹Ïϑ¡¡9$# ÞΟŠ Î=yè ø9$# 

∩∈∪   tΒuρ y‰ yγ≈y_ $yϑ‾ΡÎ*sù ß‰ Îγ≈pgä† ÿ Ïµ Å¡ ø"uΖ Ï9 4 ¨β Î) ©!$# 

; Í_ tó s9 Ç tã tÏϑn=≈yè ø9$# ∩∉∪     

  

كـرد، قطعـاً   ) و نـازل (بي ترديد كسي كه قرآن را بر تو فرض 
پروردگـار  « : بگو. باز مي گرداند) مكه(= تو را به جايگاهت 

من بهتر مي داند چـه كسـي هـدايت آورده، و چـه كسـي در      
و تو اميد نداشـتي كـه كتـاب     ﴾٨٥﴿. »گمراهي آشكار است

 بر تو القا شود، جز ايـن كـه رحمـت پروردگـارت    ) آسماني(
ــاش   ــتيبان كــافران مب ــس هرگــز پش ــود، پ ــز  ﴾٨٦﴿. ب و هرگ

تو را از آيات خدا، بعد از آن كه برتو نازل شد، بـاز  ) كافران(
ــه ســوي پروردگــارت دعــوت كــن، و هرگــز از   ندارنــد، و ب

و معبود ديگـري بـا االله مخـوان، هـيچ      ﴾٨٧﴿. مشركان مباش
او ) ذات(= جز او نيست، همه چيز جز روي ) به حق(معبودي 

بـه  ) همـه (از آن اوسـت، و  ) تنهـا (نابود مي شود، فرمـانروايي  
  ﴾٨٨﴿. سوي او باز گردانده مي شويد

  

  سورة عنكبوت
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

آيــا مــردم  پنداشــتند كــه چــون  ﴾١﴿). مــيم. لام. الــف(الــم 
رها مي شوند، و آنـان  ) به حال خود(» ايمان آورديم«: بگويند

و به راستي كساني را كه پيش از  ﴾٢﴿ !آزمايش نمي شوند ؟
آنها بودند؛ آزموديم، پس البته خداوند كساني را كـه راسـت   

معلـوم خواهـد   ) نيـز (گفتند معلوم مي دارد، و دروغگويان را 
آيا كساني كه اعمال بد انجام مي دهنـد؛ گمـان    ﴾٣﴿. داشت

! كردند كه از ما پيشي مي گيرنـد؟ چـه بـد داوري مـي كننـد     
به ديدار خدا اميـد دارد، پـس بـه راسـتي كـه       كسي كه ﴾٤﴿

 ﴾٥﴿. وعده ي خداونـد خواهـد آمـد، و او شـنواي داناسـت     
خـودش  ) نفـع (جهاد كند، تنهـا بـراي   ) در راه خدا(كسي كه 

جهانيان بي نيـاز  ) همه ي(جهاد مي كند، بي گمان خداوند از 
  ﴾٦﴿. است
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tÏ%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=ÏΗxåuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# ¨β t� Ïe"s3ãΖ s9 óΟßγ÷Ψtã 

ôΜ ÎγÏ?$ t↔ Íh‹y™ ôΜ ßγ̈ΨtƒÌ“ ôf uΖ s9uρ z|¡ ôm r& “Ï%©! $# (#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷è tƒ 

∩∠∪   $uΖ øŠ¢¹ uρuρ z≈ |¡Σ M} $# Ïµ ÷ƒy‰ Ï9≡ uθ Î/ $ YΖó¡ ãm ( βÎ)uρ 

š‚# y‰ yγ≈y_ x8 Î�ô³ çF Ï9 ’Î1 $ tΒ }§øŠ s9 y7 s9 Ïµ Î/ ÖΝ ù=Ïã Ÿξsù 

!$yϑßγ÷è ÏÜ è? 4 ¥’n<Î) öΝä3 ãèÅ_ ö� tΒ / ä3ã⁄ Îm; tΡé'sù $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. tβθè= yϑ÷è s? 

∩∇∪   tÏ%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# öΝßγ̈Ψn=Åz ô‰ ãΖ s9 

’Îû tÅs Î=≈¢Á9$# ∩∪   z ÏΒuρ Ä¨$ ¨Ζ9$# tΒ ãΑθ à)tƒ $̈ΨtΒ# u 

«! $$Î/ !# sŒÎ*sù y“ ÏŒρé& ’Îû «!$# Ÿ≅yè y_ sπ uΖ ÷F Ïù Ä¨$ ¨Ψ9$# É># x‹ yè x. 

«!$#  È⌡ s9uρ u!% ỳ ×�óÇ tΡ ÏiΒ š�Îi/¢‘ £ä9θ à)u‹s9 $‾ΡÎ) $̈Ζ à2 

öΝä3yè tΒ 4 }§øŠ s9 uρr& ª!$# zΝ n=÷ær' Î/ $yϑÎ/ ’Îû Í‘ρ ß‰ ß¹ tÏϑn=≈yè ø9$# 

∩⊇⊃∪   £yϑn= ÷èu‹s9uρ ª!$# šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u £yϑn=÷è u‹s9 uρ 

š É)Ï"≈oΨßϑø9$# ∩⊇⊇∪   tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#ρã� x"Ÿ2 šÏ%©#Ï9 

(#θ ãΖ tΒ# u (#θãè Î7®?$# $uΖ n=Š Î6y™ ö≅Ïϑós oΨø9uρ öΝä3≈ u‹≈sÜyz $tΒuρ Νèδ 

š,Î#Ïϑ≈pt¿2 ôÏΒ Ν ßγ≈u‹≈ sÜyz ÏiΒ > ó x« ( óΟßγ‾ΡÎ) 

šχθ ç/É‹≈s3 s9 ∩⊇⊄∪   �∅ è= Ïϑós u‹s9uρ öΝçλ m;$s)øOr& Zω$ s)øOr& uρ 

yì̈Β öΝ Ïλ Î;$s)øOr& ( £è= t↔ó¡ ãŠ s9uρ tΠöθtƒ Ïπ yϑ≈uŠÉ)ø9$# $£ϑ tã (#θ çΡ$Ÿ2 

šχρ ç�tIø"tƒ ∩⊇⊂∪   ô‰ s)s9 uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& %�nθçΡ 4’n< Î) Ïµ ÏΒöθs% 

y] Î7n= sù öΝÎγ‹Ïù y#ø9r& >π uΖ y™ āωÎ) š Å¡ ÷Ηs~ $YΒ% tæ ãΝèδ x‹ s{ r'sù 

Üχ$sùθ’Ü9$# öΝèδ uρ tβθßϑÎ=≈sß ∩⊇⊆∪     

  

و كساني كه ايمان آوردند و كارهـاي شايسـته انجـام دادنـد،     
هتـرين  قطعاً گناهانشان را از آنان   مي زدايـيم، و آنـان را بـه ب   

و انسـان را   ﴾٧﴿. اعمالي كه انجام مي داند، پاداش مي دهـيم 
به پدر و مادرش سـفارش كـرديم، و   ) نسبت(به نيك رفتاري 

تلاش كنند كه تو چيـزي را كـه   ) مشرك باشند و(اگر آن دو
به آن علم نداري شريك من قرار دهي، پس از آنـان اطاعـت   

ا بـه آنچـه   نكن، بازگشت شما به سوي من است، آنگاه شما ر
و كساني كه ايمـان   ﴾٨﴿. انجام مي داديد؛ آگاه خواهم كرد

آوردند و كارهاي شايسته انجام دادنـد، هـر آيينـه آنهـا را در     
و از مـردم كسـاني    ﴾٩﴿. صـالحان در مـي آوريـم   ) زمره ي(

پس هنگامي » به خدا ايمان آورده ايم« : هستند كه مي گويند
مـردم را همچـون   ) اذيـت و (كه در راه خـدا آزار بينـد، آزار   

ــروزي از ســوي       ــر پي ــي آورد، و اگ ــمار م ــدا بش ــذاب خ ع
بـه راسـتي   « :بيايد؛ حتماً مي گوينـد  ) براي شما(پروردگارت 

آيا خداوند بـه آنچـه در سـينه هـاي     » با شما بوديم) نيز(كه ما 
و مسلماً خداوند كسـاني   ﴾١٠﴿! جهانيان است؛ داناتر نيست؟
) نيـز (مي دارد، و يقينـاً منافقـان را   را كه ايمان آوردند معلوم  

و كسـاني كـه كـافر شـدند بـه       ﴾١١﴿. معلوم خواهـد داشـت  
از راه مـا پيـروي كنيـد، و    «:كساني كه ايمان آوردند؛ گفتنـد  

و آنها هر گز چيزي از . »گناهانتان را بر مي داريم) بار(البته ما 
گناهان ايشان را بر نخواهند داشت، بي گمـان آنهـا دروغگـو    

خـويش را بـر   ) گناهان(و البته بارهاي سنگين  ﴾١٢﴿. ندهست
بارهاي ديگري را بـا بارهـاي سـنگين    ) همچنين(مي دارند، و 

خود بر مي دارند، و روز قيامت يقيناً از آنچه افترا مـي بسـتند   
نـوح را بـه   ) مـا (و به راسـتي كـه    ﴾١٣﴿. پرسيده خواهند شد

ر سال به جـز  سوي قومش فرستاديم ، پس او در ميان آنان هزا
درنگ كرد، آنگـاه طوفـان   ) نهصد و پنجاه سال(= پنجاه سال 

. آنان را فرو گرفت در حـالي كـه سـتمكار بودنـد    ) و سيلاب(
﴿١٤﴾  
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çµ≈ oΨø‹yfΡr'sù |=≈ys ô¹ r&uρ Ïπ oΨ‹Ï"¡¡9 $# !$yγ≈oΨù=yè y_ uρ Zπtƒ# u 

š Ïϑn=≈ yèù= Ïj9 ∩⊇∈∪   zΟŠÏδ≡t� ö/Î)uρ øŒÎ) tΑ$s% Ïµ ÏΒöθ s)Ï9 (#ρ ß‰ç6ôã$# 

©!$# çνθ à)̈?$# uρ ( óΟà6Ï9≡ sŒ ×�ö�yz öΝä3 ©9 βÎ) óΟçFΖ à2 

šχθßϑ n=÷è s? ∩⊇∉∪   $yϑ‾ΡÎ) šχρ ß‰ ç7÷è s? ÏΒ Èβρ ßŠ «!$# 

$YΖ≈ rO÷ρr& šχθ à)è=øƒrBuρ %̧3øùÎ) 4 āχ Î) tÏ%©! $# šχρß‰ ç7÷ès? 

ÏΒ ÈβρßŠ «!$# Ÿω šχθ ä3Î=ôϑtƒ öΝä3s9 $]% ø— Í‘ (#θ äó tG ö/$$sù y‰ΖÏã 

«!$# šX ø— Îh�9$# çνρ ß‰ ç6ôã$# uρ (#ρ á�ä3 ô© $# uρ ÿ…ã&s! ( Ïµø‹s9Î) 

šχθãè y_ ö� è? ∩⊇∠∪   βÎ)uρ (#θ ç/Éj‹ s3è? ô‰ s)sù z>¤‹ Ÿ2 ÒΟtΒé& 

ÏiΒ öΝä3Î=ö6 s% ( $tΒuρ ’n? tã Å^θß™ §�9$# āωÎ) à�≈n= t7ø9$# Ú Î7ßϑø9$# 

∩⊇∇∪   öΝs9uρ r& (# ÷ρt� tƒ y# ø‹Ÿ2 ä— Ï‰ ö7ãƒ ª!$# t, ù=y‚ ø9$# ¢ΟèO 

ÿ…çν ß‰‹Ïè ãƒ 4 ¨β Î) š�Ï9≡ sŒ ’ n?tã «! $# ×��Å¡ o„ ∩⊇∪   ö≅è% (#ρç��Å™ 

†Îû ÇÚö‘F{ $# (#ρ ã�ÝàΡ$$sù y# ø‹Ÿ2 r&y‰ t/ t,ù=y⇐ø9 $# 4 ¢ΟèO ª!$# 

à⋅ Å´Ψ ãƒ nο r' ô± ¨Ψ9$# nο t� Åz Fψ$# 4 ¨βÎ) ©! $# 4’n? tã Èe≅à2 & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% 

∩⊄⊃∪   Ü>Éj‹ yè ãƒ tΒ â !$t± o„ ãΝ ymö� tƒuρ tΒ â !$t± tƒ ( Ïµø‹s9Î) uρ 

šχθ ç7n=ø)è? ∩⊄⊇∪   !$tΒuρ ΟçFΡr& šÌ“ Éf÷è ßϑÎ/ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 

Ÿωuρ ’Îû Ï !$yϑ¡¡9$# ( $tΒuρ Νà6s9 ÏiΒ Èβρ ßŠ «!$# ∅ ÏΒ <c’Í<uρ 

Ÿωuρ 9��ÅÁ tΡ ∩⊄⊄∪   šÏ%©! $# uρ (#ρã� x"x. ÏM≈ tƒ$t↔ Î/ «!$# 

ÿ ÏµÍ←!$s)Ï9uρ y7 Í×‾≈s9'ρ é& (#θÝ¡ Í≥tƒ ÏΒ  ÉLyϑôm §‘ y7Í×‾≈ s9'ρ é&uρ öΝçλ m; 

ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& ∩⊄⊂∪     

  

آنگــاه او و سرنشــينان كشــتي را نجــات داديــم، و آن     
 .براي جهانيـان قـرار داديـم   ) ي عبرتي(را نشانه ) كشتي(

، هنگامي كه به قومش )نيز فرستاديم(و ابراهيم را  ﴾١٥﴿
خدا را بپرستيد و از او بترسيد، كه اگر بدانيد اين « :گفت 

دا فقـط بتهـا   شما به جاي خ ـ ﴾١٦﴿ .براي شما بهتر است
) بزرگ(را مي پرستيد، و دروغي ) يي از سنگ و چوب(

به هم مي بافيد، بي گمان كساني را كه به جاي خدا مـي  
پرستيد، مالك هيچ رزقي براي شما نيستند، پس روزي را 

نزد خدا طلب كنيد، و او را بپرسـتيد، و شـكر او   ) از(تنها 
 .شـويد  را بجاي آوريد، كه به سوي او باز گردانيـده مـي  

بــه ) عجيــب نيســت(و اگــر شــما تكــذيب كنيــد  ﴾١٧﴿
راستي كه امتهايي پيش از شما نيز تكذيب كردنـد، و بـر   

 .»چيزي جز تبليغ آشـكار نيسـت  ) خدا(پيامبر ) عهده ي(
آيا نديدند كه خدا چگونه آفرينش را آغـاز مـي    ﴾١٨﴿

بر خـدا  ) كار(بي ترديد اين ! كند، سپس باز مي گرداند؟
در زمين بگرديد؛ « :بگو !) اي پيامبر( ﴾١٩﴿ .آسان است

چگونـه آفـرينش را آغـاز كـرد،     ) خداوند(آنگاه بنگريد 
پيدايش باز پسين را پديـد  ) به همين گونه(سپس خداوند 

 ﴾٢٠﴿ .مي آورد، بي گمان خداوند بر هر چيز تواناسـت 
هر كس را بخواهد عذاب مي كند، و هر كس را بخواهد 

ه سوي او بـاز گردانيـده مـي    ب) شما(رحمت مي آورد، و 
و شما هرگز نمي توانيد ما را در زمين و نه  ﴾٢١﴿ .شويد

و ) و از عقوبت مـا فـرار كنيـد   (در آسمان به ستوه آوريد 
 ﴾٢٢﴿ .»براي شما جز خدا هيچ كار ساز و ياوري نيست

و كساني كه به آيات خدا و ديدار او كافر شدند، ايناننـد  
و آنان براي شـان عـذاب   كه از رحمت من نوميد هستند، 

  ﴾٢٣﴿ .درد ناكي است



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@c@��ÐmâýØÛa@å�y@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               399    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@pìjØäÇ@ê‰ì�  

  

 

$ yϑsù šχ%Ÿ2 z># uθ y_ ÿÏµ ÏΒöθs% HωÎ) β r& (#θ ä9$s% çνθ è=çG ø% $# ÷ρr& 

çνθ è% Ìh� ym çµ9pgΥ r'sù ª!$# š∅ ÏΒ Í‘$̈Ζ9$# 4 ¨β Î) ’Îû y7 Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ 

5Θöθ s)Ïj9 tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊄⊆∪   tΑ$s% uρ $yϑ ‾ΡÎ) Οè?õ‹ sƒ ªB$# ÏiΒ ÈβρßŠ 

«!$# $YΖ≈ rO÷ρr& nο ¨Šuθ ¨Β öΝ ä3ÏΨø‹ t/ ’Îû Íο 4θuŠ ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# ( ¢ΟèO uΘöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# ã�à"õ3tƒ Νà6àÒ ÷èt/ <Ù÷è t7Î/ Ú∅ yè ù=tƒuρ 

Ν à6àÒ÷è t/ $VÒ ÷è t/ ãΝä31uρ ù'tΒ uρ â‘$̈Ψ9$# $tΒuρ Ν à6s9 ÏiΒ 

šÎ�ÅÇ≈ ‾Ρ ∩⊄∈∪   * z tΒ$t↔ sù …çµ s9 ÔÞθ ä9 ¢ tΑ$ s%uρ ’ÎoΤ Î) 

í� Å_$yγãΒ 4’n<Î) þ’În1 u‘ ( …çµ‾ΡÎ) uθ èδ â“ƒÍ“ yè ø9$# ÞΟ‹Å3 ptø:$# ∩⊄∉∪   

$oΨö7yδ uρ uρ ÿ…ã&s! t,≈ ysó™ Î) z>θà)÷è tƒuρ $ uΖù= yèy_ uρ ’Îû ÏµÏG −ƒÍh‘èŒ 

nο §θç7–Ψ9$# |=≈tG Å3ø9$# uρ çµ≈oΨ÷�s?# u uρ …çν t� ô_r& ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# ( …çµ‾ΡÎ) uρ ’Îû 

Íο t� Åz Fψ$# zÏϑs9 t ÅsÎ=≈¢Á9$# ∩⊄∠∪   $ »Ûθä9uρ øŒÎ) tΑ$s% 

ÿ ÏµÏΒöθ s)Ï9 öΝà6‾ΡÎ) tβθ è?ù'tG s9 sπ t± Ås≈x"ø9$# $tΒ Ν à6s)t6y™ $pκ Í5 

ôÏΒ 7‰ ym r& š∅ ÏiΒ š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩⊄∇∪   öΝä3 §ΨÎ←r& šχθè?ù' tF s9 

tΑ% ỳ Ìh�9$# tβθ ãè sÜ ø)s?uρ Ÿ≅‹Î6¡¡9$# šχθè?ù's? uρ ’Îû ãΝä3ƒÏŠ$tΡ 

t� x6Ζ ßϑø9$# ( $yϑ sù šχ%x. šU# uθ y_ ÿ Ïµ ÏΒöθ s% HωÎ) β r& (#θ ä9$s% 

$oΨÏK ø� $# É># x‹ yè Î/ «! $# β Î) |MΖ à2 zÏΒ tÏ% Ï‰≈¢Á9$# ∩⊄∪   

tΑ$s% Å_Uu‘ ’ÎΤ ÷� ÝÇΡ$# ’n?tã ÏΘöθ s)ø9$# šÏ‰ Å¡ ø"ßϑø9$# ∩⊂⊃∪     

  
  
  
  

جز اين نبـود كـه گفتنـد    ) ابراهيم(= آنگاه جواب قوم او 
پــس خداونــد او را از » او را بكشــيد، يــا او را بســوزانيد«:

نشـانه هـايي   ) مـاجرا (آتش نجات داد، بي گمان در ايـن  
ــد   ــراي گروهــي كــه ايمــان مــي آورن و  ﴾٢٤﴿ .اســت ب

شما غير از خـدا بتهـايي را بـراي خـود     « :گفت ) ابراهيم(
كه مايه ي دوسـتي و محبـت ميـان شـما در     برگزيده ايد 

زندگي دنيا باشد، سپس روز قيامت برخي از شما برخـي  
) ديگـر (را انكار مي كند، و برخي از شما برخـي  ) ديگر(

را لعنت مـي كنـد، و جايگـاه شـما آتـش اسـت، و هـيچ        
(= پس لوط بـه او   ﴾٢٥﴿ .ياوري براي شما نخواهد بود 

مـن بـه سـوي    « : گفـت  ) مابراهي(ايمان آورد، و ) ابراهيم
پروردگــارم هجــرت مــي كــنم، بــي گمــان او پيروزمنــد  

ــه او  ﴾٢٦﴿ »حكـــيم اســـت و اســـحاق و يعقـــوب را بـ
قـرار  ) آسماني(بخشيديم، و در فرزندانش نبوت و كتاب 

داديم، و پاداش او را در دنيـا داديـم، و بـي ترديـد او در     
) فرسـتاديم (و لـوط را   ﴾٢٧﴿ .آخرت از صالحان اسـت 

بسيار ) عمل(بي گمان شما « :ي كه به قومش گفت هنگام
زشتي انجام مي دهيد، كه هيچ كس از جهانيـان پـيش از   

بــراي (آيــا شــما  ﴾٢٨﴿ !شــما آن را انجــام نــداده اســت
به سراغ مـردان مـي رويـد، و راه را قطـع مـي      ) كامجويي

»  !كنيد، و در محافل خود اعمال نا پسند انجام مي دهيد ؟
اگــر از « :ين نبــود كــه گفتنــد پــس جــواب قــومش جــزا

) لـوط ( ﴾٢٩﴿ .»راستگوياني عذاب خدا را براي ما بياور
 .»مـرا بـر قـوم مفسـدان يـاري فرمـا      ! پروردگارا « :گفت 

﴿٣٠﴾  
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$ £ϑs9uρ ôNu !%ỳ !$uΖ è=ß™ â‘ zΟŠ Ïδ≡t� ö/Î) 3“ t�ô± ç6ø9$$ Î/ (# þθä9$ s% $‾ΡÎ) 

(# þθ ä3Î=ôγãΒ È≅÷δ r& Íν É‹≈yδ Ïπ tƒö� s)ø9$# ( ¨β Î) $yγn=÷δ r& (#θçΡ$Ÿ2 

š ÏϑÎ=≈ sß ∩⊂⊇∪   tΑ$s% āχ Î) $ yγ‹Ïù $WÛθ ä9 4 (#θ ä9$s% 

Ú∅ øtwΥ ÞΟn= ÷ær&  yϑÎ/ $pκ�Ïù ( …çµ ¨ΨuŠ Édf oΨãΨs9 ÿ…ã&s#÷δ r&uρ āωÎ) …çµs?r& t� øΒ$# 

ôM tΡ$Ÿ2 zÏΒ šÎ� É9≈ tóø9 $# ∩⊂⊄∪   !$£ϑs9uρ β r& ôNu !$y_ 

$uΖ è=ß™ â‘ $WÛθä9 u û_Å› öΝ ÍκÍ5 šX$|Êuρ öΝ ÎγÎ/ %Yæ ö‘sŒ (#θä9$s% uρ 

Ÿω ô# y‚s? Ÿωuρ ÷β t“ øt rB ( $‾ΡÎ) x8θ ’fuΖ ãΒ y7n= ÷δ r&uρ āωÎ) y7s?r&t� øΒ$# 

ôM tΡ$Ÿ2 š∅ ÏΒ šÎ�É9≈ tóø9$# ∩⊂⊂∪   $‾ΡÎ) šχθä9Í”∴ ãΒ 

#’n?tã È≅÷δ r& Íν É‹≈yδ Ïπ tƒö�s)ø9$# # Y“ ô_ Í‘ š∅ ÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# $yϑÎ/ 

(#θ çΡ%x. šχθà)Ý¡ ø"tƒ ∩⊂⊆∪   ‰ s)s9uρ $uΖ ò2 t� ¨? !$ yγ÷ΨÏΒ Oπtƒ# u 

ZπoΨÉi� t/ 5Θöθ s)Ïj9 šχθ è=É)÷è tƒ ∩⊂∈∪   4’ n<Î)uρ š tô‰ tΒ öΝèδ% s{r& 

$Y7øŠ yè ä© tΑ$s)sù ÉΘöθ s)≈tƒ (#ρ ß‰ç6ôã$# ©! $# (#θã_ ö‘$# uρ tΠöθ u‹ø9$# 

t� Åz Fψ$# Ÿωuρ (# öθ sW÷è s? ’Îû ÇÚö‘F{$# tÏ‰ Å¡ ø"ãΒ ∩⊂∉∪   

çνθ ç/¤‹ x6sù ãΜ ßγø?x‹ yzr'sù èπ x"ô_ §�9$# (#θ ßs t7ô¹ r'sù †Îû 

öΝ Ïδ Í‘# yŠ š ÏϑÏW≈y_ ∩⊂∠∪   # YŠ$tãuρ (# yŠθßϑ rOuρ ‰ s% uρ 

š ¨ t7̈? Ν à6s9 ÏiΒ öΝÎγÏΨÅ6≈|¡ ¨Β ( š ¨y— uρ ÞΟßγs9 

ß≈sÜ ø‹¤±9$# öΝßγn=≈ uΗùår& öΝèδ £‰ |Á sù Çtã È≅‹Î6¡¡9$# (#θ çΡ%x. uρ 

tÎ�ÅÇö7tF ó¡ ãΒ ∩⊂∇∪     

  
  

تولـد  (و هنگامي كـه فرسـتادگان مـا ابـراهيم را بشـارت      
بـه راسـتي مـا اهـل ايـن قريـه       « :آوردنـد، گفتنـد   ) فرزند

ــي شــك اهــل آن  ) ســدوم( را هــلاك خــواهيم كــرد، ب
همانـا لـوط  در   «:گفت ) ابراهيم( ﴾٣١﴿ .»ستمكار بودند

ما بـه هـر كـس كـه در     « :گفتند ) فرشتگان(» ! آنجاست 
اً او و خـانواده اش را نجـات مـي    آنجاست داناتريم، يقين ـ

ــود   .»دهــيم، جــز همســرش كــه از بازمانــدگان خواهــد ب
) ديـدن (و چون فرستادگان ما نزد لوط آمدند، از  ﴾٣٢﴿

) فرشتگان(آنها اندوهگين، و به خاطر آنها دلتنگ شد، و 
نتــرس، و غمگــين مبــاش، بــي گمــان مــا تــو و « : گفتنــد

سـرت كـه از   خانواده ات را نجات خـواهيم داد؛ جـز هم  
همانا ما بر اهل ايـن قريـه    ﴾٣٣﴿ .بازماندگان خواهد بود

مي كردند، عذابي از )  و گناه(آن كه نافرماني ) خاطر(به 
و بـه راسـتي از آن    ﴾٣٤﴿ .»آسمان فرو خواهيم ريخـت 

روشني براي گروهي كه خرد مي ) و عبرت(نشانه ) قريه(
ان وبه سوي مدين برادرش ـ ﴾٣٥﴿ .ورزند؛ باقي گذاشتيم

خـدا را  ! اي قـوم مـن  «:شعيب را فرسـتاديم، پـس گفـت    
بپرستيد، و به روز باز پسين اميدوار باشيد، و در زمـين بـه   

آنگاه او را تكذيب كردنـد، پـس    ﴾٣٦﴿ .»فساد نكوشيد
زلزله آنان را فرو گرفت، پس در خانه هـاي خـود بـه رو    

نيـز  (عـاد و ثمـود را   ) قـوم (و  ﴾٣٧﴿ ).و مردنـد (افتادند 
) ويران شـده ي (و يقيناً برخي از مساكن ) رديمهلاك ك

و شـيطان اعمالشـان را   . آنها براي شما آشكار شده اسـت 
بازداشت در ) خدا(براي آنها بياراست، پس آنها را از راه 

  ﴾٣٨﴿ .حالي  كه بينا بودند



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@c@��ÐmâýØÛa@å�y@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               401    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@pìjØäÇ@ê‰ì�  

  

 

šχρ ã�≈s% uρ šχ öθ tãö� Ïùuρ š∅≈ yϑ≈yδ uρ ( ô‰ s)s9uρ Νèδ u !%ỳ 

4y›θ •Β ÏM≈uΖ Éi�t7ø9 $$Î/ (#ρç� y9 ò6tF ó™ $$sù ’Îû ÇÚö‘F{ $# $tΒuρ (#θ çΡ%x. 

š É)Î7≈ y™ ∩⊂∪   ˆξä3 sù $tΡõ‹ s{ r&  Ïµ Î6/Ρx‹ Î/ ( Νßγ÷ΨÏϑsù ô̈Β 

$uΖ ù= y™ ö‘r& Ïµø‹n=tã $Y6Ï¹%tn Οßγ÷ΨÏΒuρ ô̈Β çµø?x‹ s{ r& èπys øŠ¢Á9$# 

Ο ßγ÷ΨÏΒuρ ï∅ ¨Β $oΨø"|¡ yz Ïµ Î/ š⇓ ö‘F{ $# Οßγ÷ΨÏΒuρ ô̈Β 

$oΨø% t� øîr& 4 $tΒuρ šχ% Ÿ2 ª! $# óΟßγyϑÎ=ôà u‹Ï9 Å3≈s9uρ (# þθ çΡ%Ÿ2 

óΟßγ|¡ à"Ρr& šχθ ßϑÎ=ôàtƒ ∩⊆⊃∪   ã≅sWtΒ šÏ%©! $# (#ρä‹ sƒªB$# 

ÏΒ Âχρ ßŠ «! $# u !$uŠ Ï9÷ρ r& È≅sV yϑx. ÏNθ ç6x6Ζyè ø9$# ôNx‹ sƒªB$# 

$\F ÷� t/ ( ¨β Î)uρ š∅ yδ ÷ρ r& ÏNθ ã‹ç6ø9$# àMøŠt7s9 ÏNθ ç6x6Ζ yèø9$# ( öθs9 

(#θ çΡ$Ÿ2 šχθßϑ n=ôè tƒ ∩⊆⊇∪   ¨β Î) ©!$# ãΝ n=÷è tƒ $tΒ 

šχθããô‰ tƒ ÏΒ Ïµ ÏΡρ ßŠ  ÏΒ & ó_x« 4 uθ èδ uρ â“ƒÍ“ yèø9$# 

ãΛÅ6ysø9$# ∩⊆⊄∪   š�ù=Ï? uρ ã≅≈ sV øΒF{ $# $yγç/ Î�ôØ nΣ Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 ( 
$tΒuρ !$yγè= É)÷è tƒ āωÎ) tβθ ßϑÎ=≈yè ø9$# ∩⊆⊂∪   t,n=y{ ª! $# ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

uÚö‘F{ $# uρ Èd,ys ø9$$Î/ 4 āχ Î) ’Îû š�Ï9≡ sŒ ZπtƒUψ 

š ÏΖ ÏΒ÷σ ßϑù= Ïj9 ∩⊆⊆∪   ã≅ø?$# !$ tΒ z Çrρ é& y7 ø‹s9 Î) š∅ ÏΒ 

É=≈tG Å3ø9$# ÉΟÏ% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# ( āχ Î) nο 4θn= ¢Á9$# 4‘ sS ÷Ζs? Ç∅ tã 

Ï !$t± ós x"ø9$# Ì� s3Ζ ßϑø9$# uρ 3 ã�ø.Ï%s! uρ «! $# ç�t9 ò2 r& 3 ª! $# uρ ÞΟn=÷è tƒ $tΒ 

tβθãè oΨóÁ s? ∩⊆∈∪     

  
  

و ) نيـز هـلاك كـرديم   (و قارون و فرعون و هامان را 
به راستي موسي با دلايل روشن نزد آنـان آمـد، پـس    

بـر  (آنها در زمين سركشي كردند و پيشي گيرنـدگان  
آنگــاه هــر يــك از آنهــا را بــه  ﴾٣٩﴿. نبودنــد) خــدا

گناهش گرفتيم، پس بر بعضي از آنها طوفاني ) كيفر(
(=  ز آنهـا را صـيحه   از سنگريزه فرستاديم، و بعضـي ا 

فرو گرفت، و بعضي را در زمـين فـرو   ) بانگ مرگبار
برديم، و بعضي را غرق كرديم، و خداونـد هرگـز بـه    

بر خويشـتن سـتم   ) خود(آنها ستم نكرد، و ليكن آنها 
مثل كساني كه بجاي خـدا اوليـاء    ﴾٤٠﴿. مي كردند

بـر گزيدنـد، همچـون مثـل     ) و دوستاني بـراي خـود  (
برگزيـده  ) بـراي خـود  (خانـه اي   عنكبوت است، كه

ــه ي    ــه هــا خان ــي گمــان سســت تــرين خان اســت،و ب
يقيتاً خداوند  ﴾٤١﴿. عنكبوت است، اگر مي دانستند

هر آنچه را كه به جاي او مي خوانند، مـي دانـد، و او   
و ايـن مثالهـايي اسـت     ﴾٤٢﴿. پيروزمند حكيم است

كه آنها را براي مردم مي زنيم، و جز دانايـان آنهـا را   
خداوند آسـمانها و زمـين را بـه     ﴾٤٣﴿. در نمي يابند

بـراي  ) بـزرگ (حق آفريد، بي گمان در اين نشانه ي 
) ايـن (آنچـه را از  !) اي پيـامبر ( ﴾٤٤﴿. مؤمنان اسـت 

كتاب بر تو وحي شده است تـلاوت كـن، و نمـاز را    
از زشـتيها و منكـر بـاز    ) انسـان را (بر پا دار، يقيناً نماز 
د خـدا بزرگتـر اسـت، و خداونـد     مي دارد، و البته يـا 

  ﴾٤٥﴿. آنچه را انجام مي دهيد؛ مي داند
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* Ÿωuρ (# þθä9 Ï‰≈pgéB Ÿ≅÷δ r& É=≈tG Å6ø9$# āωÎ) ÉL©9$$Î/ }‘ Ïδ ß|¡ ômr& 

āωÎ) tÏ%©! $# (#θ ßϑn= sß óΟßγ÷Ψ ÏΒ ( (# þθ ä9θ è% uρ $̈Ζ tΒ# u ü“Ï%©! $$Î/ tΑÌ“Ρé& 

$uΖ øŠ s9Î) tΑÌ“Ρé&uρ öΝà6ö‹s9Î) $oΨ ßγ≈s9Î) uρ öΝä3ßγ≈s9Î) uρ Ó‰ Ïn≡ uρ ßøtwΥ uρ 

…çµ s9 tβθ ßϑÎ=ó¡ ãΒ ∩⊆∉∪   y7Ï9≡ x‹ x. uρ !$uΖ ø9t“Ρr& š�ø‹s9Î) 

|=≈tF Å6ø9$# 4 tÏ%©! $$ sù ãΝßγ≈uΖ ÷�s?# u |=≈tF Å6ø9 $# šχθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ 

 ÏµÎ/ ( ôÏΒuρ ÏIωàσ ‾≈yδ  tΒ ßÏΒ÷σ ãƒ  Ïµ Î/ 4 $tΒuρ ß‰ ysøg s† !$uΖ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ 

āωÎ) tβρ ã� Ï"≈x6ø9$# ∩⊆∠∪   $tΒuρ |MΖä. (#θ è=÷F s? ÏΒ  Ï& Î#ö7s% ÏΒ 

5=≈tG Ï. Ÿωuρ …çµ ’Ü èƒrB š�ÎΨŠ Ïϑ u‹Î/ ( # ]ŒÎ) z>$s?ö‘̂ω 

šχθ è=ÏÜ ö6ßϑø9$# ∩⊆∇∪   ö≅t/ uθèδ 7M≈tƒ# u ×M≈oΨÉi�t/ ’Îû Í‘ρ ß‰ ß¹ 

šÏ%©! $# (#θ è?ρ é& zΟù= Ïèø9$# 4 $tΒuρ ß‰ ys øgs† !$uΖ ÏF≈tƒ$ t↔Î/ āωÎ) 

šχθßϑ Î=≈©à9$# ∩⊆∪   (#θä9$s% uρ Iωöθ s9 š Ì̂“Ρé& Ïµø‹n= tã ×M≈tƒ# u 

ÏiΒ  Ïµ În/§‘ ( ö≅è% $yϑ ‾ΡÎ) àM≈tƒFψ$# y‰ΨÏã «! $# !$yϑ‾ΡÎ)uρ O$tΡr& Ö�ƒÉ‹ tΡ 

ê Î7•Β ∩∈⊃∪   óΟ s9uρr& óΟ ÎγÏ"õ3 tƒ !$‾Ρr& $uΖ ø9t“Ρr& y7ø‹n=tã 

|=≈tF Å6ø9$# 4‘ n= ÷F ãƒ óΟÎγøŠ n=tæ 4 āχ Î) ’Îû š�Ï9≡ sŒ Zπyϑ ômt� s9 

3“ t�ò2 ÏŒuρ 5Θöθ s)Ï9 šχθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩∈⊇∪   ö≅è% 4† s∀x. «!$$Î/ 

Í_ øŠ t/ öΝà6uΖ ÷�t/uρ # Y‰‹Íκ y− ( ÞΟn=÷è tƒ $tΒ † Îû ÅV≡ uθ≈yϑ¡¡9$# 

Ä⇓ ö‘F{ $# uρ 3 šÏ%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u È≅ÏÜ≈t6ø9 $$Î/ (#ρ ã�x"Ÿ2 uρ 

«! $$Î/ y7Í×‾≈s9'ρ é& ãΝèδ tβρç�Å£≈y‚ ø9$# ∩∈⊄∪     

  
  

ه و با اهل كتاب جز به روشي كـه آن بهتـر اسـت مجادل ـ   
« :نكنيد، مگر كساني از آنان كه ستم كردنـد، و بگوييـد   

بر ما نـازل شـده و آنچـه بـر شـما      ) از سوي خدا(به آنچه 
نازل شده، ايمان آورده ايم، و معبود ما و معبود شما يكي 

و ايـن گونـه    ﴾٤٦﴿ .»است، و ما براي او تسـليم هسـتيم  
را بر تو نازل كرديم، پس كساني كه بـه  ) قرآن(= كتاب 

داديم، به آن ايمان مي آورند، و از ) آسماني(نها كتاب آ
كسي است كه به آن ايمان مي ) مشركان نيز(همين گروه 

 ﴾٤٧﴿ .آورد، و آيات ما را جز كافران انكار نمـي كننـد  
هـيچ كتـابي را نمـي    ) قـرآن (پـيش از ايـن   ) هرگـز (و تو 

راست خـود چيـزي نمـي نوشـتي،     ) دست(خواندي، و با 
مـي  ) و ترديـد (باطـل گرايـان بـه شـك     اگر چنـين بـود،   

آيات روشني اسـت كـه   ) قرآن(بلكه آن  ﴾٤٨﴿ .افتادند
در سينه ي كساني كه دانش داده شده اند، جـاي دارد، و  

و  ﴾٤٩﴿ .آيات مـا را جـز سـتمكاران انكـار نمـي كننـد      
چرا نشانه هايي از سوي پروردگارش بر او نـازل  «:گفتند 

نزد ) همه(همانا نشانه ها «:بگو !) اي پيامبر(» !نشده است ؟
و مـن تنهـا هشـدا    ) و به فرمان او نازل مي شود(خداست 

آيـا بـراي آنهـا كـافي      ﴾٥٠﴿ .»دهنده اي آشكار هسـتم 
را بـر تـو نـازل    ) قـرآن (كتـاب  ) ايـن (نيست كه همانا مـا  

بـي گمـان   ! بر آنها تلاوت مي شود؟) پيوسته(كرديم كه 
اني كـه  رحمت و پنـدي اسـت بـراي كس ـ   ) قرآن(در اين 

همين بس كـه خـدا ميـان    «:بگو  ﴾٥١﴿ .ايمان مي آورند
من و شما گواه است، آنچه را در آسمانها و زمـين اسـت   
مي داند، و كساني به كه باطل ايمـان آوردنـد و بـه خـدا     

  ﴾٥٢﴿ »هستند) واقعي(كافر شدند، اينان زيانكاران 
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y7tΡθ è=Éf ÷è tGó¡ o„ uρ É># x‹ yè ø9$$Î/ 4 Iωöθs9uρ ×≅y_ r& ‘ wΚ|¡ •Β 

ÞΟ èδ u !$pg°: Ü># x‹ yè ø9$# Ν æη ¨Ψt�Ï?ù'u‹ s9uρ Zπ tGøó t/ öΝ èδ uρ Ÿω tβρâ÷ßêô± o„ 

∩∈⊂∪   y7 tΡθè= Éf÷è tG ó¡ o„ É># x‹ yè ø9$$Î/ ¨β Î)uρ tΛ©yγy_ 8πsÜŠ Åsßϑ s9 

tÌ� Ï"≈s3ø9 $$Î/ ∩∈⊆∪   tΠöθ tƒ ãΝßγ9t± øó tƒ Ü># x‹ yè ø9$# ÏΒ öΝÎγÏ%öθ sù 

ÏΒuρ ÏMøtrB óΟÎγÎ=ã_ ö‘r& ãΑθ à)tƒuρ (#θè%ρ èŒ $tΒ ÷ΛäΖ ä. tβθè= yϑ÷è s? 

∩∈∈∪   y“ ÏŠ$ t7Ïè≈tƒ tÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u ¨βÎ) ÅÌö‘r& ×π yè Å™≡uρ }‘≈ −ƒÎ*sù 

Èβρß‰ ç7ôã $$sù ∩∈∉∪   ‘≅ä. <§ ø"tΡ èπ s)Í←!# sŒ ÏNöθ yϑø9$# ( §ΝèO $uΖ ø‹s9Î) 

šχθãè y_ ö� è? ∩∈∠∪ tÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑtãuρ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# 

Νßγ̈Ζ s� Èhθ t6ãΖ s9 zÏiΒ Ïπ ¨Ψpgø:$# $]ùt� äî “ Ì�øg rB ÏΒ $ uηÏG øt rB ã�≈yγ÷ΡF{ $# 

tÏ$Î#≈yz $pκ�Ïù 4 zΝ÷è ÏΡ ã� ô_r& t,Î#Ïϑ≈yè ø9$# ∩∈∇∪   zƒÏ%©! $# (#ρ ç�y9|¹ 

4’n? tãuρ öΝÍκÍh5 u‘ tβθè= ©.uθ tG tƒ ∩∈∪  Éir( Ÿ2 uρ  ÏiΒ 7π −/!# yŠ āω 
ã≅ÏϑøtrB $yγs% ø—Í‘ ª!$# $yγè% ã— ö� tƒ öΝä.$−ƒÎ)uρ 4 uθ èδ uρ ßì‹Ïϑ¡¡9$# 

ãΛÎ= yèø9$# ∩∉⊃∪  È⌡ s9uρ ΝßγtF ø9r'y™ ô̈Β t, n=y{ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

uÚö‘F{ $# uρ t� ¤‚y™uρ }§ ôϑ¤±9$# t� yϑs)ø9$# uρ £ä9θ à)u‹ s9 ª! $# ( 4’‾Τ r' sù 

tβθ ä3sù÷σ ãƒ ∩∉⊇∪  ª! $# äÝÝ¡ ö6tƒ s−ø— Îh�9$# yϑÏ9 â !$t± o„ ôÏΒ 

 Íν ÏŠ$t7Ïã â‘Ï‰ ø)tƒuρ ÿ…ã&s! 4 ¨βÎ) ©!$# Èe≅ä3Î/ >ó x« ÒΟŠ Î=tæ ∩∉⊄∪   

Í. s! uρ ΟßγtF ø9 r'y™ ̈Β tΑ̈“ ‾Ρ š∅ ÏΒ Ï!$yϑ ¡¡9$# [ !$tΒ $uŠôm r'sù ÏµÎ/ 

uÚö‘F{$# .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $ yγÏ?öθ tΒ £ ä9θà)u‹s9 ª! $# 4 È≅è% ß‰ ôϑys ø9$# ¬! 4 
ö≅t/ óΟ èδ ç�sYò2 r& Ÿω tβθè= É)÷è tƒ ∩∉⊂∪     

  

اگـر موعـد   و آنها با شتاب عذاب را از تو طلب مـي كننـد، و   
آنها مي ) سراغ(به ) الهي(مقرري تعيين نشده بود، يقيناً عذاب 

آنهـا خواهـد   ) سراغ(آمد، و ناگهان در حالي كه نمي دانند به 
و آنها با شتاب عذاب را از تو مـي طلبنـد، و بـي     ﴾٥٣﴿. آمد

روزي كـه عـذاب    ﴾٥٤﴿. گمان جهنم به كافران احاطه دارد
ز زير پاهايشان در بر مي گيرد، و شان و ا)سر(آنها را از بالاي 

. بچشيد آنچه را انجام مي داديد« :مي فرمايد) خداوند به آنها(
بـي گمـان زمـين    ! اي بندگان من كه ايمان آورده ايد  ﴾٥٥﴿

هـر كسـي    ﴾٥٦﴿. » من وسيع اسـت، پـس تنهـا مـرا بپرسـتيد     
چشنده ي مرگ است، سپس بـه سـوي مـا بـاز گردانـده مـي       

كه ايمان آوردند و كارهـاي شايسـته   و كساني  ﴾٥٧﴿. شويد
انجام دادند، قطعاً آنها را در غرفه هـايي از بهشـت جـاي مـي     
دهــيم كــه نهــر هــا درزيــر آن جــاري اســت، جاودانــه در آن  

 ﴾٥٨﴿. خواهند ماند، چه خوب است پاداش عمـل كننـدگان  
كساني كه صبر كردند و تنها بر پروردگارشان توكـل  ) همان(

سيار جنبدگاني كه روزي خود را بـر  و چه ب ﴾٥٩﴿. مي كنند
دوش نمي گيرند، خداوند به آنها و شما روزي مي دهد، و او 

چــه كســي «:و اگــر از آنهــا بپرســي  ﴾٦٠﴿. شــنواي داناســت
آسمانها و زمين را آفريده، و خورشيد و مـاه را مسـخر كـرده    

منحـرف  ) از حـق (پس چگونـه  » االله«:البته مي گويند» !است ؟
ــوند ؟  ــي ش ــس از    ﴾٦١﴿! م ــر ك ــراي ه ــد روزي را ب خداون

بـرايش تنـگ   ) يـا (بندگانش كه بخواهد فراخ مي گردانـد، و  
و  ﴾٦٢﴿. مي دارد، بي گمان خداوند بـه همـه چيـز داناسـت    

چه كسـي از آسـمان آبـي را نـازل كـرد،      «:اگر از آنها بپرسي 
البتـه  » زمين را بعد از مردنش زنـده كـرد ؟  ) آب(آنگاه با آن 
حمـد و سـتايش مخصـوص خداونـد     « :بگـو   »االله«:مي گويند 

  ﴾٦٣﴿. بلكه بيشتر آنها در نمي يابند» است
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$tΒuρ Íν É‹≈yδ äο 4θ u‹ysø9 $# !$u‹÷Ρ‘$! $# āωÎ) ×θ ôγs9 Ò= Ïès9 uρ 4 āχ Î)uρ 

u‘# ¤$! $# nο t�ÅzFψ$# }‘ Îγs9 ãβ# uθ u‹pt ø:$# 4 öθ s9 (#θ çΡ$Ÿ2 šχθßϑ n=ôè tƒ 

∩∉⊆∪   # sŒÎ*sù (#θç7Å2 u‘ ’Îû Å7 ù=à"ø9$# (# âθ tãyŠ ©! $# tÅÁ Î=øƒèΧ çµs9 

tÏe$! $# $£ϑn=sù öΝßγ9‾g wΥ ’n< Î) Îh�y9 ø9$# # sŒÎ) öΝ èδ tβθä. Î�ô³ ç„ ∩∉∈∪   

(#ρ ã�à"õ3 u‹Ï9 !$yϑÎ/ öΝ ßγ≈ uΖ ÷�s?# u (#θãè −F yϑtF u‹Ï9uρ ( t∃ öθ |¡ sù 

šχθßϑ n=ôè tƒ ∩∉∉∪   öΝ s9uρ r& (# ÷ρ t� tƒ $‾Ρr& $uΖ ù=yè y_ $�Βt� ym $YΖ ÏΒ# u 

ß#©Üy‚ tG ãƒuρ â¨$ ¨Ζ9$# ô ÏΒ öΝÎγÏ9öθ ym 4 È≅ÏÜ≈t6ø9$$ Î6sùr& tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ 

Ïπ yϑ÷è ÏΖ Î/uρ «! $# tβρ ã�à"õ3tƒ ∩∉∠∪   ôtΒuρ ãΝn=øß r& Ç £ϑÏΒ 3“u�tIøù$# 

’n?tã «!$# $¹/É‹ Ÿ2 ÷ρr& z>¤‹ x. Èd, ysø9 $$Î/ $£ϑs9 ÿ…çν u !%ỳ 4 }§øŠ s9 r& 

’Îû tΛ ©yγy_ “ Yθ÷WtΒ tÌ�Ï"≈ x6ù=Ïj9 ∩∉∇∪   zƒÏ%©! $# uρ (#ρß‰ yγ≈ y_ 

$uΖŠ Ïù öΝåκ̈] tƒÏ‰ öκ s]s9 $uΖ n=ç7ß™ 4 ¨β Î)uρ ©!$# yìyϑs9 tÏΖ Å¡ ós ßϑø9$# ∩∉∪     
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$Ο!9# ∩⊇∪   ÏMt7Î=äñ ãΠρ”�9$# ∩⊄∪   þ’Îû ’ oΤ÷Šr& ÇÚö‘ F{$# Νèδuρ 

-∅ÏiΒ Ï‰÷èt/ óΟÎγÎ6 n=yñ šχθç7Î=øó u‹ y™ ∩⊂∪   ’Îû ÆìôÒÎ/ 

šÏΖÅ™ 3 ¬! ã� øΒF{$#  ÏΒ ã≅ö6 s% .ÏΒuρ ß‰÷èt/ 4 7‹Í≥tΒöθ tƒ uρ 

ßyt�ø" tƒ šχθ ãΖÏΒ÷σ ßϑ ø9$# ∩⊆∪   Î�óÇ uΖÎ/ «!$# 4 ç�ÝÇΖtƒ 

∅tΒ â!$ t± o„ ( uθ èδuρ â“ƒ Í“ yèø9$# ÞΟŠÏm§�9 $# ∩∈∪     

  

جز سرگرمي و بازيچه نيست، ) چيزي(و اين زندگي دنيا 
و بي ترديد اگر مي دانستند سراي آخرت همان زنـدگي  

پس هنگامي كه در كشـتي سـوار    ﴾٦٤﴿. است) واقعي(
) خـدا (شوند، خدا را با اخلاص مي خواننـد، پـس چـون    

به خشكي نجات داد، باز آنان شـرك  ) با آوردن(آنها را 
تا آنچـه را بـه آنهـا داده ايـم؛ كفـران       ﴾٦٥﴿. مي آورند

بهـره گيرنـد، پـس بـه     ) از لذات زندگي دنيـا (كنند، و تا 
آيا نديدنـد كـه همانـا مـا      ﴾٦٦﴿. زودي خواهند دانست

قرار داديم، در حـالي كـه مـردم از    ) براي آنها(حرم امني 
آيـا بـه باطـل ايمـان مـي      ! اطراف آنان ربوده مي شـوند؟ 

و  ﴾٦٧﴿! آورند و بـه نعمـت خـدا ناسپاسـي مـي كننـد؟      
كيست ستمكارتر از آن كسي كه بر خـدا دروغ بنـدد يـا    

جايگـاه  آيـا  ! حق را چون به سوي او آيد تكذيب كند ؟
و كساني كه در راه مـا   ﴾٦٨﴿! كافران در جهنم نيست ؟

جهاد كنند؛ قطعاً به راههاي خويش هـدايت  ) كوشش و(
  ﴾٦٩﴿ .شان مي كنيم، و يقيناً خداوند با نيكوكاران است

  

  سورة روم
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾٢﴿ .روميـان مغلـوب شـدند    ﴾١﴿ ).ميم. لام. الف(الم 
سرزمين، و آنها بعد از مغلوب شدنشان بـه  در نزديكترين 

چنـد سـال؛   ) ظـرف (در  ﴾٣﴿ .زودي غالب خواهند شد
فرمـان از  ) پيـروزي (و بعـد از ايـن   ) اين پيروزي(پيش از 

 .آن خداست، و در آن روز مؤمنان شادمان خواهنـد شـد  
هـر كـه را   ) خداونـد (يـاري خداونـد، و   ) سبب(به  ﴾٤﴿

  ﴾٥﴿ .ند مهربان استبخواهد ياري مي كند، و او پيروزم
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y‰ ôãuρ «! $# ( Ÿω ß#Î=øƒ ä† ª!$# …çν y‰ ôãuρ £Å3≈ s9uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9 $# 

Ÿω šχθ ßϑn=ôè tƒ ∩∉∪   tβθ ßϑn= ôètƒ # \� Îγ≈ sß zÏiΒ Íο 4θuŠ pt ø:$# 

$u‹÷Ρ‘‰9$# öΝèδ uρ Çtã Íο t�Åz Fψ$# ö/ ãφ tβθè=Ï"≈xî ∩∠∪   öΝs9uρ r& 

(#ρ ã�©3x"tG tƒ þ’Îû ΝÍκÅ¦à"Ρr& 3 $̈Β t,n= y{ ª! $# ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9 $# 

uÚö‘F{ $# uρ $tΒuρ !$yϑåκ s]øŠ t/ āωÎ) Èd,ys ø9$$Î/ 9≅y_r& uρ ‘ wΚ|¡ •Β 3 ¨β Î)uρ 

# Z��ÏV x. z ÏiΒ Ä¨$ ¨Ζ9$# Ç› !$s)Î= Î/ öΝ ÎγÎn/u‘ tβρã� Ï"≈s3s9 ∩∇∪   óΟs9uρ r& 

(#ρ ç��Å¡ o„ ’Îû ÇÚö‘F{ $# (#ρã� ÝàΨu‹sù y# ø‹x. tβ%x. èπ t7É)≈ tã tÏ%©! $# 

ÏΒ öΝ ÎγÎ= ö6s% 4 (# þθ çΡ%Ÿ2 £‰ x©r& öΝåκ ÷]ÏΒ Zο §θ è% (#ρâ‘$rOr&uρ uÚö‘F{ $# 

!$yδρã� uΗ xåuρ u�sYò2 r& $ £ϑÏΒ $yδρ ã� uΗxå ÷Λàιø?u!% ỳ uρ Νßγè=ß™ â‘ 

ÏM≈uΖ Éi�t7ø9 $$Î/ ( $yϑsù šχ%x. ª!$# öΝ ßγyϑÎ= ôà u‹Ï9 Å3≈s9uρ (# þθ çΡ%x. 

öΝ åκ |¦à"Ρr& tβθßϑÎ=ôàtƒ ∩∪   ¢ΟèO tβ% x. sπ t7É)≈tã tÏ%©! $# (#θä↔ ‾≈y™r& 

#“ r& þθ�¡9$# β r& (#θ ç/¤‹ Ÿ2 ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ «! $# (#θ çΡ%x. uρ $pκÍ5 

šχρ â Ì“ ôγtG ó¡ o„ ∩⊇⊃∪   ª!$# (# äτy‰ ö7tƒ t,ù= y⇐ø9$# §Ν èO …çν ß‰‹Ïè ãƒ §ΝèO 

Ïµø‹s9Î) šχθãè y_ ö� è? ∩⊇⊇∪   tΠöθ tƒuρ ãΠθà)s? èπtã$¡¡9$# ß§Î= ö7ãƒ 

tβθ ãΒÌ� ôf ãΚø9$# ∩⊇⊄∪   öΝs9uρ ä3tƒ Ν ßγ©9 ÏiΒ óΟÎγÍ←!% x.u� à° 

(# àσ ‾≈yè x"ä© (#θ çΡ%Ÿ2 uρ öΝÎγÍ←!%x. u�à³ Î0 šÌ� Ï"≈Ÿ2 ∩⊇⊂∪   

tΠöθ tƒuρ ãΠθ à)s? èπ tã$¡¡9$# 7‹ Í×tΒöθ tƒ šχθ è% §� x"tG tƒ ∩⊇⊆∪   $̈Βr'sù 

šÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u (#θ è=Ïϑtãuρ ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# óΟßγsù ’Îû 7π|Ê ÷ρ u‘ 

šχρ ç�y9 ós ãƒ ∩⊇∈∪     

  

عده ي خويش خداوند وعده داده است، خداوند هرگز و
 ﴾٦﴿ .را خلاف نمي كند، و ليكن بيشتر مردم نمي دانند

آنها فقط ظاهري از زنـدگي دنيـا را مـي داننـد، وآنهـا از      
آيا در ضمير خود نينديشيده اند كه  ﴾٧﴿ .آخرت غافلند

خداوند آسمانها و زمين و آنچه را ميـان آن دو  ) دريابند(
و بي ! است؟زمان معيني نيافريده ) تا(است؛ جز به حق و 

در روز (ترديد بسياري از مردم بـه ديـدار پروردگارشـان    
آيا در زمين گـردش نكردنـد، تـا     ﴾٨﴿ .نا باورند) قيامت

بنگرند عاقبت كساني كه پيش از آنها بودند؛ چگونه بود 
نيرمند تر از اينان بودند، و در زمـين دگرگـوني   ) آنها! (؟

آبـادش  ) نـان اي(به وجود آوردند و آن را بيشـتر از آنچـه   
كرده اند، آباد كردند، و پيامبرانشان با دلايـل روشـن بـه    
سوي آنها آمدند، پس خداوند بر آن نبود كه برآنها ستم 

 ﴾٩﴿ .به خودشان سـتم مـي كردنـد   ) آنها(كند، و ليكن 
سپس سرانجام كساني كـه بـدي كردنـد، بـدتر شـد، كـه       
آيات خـدا را تكـذيب كردنـد، و آن را بـه مسـخره مـي       

خداوند  آفرينش را آغاز مي كند، سپس  ﴾١٠﴿ .دگرفتن
آن را باز مي گرداند، آنگاه به سوي او باز گردانـده مـي   

و روزي كه قيامـت بـر پـا شـود، مجرمـان       ﴾١١﴿ .شويد
و براي آنها از معبودانشـان شـفيعاني    ﴾١٢﴿ .نوميد شوند

كه آنهـا را همتهـاي   (نخواهد بود، و نسبت به معبودانشان 
و روزي كه  ﴾١٣﴿ .كافر مي شوند) بودند خدا قرار داده

 .از هم جـدا مـي شـوند   ) مردم(قيامت بر پا شود، آن روز 
اما كساني كه ايمان آورده اند و كار هاي شايسته  ﴾١٤﴿

شادمان و مسرور ) از بهشت(انجام داده اند، آنان در باغي 
  ﴾١٥﴿ .خواهند بود
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$̈Βr&uρ tÏ%©! $# (#ρã� x"x. (#θ ç/¤‹ x.uρ $uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ Ç› !$s)Ï9uρ Íο t� ÅzFψ$# 

š�Í×‾≈ s9'ρ é' sù ’Îû É># x‹ yè ø9$# tβρ ç�|Ø øtèΧ ∩⊇∉∪   z≈ys ö6Ý¡ sù «!$# 

tÏm šχθ Ý¡ ôϑè? tÏnuρ tβθ ßs Î6óÁè? ∩⊇∠∪   ã&s! uρ ß‰ ôϑys ø9$# 

’Îû ÅV≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ $|‹Ï± tãuρ tÏnuρ tβρ ã�Îγôàè? 

∩⊇∇∪   ßlÌ� øƒä† ¢‘y⇔ ø9$# zÏΒ ÏMÍh‹yϑø9 $# ßlÌ� øƒä†uρ |M Íh‹yϑø9$# zÏΒ 

Çc‘ y⇔ø9$# Äôvä†uρ uÚö‘F{ $# y‰ ÷èt/ $pκ ÌE öθtΒ 4 y7Ï9≡ x‹ x. uρ 

šχθ ã_ t� øƒéB ∩⊇∪   ôÏΒuρ ÿ ÏµÏG≈tƒ# u ÷β r& Ν ä3s)n= s{ ÏiΒ 

5># t� è? ¢ΟèO !# sŒÎ) ΟçFΡr& Ö� t± o0 šχρç� Å³ tFΖs? ∩⊄⊃∪   ôÏΒuρ 

ÿ ÏµÏG≈ tƒ# u ÷βr& t,n=y{ / ä3s9 ô ÏiΒ öΝä3Å¡ à"Ρr& %[`≡ uρ ø—r& (# þθ ãΖä3 ó¡ tF Ïj9 

$yγøŠ s9Î) Ÿ≅yè y_ uρ Νà6uΖ ÷�t/ Zο ¨Šuθ̈Β ºπyϑ ômu‘uρ 4 ¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡ sŒ 

;M≈ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 tβρã� ©3x"tG tƒ ∩⊄⊇∪   ôÏΒuρ Ïµ ÏG≈tƒ# u ß,ù=yz 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ß#≈n=ÏG ÷z $# uρ öΝà6ÏG oΨÅ¡ ø9r& ö/ä3 ÏΡ≡uθ ø9r&uρ 

4 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ tÏϑ Î=≈yè ù=Ïj9 ∩⊄⊄∪   ôÏΒuρ Ïµ ÏG≈tƒ# u 

/ ä3ãΒ$uΖ tΒ È≅ø‹©9$$Î/ Í‘$pκ ¨]9$# uρ Νä. äτ!$tó ÏGö/ $# uρ ÏiΒ ÿÏ& Î#ôÒsù 4 āχ Î) 

’Îû š�Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 šχθ ãè yϑó¡ o„ ∩⊄⊂∪   ôÏΒuρ 

 ÏµÏG≈ tƒ# u ãΝà6ƒÌ� ãƒ s−÷�y9 ø9$# $ ]ùöθyz $Yè yϑsÛuρ ãΑÍi”t∴ ãƒuρ zÏΒ 

Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ  Ç‘ ósã‹sù ÏµÎ/ š⇓ ö‘F{ $# y‰ ÷è t/ !$yγÏ?öθ tΒ 4 
āχ Î) ’Îû š�Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 šχθ è=É)÷è tƒ ∩⊄⊆∪     

  
  

و اما كساني كه كافر شدند و آيات ما و ديدار آخرت را 
احضــار ) الهــي(تكــذيب كردنــد، پــس اينــان در عــذاب 

پس خدا را تسبيح گوييد؛ هنگامي كه شام  ﴾١٦﴿ .شوند
و حمـد و   ﴾١٧﴿ .نيد و هنگامي كه صبح مي كنيدمي ك

ســـتايش مخصـــوص اوســـت، در آســـمانها و زمـــين، و 
زنـده را   ﴾١٨﴿ .عصرگاهان و هنگامي كه ظهر مي كنيد

از مرده بيـرون مـي آورد، و مـرده را از زنـده بيـرون مـي       
آورد، و زمين را پس از مردنش زنده مي سازد، و همـين  

 .مـي شـويد   ون آوردهبيـر ) روز قيامـت از گورهـا  (گونه 
است كه شما را از خاك ) اين(و از نشانه هاي او  ﴾١٩﴿

زيــادي شــديد و در (آفريــد، پــس ناگــاه شــما انســانهاي 
) ايـن (و از نشـانه هـاي او    ﴾٢٠﴿ .پراكنده گشتيد) زمين

است كه همسراني از جنس خودتان براي شما آفريد؛ تـا  
قـرار   به آنها آرام گيريد، و در ميانتـان مـودت و رحمـت   

نشــانه هــاي اســت بــراي )   امــر(داد، بــي گمــان در ايــن 
و از نشـانه هـاي او    ﴾٢١﴿ .گروهي كه تفكـر مـي كننـد   

آفـــرينش آســـمانها و زمـــين، و اخـــتلاف زبانهايتـــان و  
رنگهايتان است، بي ترديد در اين نشانه هاي براي دانايان 

و از نشانه هاي او خوابيدن شما در شـب و   ﴾٢٢﴿ .است
تلاش و بهره جستن شما از فضل اوست، بي  روز است، و

شك در اين نشـانه هـاي اسـت؛ بـراي گروهـي كـه مـي        
است كـه بـرق را   ) اين(و از نشانه هاي او  ﴾٢٣﴿ .شنوند

براي بيم و اميد به شما نشان مي دهـد، و از آسـمان آبـي    
) آب(نازل مي كند، آنگاه زمين را بعد از مردنش بـه آن  

اين  نشانه هـاي اسـت؛ بـراي    زنده مي كند؛ بي گمان در 
  ﴾٢٤﴿ .گروهي كه مي انديشند
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ôÏΒuρ ÿ ÏµÏG≈ tƒ# u β r& tΠθ à)s? â!$yϑ ¡¡9$# ÞÚö‘F{ $# uρ Íν Ì� øΒr'Î/ 4 §ΝèO 

# sŒÎ) öΝä.$tã yŠ Zο uθ ôãyŠ zÏiΒ ÇÚö‘F{$# !# sŒÎ) óΟçFΡr& tβθ ã_ ã�øƒrB ∩⊄∈∪   

…ã&s! uρ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( @≅à2 …ã& ©! tβθçF ÏΖ≈ s% 

∩⊄∉∪   uθ èδ uρ “ Ï%©! $# (# äτy‰ ö7tƒ t,ù=y⇐ø9$# ¢ΟèO …çν ß‰‹Ïè ãƒ uθèδ uρ 

Üχ uθ ÷δ r& Ïµ ø‹n=tã 4 ã&s! uρ ã≅sV yϑø9$# 4’n?ôãF{ $# ’Îû ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{ $# uρ 4 uθèδ uρ â“ƒÍ• yèø9$# ÞΟ‹Å3 ysø9$# ∩⊄∠∪   z> u�ŸÑ Νä3s9 

WξsV ¨Β ôÏiΒ öΝ ä3Å¡ à"Ρr& ( ≅yδ Ν ä3©9 ÏiΒ $̈Β ôM s3n=tΒ Νä3ãΖ≈yϑ ÷ƒr& 

ÏiΒ u !%Ÿ2 u�à° ’Îû $tΒ öΝ à6≈oΨø% y— u‘ óΟ çFΡr'sù ÏµŠÏù Ö!# uθy™ 

öΝ ßγtΡθ èù$sƒrB öΝà6ÏG x"Š Ï‚ x. öΝä3|¡ à"Ρr& 4 y7Ï9≡ x‹ Ÿ2 ã≅Å_Áx"çΡ 

ÏM≈ tƒFψ$# 5Θöθ s)Ï9 šχθè= É)÷è tƒ ∩⊄∇∪   È≅t/ yìt7©?$# šÏ%©! $# 

(# þθ ßϑn= sß Ν èδ u !# uθ ÷δ r& Î�ö�tó Î/ 5Ο ù=Ïæ ( yϑsù “Ï‰ öκ u‰ ôtΒ ¨≅|Êr& 

ª!$# ( $tΒuρ Μ çλ m; ÏiΒ tÎ�ÅÇ≈ ‾Ρ ∩⊄∪   óΟÏ% r'sù y7 yγô_ uρ ÈÏe$#Ï9 

$ Z"‹ÏΖ ym 4 |Nt� ôÜ Ïù «! $# ÉL©9$# t�sÜsù }̈ $ ¨Ζ9$# $pκ ö� n=tæ 4 Ÿω 
Ÿ≅ƒ Ï‰ ö7s? È, ù=y⇐Ï9 «! $# 4 š�Ï9≡ sŒ ÚÏe$! $# ÞΟÍhŠ s)ø9 $# �∅ Å3≈s9 uρ 

u� sYò2r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω tβθ ßϑn=ôè tƒ ∩⊂⊃∪   * tÎ6�ÏΨãΒ Ïµø‹s9Î) 

çνθ à)̈?$# uρ (#θ ßϑŠ Ï% r&uρ nο4θ n=¢Á9$# Ÿωuρ (#θ çΡθ ä3s? š∅ ÏΒ 

tÅ2 Î�ô³ ßϑø9$# ∩⊂⊇∪   z ÏΒ šÏ%©! $# (#θè% §� sù öΝßγuΖƒÏŠ 

(#θ çΡ%Ÿ2 uρ $ Yèu‹Ï© ( ‘≅ä. ¥>÷“ Ïm $yϑÎ/ öΝ Íκ ö‰ y‰ s9 tβθãm Ì� sù ∩⊂⊄∪     

  
  

بــه  اسـت كـه آســمانها وزمـين   ) ايــن(و از نشـانه هـاي او   
مي ايستند، پس هنگامي كه بـا نـدايي   ) بر جاي(فرمانش 

 .شما را از زمين فرار خواند، ناگهان شما خارج مي شويد
و از آن اوست هر كه در آسمانها وزمين است، و  ﴾٢٥﴿

ــانبردار او هســتند و او كســي اســت  ﴾٢٦﴿ .همگــي فرم
آفرينش را آغاز مي كند، سپس آن را باز مـي گردانـد و   

بر او آسان تر است، و توصـيف برتـر   ) رداندنباز گ(اين 
در آسمانها و زمين بـراي اوسـت، و او پيرزومنـد حكـيم     

براي شـما از خودتـان مثلـي زده    ) خداوند( ﴾٢٧﴿ .است
است؛ آيا بردگانتان در آنچه به شما روزي دادايم، با شما 

باشـيد،  ) ويكسـان (شريك هسـتند، تـا شـما در آن برابـر     
خـود بـيم داريـد از    ) شـركاي آزاد (همانگونه كه شما از 

ايـن چنـين آيـات را بـراي     ! آنها هـم بـيم داشـته باشـيد؟    
 .گروهي كه تعقل مـي كننـد بـه روشـني بيـان مـي كنـيم       

بلكه ستمكاران بـدون علـم و آگـاهي از هـوي و      ﴾٢٨﴿
هوسهاي خود پيروي كردند، پس آن را كه خـدا گمـراه   

هيچ و براي آنها ! كرده است چه كسي هدايت مي كند؟
پـس روي خـود را بـا حـق      ﴾٢٩﴿ .ياوري نخواهـد بـود  

به سوي دين آور، فطرت الهي است، ) و اخلاص(گرايي 
مردم را بر آن آفريده است، دگرگـوني در  ) خداوند(كه 

آفرينش خدا نيست، اين است دين استوار، و ليكن بيشتر 
بـه سـوي او بـاز گرديـد، و از او      ﴾٣٠﴿ .مردم نمي دانند
ــد، و از مشــركان نباشــيد بترســيد، و نمــا ــا داري ــر پ  .ز را ب

از كساني كه ديـن خـود را پـاره پـاره كردنـد، و       ﴾٣١﴿
فرقه فرقه شدند، و هر گروهي به آنچه نـزد خـود دارنـد؛    

  ﴾٣٢﴿ .خوشحالند
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# sŒÎ)uρ ¡§ tΒ }̈ $ ¨Ζ9$# @�àÑ (# öθtã yŠ Ν åκ ®5u‘ t Î7�ÏΖ •Β Ïµø‹s9Î) ¢ΟèO !# sŒÎ) 

Οßγs%# sŒr& çµ ÷Ζ ÏiΒ ºπ uΗ÷qu‘ # sŒÎ) ×,ƒÌ� sù Νåκ ÷]ÏiΒ ôΜ ÎγÎn/t� Î/ tβθä. Î�ô³ ç„ 

∩⊂⊂∪   (#ρ ã�à"õ3u‹Ï9 !$yϑÎ/ öΝßγ≈oΨ÷�s?# u 4 (#θ ãè −G yϑtF sù t∃ öθ |¡ sù 

šχθßϑ n=÷è s? ∩⊂⊆∪   ÷Πr& $uΖ ø9t“Ρr& óΟÎγøŠ n=tæ $ YΖ≈ sÜ ù=ß™ uθßγsù 

ãΝ‾=s3 tF tƒ $yϑÎ/ (#θ çΡ%x.  Ïµ Î/ tβθ ä. Î�ô³ ç„ ∩⊂∈∪   !# sŒÎ)uρ $oΨø% sŒr& 

}̈ $ ¨Ζ9$# ZπtΗ ôqy‘ (#θãm Ì� sù $pκ Í5 ( β Î) uρ öΝ ßγö7ÅÁ è? 8πy∞ÍhŠ y™ $yϑÎ/ 

ôMtΒ£‰ s% öΝÍκ‰ É‰÷ƒr& # sŒÎ) öΝèδ tβθ äÜuΖ ø)tƒ ∩⊂∉∪   öΝs9uρ r& (# ÷ρ t� tƒ ¨βr& 

©!$# äÝÝ¡ ö6tƒ s−ø— Îh�9$# yϑÏ9 â !$t± o„ â‘Ï‰ ø)tƒuρ 4 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ 

;M≈ tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩⊂∠∪   ÏN$t↔ sù # sŒ 4’n1 ö� à)ø9$# …çµ¤)ym 

tÅ3ó¡ Ïϑ ø9$# uρ tø⌠ $# uρ È≅‹Î6¡¡9$# 4 y7 Ï9≡sŒ ×�ö�yz šÏ%©# Ïj9 

tβρß‰ƒÌ� ãƒ tµ ô_ uρ «!$# ( y7 Í×‾≈s9'ρ é&uρ ãΝèδ tβθ ßs Î=ø"ßϑø9$# ∩⊂∇∪   

!$tΒuρ Ο çF ÷�s?# u ÏiΒ $\/Íh‘ (# uθ ç/÷� z�Ïj9 þ’Îû ÉΑ≡uθ øΒr& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿξsù (#θç/ö� tƒ 

y‰ΨÏã «! $# ( !$tΒuρ ΟçF ÷� s?# u ÏiΒ ;ο 4θx. y— šχρ ß‰ƒÌ�è? tµ ô_uρ «!$# 

y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù ãΝ èδ tβθ à"ÏèôÒ ßϑø9$# ∩⊂∪   ª!$# “Ï%©! $# öΝä3s)n=s{ 

¢ΟèO öΝä3s% y— u‘ ¢ΟèO öΝà6çGŠ Ïϑãƒ ¢ΟèO öΝä3‹ÍŠ øt ä† ( ö≅yδ ÏΒ 

Νä3 Í←!%x. u�à° ̈Β ã≅yè ø"tƒ  ÏΒ Ν ä3Ï9≡ sŒ ÏiΒ & óx« 4 …çµoΨ≈ ysö7ß™ 

4’n?≈yè s?uρ $¬Ηxå tβθ ä. Î�ô³ ç„ ∩⊆⊃∪   t�yγsß ßŠ$ |¡ x"ø9$# ’Îû Îh�y9 ø9$# 

Ì� ós t7ø9$# uρ $yϑ Î/ ôM t6|¡ x. “ Ï‰ ÷ƒr& Ä¨$ ¨Ζ9$# Νßγs)ƒ É‹ ã‹Ï9 uÙ÷è t/ 

“ Ï%©! $# (#θè= ÏΗxå öΝßγ‾=yè s9 tβθ ãè Å_ ö�tƒ ∩⊆⊇∪     

  

زياني به مردم برسـد پروردگارشـان را   ) رنج و(و هنگامي كه 
او باز مـي گردنـد، سـپس    به سوي ) و توبه كنان(مي خوانند، 

هنگامي كه رحمتي از خودش به آنان بچشاند، ناگاه  گروهي 
تا به آنچـه   ﴾٣٣﴿ .از آنان به پروردگارشان شرك مي آورند

بهـره  ) از لـذات دنيـا  (كه به آنها داده ايم؛ كفران كنند ، پـس  
ــد دانســت  ــه زودي خواهي ــد، كــه ب ــل  ﴾٣٤﴿ .بگيري ــا دلي آي

از چيزي كه بـا  ) دليل( ، پس آنمحكمي بر آنها نازل كرديم 
و هنگامي  ﴾٣٥﴿ !مي سازند، سخن مي گويد ؟خدا شريك 

كه رحمتي به مردم بچشانيم به آن خوشحال مي شوند، و اگر 
به خاطر اعمالي كه انجـام داده انـد؛ رنـج و مصـيبتي بـه آنهـا       

آيــا نديدنــد كــه  ﴾٣٦﴿ .برســد، ناگهــان مــأيوس مــي شــوند
س كه بخواهد فراخ مي گرداند، خداوند روزي را براي هر ك

) گشـايش و تنگـي  (بي گمان در اين ! تنگ مي گيرد؟) يا(و 
 ﴾٣٧﴿ .نشانه هايي است براي گروهي كه ايمـان مـي آورنـد   

پس حق خويشـاوندان و مسـكينان و در راه مانـدگان را بـده،     
اين براي كساني كه روي خدا مي طلبند؛ بهتر است، و ايناننـد  

ربـا مـي دهيـد تـا در     ) به قصد(آنچه  و ﴾٣٨﴿ .كه رستگارند
اموال مردم فزوني يابد، نزد خدا فزوني نخواهد يافت، وآنچـه  

زكات مي پردازيد كه تنها  وجه االله را مي طلبيد ) به عنوان(را 
اينـان  ) كساني كه چنين كنند(پس ) بركت و فزوني مي يابد(

االله همــان كســي اســت كــه شــما را  ﴾٣٩﴿ .فزونـي يافتگاننــد 
مي ميراند، آنگاه  نگاه به شما روزي داد، پس شما راد، آآفري

شما را زنده مي كند، آيا هيچ يك از شريكان تان مي تواننـد  
او منـزه و برتـر اسـت از    ! انجام دهنـد ؟ ) كارها(چيزي از اين 

به سـبب كارهـاي كـه     ﴾٤٠﴿ .آنچه شريك او قرار مي دهند
كار شـده  مردم انجام داده انـد، فسـاد در خشـكي و دريـا آش ـ    

جزاي بعضي از آنچه را كه انجام داده اند، ) خداوند(است، تا 
 .بـاز گردنـد  ) بـه سـوي حـق   (به آنان بچشاند، باشد كـه آنـان   

﴿٤١﴾  
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ö≅è% (#ρç��Å™ ’Îû ÇÚö‘F{ $# (#ρã� ÝàΡ$$sù y#ø‹x. tβ%x. èπt7É)≈tã 

tÏ%©! $# ÏΒ ã≅ö6s% 4 tβ% x. Οèδ ç�sYò2 r& tÏ. Î�ô³ •Β ∩⊆⊄∪   óΟÏ% r'sù 

y7 yγô_ uρ ÈÏe$#Ï9 ÉΟÍhŠ s)ø9 $# ÏΒ È≅ö6s% β r& u’ÎAù'tƒ ×Πöθ tƒ āω ¨Št� tΒ 

…çµ s9 zÏΒ «!$# ( 7‹ Í×tΒöθ tƒ tβθ ãã£‰ ¢Átƒ ∩⊆⊂∪   tΒ t� x"x. Ïµø‹n= yèsù 

…çν ã� ø"ä. ( ô tΒuρ Ÿ≅ÏΗxå $[s Î=≈|¹ öΝÍκ Å¦à"ΡL| sù tβρ ß‰ yγôϑtƒ ∩⊆⊆∪   

y“ Ì“ ôf u‹Ï9 tÏ%©! $# (#θ ãΖtΒ# u (#θ è=ÏΗ xåuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# ÏΒ 

ÿ Ï& Î#ôÒ sù 4 …çµ ‾ΡÎ) Ÿω �=Ït ä† tÍ� Ï"≈s3 ø9$# ∩⊆∈∪   ô ÏΒuρ ÿ Ïµ ÏG≈tƒ# u 

β r& Ÿ≅Å™ ö� ãƒ yy$tƒÌh�9$# ;N≡u� Åe³ t6ãΒ / ä3s)ƒ É‹ ã‹Ï9uρ ÏiΒ Ïµ ÏF uΗ÷q§‘ 

y“ Ì�ôf tG Ï9uρ à7 ù=à"ø9 $#  Íν Ì� øΒr'Î/ (#θäó tG ö; tG Ï9uρ  ÏΒ  Ï& Î#ôÒ sù 

ö/ä3 ‾=yè s9uρ tβρ ã� ä3ô± n@ ∩⊆∉∪   ô‰ s)s9 uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& ÏΒ y7 Î=ö6s% ¸ξß™ â‘ 

4’n<Î) öΝÎγÏΒöθs% Οèδρâ !$yf sù ÏM≈ uΖÉi� t7ø9$$Î/ $uΖ ôϑs)tFΡ$$ sù z ÏΒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΒt� ô_r& ( šχ% x.uρ $̂)ym $oΨø‹n=tã ç�óÇnΣ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# ∩⊆∠∪   

ª!$# “ Ï%©! $# ã≅Å™ ö� ãƒ yx≈tƒÌh�9$# ç��ÏWçG sù $ \/$ysy™ …çµäÜ Ý¡ ö6u‹sù ’Îû 

Ï !$yϑ¡¡9$# y#ø‹x. â !$t± o„ …ã& é#yè øgs†uρ $Z"|¡ Ï. “u� tIsù s−øŠsθ ø9$# 

ßlã� øƒs† ôÏΒ  Ïµ Î=≈n= Åz ( !# sŒÎ* sù z>$|¹ r&  Ïµ Î/ tΒ â !$t± o„ ôÏΒ 

ÿ Íν ÏŠ$t7Ïã # sŒÎ) ö/ãφ tβρç� Å³ ö; tG ó¡ o„ ∩⊆∇∪   βÎ) uρ (#θ çΡ%x. ÏΒ È≅ö6s% 

β r& tΑ̈”t∴ ãƒ ΟÎγøŠ n=tã ÏiΒ  Ï& Î#ö7s% š Å¡ Î= ö7ßϑs9 ∩⊆∪   ö�ÝàΡ$$sù 

#’n<Î) Ì�≈rO# u ÏMuΗ ÷qu‘ «!$# y#ø‹Ÿ2 Ç‘ øtä† uÚö‘F{ $# y‰ ÷è t/ !$pκ ÌE öθ tΒ 

4 ¨β Î) š�Ï9≡sŒ Ç‘ ós ßϑs9 4’tAöθ yϑø9$# ( uθèδ uρ 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« 

Ö�ƒÏ‰ s% ∩∈⊃∪     

در زمين سير كنيـد، پـس بنگريـد عاقبـت     « :بگو !) اي پيامبر(
؛ چگونه بود، بيشتر آنها مشـرك  كساني كه پيش از اين بودند

پس روي خود را به آيين پايدار بياور، پيش از  ﴾٤٢﴿. بودند
) سـوي (آن كه روزي فرا رسد كه بـرايش هـيچ بازگشـتي از    

كسـي   ﴾٤٣﴿. متفـرق شـوند  ) مـردم (خداوند نيست، آن روز 
اوسـت، و كسـي   ) خـود (كه كفر ورزد، پس كفرش بر زيـان  

بـراي خودشـان آمـاده مـي     كه كار شايسته انجام دهـد، پـس   
ــا  ﴾٤٤﴿. ســازند ــد(ت ــد و ) خداون كســاني را ايمــان آورده ان

كارهاي شايسته انجام داده اند از فضل خود پاداش دهـد، بـي   
و از نشـانه هـاي    ﴾٤٥﴿. گمان او كافران را دوست نمي دارد

او آن است كه بادهاي مژده دهنده  را مي فرستد، و ) عظمت(
چشـاند، و تـا كشـتيها بـه فرمـان او      تا از رحمت خود به شـما ب 

بجوييـد، و باشـد كـه    ) روزي(حركت كنند، و تا از فضـل او  
و به راستي پيش از تـو پيـامبراني را بـه     ﴾٤٦﴿. سپاس گوييد

سوي قومشان فرستاديم، پس با دلايل روشن نزدشان آمدنـد،  
و مؤمنـان را  (آنگاه از كساني كه گناه كردند، انتقام گـرفتيم،  

. مــا بــود) عهــده ي(و يــاري دادن مؤمنــان بــر ) يــاري داديــم
االله همان كسي است كـه بادهـا را مـي فرسـتد، آنگـاه       ﴾٤٧﴿

ــي آورد، ســپس آن    ــه حركــت در م ــا را ب ــا(ابره را در ) ابره
آسمان آن گونه كه بخواهد مي گسـتراند، و آن را پـاره پـاره    
مي گرداند، پس مي بيني كه دانه هـاي بـاران از لابـه لاي آن    

را ) باران حيات بخـش (پس هنگامي كه اين . مي شود خارج 
به هر كـس از بنـدگانش كـه بخواهـد برسـاند، ناگهـان آنـان        

بـاران  (و اگر چه پيش از آن كـه   ﴾٤٨﴿. خوشحال مي شوند
پس به آثار  ﴾٤٩﴿. بر آنان نازل شود؛ مأيوس بودند) رحمت

رحمت خدا بنگر كه چگونه زمين را بعد از مردنش زنده مـي  
زنده كننـده ي مردگـان اسـت، و او    ) خداوند(يقيناً اين كند، 

  ﴾٥٠﴿. بر همه چيز تواناست
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÷È⌡ s9 uρ $ uΖù=y™ ö‘ r& $\t†Í‘ çν÷ρr& t� sù #v� x"óÁãΒ (#θz=sà©9 .ÏΒ ÍνÏ‰ ÷èt/ 

tβρã� à"õ3 tƒ ∩∈⊇∪   y7‾Ρ Î*sù Ÿω ßì Ïϑ ó¡è@ 4’tAöθyϑø9 $# Ÿωuρ ßì Ïϑó¡è@ ¢Ο÷Á9 $# 

u!%tæ ‘$!$# #sŒ Î) (# öθ©9 uρ t Ì�Î/ ô‰ãΒ ∩∈⊄∪   !$ tΒuρ |MΡ r& Ï‰≈yγÎ/ Ç‘÷Κ ãèø9 $# tã 

öΝÎγÏFn=≈ n=|Ê ( β Î) ßìÏϑó¡è@ āωÎ)  tΒ ßÏΒ ÷σãƒ $ uΖÏG≈ tƒ$t↔Î/ Νßγsù tβθßϑÎ=ó¡ •Β 

∩∈⊂∪   * ª! $# “Ï% ©!$# Νä3s)n=s{ ÏiΒ 7#÷è|Ê ¢ΟèO Ÿ≅yèy_ . ÏΒ Ï‰÷èt/ 

7#÷è|Ê Zο§θè% ¢ΟèO Ÿ≅yèy_ .ÏΒ Ï‰÷èt/ ;ο§θè% $ Z"÷è|Ê Zπt7 øŠx©uρ 4 ß,è= øƒs† $ tΒ 

â!$ t±o„ ( uθèδuρ ÞΟŠ Î=yèø9$# ã�ƒÏ‰s)ø9 $# ∩∈⊆∪   tΠöθtƒ uρ ãΠθà)s? èπtã$ ¡¡9 $# 

ÞΟ Å¡ø)ãƒ tβθãΒÌ� ôfãΚ ø9 $# $tΒ (#θèVÎ6 s9 u�ö� xî 7πtã$ y™ 4 š� Ï9≡x‹ x. (#θçΡ%x. 

tβθä3 sù÷σãƒ ∩∈∈∪   tΑ$s% uρ t Ï%©! $# (#θè?ρé& zΝ ù=Ïèø9 $# z≈yϑƒM} $# uρ ô‰s)s9 

óΟçFø[Î6 s9 ’Îû É=≈ tFÏ. «! $# 4’n<Î) ÇΠ öθtƒ Ï] ÷èt7 ø9 $# ( # x‹≈yγsù ãΠöθtƒ Ï]÷èt7 ø9 $# 

öΝ à6̈ΖÅ3≈ s9 uρ óΟçFΖ ä. Ÿω tβθßϑ n=÷ès? ∩∈∉∪   7‹Í× tΒ öθu‹ sù āω ßìx"Ζ tƒ 

š Ï%©!$# (#θßϑn=sß öΝßγè? u‘ É‹÷ètΒ Ÿωuρ öΝèδ šχθç7 tG ÷ètG ó¡ç„ ∩∈∠∪   

ô‰ s)s9 uρ $ oΨö/ u� ŸÑ Ä¨$̈Ζ=Ï9 ’Îû # x‹≈yδ Èβ#uö� à)ø9 $# ÏΒ Èe≅ ä. 9≅sW tΒ 4 È⌡s9 uρ 

Ν ßγtG ø⁄Å_ 7πtƒ$ t↔Î/ £s9θà)u‹ ©9 tÏ% ©!$# (# ÿρã� x"Ÿ2 ÷βÎ) óΟ çFΡ r& āωÎ) 

tβθè= ÏÜö7 ãΒ ∩∈∇∪   š� Ï9≡ x‹x. ßìt7 ôÜ tƒ ª!$# 4’n? tã É>θè= è% š Ï% ©!$# 

Ÿω šχθßϑn= ôètƒ ∩∈∪   ÷�É9 ô¹ $$sù ¨βÎ) y‰ ôãuρ «! $# ?Yym ( Ÿωuρ 

š�̈Ζ ¤"Ï‚tG ó¡o„ tÏ% ©!$# Ÿω šχθãΨ Ï%θãƒ ∩∉⊃∪     
  
  
  
  
  

را ) كشـتزارها (آنگاه آن ) گرم و سوزان(و اگر بادي بفرستيم 
پـس از آن ناسـپاس مـي    ) مـأيوس شـده، و  (زرد شده ببيننـد،  

بـه  ) سخنت  را(تو نمي تواني !) اي پيامبر(پس  ﴾٥١﴿. شوند
مردگان بشنواني، و نمي تواني كران را هنگـامي كـه   ) گوش(

ــان رو ــت كن ــخن  پش ــد؛ س ــي گردانن ــود را(ي م ــداي خ ) و ن
و تو نمي تواني كـوران را از گمراهـي شـان     ﴾٥٢﴿. بشنواني

سـخن خـود   (هدايت كني، تو تنها مي تـواني  ) باز گرداني و(
به كساني بشنواني كه به آيات ما ايمـان دارنـد، پـس آنهـا     ) را
االله همـان كسـي    ﴾٥٣﴿. تسليم شدگان هسـتند ) در برابر حق(

رانـاتوان آفريـد، سـپس بعـد از نـاتواني، قـوت        است كه شـما 
بخشيد، و آنگاه بعد از قوت ناتواني و پيـري قـرار داد، هرچـه    

و روزي كـه   ﴾٥٤﴿. بخواهد مي آفريند، و او داناي تواناست
قيامت بر پا شود، مجرمان سوگند ياد مي كنند كه جز ساعتي 

ه از حقيقـت و را (اين گونـه  ) آري! (درنگ نكردند) در دنيا(
و كسـاني كـه دانـش و     ﴾٥٥﴿. باز گردانـده مـي شـوند   ) حق

به راسـتي شـما بـه فرمـان كتـاب      «: ايمان داده شده اند، گويند
تا روز رستاخيز درنگ كرديد، پـس ايـن   ) لوح محفوظ(خدا 

پـس آن   ﴾٥٦﴿. »روز رستاخيز است، ليكن شما نمي دانستيد
  روز كساني كه ستم كردند؛ عذر خواهي شان سودي ندارد و

به راستي بـراي   ﴾٥٧﴿. داده نخواهد شد) توبه(به آنان مهلت 
مردم در اين قرآن از هر  گونه مثلي آورديم، و اگر نشـانه اي  

شـما  «:براي آنان بياوري، البته كساني كه كافر شـدند، گوينـد  
اين گونه خداوند بر دلهـاي   ﴾٥٨﴿. »جز بيهوده گويان نيستيد

اي پيـامبر  (پـس   ﴾٥٩﴿. كساني كه نمي دانند، مهر مـي نهـد  
صبر پيشه كن، بي گمان وعده ي خدا حق است، و !) گرامي 

  ﴾٦٠﴿. هرگز كساني كه يقين ندارند تو را سبكسر نگردانند
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tβθ è?÷σ ãƒuρ nο 4θ x. ¨“9$# Ν èδ uρ Íο t� Åz Fψ$$Î/ öΝ èδ tβθãΖ Ï%θ ãƒ ∩⊆∪   

y7Í×‾≈ s9'ρé& 4’n? tã “W‰ èδ ÏiΒ öΝ ÎγÎn/§‘ ( y7 Í×‾≈s9'ρ é&uρ ãΝèδ 

tβθ ßsÎ= ø"ßϑø9$# ∩∈∪   zÏΒuρ Ä¨$ ¨Ζ9$# tΒ “ Î�tIô± tƒ uθôγs9 

Ï]ƒÏ‰ ysø9$# ¨≅ÅÒã‹Ï9 tã È≅‹Î6y™ «!$# Î�ö�tó Î/ 5Οù=Ïæ 

$yδ x‹ Ï‚ −G tƒuρ # �ρ â“ èδ 4 y7Í×‾≈ s9'ρé& öΝçλ m; Ò># x‹ tã ×Îγ•Β ∩∉∪   

# sŒÎ)uρ 4’n?÷G è? Ïµø‹n= tã $oΨçG≈tƒ# u 4’‾<uρ # Z� É9 ò6tG ó¡ ãΒ β r(x. óΟ©9 

$yγ÷è yϑó¡ o„ ¨β r( x. þ’Îû Ïµ ø‹tΡèŒé& # \�ø% uρ ( çν ÷�Åe³ t6sù A># x‹ yè Î/ AΟŠ Ï9r& ∩∠∪   

¨β Î) šÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# öΝ çλ m; àM≈̈Ζ y_ 

ËΛÏè̈Ζ9$# ∩∇∪   tÏ$Î#≈ yz $ pκ�Ïù ( y‰ ôãuρ «! $# $y)ym 4 uθ èδ uρ â“ƒÍ“ yèø9$# 

ãΛÅ6ptø:$# ∩∪   t,n=yz ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# Î�ö�tó Î/ 7‰ uΗxå $ pκtΞ ÷ρ t� s? ( 
4’s+ ø9r&uρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# zÅ›≡ uρu‘ β r& y‰‹Ïϑs? öΝ ä3Î/ £] t/uρ $pκ�Ïù 

ÏΒ Èe≅ä. 7π−/!# yŠ 4 $uΖ ø9t“Ρr& uρ zÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ $oΨ÷G u; /Ρr' sù $pκ�Ïù 

ÏΒ Èe≅à2 8l÷ρy— AΟƒÍ� x. ∩⊇⊃∪   # x‹≈ yδ ß,ù= yz «! $# †ÎΤρ â‘r'sù 

# sŒ$tΒ t, n=y{ tÏ%©! $# ÏΒ  ÏµÏΡρ ßŠ 4 È≅t/ tβθ ßϑÎ=≈ ©à9$# ’Îû 9≅≈n=|Ê 

&Î7•Β ∩⊇⊇∪     

  سورة لقمان
  

  بخشندة مهربان به نام خداوند
  

 .اين آيات كتاب حكيم است ﴾١﴿ ).ميم . لام. الف(الم 
 ﴾٣﴿ .هــدايت ورحمــت بــراي نيكوكــاران اســت  ﴾٢﴿

كســاني كــه نمــاز را بــر پــا مــي دارنــد، و زكــات را مــي  
اينـان از   ﴾٤﴿ .پردازند،  و آنهـا بـه آخـرت يقـين دارنـد     

 .جانب پرودگارشان بر هدايت هستند، و اينان رستگارانند
و از مردم كسي هسـت كـه سـخنان بيهـوده را مـي       ﴾٥﴿

از راه خدا گمراه سازد، و آن ) مردم را(خرد؛ تا به ناداني 
را به ريخشند مي گيرد، اينان بـراي شـان عـذاب    ) آيات(

و هنگـامي كـه آيـات مـا بـراو       ﴾٦﴿ .خوار كننده اسـت 
خوانده شود، تكبر كنان روي مي گرداند، گويي كـه آن  

ويي در گوشهايش سنگيني است، پس را نشنيده است، گ
ــاك بشــارت ده  ــه عــذابي دردن ــي گمــان  ﴾٧﴿ .او را ب ب

كساني كه ايمان آوردند و كارهاي شايسته انجام دادنـد،  
جاودانه  ﴾٨﴿ .است) بهشت(براي آنها باغهاي پر نعمت 

در آن خواهند ماند، وعده ي خداوند راست اسـت، و او  
مانها را بـدون  آس) خداوند( ﴾٩﴿ .پيروزمند حكيم است

ستون آفريد كه مي بينيد، و در زمـين كـوه هـاي اسـتوار     
افكند تا شما را نلرزاند،  و از هرگونـه جنبنـده اي در آن   

( بپراكند، و از آسمان آبـي نـازل كـرديم، آنگـاه در آن     
 .رويانـديم ) و نيكـو (پـر ارزش  ) گيـاه (هـر جفـت   ) زمين

دهيد اين آفرينش خداوند است، پس به من نشان  ﴾١٠﴿
بلكه ! كساني كه غير او هستند، چه چيزي را آفريده اند؟

  ﴾١١﴿ .ستمكاران در گمراهي آشكاري هستند
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ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u z≈ yϑø)ä9 sπ yϑõ3Ït ø:$# Èβ r& ö� ä3ô© $# ¬! 4 tΒuρ 

ö� à6ô± tƒ $yϑ ‾ΡÎ*sù ã� ä3ô± o„  ÏµÅ¡ ø"uΖ Ï9 ( tΒuρ t� x"x. ¨β Î*sù ©!$# 

;Í_ xî Ó‰‹Ïϑym ∩⊇⊄∪   øŒÎ)uρ tΑ$s% ß≈ yϑø)ä9  ÏµÏΖ ö/eω uθèδ uρ 

…çµ ÝàÏè tƒ ¢ o_ ç6≈tƒ Ÿω õ8 Î� ô³ è@ «! $$Î/ ( āχ Î) x8 ÷�Åe³9$# íΟù=Ýàs9 

ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇⊂∪   $uΖ øŠ ¢¹ uρ uρ z≈|¡ΣM} $# Ïµ ÷ƒy‰ Ï9≡ uθÎ/ çµ÷F n=uΗ xq …çµ•Βé& 

$�Ζ ÷δ uρ 4’n?tã 9÷δ uρ …çµ è=≈|Á Ïùuρ ’Îû È ÷ tΒ%tæ Èβ r& ö� à6ô© $# ’Í< 

y7÷ƒy‰ Ï9≡uθ Î9uρ ¥’n<Î) ç��ÅÁyϑø9$# ∩⊇⊆∪   β Î)uρ š‚# y‰ yγ≈ y_ #’n?tã 

β r& š‚Í� ô± è@ ’Î1 $tΒ }§ øŠ s9 y7 s9 Ïµ Î/ ÖΝ ù=Ïæ Ÿξsù $yϑßγ÷èÏÜ è? ( 
$yϑßγö6Ïm$|¹ uρ ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# $]ùρ ã�÷ètΒ ( ôìÎ7̈?$# uρ Ÿ≅‹Î6y™ ôtΒ 

z>$tΡr& ¥’n< Î) 4 ¢ΟèO ¥’n< Î) öΝ ä3ãèÅ_ ö� tΒ Νà6ã∞Îm; tΡé'sù $yϑ Î/ óΟçFΖ ä. 

tβθè= yϑ÷è s? ∩⊇∈∪   ¢ o_ ç6≈tƒ !$pκ̈Ξ Î) β Î) à7s? tΑ$s)÷WÏΒ 7π ¬6ym ôÏiΒ 

5ΑyŠö� yz ä3 tF sù ’Îû >ο t� ÷‚ |¹ ÷ρ r& ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÷ρ r& ’Îû 

ÇÚö‘F{$# ÏNù'tƒ $pκ Í5 ª! $# 4 ¨β Î) ©!$# ì#‹ÏÜs9 ×��Î7yz ∩⊇∉∪   ¢ o_ ç6≈ tƒ 

ÉΟÏ% r& nο 4θ n=¢Á9$# ö� ãΒù&uρ Å∃ρ ã�÷è yϑø9$$Î/ tµ ÷Ρ$# uρ Çtã Ì�s3Ζ ßϑø9$# 

÷�É9 ô¹ $# uρ 4’n?tã !$tΒ y7t/$ |¹ r& ( ¨β Î) y7Ï9≡ sŒ ôÏΒ ÇΠ÷“tã Í‘θ ãΒW{ $# 

∩⊇∠∪   Ÿωuρ ö� Ïiè |Áè? š‚£‰ s{ Ä¨$ ¨Ζ=Ï9 Ÿωuρ Ä· ôϑs? ’Îû 

ÇÚö‘F{$# $ �mt� tΒ ( ¨β Î) ©! $# Ÿω �= Ïtä† ¨≅ä. 5Α$tF øƒèΧ 9‘θ ã‚sù ∩⊇∇∪   

ô‰ ÅÁ ø% $# uρ ’Îû š�Í‹ô± tΒ ôÙàÒ øî$# uρ  ÏΒ y7Ï?öθ |¹ 4 ¨β Î) t� s3Ρr& 

ÏN≡ uθô¹ F{$# ßNöθ |Ás9 Î��Ïϑptø:$# ∩⊇∪     

  

: كـه  ) و بـه او گفتـيم  (و به راستي به لقمـان حكمـت داديـم،    
شكر خدا را به جاي آور؛ و هركس شكر كنـد تنهـا بـه سـود     
خود شكر كرده است، وهر كس كـه كفـران كنـد، پـس بـي      

) بـه يـاد آور  (و  ﴾١٢﴿. ترديد خداوند بي نيـاز سـتوده اسـت   
هنگامي را كه لقمان به فرزندش در حـالي كـه او را پنـد مـي     

به خدا شـرك نيـاور، بـي گمـان     ! اي پسرك من«:داد، گفت 
و به انسان درباره ي پـدر و   ﴾١٣﴿. شرك، ستم بزرگي است

مادرش سفارش كرديم، مادرش او را با ناتواني روي نـاتواني  
ي، آر(حمل كرد، و از شير بـاز گـرفتنش در دو سـال اسـت،     

كه براي من و براي پدر و مـادرت شـكر بـه    ) سفارش كرديم
. بـه سـوي مـن اسـت    ) همـه ي شـما  (جاي آور كه باز گشـت  

تـلاش كننـد كـه تـو     ) مشرك باشـند و (و اگر آن دو  ﴾١٤﴿
چيزي را كه به آن علم نداري شريك من قرار دهـي، پـس از   
آنان اطاعت نكن، ودر دنيا با آنان به شايستگي رفتـار كـن، و   

به سوي من باز آمـده  ) توبه كنان(راه كسي پيروي كن كه  از
شما به سوي من است، آنگـاه  ) همه ي(است، سپس بازگشت 

اي  ﴾١٥﴿. شما را از آنچه انجام مي داديـد؛ آگـاه مـي كـنم    
به انـدازه سـنگيني دانـه ي    ) عمل نيك يا بد(اگر ! پسرك من

ا در خردل باشد، آنگاه در درون تخته سنگي يا در آسمانها ي ـ
مـي  ) در روز قيامت براي حسـاب (زمين باشد، خداوند آن را 

اي  ﴾١٦﴿. آورد، بي گمان خداوند باريك بـين آگـاه اسـت   
نماز را بر پا دار، و امر به معـروف كـن و نهـي از    ! پسرك من

منكر كن، و بر هر آنچه به تو برسد صبر كن، بـي ترديـد ايـن    
از مردم روي و با بي اعتنايي  ﴾١٧﴿. از كارهاي سترگ است

مگردان، و مغرورانه در زمين راه مرو، بي گمان خداوند هـيچ  
ــدارد  و در راه رفتنــت  ﴾١٨﴿. متكبــر فخروشــي را دوســت ن

و هرگـز فريـاد   (اعتدال را رعايت كن، و از صداي خـود بكـا   
  ﴾١٩﴿. زيرا زشت ترين صداها؛ صداي خران است) نزن



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               413    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@æbàÔÛ@ê‰ì�  

  

 

óΟs9r& (#÷ρ t� s? ¨β r& ©! $# t� ¤‚ y™ Ν ä3s9 $̈Β ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# x�t7ó™r&uρ öΝ ä3ø‹n= tæ …çµ yϑyè ÏΡ Zο t� Îγ≈sß ZπuΖÏÛ$t/ uρ 3 zÏΒuρ 

Ä¨$ ¨Ζ9$# tΒ ãΑÏ‰≈pgä† †Îû «! $# Î�ö�tóÎ/ 5Οù=Ïæ Ÿωuρ “ W‰ èδ 

Ÿωuρ 5=≈tG Ï. 9��ÏΖ •Β ∩⊄⊃∪   # sŒÎ) uρ Ÿ≅Š Ï% ãΝßγs9 (#θãè Î7®?$# !$tΒ tΑt“Ρr& 

ª!$# (#θ ä9$s% ö≅t/ ßìÎ7®K tΡ $tΒ $tΡô‰ ỳ uρ Ïµ ø‹n=tã !$tΡu !$t/# u 4 öθs9uρ r& 
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y7|¡ ôϑ tGó™ $# Íο uρ ö�ãè ø9$$Î/ 4’s+ øOâθ ø9$# 3 ’n< Î)uρ «!$# èπ t7É)≈ tã Í‘θ ãΒW{ $# 

∩⊄⊄∪   tΒ uρ t� x"x. Ÿξsù š�Ρâ“ øts† ÿ…çνã� ø"ä. 4 $uΖ ø‹s9Î) öΝßγãèÅ_ ö� tΒ 
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öΝ ä3à)ù=yz Ÿωuρ öΝ ä3èW÷è t/ āωÎ) <§ ø"uΖŸ2 >ο y‰ Ïn≡uρ 3 ¨β Î) ©!$# 

7ì‹Ïÿ xœ î��ÅÁt/ ∩⊄∇∪     

  
  

آيا نديديد كه خداوند آنچه را كه در آسمانها و آنچـه را كـه   
ت؛ مسخر شـما كـرده اسـت، و نعمتهـاي خـود را      در زمين اس

و ! بر شما ارزاني داشـته اسـت؟  ) بطور فراوان(آشكار و پنهان 
از مردم كسي هست كه بدون هيچ دانش و هـدايت و كتـاب   

و هنگـامي   ﴾٢٠﴿. روشنگري درباره ي خدا مجادله مي كند
از آنچه خدا نازل كرده است؛ پيروي «: كه به آنان گفته شود 

بلكه مـا از چيـزي پيـروي مـي كنـيم كـه       ) نه(« : ويندگ» كنيد
آيا حتي اگر شـيطان آنـان را بـه    . »نياكان خود را بر آن يافتيم

باز هم ازآنها پيروي (سوزان دعوت كند ) آتش(سوي عذاب 
و كسي كه روي خـويش را تسـليم خـدا     ﴾٢١﴿!) مي كنند؟

كند در حالي كه نيكوكـار باشـد، بـه راسـتي بـه دسـتگيره ي       
كارها به سوي ) همه ي(مي چنگ زده است، و سرانجام محك

و كسي كه كافر شـود، پـس كفـر او تـو را      ﴾٢٢﴿. خداست
آنان به سوي ماسـت، پـس   ) همه ي(غمگين نسازد، بازگشت 

آنان را از آنچه انجام  داده اند؛ آگاه خواهيم كرد، بي ترديـد  
آنهـا را   ﴾٢٣﴿. خداوند به آنچه درون سينه هاست؛ دانا است

بهرمنــد مــي كنــيم، ســپس آنهــا را بــه ) از متــاع دنيــا(انــدكي 
و اگـر از آنهـا    ﴾٢٤﴿. عذاب سختي نـاگزير سـازيم  ) تحمل(

مسـلماً مـي   » !چه كسي آسمانها و زمـين را آفريـد ؟  « :بپرسي 
» حمد و ستايش مخصوص خداوند اسـت « :بگو . »االله«:گويند

زمـين   آنچـه در آسـمانها و   ﴾٢٥﴿. بلكه بيشتر آنها نمي دانند
است از آن خداست، بـي گمـان خداونـد اسـت كـه بـي نيـاز        

درختان روي زمـين قلـم   ) همه ي(و اگر  ﴾٢٦﴿. ستوده است
و هفت درياي ديگر بـه مـدد آن   ) مركب گردد(شود، و دريا 

بيايد، سخنان خدا پايان نمي يابد، بي ترديد خداوند پيروزمند 
در (ما ش) همه ي(آفرينش و بر انگيختن  ﴾٢٧﴿. حكيم است
يك تـن بـيش    ) آفرينش و زنده كردن(جز مانند ) روز قيامت

  ﴾٢٨﴿. نيست، بي گمان خداوند شنواي بيناست
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óΟs9r& t� s? ¨β r& ©!$# ßk Ï9θ ãƒ Ÿ≅ø‹©9$# ’Îû Í‘$yγ̈Ψ9$# ßk Ï9θ ãƒuρ u‘$yγ̈Ψ9$# 

†Îû È≅øŠ ©9$# t�¤‚ y™uρ }§ ôϑ¤±9$# t� yϑs)ø9$# uρ @≅ä. ü“ Ì� øgs† #’n<Î) 

9≅y_r& ‘ wΚ|¡ •Β āχ r&uρ ©! $# $yϑÎ/ tβθ è=yϑ ÷ès? ×��Î7 yz ∩⊄∪   

y7Ï9≡ sŒ ¨β r'Î/ ©!$# uθèδ ‘, ysø9$# ¨β r&uρ $tΒ tβθããô‰ tƒ ÏΒ ÏµÏΡρ ßŠ 

ã≅ÏÜ≈t7ø9$# ¨β r&uρ ©! $# uθ èδ ÷’Í? yè ø9$# ç��Î6x6ø9$# ∩⊂⊃∪   óΟs9r& t�s? ¨βr& 

y7 ù=à"ø9$# “ Ì� øgrB ’Îû Ì�ós t7ø9$# ÏMyϑ÷è ÏΖ Î/ «! $# /ä3tƒÎ� ã�Ï9 ôÏiΒ 

ÿ ÏµÏG≈ tƒ# u 4 ¨β Î) ’Îû y7 Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ Èe≅ä3Ïj9 9‘$¬7|¹ 9‘θ ä3x© ∩⊂⊇∪   

# sŒÎ)uρ Νåκ u� Ï± xî Ólöθ ¨Β È≅n=—à9$$x. (#âθ tãyŠ ©! $# tÅÁÎ= øƒèΧ ã&s! 

tÏe$! $# $£ϑn=sù öΝ ßγ8‾g wΥ ’n<Î) Îh�y9 ø9$# Ν ßγ÷ΨÏϑsù Ó‰ ÅÁtF ø)•Β 4 $tΒuρ 

ß‰ ys øgs† !$uΖ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ āωÎ) ‘≅ä. 9‘$−F yz 9‘θ à"x. ∩⊂⊄∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

â¨$ ¨Ζ9$# (#θ à)®?$# öΝä3 −/u‘ (# öθ t± ÷z $# uρ $YΒöθ tƒ āω ”Ì“ øgs† ì$Î!# uρ 

tã  Íν Ï‰ s9uρ Ÿωuρ îŠθ ä9öθtΒ uθ èδ A—%ỳ tã Íν Ï$Î!# uρ $º↔ ø‹x© 4 
āχ Î) y‰ ôãuρ «!$# A,ym ( Ÿξsù ãΝ à6‾Ρ§� äós? äο 4θ u‹ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# 

Ÿωuρ Νà6‾Ρ§� äó tƒ «!$$Î/ â‘ρ ã� tó ø9$# ∩⊂⊂∪   ¨βÎ) ©!$# …çν y‰ΨÏã ãΝù=Ïæ 

Ïπ tã$¡¡9$# Ú Í̂i”t∴ ãƒuρ y] ø‹tó ø9$# ÞΟn= ÷ètƒuρ $tΒ ’Îû ÏΘ%tnö‘F{ $# ( $tΒuρ 

“ Í‘ô‰ s? Ó§ ø"tΡ # sŒ$̈Β Ü= Å¡ ò6s? #Y‰ xî ( $ tΒuρ “ Í‘ô‰ s? 

6§ ø"tΡ Äd“ r'Î/ <Úö‘r& ßNθ ßϑs? 4 ¨β Î) ©! $# íΟŠ Î=tæ 7��Î6yz ∩⊂⊆∪     

  
  
  
  

را در روز داخل مي كنـد، و روز   آيا نديدي كه خداوند شب
را در شب داخل مي گرداند، و خورشيد و ماه را مسخر كرده 
كه هر يك تا زماني معين در حركت اسـت، و يقينـاً خداونـد    

) سـبب (اين بدان  ﴾٢٩﴿. به آنچه انجام مي دهيد؛ آگاه است
است كـه خداونـد حـق اسـت، و همانـا آنچـه بـه جـز او مـي          

مانا خداوند اسـت كـه بلنـد مرتبـه ي     خوانند؛ باطل است، و ه
) فرمــان و(آيـا نديـدي كـه كشـتي بـه       ﴾٣٠﴿. بـزرگ اسـت  

بخشـي از  ) خداونـد (نعمت خدا در دريا حركت مي كند، تـا  
بي گمان در ايـن بـراي   ! نشانه هاي خود را به شما نشان دهد؟

و هنگامي كه  ﴾٣١﴿. هر شكيباي سپاسگزار نشانه هايي است
سايه بان آنها را بپوشاند، خـدا را بـا   موجي همچون ) در دريا(

بـه خشـكي    ) با آوردن(اخلاص مي خوانند، پس چون آنها را 
. نجات داد، آنگاه بعضي از آنان راه اعتدال را پيش مي گيرند

و بر ايمان و عهد خود مي مانند، در حالي كـه بعضـي ديگـر    (
و آيات ما را هيچ كس جزپيمـان  ) راه كفر را پيش مي گيرند

از ! اي مـــردم ﴾٣٢﴿. ناســـپاس؛ انكــار نمـــي كنــد   شــكنان 
پروردگارتان بپرهيزيد، و از روزي بترسيد كـه نـه پـدر كيفـر     
فرزندش را به عهده مي گيريـد، و نـه فرزنـد چيـزي از كيفـر      

پدرش را عهده دار مي شود، يقيناً وعده خداوند حق ) اعمال(
ا فريبكار شم) شيطان(است، پس زندگي دنيا شما را نفريبد، و 

قيامـت  ) زمـان (بي گمان علم  ﴾٣٣﴿. را نسبت به خدا نفريبد
باران را نازل مي كند، و آنچـه را كـه در   ) او(نزد خداست، و 

رحمهاست مي داند، و هيچ كس نمي داند فـردا چـه چيـز بـه     
دست مي آورد، و هيچ كس نمي داند كه در كـدام سـرزمين   

  ﴾٣٤﴿. مي ميرد، يقيناً خداوند داناي آگاه است
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$Ο!9# ∩⊇∪   ã≅ƒ Í”∴s? É=≈tG Å6 ø9 $# Ÿω |=÷ƒ u‘ ÏµŠ Ïù ÏΒ Éb>§‘ tÏϑ n=≈yèø9 $# 

∩⊄∪   ôΘr& šχθä9θà)tƒ çµ1 u�tIøù $# 4 ö≅t/ uθèδ ‘, ysø9 $#  ÏΒ y7Îi/ ¢‘ u‘É‹ΖçFÏ9 

$YΒ öθs% !$̈Β Νßγ9 s?r&  ÏiΒ 9�ƒÉ‹ ‾Ρ ÏiΒ y7Î=ö6 s% öΝ ßγ‾=yès9 šχρß‰ tG öκ u‰ ∩⊂∪   

ª!$# “Ï% ©!$# t, n=y{ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# uÚö‘ F{$# uρ $tΒ uρ $ yϑ ßγuΖ ÷� t/ ’Îû Ïπ−G Å™ 

5Θ$−ƒ r& ¢ΟèO 3“ uθtG ó™ $# ’n?tã Ä¸ ö� yèø9 $# ( $ tΒ Νä3s9 ÏiΒ ÏµÏΡρßŠ ÏΒ 

<c’Í< uρ Ÿωuρ ?ì‹Ï"x© 4 Ÿξsùr& tβρã� ©.x‹ tFs? ∩⊆∪   ã� În/ y‰ãƒ t� øΒ F{$# š∅ÏΒ 

Ï!$ yϑ¡¡9 $# ’n<Î) ÇÚö‘F{$# ¢ΟèO ßlã� ÷ètƒ Ïµø‹ s9 Î) ’Îû 5Θöθtƒ tβ%x. ÿ…çνâ‘# y‰ø)ÏΒ 

y#ø9 r& 7πuΖ y™ $ £ϑÏiΒ tβρ‘‰ ãès? ∩∈∪   y7Ï9≡sŒ ãΝÎ=≈tã É=ø‹ tóø9 $# 

Íοy‰≈yγ¤±9 $# uρ â“ƒÍ“ yèø9 $# ÞΟŠÏm§�9 $# ∩∉∪   ü“ Ï% ©!$# z|¡ômr& ¨≅ ä. >ó x« 

… çµs)n= yz ( r&y‰ t/uρ t, ù=yz Ç≈|¡ΣM} $# ÏΒ &ÏÛ ∩∠∪   ¢ΟèO Ÿ≅yèy_ 

… ã&s# ó¡nΣ  ÏΒ 7's#≈ n=ß™ ÏiΒ &!$ ¨Β & Îγ̈Β ∩∇∪   ¢ΟèO çµ1 §θy™ y‡ x"tΡ uρ ÏµŠ Ïù 

ÏΒ  ÏµÏmρ•‘ ( Ÿ≅yèy_uρ ãΝ ä3s9 yìôϑ ¡¡9 $# t�≈|Áö/ F{$# uρ nοy‰ Ï↔øùF{$# uρ 4 
Wξ‹ Î= s% $ ¨Β šχρã� à6ô± n@ ∩∪   (# þθä9$ s% uρ # sŒ Ïr& $ uΖù= n=|Ê ’Îû 

ÇÚö‘ F{$# $‾Ρ Ïr& ’Å∀ s9 9, ù= yz ¤‰ƒÏ‰ ỳ 4 ö≅t/ Ν èδ Ï!$ s)Î=Î/ öΝÍκÍh5 u‘ 

tβρã� Ï"≈ x. ∩⊇⊃∪   * ö≅ è% Νä39 ©ùuθtG tƒ à7n=̈Β ÏNöθyϑø9 $# “Ï% ©!$# Ÿ≅ Ïj.ãρ 

öΝä3 Î/ ¢ΟèO 4’n<Î) öΝä3 În/u‘ šχθãèy_ö� è? ∩⊇⊇∪     

  
  
  
  

  سورة سجده
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كتاب، كـه در آن  ) اين(نازل شدن  ﴾١﴿) ميم.لام . الف (الم 
آيا  ﴾٢﴿. ي نيست، از سوي پروردگار جهانيان استهيچ شك

بلكـه  ) نـه (» آن را به دروغ بافته اسـت؟ ) محمد(«: مي گويند 
آن حق است، از جانب پرودگار توست، تا هشدار دهي قومي 
را كه پيش از تو هشدار دهنـده اي بـراي شـان نيامـده اسـت،      

االله كسي است كه آسمانها و زمـين   ﴾٣﴿. شايد هدايت شوند
آنچه را ميان آنهاست در شش روز آفريد، سپس بـر عـرش    و

قرار گرفت، شما را جز او هيچ كار ساز و شفيعي نيسـت، آيـا   
را از آسـمان تـا   ) جهـان هسـتي  (كـار   ﴾٤﴿! پند نمي گيريد؟

زمين تدبير مي كند، سپس در روزي كه مقدار آن هزار سـال  
. رود از سالهايي است كه شما مي شماريد؛ به سوي او بالا مي

داناي پنهان و آشكار، پيروزمند مهربـان  ) توصيف(اين  ﴾٥﴿
كسي كه هر چـه را آفريـد بـه نيكـوترين     ) همان( ﴾٦﴿. است

 ﴾٧﴿. آفريد، و آفـرينش انسـان را از گـل آغـاز كـرد     ) وجه(
 ﴾٨﴿. سپس نسل او را از عصاره اي از آب نا چيز پديد آورد

ود در آن دميـد، و  او  را سامان داد، و از روح خ) اندام(آنگاه 
براي شما گوش و چشمها و دلها قرار داد، چه انـدك سـپاس   

مرديم (آيا هنگامي كه «:گفتند ) كافران(و  ﴾٩﴿. مي گزاريد
در زمين نا پديد شديم، آيا در آفـرينش تـازه اي خـواهيم    ) و

اي ( ﴾١٠﴿. بلكه آنان به ديدار پروردگارشان كافرنـد » !بود ؟
مرگ كه بر شما گماشته شده؛ جانتان فرشته ي «:بگو !) پيامبر

را مي گيرد، سپس به سـوي پروردگارتـان بـاز گردانـده مـي      
  ﴾١١﴿» شويد
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öθ s9uρ #“ t� s? ÏŒÎ) šχθ ãΒÌ� ôfßϑ ø9$# (#θÝ¡ Ï.$tΡ öΝÎη Å™ρ â â‘ y‰Ζ Ïã 

óΟÎγÎn/u‘ !$oΨ−/u‘ $tΡ÷�|Çö/ r& $uΖ ÷èÏϑy™uρ $oΨ÷è Å_ö‘$$ sù ö≅yϑ÷è tΡ $�sÎ=≈|¹ 

$‾ΡÎ) šχθãΖ Ï%θ ãΒ ∩⊇⊄∪   öθ s9uρ $oΨø⁄ Ï© $oΨ÷� s?Uψ ¨≅ä. C§ø"tΡ 

$yγ1y‰ èδ ô Å3≈s9uρ ¨,ym ãΑöθ s)ø9$#  Íh_ ÏΒ ¨β V|øΒV{ zΟ̈Ψyγy_ 

š∅ ÏΒ Ïπ̈ΨÉf ø9$# Ä¨$ ¨Ζ9$# uρ š ÏèuΗ ødr& ∩⊇⊂∪   (#θ è%ρ ä‹ sù $yϑÎ/ 

óΟçF�Å¡ nΣ u!$s)Ï9 öΝä3ÏΒöθ tƒ !# x‹≈yδ $‾ΡÎ) óΟà6≈uΖ�Å¡ nΣ ( (#θè%ρ èŒuρ 

šU# x‹ tã Ï$ù#èƒø:$# $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. tβθè= yϑ÷ès? ∩⊇⊆∪   $ yϑ‾ΡÎ) ßÏΒ÷σ ãƒ 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ tÏ%©! $# # sŒÎ) (#ρ ã� Åe2 èŒ $pκ Í5 (#ρ ”� yz # Y‰ £∨ß™ 

(#θ ßs ¬7y™uρ Ï‰ ôϑpt ¿2 öΝÎγÎn/ u‘ öΝ èδ uρ Ÿω šχρç� É9õ3tF ó¡ o„ ) ∩⊇∈∪   

4’nû$yf tF s? öΝ ßγç/θ ãΖ ã_ Çtã ÆìÅ_$ŸÒ yϑø9$# tβθãã ô‰ tƒ öΝåκ ®5 u‘ 

$]ùöθ yz $ YèyϑsÛ uρ $£ϑÏΒuρ öΝ ßγ≈ uΖ ø%y— u‘ tβθ à)Ï"Ζ ãƒ ∩⊇∉∪   Ÿξsù 

ãΝ n=÷è s? Ó§ ø"tΡ !$̈Β u’Å∀÷z é& Μ çλ m; ÏiΒ Íο §�è% &ã ôãr& L !# t“ y_ $yϑÎ/ 

(#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷ètƒ ∩⊇∠∪   yϑsùr& tβ%x. $YΖ ÏΒ÷σ ãΒ yϑx. šχ%x. 

$Z)Å™$sù 4 āω tβ…âθ tF ó¡ o„ ∩⊇∇∪   $̈Βr& tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θè=ÏΗxåuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# öΝßγn=sù àM≈ ¨Ζ y_ 3“ uρù' yϑø9$# Kωâ“ çΡ $yϑ Î/ (#θ çΡ%x. 

tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊇∪   $̈Βr& uρ tÏ%©! $# (#θà)|¡ sù ãΝßγ1uρ ù'yϑsù â‘$̈Ψ9$# ( 
!$yϑ ‾=ä. (# ÿρßŠ# u‘r& β r& (#θ ã_ ã�øƒ s† !$ pκ ÷]ÏΒ (#ρ ß‰‹Ïãé& $pκ�Ïù Ÿ≅Š Ï% uρ öΝßγs9 

(#θè%ρ èŒ z># x‹ tã Í‘$̈Ζ9$# “ Ï%©! $# ΟçFΖ ä. Ïµ Î/ šχθç/Éj‹ s3è? 

∩⊄⊃∪     

  

و اگر ببيني مجرمان را هنگامي كه در پيشـگاه پروردگارشـان   
ديديم، و ! پروردگارا «:) گويند(سرهايشان به زير افكنده اند، 

شنيديم، پس ما را بازگردان تا كار شايسته اي انجام دهيم، بي 
و اگر مـي خواسـتيم    ﴾١٢﴿» يقين داريم) به قيامت(گمان ما 

) و وعـده ي (هدايتش را مي داديم،  وليكن سـخن   به هركس
من حق است كه جهنم را از جنيان و آدميـان همگـي پـر مـي     

پس به كيفر آن كه ديدار امروزتـان را فرامـوش    ﴾١٣﴿. كنم
شما را فرامـوش  ) نيز(بچشيد، بي گمان ما ) عذاب را(كرديد، 
و عــذاب جــاودان را بخــاطر اعمــالي كــه انجــام مــي . كـرديم 
تنهـا كسـاني بـه آيـات مـا ايمـان مـي         ﴾١٤﴿ .بچشيدداديد؛ 

) بـه زمـين  (آورند كه چون به آن پند داده شوند، سجده كنان 
افتند، و پروردگارشان را به پاكي بستايند، و آنـان تكبـر نمـي    

دور مــي ) در دل شــب(پهلوهايشــان از بســترها  ﴾١٥﴿. كننــد
چـه بـه   شود، پروردگارشان را با بيم و اميد مي خوانند، و از آن

پـس هـيچ كـس     ﴾١٦﴿. آنها روزي داده ايم انفاق مي كننـد 
ــها   ــه پاداش ــد چ ــي دان ــي(نم ــني  ) ي عظيم ــه ي روش ــه ماي ك

آنچـه كـه   ) پـاس (چشمهاست براي آنها نهفته شده است، بـه؛  
آيا كسـي كـه مـؤمن اسـت      ﴾١٧﴿. انجام مي دادند) در دنيا(

. هرگز برابـر نيسـتند  ) نه! (همچون كسي است كه فاسق است؟
اما كساني كه ايمان آوردند و كارهاي شايسـته انجـام    ﴾١٨﴿

دادند، پس براي آنها باغهـاي بهشـت جاويـدان خواهـد بـود،      
است؛ به پـاداش آنچـه   ) از آنها(محل پذيرايي ) اين به عنوان(

و اما كساني كه فاسق شدند، پس  ﴾١٩﴿. كه انجام مي دادند
آن  اسـت، هرگـاه كـه بخواهنـد از    ) جهنم(جايگاهشان آتش 

: خارج شوند، به آن باز گردانده شـوند،و بـه آنهـا گفتـه شـود     
. »بچشــيد عــذاب آتشــي را كــه آن را تكــذيب مــي كرديــد «

﴿٢٠﴾  
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Νßγ̈Ψs)ƒÉ‹ ãΖ s9 uρ š∅ ÏiΒ É># x‹ yèø9$# 4’oΤ ÷ŠF{ $# tβρßŠ É># x‹ yè ø9$# 

Î�y9 ø. F{$# öΝ ßγ‾= yès9 šχθ ãèÅ_ ö� tƒ ∩⊄⊇∪   ôtΒuρ ãΝn=øß r&  £ϑÏΒ t� Ïj.èŒ 

ÏM≈tƒ$t↔ Î/  ÏµÎn/u‘ ¢Ο èO uÚ{� ôãr& !$yγ÷Ψtã 4 $‾ΡÎ) zÏΒ 

š ÏΒÌ� ôf ßϑø9$# tβθ ßϑÉ)tFΖ ãΒ ∩⊄⊄∪   ô‰ s)s9uρ $ oΨ÷�s?# u y›θ ãΒ 

|=≈tF Å6ø9$# Ÿξsù  ä3s? ’Îû 7π tƒó÷ É∆  ÏiΒ  Ïµ Í←!$s)Ïj9 ( çµ≈ oΨù=yè y_uρ 

“ W‰ èδ ûÍ_ t6Ïj9 Ÿ≅ƒ Ïℜ u�ó� Î) ∩⊄⊂∪   $oΨ ù=yè y_uρ öΝ åκ÷]ÏΒ Zπ£ϑ Í←r& 

šχρ ß‰ öκ u‰ $tΡÍ÷ ö∆r' Î/ $£ϑs9 (#ρç�y9 |¹ ( (#θ çΡ%Ÿ2 uρ $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔Î/ 

tβθ ãΖ Ï%θ ãƒ ∩⊄⊆∪   ¨β Î) y7 −/u‘ uθ èδ ã≅ÅÁ ø"tƒ öΝßγoΨ÷�t/ tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# $yϑŠ Ïù (#θ çΡ$Ÿ2 ÏµŠÏù šχθà"Î=tG øƒs† ∩⊄∈∪   öΝs9uρ r& 

Ï‰ ôγtƒ öΝçλ m; öΝx. $uΖ ò6n= ÷δ r&  ÏΒ ΝÎγÎ=ö7s% zÏiΒ Èβρ ã�à)ø9$# 

tβθà± ôϑ tƒ ’Îû öΝÎγÏΨÅ3≈|¡ tΒ 4 ¨β Î) ’Îû y7Ï9≡ sŒ BM≈tƒUψ ( Ÿξsùr& 

šχθãè yϑó¡ o„ ∩⊄∉∪   öΝ s9uρ r& (# ÷ρ t� tƒ $‾Ρr& ä−θ Ý¡ nΣ u!$yϑ ø9$# ’n<Î) 

ÇÚö‘F{$# Î— ã�àf ø9$# ßlÌ� ÷‚ ãΨsù  ÏµÎ/ %Yæö‘y— ã≅à2 ù's? çµ÷ΖÏΒ 

öΝ ßγßϑ≈ yè÷Ρr& öΝåκß¦à"Ρr& uρ ( Ÿξsùr& tβρ ç�ÅÇ ö7ãƒ ∩⊄∠∪   

šχθä9θà) tƒuρ 4 tLtΒ # x‹≈yδ ßx÷G x"ø9$# βÎ) ÷ΛäΖ à2 t Ï% Ï‰≈|¹ 

∩⊄∇∪   ö≅è% tΠöθ tƒ Ëx ÷G x"ø9$# Ÿω ßìx"Ζ tƒ tÏ%©! $# (# ÿρ ã� x"x. öΝßγãΨ≈yϑƒÎ) 

Ÿωuρ ö/ãφ tβρ ã� sàΖ ãƒ ∩⊄∪   óÚÍ� ôãr'sù öΝ ßγ÷Ψtã ö� ÏàtGΡ$# uρ Νßγ‾ΡÎ) 

šχρ ã� ÏàtFΨ•Β ∩⊂⊃∪     

  

عذاب پيش از ) اين دنيا(و يقيناً به آنان از عذاب نزديك 
و  ﴾٢١﴿. مي چشانيم، شايد باز گردنـد ) آخرت(بزرگ 

كيست ستمكار تر از آن كسي كه به آيات پروردگارش 
پند دهنـد، آنگـاه از آن اعـراض كنـد؟ بـي گمـان مـا از        

به راستي به موسي  ﴾٢٢﴿. مجرمان انتقام خواهيم گرفت
از ديـدار  !) اي پيامبر گرامي(داديم، پس ) تورات(كتاب 

) تـورات (در شك و ترديد مباش و مـا آن   )موسي(=  او 
. هــدايت بــراي بنــي اســرائيل قــرار داديــم) وســيله ي(را 
و از آنان پيشواياني قرار داديـم كـه بـه فرمـان مـا       ﴾٢٣﴿
هدايت مي كردند، چون شكيبايي ورزيدند، و ) مردم را(

مسـلماً پروردگارتوسـت    ﴾٢٤﴿. به آيات ما يقين داشتند
ها در آنچه اختلاف مي كردند؛ كه در روز قيامت ميان آن

آيا براي آنها روشن نشده اسـت   ﴾٢٥﴿. داوري مي كند
! كه چه نسلهاي بسياري را پيش از آنها هلاك كـرديم ؟ 

آنها راه مي روند، ) ويران شده ي(كه اينان در خانه هاي 
اسـت، آيـا نمـي    ) و عبرتهـا (بي گمان در ايـن نشـانه هـا    

ب را بـه سـوي زمـين    آيا نديدند كه ما آ ﴾٢٦﴿! شنوند؟
آن ) وسـيله ي (مـي رانـيم، پـس بـه     ) و بي گيـاه (خشك 

ــان شــان و    ــم، كــه چهارپاي ــي آوري ــرون م كشــتزار را بي
و  ﴾٢٧﴿! خودشان از آن مـي خورنـد، آيـا نمـي بيننـد؟     

» !اگر راستگوييد، اين پيروزي كي خواهـد بـود؟  «:گويند
روز پيروزي، كساني كه كافر شدند؛ ايمان « :بگو  ﴾٢٨﴿

سودي نخواهد داشت، ونه بـه آنهـا مهلـت داده مـي     شان 
از آنها روي بگـردان، و  !) اي پيامبر(سپس  ﴾٢٩﴿. »شود

  ﴾٣٠﴿. منتظر هستند) نيز(منتظر باش كه آنها 
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ ÷ É<̈Ζ9$# È, ¨?$# ©! $# Ÿωuρ ÆìÏÜ è? tÍ� Ï"≈s3 ø9 $# tÉ)Ï"≈uΖ ßϑø9 $# uρ 3 
āχÎ) ©! $# šχ% Ÿ2 $̧ϑŠÎ=tã $VϑŠÅ3 ym ∩⊇∪   ôìÎ7 ¨? $#uρ $tΒ #yrθãƒ 

š�ø‹ s9 Î) ÏΒ y7Îi/ ¢‘ 4 āχ Î) ©!$# tβ%x. $ yϑÎ/ tβθè=yϑ ÷ès? #Z�� Î7 yz ∩⊄∪   

ö≅ ā2uθs? uρ ’n?tã «! $# 4 4‘x"Ÿ2 uρ «!$$ Î/ Wξ‹ Ï.uρ ∩⊂∪   $ ¨Β Ÿ≅yèy_ 

ª!$# 9≅ ã_t� Ï9 ÏiΒ É÷t7 ù=s% ’Îû  ÏµÏùöθy_ 4 $tΒuρ Ÿ≅ yèy_ ãΝä3y_≡ uρø— r& 

‘Ï↔‾≈©9 $# tβρã�Îγ≈sà è? £åκ÷] ÏΒ ö/ ä3 ÏG≈yγ̈Βé& 4 $tΒ uρ Ÿ≅yèy_ öΝä.u!$ uŠÏã÷Š r& 

öΝä.u!$ oΨ ö/ r& 4 öΝä3Ï9≡sŒ Νä3 ä9 öθs% öΝä3 Ïδ≡ uθøùr' Î/ ( ª! $#uρ ãΑθà)tƒ ¨,ysø9 $# 

uθèδ uρ “Ï‰ôγtƒ Ÿ≅‹Î6 ¡¡9 $# ∩⊆∪   öΝ èδθãã÷Š $# öΝÎγÍ←!$ t/ Kψ uθèδ äÝ|¡ø% r& 

y‰ΖÏã «! $# 4 β Î* sù öΝ©9 (# þθßϑn= ÷ès? öΝèδu!$ t/# u öΝ à6çΡ≡ uθ÷z Î*sù ’Îû ÈÏe$!$# 

öΝä3‹Ï9≡uθtΒ uρ 4 }§øŠs9 uρ öΝ à6ø‹n=tæ Óy$ uΖ ã_ !$ yϑ‹ Ïù Ο è?ù' sÜ÷zr& ÏµÎ/ 

 Å3≈ s9 uρ $̈Β ôNy‰ £ϑyès? öΝä3ç/θè= è% 4 tβ%Ÿ2 uρ ª!$# # Y‘θà"xî $ ¸ϑŠÏm§‘ 

∩∈∪   ÷ É<̈Ζ9$# 4’n< ÷ρr& šÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $$ Î/ ô ÏΒ öΝ ÍκÅ¦ à"Ρ r& ( ÿ…çµã_≡ uρø— r&uρ 

öΝ åκçJ≈yγ̈Βé& 3 (#θä9 'ρé&uρ ÏΘ%tnö‘ F{$# öΝ åκÝÕ ÷èt/ 4† n<÷ρr& <Ù÷èt7 Î/ ’Îû 

É=≈tFÅ2 «!$# zÏΒ šÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# t Ì�Éf≈ yγßϑ ø9 $# uρ HωÎ) βr& 

(# þθè=yèø"s? #’n<Î) Ν ä3Í←!$ uŠÏ9 ÷ρr& $]ùρã� ÷è̈Β 4 šχ%Ÿ2 y7Ï9≡sŒ ’Îû 

É=≈tG Å6ø9 $# # Y‘θäÜ ó¡tΒ ∩∉∪     

  
  
  

  سورة احزاب
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

از خدا بترس، و از كافران و منافقان اطاعت نكـن،  ! اي پيامبر 
و از آنچــه از  ﴾١﴿. بــي گمــان خداونــد دانــاي حكــيم اســت

سوي پروردگارت به تو وحي مـي شـود؛ پيـروي كـن، يقينـاً      
خـدا  و بـر   ﴾٢﴿. خداوند به آنچه انجام مي دهيد؛ آگاه است

بسـنده  ) و مـدافع (كارسـاز ) بـه عنـوان  (توكل كن، و خداونـد  
خداوند براي هيچ كس دو قلب در درونش قـرار   ﴾٣﴿. است

نداده است، و هرگز همسرانتان را كـه مـورد ظهـار قـرار مـي      
فرزند خوانده هاي ) نيز(دهيد؛ مادران شما قرار نداده است، و 

يـن ســخن  شـما قــرار نـداده اسـت، ا   ) حقيقـي (شـما را فرزنـد   
شماست كه به دهان خود مي گوييد، و خداوند سخن ) باطل(

 ﴾٤﴿. حق را مي گويد، و او به راه راسـت هـدايت مـي كنـد    
را به نام پدرانشان بخوانيـد كـه ايـن    ) فرزند خوانده ها(= آنها 

نزد خدا منصفانه تر است، پـس اگـر پدرانشـان را نمـي     ) كار(
و در آنچـه  . ا هسـتند شناسيد، برادران ديني شما، و موالي شـم 

اشتباه كرده ايد؛ گناهي بر شما نيست، و ليكن آنچه ) قبلاً(كه 
و مي گوييد، گناه (را كه دلهاي شما از روي عمد مي خواهد 

پيامبر نسـبت   ﴾٥﴿. و خداوند آمرزنده ي مهربان است) است
به مؤمنان از خودشان سـزاوارتر اسـت، و همسـران او مـادران     

اب خدا خويشـاوندان برخـي از آنـان بـه     آنها هستند، و در كت
مؤمنان و مهاجران سـزاوارترند، مگـر   ) ساير(از ) ديگر(برخي 

و سهمي از امـوال خـود را   (اين كه به دوستان تان نيكي كنيد 
نوشـته  ) لـوح محفـوظ  (در كتـاب  ) حكم(اين ) به آنان بدهيد

  ﴾٦﴿. شده است
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øŒÎ)uρ $tΡõ‹ s{ r& zÏΒ z↵ÍhŠ Î; ¨Ψ9$# öΝßγs)≈sV‹ÏΒ š�Ζ ÏΒuρ  ÏΒuρ 8yθ œΡ 

tΛÏδ≡t� ö/Î)uρ 4 y›θ ãΒuρ  |¤Š Ïãuρ Èø⌠ $# zΝtƒó� tΒ ( $tΡõ‹ s{ r&uρ Νßγ÷ΨÏΒ 

$̧)≈sW‹ÏiΒ $ZàŠ Î= xî ∩∠∪   Ÿ≅t↔ ó¡ uŠ Ïj9 t Ï%Ï‰≈¢Á9$# tã öΝÎγÏ%ô‰ Ï¹ 

4 £‰ tãr&uρ tÌ� Ï"≈s3ù= Ï9 $¹/# x‹ tã $VϑŠ Ï9r& ∩∇∪   $pκš‰ r' ‾≈tƒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u (#ρã� ä.øŒ$# sπ yϑ÷èÏΡ «! $# ö/ ä3ø‹n= tæ øŒÎ) öΝä3ø?u !%y` ×Šθ ãΖ ã_ 

$uΖ ù=y™ ö‘r'sù öΝÍκ ö� n=tã $\t†Í‘ #YŠθãΖ ã_ uρ öΝ©9 $yδ ÷ρ t� s? 4 tβ%Ÿ2 uρ ª!$# 

$yϑ Î/ tβθ è=yϑ ÷ès? # ���ÅÁt/ ∩∪   øŒÎ) Νä.ρâ !$y_ ÏiΒ öΝä3Ï% öθ sù 

ôÏΒuρ Ÿ≅x"ó™r& öΝ ä3Ζ ÏΒ øŒÎ)uρ ÏM xî# y— ã�≈|Á ö/F{ $# ÏMtó n=t/uρ 

ÛUθ è=à)ø9$# t�Å_$oΨysø9 $# tβθ‘Ζ Ýàs?uρ «!$$ Î/ O$tΡθãΖ —à9$# ∩⊇⊃∪   

y7Ï9$ uΖèδ u’Í? çG ö/$# šχθ ãΖ ÏΒ÷σßϑø9 $# (#θä9Ì“ ø9ã— uρ Zω# t“ ø9Î— # Y‰ƒÏ‰ x© 

∩⊇⊇∪   øŒÎ)uρ ãΑθ à)tƒ tβθà)Ï"≈ uΖ ßϑø9$# tÏ%©! $# uρ †Îû ΝÍκ Í5θ è=è% 

ÖÚt� ¨Β $̈Β $tΡy‰ tã uρ ª! $# ÿ…ã& è!θß™u‘uρ āωÎ) # Y‘ρ á� äî ∩⊇⊄∪   øŒÎ) uρ 

M s9$s% ×π x"Í←!$©Û öΝåκ ÷]ÏiΒ Ÿ≅÷δ r'‾≈tƒ z>Î�øYtƒ Ÿω tΠ$s)ãΒ ö/ä3 s9 

(#θãè Å_ ö‘$$sù 4 ãβ É‹ ø↔tG ó¡ o„uρ ×,ƒÌ�sù ãΝåκ ÷] ÏiΒ ¢ É<̈Ζ9$# tβθ ä9θ à)tƒ ¨βÎ) 

$uΖ s?θ ã‹ç/ ×ο u‘öθ tã $tΒuρ }‘ Ïδ >ο u‘öθyè Î/ ( β Î) tβρ ß‰ƒÌ�ãƒ āωÎ) #Y‘# t� Ïù 

∩⊇⊂∪   öθ s9uρ ôMn=Åz ßŠ ΝÍκ ö� n= tã ôÏiΒ $yδ Í‘$sÜ ø% r& §ΝèO (#θ è=Í×ß™ 

sπ uΖ ÷F Ï"ø9$# $yδ öθ s?Uψ $tΒuρ (#θ èV ¬7n=s? !$pκ Í5 āωÎ) # Z��Å¡o„ ∩⊇⊆∪   ô‰ s)s9uρ 

(#θ çΡ%x. (#ρß‰ yγ≈ tã ©! $# ÏΒ ã≅ö6s% Ÿω šχθ —9uθ ãƒ t�≈ t/÷ŠF{ $# 4 
tβ%x. uρ ß‰ ôγtã «! $# Zωθ ä↔ ó¡ tΒ ∩⊇∈∪     

  

كـه از پيـامبران   هنگـامي را  ) به يـاد آور ! اي پيامبر گرامي (و 
از تو و از نـوح و ابـراهيم و   ) همچنين(پيمان شان را گرفتيم و 

موسي و عيسي بن مـريم، و از همـه ي آنـان پيمـان محكمـي      
راستگويان را از صدقشـان بپرسـد،   ) خداوند(تا  ﴾٧﴿. گرفتيم

اي  ﴾٨﴿. و براي كافران عذابي دردناك آمـاده كـرده اسـت   
خـدا را بـر خـود بـه يـاد       نعمـت ! كساني كه ايمان آورده ايـد 

آوريد، هنگامي كه لشكرهايي به سوي شما آمدنـد، پـس مـا    
) از فرشـتگان (بر آنها فرستاديم، و لشكرهايي ) سختي(تند باد 

و خداونـد  ) و آنها را درهم كوبيـديم (كه آنها را نمي ديديد، 
(= هنگـامي كـه آنهـا     ﴾٩﴿. به آنچه انجام مي دهيد؛ بيناست

پـايين  ) سـمت (شـما و از  ) شـهر (الاي ب ـ) سـمت (از ) دشمنان
و ) و شما را محاصـره كردنـد  (تان به سوي شما آمدند ) شهر(

خيره شـد، و دلهـا بـه    ) از شدت وحشت(زماني را كه چشمها 
. حنجره ها رسيد، و گمان هاي گوناگوني به خـدا مـي برديـد   

آنجا بود كه مؤمنان آزمايش شدند و به سختي تكـان   ﴾١٠﴿
هنگامي را كه منافقان و ) يز به ياد آوريدن(و  ﴾١١﴿. خوردند

خـدا و  «:كساني كه در دلهايشـان بيمـاري اسـت، مـي گفتنـد      
) نيز(و  ﴾١٢﴿. »پيامبرش جز فريب به ما وعده اي نداده است

اينجـا  ! اي اهـل يثـرب   «:هنگامي كه گروهي از آنـان گفتنـد   
و » برگرديـد ) به خانه هاي خـود (جاي ماندن شما نيست، پس 

مـي خواسـتند،   ) ي بازگشـت (ز آنان از پيامبر اجازه گروهي ا
در حـالي  » بي شك خانه هاي ما بي حفاظ اسـت «:مي گفتند 

فـرار  ) از جهـاد (كه بي حفاظ نبود، آنها فقـط  مـي خواسـتند    
از اطراف مدينه بـر آنـان   ) لشكر دشمنان(و اگر  ﴾١٣﴿. كنند

سـپس  ) و خانه هايشان را محاصره مي كردند(وارد مي شدند 
مـي كردنـد، مـي    ) به آنهـا (يشنهاد بازگشت به كفر و شرك پ

. آن درنگ نمي كردند) انتخاب(پذيرفتند، و جز اندكي براي 
و به راستي كه آنان پيش از ايـن بـا خـدا عهـد كـرده       ﴾١٤﴿

خـدا بـاز   ) و پيمـان (نكنند، و عهد ) به دشمن(بودند كه پشت 
  ﴾١٥﴿. خواست دارد



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               420    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@laŒya@ê‰ì�  

  

 

≅è%  ©9 ãΝ ä3yè x"Ζ tƒ â‘# t� Ï"ø9$# β Î) Οè?ö‘t� sù š∅ ÏiΒ ÏNöθ yϑø9$# Íρr& 

È≅÷F s)ø9$# # ]ŒÎ)uρ āω tβθ ãè −F yϑè? āωÎ) Wξ‹Î=s% ∩⊇∉∪   ö≅è%  tΒ # sŒ 
“ Ï%©! $# /ä3ßϑÅÁ÷è tƒ zÏiΒ «!$# ÷βÎ) yŠ# u‘r& öΝä3 Î/ #¹ þθ ß™ ÷ρ r& yŠ# u‘r& 

ö/ ä3 Î/ Zπ tΗôqy‘ 4 Ÿωuρ tβρ ß‰ Ågs† Μçλ m; ÏiΒ Âχρ ßŠ «!$# $|‹Ï9uρ Ÿωuρ 

# Z��ÅÁ tΡ ∩⊇∠∪   * ô‰ s% ÞΟn=÷è tƒ ª! $# tÏ% Èhθyè ßϑø9$# óΟä3Ζ ÏΒ 

t,Î#Í←!$s)ø9$# uρ öΝ ÎγÏΡ≡ uθ÷z \} §Ν è=yδ $uΖ øŠ s9Î) ( Ÿωuρ tβθ è?ù'tƒ }̈ ù't7ø9$# 

āωÎ) ¸ξ‹Î= s% ∩⊇∇∪   ºπ −s Ï© r& öΝ ä3ø‹n=tæ ( # sŒÎ* sù u!% ỳ ß∃öθ sƒø:$# 

öΝßγtG ÷ƒr&u‘ tβρã� ÝàΖtƒ y7 ø‹s9Î) â‘ρ ß‰ s? öΝßγãΨã‹ôãr& “ É‹ ©9$% x. 4ý øóãƒ 

Ïµ ø‹n=tã zÏΒ ÏNöθyϑ ø9$# ( # sŒÎ* sù |= yδ sŒ ß∃ öθsƒ ø:$# Νà2θ à)n= y™ 

>π uΖÅ¡ ø9r' Î/ >Š# y‰ Ïn ºπ−s Ï© r& ’n?tã Î�ö�sƒø:$# 4 y7Í×‾≈s9'ρ é& óΟs9 (#θ ãΖÏΒ÷σ ãƒ 

xÝt7ôm r'sù ª! $# öΝßγn=≈uΗùå r& 4 tβ%x. uρ y7Ï9≡ sŒ ’n?tã «! $# # Z��Å¡ o„ ∩⊇∪   

tβθ ç7|¡ øts† z># t“ ôm F{ $# öΝs9 (#θç7yδ õ‹ tƒ ( β Î) uρ ÏNù'tƒ Ü># t“ ôm F{ $# 

(#ρ –Šuθ tƒ öθs9 Νßγ‾Ρr& šχρ ßŠ$t/ ’Îû É># t� ôãF{ $# šχθè= t↔ó¡ tƒ 

ôtã öΝä3 Í←!$t6/Ρr& ( öθ s9uρ (#θ çΡ$Ÿ2 Νä3Š Ïù $̈Β (# þθ è=tG≈s% āωÎ) Wξ‹Î= s% 

∩⊄⊃∪   ô‰ s)©9 tβ%x. öΝä3s9 ’Îû ÉΑθß™u‘ «! $# îο uθ ó™ é& ×π uΖ |¡ ym yϑÏj9 

tβ%x. (#θ ã_ ö�tƒ ©! $# tΠöθ u‹ø9$# uρ t� Åz Fψ$# t� x. sŒuρ ©! $# # Z��ÏV x. ∩⊄⊇∪   

$ £ϑs9uρ # uu‘ tβθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# z># t“ ômF{ $# (#θ ä9$s% #x‹≈yδ $tΒ 

$tΡy‰ tãuρ ª! $# …ã& è!θ ß™u‘ uρ s−y‰ |¹ uρ ª! $# …ã& è!θ ß™u‘uρ 4 $tΒuρ 

öΝ èδ yŠ# y— HωÎ) $YΖ≈yϑƒÎ) $VϑŠ Î=ó¡ n@uρ ∩⊄⊄∪     

  

ر از مـرگ يـا كشـته شـدن فـرار كنيـد،       اگ ـ«:بگو!) اي پيامبر(
هرگز فرار سودي به حال شما نخواهـد داشـت، و آنگـاه جـز     

اي ( ﴾١٦﴿. »بهره منـد نخواهيـد شـد   ) از زندگي دنيا(اندكي 
خـدا  ) اراده ي(چـه كسـي اسـت كـه شـما را از     «:بگـو !) پيامبر

براي شما بدي اراده كـرده باشـد، يـا    ) او(حفظ مي كند، اگر 
و آنها بـراي خـود جـز    » !راده كرده باشد ؟رحمتي براي شما ا

ــد يافــت  ــاوري نخواهن ــاً  ﴾١٧﴿. خــدا هــيچ دوســت و ي قطع
از شـما، و آنـان را كـه بـه     ) از جهاد(خداوند باز دارندگان را 

و جز اندكي به كـارزار  » به سوي ما بياييد«:برادران شان گفتند
آنها بر شما بخل ) در حالي كه( ﴾١٨﴿. نمي آيند؛ مي شناسد

آيـد، مـي   ) پـيش (تـرس  ) زمـان (ورزند، پس هنگامي كه مي 
در (بيني كه به تو نگاه مي كننـد، در حـالي كـه چشمهايشـان     

مـرگ بـي   ) سـكرات (مي چرخد، مانند كسـي كـه از   ) حدقه
بر طـرف شـد،   ) و وحشت( هوش شده باشد، پس چون ترس 

مي رنجاننـد، در حـالي كـه    ) و تند خود(شما را با زبانهاي تيز 
ايمان ) هرگز(سخت حريص و آزمندند،  اينان ) نايمغ(بر مال 

كرد، و ايـن  ) و نابود(نياورده اند، لذا خداوند اعمالشان را تباه 
آنهـا گمـان مـي كننـد كـه       ﴾١٩﴿. بر خدا آسان است) كار(
احزاب ) لشكريان(نرفته اند، و اگر ) هنوز(احزاب ) لشكريان(
آنان در ميان  ! بر گردند، آرزو مي كنند، اي كاش) بار ديگر(

اعراب باديه نشين بودند، كه از اخبار شما جويا مـي شـدند، و   
يقينـاً   ﴾٢٠﴿. اگر در ميان شما باشند؛ جز اندكي پيكار نكنند

براي شما در زندگي رسول خدا سرمشق نيكويي است، بـراي  
آنان كه به خدا و روز آخرت اميد دارند، و خدا را بسـيار يـاد   

احـزاب را ديدنـد،   ) لشـكر (منـان  و چون مؤ ﴾٢١﴿. مي كنند
اين همان چيزي است كه خدا و پيامبرش به ما وعده « :گفتند 

جـز بـر   ) ايـن امـر  (و » داده، و خدا و پيامبرش راست گفته اند
  ﴾٢٢﴿. ايمان و تسليم شان  نيفزود
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zÏiΒ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ×Α%ỳ Í‘ (#θè%y‰ |¹ $tΒ (#ρ ß‰ yγ≈tã ©! $# Ïµ ø‹n= tã ( 
Νßγ÷Ψ Ïϑsù  ¨Β 4 |Ó s% …çµ t6øt wΥ Νåκ ÷]ÏΒuρ ̈Β ã� ÏàtF⊥tƒ ( $tΒuρ (#θ ä9£‰ t/ 

Wξƒ Ï‰ ö7s? ∩⊄⊂∪   y“ Ì“ ôf u‹Ïj9 ª! $# t Ï% Ï‰≈¢Á9$# öΝÎγÏ%ô‰ ÅÁÎ/ 

z>Éj‹ yè ãƒuρ š É)Ï"≈ oΨßϑø9$# β Î) u !$x© ÷ρ r& z>θ çG tƒ öΝÎγøŠ n=tæ 4 ¨β Î) 

©!$# tβ%x. # Y‘θ à"xî $VϑŠÏm §‘ ∩⊄⊆∪   ¨Šu‘uρ ª!$# tÏ%©! $# (#ρã� x"x. 

öΝÎγÏàø‹tó Î/ óΟs9 (#θ ä9$uΖ tƒ #Z� ö�yz 4 ’s∀x. uρ ª! $# tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# 

tΑ$tF É)ø9$# 4 šχ% x.uρ ª! $# $‡ƒÈθ s% # Y“ƒÍ• tã ∩⊄∈∪   tΑt“Ρr& uρ tÏ%©! $# 

Ο èδρ ã�yγ≈ sß ô ÏiΒ È≅÷δ r& É=≈tG Å3ø9$# ÏΒ öΝÎγŠ Ï¹$ uŠ |¹ t∃ x‹ s% uρ 

’Îû ãΝ ÎγÎ/θ è=è% |=ôã”�9$# $Z)ƒÌ� sù šχθ è=çG ø)s? šχρç� Å� ù's?uρ 

$Z)ƒÌ� sù ∩⊄∉∪   öΝä3rOu‘÷ρ r&uρ öΝåκ yÎ ö‘r& öΝèδ t�≈ tƒÏŠuρ öΝçλ m;≡ uθøΒr&uρ 

$ZÊ ö‘r&uρ öΝ©9 $yδθ ä↔ sÜs? 4 šχ%x. uρ ª!$# 4’n?tã Èe≅à2 &ó x« 

# \�ƒÏ‰ s% ∩⊄∠∪   $pκ š‰ r' ‾≈tƒ ÷ É<̈Ζ9$# ≅è% y7Å_≡uρ ø— X{ βÎ) £çFΖ ä. 

šχ ÷ŠÎ� è? nο 4θuŠ ysø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# $yγtF t⊥ƒÎ— uρ š ÷ s9$yè tF sù 

£ä3÷è ÏnG tΒé& �∅ ä3ôm Îh�|� é&uρ %[n# u�|� WξŠ ÏΗ sd ∩⊄∇∪   βÎ)uρ 

£çFΖ ä. šχ ÷ŠÎ� è? ©!$# …ã&s!θ ß™u‘uρ u‘# ¤$! $# uρ nο t� Åz Fψ$# ¨β Î*sù ©!$# 

£‰ tãr& ÏM≈oΨ Å¡ ósßϑù= Ï9 £ ä3Ζ ÏΒ # ��ô_ r& $VϑŠÏà tã ∩⊄∪   u!$|¡ ÏΨ≈tƒ 

ÄcÉ< ¨Ζ9$# tΒ ÏNù'tƒ £ä3Ζ ÏΒ 7π t± Ås≈ x"Î/ 7π oΨÉi�t6•Β ô# yè≈ ŸÒãƒ $yγs9 

Ü># x‹ yèø9$# È ÷ x"÷è ÅÊ 4 šχ%x. uρ y7Ï9≡ sŒ ’n? tã «! $# #Z��Å¡ o„ ∩⊂⊃∪     

  
  

از مؤمنان مرداني هستند كه به عهد و پيماني كه بـا خـدا بسـته    
وفـا كردنـد، پـس كسـي از آنـان هسـت كـه        ) صادقانه(بودند 

و از آنـان كسـي   ) وشـهيد شـد  (پيمان خود را به آخـر رسـاند   
اسـت، و هرگـز تغييـر و    ) و چشـم بـراه  (ه در انتظـار  هست ك ـ

تا خدا راستگويان  ﴾٢٣﴿. نياورده اند) در پيمان خود(تبديلي 
صدقشان پاداش دهد، و منافقان را اگـر بخواهـد   ) خاطر(را به 

عذاب كنـد، يـا توبـه ي آنهـا را بپـذيرد، بـي ترديـد خداونـد         
ــان اســت ــده ي مهرب ) در غــزوه ي احــزاب(و  ﴾٢٤﴿. آمرزن

در (بـاز گردانـد،   ) از مدينـه (خداوند كافران را با خشـم شـان   
كه هيچ خير و منفعتي نيافتند، و خداونـد مؤمنـان را از   ) حالي

و خداونـد  ) و پيروزي نصيبشـان سـاخت  (جنگ بي نياز كرد، 
كسـاني از اهـل   ) خداونـد (و  ﴾٢٥﴿. تواناي پيروزمنـد اسـت  

حمايـت  ) كانمشر(= را كه از آنها ) يهود بني قريظه(= كتاب 
ــان    ــرود آورد، و در دلهايش ــان ف ــه هايش ــد؛ از قلع ــرده بودن ك

گروهي را مي كشتيد و گروهي را ) و شما(وحشت انداخت، 
ــه ) خداونــد(و  ﴾٢٦﴿. اســير مــي گرفتيــد ــان و خان ــين آن زم

زميني را ) همچنين(هايشان و اموالشان را به شما وا گذاشت و 
. ر هـر چيـز تواناسـت   كه در آن گام ننهاده بوديد، و خداوند ب

اگر شما زندگي دنيـا و  «:به همسرانت  بگو ! اي پيامبر  ﴾٢٧﴿
شـما  ) با هديه اي مناسب(زينت آن مي خواهيد، پس بياييد تا 

و  ﴾٢٨﴿. را بهرمند سازم، و شما را به طرز نيكوئي رهـا كـنم  
اگر شما خدا و پيامبرش و سراي آخرت را مي خواهيد، پـس  

اي نيكوكارانتان پاداش عظيمـي آمـاده   خداوند بر) بدانيد كه(
هـر كـس از شـما كـه     ! اي زنـان پيـامبر    ﴾٢٩﴿. »كرده است

نا شايست آشكاري مرتكب شود، عذاب او دو چندان ) گناه(
  ﴾٣٠﴿. افزوده مي شود، و اين بر خدا آسان است
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* tΒuρ ôMãΖ ø)tƒ £ä3Ζ ÏΒ ¬!  Ï& Î!θß™u‘uρ ö≅yϑ ÷ès? uρ $[sÎ=≈|¹ 

!$yγÏ?÷σ œΡ $yδ t� ô_ r& È ÷ s?§� tΒ $tΡ ô‰ tG ôãr&uρ $oλ m; $]% ø— Í‘ $VϑƒÌ� Ÿ2 ∩⊂⊇∪ 

u !$|¡ ÏΨ≈ tƒ Äc É< ¨Ζ9$# ¨ ä ó¡ s9 7‰ tnr'Ÿ2 zÏiΒ Ï !$|¡ ÏiΨ9$# 4 Èβ Î) ¨ ä ø‹s)̈?$# 

Ÿξsù z÷è ŸÒøƒrB ÉΑöθ s)ø9$$ Î/ yìyϑ ôÜuŠ sù “ Ï%©! $# ’Îû Ïµ Î7ù= s% ÖÚt� tΒ 

z ù=è% uρ Zωöθs% $]ùρ ã� ÷è ¨Β ∩⊂⊄∪ tβ ö�s% uρ ’Îû £ ä3Ï?θ ã‹ç/ Ÿωuρ 

š∅ ô_§� y9 s? yl•� y9 s? Ïπ̈Š Î=Îγ≈ yfø9$# 4’n<ρ W{ $# ( zôϑÏ% r& uρ nο 4θn= ¢Á9$# 

š Ï?# u uρ nο 4θ Ÿ2 ¨“9$# z÷èÏÛ r&uρ ©! $# ÿ…ã&s!θ ß™u‘uρ 4 $yϑ‾ΡÎ) 

ß‰ƒÌ� ãƒ ª!$# |= Ïδ õ‹ã‹Ï9 ãΝà6Ζ tã }§ ô_ Íh�9$# Ÿ≅÷δ r& ÏMø�t7ø9$# 

ö/ä. t� ÎdγsÜ ãƒuρ #Z��ÎγôÜs? ∩⊂⊂∪ šχ ö� à2 øŒ$# uρ $tΒ 4‘ n=÷F ãƒ ’Îû 

£à6Ï?θ ã‹ç/ ôÏΒ ÏM≈tƒ# u «! $# Ïπyϑò6Ïtø:$# uρ 4 ¨βÎ) ©!$# 

šχ%x. $̧"‹ÏÜs9 # ���Î7yz ∩⊂⊆∪ ¨β Î) š ÏϑÎ=ó¡ ßϑ ø9$# 

ÏM≈yϑÎ=ó¡ ßϑ ø9$# uρ š ÏΖÏΒ÷σ ßϑø9$# uρ ÏM≈ oΨÏΒ÷σ ßϑø9$# uρ tÏG ÏΖ≈s)ø9$# uρ 

ÏM≈ tF ÏΖ≈s)ø9$# uρ tÏ% Ï‰≈ ¢Á9$# uρ ÏM≈s% Ï‰≈¢Á9$# uρ tÎ�É9≈ ¢Á9$# uρ 

ÏN≡ u�É9≈¢Á9$# uρ t ÏèÏ±≈ y‚ø9$# uρ ÏM≈yè Ï±≈y‚ ø9$# uρ tÏ% Ïd‰ |Á tF ßϑø9$# uρ 

ÏM≈s% Ïd‰ |ÁtF ßϑ ø9$# uρ t ÏϑÍ×‾≈¢Á9$# uρ ÏM≈yϑ Í×‾≈¢Á9$# uρ 

š ÏàÏ"≈ ptø:$# uρ öΝßγy_ρ ã�èù ÏM≈sàÏ"≈ys ø9$# uρ 

š Ì�Å2≡ ©%! $# uρ ©!$# # Z��ÏV x. ÏN≡t� Å2≡ ©%! $# uρ £‰ tãr& ª!$# 

Μ çλ m; Zο t� Ï"øó̈Β # ��ô_ r&uρ $Vϑ‹Ïàtã ∩⊂∈∪     

  
  

ــامبرش خضــوع    ــراي خــدا و پي و (و هــر كــس از شــما ب
كند، و عمل صالح انجام دهد، پاداش او را ) فرمانبرداري

ــراي او   ــه او خــواهيم داد، و روزي ارزشــمندي ب ــار ب دوب
شـما ماننـد هـيچ    ! اي زنان پيامبر ﴾٣١﴿. آماده كرده ايم

ري كنيد؛ نيستيد، اگر پرهيزگا) عادي ديگر(يك از زنان 
پس در سخن گفتن نرمي نكنيد كه آنگـاه كسـي كـه در    

. دلش بيماري است؛ طمع كند، و سـخن شايسـته بگوييـد   
و در خانه هاي خود بمانيد، و به شيوه ي جاهليت  ﴾٣٢﴿

نخستين زينتهاي خود را آشـكار نكنيـد، و نمـاز را بـر پـا      
داريد، و زكات را بدهيد، و خـدا و پيـامبرش را اطاعـت    

خداوند قطعاً مي خواهد پليدي را از شما اهل بيت كنيد، 
و  ﴾٣٣﴿. دور كنــد و چنانكــه بايــد شــما را پــاك ســازد

(= آنچه را در خانه هايتـان از آيـات خداونـد و حكمـت     
خوانــده  مــي شــود يــاد كنيــد؛ بــي گمــان ) ســنت پيــامبر

همانــا مــردان  ﴾٣٤﴿. خداونـد باريــك بــين آگـاه اســت  
مؤمن و زنان مؤمن، مردان  مسلمان و زنان مسلمان، مردان

ــان    ــتگو و زن ــردان راس ــانبردار، م ــان فرم ــانبردار و زن فرم
راستگو، مردان صابر و زنان صابر، مردان با خشوع و زنان 
با خشـوع، مـردان صـدقه دهنـده و زنـان صـدقه دهنـده،        
مــردان روزه دار و زنــان روزه دار، مردانــي كــه شــرمگاه 

گاه خود را حفظ خود را حفظ مي كنند، و زناني كه شرم
مي كنند، و مرداني كـه خـدا را بسـيار يـاد مـي كننـد، و       

همـه  (زناني كه خدا را بسيار ياد مي كنند، خداوند بـراي  
. آنان آمرزش و پـاداش عظيمـي آمـاده كـرده اسـت     ) ي
﴿٣٥﴾  



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               423    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@laŒya@ê‰ì�  

  

 

$tΒuρ tβ%x. 9ÏΒ÷σßϑ Ï9 Ÿωuρ >π uΖÏΒ÷σãΒ # sŒÎ)  |Ó s% ª! $# ÿ…ã& è!θß™u‘uρ 

# ��øΒr& β r& tβθ ä3tƒ ãΝßγs9 äο u�z�Ïƒ ø:$# ôÏΒ öΝÏδ Ì�øΒr& 3 tΒuρ ÄÈ÷è tƒ ©!$# 

…ã&s!θ ß™u‘uρ ô‰ s)sù ¨≅|Ê Wξ≈ n=|Ê $YΖ�Î7•Β ∩⊂∉∪   øŒÎ)uρ ãΑθà)s? 

ü“ Ï%©#Ï9 zΝ yè÷Ρr& ª! $# Ïµ ø‹n=tã |M ôϑyè ÷Ρr&uρ Ïµ ø‹n=tã ô7Å¡ øΒr& y7ø‹n= tã 

y7y_ ÷ρ y— È, ¨?$# uρ ©! $# ’Å∀øƒéBuρ ’Îû š�Å¡ ø"tΡ $tΒ ª! $# ÏµƒÏ‰ ö7ãΒ 
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و هيچ مرد مؤمن و زن مؤمني را نرسـد ؛هنگـامي كـه خـدا و     
در كارشان اختيـاري   پيامبرش كاري را حكم كند، آنكه آنها

باشد، و هركس خدا و پيامبرش را نافرماني كند، به راستي كه 
بـه يـاد   (و  ﴾٣٦﴿. در گمراهي آشكاري گرفتـار شـده اسـت   

زماني را كه به آن كس كه خدا به او نعمـت داده بـود،   ) بياور
همسرت را نگاه «:به او نعمت داده بودي، مي گفتي ) نيز(و تو 

در دل خود چيزي را پنهان مي داشـتي   و» دار و از خدا بترس
كه خداوند آن را آشكار مي كند، و از مـردم مـي ترسـيدي؛    
در حالي كه خداوند سـزاوارتر اسـت كـه از او بترسـي، پـس      

او را ) و طلاقـش داد (چون زيد از او حاجت خويش بگزارد، 
) بـاره ي ازدواج بـا  (به ازدواج تو در آورديم؛ تا بر مؤمنان در 

واندگان شـان هـيچ حرجـي نباشـد؛ هنگـامي كـه       زنان پسر خ
باشــند، و ) و طلاقشــان داده(حاجــت خــويش از او بگــزارده  

بر پيامبر در آنچـه خـدا    ﴾٣٧﴿. فرمان خدا انجام شدني است
كرده است؛ هيچ حرجي نيسـت، ايـن   ) و مقرر(براي او حلال 

كساني كه پيش از ايـن بـوده   ) باره ي(سنت خداوند است در 
 ﴾٣٨﴿. خداونــد حســاب شــده و دقيــق اســت  انــد، و فرمــان

كساني كـه پيامهـاي خـدا را مـي رسـانند و از او مـي       ) همان(
ترسند و از هـيچ كـس جـز او نمـي ترسـند، و خداونـد بـراي        

صـلي االله  (محمـد   ﴾٣٩﴿. كافي اسـت ) اعمالشان(حسابگري 
پدر هيچ يك از مردان شما نيست، و ليكن ) عليه و آله و سلم

يامبران است، و خداوند به هر چيـز آگـاه   رسول خدا و خاتم پ
خـدا را بسـيار   ! اي كساني كه ايمان آورده ايـد  ﴾٤٠﴿. است

او  ﴾٤٢﴿. و صبح و شام او را تسبيح گوييد ﴾٤١﴿. ياد كنيد
نيـز بـر   (كسي است كه بر شما درود مي فرستد، و فرشتگانش 

تـا شـما را از تاريكيهـا بـه سـوي نـور       ) شما درود مي فرسـتند 
  ﴾٤٣﴿ .نسبت به مؤمنان مهربان است) خداوند(د، و بيرون بر
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» سـلام «كننـد  تحيت آنان در روزي كه بـا او ديـدار مـي    
 .است، و براي آنها پاداش ارزشمندي آماده كـرده اسـت  

ما تو را گواه، و بشـارت دهنـده و بـيم    ! اي پيامبر ﴾٤٤﴿
و دعوت كننده به سوي خداوند  ﴾٤٥﴿ .دهنده فرستاديم

 ﴾٤٦﴿ .به فرمان او، و چراغي روشني بخش قـرار داديـم  
و مؤمنان را بشارت ده كـه بـراي آنهـا از سـوي خداونـد      

و از كافران و منافقان اطاعت  ﴾٤٧﴿ .ضل بزرگي استف
و بـر  ) و به آنا اعتنـاي نكـن  (مكن، و آزارشان را واگذار 
) و مـدافع (كارسـاز ) به عنوان(خدا توكل كن، و خداوند 

! اي كســاني كــه ايمــان آورده ايــد ﴾٤٨﴿ .بســنده اســت
هنگامي كه با زنان با ايمان ازدواج كرديد، آنگاه پيش از 

آنها همبستري كنيد، طلاقشان داديد، پس عـده  آن كه با 
اي براي شما بر آنها نيست كه شـما آن را بشـماريد، لـذا    

بهرمند سازيد و به نيكـوترين  ) با هديه ي مناسب(آنها را 
ما همسرانت را كه ! اي پيامبر ﴾٤٩﴿ .وجه رهايشان كنيد

) نيـز (مهرشان را پرداخته اي بـراي تـو حـلال كـرديم، و     
خدا به تـو ارزانـي   ) از طريق غنايم جنگي(كه  كنيزاني را

داشته است، و دختران عمويت، و دختران عمـه هايـت و   
دختران دايي ات، و دختران خاله هايت كه با تو هجـرت  

و ) ازدواج با آنها بـراي تـو حـلال كـرده ايـم     (كرده اند، 
زن مؤمني را كه اگر خود را به پيامبر ببخشـد، اگـر   ) نيز(

ويـژه ي  ) ايـن حكـم  (او را به زنـي گيـرد،   پيامبر بخواهد 
توست؛ نه ديگر مؤمنان، به راستي كه ما مي دانـيم آنچـه   

همسرانشان و كنيزانشان واجب ) باره ي(را كه بر آنها در 
كرده ايم، تا بر تو هيچ حرجي نباشد، و خداوند آمرزنده 

 ﴾٥٠﴿ .ي مهربان است
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بـه  ) مـي تـواني  (هر يك از همسرانت را كه بخـواهي  ) نوبت(
تأخير اندازي، و هر كدام را بخواهي نزد خود جـاي دهـي، و   

كنار ساخته اي بخواهي نـزد  خـود   از آنها كه بر ) بعضي(اگر 
بـراي آن  ) گـزينش (جاي دهي، هيچ گناهي بر تو نيست، اين 

كه چشـم آنـان روشـن گـردد و ايـن كـه غمگـين نباشـند، و         
همگي شان به آنچه به آنان مي دهي خشـنود گردنـد، و خـدا    
آنچه را كه در دلهـاي شماسـت مـي دانـد، و خداونـد دانـاي       

هـيچ زنـي بـراي تـو     ) ديگـر (، بعد از اين ﴾٥١﴿. بردبار است
آن كه همسران ديگري جاي ) حلال است(حلال نيست، و نه 

گزين آنها كني، هر چند زيبايي آنها تو را بـه شـگفت آورد،   
دست تو مالك شد، و خداونـد  ) بصورت كنيز(مگر آنچه كه 

اي كساني كه ايمـان آورده   ﴾٥٢﴿. بر همه چيز نگهبان است
) صرف(اخل نشويد؛ مگر آنكه براي به خانه هاي پيامبر د! ايد

غذا به شما اجـازه داده شـود، بـي آنكـه منتظـر پختـه شـدنش        
باشيد، ولي چون دعوت شديد، داخـل شـويد، پـس هنگـامي     

بـراي  ) بعد از صرف غـذا (كه غذا خورديد؛ پراكنده شويد، و 
پيـامبر را آزار  ) عمـل (بحث و گفتگو ننشينيد، بي گمـان ايـن   

) و چيزي نمي گويد(ما شرم مي كند از ش) او(مي دهد، پس 
حق شرم نمي كند، و هنگامي كـه چيـزي   ) بيان(و خداوند از 

زنـان  (= خواستيد، پس از آنـان  ) از وسايل زندگي به عاريت(
بـراي دلهـاي شـما و    ) كـار (ازپشت پرده بخواهيد، اين ) پيامبر

دلهاي آنان پاكيزه تر است، و شما را نرسد كه پيـامبر خـدا را   
يد، و نه آن كه همسرانش را بعد از او هرگز به همسـري  بيازار

. بـزرگ اسـت  ) گنـاهي (نزد خدا ) كار(گيريد، بي ترديد اين 
اگر چيزي را آشكار كنيد يا آن را پنهان داريد، پـس   ﴾٥٣﴿

  ﴾٥٤﴿. بي گمان خداوند به هر چيز آگاه است
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āω yy$uΖ ã_ £Íκ ö�n= tã þ’Îû £ÍκÉ″!$t/# u Iωuρ £ ÎγÍ←!$uΖ ö/r& Iωuρ 

£Íκ ÍΞ≡ uθ ÷zÎ) Iωuρ Ï !$uΖ ö/r& £ÍκÍΞ≡ uθ ÷zÎ) Iωuρ Ï!$oΨ ö/r& £ ÎγÏ?≡ uθyzr& Ÿωuρ 

£ÎγÍ←!$|¡ ÎΣ Ÿωuρ $tΒ ôMx6n=tΒ £åκ ß]≈yϑ÷ƒr& 3 tÉ)̈?$# uρ ©!$# 4 āχ Î) 

©!$# šχ%x. 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« # ´‰‹Îγx© ∩∈∈∪   ¨β Î) ©!$# 

…çµ tG x6Í×‾≈n=tΒuρ tβθ z=|Áãƒ ’n?tã ÄcÉ< ¨Ζ9$# 4 $pκ š‰ r'‾≈tƒ šÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u (#θz= |¹ Ïµ ø‹n=tã (#θ ßϑÏk=y™uρ $ ¸ϑŠ Î=ó¡ n@ ∩∈∉∪   ¨β Î) tÏ%©! $# 

šχρ èŒ÷σ ãƒ ©!$# …ã&s!θ ß™u‘uρ ãΝåκ s]yè s9 ª!$# ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# 

Íο t� Åz Fψ$# uρ £‰ tãr& uρ öΝçλ m; $ \/# x‹ tã $ YΨ‹Îγ•Β ∩∈∠∪   tÏ%©! $# uρ 

šχρ èŒ÷σ ãƒ š ÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# ÏM≈ oΨÏΒ÷σßϑø9 $# uρ Î�ö�tó Î/ $tΒ 

(#θç6|¡ oK ò2$# Ï‰ s)sù (#θ è=yϑtF ôm $# $YΖ≈tF ôγç/ $ VϑøOÎ)uρ $ YΨ�Î6•Β ∩∈∇∪   

$pκ š‰ r'‾≈ tƒ ÷É< ¨Ζ9$# ≅è% y7Å_≡ uρ ø—X{ y7 Ï?$uΖ t/uρ Ï !$|¡ ÎΣuρ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# 

š ÏΡô‰ ãƒ £Íκö� n=tã ÏΒ £ ÎγÎ6�Î6≈ n=y_ 4 y7Ï9≡ sŒ #’oΤ ÷Šr& β r& 

zøùt� ÷è ãƒ Ÿξsù t øsŒ÷σ ãƒ 3 šχ%x. uρ ª!$# #Y‘θ à"xî $VϑŠ Ïm §‘ ∩∈∪   

*  È⌡ ©9 óΟ©9 Ïµ tG⊥tƒ tβθ à)Ï"≈oΨßϑø9$# tÏ%©! $# uρ ’Îû ΝÎγÎ/θ è=è% ÖÚt� ¨Β 

šχθ à"Å_ö� ßϑ ø9$# uρ ’Îû ÏπuΖƒÏ‰ yϑø9$# š�̈Ζ tƒÎ� øó ãΖs9 öΝÎγÎ/ ¢ΟèO Ÿω 
š�tΡρ â‘Îρ$pgä† !$pκ� Ïù āωÎ) Wξ‹Î=s% ∩∉⊃∪   š ÏΡθ ãèù= ¨Β ( $yϑuΖ ÷ƒr& 

(# þθ à"É)èO (#ρä‹ Ï{é& (#θè= ÏnF è% uρ Wξ‹ÏF ø)s? ∩∉⊇∪   sπ̈Ζ ß™ «! $# †Îû 

šÏ%©! $# (#öθ n=yz ÏΒ ã≅ö6s% ( s9uρ y‰ ÅgrB Ïπ ¨Ζ Ý¡ Ï9 «!$# WξƒÏ‰ ö7 s? 

∩∉⊄∪     

  

ــان   ــر آن ــان(= ب ــت  ) زن ــاهي نيس ــه(گن ــور(در ) ك ) حض
پدرانشان و پسرانشان و برادرانشان و پسران برادرانشـان و  

شـان و بردگانشـان   ) هم ديـن (ن و زنان پسران خواهرانشا
از خدا بترسـيد، قطعـاً   !) اي زنان(و ) بدون حجاب باشند(

بي گمان خـدا و   ﴾٥٥﴿ .خداوند بر همه چيز گواه است
فرشتگانش بر پيـامبر درود مـي فرسـتند؛ اي كسـاني كـه      

بـر او درود فرسـتيد، و سـلام بگوييـد،     ! ايمان آورده ايـد 
اني كه خدا و پيـامبرش را  همانا كس ﴾٥٦﴿ .سلامي نيكو

آزار مي دهند، خداوند آنهـا را در دنيـا و آخـرت لعنـت     
كرده، و براي آنها عذاب خـوار كننـده اي آمـاده كـرده     

و كساني كه مردان مؤمن و زنـان مـؤمن را    ﴾٥٧﴿ .است
بي هيچ گناهي كه مرتكب شده باشـند؛ آزار مـي دهنـد،    

دوش كشـيده  بهتان و گناه آشكاري را به ) بار(به راستي 
به همسـرانت و دخترانـت و زنـان    ! اي پيامبر  ﴾٥٨﴿ .اند

چادرهاي  خود را بر خـويش فـرو افكننـد،    «:مؤمنان بگو 
ايـن  ) و با آن سر و صورت و سـينه هايشـان را بپوشـانند   (

مناسب تر است تا شـناخته شـوند؛ پـس مـورد آزار قـرار      
اگـر   ﴾٥٩﴿ .نگيرند، و خداوند آمرزنده ي مهربان است

افقان و كساني كه در دلهايشان بيماري است، و شـايعه  من
باز نايستند، يقيناً تو را بـر  ) از كار خود(پراكنان در مدينه 

) و بر آنهـا مسـلط مـي گـردانيم    (آنها مي شورانيم ) ضد(
 .نباشـند ) شهر مدينه(سپس جز اندكي در كنار تو در آن 

ــه   ﴾٦٠﴿ طــرد شــدگانند، هــر كجــا يافــت شــوند، گرفت
 ﴾٦١﴿ .شــد، و بــه ســختي كشــته خواهنــد شــدخواهنــد 

كساني كه پـيش از  ) باره ي(سنت خداوند است در )اين(
اين گذشتند، و هرگز براي سنت خدا دگرگوني نخواهي 

  ﴾٦٢﴿ .يافت
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y7 è=t↔ ó¡ o„ â¨$ ¨Ζ9$# Çtã Ïπ tã$¡¡9$# ( ö≅è% $yϑ‾ΡÎ) $yγßϑù=Ïæ y‰Ζ Ïã 

«!$# 4 $tΒuρ y7ƒÍ‘ô‰ ãƒ ¨≅yès9 sπ tã$¡¡9$# ãβθ ä3s? $�6ƒÌ� s% ∩∉⊂∪   ¨β Î) 

©!$# zyè s9 tÍ� Ï"≈s3ø9$# £‰ tã r&uρ öΝ çλ m; # ���Ïèy™ ∩∉⊆∪   tÏ$Î#≈yz 

!$pκ�Ïù #Y‰ t/r& ( āω tβρ ß‰ Ågs† $wŠ Ï9uρ Ÿωuρ # Z��ÅÁtΡ ∩∉∈∪   tΠöθ tƒ 

Ü= ‾=s)è? öΝßγèδθ ã_ãρ ’Îû Í‘$̈Ζ9$# tβθ ä9θ à)tƒ !$uΖ oK ø‹n=≈ tƒ $oΨ÷è sÛr& ©!$# 

$uΖ ÷èsÛ r&uρ hωθ ß™ §�9$# ∩∉∉∪   (#θ ä9$s% uρ !$oΨ−/u‘ !$‾ΡÎ) $uΖ ÷èsÛr& $uΖ s?yŠ$y™ 

$tΡu !# u�y9 ä. uρ $tΡθ z=|Êr' sù gŸξ‹Î6¡¡9$# ∩∉∠∪   !$oΨ−/ u‘ öΝÍκ ÌE#u È ÷ x"÷èÅÊ 

š∅ ÏΒ É># x‹ yè ø9$# öΝåκ ÷]yè ø9$# uρ $ YΖ÷è s9 # Z��Î7x. ∩∉∇∪   $ pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u Ÿω (#θ çΡθä3 s? tÏ%©! $% x. (# ÷ρ sŒ# u 4 y›θ ãΒ çν r&§� y9 sù ª! $# $£ϑÏΒ 

(#θ ä9$s% 4 tβ% x.uρ y‰Ζ Ïã «!$# $\κ� Å_ uρ ∩∉∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u (#θ à)®?$# ©! $# (#θä9θè% uρ Zωöθs% #Y‰ƒÏ‰ y™ ∩∠⊃∪   ôxÎ= óÁãƒ 

öΝä3 s9 ö/ ä3 n=≈yϑôã r& ö�Ï"øó tƒuρ öΝä3s9 öΝä3t/θ çΡèŒ 3 tΒuρ Æì ÏÜ ãƒ ©!$# 

…ã&s!θ ß™u‘uρ ô‰ s)sù y—$sù # �— öθ sù $̧ϑŠ Ïàtã ∩∠⊇∪   $‾ΡÎ) $oΨôÊt� tã 

sπ tΡ$tΒF{$# ’n? tã ÏN≡ uθ≈uΚ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ÉΑ$t6 Éfø9$# uρ š ÷ t/r'sù 

β r& $pκ s]ù=Ïϑøts† zø)x"ô© r&uρ $pκ ÷] ÏΒ $yγn=uΗ xquρ ß≈|¡ΡM} $# ( …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. 

$YΒθè= sß Zωθßγy_ ∩∠⊄∪   z> Éj‹ yè ã‹Ïj9 ª! $# tÉ)Ï"≈ uΖßϑ ø9$# 

ÏM≈ s)Ï"≈oΨßϑ ø9$# uρ š Å2 Î�ô³ ßϑ ø9$# uρ ÏM≈ x.Î�ô³ ßϑ ø9$# uρ z>θ çG tƒuρ 

ª!$# ’n?tã tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ÏM≈oΨÏΒ÷σ ßϑø9$# uρ 3 tβ%x. uρ ª! $# # Y‘θà"xî 

$JϑŠ Ïm §‘ ∩∠⊂∪     

  

قيامت مي پرسند، بگو ) زمان قيام(مردم تو را از !) اي پيامبر (
شايد كه قيامت و تو چه مي داني » علم آن تنها نزد االله است«:

بــي ترديــد خداونــد كــافران را لعنــت  ﴾٦٣﴿. نزديــك باشــد
كه  ﴾٦٤﴿. كرده، و براي آنها آتش سوزان آماده كرده است

جاودانه در آن خوهند ماند، هيچ دوسـت و يـاوري نخواهنـد    
ــت ــش   ﴾٦٥﴿. ياف ــان در آت ــه صورتهايش ــنم(روزي ك ) جه

اش اي ك ـ«:مـي گوينـد   ) پشيمان مـي شـوند و  (گردانيده شود 
را اطاعـت كـرده   ) خـدا (خدا را اطاعت كرده بوديم، ورسول 

ما از سروران و بزرگان ! پروردگارا « :و گفتند  ﴾٦٦﴿» بوديم
و گمـراه  (خود اطاعت كرديم، پس مـا  را از راه بـه در بردنـد   

آنها را از عذاب دو چندان ده، و ! پروردگارا  ﴾٦٧﴿) كردند
اي ﴾٦٨﴿» رمــالعنــت ف) و ســخت(آنهــا را بــه لعنتــي بــزرگ 

مانند كساني نباشيد كه موسـي را  ! كساني كه ايمان آورده ايد
گفتـه  ) در حـق او (آزار دادند، آنگـاه خداونـد او را از آنچـه    

و صـاحب  (نـزد خداونـد آبرومنـد    ) او(بودند؛ مبرا ساخت، و 
از خـدا  ! اي كساني كه ايمـان آورده ايـد   ﴾٦٩﴿. بود) منزلت

) خداونـد (تا  ﴾٧٠﴿. گوييدب) و حق(بترسيد، و سخن درست 
كارهايتان را براي تان اصلاح كند، و گناهان تـان را بيـامرزد،   
و هركس كه از خدا و پيامبرش اطاعت كند؛ يقيناً به كاميـابي  

را بـر  ) خويش(همانا ما امانت  ﴾٧١﴿. عظيمي نائل شده است
آسمانها و زمين و كوهها عرضه داشتيم، پـس آنهـا از تحمـل    

د و از آن ترســيدند، و انســان آن را بــر دوش آن ســر بــاز زدنــ
) سـرانجام (تـا   ﴾٧٢﴿. گرفت كه او بسيار ستمكار نادان است

خداوند مردان منافق و زنـان منـافق و مـردان مشـرك و زنـان      
مشرك را عذاب كند، و خداوند توبه ي مردان مؤمن و زنـان  

ــذيرد  ــؤمن را بپ ــذرد (م ــان در گ ــان ش ــد ) و از گناه و خداون
  ﴾٧٣﴿. مهربان است آمرزنده ي
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ÇÚö‘F{$# ã&s!uρ ß‰ ôϑptø:$# ’Îû Íο t� ÅzFψ$# 4 uθèδ uρ ÞΟŠ Å3pt ø:$# ç��Î7sƒø:$# 

∩⊇∪   ãΝ n=÷è tƒ $tΒ ßkÎ= tƒ ’Îû ÇÚö‘F{ $# $tΒuρ ßlã� øƒs† $pκ ÷]ÏΒ $tΒuρ 

ãΑÍ”∴ tƒ š∅ ÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# $tΒuρ ßlã� ÷è tƒ $pκ�Ïù 4 uθ èδ uρ ÞΟŠ Ïm §�9$# 

â‘θ à"tóø9$# ∩⊄∪   tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. Ÿω $oΨ�Ï? ù's? èπtã$¡¡9$# ( 
ö≅è% 4’n?t/ ’În1 u‘uρ öΝ à6̈Ζ t�Ï?ù' tG s9 ÉΟÎ=≈tã É= ø‹tóø9$# ( Ÿω Ü>â“ ÷è tƒ 

çµ ÷Ζtã ãΑ$ s)÷WÏΒ ;ο §‘sŒ ’Îû ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9$# Ÿωuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# Iωuρ 

ã� tó ô¹r&  ÏΒ š�Ï9≡ sŒ Iωuρ ç�t9 ò2 r& āωÎ) ’Îû 5=≈tG Å2 &Î7•Β 

∩⊂∪   š”Ì“ ôf u‹Ïj9 tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (#θè= Ïϑtãuρ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# 4 
š�Í×‾≈ s9'ρé& Μ çλ m; ×οt� Ï"øó ¨Β ×−ø— Í‘uρ ÒΟƒÌ� Ÿ2 ∩⊆∪   tÏ%©! $# uρ 

öθ yè y™ þ’Îû $uΖ ÏF≈ tƒ# u tÌ“ Éf≈yè ãΒ y7Í×‾≈s9'ρ é& öΝ çλ m; Ò># x‹ tã ÏiΒ 

@“ ô_ Íh‘ ÒΟŠ Ï9r& ∩∈∪   “ t�tƒuρ tÏ%©! $# (#θ è?ρ é& zΝù=Ïè ø9$# ü“ Ï%©! $# tΑÌ“Ρé& 

š�ø‹s9Î) ÏΒ š�Îi/¢‘ uθèδ ¨, ys ø9$# ü“ Ï‰ôγtƒuρ 4’n< Î) ÅÞ≡ u�ÅÀ 

Í“ƒÍ• yèø9$# Ï‰‹Ïϑ ptø:$# ∩∉∪   tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. ö≅yδ öΝä3—9ß‰ tΡ 

4’n?tã 9≅ã_ u‘ öΝ ä3ã∞Îm7t⊥ãƒ # sŒÎ) óΟçF ø% Ìh“ ãΒ ¨≅ä. A−̈“ yϑãΒ öΝä3 ‾ΡÎ) ’Å∀s9 

9, ù=yz >‰ƒÏ‰ y_ ∩∠∪     

  
  

  سورة سبا
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ــه در   ) و ســتايش(حمــد  مخصــوص خــدايي اســت كــه آنچ
آسمانها و آنچه در زمـين اسـت از آن اوسـت، و سـتايش در     

. اسـت  از آن اوست ،و او حكـيم آگـاه  ) نيز(آخرت ) سراي(
آنچه را كه در زمين فرو مي رود و آنچـه را كـه از آن    ﴾١﴿

بيرون مي آيد، و آنچه را كه از آسمان نازل مي شود و آنچـه  
را كـه در آن بـالا مـي رود؛ مـي دانـد، و او مهربـان آمرزنـده        

قيامت به سراغ « :و كساني كه كافر شدند، گفتند  ﴾٢﴿. است
) آن(ري، بـه پروردگـارم   آ«:بگو!) اي پيامبر(» ما نخواهد آمد

داناي غيب سوگند كه حتماً بـه سـراغ شـما خواهـد آمـد، بـه       
اندازه ي ذره اي در آسمانها و در زمين از او پنهـان نيسـت، و   

در كتابي آشـكار  ) اينكه(نه كوچكتر از آن و نه بزرگتر، مگر 
ــت( ــت) ثب ــد و    ﴾٣﴿. اس ــان آورده ان ــه ايم ــاني را ك ــا كس ت

ده اند؛ پاداش دهد، آنـان بـراي شـان    كارهاي شايسته انجام دا
و كساني كه مبـارزه   ﴾٤﴿. مغفرت و روزي ارزشمندي است

و گمان كردند كه ما (آيات ما تلاش كردند ) انكار(كنان در 
بـراي آنـان عـذابي از كيفـر دردنـاك      ) را به ستوه مي آورنـد 

و كساني كه به ايشان علم داده شده اسـت؛   ﴾٥﴿. خواهد بود
را كه از سوي پروردگارت بر تـو نـازل شـده،    مي دانند آنچه 

پيروزمنـد سـتوده هـدايت مـي     ) خداونـد (حق است، و بـه راه  
آيـا مـردي بـه    «:و كساني كه كافر شـدند، گفتنـد    ﴾٦﴿. كند

مرديـد  (شما نشان دهيم كه به شما خبر مي دهد هنگـامي كـه   
در ) بار ديگر(شديد، همانا شما ) و پراكنده(كاملاً متلاشي ) و

  ﴾٧﴿! ش تازه اي خواهيد بود؟آفرين
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3“ u�tIøùr& ’n?tã «! $# $¹/É‹ x. Πr&  ÏµÎ/ 8π̈Ζ Å_ 3 È≅t/ tÏ%©! $# Ÿω 
tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ Íο t� ÅzFψ$$Î/ ’Îû É># x‹ yè ø9$# È≅≈ n=āÒ9$# uρ Ï‰‹Ïè t7ø9$# ∩∇∪   

óΟn=sùr& (#÷ρ t� tƒ 4’n<Î) $tΒ t ÷ t/ öΝÍγƒÏ‰ ÷ƒr& $tΒuρ Ν ßγx"ù=yz š∅ ÏiΒ 

Ï !$yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 β Î) ù't± ®Σ ô#Å¡ øƒ wΥ ãΝÎγÎ/ uÚö‘F{ $# ÷ρr& 

ñÝÉ)ó¡ èΣ öΝÍκ ö� n=tã $Z"|¡ Ï. š∅ ÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# 4 ¨βÎ) ’Îû š�Ï9≡ sŒ 

Zπ tƒUψ Èe≅ä3Ïj9 7‰ ö7tã 5=ŠÏΖ •Β ∩∪   * ô‰ s)s9uρ $oΨ÷�s?# u yŠ…ãρ# yŠ 

$̈Ζ ÏΒ WξôÒsù ( ãΑ$t7Éf≈tƒ ’ Î1 Íiρ r& …çµ yè tΒ u�ö�©Ü9$# uρ ( $̈Ψs9 r&uρ çµs9 

y‰ƒÏ‰ ptø:$# ∩⊇⊃∪   Èβ r& ö≅uΗùå$# ;M≈tó Î7≈ y™ ö‘Ïd‰ s% uρ ’Îû ÏŠ÷�œ£9$# ( 
(#θ è=yϑôã $# uρ $�s Î=≈|¹ ( ’ÎoΤ Î) $yϑÎ/ tβθ è=yϑ ÷ès? ×��ÅÁt/ ∩⊇⊇∪   

z≈yϑ ø‹n=Ý¡ Ï9uρ yxƒÌh�9$# $yδ –ρ ß‰ äî Ö� öκ y− $yγãm# uρ u‘uρ Ö� öκ y− ( 
$uΖ ù= y™r&uρ …çµ s9 t÷ tã Ì�ôÜ É)ø9$# ( zÏΒuρ Çd Éfø9$#  tΒ ã≅yϑ ÷ètƒ t÷ t/ 

Ïµ÷ƒy‰ tƒ ÈβøŒÎ*Î/  Ïµ În/u‘ (  tΒuρ ùø Ì“ tƒ öΝåκ ÷]ÏΒ ô tã $tΡÍ÷ ö∆ r& çµ ø% É‹ çΡ ôÏΒ 

É># x‹ tã Î��Ïè ¡¡9$# ∩⊇⊄∪   tβθ è=yϑ÷è tƒ …çµ s9 $tΒ â !$t± o„ ÏΒ 

|=ƒ Ì�≈ pt¤Χ Ÿ≅Š ÏW≈ yϑs?uρ 5β$x"Å_ uρ É># uθpg ø:$%x. 9‘ρ ß‰ è% uρ BM≈ u‹Å™# §‘ 4 
(# þθ è=yϑôã$# tΑ# u yŠ…ãρ# yŠ # [� õ3ä© 4 ×≅‹Î= s% uρ ôÏiΒ y“ ÏŠ$t6Ïã 

â‘θ ä3¤±9$# ∩⊇⊂∪   $£ϑn=sù $ uΖøŠ ŸÒs% Ïµ ø‹n=tã |Nöθ yϑø9$# $tΒ öΝçλ °;yŠ 

4’n?tã ÿÏµ Ï?öθ tΒ āωÎ) èπ −/!# yŠ ÇÚö‘F{ $# ã≅à2 ù's? …çµ s?r'|¡ΨÏΒ ( $£ϑn=sù 

§� yz ÏMuΖ ¨�t7s? ÷Ågø:$# β r& öθ ©9 (#θ çΡ%x. tβθ ßϑn= ôètƒ |= ø‹tó ø9$# $tΒ 

(#θèV Î6 s9 ’Îû É># x‹ yè ø9$# ÈÎγßϑø9$# ∩⊇⊆∪     

  

چنــين (» !آيـا بـر خـدا دروغ بسـته يــا بـه او ديـوانگي اسـت ؟       
بلكه كساني كه به آخرت ايمان نمي آورند در عذاب ) نيست

آيا به آنچه پيش روي  ﴾٨﴿. و گمراهي دور و درازي هستند
و آنچه پشت سر آنان از آسمان و زمين است، نگاه نكرده اند 

بخواهيم آنها را در زمين فرو مي بـريم، يـا تكـه اي از    اگر ! ؟
آنان مي افكنيم، بي گمان در اين نشـانه اي  ) سر(آسمان را بر 

و بـه راسـتي    ﴾٩﴿. براي هر بنده ي بازگشت كننده اي  است
:) گفتـيم (داديم، ) بزرگ(به داوود از سوي خود فضيلتي ) ما(

هـم آواز  ) تندر تسـبيح گف ـ (بـا او  ! اي كوهها و اي پرندگان 
و بـه او دسـتور   ( ﴾١٠﴿. شويد، و آهن را براي او نرم كرديم

) حلقه هـا (بساز و در بافتن ) و فراخ( كه زره هاي بلند ) داديم
اندازه نگه دار، و كار شايسته انجام دهيد، همانا مـن بـه آنچـه    

و بــراي ســليمان بــاد را  ﴾١١﴿. انجــام مــي دهيــد؛ بينــا هســتم
اهان مسـير يـك مـاه را طـي مـي      كه صـبحگ ) مسخر ساختيم(

) مذاب(كرد، و شامگاهان مسير يك ماه را، و چشمه ي مس 
) مسـخر كـرديم  (را برايش روان ساختيم، و از جن كسـاني را  

كه به فرمان پروردگارش در پيش او كـار مـي كردنـد، و هـر     
كه از آنان كه از فرمان ما سرپيچي مـي كـرد، او را از عـذاب    

هـر چـه مـي    ) سـليمان ( ﴾١٢﴿ .آتش سـوزان مـي چشـانديم   
معبـدها، و  ) قبيـل (از : بـرايش مـي سـاختند   ) جن ها(خواست 

همچــون حوضــها، و ) غــذا خــوري(تمثالهــا، و كاســه هــايي 
كه از بزرگي قابل حمل و نقل نبود، و به آنهـا  (ديگهاي ثابت 

ــن همــه نعمــت را(ســپاس ! اي آل داوود:) گفتــيم ــه جــا ) اي ب
پـس   ﴾١٣﴿. سپاسـگزارند  آورديد، و اندكي از بنـدگان مـن  

آنهـا را  ) كسي(مقرر داشتيم، ) سليمان(= چون مرگ را بر او 
كه ) موريانه(= از مرگش آگاه نساخت؛ مگر جنبنده ي زمين 

افتـاد، جنيـان   ) بـر زمـين  (عصايش را مي خـورد، پـس چـون    
عذاب خوار كننده ) آن(دريافتند كه اگر غيب مي دانستند در 

  ﴾١٤﴿. نمي ماندند
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ô‰ s)s9 tβ%x. :*t7|¡ Ï9 ’Îû öΝÎγÏΨs3ó¡ tΒ ×π tƒ# u ( Èβ$ tG̈Ψ y_ tã &Ïϑtƒ 

5Α$yϑÏ© uρ ( (#θ è=ä. ÏΒ É− ø—Íh‘ öΝä3 În/u‘ (#ρ ã� ä3ô©$# uρ …çµ s9 4 ×ο t$ù#t/ 

×π t6Íh‹sÛ ;>u‘uρ Ö‘θ à"xî ∩⊇∈∪   (#θ àÊt� ôãr'sù $uΖ ù=y™ ö‘r'sù öΝÍκ ö� n= tã 

Ÿ≅ø‹y™ ÇΠÌ� yè ø9$# Νßγ≈oΨø9£‰ t/uρ öΝ Íκ ö� oK̈Ζ pg¿2 È÷ tF ¨Ζ y_ ö’tA# uρ sŒ @≅à2 é& 

7Ý÷Ηs~ 9≅øOr&uρ &ó x« uρ ÏiΒ 9‘ô‰ Å™ 9≅Š Î=s% ∩⊇∉∪   y7Ï9≡ sŒ 

Νßγ≈oΨ÷ƒt“ y_ $yϑÎ/ (#ρ ã�x"x. ( ö≅yδ uρ ü“ Ì“≈pgéΥ āωÎ) u‘θà"s3ø9$# ∩⊇∠∪   

$uΖ ù=yè y_ uρ öΝæη uΖ ÷�t/ t÷ t/ uρ “ t�à)ø9$#  ÉL©9$# $uΖ ò2 t�≈t/ $pκ�Ïù “ \� è% 

Zο t� Îγ≈ sß $tΡö‘£‰ s% uρ $pκ� Ïù u�ö�¡¡9$# ( (#ρ ç��Å™ $pκ� Ïù u’Í<$uŠ s9 $�Β$−ƒ r& uρ 

tÏΖ ÏΒ# u ∩⊇∇∪   (#θ ä9$s) sù $uΖ −/u‘ ô‰ Ïè≈ t/ t ÷ t/ $tΡÍ‘$x"ó™r& (#þθ ßϑn=sß uρ 

öΝ åκ |¦à"Ρr& öΝßγ≈ oΨù=yè yf sù y]ƒÏŠ%tnr& öΝ ßγ≈ oΨø% ¨“ tΒuρ ¨≅ä. A−̈“ yϑãΒ 4 
¨β Î) ’Îû y7 Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ Èe≅ä3Ïj9 9‘$¬7|¹ 9‘θ ä3x© ∩⊇∪   ô‰ s)s9uρ 

s−£‰ |¹ öΝÍκ ö� n=tã ß§Š Î= ö/Î) …çµ ¨Ψsß çνθãè t7̈?$$sù āωÎ) $Z)ƒÌ� sù zÏiΒ 

tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊄⊃∪   $tΒuρ tβ%Ÿ2 …çµ s9 Ν Íκö� n=tã ÏiΒ ?≈sÜ ù=ß™ 

āωÎ) zΝn= ÷èuΖ Ï9 tΒ ßÏΒ÷σãƒ Íο t�ÅzFψ$$Î/ ô£ϑ ÏΒ uθèδ $yγ÷ΨÏΒ ’Îû 7e7x© 3 
y7š/u‘uρ 4’n?tã Èe≅ä. > óx« Ôá‹Ï"ym ∩⊄⊇∪   È≅è% (#θ ãã÷Š$# 

šÏ%©! $# Λ äôϑ tãy— ÏiΒ ÈβρßŠ «!$# ( Ÿω šχθà6Î= ôϑtƒ 

tΑ$ s)÷WÏΒ ;ο §‘sŒ †Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9 $# Ÿωuρ ’ Îû ÇÚö‘F{ $# $ tΒuρ öΝçλ m; 

$yϑÎγŠ Ïù ÏΒ 78 ÷�Å° $tΒuρ …çµ s9 Νåκ ÷]ÏΒ ÏiΒ 9��Îγsß ∩⊄⊄∪     

  
  
  
  

بـود، دو بـاغ   سبا در مسـاكن شـان نشـانه اي    ) قوم(همانا براي 
ــزرگ( ــپ،  ) ب ــت و چ ــيم (از راس ــا گفت ــه آنه از روزي :) و ب

پروردگارتان بخوريد و براي او شكر گزاريـد، شـهري اسـت    
پــس آنهــا روي   ﴾١٥﴿. پــاكيزه، و پروردگــاري آمرزنــده  

گرداندند، آنگاه سيلي ويرانگر را برآنها فرسـتاديم، و دو بـاغ   
وه هـاي تلـخ و   بـا مي ـ ) بـي ارزش (شان را به دو بـاغ  ) پر ميوه(
. كنار مبدل ساختيم) درخت(شوره گز و اندكي از ) درختان(

آن كـه نـا سپاسـي كردنـد؛ بـه      ) خاطر(اين كيفر را به  ﴾١٦﴿
 ﴾١٧﴿! آنها داديم، و آيا جز نا سپاسان را مجازات مي كنيم؟

و ميان آنها و قريه هايي كـه بركـت داده بـوديم، قريـه هـايي      
) ميـان (قـرار داديـم، و در   ) ر راهبـر س ـ (به هم پيوسته ) آباد و(

در ايــن :) و بــه آنــان گفتــيم(آنهــا آمــدو شــد مقــرر داشــتيم 
 ﴾١٨﴿. شـبها و روزهـا سـفر كنيـد    ) و امان(ها با امن )آبادي(

و بـر  » ميان سفرهاي ما دوري بيفكن! پروردگارا «:پس گفتند 
براي عبـرت  (خويشتن ستم كردند، پس ما آنها را داستانهايي 

) و متلاشـي (ر داديم، و آنـان را سـخت پراكنـده    قرا) ديگران
بـراي هـر صـبر كننـده ي     ) مـاجرا (ساختيم، بي گمان در ايـن  

و يقينـاً ابلـيس گمـان     ﴾١٩﴿. سپاسگزاري نشانه هـايي اسـت  
از او ) همگـي (خود را در بـاره ي آنهـا درسـت يافـت، پـس      

و او  ﴾٢٠﴿. از مؤمنـان ) انـدك (پيروي كردند؛ جز گروهـي  
ــيطان(=   ــرا ) ش ــر آن ــه   ب ــر اينك ــود؛ مگ ــلطه اي نب ــيچ س ان ه

معلوم بداريم كسـي را كـه بـه آخـرت ايمـان مـي       ) خواستيم(
ــك   ــه او از آن در ش ــي ك ــد(آورد، از كس ــت) و تردي و . اس
!) اي پيـامبر ( ﴾٢١﴿. پروردگار تو بر همه چيز نگاهبان اسـت 

بـه  (مي پنداريد، ) معبود خود(كساني را كه غير از خدا «:بگو 
هموزن ذره اي در آسمانها و در زمـين  ) آنها(نيد، بخوا) فرياد

آن دو هـيچ شـركتي   ) آفـرينش و تـدبير  (مالك نيستند، و در 
. از ميان آنها يـاور و پشـتيباني نـدارد   ) خداوند(= ندارند، و او 

﴿٢٢﴾  



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               431    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ê‰ì�bj�  

  

 

Ÿωuρ ßì x"Ζ s? èπ yè≈x"¤±9$# ÿ…çν y‰ΨÏã āωÎ) ôyϑÏ9 šχ ÏŒr& …çµ s9 4 
# ¨Lym # sŒÎ) tí Ìh“ èù tã óΟ ÎγÎ/θ è=è% (#θä9$ s% # sŒ$tΒ tΑ$s% öΝ ä3š/u‘ ( 

(#θ ä9$s% ¨, ysø9 $# ( uθ èδ uρ ÷’Í?yè ø9$# ç��Î6s3ø9$# ∩⊄⊂∪   * ö≅è% tΒ 

Ν ä3è% ã— ö� tƒ š∅ ÏiΒ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# Ä⇓ ö‘F{ $# uρ ( È≅è% ª!$# ( !$‾ΡÎ)uρ 

÷ρr& öΝà2$−ƒÎ) 4’n?yè s9 “ ´‰èδ ÷ρr& ’Îû 9≅≈n=|Ê & Î7•Β ∩⊄⊆∪   

≅è% āω šχθ è=t↔ ó¡ è? !$£ϑ tã $oΨøΒt� ô_r& Ÿωuρ ã≅t↔ ó¡ çΡ $£ϑtã 

tβθè= yϑ÷è s? ∩⊄∈∪   ö≅è% ßì yϑøgs† $uΖ oΨ÷�t/ $oΨš/u‘ ¢ΟèO ßx tG ø"tƒ $uΖ oΨ÷�t/ 

Èd, ysø9 $$Î/ uθ èδ uρ ßy$−F x"ø9 $# ÞΟŠ Î=yè ø9$# ∩⊄∉∪   ö≅è% u’ÎΤρ â‘r& šÏ%©! $# 

ΟçF ø)ysø9r&  Ïµ Î/ u !%Ÿ2 u�à° ( āξx. 4 ö≅t/ uθ èδ ª! $# â“ƒÍ“ yèø9$# 

ÞΟ‹Å3 ysø9$# ∩⊄∠∪   !$tΒuρ y7≈oΨù= y™ ö‘r& āωÎ) Zπ ©ù!$Ÿ2 Ä¨$ ¨Ψ=Ïj9 

# Z��Ï± o0 # \�ƒÉ‹ tΡuρ £Å3≈ s9uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω šχθßϑ n=ôè tƒ 

∩⊄∇∪   šχθ ä9θ à)tƒuρ 4 tLtΒ # x‹≈ yδ ß‰ ôãuθ ø9$# β Î) óΟçFΖ à2 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊄∪   ≅è% /ä3©9 ßŠ$ yè‹ÏiΒ 5Θöθ tƒ āω tβρã� Ï‚ø↔tF ó¡ n@ 

çµ ÷Ζtã Zπ tã$y™ Ÿωuρ tβθ ãΒÏ‰ ø)tG ó¡ n@ ∩⊂⊃∪   tΑ$s% uρ šÏ%©! $# 

(#ρã�x"x. s9 š∅ ÏΒ÷σ œΡ # x‹≈ yγÎ/ Èβ#u ö� à)ø9$# Ÿωuρ “ Ï%©! $$Î/ t÷ t/ 

Ïµ÷ƒy‰ tƒ 3 öθs9 uρ #“ t� s? ÏŒÎ) šχθ ßϑÎ=≈ ©à9$# šχθ èùθ è% öθtΒ y‰ΨÏã 

öΝÍκ Íh5u‘ ßìÅ_ ö� tƒ öΝßγàÒ÷è t/ 4’n< Î) CÙ÷è t/ tΑöθ s)ø9$# ãΑθà)tƒ 

šÏ%©! $# (#θ à"ÏèôÒ çG ó™ $# tÏ%©#Ï9 (#ρ ç�y9 õ3tF ó™ $# Iωöθ s9 óΟçFΡr& 

$̈Ψä3 s9 š ÏΖ ÏΒ÷σ ãΒ ∩⊂⊇∪     

  

) او خـود (و شفاعت نزد او سود نبخشد؛ مگر براي كسي كـه  
) و نگرانـي (برايش اجازت داده باشد، تا زماني كـه اضـطراب   

» پروردگارتان چه گفت ؟«:از دلهايشان بر طرف شود، گويند
» ، و او بلنـد مرتبـه ي بـزرگ اسـت    )فرمـود (حـق را  «:گويند 

چـه كسـي شـما را از    «:بگـو  ) بـه مشـركان  ! اي پيامبر( ﴾٢٣﴿
االله، و مـا  «:بگـو  ) در پاسخ(» آسمانها و زمين روزي مي دهد؟

. »هـدايت يـا در گمراهـي آشـكار هسـتيم     ) طريـق (يا شما بـر  
شما از گناهي كـه مـا مرتكـب شـده ايـم ؛ بـاز       «:بگو  ﴾٢٤﴿

از آنچه شما انجـام مـي دهيـد؛    ) نيز(د، و ما خواست نمي شوي
همـه  (پروردگـار مـا،   «  :بگو  ﴾٢٥﴿. »باز خواست نمي شويم

را گـرد مـي آورد؛ سـپس در ميـان مـا بـه حـق        ) وشما(ما ) ي
كسـاني را  «:بگو  ﴾٢٦﴿. »داوري مي كند، و او داور داناست

كه  به عنوان شريك به او ملحق ساخته ايد؛ به من نشان دهيد، 
. چنين نيست، بلكه او خداوند پيروزمند حكـيم اسـت  ) گزهر(

ما تو را براي همه ي مردم؛ جز بشـارت  !) اي پيامبر(و  ﴾٢٧﴿
. دهنده و بيم دهنده نفرستاديم،  و ليكن بيشتر مردم نمي دانند

) ي قيامـت (اگر راستگوييد؛ اين وعده «:و مي گويند  ﴾٢٨﴿
زي خواهـد  ميعـاد شـما رو  « :بگـو   ﴾٢٩﴿» !كي خواهد بود ؟

پيشي مي ) بر آن (بود كه نه ساعتي از آن تأخير مي كنيد و نه 
ما هرگز بـه  « :و كساني كه كافر شدند، گفتند  ﴾٣٠﴿» گيريد

كـه پـيش از   ) كتابهاي(اين قرآن ايمان نمي آوريم و نه به آن 
هنگـامي  ) در در روزقيامـت (اگر ببيني !) اي پيامبر. (»آن بوده

نگه ) براي حسابرسي(پروردگارشان كه ستمكاران در پيشگاه 
برخـي از  ) از حال آنها بـه شـگفت مـي آيـي    (داشته شده اند، 

و هـر كـدام گنـاه    (آنها سخن برخي ديگر را پاسخ مي دهنـد  
كساني كه به استضـعاف  ) خود را به گردن ديگري مي اندازد

نمودنـد،  ) و سركشـي (كشيده شده اند، به كساني كه استكبار 
  ﴾٣١﴿. »بوديد ما قطعاً مؤمن بوديماگر شما ن«:گويند 
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tΑ$ s% tÏ%©! $# (#ρç� y9õ3tG ó™ $# tÏ% ©# Ï9 (# þθà"ÏèôÒçG ó™ $# ß øtwΥ r& ö/ ä3≈tΡ÷Š y‰ |¹ 

Çtã 3“y‰ çλù;$# y‰÷èt/ øŒ Î) Οä.u!%y` ( ö≅t/ ΟçFΖ ä. t ÏΒÍ�÷g ’Χ ∩⊂⊄∪   

tΑ$s% uρ zƒ Ï% ©!$# (#θà"ÏèôÒ çG ó™ $# tÏ%©# Ï9 (#ρç�y9 õ3tFó™ $# ö≅t/ ã�õ3 tΒ È≅ ø‹©9 $# 

Í‘$yγ̈Ψ9 $# uρ øŒ Î) !$ oΨtΡρã�ãΒ ù' s? β r& t� à"õ3‾Ρ «! $$Î/ Ÿ≅yèøgwΥ uρ ÿ… ã&s! #YŠ# y‰Ρr& 4 
(#ρ•�|�r& uρ sπtΒ# y‰ ¨Ζ9 $# $ £ϑs9 (# ãρr& u‘ z># x‹ yèø9 $# $ uΖ ù=yèy_uρ Ÿ≅≈n= øñF{$# þ’Îû 

É−$ uΖôãr& t Ï%©!$# (#ρã� x"x. 4 ö≅yδ tβ÷ρt“ øg ä† āωÎ) $ tΒ (#θçΡ%x. tβθè=yϑ÷ètƒ 

∩⊂⊂∪   !$ tΒuρ $ uΖ ù=y™ö‘ r& ’Îû 7πtƒö� s%  ÏiΒ @�ƒÉ‹ ‾Ρ āωÎ) tΑ$ s% !$ yδθèùu�øIãΒ $‾Ρ Î) 

!$ yϑÎ/ ΟçFù=Å™ ö‘ é&  ÏµÎ/ tβρã� Ï"≈x. ∩⊂⊆∪   (#θä9$s% uρ ßøtwΥ ç�sYò2 r& Zω≡uθøΒ r& 

# Y‰≈s9 ÷ρr& uρ $ tΒ uρ ß øtwΥ tÎ/ ¤‹yèßϑÎ/ ∩⊂∈∪   ö≅ è% ¨β Î) ’În1 u‘ äÝÝ¡ö6 tƒ 

s−ø— Îh�9$# yϑÏ9 â!$ t±o„ â‘ Ï‰ø)tƒ uρ £Å3≈ s9 uρ u� sYò2 r& Ä¨$̈Ζ9 $# Ÿω 
tβθßϑn= ôètƒ ∩⊂∉∪   !$ tΒ uρ ö/ ä3 ä9≡uθøΒ r& Iωuρ / ä.ß‰≈ s9÷ρr&  ÉL©9 $$Î/ ö/ ä3ç/Ìh� s)è? 

$ tΡy‰ΖÏã #’s∀ ø9 ã— āωÎ) ô tΒ ztΒ# u Ÿ≅Ïϑtã uρ $ [sÎ=≈|¹ y7Í× ‾≈ s9 'ρé' sù öΝçλm; 

â!# t“ y_ É#÷èÅeÒ9 $# $ yϑÎ/ (#θè=ÏΗxå öΝ èδuρ ’Îû ÏM≈sùã� äóø9 $# tβθãΖÏΒ# u ∩⊂∠∪   

t Ï%©!$# uρ tβ öθyèó¡o„ þ_ Îû $ uΖ ÏF≈ tƒ# u tÌ“ Éf≈yèãΒ y7Í× ‾≈ s9 'ρé& ’Îû 

É># x‹ yèø9 $# šχρç� |Øøt èΧ ∩⊂∇∪   ö≅ è% ¨βÎ) ’În1 u‘ äÝÝ¡ö6 tƒ s−ø— Îh�9$# 

yϑ Ï9 â!$ t±o„ ô ÏΒ  ÍνÏŠ$ t7 Ïã â‘ Ï‰ø)tƒ uρ … çµs9 4 !$ tΒuρ ΟçFø)x"Ρ r& ÏiΒ &ó x« 

uθßγsù …çµà"Î= øƒä† ( uθèδuρ ç�ö� yz šÏ% Î—≡§�9$# ∩⊂∪     

  
  
  
  
  
  

به كساني كه به ) مستكبران(= كردند ) و تكبر(كساني كه سركشي 
آيا ما شما را از «:گويند) مستضعفان(= استضعاف كشيده شده اند، 

بلكـه  ) هرگز! (هدايت باز داشتيم بعد از آن كه به سراغ شما آمد ؟
« :و مستضعفان به مستكبران گويند  ﴾٣٢﴿. »شما خود مجرم بوديد

ســبب شــد كــه از هــدايت (بلكــه، مكــر و حيلــه شــب و روز شــما 
هنگامي كه به ما دستور مي داديد كه به خدا كافر شـويم  ) بازمانيم

را ) الهـي (و هنگـامي كـه عـذاب    . »و براي او همتاياني قـرار دهـيم  
ــد، پشــيماني  ــا غل ) در دل(را ) خــود(ببينن ــد، و م هــا در پنهــان دارن

گردنهاي كساني كه كافر شدند؛ بگذاريم، آيا جز آنچه عمـل مـي   
مـا در هـيچ قريـه اي     ﴾٣٣﴿! كردند، به آنها جـزا داده مـي شـود؟   

كه مست ناز (هشدار دهنده اي نفرستاديم؛ مگر اينكه متنعمان آنها 
بي ترديد مـا بـه آنچـه فرسـتاده     « :  گفتند) و نعمت و قدرت بودند

) از شـما (امـوال و اولاد مـا   «:و گفتنـد   ﴾٣٤﴿.  »شده ايد؛ كافريم 
و مـا  ) و اين دليل آن است كه خدا از ما خشنود است(بيشتر است، 

بي گمـان  « :بگو !) اي پيامبر( ﴾٣٥﴿. »هرگز مجازات نخواهيم شد
تنـگ  ) يـا (پروردگارم روزي را براي هر كس كه بخواهد فـراخ و  

و لـيكن  ) ند نيستو اين نشانه ي محبت و رضايت خداو(مي كند، 
و اموالتان و اولادتان چيـزي نيسـتند    ﴾٣٦﴿. »بيشتر مردم نمي دانند

كه شما را نزد ما نزديك و مقرّب سـازند، جـز كسـاني كـه ايمـان      
آوردند و عمل صالح انجام دهند، پـس اينـان پـاداش مضـاعف در     

بلنـد  (برابر كارهاي كه انجام داده اند؛ دارند، و آنها در غرفه هـاي  
و كساني كه مبارزه كنـان   ﴾٣٧﴿. »هستند) امان(در امن و ) يبهشت
و گمـان كردنـد كـه مـا را بـه      (آيات ما تـلاش كردنـد   ) انكار(در 

اي ( ﴾٣٨﴿. اينان در عذاب احضـار مـي شـوند   ) ستوده مي آورند
بي گمـان پروردگـارم روزي را بـراي هـركس كـه      « :بگو !) پيامبر

مـي  ) و محـدود (و تنـگ  بـراي ا ) يـا (بخواهد فراخ مي گردانـد، و  
انفاق كنيـد، پـس او عـوض آن    ) در راه خدا(سازد، و هر چيزي را 

  ﴾٣٩﴿ .»را مي دهد، و او بهترين روزي دهندگان است
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tΠöθ tƒuρ öΝèδ ç�à³ øts† $YèŠ ÏΗsd §ΝèO ãΑθà)tƒ Ïπs3 Í×‾≈n=yϑù= Ï9 ÏIωàσ ‾≈yδ r& 

ö/ ä.$−ƒÎ) (#θ çΡ$Ÿ2 tβρ ß‰ç7÷ètƒ ∩⊆⊃∪   (#θ ä9$s% y7 oΨ≈ys ö6ß™ |MΡr& 

$uΖ –Š Ï9uρ ÏΒ ΝÎγÏΡρ ßŠ ( ö≅t/ (#θçΡ% x. tβρß‰ ç7÷è tƒ £Éf ø9$# ( 
Νèδ ç� sYò2r& Ν ÍκÍ5 tβθ ãΖ ÏΒ÷σ•Β ∩⊆⊇∪  tΠöθ u‹ø9$$sù Ÿω à7Î=ôϑ tƒ 

ö/ ä3 àÒ÷è t/ <Ù÷è t7Ï9 $Yè ø"‾Ρ Ÿωuρ # u�ŸÑ ãΑθ à)tΡ uρ tÏ%©#Ï9 (#θ ßϑn=sß 

(#θè%ρ èŒ šU# x‹ tã Í‘$̈Ζ9$#  ÉL©9$# Ο çFΖ ä. $pκÍ5 tβθ ç/Éj‹ s3è? ∩⊆⊄∪   

# sŒÎ)uρ 4’n?÷G è? öΝÍκ ö� n=tã $uΖ çF≈tƒ# u ;M≈ oΨÍhŠ t/ (#θä9$s% $tΒ !#x‹≈yδ āωÎ) 

×≅ã_ u‘ ß‰ƒ Ì� ãƒ β r& ö/ ä.£‰ ÝÁ tƒ $ ¬Ηxå tβ%x. ß‰ ç7÷è tƒ öΝä. äτ!$t/# u 

(#θ ä9$s% uρ $tΒ !#x‹≈yδ HωÎ) Ô7 øùÎ) “ Z�tIø"•Β 4 tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#ρã� x"x. 

Èd, ysù= Ï9 $£ϑs9 öΝèδ u !%ỳ ÷β Î) !# x‹≈yδ āωÎ) Ö�ós Å™ ×Î7•Β ∩⊆⊂∪   

!$tΒuρ Ν ßγ≈ oΨ÷� s?# u  ÏiΒ 5=çG ä. $pκ tΞθß™ â‘ô‰ tƒ ( !$tΒuρ !$oΨù=y™ ö‘r& öΝÍκö� s9Î) 

y7n= ö7s% ÏΒ 9�ƒÉ‹ ‾Ρ ∩⊆⊆∪   šU¤‹ x.uρ t Ï%©! $# ÏΒ öΝ ÎγÎ= ö7s% $tΒuρ 

(#θ äón= t/ u‘$t± ÷èÏΒ !$tΒ öΝßγ≈oΨ÷�s?# u (#θ ç/¤‹ s3sù ’Í?ß™ â‘ ( y#ø‹s3 sù 

tβ%x. Î��Å3tΡ ∩⊆∈∪   * ö≅è% !$yϑ‾Ρ Î) Νä3 ÝàÏãr& >ο y‰ Ïm≡uθ Î/ ( βr& 

(#θ ãΒθ à) s? ¬! 4o_ ÷WtΒ 3“ yŠ≡ t� èùuρ ¢ΟèO (#ρ ã� ¤6x"tG s? 4 $tΒ 

/ ä3Î6Ïm$|Á Î/ ÏiΒ >π ¨Ζ Å_ 4 ÷β Î) uθèδ āωÎ) Ö�ƒÉ‹ tΡ Νä3©9 t ÷ t/ ô“ y‰ tƒ 

5># x‹ tã 7‰ƒÏ‰ x© ∩⊆∉∪   ö≅è% $tΒ Νä3 çF ø9r'y™ ôÏiΒ 9� ô_ r& uθßγsù 

öΝä3 s9 ( ÷β Î) y“ Ì� ô_r& āωÎ) ’ n?tã «! $# ( uθ èδ uρ 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« 

Ó‰‹Íκ y− ∩⊆∠∪   ö≅è% ¨βÎ) ’În1 u‘ ß∃ É‹ ø)tƒ Èd,ptø:$$Î/ ãΝ≈ ‾=tæ É>θ ã‹äóø9$# 

∩⊆∇∪     

همــه ي آنــان را بــر مــي ) خداونــد(روزي را كــه ) بــه يــاد آور(و 
را پرستش مـي   آيا اينها شما« :انگيزد، سپس به فرشتگان مي گويد 

و (تو ولي ) تنها! (تو منزهي« :گويند ) فرشتگان( ﴾٤٠﴿ .»!كردند؟
) آنان هرگز ما را پرستش نمي كردنـد (ما هستي، نه آنها، ) كار ساز

را پرستش مـي كردنـد، بيشـتر شـان بـه آنهـا       ) و شياطين(بلكه جن 
پس امروز برخي از شما براي برخـي ديگـر    ﴾٤١﴿ .» ايمان داشتند

) شـرك (= سود و زياني نيست، و به كسـاني كـه سـتم     مالك هيچ
بچشيد عذاب آتشي را كه آن را تكذيب مي « :كردند، مي گوييم 

مـا بـر آنـان    ) و واضع(و هنگامي كه آيات روشن  ﴾٤٢﴿ .»كرديد
جز مردي نيست كه مي خواهـد  ) محمد(اين «:خوانده شود، گويند

ايـن  « :و گوينـد » دشما را از آنچه نياكانتان مـي پرسـتيدند؛ بـاز دار   
و كساني كه . »جز دروغ بزرگي كه به هم بافته شده نيست ) قرآن(

كافر شدند، هنگـامي كـه حـق بـه سـراغ آنهـا آمـد، دربـاره ي آن         
پـيش  (و ما  ﴾٤٣﴿ .»جز سحري آشكار نيست) قرآن(اين «:گفتند 
را به آنها نداده ايـم كـه آن   ) هاي آسماني(چيزي از كتاب ) از اين

و پـيش از تـو هـيچ    ) و بر اساس آن تو را تكذيب كنند( را بخوانند
و كسـاني كـه    ﴾٤٤﴿ .هشدار دهنده اي به سـوي آنهـا نفرسـتاديم   

تكذيب كردند، در حالي كه ) نيز پيامبران ما را(پيش از آنها بودند 
اينها به يك دهم آنچه به آنها داده بوديم؛ نرسيده اند، آنگـاه آنهـا   

 !مجـازات مـن چگونـه بـود ؟    ) بنگـر (پيامبران مرا تكذيب كردند، 
انـدرز  ) خصلت(همانا من شما را به يك «:بگو !) اي پيامبر( ﴾٤٥﴿

دو نفر دو نفر يا يـك نفـر يـك نفـر بـراي خـدا بـر        : مي دهم، كه 
محمـد صـلي االله   (= سپس بينديشيد كه ايـن همنشـين شـما    خيزيد، 

جـز  هيچ گونه ديوانگي اي ندارد، او بـراي شـما   ) عليه وآله وسلم 
ــت   ــديد نيس ــذاب ش ــاپيش ع ــده اي پيش ــدار دهن اي ( ﴾٤٦﴿ .»هش

هر مزدي كه از شما خواسته ام؛ پس آن بـراي خـود   «:بگو !) پيامبر
خداونـد اسـت، و او بـر همـه     ) عهده ي(شما باد، پاداش من تنها بر 

بـي گمـان پروردگـارم    « :بگو !)اي پيامبر( ﴾٤٧﴿ .»چيز گواه است
) آن پروردگـاري كـه  (ي افكنـد،  م ـ) بر قلب پيامبران خـود (حق را 

  ﴾٤٨﴿ .»داناي غيبهاست
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ö≅ è% u!%ỳ ‘, ptø: $# $ tΒuρ ä—Ï‰ ö7 ãƒ ã≅ ÏÜ≈t7 ø9$# $tΒ uρ ß‰‹ Ïèãƒ ∩⊆∪   ö≅ è% βÎ) 

àMù= n=|Ê !$yϑ ‾Ρ Î*sù ‘≅ ÅÊr& 4’n?tã  Å¤ø"tΡ ( ÈβÎ)uρ àM÷ƒ y‰ tG ÷δ $# $yϑÎ6 sù 

û Çrθãƒ ¥’n< Î) ú† În1 u‘ 4 …çµ‾Ρ Î) Óì‹Ïϑ y™ Ò=ƒ Ì� s% ∩∈⊃∪   öθs9 uρ #“t� s? øŒÎ) 

(#θãã Ì“ sù Ÿξsù šVöθsù (#ρä‹Åz é&uρ  ÏΒ 5β%s3̈Β 5=ƒ Ì� s% ∩∈⊇∪   (# þθä9$s% uρ 

$ ¨ΨtΒ# u  ÏµÎ/ 4’‾Τ r&uρ ãΝßγs9 Þ ã̧ρ$ oΨ −F9 $#  ÏΒ ¥β%s3̈Β 7‰‹Ïèt/ ∩∈⊄∪   ô‰ s% uρ 

(#ρã� x"Ÿ2 ÏµÎ/  ÏΒ ã≅ ö6 s% ( šχθèùÉ‹ ø)tƒ uρ Í=ø‹ tóø9 $$ Î/ ÏΒ ¥β%s3 ¨Β 

7‰‹Ïèt/ ∩∈⊂∪   Ÿ≅‹ Ïmuρ öΝæη uΖ÷�t/ t÷ t/ uρ $ tΒ tβθåκtJô± o„ $ yϑx. Ÿ≅ Ïèèù 

Ν ÎγÏã$u‹ ô©r' Î/ ÏiΒ ã≅ ö6s% 4 öΝåκ ¨ΞÎ) (#θçΡ%x. ’Îû 7e7x© ¤=ƒ Ì�•Β ∩∈⊆∪     
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ß‰ ôϑ ptø:$# ¬! Ì� ÏÛ$sù ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ È≅Ïã%ỳ 

Ïπs3 Í×‾≈n=yϑø9$# ¸ξß™ â‘ þ’Í<'ρ é& 7π ys ÏΖ ô_r& 4‘ oΨ ÷V ¨Β y]≈n= èOuρ yì≈t/â‘uρ 4 
ß‰ƒÌ“ tƒ ’Îû È, ù=sƒø:$# $ tΒ â !$t± o„ 4 ¨β Î) ©! $# 4’n?tã Èe≅ä. & óx« Ö�ƒÏ‰ s% 

∩⊇∪   $̈Β Ëx tG ø"tƒ ª! $# Ä¨$ ¨Ψ= Ï9 ÏΒ 7πuΗ ÷q§‘ Ÿξsù y7Å¡ ôϑ ãΒ $yγs9 ( 
$tΒuρ ô7 Å¡ ôϑãƒ Ÿξsù Ÿ≅Å™ ö�ãΒ …çµ s9 . ÏΒ  Íν Ï‰÷è t/ 4 uθèδ uρ â“ƒÍ•yè ø9$# 

ãΛÅ3 ptø:$# ∩⊄∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9$# (#ρ ã�ä. øŒ$# |M yϑ÷èÏΡ «! $# ö/ ä3ø‹n=tæ 4 
ö≅yδ ôÏΒ @,Î=≈yz ç�ö�xî «! $# Ν ä3è% ã— ö� tƒ zÏiΒ Ï !$yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 

4 Iω tµ≈ s9Î) āωÎ) uθèδ ( 4†‾Τ r'sù šχθä3sù÷σ è? ∩⊂∪     

  

آغـاز مـي    )آفرينش را(باطل نه ) معبودان(حق آمد، و «:بگو !) اي پيامبر(
اگـر مـن   «:بگـو  !) اي پيـامبر ( ﴾٤٩﴿. »باز مي گرداند) دوباره(كند، و نه 

گمراه شوم، تنها بر زيان خودم گمراه مي شوم، و اگر هدايت يابم، پـس  
آن چيزي است كه پروردگارم به من وحي مي كنـد، يقينـاً او   ) خاطر(به 

كــه  اگـر ببينــي هنگــامي !) اي پيــامبر(و  ﴾٥٠﴿. »شـنواي نزديــك اســت 
نباشـد، و از جـاي   ) از عـذاب (شوند، آنگاه رهـايي  )  و نگران(مضطرب 

) در آن حــال(و ﴾٥١﴿) تعجــب خــواهي كــرد(نزديكــي گرفتــه شــوند 
ولي چگونه مي توانند از فاصـله ي  » ايمان آورديم) قرآن(به آن « :گويند

) در دنيـا (در حالي كه آنها پـيش از ايـن    ﴾٥٢﴿! دور به آن دست يابند؟
و بــدون آگــاهي، نســبتهاي (فر شــدند، و از جــاي دور ناديــده بــه آن كــا

و ميـان آنهـا و آنچـه مـي      ﴾٥٣﴿. مي افكندند) ناروايي مي داند و تيري
خواستند جدايي افكنده شد، همان گونه كه از پيش با امثـال آنهـا انجـام    

  ﴾٥٤﴿. بودند) و ترديد(شد، بي گمان آنها سخت در شك 
  
  

  سورة فاطر
  

  بخشندة مهربانبه نام خداوند 
  

مخصوص خداوند اسـت، آفريننـد ه ي   ) و ستايش(حمد 
كه فرشـتگان را رسـولاني قـرار    ) كسي(آسمانها و زمين، 

داد؛ داراي بالهاي دوگانه و سه گانه و چهارگانه، هر چـه  
بخواهد در آفرينش مي افزايد، بي گمان خداوند بـر هـر   

رحمتـي را كـه خـدا بـراي     ) هـر ( ﴾١﴿. چيزي تواناسـت 
دم بگشايد، كسي نمي تواند كه بازش دارد، وآنچـه را  مر

باز دارد كسي جز او نمـي توانـد آن را روان سـازد، و او    
نعمت خـدا را بـر   ! اي مردم ﴾٢﴿. پيروزمند حكيم است

خود به ياد آوريد، آيا آفريننده اي جز االله هست كه شما 
هـيچ معبـودي جـز او    ! را از آسمان و زمين روزي دهـد؟ 

  ﴾٣﴿! منحرف مي شويد ؟) از حق(گونه نيست، پس چ
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β Î)uρ š‚θ ç/Éj‹ s3ãƒ ô‰ s)sù ôM t/Éj‹ ä. ×≅ß™ â‘  ÏiΒ y7Î=ö7s% 4 ’n<Î) uρ 

«!$# ßìy_ ö� è? â‘θ ãΒW{$# ∩⊆∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ â¨$ ¨Ζ9$# ¨βÎ) y‰ ôãuρ «!$# 

A,ym ( Ÿξsù ãΝä3 ‾Ρ§� äós? äο 4θ u‹ysø9 $# $u‹÷Ρ‘‰9$# ( Ÿωuρ Νä3‾Ρ§� äó tƒ «!$$Î/ 

â‘ρ á� tóø9$# ∩∈∪   ¨β Î) z≈sÜ ø‹¤±9$# ö/ ä3s9 Aρ ß‰ tã çνρä‹ ÏƒªB$$sù #‡ρ ß‰ tã 4 
$yϑ‾ΡÎ) (#θãã ô‰ tƒ …çµt/÷“ Ïm (#θ çΡθ ä3u‹Ï9 ôÏΒ É=≈ptõ¾r& Î��Ïè¡¡9 $# ∩∉∪   

tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. öΝçλ m; Ò># x‹ tã Ó‰ƒ Ï‰ x© ( tÏ%©! $# uρ (#θ ãΖtΒ# u 

(#θ è=ÏΗ xåuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# Μ çλ m; ×οt� Ï"øó ¨Β Ö�ô_r&uρ î��Î6x. ∩∠∪   

yϑsùr& tÉiã— …çµ s9 âþθ ß™ Ï& Î#uΗ xå çν# u t� sù $YΖ |¡ ym ( ¨β Î*sù ©!$# 

‘≅ÅÒ ãƒ tΒ â !$t± o„ “Ï‰ öκ u‰ uρ  tΒ â!$ t±o„ ( Ÿξsù ó=yδ õ‹ s? 

y7Ý¡ ø"tΡ öΝ Íκ ö�n=tã BN≡ u�y£ ym 4 ¨β Î) ©! $# 7ΛÎ= tæ $yϑÎ/ tβθãè oΨóÁ tƒ 

∩∇∪   ª!$# uρ ü“ Ï%©! $# Ÿ≅y™ ö‘r& yx≈ tƒÌh�9$# ç��ÏWçF sù $ \/$ptxā çµ≈ oΨø)Ý¡ sù 

4’n<Î) 7$s#t/ ;M Íh‹̈Β $uΖ ÷�u‹ôm r'sù ÏµÎ/ uÚö‘F{ $# y‰ ÷èt/ $pκ ÌE öθtΒ 4 
y7Ï9≡ x‹ x. â‘θ à± –Ψ9$# ∩∪   tΒ tβ%x. ß‰ƒ Ì�ãƒ nο ¨“ Ïè ø9$# ¬T sù äο ¢•Ïè ø9$# 

$ �è‹ÏΗsd 4 Ïµ ø‹s9Î) ß‰ yèóÁ tƒ ÞΟÎ= s3ø9$# Ü= Íh‹©Ü9$# ã≅yϑyè ø9$# uρ ßxÎ=≈¢Á9$# 

…çµ ãè sùö� tƒ 4 zƒÏ%©! $# uρ tβρ ã�ä3ôϑtƒ ÏN$ t↔ ÍhŠ ¡¡9$# öΝçλ m; Ò># x‹ tã 

Ó‰ƒ Ï‰ x© ( ã�õ3tΒuρ y7Í×‾≈s9'ρ é& uθèδ â‘θ ç7tƒ ∩⊇⊃∪   ª!$# uρ /ä3 s)n= s{ 

ÏiΒ 5># t� è? §Ν èO ÏΒ 7πx"õÜ œΡ ¢ΟèO ö/ ä3n=yè y_ %[`≡uρ ø— r& 4 $tΒuρ 

ã≅ÏϑøtrB ôÏΒ 4 s\Ρé& Ÿωuρ ßì ŸÒs? āωÎ)  ÏµÏϑ ù=Ïè Î/ 4 $tΒuρ ã� £ϑyè ãƒ ÏΒ 

9� £ϑyè •Β Ÿωuρ ßÈs)Ζ ãƒ ôÏΒ ÿ Íν Ì� ßϑãã āωÎ) ’Îû A=≈ tFÏ. 4 ¨β Î) y7Ï9≡ sŒ 

’n?tã «! $# ×��Å¡ o„ ∩⊇⊇∪     

همانا پيامبران پـيش  ) غمگين نباش(و اگر تو را تكذيب كنند 
كارها به سوي خدا بـاز  ) همه ي(تكذيب شدند، و ) نيز(از تو 

ي خـدا حـق    يقينـاً و عـده  ! اي مـردم  ﴾٤﴿. گردانده مي شود
فريبكار شما ) شيطان(است، پس زندگي دنيا شما را نفريبد، و 

مسلماَ شيطان دشـمن شماسـت،    ﴾٥﴿. را نسبت به خدا نفريبد
پس او را دشمن گيريد، او فقط پيروانش دعوت مي كنـد تـا   

كسـاني كـه    ﴾٦﴿. باشـند ) جهنم(از اهل آتش سوزان ) همه(
و كسـاني كـه   كافر شدند، بر اي آنـان عـذابي سـخت اسـت،     

ايمــان آوردنــد و كارهــاي شايســته انجــام دادنــد، بــراي شــان 
آيـا كسـي كـه كـردار      ﴾٧﴿. آمرزش و پاداش بزرگي اسـت 

مـي بينـد   ) و زيبا(بدش براي او آراسته شده، پس آن را نيك 
پس بي گمان خداونـد  ) همانند كسي است كه چنين نيست؟(

ه هر كس را كه بخواهد گمـراه مـي سـازد و هـر كـس را ك ـ     
بخواهد هدايت مي كند، پس نبايد كه جانت به خاطر شـدت  

بر آنان از بين برود، بي شـك خداونـد بـه    ) و حسرت(تأسف 
و االله كسـي اسـت كـه     ﴾٨﴿. آنچه انجام مي دهنـد؛ داناسـت  

ابرها را بر مي انگيزند، پـس  ) آن بادها(بادها را فرستاد، آنگاه 
نگـاه بوسـيله ي   را به سوي سرزمين مرده رانديم، آ) ابرها(آن 

مردگـان  (آن زمين را بعد از مردنش زنده كرديم، بر انگيختن 
كسـي كـه خواهـان عـزت      ﴾٩﴿. چنـين اسـت   ) از گورها نيز
عـزت همگـي از آن خداسـت، سـخن     ) بداند كه(است، پس 

عمل صالح را بالا ) خداوند(پاكيزه به سوي او بالا مي رود، و 
بد مي كشند، بـر اي  نيرنگهاي ) نقشه و(مي برد، و كساني كه 

آنها نابود ) و نقشه هاي بد(آنها عذاب سختي است، و نيرنگ 
و خداوند شما را از خـاك، سـپس از نطفـه     ﴾١٠﴿. مي شود

آفريد، آنگاه شما را جفتهاي يكديگر قـرار داد، و هـيچ مـاده    
ــم او،وهــيچ    ــه عل ــد؛ مگرب ــاردار نمــي شــود، و نمــي زاي اي ب

از عمرش كاسـته  ) يا(، و سالخورده اي عمر طولاني نمي كند
است، بـي  ) لوح محفوظ ثبت(نمي شود؛ مگر آنكه در كتاب 

  ﴾١١﴿. بر خدا آسان است) كارها(گمان اين 
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$tΒuρ “ ÈθtG ó¡ o„ Èβ# t�óst7ø9 $# # x‹≈ yδ Ò>õ‹ tã ÔN# t� èù Ô�Í←!$y™ 

…çµ ç/# u�Ÿ° # x‹≈yδ uρ ìx ù=ÏΒ Ól%ỳ é& (  ÏΒuρ 9e≅ä. tβθè= à2 ù's? 

$Vϑós s9 $ wƒÌ� sÛ tβθ ã_ Ì�÷‚tF ó¡ n@ uρ Zπ uŠ ù=Ïm $yγtΡθ Ý¡ t6ù=s? ( “ t� s?uρ 

y7 ù=à"ø9$# ÏµŠÏù t� Åz# uθ tΒ (#θ äó tG ö; tG Ï9 ÏΒ  Ï& Î#ôÒsù öΝä3‾= yès9uρ 

šχρã� à6ô± n@ ∩⊇⊄∪   ßk Ï9θãƒ Ÿ≅øŠ ©9 $# ’Îû Í‘$yγ̈Ζ9$# ßkÏ9θãƒuρ 

u‘$yγ̈Ζ9$# ’Îû È≅ø‹©9$# t� ¤‚ y™uρ }§ ôϑ¤±9$# t� yϑs)ø9$# uρ @≅à2 

“ Ì�øgs† 9≅y_ L{ ‘ wΚ|¡ •Β 4 ãΝ à6Ï9≡sŒ ª! $# öΝä3š/u‘ çµs9 

Û�ù=ßϑø9$# 4 tÏ%©! $# uρ šχθ ããô‰ s? ÏΒ  ÏµÏΡρ ßŠ $tΒ 

šχθä3 Î=÷Κtƒ ÏΒ A��Ïϑ ôÜ Ï% ∩⊇⊂∪   β Î) óΟèδθ ããô‰ s? Ÿω 
(#θãè yϑó¡ o„ ö/ ä.u !$tãßŠ öθ s9uρ (#θãè Ïÿxœ $tΒ (#θ ç/$yf tG ó™ $# ö/ ä3 s9 ( tΠöθ tƒuρ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# tβρ ã�à"õ3tƒ öΝä3 Å2÷� Å³ Î0 4 Ÿωuρ y7ã∞Îm; uΖ ãƒ ã≅÷WÏΒ 9��Î7yz 

∩⊇⊆∪   * $pκ š‰ r'‾≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# ÞΟçFΡr& â!# t� s)à"ø9$# ’n<Î) «! $# ( ª! $# uρ uθèδ 

÷ Í_ tóø9$# ß‰‹Ïϑ ysø9$# ∩⊇∈∪   βÎ) ù't± o„ öΝ à6ö7Ïδ õ‹ ãƒ ÏNù'tƒ uρ 9,ù=sƒ ¿2 

7‰ƒÏ‰ ỳ ∩⊇∉∪   $tΒuρ y7 Ï9≡sŒ ’n? tã «!$# 9“ƒÍ• yèÎ/ ∩⊇∠∪   Ÿωuρ â‘Ì“ s? 

×ο u‘Î—# uρ u‘ø— Íρ 2”t� ÷zé& 4 β Î)uρ äí ô‰ s? î's#s)÷WãΒ 4’n< Î) $ yγÎ=÷Η ¿q Ÿω 
ö≅yϑøtä† çµ ÷Ζ ÏΒ Ö óx« öθ s9uρ tβ%x. # sŒ #’n1 ö� è% 3 $ yϑ‾ΡÎ) â‘É‹Ζ è? tÏ%©! $# 

šχ öθ t± øƒs† Ν åκ®5 u‘ Í= ø‹tó ø9$$Î/ (#θãΒ$s% r&uρ nο 4θn= ¢Á9$# 4 tΒuρ 4’ª1 t“ s? 

$yϑ ‾ΡÎ*sù 4’ª1 u”tItƒ  ÏµÅ¡ ø"uΖ Ï9 4 ’n<Î) uρ «! $# ç��ÅÁyϑ ø9$# ∩⊇∇∪     

  
  
  

شيرين گوارا ) آبش(اين يكي : دو دريا يكسان نيستند) آن(و 
است كه نوشـيدنش خوشـگوار اسـت، وآن يكـي شـور تلـخ       

ــد، و    ــي خوري ــازه م ــر دو گوشــتي ت ــا(اســت، و از ه ) از آنه
چيزهايي زينتي بيرون مي آوريد كه مي پوشـيد، و كشـتي را   

و بـه سـوي   (مـي شـكافد   ) آبهـا را (كه  مي بيني) دريا(در آن 
ــي رود  ــيش م ــويش پ ــد خ ــدا  ) مقص ــل خ ــا از فض ) روزي(ت
شب را در روز ) او( ﴾١٢﴿. بجوييد، و شايد كه سپاسگزاريد

ــد، و     ــي گردان ــل م ــب داخ ــد و روز را در ش ــي كن ــل م داخ
خورشيد و ماه را مسخر كرده كه هر يك تـا زمـاني معـين در    

ر شما، فرمـانروايي از آن  حركت است، اين است االله پروردگا
) همــوزن(اوســت، و كســاني را كــه بــه جــاي او مــي خوانيــد 

اگر آنها را  ﴾١٣﴿. پوست نازك هسته ي خرما مالك نيستند
) بـه فـرض  (خواندن شـما را نمـي شـنوند، و    ) صداي(بخوانيد 

اگر بشنوند به شما پاسـخ نمـي گوينـد، و روز قيامـت شـرك      
آگاه  خبر ) خداوند(مانند شما را انكار مي كنند، و هيچ كس 

بــه خــدا ) همگــي(شــما ! اي مــردم  ﴾١٤﴿. دارت نمــي كنــد
. خداوند اسـت كـه بـي نيـاز سـتوده اسـت      ) تنها(نيازمنديد، و 

مي برد، و آفـرينش تـازه   ) از بين(اگر بخواهد شما را  ﴾١٥﴿
. بر خداوند دشـوار نيسـت  ) كار(و  اين  ﴾١٦﴿. اي مي آورد

ديگري را به دوش نمي كشـد،  ) گناه(و هيچ كس بار  ﴾١٧﴿
) گنـاه (براي حمل بـار  ) ديگري را(گرانباري ) شخص(و اگر 

برداشته نمـي شـود، هـر چنـد     ) بار(خود بخواند، چيزي از آن 
تنهـا كسـاني را   !) اي پيـامبر (تو . باشد) نزديك او(خويشاوند 

هشدار مي دهي كه از پروردگارشان در پنهاني مي ترسـند، و  
و تقـوا پيشـه   (دارند، و هر كس پـاك گـردد   نماز را بر پا مي 

تنها به سود خويش پاك شده اسـت، و  ) بداند كه(پس ) كند
  ﴾١٨﴿. به سوي خداست) همه(باز گشت 
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$tΒuρ “ Èθ tG ó¡ o„ 4‘ yϑôãF{ $# ç��ÅÁ t7ø9$# uρ ∩⊇∪   Ÿωuρ àM≈yϑ è=—à9$# 

Ÿωuρ â‘θ ‘Ζ9$# ∩⊄⊃∪   Ÿωuρ ‘≅Ïjà9 $# Ÿωuρ â‘ρ ã� ptø:$# ∩⊄⊇∪   $tΒuρ 

“ ÈθtG ó¡ o„ â!$u‹ôm F{ $# Ÿωuρ ÝV≡ uθ øΒF{ $# 4 ¨βÎ) ©!$# ßìÏϑó¡ ç„ tΒ 

â !$t± o„ ( !$tΒuρ |MΡ r& 8ìÏϑó¡ ßϑ Î/ ̈Β ’ Îû Í‘θç7à)ø9$# ∩⊄⊄∪   ÷βÎ) |MΡr& 

āωÎ) í�ƒÉ‹ tΡ ∩⊄⊂∪   !$‾ΡÎ) y7≈ oΨù=y™ ö‘r& Èd,ptø:$$Î/ # Z��Ï± o0 #\�ƒÉ‹ tΡuρ 4 
β Î)uρ ôÏiΒ >π ¨Βé& āωÎ) Ÿξyz $pκ�Ïù Ö�ƒÉ‹ tΡ ∩⊄⊆∪   β Î)uρ 

š‚θ ç/Éj‹ s3 ãƒ ô‰ s)sù z> ¤‹ x. šÏ%©! $# ÏΒ öΝÎγÎ= ö6s% öΝåκ øE u !%ỳ 

Νßγè=ß™ â‘ ÏM≈uΖ Éi�t7ø9$$Î/ Ì�ç/–“9$$Î/uρ É=≈tF Å3 ø9$$Î/uρ Î��ÏΨßϑø9$# ∩⊄∈∪   ¢ΟèO 

ßNõ‹ s{ r& tÏ%©! $# (#ρã� x"x. ( y# ø‹s3sù šχ%x. Î�� Å3tΡ ∩⊄∉∪   óΟs9r& 

t� s? ¨βr& ©! $# tΑt“Ρr& zÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# [ !$tΒ $ oΨô_t� ÷zr'sù  ÏµÎ/ 

;N≡ t� yϑ rO $̧"Î=tF øƒ’Χ $pκ çΞ≡uθ ø9r& 4 zÏΒuρ ÉΑ$t6Éf ø9$# 7Šy‰ ã` ÖÙ‹Î/ 

Ö� ôϑãm uρ ì# Î=tF øƒ’Χ $pκçΞ≡uθ ø9r& Ü=Š Î/# {� xîuρ ×Šθ ß™ ∩⊄∠∪   š∅ ÏΒuρ 

Ä¨$ ¨Ζ9$# Å_U !# uρ ¤$! $# uρ ÉΟ≈yè ÷ΡF{ $# uρ ì#Î= tF øƒèΧ …çµçΡ≡ uθ ø9r& 

š�Ï9≡ x‹ x. 3 $yϑ‾ΡÎ)  ý øƒ s† ©!$# ôÏΒ Íν ÏŠ$ t6Ïã (# àσ ‾≈yϑ n=ãè ø9$# 3 
āχ Î) ©!$# î“ƒÍ• tã î‘θ à"xî ∩⊄∇∪   ¨β Î) tÏ%©! $# šχθè= ÷G tƒ 

|=≈tG Ï. «!$# (#θ ãΒ$s% r&uρ nο 4θn= ¢Á9$# (#θ à)x"Ρr&uρ $£ϑÏΒ öΝßγ≈uΖ ø% y—u‘ 

# u�Å� Zπ uŠ ÏΡŸξtã uρ šχθ ã_ ö� tƒ Zο t�≈ pgÏB ©9 u‘θ ç7s? ∩⊄∪   

óΟßγuŠ Ïjùuθ ã‹Ï9 öΝèδ u‘θ ã_ é& Νèδ y‰ƒ Ì“tƒ uρ  ÏiΒ ÿ Ï& Î#ôÒsù 4 …çµ‾ΡÎ) 

Ö‘θ à"xî Ö‘θ à6 x© ∩⊂⊃∪     

  

و نه تاريكيها و نـور،   ﴾١٩﴿. برابر نيستند) هرگز(و نابينا و بينا 
زنـدگان و  ) هرگـز (و  ﴾٢١﴿. و نه سايه و باد سـوزان  ﴾٢٠﴿

مرد گان يكسان نيستند، بي گمان خداوند هر كس را بخواهد 
بـه در  ) سـخنت را (نمـي تـواني   !) امبراي پي(مي شنواند، و تو 

تو جز هشدار دهنده اي نيستي،  ﴾٢٢﴿. گور خفتگان بشنواني
يقيناً ما تـو را بـه حـق بشـارت دهنـده و هشـداردهنده        ﴾٢٣﴿

آن ) ميــان(فرســتاديم، و هــيچ امتــي نيســت؛ مگــر آن كــه در 
و اگر تـو را   ﴾٢٤﴿. گذشته است) آمده و(هشدار دهنده اي 

همانا كساني  كه پـيش از  ) تازه اي نيست چيز(تكذيب كنند، 
تكذيب كردند، پيامبران شان ) نيز پيامبران خود را(آنان بودند 

و  ) ي مشـتمل بـر پنـد و موعظـه    (با دلايل روشن و نوشـته هـا   
سپس كساني كـه   ﴾٢٥﴿. كتاب روشنگر به سراغ آنها آمدند

مجـازات مـن چگونـه    ) بنگر(كفر ورزيدند؛ فرو گرفتم، پس 
آيا نديدي همانا خداونـد از آسـمان آبـي نـازل      ﴾٢٦﴿ !بود ؟

از (كرد كه بوسـيله ي آن ميـوه هـايي بـا رنگهـاي گونـاگون       
) بـه رنـگ  (راههـاي  ) نيـز (بيرون آورديم، و از كوههـا  ) زمين

). پديـد آورديـم  (سفيد و سـرخ رنگارنـگ و بـه غايـت سـياه      
و همچنــين از مــردم و جنبنــدگان و چهارپايــان بــا      ﴾٢٧﴿

، جز اين نيسـت كـه از ميـان    )پديد آورديم(ختلف رنگهاي م
ــد   بنــدگان خــدا دانايــان از او مــي ترســند، بــي ترديــد خداون

بي گمـان كسـاني كـه كـلام      ﴾٢٨﴿. پيروزمند آمرزنده است
خدا را تلاوت مي كنند و نماز را بر پا مـي دارنـد، و از آنچـه    
روزي شــان داده ايــم؛ پنهــان و آشــكار انفــاق مــي كننــد، بــه 

. ندارد؛ اميد دارند) و كساد(كه هرگز زيان ) پر سود(ي تجارت
پاداش آنها را به تمامي بدهـد و از فضـل   ) خداوند(تا  ﴾٢٩﴿

. خود بر آنها بيفزايد، بي گمان او آمرزنده ي سپاسگزار است
﴿٣٠﴾  
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ü“ Ï%©! $# uρ !$uΖ øŠym ÷ρr& y7ø‹s9 Î) zÏΒ É=≈ tG Å3ø9$# uθ èδ ‘,ys ø9$# 

$]% Ïd‰ |ÁãΒ $yϑÏj9 t ÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ 3 ¨β Î) ©! $#  Íν ÏŠ$t6Ïè Î/ 7��Î6sƒm: ×��ÅÁt/ 

∩⊂⊇∪   §ΝèO $uΖ øOu‘÷ρ r& |=≈tG Å3 ø9$# tÏ%©! $# $uΖ øŠx"sÜ ô¹ $# ôÏΒ 

$tΡÏŠ$t7Ïã ( óΟßγ÷Ψ Ïϑsù ÒΟÏ9$sß  Ïµ Å¡ ø"uΖ Ïj9 Νåκ ÷] ÏΒuρ Ó‰ ÅÁtF ø)•Β 

öΝ åκ ÷]ÏΒuρ 7,Î/$y™ ÏN≡u�ö�y‚ ø9$$Î/ Èβ øŒÎ*Î/ «!$# 4 š�Ï9≡sŒ uθèδ 

ã≅ôÒ x"ø9$# ç��Î7x6ø9 $# ∩⊂⊄∪   àM≈ ¨Ζ y_ 5β ô‰ tã $pκtΞθ è=äz ô‰ tƒ 

tβ öθ ‾=ptä† $pκ�Ïù ôÏΒ u‘Íρ$y™r& ÏΒ 5=yδ sŒ # Zσ ä9÷σ ä9uρ ( öΝåκ Þm$t7Ï9uρ 

$pκ�Ïù Ö�ƒÌ�ym ∩⊂⊂∪   (#θä9$s% uρ ß‰ ôϑptø:$# ¬! ü“ Ï%©! $# |= yδ øŒr& $̈Ψtã 

tβ t“ ptø:$# ( āχ Î) $uΖ −/u‘ Ö‘θ à"tós9 î‘θ ä3x© ∩⊂⊆∪   ü“ Ï%©! $# $oΨ‾=ym r& 

u‘# yŠ Ïπ tΒ$s)ßϑ ø9$# ÏΒ  Ï& Î#ôÒsù Ÿω $uΖ �¡ yϑtƒ $pκ�Ïù Ò= |ÁtΡ Ÿωuρ 

$ uΖ�¡ yϑ tƒ $pκ� Ïù Ò>θ äóä9 ∩⊂∈∪   tÏ%©! $# uρ (#ρã� x"x. óΟßγs9 â‘$tΡ 

zΟ̈Ψyγy_ Ÿω 4 |Ó ø)ãƒ öΝÎγøŠ n=tæ (#θè?θ ßϑuŠ sù Ÿωuρ ß#¤"sƒä† Οßγ÷Ψtã 

ôÏiΒ $yγÎ/# x‹ tã 4 y7Ï9≡ x‹ x. “ Ì“øgwΥ ¨≅ä. 9‘θ à"Ÿ2 ∩⊂∉∪   öΝèδ uρ 

tβθäz Ì� sÜ óÁ tƒ $pκ� Ïù !$ uΖ−/u‘ $oΨô_Ì� ÷zr& ö≅yϑ÷è tΡ $�s Î=≈|¹ u�ö�xî 

“ Ï%©! $# $̈Ζ à2 ã≅yϑ÷è tΡ 4 óΟs9uρ r& Νä. ö� Ïdϑyè çΡ $̈Β ã�ā2 x‹ tG tƒ ÏµŠ Ïù 

tΒ t�©. x‹ s? ãΝ ä.u !% ỳ uρ ã�ƒÉ‹ ¨Ψ9$# ( (#θè%ρ ä‹ sù $yϑ sù tÏϑÎ=≈©à=Ï9 

ÏΒ A��ÅÁ ‾Ρ ∩⊂∠∪   āχ Î) ©!$# ÞΟÎ=≈ tã É= ø‹xî ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

ÇÚö‘F{ $# uρ 4 …çµ‾ΡÎ) 7ΟŠ Î=tæ ÏN# x‹ Î/ Í‘ρ ß‰ ÷Á9$# ∩⊂∇∪     

  
  

كتاب به تو وحـي كـرديم؛ حـق    ) اين(آنچه از !) اي پيامبر(و 
اسـت كــه تصــديق كننــده ي آنچــه پــيش از آن اســت، يقينــاً  

) اين(سپس  ﴾٣١﴿. بندگانش آگاه بيناست) حال(خداوند به 
بندگان مـان كـه بـر گزيـده بـوديم؛ بـه       كتاب را به كساني از 

از آنـان بـر خـود سـتم كردنـد و      ) برخـي (ميراث داديم، پس 
از آنـان بـه فرمـان    ) برخـي (از آنان ميانه رو بودند، و ) برخي(

بزرگي ) و بخشايش(خدا در نيكيها پيشتازند، اين همان فضل 
اسـت  ) بهشـتي (باغهاي جاويـدان  ) پاداش آنها( ﴾٣٢﴿. است

د مـي شـوند، در آنجـا بـه دسـتبندهاي از طـلا و       كه به آن وار
مرواريــد آراســته مــي گردنــد، و لباسهايشــان در آنجــا حريــر 

مخصوص خداوند ) و ستايش(حمد «:و گويند  ﴾٣٣﴿. است
است كه اندوه را از ما دور كرد، يقيناً پروردگار مـا آمرزنـده   

كسي كه از فضل خويش ) همان( ﴾٣٤﴿. ي سپاسگزار است
جـاي داد كـه در آنجـا    ) جاويدان(ن سراي اقامت ما را  در اي

و (هـيچ رنجــي بـه مــا نمـي رســد ،و در آنجـا هــيچ خســتگي     
و كساني كه كـافر شـدند؛    ﴾٣٥﴿. به ما نمي رسد) واماندگي

بـر آن صـادر   ) مـرگ (براي آنها آتش جهنم است، نه فرمـان  
و نه چيزي از عذابش از آنها ) و راحت گردند(شود تا بميرند 

 ﴾٣٦﴿. ، اين گونه هر نا سپاسي را كيفر مي دهيم كاسته شود
ما را بيرون ! پروردگارا «:فرياد مي زنند ) آتش(و آنها در آن 

» آر تا عمل صالحي انجام دهيم؛ غير از آنچه انجام مي داديـم 
آيا آن قدر شما را عمـر نـداديم   :) در پاسخ آنان مي فرماييم (

به ) نيز(شدار دهنده و ه! كه پند گيرندگان در آن پند گيرند ؟
بچشـيد كـه بـراي    ) طعـم عـذاب را   (پـس  ! سراغ شما آمـد ؟ 

بي گمان خداوند داناي  ﴾٣٧﴿. ستمكاران هيچ ياوري نيست
نهان آسمانها و زمين است و همانا او به آنچـه در درون سـينه   

  ﴾٣٨﴿. هاست؛ دانا است 
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uθèδ “Ï%©! $# ö/ä3n=yè y_ y# Í×‾≈n=yz ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 yϑsù t� x"x. 

Ïµ ø‹n=yè sù …çν ã� ø"ä. ( Ÿωuρ ß‰ƒÌ“ tƒ t Í�Ï"≈s3 ø9$# öΝèδ ã�ø"ä. y‰ΖÏã öΝÍκÍh5 u‘ 

āωÎ) $\F ø)tΒ ( Ÿωuρ ß‰ƒÌ“ tƒ tÍ� Ï"≈s3 ø9$# óΟèδ ã� ø"ä. āωÎ) #Y‘$|¡ yz 

∩⊂∪   ö≅è% ÷Λ ä÷ƒ uu‘r& ãΝ ä.u !%x. u�à° tÏ%©! $# tβθ ããô‰ s? ÏΒ ÈβρßŠ 

«!$# ’ÎΤρ â‘r& # sŒ$tΒ (#θ à)n=yz zÏΒ ÇÚö‘F{ $# ôΘ r& öΝçλ m; Ô8÷� Å° ’Îû 

ÏN≡ uθ≈ uΚ¡¡9$# ôΘr& öΝ ßγ≈ oΨ÷�s?# u $Y7≈ tG Ï. ôΜ ßγsù 4’n?tã ;MuΖ Éi�t/ çµ÷Ζ ÏiΒ 4 
ö≅t/ βÎ) ß‰ Ïè tƒ šχθ ßϑÎ=≈©à9$# Νåκ ÝÕ ÷è t/ $³Ò÷è t/ āωÎ) #�‘ρá� äî 

∩⊆⊃∪   * ¨β Î) ©!$# Û�Å¡ôϑ ãƒ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# uÚö‘F{ $# uρ βr& 

Ÿωρ â“ s? 4 È⌡ s9uρ !$tG s9# y— ÷β Î) $yϑ ßγs3|¡ øΒr& ôÏΒ 7‰ tnr& .ÏiΒ ÿÍν Ï‰ ÷è t/ 

4 …çµ ‾ΡÎ) tβ%x. $̧ϑŠÎ=ym #Y‘θà"xî ∩⊆⊇∪   (#θ ßϑ|¡ ø% r& uρ «! $$Î/ y‰ ôγy_ 

öΝÍκ È]≈yϑ÷ƒr&  È⌡ s9 öΝ èδ u !%ỳ Ö�ƒÉ‹ tΡ ¨ äðθä3 u‹©9 3“ y‰ ÷δ r& ôÏΒ 

“ y‰ ÷nÎ) ÄΝtΒW{ $# ( $£ϑn=sù öΝ èδ u !%ỳ Ö�ƒÉ‹ tΡ $̈Β öΝèδ yŠ# y— āωÎ) 

# �‘θ à"çΡ ∩⊆⊄∪   # Y‘$ t6õ3ÏF ó™ $# ’Îû ÇÚö‘F{ $# t�õ3tΒuρ Ã¬ Äh÷¡¡9$# 4 Ÿωuρ 

ß,‹Ïts† ã� õ3 yϑø9$# à⋅ Äh÷¡¡9$# āωÎ)  Ï& Î#÷δ r'Î/ 4 ö≅yγsù šχρ ã�ÝàΖ tƒ āωÎ) 

|M ¨Ψß™ tÏ9̈ρ F{ $# 4  n=sù y‰ ÅgrB ÏM ¨ΨÝ¡ Ï9 «! $# WξƒÏ‰ ö7s? ( s9uρ 

y‰ ÅgrB ÏM̈ΨÝ¡ Ï9 «! $# ¸ξƒÈθ øtrB ∩⊆⊂∪   óΟs9uρ r& (#ρç��Å¡ o„ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# (#ρ ã� ÝàΨu‹sù y#ø‹x. tβ%x. èπt7É)≈tã tÏ%©! $# ÏΒ öΝÎγÎ=ö6s% 

(# þθ çΡ%x. uρ £‰ x© r& öΝåκ ÷]ÏΒ Zο §θè% 4 $tΒuρ šχ%x. ª! $# …çν t“ Éf÷è ãŠ Ï9 ÏΒ 

& ó x« ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# Ÿωuρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# 4 …çµ ‾ΡÎ) šχ%x. 

$VϑŠ Î=tã #\�ƒÏ‰ s% ∩⊆⊆∪     

قـرار  ) پيشـينيان (ر زمـين جانشـينان   او كسي است كه شما را د
داد، پس هر كس كه كافر شود، او به زيـان خـودش خواهـد    

ــود، و كــافران را كفرشــان جــز خشــم   ــزد ) و دشــمني(ب در ن
كافران را كفرشان ) نيز(نمي افزايد، و ) چيزي(پروردگارشان 

آيـا  «:بگـو !)  اي پيـامبر ( ﴾٣٩﴿. نمي افزايد) چيزي(جز زيان 
جاي خدا مي خوانيد؛ ديده ايد؟ به من  نشان  معبودانتان كه به

) آفرينش(دهيد چه چيزي از زمين را آفريده اند؟ يا اينكه در 
آسمانها شركتي دارند؟ يـا بـه آنهـا كتـابي داده ايـم كـه آنهـا        

نه هيچ يك از اينها (» دارند ؟) براي شرك خود(دليلي از آن 
نمـي  بلكه ستمكاران جز فريب به يكـديگر وعـده اي   ) نيست
بي ترديد خداوند آسمانها و زمين را نگـه مـي    ﴾٤٠﴿. دهند 

منحرف شوند، و اگـر منحـرف   ) از نظام خود(دارد از آن كه 
گردند، كسي جز او نمي تواند آنها را نگه دارد، بي گمـان او  

بـا محكمتـرين   ) كفار قريش(و  ﴾٤١﴿. بردبار آمرزنده است 
سـوگند يـاد    بـه خـدا  ) و بـا نهايـت تأكيـد   (سوگند هاي شـان  

كردند كه اگر هشدار دهنده اي براي آنـان بيايـد، از هـدايت    
هشدار دهند ه ) پيامبر(يافته ترين امتها خواهند بود، پس چون 

بـر آنـان   ) از حـق چيـزي  (نفرت ) فرار و(اي بر آنان آمد، جز 
بخاطر استكبار در زمين و نيرنگهاي بد ) اينها( ﴾٤٢﴿. نيفزود

بد جز دامنگير صاحبانش نمي گـردد،  بود، و نيرنگهاي ) شان(
پيشـينيان را  ) و شيوه خدا با(جز سنت ) چيزي(آنگاه آيا آنان 

خداونـد  ) و شـيوه ي (پس هر گـز بـراي سـنت    ! انتظار دارند؟
در زمـين نگشـته انـد؛    ) آنها(آيا  ﴾٤٣﴿. دگرگوني نمي يابي

! تا ببينند عاقبت كساني كه پيش از آنها بودند؛ چگونـه بـود ؟  
ي كه آنان از اينان نيرومند تر بودند، و هـيچ چيـزي در   در حال

و از حـوزه ي  (آسمانها و زمين نيست كه خدا را ناتوان سـازد  
  ﴾٤٤﴿ .بي گمان او داناي تواناست) قدرت او بيرون رود
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ô‰ s)s9 ¨,ym ãΑöθs)ø9 $# #’n?tã öΝ ÏδÎ� sYø.r& ôΜ ßγsù Ÿω tβθãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩∠∪   $‾Ρ Î) 

$ uΖù=yèy_ þ’Îû öΝÎγÉ)≈oΨ ôã r& Wξ≈n= øîr& }‘ Îγsù † n<Î) Èβ$s% øŒ F{$# Νßγsù 

tβθßsyϑø)•Β ∩∇∪   $uΖ ù=yèy_uρ .ÏΒ È ÷t/ öΝÍκ‰É‰÷ƒ r& # t‰ y™ ôÏΒ uρ 

óΟÎγÏ"ù= yz # t‰ y™ öΝßγ≈oΨ øŠt±øîr' sù ôΜ ßγsù Ÿω tβρç�ÅÇö7 ãƒ ∩∪   í!# uθy™ uρ 

öΝÍκö� n=tã öΝßγs? ö‘ x‹Ρ r&u ôΘr& óΟ s9 öΝèδ ö‘ É‹Ζè? Ÿω tβθãΖÏΒ÷σãƒ ∩⊇⊃∪   $ yϑ‾ΡÎ) 

â‘ É‹Ψ è? ÇtΒ yìt7 ©?$# t�ò2 Ïe%!$# z Å ýzuρ z≈ uΗ÷q§�9 $# Í=ø‹ tóø9 $$ Î/ ( çν÷�Åe³t6sù 

;οt� Ï"øóyϑ Î/ 9�ô_r&uρ AΟƒÍ� Ÿ2 ∩⊇⊇∪   $ ‾ΡÎ) ß øtwΥ Ì÷∏çΡ 4†tAöθyϑø9 $# 

Ü=çG ò6 tΡ uρ $ tΒ (#θãΒ £‰ s% öΝ èδt�≈rO# uuρ 4 ¨≅ ä.uρ >ó x« çµ≈uΖ øŠ|Á ômr& þ’Îû 

5Θ$ tΒÎ) &Î7 •Β ∩⊇⊄∪     

  
  
  

نجـام داده انـد؛   آنچـه كـه ا  ) سـبب (و اگر خداوند مردم را به 
بـاقي  ) زمـين (= مجازات كند، هيچ جنبنده اي را بـر روي آن  

نخواهد گذاشت،  وليكن آنها را تا زماني معين به تـأخير مـي   
اندازد، پس هنگامي كه اجل آنها فرا رسد، يقينـاً خداونـد بـه    

  ﴾٤٥﴿. بندگانش بيناست
  
  

  سورة يس
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كه تو قطعـاً   ﴾٢﴿سوگند به قرآن حكيم  ﴾١﴿) سين.يا(يس 
 ﴾٤﴿). قرار داري(بر راه راست  ﴾٣﴿. هستي) ما(از پيامبران 

ــرآن( ــن ق ــرو فرســتاده ي ) اي ــد(ف ــان ) خداون ــد مهرب پيروزمن
تا گروهي را هشدار دهي كه نياكانشان هشـدار   ﴾٥﴿). است(

بـر  ) الهـي (به راسـتي فرمـان    ﴾٦﴿. نيافته اند، پس آنان غافلند
. آنان تحقق يافتـه اسـت، پـس آنـان ايمـان نمـي آورنـد       بيشتر 

بي گمان ما در گردنهاي آنان غلهايي قرار داديـم پـس    ﴾٧﴿
تا چانه ها است، لذا سرهايشـان را بـالا نگـاه داشـته     ) غلها(آن 

ــان ســدي  ﴾٨﴿. اســت ــواري(= و پــيش روي آن و از پشــت ) دي
شـانديم،  آنـان را پو ) ديـدگان (سدي قرارداديم، آنگاه ) نيز(سرشان 

بر آنان يكسان اسـت،  ) اي پيامبر(و  ﴾٩﴿. لذا آنان نمي بينند
چه آنها را هشدار دهي و يا هشدارشان ندهي، ايمان نمي 

تو تنها كسي را هشدار مـي دهـي   ) اي پيامبر( ﴾١٠﴿. آورند
رحمـان  ) خـداي (پند پيروي كنـد، و در نهـان از   ) اين(كه از 

. رامـي بشـارت ده  بترسد، پـس او را بـه آمـرزش و پاداشـي گ    
يقيناً ماييم كه مردگان را زنده مي كنيم، و آنچـه   ﴾١١﴿

و ( كه از پيش فرستاده اند، و آثار) از اعمال نيك و بد(را 
مي نويسيم، و همه چيز را در كتـاب روشـنگر   شان را ) گامهاي

  ﴾١٢﴿. شمار كرده ايم) لوح محفوظ(
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u !%ỳ uρ ôÏΒ $|Áø% r& Ïπ uΖƒÏ‰ yϑø9$# ×≅ã_ u‘ 4 tëó¡ o„ tΑ$s% ÉΘöθ s)≈tƒ 

(#θ ãèÎ7®?$# š Î=y™ ö� ßϑ ø9$# ∩⊄⊃∪   (#θãèÎ7®?$# tΒ āω ö/ä3 é=t↔ ó¡ o„ 
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را ) انطاكيه(مردم آن قريه ) و داستان(براي آنها مثال ) اي پيامبر(و 
آنگـاه كـه دو نفـر     ﴾١٣﴿. بدان جا آمدند) ما(بزن، چون رسولان 

را بــه ســوي آنهــا فرســتاديم، پــس آنــان را تكــذيب ) از رســولان(
تقويت كرديم، پـس  ) آن دو را(سومي ) فرستادن(كردند، سپس با 

آنهـا در  ( ﴾١٤﴿. » همانا ما به سوي شما فرستاده شده ايم«: گفتند
) خداونـد (ي همانند مـا نيسـتيد، و   شما جز بشر: گفتند) پاسخ

. رحمان چيزي را نازل نكرده است، شما فقط دروغ مي گوييد
پروردگار ما مـي دانـد كـه مـا قطعـاً بـه       « :گفتند) پيامبران( ﴾١٥﴿

رسـاندن   ما جز) عهده ي(و بر  ﴾١٦﴿. سوي شما فرستاده شده ايم
ا بـه  بي گمان ما شما ر«: گفتند) آنها( ﴾١٧﴿. »آشكار نيست) پيام(

فال بد گرفته ايم، اگر دست بـر نداريـد البتـه سنگسـارتان خـواهيم      
دردنـاكي بـه شـما خواهـد     ) و شـكنجه (كرد، و ازسوي مـا عـذاب   

ــامبران( ﴾١٨﴿. »رســيد ــد) پي ــد(شــومي « :گفتن ــا خــود ) و فــال ب تــان ب
چنين مـي گوييـد، و بـه فـال بـد مـي       (شماست، اگر به شما پند داده شود 

تـيد    ) اين اسـت كـه   حقيقت(بلكه !) گيريد؟ . »شـما مردمـي اسـرافكار هس
و (از دورتــرين نقطــه شــهر شــتابان آمــد،  ) مــؤمني(و مــرد  ﴾١٩﴿

را پيـروي  ) خـدا (پيـامبران  ! اي قـوم مـن  «: گفـت ) خطاب به مـردم 
كساني را پيروي كنيد كه از شما مـزدي طلـب نمـي     ﴾٢٠﴿. كنيد

كـه   و چه شده است مرا ﴾٢١﴿. كنند، و خودشان هدايت يافته اند
به سـوي او بـاز   ) همه(پرستش نكنم كسي را كه مرا آفريده است، 

آيا غير از او معبودهـايي را بـر گـزينم     ﴾٢٢﴿ گردانده مي شويد؟
رحمان بخواهد بـه مـن زيـاني برسـاند، شـفاعت      ) خداوند(كه اگر 

و كمتـرين فايـده اي بـرايم    (آنها چيـزي را از مـن دفـع نمـي كنـد      
يقينـاً  ) اگـر چنـين كـنم   ( ﴾٢٣﴿ !داد؟و مرا نجات نخواهند ) ندارد

ــود   ــن در گمراهــي آشــكاري خــواهم ب ــه  ﴾٢٤﴿ .آنگــاه م ــن ب م
 ﴾٢٥﴿ .مـرا بشـنويد  ) سـخنان (پروردگارتان ايمان آورده ام، پـس  

اي : گفـت » وارد بهشـت شـو  «: بـه او گفتـه شـد   ) پس او را شهيد كردند(
ز كه پروردگارم مرا آمرزيده و ا ﴾٢٦﴿ ،)1(كاش قوم من مي دانستند

  ﴾٢٧﴿ !گرامي شدگان قرار داده است

                                                 
نجات تنها در فرمانبرداري از خدا و رسـولش مـي باشـد، و راه هـدايت و      -)1(

  .راهي كه به بهشت منتهي مي شود نيز همين است
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4®Lym yŠ$ tã Èβθã_ó� ãè ø9$%x. ÉΟƒÏ‰ s)ø9 $# ∩⊂∪   Ÿω ß§ôϑ¤±9$# Èö t7.⊥ tƒ !$oλm; βr& 

x8Í‘ ô‰è? t� yϑs)ø9$# Ÿωuρ ã≅ ø‹©9$# ß,Î/$y™ Í‘$pκ̈]9 $# 4 @≅ ä.uρ ’Îû ;7n=sù šχθ ßst7 ó¡o„ 

∩⊆⊃∪     

  
  
  
  

                                                                              
: رسـول خـدا صـلي االله عليـه وسـلم فرمـود      : نه مي گويـد ابو موسي اشعري رضي االله ع

مثال من و آنچه كه خداوند مرا بدان فرستاده است، مانند مردي اسـت كـه نـزد قـومي     «
من با چشمان خودم، سپاه دشمن را ديدم، و بـه شـما اعـلام    : آيد و مي گويد مي

، پـس  خطر مي كنم، بشتابيد، بشتابيد، پس گروهي از آنهـا از او اطاعـت كردنـد   
كردند، و سر انجام نجات يافتنـد، امـا گروهـي ديگـر او را     شبانه بدون عجله حركت 

ناگهـاني بـه آنهـا حملـه كـرد، و انهـا را نـابود         دشمن تكذيب كردند، بنابراين سپاه
   .» ساخت

 ).2283ومسلم  6482صحيح بخاري (

بر قومش هـيچ لشـكري از آسـمان فـرو نفرسـتاديم و مـا فـرو         و بعد از او
جز يـك بانـگ مرگبـار نبـود،     ) بلكه كيفر آنها( ﴾٢٨﴿ .فرستنده نبوديم

) ايـن (اي افسـوس بـر    ﴾٢٩﴿ .شـدند  )هـلاك (=پس ناگاه همـه خـاموش  
 !مگر اينكه او را استهزاء مي كردندبندگان، هيچ پيامبري به سوي آنها نمي آمد 

د كه پيش از آنها چه بسيار نسلها را نابود كرديم، آيا نديدن ﴾٣٠﴿
و همـه آنهـا    ﴾٣١﴿ !كه آنها هرگز به سوي ايشان باز نمي گردنـد؟ 

و زمين مرده براي  ﴾٣٢﴿ .مي شوند نزد ما جمع و احضار) براي حساب(
اسـت كـه مـا آن را زنـده گردانيـديم، و دانـه اي       ) و عبرتـي (شـان نشـانه   

و در آن باغهـايي   ﴾٣٣﴿ .بيرون آورديـم  از آن مي خورند، كه) غذايي(
 .از نخلها و انگورهـا قـرار داديـم، و در آن چشـمه هـاي جـاري سـاختيم       

) در توليد آنهـا (تا از ميوه ي آن بخورند در حالي كه دست آنان  ﴾٣٤﴿
منـزه اسـت    ﴾٣٥﴿ .، آيا سـپاس نمـي گوينـد   )2(هيچ دخالتي نداشته است

) جـنس (ه زمـين مـي رويانـد، و از    كسي كـه همـه ي جفتهـا را آفريـد، از آنچ ـ    
و (بـراي آنهـا نشـانه    ) نيـز (و شـب   ﴾٣٦﴿ .نمـي داننـد    خودشان، و از آنچـه 

است ما روز را از آن بر مي كشيم، پس آنگـاه همـه در تـاريكي    ) عبرتي
 )3(پيوسته به سوي قـرار گـاهش  ) نيز كه(و خورشيد ﴾٣٧﴿ .فرو مي روند

و بـراي   ﴾٣٨﴿ .ند داناستپيروزم) خداوند(در حركت است، اين تقدير 
كهنه خرما ) خشك و(ماه منزلگاههاي مقدر كرده ايم، تا چون شاخه ي 

نه خورشيد را سزد كه به ماه رسـد، و نـه شـب بـر      ﴾٣٩﴿ .باز گردد
  ﴾٤٠﴿ .روز پيشي مي گيرد، و هر يك در مدار خود شناورند

                                                 
 ."دبخورن)و آنچه كه با دست خود ساخته اند(از دست آورد خود  ":و يا -)2(

هنگـام غـروب آفتـاب همـراه رسـول خـدا       : ابوذر رضي االله عنه مي گويد -)3(
صلي االله عليه وسلم در مسجد بودم رسول خدا صلي االله عليه وسـلم از مـن   

عـرض  » !آيا مي داني اين آفتاب كجا غـروب مـي كنـد؟   ! اي ابوذر«پرسيد 
  .خدا و رسولش داناتراند: كردم

ينكه در زير عرش سجده  مي كند، و اين اين خورشيد مي رود تا ا« :فرمود

ــه  ــود از آي ß§ôϑ¤±9﴿ مقص $#uρ “Ì�øgrB 9h� s) tG ó¡ ßϑÏ9 $ yγ ©9 4 y7 Ï9≡ sŒ ã�ƒ Ï‰ø) s? Í“ƒ Í•yè ø9 $# ÉΟŠ Î=yè ø9 $# ∩⊂∇∪﴾ 

  ).4802صحيح بخاري ( .»است
و الشـمس  (دربـاره ي آيـه   : ابوذر رضي االله عنه مي گويـد : و روايت ديگر آمده 

« :ول خدا صلي االله عليه وسلم سؤال كردم؟ فرمـود از رس) تجري لمستقرلها
 )4803صحيح بخاري( .»زير عرش است) و قرار گاهش(مستقر 
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×π tƒ# u uρ öΝçλ °; $‾Ρr& $uΖ ù=uΗxq öΝåκ tJ −ƒ Íh‘èŒ ’Îû Å7ù=à"ø9$# Èβθßs ô± yϑø9$# 

∩⊆⊇∪   $ uΖø)n=yzuρ Μ çλ m; ÏiΒ  Ï& Î#÷V ÏiΒ $ tΒ tβθ ç6x.ö� tƒ ∩⊆⊄∪   βÎ)uρ 

ù't± ®Σ öΝßγø% Ì� øóçΡ Ÿξsù s††Ì�|À öΝ çλ m; Ÿωuρ öΝ èδ tβρä‹ s)Ζ ãƒ ∩⊆⊂∪   

āωÎ) Zπ tΗôq y‘ $̈Ζ ÏiΒ $�è≈tF tΒuρ 4’n< Î) & Ïm ∩⊆⊆∪   # sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% ãΝßγs9 

(#θ à)®?$# $tΒ t÷ t/ öΝä3ƒÏ‰ ÷ƒr& $ tΒuρ ÷/ ä3x"ù=yz ÷/ ä3ª=yè s9 tβθçΗ xqö� è? 

∩⊆∈∪   $tΒuρ Ν Íκ�Ï?ù's? ôÏiΒ 7π tƒ# u ôÏiΒ ÏM≈ tƒ# u öΝÍκ Íh5 u‘ āωÎ) (#θ çΡ%x. 

$pκ ÷]tã t ÅÊÌ� ÷è ãΒ ∩⊆∉∪   # sŒÎ)uρ Ÿ≅Š Ï% öΝ çλ m; (#θ à)Ï"Ρr& $£ϑÏΒ 

â/ ä3x% y— u‘ ª!$# tΑ$s% tÏ%©! $# (#ρ ã� x"Ÿ2 tÏ%©#Ï9 (# þθãΖ tΒ# u ãΝÏè ôÜ çΡr& 

tΒ öθ ©9 â !$t± o„ ª! $# ÿ…çµ yϑyè ôÛr& ÷β Î) óΟçFΡr& āωÎ) † Îû 9≅≈n=|Ê 

&Î7•Β ∩⊆∠∪   tβθ ä9θà)tƒuρ 4tLtΒ #x‹≈ yδ ß‰ ôãuθ ø9$# β Î) óΟçFΖ ä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊆∇∪   $tΒ tβρ ã�ÝàΖ tƒ āωÎ) Zπ ys øŠ |¹ Zο y‰ Ïn≡uρ 

öΝèδ ä‹ è{ ù's? öΝèδ uρ tβθßϑÅ_ÁÏƒs† ∩⊆∪   Ÿξsù tβθãè‹ÏÜtF ó¡ tƒ 

ZπuŠ Ï¹öθ s? Iωuρ #’n< Î) öΝÎγÎ=÷δ r& šχθãè Å_ ö� tƒ ∩∈⊃∪   y‡Ï"çΡuρ ’Îû 

Í‘θ ÷Á9$# #sŒÎ*sù Νèδ zÏiΒ Ï^# y‰ ÷ F̀{ $# 4’n< Î) öΝÎγÎn/u‘ 

šχθè= Å¡Ψ tƒ ∩∈⊇∪   (#θä9$s% $uΖ n=÷ƒuθ≈tƒ .tΒ $uΖ sV yè t/ ÏΒ 2$tΡÏ‰ s% ö� ¨Β 3 
# x‹≈yδ $tΒ y‰ tãuρ ß≈oΗ ÷q§�9$# šX y‰ |¹ uρ šχθè= y™ ö� ßϑø9$# 

∩∈⊄∪   β Î) ôM tΡ$Ÿ2 āωÎ) Zπys ø‹|¹ Zο y‰ Ïn≡ uρ # sŒÎ*sù öΝèδ ÓìŠÏΗsd 

$oΨ÷ƒt$©! tβρç� |ØøtèΧ ∩∈⊂∪   tΠöθ u‹ø9$$sù Ÿω ãΝn= ôàè? Ó§ ø"tΡ $\↔ ø‹x© 

Ÿωuρ šχ ÷ρ t“ øgéB āωÎ) $tΒ óΟçFΖ à2 tβθè= yϑ÷è s? ∩∈⊆∪     

  

پر بـار   )4(براي آنان اين است كه فرزندانشان را بر كشتي) ديگر(نشانه اي 
هماننـد آن بـراي آنهـا    ) مركبهـاي ديگـري  (و ﴾٤١﴿ .ديمسوار كـر 

و اگر بخواهيم آنهـا را غـرق    ﴾٤٢﴿ .آفريديم، كه سوار مي شوند
 .رسي نباشد، نه آنها رهايي يابنـد  مي كنيم، پس آنها را هيچ فرياد

و تـا زمـان   ) شامل حال آنها شـود (مگر اينكه رحمتي از سوي ما  ﴾٤٣﴿
از «: و هنگامي كـه بـه آنهـا گفتـه شـود      ﴾٤٤﴿ .بهره بگيرند) از دنيا(معيني 

آنچه پيش روي شماست، و از آنچه پشت سر شماست، بترسـيد، شـايد مـورد    
و هـيچ آيـه اي از آيـات     ﴾٤٥﴿). اعراض مـي كنننـد  (» رحمت قرار گيريد

و  ﴾٤٦﴿ .از آن روي بگرداننـد  انپروردگارشان براي آنها نيايد مگـر آن ـ 
ده اسـت، انفـاق   داشـما روزي  بـه  آنچه خـدا   از: هنگامي كه به آنها گفته شود

آيـا مـا   : كنيد، كساني كه كافر شدند، به كساني كه ايمان آوردند مـي گوينـد  
بـه او طعـام مـي داد    ) خود(كسي را طعام بدهيم كه اگر خداوند مي خواست، 

 اگـر راسـت  «  :و مي گويند ﴾٤٧﴿ .و شما جز در گمراهي آشكار نيستيد
آنهـا جـز    ﴾٤٨﴿ »!بـود؟  كي خواهـد ) بعذا(مي گوييد، اين وعده 

مي كشند، كه آنها را فرو گيـرد در حـالي كـه    نانتظار يك بانگ مرگبار 
نمـي  ) در آن وقـت (پـس   ﴾٤٩﴿ .هسـتند ) و دشـمني (سر گـرم جـدال     

و  ﴾٥٠﴿ .توانند وصيتي كنند، و نه به سوي خانواده ي خـود بـاز گردنـد   
بيـرون  (ان آنها از قبرها ، پس ناگه)5(در صور دميده شود) چون بار ديگر(

واي بر مـا  « :گويند ﴾٥١﴿ .شتابان به سوي پروردگارشان مي روند) آيند
ايـن  :) به آنهـا گفتـه شـود   ( »!بر انگيخت؟  چه كسي ما را از خوابگاهمان

راست ) خدا(رحمان وعده داده بود، و پيامبران ) خداوند(همان است كه 
هد بود، پس ناگهان همه جز يك بانگ مرگبار نخوا) آن( ﴾٥٢﴿ .گفتند

پس امروز به هيچ كس ذره اي سـتم   ﴾٥٣﴿ .نزد ما جمع و احضار مي شوند
  ﴾٥٤﴿ .نخواهند شد، و جز به آنچه عمل مي كرديد، جزا داده نمي شويد

                                                 
مراد از آن كشتي نوح عليه السلام است، و انسانها از نسل همان كساني  -)4(

 ).تفسير ابن كثير. (اند كه در كشتي نوح سوار بودند
و براي زنده شدن و بيرون آمدن از  اين دميدن سوم: امام ابن كثير مي گويد -)5(

خوف و ترس ) نفخه ي فزع(دميدن : اول) نفخه ي(قبور مي باشد، و دميدن 
به تفسير ابن كثير . (بي هوشي و مردن است) صعق(نفخه ي : است، و دومي

 ).رجوع نماييد
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¨β Î) |=≈ ysô¹ r& Ïπ̈Ψ pgø:$# tΠöθ u‹ø9$# ’Îû 9≅äóä© tβθßγÅ3≈sù ∩∈∈∪   öΛèε 

ö/ àS ã_≡ uρ ø— r&uρ ’Îû @≅≈n= Ïß ’n? tã Å7Í←!# u‘F{ $# tβθ ä↔Å3§G ãΒ ∩∈∉∪   öΝçλ m; 

$pκ�Ïù ×π yγÅ3≈sù Νçλ m; uρ $̈Β tβθ ãã£‰ tƒ ∩∈∠∪   ÖΝ≈ n=y™ Zωöθ s% ÏiΒ 

5b> §‘ 5ΟŠ Ïm§‘ ∩∈∇∪   (#ρ â“≈tF øΒ$# uρ tΠöθu‹ø9$# $pκ š‰ r& tβθãΒÌ� ôfãΚø9$# ∩∈∪   

* óΟs9r& ô‰ yγôãr& öΝ ä3ö‹s9Î) û Í_ t6≈tƒ tΠyŠ# u χ r& āω (#ρß‰ ç7÷ès? 

z≈sÜ ø‹¤±9$# ( …çµ ‾ΡÎ) ö/ ä3s9 Aρ ß‰ tã × Î7•Β ∩∉⊃∪   Èβ r&uρ ’ÎΤρ ß‰ ç6ôã$# 4 
# x‹≈yδ ÔÞ≡ u� ÅÀ ÒΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩∉⊇∪   ô‰ s)s9 uρ ¨≅|Ê r& óΟä3Ζ ÏΒ 

yξÎ7Å_ # ���ÏWx. ( öΝn= sùr& (#θ çΡθ ä3s? tβθè=É)÷ès? ∩∉⊄∪    ÍνÉ‹≈yδ 

æΛ©yγy_  ÉL©9$# óΟçFΖ ä. šχρ ß‰ tãθ è? ∩∉⊂∪   $yδ öθn= ô¹ $# tΠöθ u‹ø9$# 

$yϑ Î/ óΟçFΖ ä. šχρ ã� à"õ3 s? ∩∉⊆∪   tΠöθ u‹ø9$# ÞΟÏF øƒwΥ #’n? tã 

öΝÎγÏδ≡uθ øùr& !$uΖ ßϑÏk= s3è?uρ öΝ Íκ‰É‰ ÷ƒr& ß‰ pκ ô¶s?uρ Νßγè=ã_ ö‘r& $yϑÎ/ (#θçΡ%x. 

tβθç6Å¡ õ3 tƒ ∩∉∈∪   öθ s9uρ â !$t± nΣ $oΨó¡ yϑsÜ s9 #’n?tã öΝÍκ È]ã‹ôã r& 

(#θ à)t7tF ó™ $$sù xÞ≡ t� Å_Á9$# 4†‾Τ r'sù šχρ ç�ÅÇö7ãƒ ∩∉∉∪   öθs9uρ 

â !$t± tΡ óΟßγ≈ oΨ÷‚ |¡ yϑs9 4’n?tã óΟÎγÏF tΡ%x6tΒ $yϑsù (#θ ãè≈ sÜtG ó™ $# 

$|‹ÅÒãΒ Ÿωuρ šχθ ãè Å_ö� tƒ ∩∉∠∪   tΒuρ çν ö�Ïdϑ yèœΡ çµó¡ Åe6uΖ çΡ 

’Îû È,ù=sƒ ø:$# ( Ÿξ sùr& tβθè=É)÷è tƒ ∩∉∇∪   $tΒuρ çµ≈ oΨôϑ‾=tæ t� ÷è Ïe±9$# $tΒuρ 

 Èö t7.⊥ tƒ ÿ…ã&s! 4 ÷β Î) uθèδ āωÎ) Ö� ø.ÏŒ ×β#u ö� è%uρ ×Î7•Β ∩∉∪   u‘É‹ΖãŠ Ïj9 

tΒ tβ% x. $wŠ ym ¨,Ïts†uρ ãΑöθs)ø9$# ’n?tã šÍ� Ï"≈s3 ø9$# ∩∠⊃∪     

  
  
  

مشـغولند  ) لذت بخـش (بي گمان اهل بهشت امروز در كاري 
آنها و همسرانشـان در سـايه هـايي     ﴾٥٥﴿ .شادمان هستند) و(
براي آنهـا در   ﴾٥٦﴿ .بر تختها تكيه زده اند) گسترده بهشتي(

ــواع(= آن  ــد  ) بهشــت، ان ــوه اســت، و هــر چــه كــه بخواهن مي
سـلام  ) به آنها گفته مـي شـود  ( ﴾٥٧﴿ .است) فراهم(برايشان 

 .ايـن سـخني اسـت از جانـب پروردگـار مهربـان      ) بر شما باد(
اي  ﴾٥٩﴿ .جدا شـويد ) از نيكان(اي گنهكاران امروز ﴾٥٨﴿

يطان را نپرستيد، كه پيمان نبستم كه ش آيا با شما! فرزندان آدم
ــت؟   ــكار اس ــمن آش ــما دش ــراي ش ــرا  ﴾٦٠﴿ !او ب ــه م و اينك

و بـه راسـتي او گـروه     ﴾٦١﴿ .بپرستيد، اين راه مستقيم اسـت 
 ﴾٦٢﴿ !زيادي از شما را گمراه ساخت آيـا انديشـه نكرديـد؟   

 .جهنمـي اسـت كـه بـه شـما وعـده داده مـي شـد        ) همان(اين 
 .بـه آن در آييـد   امروز به سزاي كفري كه ورزيده ايد ﴾٦٣﴿
امروز بر دهانهايشان مهر مي نهيم، و دستهايشان با  ﴾٦٤﴿

ما سـخن مـي گوينـد، و پاهايشـان بـه آنچـه مـي كردنـد         
و اگر بخواهيم چشمانشان را محو  ﴾٦٥﴿ .گواهي مي دهند

مـي كنـيم، پـس شـتابان آهنـگ راه مـي كننـد، امـا         ) ونـابود (
 م آنها را درو اگر بخواهي ﴾٦٦﴿ !چگونه مي توانند ببينند؟

مي كنيم، پس نتوانند كـه  ) وميخ كوب(جايگاهشان مسخ
و  ﴾٦٧﴿ .به پيش قدم بر دارند، و نه به عقب بـاز گردنـد  

و بـه  (هر كس را طول عمر دهيم، در آفرينش دگرگـونش كنـيم،   
 !آيـا انديشـه نمـي كننـد؟    ) حالت ناتواني كودكي بـر مـي گـردانيم   

اموختـه ايـم و شايسـته او    ني) رسـول (= شعر به او ) هرگز(ما  ﴾٦٨﴿
 .جـز انـدرز، و قرآنـي روشـنگر نيسـت     ) كتاب چيـزي (نيست، اين 

باشـد، بـيم دهـد و سـخن     ) دل(تا هر كس را كه زنده  ﴾٦٩﴿
  ﴾٧٠﴿ .حق بر كافران ثابت شود
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óΟ s9uρr& (# ÷ρ t�tƒ $‾Ρr& $uΖ ø)n=yz Νßγs9 $£ϑÏiΒ ôM n=Ïϑtã !$ uΖƒ Ï‰ ÷ƒr& $Vϑ≈yè ÷Ρr& 

ôΜ ßγsù $yγs9 tβθ ä3Î=≈tΒ ∩∠⊇∪   $yγ≈oΨù= ©9sŒuρ öΝçλ m; $pκ ÷]Ïϑsù öΝæκ â5θ ä. u‘ 

$pκ ÷]ÏΒuρ tβθ è=ä. ù'tƒ ∩∠⊄∪   öΝçλ m;uρ $pκ� Ïù ßìÏ"≈oΨtΒ Ü>Í‘$t± tΒuρ ( Ÿξsù r& 

šχρ ã� ä3ô± o„ ∩∠⊂∪   (#ρä‹ sƒªB$# uρ  ÏΒ Èβρ ßŠ «!$# ZπyγÏ9# u 

öΝßγ‾=yè ©9 šχρç� |ÇΖ ãƒ ∩∠⊆∪   Ÿω tβθ ãè‹ÏÜ tGó¡ tƒ öΝèδ u�óÇ nΣ 

öΝ èδ uρ öΝ çλ m; Ó‰Ψã_ tβρ ç� |Øøt’Χ ∩∠∈∪   Ÿξsù š�Ρâ“ øt s† óΟßγä9öθs% ¢ 
$‾ΡÎ) ãΝn= ÷ètΡ $tΒ šχρ •�Å£ ãƒ $tΒuρ tβθ ãΖ Î=÷è ãƒ ∩∠∉∪   óΟs9uρ r& t� tƒ 

ß≈ |¡ΡM}$# $‾Ρr& çµ≈oΨø)n= yz ÏΒ 7π x"õÜ œΡ # sŒÎ*sù uθ èδ ÒΟ‹ÅÁyz 

×Î7•Β ∩∠∠∪   z>u�ŸÑ uρ $oΨs9 WξsWtΒ z Å¤tΡuρ …çµ s)ù=yz ( tΑ$s% tΒ 

Ä ÷∏ãƒ zΝ≈sàÏè ø9$# }‘ Éδ uρ ÒΟŠ ÏΒu‘ ∩∠∇∪   ö≅è% $pκ�Í‹ós ãƒ ü“Ï%©! $# 

!$yδ r't±Σr& tΑ̈ρ r& ;ο §� tΒ ( uθ èδ uρ Èe≅ä3Î/ @,ù= yz íΟŠÎ=tæ ∩∠∪   “Ï%©! $# 

Ÿ≅yè y_ / ä3s9 zÏiΒ Ì� yf¤±9$# Î�|Ø ÷zF{ $# # Y‘$tΡ !#sŒÎ*sù ΟçFΡr& çµ÷Ζ ÏiΒ 

tβρß‰ Ï%θ è? ∩∇⊃∪   }§ øŠ s9uρ r& “ Ï%©! $# t,n=y{ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

uÚö‘F{ $# uρ A‘Ï‰≈s)Î/ #’n?tã β r& t, è=øƒs† Οßγn=÷WÏΒ 4 4’n?t/ uθèδ uρ 

ß,≈‾= y‚ø9$# ÞΟŠ Î= yèø9$# ∩∇⊇∪   !$yϑ‾Ρ Î) ÿ…çν ã� øΒ r& !# sŒÎ) yŠ# u‘r& $º↔ ø‹x© βr& 

tΑθ à)tƒ …çµ s9 ä. ãβθ ä3uŠsù ∩∇⊄∪   z≈ys ö6Ý¡ sù “ Ï%©! $#  Íν Ï‰ u‹Î/ 

ßNθä3 w=tΒ Èe≅ä. &ó x« Ïµ ø‹s9Î)uρ tβθãèy_ ö� è? ∩∇⊂∪     

  
  
  
  

آيا نديدند كه ما براي آنها از آنچه ساخته ي دسـت هـاي ماسـت،    
و  ﴾٧١﴿ .چهار پاياني را آفريده ايم، پس آنـان مالـك آن هسـتند   

مـي شـوند، و از     آنها را برايشان رام كرديم، پس بـر بعضـي سـوار   
و براي آنها بهره هـاي ديگـر،    ﴾٧٢﴿ .بعضي مي خورند) گوشت(

 !اســت، آيــا ســپاس نمــي گوينــد؟) حيوانــات(نيها در آن و نوشــيد
به اين (بر گزيدند، ) براي خود(و آنها غير از خدا معبوداني  ﴾٧٣﴿

آنها قادر به ياري ايشان نيستند،  ﴾٧٤﴿ .شايد كه ياري شوند) اميد
و (لشـكري احضـار شـده    ) معبـودان (= اينهـا  ) مشـركان (= و آنـان  

سـخن آنـان تـو را غمگـين     ) براي پيام(پس  ﴾٧٥﴿ .هستند) آماده
نسازد، بي گمان ما آنچـه را كـه پنهـان مـي دارنـد و آنچـه را كـه        

آيا انسان نديده است كه مـا او   ﴾٧٦﴿ .آشكار مي كنند، مي دانيم
 .را از نطفه اي آفريده ايم، پس او ستيزه جويي آشكار شـده اسـت  

و بــراي مــا مثلــي زد، و آفــرينش خــود را فرامــوش كــرد،   ﴾٧٧﴿
زنـده مـي كنـد در    ) دوبـاره (اسـتخوانها را  ) اين(چه كسي  «:گفت

كسـي آن را  ) همـان (« :بگـو  ﴾٧٨﴿. )6(»!اسـت؟  حالي كه پوسيده
ــه هــر    ــد آورد، و او ب ــار آن را پدي ــد كــه نخســتين ب ــده مــي كن زن

كسي كه از درخت سبز بـراي شـما   ) همان( ﴾٧٩﴿ آفرينشي داناست،
 ﴾٨٠﴿ .»ي افروزيـد م ـ) آتـش (آتش پديد آورد، پس آنگاه شـما از آن  

آيا كسي كه آسمانها و زمين را آفريده اسـت، نمـي توانـد هماننـد     
و او آفريننــده ي ) مــي توانــد(آري  !را بيافرينــد؟) انســانها(= آنهــا 

جز اين نيست كه فرمـان او، چـون چيـزي را اراده     ﴾٨١﴿ .داناست
بـي  (پـس  » موجـود شـو  «: كـه بـه آن مـي گويـد    ) اين است(كند، 

پــس منــزه اســت، كســي كــه  ﴾٨٢﴿ .مــي شــودموجــود ) درنــگ
بــه ســوي او بــاز ) همــه(پادشــاهي همــه چيــز در دســت اوســت، و 

  ﴾٨٣﴿ .گردانده مي شويد

                                                 
عاص بن وائل سهمي ـ و در روايتي أبي بن خلف ـ نزد رسـول االله     : گويند -)6(

عليه وسلم آمد در حالي استخواني در دست داشت، سـپس آن را  صلي االله 
آيا خداوند اين استخوان را بعـد از اينكـه پوسـيده    : ريزه ريزه كرد، و گفت

  و ريزه ريزه شده دوباره زنده مي كند؟
پـس تـو را زنـده مـي        « :رسول خدا صلي االله عليه وسلم فرمـود  آري و تـو را مـي ميرانـد، س

اـزل شـد  » جهنم وارد مي كند گرداند، آنگا تو را به يـر طبـري و   . (بعد اين آيات ن تفس
  .)ابن كثير
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ÏM≈¤"‾≈¢Á9$# uρ $y"|¹ ∩⊇∪   ÏN≡t� Å_≡̈“9$$ sù # \� ô_y— ∩⊄∪   ÏM≈uŠ Î=≈−G9$$sù #�� ø.ÏŒ 

∩⊂∪   ¨β Î) ö/ ä3yγ≈s9Î) Ó‰Ïn≡uθ s9 ∩⊆∪   �>§‘ ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚ ö‘F{$#uρ $tΒuρ 

$yϑ åκs]÷� t/ �U u‘ uρ É−Ì�≈ t±yϑø9 $# ∩∈∪   $‾ΡÎ) $̈Ζ −ƒy— u!$uΚ¡¡9$# $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# >π uΖƒÌ“Î/ 

É=Ï.# uθs3ø9$# ∩∉∪   $Zà ø"Ïmuρ ÏiΒ Èe≅ä. 9≈sÜ ø‹x© 7ŠÍ‘$̈Β ∩∠∪   āω 
tβθãè£ϑ ¡¡o„ ’n< Î) Z∼yϑø9$# 4’n? ôãF{$# tβθ èùx‹ ø)ãƒ uρ  ÏΒ Èe≅ä. 5=ÏΡ%ỳ ∩∇∪   

# Y‘θãmßŠ ( öΝ çλ m;uρ Ò># x‹tã ë=Ï¹# uρ ∩∪   āω Î) ôtΒ y#ÏÜ yz sπ x"ôÜ sƒø:$# 

… çµyè t7 ø?r' sù Ò>$pκÅ− Ò=Ï%$rO ∩⊇⊃∪   öΝÍκ ÉJø"tFó™$$ sù ôΜ èδr& ‘‰x©r& $̧)ù=yz Πr& ô̈Β 

!$uΖø)n= yz 4 $‾ΡÎ) Ν ßγ≈oΨø)n=s{  ÏiΒ &ÏÛ ¥>Î— āω ∩⊇⊇∪   ö≅ t/ |Mö7 Éftã 

tβρã�y‚ó¡o„ uρ ∩⊇⊄∪   # sŒÎ)uρ (#ρã� Ïj. èŒ Ÿω tβρã� ä. õ‹tƒ ∩⊇⊂∪   # sŒÎ)uρ (# ÷ρr&u‘ Zπ tƒ#u 

tβρã� Ï‚ó¡ tF ó¡o„ ∩⊇⊆∪   (#þθ ä9$s%uρ ÷β Î) !# x‹≈yδ āω Î) Ö� ósÅ™ îÎ7•Β ∩⊇∈∪   #sŒÏr& 

$ uΖ÷G ÏΒ $ ¨Ζä. uρ $ \/#t� è? $ ¸ϑ≈sà Ïãuρ $‾ΡÏr& tβθèOθãèö7 yϑ s9 ∩⊇∉∪   $tΡäτ!$t/# uuρr& 

tβθä9̈ρF{$# ∩⊇∠∪   ö≅è% öΝyè tΡ öΝçFΡr&uρ tβρã� Åz≡yŠ ∩⊇∇∪   $yϑ‾ΡÎ* sù }‘ Ïδ ×οt� ô_y— 

×οy‰ Ïn≡uρ # sŒÎ* sù öΛèε tβρã� ÝàΨtƒ ∩⊇∪   (#θä9$s%uρ $ uΖ n=÷ƒuθ≈tƒ # x‹≈yδ ãΠöθ tƒ È Ïd‰9$# 

∩⊄⊃∪   # x‹≈yδ ãΠöθ tƒ È≅ óÁx"ø9$# “Ï%©! $# ΟçGΨ ä.  Ïµ Î/ šχθ ç/Éj‹ s3 è? ∩⊄⊇∪   * 
(#ρç� à³ôm$# t Ï%©! $# (#θçΗ s>sß öΝ ßγy_≡uρø— r& uρ $tΒuρ (#θçΡ%x. tβρß‰ç7 ÷ètƒ ∩⊄⊄∪   ÏΒ 

ÈβρßŠ «!$# öΝ èδρß‰ ÷δ$$sù 4’n<Î) ÅÞ≡u� ÅÀ ËΛÅspgø:$# ∩⊄⊂∪   óΟ èδθà"Ï%uρ ( Νåκ ¨Ξ Î) 

tβθä9θä↔ ó¡̈Β ∩⊄⊆∪     

  
  
  
  
  

  سورة صافات
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

تـگان (سوگند به  يـده  ) فرش تـگان (د بـه  پـس سـوگن   ﴾١﴿ .)7(صـف كش اـز دارنـده،  ) فرش  ب
 .كه همانا معبـود شـما يكـي اسـت     ﴾٣﴿ ،)قرآن(= و به تلاوت كنندگان ذكر  ﴾٢﴿
 .پروردگار آسمانها و زمـين و آنچـه ميـان آنهاسـت، و پروردگـار مشـرقها       ﴾٤﴿
و از  ﴾٦﴿. را به زيور ستارگان بياراسـتيم ) پايين(= بي گمان ما آسمان دنيا ﴾٥﴿

عـالم بـالا گـوش فـرا     ) سـخنان (بـه  ) تا( ﴾٧﴿ .كرديم هر شيطان سر كشي حفظ
آنهـا بـه   ( ﴾٨﴿ .مـي شـوند  ) ورانـده (زده ) بوسيله شـهاب (ندهند، و از هر سوء 

 ﴾٩﴿ .عقب رانده مي شـوند، و بـراي آنهـا عـذاب دايمـي اسـت      ) سختي
 .مگر كسي كه ناگهان چيزي را بربايد، پس شهابي درخشان او را دنبال مي كنـد 

از آنها بپرس كه آيا آفرينش آنهـا سـخت تـر اسـت، يـا      ) مبراي پيا(پس  ﴾١٠﴿
 ﴾١١﴿ .آفريده ايم، مـا آنهـا را از گـل چسـپنده اي آفريـديم      آنچه ما) آفرينش(

 ﴾١٢﴿ .در شگفت شدي، و آنها مسخره مي كنند) از انكار آنها(بلكه تو 
و هنگامي كـه معجـزه اي    ﴾١٣﴿ .و هنگامي كه پند داده شوند، پند نمي پذيرند

اين جـز جـادويي آشـكار    « :و مي گويند ﴾١٤﴿ .مي كنند مسخره) آن را(بينند ب
ي پوسـيده ،  (آيـا هنگـامي كـه مـرديم و بـه خـاك و اسـتخوانها         ﴾١٥﴿ نيست،

آيـا نياكـان نخسـتين     ﴾١٦﴿ !بـر انگيختـه خـواهيم شـد؟    ) دوبـاره (شديم، ) مبدل
) زنـده (زبـون   آري، و شما خـوار و « :بگو ﴾١٧﴿ »!)نيز بر انگيخته مي شوند؟(ما

 از قبرهـا (است، ناگهـان آنهـا   ) سهمناك(پس آن تنها يك بانگ  ﴾١٨﴿ .»مي شويد
روز جـزا  ) همـان (واي بـر مـا ايـن    « :و گوينـد  ﴾١٩﴿ .مي نگرند) بيرون مي آيند و

ــت ــن ) آري( ﴾٢٠﴿ »!اس ــان(اي ــما آن را   ) هم ــه ش ــت، ك روز داوري اس
گـرد  ) شـود  بـه فرشـتگان فرمـان داده مـي    ( ﴾٢١﴿ .تكذيب مي كرديـد 

همراهانشان و آنچه را ) وهمپايگان (آوريد كساني را كه ستم كردند، و 
آنها را به راه دوزخ هدايت ) همه ي(به جاي خدا، پس  ﴾٢٢﴿ .مي پرستيدند

﴾٢٤﴿ .خواهنـد شـد  بـاز خواسـت   يقينـا  و آنها را نگاهداريـد كـه    ﴾٢٣﴿ .كنيد

                                                 
رسول خدا صلي االله عليه وسلم خطـاب بـه   : جابر بن سمره رضي االله عنه مي گويد -)7(

  »!آيا مانند صف بستن فرشتگان نزد پروردگارشان، صف نمي بنديد؟« :ما فرمود
صـفهاي جلـو را تكميـل مـي كننـد، و در      « :فرشتگان چگونه صف مي بندند؟ فرمـود : عرض كرديم

  )430صحيح مسلم. (»صف فشرده و كنار هم مي ايستند
بـه سـه چيـز بـر     « :و حذيفه رضي االله عنه از رسول خدا صلي االله عليه وسلم روايت مي كند كه فرمـود 

  :ساير مردمان برتري داده  شده ايم
  .مانند صفهاي فرشتگان است) در نماز(صفهاي ما : اول
  .قرار داده شد) و جايگاه نماز(تمام زمين براي ما مسجد : دوم
قرار داده شـده، در صـورتي كـه آب    ) جهت تيمم(و خاك آن براي ما پاك كننده : سوم

  )522صحيح مسلم. (»نيابيم
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$ tΒ ö/ ä3s9 Ÿω tβρç�|À$ uΖ s? ∩⊄∈∪   ö≅t/ ç/ èφ tΠöθu‹ ø9 $# tβθßϑ Î=ó¡tFó¡ ãΒ ∩⊄∉∪   

Ÿ≅t7 ø% r& uρ öΝ ßγàÒ ÷èt/ 4’n?tã <Ù÷èt/ tβθä9 u!$ |¡ tFtƒ ∩⊄∠∪   (# þθä9$ s% öΝä3 ‾Ρ Î) 

÷Λ äΖ ä. $ uΖ tΡθè? ù' s? Ç tã ÈÏϑ u‹ ø9 $# ∩⊄∇∪   (#θä9$ s% ≅t/ óΟ ©9 (#θçΡθä3 s? 

tÏΖ ÏΒ ÷σãΒ ∩⊄∪   $ tΒuρ tβ%x. $ uΖ s9 / ä3 ø‹ n=tæ ÏiΒ ¤≈sÜ ù=ß™ ( ö≅t/ ÷ΛäΖ ä. 

$ YΒ öθs% tÉó≈sÛ ∩⊂⊃∪   ¨, yssù $ oΨ ø‹ n= tã ãΑ öθs% !$ uΖ În/ u‘ ( $ ‾Ρ Î) tβθà)Í← !# x‹ s9 

∩⊂⊇∪   öΝ ä3≈uΖ ÷ƒ uθøî r' sù $ ‾Ρ Î) $ ¨Ζ ä. t Èθ≈xî ∩⊂⊄∪   öΝåκ̈Ξ Î*sù 7‹ Í× tΒ öθtƒ ’Îû 

É># x‹ yèø9 $# tβθä.Î�tIô±ãΒ ∩⊂⊂∪   $ ‾Ρ Î) y7Ï9≡x‹ x. ã≅yèø"tΡ tÏΒ Ì� ôfßϑø9 $$ Î/ 

∩⊂⊆∪   öΝåκ̈Ξ Î) (# þθçΡ%x. # sŒ Î) Ÿ≅‹ Ï% öΝ çλm; Iω tµ≈ s9 Î) āωÎ) ª! $# tβρç� É9 õ3tG ó¡o„ 

∩⊂∈∪   tβθä9θà)tƒ uρ $ ¨Ζ Í←r& (# þθä.Í‘$ tG s9 $ oΨ ÏG yγÏ9# u 9�Ïã$ t±Ï9 ¥βθãΖ øg ¤Χ ∩⊂∉∪   

ö≅ t/ u!%ỳ Èd, ptø: $$ Î/ s−£‰ |¹uρ tÎ= y™ ö� ßϑø9 $# ∩⊂∠∪   ö/ ä3‾Ρ Î) (#θà)Í←!# s% s! 

É># x‹ yèø9 $# ÉΟŠÏ9 F{$# ∩⊂∇∪   $ tΒ uρ tβ ÷ρt“ øgéB āωÎ) $ tΒ ÷ΛäΖ ä. šχθè=yϑ÷ès? 

∩⊂∪   āωÎ) yŠ$ t7 Ïã «! $# tÅÁ n=ø⇐ ßϑø9 $# ∩⊆⊃∪   y7Í× ‾≈s9 'ρé& öΝ çλm; ×−ø— Í‘ 

×Πθè=÷è̈Β ∩⊆⊇∪   çµÏ.≡ uθsù ( Νèδ uρ tβθãΒt� õ3 •Β ∩⊆⊄∪   ’Îû ÏM≈ ¨Ψy_ ËΛÏè̈Ζ9 $# 

∩⊆⊂∪   4’n? tã 9‘ ç�ß� t, Î# Î7≈s)tG •Β ∩⊆⊆∪   ß∃$ sÜ ãƒ Ν Íκö� n= tã <¨ ù(s3 Î/  ÏiΒ 

¤Ïè̈Β ∩⊆∈∪   u!$ ŸÒ ø‹ t/ ;ο©% s! tÎ/ Ì�≈¤±=Ïj9 ∩⊆∉∪   Ÿω $ pκ� Ïù ×Α öθxî Ÿωuρ 

öΝèδ $ pκ ÷] tã šχθèùu”∴ãƒ ∩⊆∠∪   öΛ èεy‰Ψ Ïãuρ ßN≡ u�ÅÇ≈s% Å∃ö� ©Ü9 $# ×Ïã 

∩⊆∇∪   £ æη ‾Ρ r(x. ÖÙø‹ t/ ×βθãΖ õ3 ¨Β ∩⊆∪   Ÿ≅t7 ø% r' sù öΝ åκÝÕ ÷èt/ 4’n?tã 

<Ù÷èt/ tβθä9 u!$ |¡tFtƒ ∩∈⊃∪   tΑ$ s% ×≅ Í←!$ s% öΝ åκ÷] ÏiΒ ’ÎoΤÎ) tβ%x. ’Í< Öƒ Ì� s% 

∩∈⊇∪     
  
  
  

 ﴾٢٥﴿ !نمـي دهيـد؟   شما را چه شده است كـه يكـديگر را يـاري   
آنهـا   ﴾٢٦﴿ .هسـتند ) و فرمـانبردار (تسـليم  ) همه(بلكه آنها امروز 

« :گوينـد ) به سـردمداران ( ﴾٢٧﴿ كنند، سؤال كنان رو به يكديگر
خيـر خـواهي بـه    ) راه(از ) راي گمراه كردن ماب(به راستي كه شما 
بلكـه،  « :گوينـد ) سرد مداران در پاسخ( ﴾٢٨﴿ .»نزد ما مي آمديد

و مـا هـيچ    ﴾٢٩﴿ !)تقصير ما چيست؟(شما خودتان مؤمن نبوديد 
گونه تسلطي بر شما نداشتيم، بلكـه شـما خـود گروهـي سـر كـش       

ته مـا  پس فرمان پروردگارمـان بـر مـا ثابـت شـد،الب      ﴾٣٠﴿ .بوديد
پس شـما را گمـراه كـرديم،     ﴾٣١﴿ .خواهيم بود) عذاب(چشنده ي 
پـس مسـلماً در آن روز    ﴾٣٢﴿ .»خود گمـراه بـوديم  ) نيز(بي گمان ما
 .در عذاب شريك خواهنـد بـود  ) مداراندپيروان و سر(= همه آنها 

آنها  ﴾٣٤﴿ !رفتار مي كنيم بي شك ما با مجرمان اين گونه ﴾٣٣﴿
) بـه حـق  (معبـودي  « :كه چون به آنها گفته مي شـد بودند ) در دنيا چنان(

« : و مـي گفتنـد   ﴾٣٥﴿ .مي كردنـد   )و تكبر(سر كشي » جز االله نيست
 »!شاعري ديوانـه رهـا كنـيم؟   ) سخن(آيا ما معبودانمان را به خاطر 

حـق را آورد، و پيـامبران   ) پيامبر خـدا (بلكه ) چنين نيست( ﴾٣٦﴿
ما عـذاب دردنـاك را   مسـلماً ش ـ  ﴾٣٧﴿ .را تصـديق كـرد  ) پيشين(

و جز به آنچه مي كرديـد، كيفـر داده نمـي     ﴾٣٨﴿ .خواهيد چشيد
آنهـا رزق و  ) كه( ﴾٤٠﴿ مگر بندگان مخلص خدا، ﴾٣٩﴿ .شويد

ــد  ــين دارن ــواع( ﴾٤١﴿ .روزي مع ــي   ) ان ــان گرام ــا، و آن ــوه ه مي
بر تختهـا   ﴾٤٣﴿ ،)بهشت(در باغهايي پر نعمت  ﴾٤٢﴿ .داشتگانند

گرداگرشـان جـامي از    ﴾٤٤﴿ ).ته انـد نشس ـ(رو به روي يكـديگر  
لـذتبخش  ) و(سـفيد  ) شـرابي ( ﴾٤٥﴿ .روان مي گرداننـد ) شراب(

است، و ) و فساد(نه در آن تبهكاري  ﴾٤٦﴿ .براي نوشندگان است
) همسـراني (و نزدشـان   ﴾٤٧﴿ .مست شـوند ) شراب(نه آنها از آن 

) كه تنها بـه شـوهران خـود نظـر دارنـد     (سيه چشم، ديده فرو هشته 
در پـرده  ) شـتر مـرغ  (گويي آنهـا بيضـه هـاي     ﴾٤٨﴿ .اهند بودخو

 .پـس آنهـا سـؤال كنـان رو بـه يكـديگر كننـد        ﴾٤٩﴿ .پوشيده اند
همنشــيني ) در دنيــا(بــه راســتي مــن « :يكــي از آنهــا گويــد ﴾٥٠﴿

  ﴾٥١﴿ .داشتم
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ãΑθ à)tƒ y7‾ΡÏ r& zÏϑs9 t Ï% Ïd‰ |Áßϑø9$# ∩∈⊄∪   # sŒÏ r& $oΨ ÷F ÏΒ $̈Ζ ä.uρ 

$\/# t� è? $ ¸ϑ≈sàÏãuρ $‾ΡÏ r& tβθ ãΖƒÏ‰ yϑs9 ∩∈⊂∪   tΑ$ s% ö≅yδ ΟçFΡr& 

tβθ ãè Î=©Ü •Β ∩∈⊆∪   yìn=©Û$$ sù çν# u t� sù ’Îû Ï !# uθ y™ ÉΟŠ Ås pgø:$# ∩∈∈∪   

tΑ$s% «! $$s? β Î) £N‰ Ï. ÈÏŠ÷�ä)s! ∩∈∉∪   Ÿωöθs9uρ èπ yϑ÷è ÏΡ ’În1 u‘ 

àMΖ ä3 s9 zÏΒ tÎ�|Øós ßϑø9$# ∩∈∠∪   $yϑ sùr& ßøt wΥ tÏF Íh‹yϑ Î/ ∩∈∇∪   

āωÎ) $oΨoK s?öθ tΒ 4’n<ρ W{ $# $tΒuρ ßøtwΥ tÎ/¤‹ yè ßϑÎ/ ∩∈∪   ¨β Î) # x‹≈yδ 

uθçλ m; ã— öθ x"ø9$# ãΛÏàyèø9$# ∩∉⊃∪   È≅÷V Ïϑ Ï9 # x‹≈ yδ È≅yϑ÷èu‹ù= sù 

tβθ è=Ïϑ≈ yèø9$# ∩∉⊇∪   y7Ï9≡ sŒr& ×�ö�yz »ωâ“ œΡ ÷Πr& äο t� yf x© ÇΠθ —% ¨“9$# 

∩∉⊄∪   $‾Ρ Î) $ yγ≈oΨù= yèy_ ZπuΖ ÷F Ïù tÏϑÎ=≈ ©à=Ïj9 ∩∉⊂∪   $ yγ‾ΡÎ) ×ο t�yfx© 

ßlã� øƒrB þ’Îû È≅ô¹ r& ÉΟŠÅs pgø:$# ∩∉⊆∪   $yγãèù= sÛ …çµ ‾Ρr(x. â¨ρâ â‘ 

ÈÏÜ≈u‹¤±9$# ∩∉∈∪   öΝåκ̈Ξ Î* sù tβθ è=Ï. Uψ $pκ ÷]ÏΒ tβθ ä↔Ï9$yϑsù $pκ ÷]ÏΒ 

tβθäÜ ç7ø9$# ∩∉∉∪   §ΝèO ¨β Î) óΟßγs9 $pκ ö� n= tæ $\/öθ t± s9 ôÏiΒ 5ΟŠÏΗxq 

∩∉∠∪   §Ν èO ¨β Î) öΝ ßγyè Å_ ö� tΒ ’n<Z} ËΛÅs pgø:$# ∩∉∇∪   öΝåκ ¨Ξ Î) (# öθ x"ø9r& 

óΟèδ u !$t/# u t, Îk!!$|Ê ∩∉∪   ôΜßγsù #’n?tã öΝ Ïδ Ì�≈rO# u tβθãã t� öκç‰ 

∩∠⊃∪   ô‰ s)s9 uρ ¨≅|Ê öΝßγn=ö6s% ç�sYò2 r& t,Î! ¨ρF{ $# ∩∠⊇∪   ô‰ s)s9uρ 

$uΖ ù= y™ ö‘r& ΝÍκ�Ïù zƒÍ‘É‹Ψ•Β ∩∠⊄∪   ö�ÝàΡ$$sù y# ø‹Ÿ2 tβ%x. 

èπ t7É)≈tã tÍ‘x‹Ζ ßϑø9$# ∩∠⊂∪   āωÎ) yŠ$t6 Ïã «! $# š ÅÁn= ø⇐ßϑø9$# 

∩∠⊆∪   ô‰ s)s9uρ $oΨ1yŠ$tΡ Óyθ çΡ zΝ ÷èÏΖ n=sù tβθ ç7Š Éf ßϑø9$# ∩∠∈∪   

çµ≈uΖ øŠ¤f tΡuρ …ã&s#÷δ r&uρ š∅ ÏΒ É>ö� s3ø9$# ËΛÏàyè ø9$# ∩∠∉∪     

  
  

 بعـث (تو از باور كننـدگان  ) واقعاً(آيا : مي گفت) پيوسته(كه 

آيـا وقتـي كـه مـرديم و خـاك و       ﴾٥٢﴿ !هسـتي؟ ) و قيامت
كيفرمان مي ) زنده مي شويم و(شديم، ) ي پوسيده(استخوانها

آيـا شـما    « :گويـد ) او به دوستان بهشـتي اش ( ﴾٥٣﴿ »!دهند؟
 »!؟)و از او خبـري بگيريـد  (بنگريـد  ) به دوزخيـان (مي توانيد 

را در ميان نگريست، ناگاه او ) چشم برگرداند و(پس  ﴾٥٤﴿
به خدا سوگند، نزديك بود كه مرا : گويد ﴾٥٥﴿ .دوزخ ديد

و اگر نعمت پروردگارم نبـود، مـن    ﴾٥٦﴿. به هلاكت افكني
ــز( ــودم) دوزخ(از احضــار شــدگان ) ني ــه ( ﴾٥٧﴿ .ب ســپس ب

و در (نمـي ميـريم   ) هرگز(آيا ما :) دوستان بهشتي خود گويد
 ن خـود، جز همان مرگ نخستي ﴾٥٨﴿ )بهشت جاودان هستيم

عـذاب  ) هرگـز (و مـا  ) ديگر مرگي به سراغمان نخواهد آمد(
بي گمـان ايـن همـان كاميـابي بـزرگ       ﴾٥٩﴿ !نخواهيم شد؟

عمــل كننـــدگان بايــد بــراي چنـــين    ) آري( ﴾٦٠﴿ !اســت 
نعمتهـاي  (آيا براي پذيرايي اين  ﴾٦١﴿ .عمل كنند) پاداشي(

همانـا مـا آن را    ﴾٦٢﴿ بهتر اسـت يـا درخـت زقـوم؟    ) بهشتي
بــه راســتي آن  ﴾٦٣﴿ .تلاي بــراي ســتمكاران قــرار داديــمابــ

شـكوفه اش   ﴾٦٤﴿ .درختي است كه از قعر جهنم مي رويـد 
) جهنميان(= پس آنها  ﴾٦٥﴿ .همانند سرهاي شياطين است

 ﴾٦٦﴿ .از آن مي خورند، و شكمها را از آن پر مي كنند
 )سـوزان (آميـزه اي از آب گـرم   ) خوراك(آنگاه برروي آن 

 .سپس بـاز گشـت آنهـا بـه سـوي جهـنم اسـت        ﴾٦٧﴿ .دارند
 ﴾٦٩﴿ .بي گمان آنهـا نياكـان خـود را گمـراه يافتنـد      ﴾٦٨﴿

و بـه راسـتي    ﴾٧٠﴿ .پس اينها در دنبال آنان شتابان مي رونـد 
و بـه تحقيـق    ﴾٧١﴿ .پيش از آنها بيشتر پيشينيان گمراه شدند

پس بنگـر   ﴾٧٢﴿ .ما هشدار دهندگاني در ميان آنها فرستاديم
ــه بــود  عاقبــت مگــر بنــدگان  ﴾٧٣﴿ !هشــدار يافتگــان چگون

چـه  ) مـا (و يقيناً نوح ما را ندا داد، پـس   ﴾٧٤﴿ .مخلص خدا
و او وخانـدانش را از   ﴾٧٥﴿ .خوب اجابت كننده اي هسـتيم 

  ﴾٧٦﴿ .اندوه بزرگ نجات داديم
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$ uΖù=yèy_uρ … çµtG −ƒ Íh‘ èŒ ç/èφ tÏ%$t7 ø9$# ∩∠∠∪   $ oΨ ø.t� s? uρ Ïµø‹ n=tã ’Îû 

t Ì�Åz Fψ $# ∩∠∇∪   íΟ≈ n=y™ 4’n? tã 8yθçΡ ’Îû tÏΗ s>≈yèø9 $# ∩∠∪   $‾Ρ Î) 

y7Ï9≡ x‹ x. “ Ì“ øgwΥ tÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩∇⊃∪   … çµ‾Ρ Î) ôÏΒ $ tΡÏŠ$ t7 Ïã 

tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ∩∇⊇∪   §Ν èO $ oΨ ø% t� øîr& tÌ� yz Fψ$# ∩∇⊄∪   * āχÎ)uρ ÏΒ 

 ÏµÏG yè‹ Ï© zΝŠÏδ≡ t� ö/Z} ∩∇⊂∪   øŒ Î) u!% ỳ … çµ−/ u‘ 5=ù=s)Î/ AΟŠÎ=y™ ∩∇⊆∪   

øŒÎ) tΑ$s% Ïµ‹ Î/L{ ÏµÏΒ öθs% uρ # sŒ$ tΒ tβρß‰ ç7÷ès? ∩∇∈∪   %̧3ø"Í←r& ZπyγÏ9# u 

tβρßŠ «! $# tβρß‰ƒÌ� è? ∩∇∉∪   $ yϑsù / ä3‘Ζsß Éb>t� Î/ t ÏΗs>≈yèø9 $# ∩∇∠∪   

t� sàoΨ sù Zοt� ôàtΡ ’Îû ÏΘθàf–Ψ9 $# ∩∇∇∪   tΑ$s)sù ’ÎoΤ Î) ×ΛÉ)y™ ∩∇∪   

(# öθ©9 uθtG sù çµ÷Ζ tã tÌ� Î/ ô‰ãΒ ∩⊃∪   sø# t�sù #’n<Î) öΝÍκÉJyγÏ9# u tΑ$s)sù Ÿωr& 

tβθè= ä.ù' s? ∩⊇∪   $ tΒ ö/ ä3s9 Ÿω tβθà)ÏÜΖs? ∩⊄∪   sø# t� sù öΝÍκö� n=tã $R/ ÷�ŸÑ 

ÈÏϑu‹ ø9$$ Î/ ∩⊂∪   (#þθè= t6 ø% r' sù Ïµø‹ s9 Î) tβθ—ùÌ“ tƒ ∩⊆∪   tΑ$s% tβρß‰ ç7 ÷ès? r& $ tΒ 

tβθçGÅs÷Ψ s? ∩∈∪   ª! $#uρ ö/ ä3 s)n= s{ $ tΒ uρ tβθè=yϑ÷ès? ∩∉∪   (#θä9$s% 

(#θãΖ ö/$# …çµs9 $ YΖ≈uŠ ø⊥ç/ çνθà)ø9 r' sù ’Îû ÉΟŠ Åspgø: $# ∩∠∪   (#ρßŠ# u‘ r' sù ÏµÎ/ 

# Y‰ ø‹ x. ãΝßγ≈ oΨ ù=yèpgmn t, Î#x"ó™ F{$# ∩∇∪   tΑ$ s% uρ ’ÎoΤ Î) ë=Ïδ# sŒ 4’n< Î) ’În1 u‘ 

ÈÏ‰ öκu� y™ ∩∪   Éb>u‘ ó=yδ ’Í< zÏΒ tÅsÎ=≈ ¢Á9 $# ∩⊇⊃⊃∪   çµ≈ tΡ ö�¤±t6 sù 

AΟ≈n= äóÎ/ 5ΟŠÎ= ym ∩⊇⊃⊇∪   $ ¬Ηs>sù x� n=t/ çµyètΒ z ÷ë¡¡9 $# tΑ$s% ¢ o_ç6≈tƒ þ’ÎoΤ Î) 

3“u‘ r& ’Îû ÏΘ$ uΖ yϑø9 $# þ’ÎoΤ r& y7çtr2 øŒr& ö�ÝàΡ $$sù #sŒ$ tΒ 2”t� s? 4 tΑ$s% 

ÏMt/ r' ‾≈ tƒ ö≅ yèøù$# $ tΒ ã� tΒ ÷σè? ( þ’ÎΤ ß‰ ÉftFy™ β Î) u!$ x© ª! $# zÏΒ 

t Î�É9≈ ¢Á9 $# ∩⊇⊃⊄∪     
  
  
  

و بـراي او در ميـان امتهـاي     ﴾٧٧﴿ .)8(گذاشـتيم  و تنها فرزندانش را باقي
 .در ميان جهانيان سلام بر نوح بـاد  ﴾٧٨﴿ .بر جاي نهاديم) نام نيك(بعد 

 ﴾٨٠﴿ .بي گمان ما اين گونـه نيكوكـاران را پـاداش  مـي دهـيم      ﴾٧٩﴿
ــود  ــا ب ــدگان مــؤمن م ــاً او از بن تكــذيب (= گــاه ديگــران آن ﴾٨١﴿ .يقين

ــود  ﴾٨٢﴿ .را غــرق كــرديم) كننــدگان ــراهيم از پيــروان او ب ــا اب  .و همان
بـه پيشـگاه   ) خالي از شرك و شك و شهوت(چون با قلب سليم  ﴾٨٣﴿

چه چيزي را مـي  « :چون به پدر وقومش گفت ﴾٨٤﴿ .پروردگارش آمد
 !آيا به جاي خـدا، معبودهـاي دروغـين  مـي خواهيـد؟      ﴾٨٥﴿ !پرستيد؟

 »!مـي بريـد؟    پس شما نسبت بـه پروردگـار جهانيـان چـه گمـان      ﴾٨٦﴿
آنگـاه   ﴾٨٨﴿ .يـك نگـاه بـه سـتارگان نگريسـت     ) ابراهيم(پس  ﴾٨٧﴿

پس آنهـا پشـت    ﴾٨٩﴿ »)و با شما به جشن نمي آيم(من بيمارم « : گفت
آنگاه پنهاني نزد معبودانشان رفـت و   ﴾٩٠﴿ ).و رفتند(كنان از او دور شدند 

شما را چه شـده اسـت كـه سـخن      ﴾٩١﴿ نمي خوريد؟) زيچي(آيا « :گفت
ضـربه اي محكـم   ) و(پس به سوي آنان روي آورد  ﴾٩٢﴿ .»نمي گوييد

و بجــز بــت بــزرگ همــه بتهــا را درهــم (بــر آنهــا زد ) بــا دســت راســت(
 .شتابان بـه سـوي او روي آوردنـد   ) قومش(= پس آنها  ﴾٩٣﴿ ).شكست

 !ستيد كه خود تراشيده ايـد؟ مي پر آيا چيزي را«: گفت) ابراهيم( ﴾٩٤﴿
در حالي كه خداوند شما را و آنچه را كه انجام مـي دهيـد    ﴾٩٥﴿
بنـاي  « :گفتنـد ) بـت پرسـتان  ( ﴾٩٦﴿ »!آفريده اسـت؟ ) و مي سازيد(
پـس   ﴾٩٧﴿ .»آتش بيفكنيـد ) خرمن(برايش بسازيد، و او را در ) بلندي(

پسـت  ) ومغلـوب  (آنها در حق او نيرنگ و مكـر ورزيدنـد و مـا آنهـا را     
مـن  « :گفـت ) ابراهيم(و ﴾٩٨﴿ ).و آتش به فرمان خدا سرد شد.(ساختيم

 ﴾٩٩﴿ .مـرا هـدايت خواهـد كـرد    ) او(به سـوي پروردگـارم   مـي روم،    
مـا او را بـه    ﴾١٠٠﴿ .»از صالحان عطـا فرمـا  ) فرزندي(به من ! پروردگارا

ــد( ــار ) تول ــري بردب ــم  )9(پس ــارت دادي ــه   ﴾١٠١﴿ .بش ــامي ك ــس هنگ پ
مـن  ! اي فرزنـدم « :سعي و كوشش رسيد گفـت ) سن(او به  با) فرزندش(

 »!مي كنم، ببـين، تـو چـه نظـر داري؟    ديدم كه تو را قرباني  )10(در خواب
پدرم، به آنچه مأمور شده اي، عمل كن، اگر خدا بخواهد، مرا از «: گفت

  ﴾١٠٢﴿ .»صابران خواهي يافت

                                                 
بـه  (سام، و حام و يافث هستند، : تمام انسانها از نسل سه فرزند نوح عليه السلام بنام -)8(

ــر رجــو  ــن كثي ــدتفســير اب ــذي   )ع كني ــز در ســنن ترم ــديثي ني ــه ح ــن زمين ، و در اي
  .روايت شده كه اسنادش ضعيف است 5/109و مسند احمد  3230،3231

آن پسر، حضرت اسماعيل عليه السلام بود كه به اتفاق مسلمانان و اهل  -)9(
 ).تفسير ابن كثير. (كتاب از حضرت اسحاق عليه السلام بزرگتر بود

 .يهم السلام وحي استخواب پيامبران عل -)10(
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!$£ϑn= sù $yϑ n=ó™ r& … ã&©# s? uρ ÈÎ7 yfù=Ï9 ∩⊇⊃⊂∪   çµ≈oΨ ÷ƒ y‰≈tΡ uρ βr& ÞΟŠÏδ≡ t� ö/Î*‾≈ tƒ 

∩⊇⊃⊆∪   ô‰s% |Mø% £‰ |¹ !$tƒ ö”�9 $# 4 $ ‾ΡÎ) y7Ï9≡ x‹ x. “ Ì“ øgwΥ tÏΖ Å¡ósßϑ ø9 $# 

∩⊇⊃∈∪   āχÎ) # x‹≈yδ uθçλm; (#àσ‾≈ n=t7 ø9 $# ßÎ7ßϑ ø9 $# ∩⊇⊃∉∪   çµ≈ oΨ ÷ƒy‰ sùuρ 

?x ö/É‹ Î/ 5ΟŠÏàtã ∩⊇⊃∠∪   $ oΨ ø.t� s? uρ Ïµø‹ n=tã ’Îû t Ì� ÅzFψ $# ∩⊇⊃∇∪   íΝ≈n= y™ 

#’n?tã zΟŠ Ïδ≡ t� ö/Î) ∩⊇⊃∪   y7Ï9≡x‹ x. “Ì“ øg wΥ tÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩⊇⊇⊃∪   …çµ‾Ρ Î) 

ôÏΒ $ tΡ ÏŠ$ t6 Ïã šÏΖ ÏΒ ÷σßϑ ø9 $# ∩⊇⊇⊇∪   çµ≈tΡ ÷�¤³ o0 uρ t,≈ysó™ Î*Î/ $wŠÎ; tΡ zÏiΒ 

šÅsÎ=≈ ¢Á9 $# ∩⊇⊇⊄∪   $ uΖø.t�≈t/ uρ Ïµø‹ n= tã #’n?tãuρ t,≈ysó™ Î) 4 ÏΒ uρ 

$ yϑÎγÏF−ƒ Íh‘ èŒ ÖÅ¡ øtèΧ ÖΝ Ï9$sß uρ ÏµÅ¡ø"uΖ Ïj9 ÑÎ7 ãΒ ∩⊇⊇⊂∪   ô‰ s)s9 uρ 

$̈Ζ oΨtΒ 4’n?tã 4y›θãΒ šχρã�≈yδ uρ ∩⊇⊇⊆∪   $ yϑßγ≈uΖ øŠ‾gwΥ uρ $yϑßγtΒ öθs% uρ 

zÏΒ É>ö� x6ø9 $# ÉΟŠÏàyèø9 $# ∩⊇⊇∈∪   öΝßγ≈tΡ ÷�|ÇtΡ uρ (#θçΡ% s3sù ãΝèδ 

tÎ7 Î=≈tóø9 $# ∩⊇⊇∉∪   $ yϑ ßγ≈ oΨ ÷�s?# uuρ |=≈tG Å3ø9 $# tÎ6 oKó¡ ßϑø9 $# ∩⊇⊇∠∪   

$ yϑßγ≈ oΨ ÷ƒ y‰ yδ uρ xÞ≡ u�Å_Ç9 $# tΛÉ)tG ó¡ßϑ ø9 $# ∩⊇⊇∇∪   $ uΖø.t� s? uρ $ yϑÎγøŠn= tæ ’Îû 

š Ì� Åz Fψ$# ∩⊇⊇∪   íΟ≈ n=y™ 4’n? tã 4† y›θãΒ šχρã�≈yδuρ ∩⊇⊄⊃∪   

$‾Ρ Î) š� Ï9≡x‹ Ÿ2 “ Ì“ øgwΥ šÏΖ Å¡ósßϑ ø9 $# ∩⊇⊄⊇∪   $yϑåκ ¨ΞÎ) ôÏΒ 

$ tΡÏŠ$ t6Ïã šÏΖ ÏΒ ÷σßϑ ø9 $# ∩⊇⊄⊄∪   ¨βÎ) uρ }̈ $ u‹ ø9Î) zÏϑs9 

šÎ= y™ ö� ßϑø9$# ∩⊇⊄⊂∪   øŒÎ) tΑ$s% ÿÏµÏΒ öθs)Ï9 Ÿω r& tβθà)−G s? ∩⊇⊄⊆∪   

tβθããô‰s? r& Wξ÷èt/ šχρâ‘x‹ s?uρ z |¡ômr& tÉ)Î=≈sƒø: $# ∩⊇⊄∈∪   ©!$# 

ö/ ä3 −/u‘ ¡>u‘ uρ ãΝä3Í← !$ t/#u šÏ9 ¨ρF{$# ∩⊇⊄∉∪     

  
  
  
  

بـر  (را به پيشـاني   او) ابراهيم(پس چون هر دو تسليم شدند، و 
 !اي ابـــراهيم«: و او را نـــدا داديـــم ﴾١٠٣﴿ .افكنـــد) زمـــين

بدون شك ما . »را تحقق بخشيدي) خويش(يقيناً خواب  ﴾١٠٤﴿
مسـلماً ايـن    ﴾١٠٥﴿ .اين گونه نيكوكـاران را پـاداش مـي دهـيم    

و او را بــه ذبــح  ﴾١٠٦﴿ .آزمايشــي آشــكار بــود) خــواب(
امتهـاي  ) ميـان (او درو بـراي   ﴾١٠٧﴿ .داديم فدا )11(بزرگي

 .سـلام بـر ابـراهيم    ﴾١٠٨﴿ .بـر جـاي نهـاديم   ) نام نيـك (بعد 
 ﴾١١٠﴿ .اين گونه نيكوكاران را پـاداش مـي دهـيم    ﴾١٠٩﴿

) تولد(و او را به  ﴾١١١﴿ .بي گمان او از بندگان مؤمن ما بود
) مـا (و  ﴾١١٢﴿ .اسحاق پيامبري از شايستگان بشارت داديـم 

) افـرادي (و از دودمـان آن دو، بر او و اسحاق بركـت داديـم،   
 .آشــكار بــر خــود ســتم كردنــد) افــرادي(نيكوكــار بودنــد، و 

 .بـر موسـي و هـارون منـت نهـاديم     ) مـا (و به راستي  ﴾١١٣﴿
 .و آن دو و قومشان را از اندوه بزرگ نجـات داديـم   ﴾١١٤﴿
 ﴾١١٦﴿ .و ياريشان كرديم، پس آنان پيـروز شـدند   ﴾١١٥﴿

و آن دو را بـه راه   ﴾١١٧﴿ .و به آن دو كتاب روشنگر داديم
امتهاي ) ميان(و براي آنان در  ﴾١١٨﴿. راست هدايت كرديم

سـلام بـر موسـي و     ﴾١١٩﴿ .بـاقي گذاشـتيم  ) نـام نيـك  (بعد 
بي گمان ما اين گونه نيكوكـاران را پـاداش    ﴾١٢٠﴿ !هارون

 .يقينـاً آن دو از بنـدگان مـؤمن مـا بودنـد      ﴾١٢١﴿ .مي دهيم
 ﴾١٢٣﴿ .بــود) مــا(ز رســولان و بــي گمــان اليــاس ا ﴾١٢٢﴿

 ﴾١٢٤﴿ !آيا پرهيزگاري نمـي كنيـد؟  « :چون به قومش گفت
را مي خوانيـد، و بهتـرين آفريننـدگان را رهـا مـي       "بعل ")بت(آيا 

پروردگــار نياكــان  االله كــه پروردگــار شــما و ﴾١٢٥﴿ !كنيــد؟
  ﴾١٢٦﴿ .نخستين شماست

                                                 
قوچي بود كه : عبداالله بن عباس رضي االله عنهما مي گويد -)11(

 )تفسير طبري و ابن كثير.(بود= = چهل سال در بهشت چريده 
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çνθç/ ¤‹ s3 sù öΝåκ̈Ξ Î*sù tβρç�|Øósßϑs9 ∩⊇⊄∠∪   āωÎ) yŠ$ t7 Ïã «!$# 

šÅÁn= ø⇐ ßϑø9 $# ∩⊇⊄∇∪   $ oΨ ø.t� s? uρ Ïµø‹ n= tã ’Îû t Ì� Åz Fψ$# ∩⊇⊄∪   

íΝ≈n= y™ #’n? tã öΑ Î) tÅ™$tƒ ∩⊇⊂⊃∪   $‾Ρ Î) š� Ï9≡x‹ x. “Ì“ øgwΥ 

tÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩⊇⊂⊇∪   … çµ‾ΡÎ) ôÏΒ $tΡ ÏŠ$ t7Ïã tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ∩⊇⊂⊄∪   ¨βÎ)uρ 

$WÛθä9 zÏϑ ©9 t Î=y™ ö�ßϑø9 $# ∩⊇⊂⊂∪   øŒ Î) çµ≈oΨ ø‹‾gwΥ ÿ… ã& s# ÷δr&uρ šÏèuΗød r& 

∩⊇⊂⊆∪   āωÎ) #Y—θègx” ’Îû tÎ�É9≈ tóø9$# ∩⊇⊂∈∪   §ΝèO $ tΡ ö�̈Β yŠ tÌ� yz Fψ $# 

∩⊇⊂∉∪   ö/ ä3‾Ρ Î)uρ tβρ”� ßϑtFs9 ΝÍκ ö� n=tã tÅsÎ6 óÁ •Β ∩⊇⊂∠∪   È≅ ø‹ ©9$$ Î/uρ 3 
Ÿξsùr& šχθè= É)÷ès? ∩⊇⊂∇∪   ¨β Î)uρ }§çΡθãƒ z Ïϑs9 tÎ=y™ ö� ßϑø9 $# ∩⊇⊂∪   

øŒÎ) t,t/ r& ’n<Î) Å7ù=à"ø9 $# Èβθßsô±yϑø9 $# ∩⊇⊆⊃∪   zΝyδ$|¡sù tβ%s3 sù zÏΒ 

tÅÒ ymô‰ ßϑø9 $# ∩⊇⊆⊇∪   çµyϑs)tG ø9 $$ sù ßNθçtø: $# uθèδuρ ×ΛÎ=ãΒ ∩⊇⊆⊄∪   

Iω öθn= sù …çµ‾Ρ r& tβ%x. z ÏΒ tÅsÎm7 |¡ßϑ ø9 $# ∩⊇⊆⊂∪   y]Î7 n= s9 ’Îû ÿÏµÏΖ ôÜt/ 

4’n<Î) ÏΘöθtƒ tβθèWyèö7 ãƒ ∩⊇⊆⊆∪   * çµ≈tΡ õ‹t6 uΖ sù Ï!# t� yèø9 $$ Î/ uθèδuρ ÒΟŠÉ)y™ 

∩⊇⊆∈∪   $ uΖ ÷Fu; /Ρr&uρ Ïµø‹ n= tã Zοt� yfx©  ÏiΒ &ÏÜ ø)tƒ ∩⊇⊆∉∪   çµ≈oΨ ù=y™ ö‘ r&uρ 4’n< Î) 

Ïπs�($ ÏΒ A#ø9 r& ÷ρr& šχρß‰ƒÌ“ tƒ ∩⊇⊆∠∪   (#θãΖ tΒ$t↔sù öΝßγ≈oΨ ÷è−G uΚ sù 4’n< Î) 

&Ïm ∩⊇⊆∇∪   óΟÎγÏFø" tG ó™ $$sù y7În/ t� Ï9 r& ßN$ uΖ t6ø9 $# ÞΟßγs9 uρ šχθãΖ t6 ø9$# 

∩⊇⊆∪   ÷Π r& $ oΨ ø)n=yz sπx6Í× ‾≈n= yϑø9$# $ ZW≈tΡÎ) öΝ èδuρ šχρß‰Îγ≈x© ∩⊇∈⊃∪   

Iωr& Νåκ̈ΞÎ) ôÏiΒ öΝÎγÅ3 øùÎ) šχθä9θà)u‹ s9 ∩⊇∈⊇∪   y‰ s9 uρ ª! $# öΝåκ̈Ξ Î)uρ 

tβθç/É‹≈s3 s9 ∩⊇∈⊄∪   ’s∀ sÜ ô¹ r& ÏN$ oΨt7 ø9$# ’n?tã tÏΖ t6 ø9$# ∩⊇∈⊂∪     

  
  
  
  
  
  
  
  

احضـار  ) بـه جهـنم  (آنـان  ) همه(او را تكذيب كردند، و يقيناً ) آنها(پس 
و بـراي او در   ﴾١٢٨﴿ .مگر بندگان مخلـص خـدا   ﴾١٢٧﴿ .خواهند شد

» ال ياسـين «سلام بـر   ﴾١٢٩﴿ .باقي گذاشتيم) نام نيك(امتهاي بعد ) ميان(
 ﴾١٣١﴿ .هـيم ما اين گونه نيكوكاران را پاداش مـي د  ﴾١٣٠﴿ ).الياس(= 

) ما(و يقيناً لوط از رسولان  ﴾١٣٢﴿ .بي گمان او از بندگان مؤمن ما بود
 .هنگــامي كــه او و خــانواده اش را همگــي نجــات داديــم  ﴾١٣٣﴿ .بــود

سپس ديگـران را   ﴾١٣٥﴿ .مگر پيرزني كه از باقي ماندگان بود ﴾١٣٤﴿
ويرانـه هـاي   (صـبحگاهان بـر   ) پيوسـته (و شـما   ﴾١٣٦﴿ .هلاك كرديم

شـامگاهان آيـا نمـي    ) همچنـين (و  ﴾١٣٧﴿ .آنها مـي گذريـد  ) رهايشه
ــيد؟ ــولان   ﴾١٣٨﴿ !انديش ــونس از رس ــاً ي ــا(و يقين ــود) م  ﴾١٣٩﴿ .)12(ب

اهـل  (پـس   ﴾١٤٠﴿ .گريخـت ) از مسـافر و بـار  (هنگامي بـه كشـتي پـر    
آنگاه  ﴾١٤١﴿ .مغلوب شد) قرعه بنام او افتاد و(قرعه زدند، پس ) كشتي

ــاهي  ــي(م ــود  او را بل) عظيم ــوهش ب ــزاوار نك ــه او س ــالي ك ــد، در ح  .عي
يقيناً تا روزي كه  ﴾١٤٣﴿ .)13(پس اگر او از تسبيح گويان نبود ﴾١٤٢﴿
پـس او   ﴾١٤٤﴿ .بر انگيخته  مي شوند، در شكمش باقي مي ماند) مردم(

افكنـديم، در حـالي كـه او بيمـار     ) و خالي از گياه(را به سرزمين خشك 
تـا زيـر سـايه آن    (او رويانـديم  ) ازفر(و درخت كدويي بر  ﴾١٤٥﴿ بود،

يا بيشـتر  ) از قومش(و او را بسوي يكصد هزار نفر  ﴾١٤٦﴿ ).آرام بگيرد
ايمان آوردند، بنـابراين تـا مـدتي آنـان را     ) آنها(پس  ﴾١٤٧﴿ .فرستاديم

از ) اي پيـامبر (پـس   ﴾١٤٨﴿ .بهره منـد سـاختيم  ) از نعمتهاي زندگي(
ز آن  پروردگـارت اسـت،   آيا دختران ا: بپرس) مشركان(= آنان 

آيا ما فرشتگان را مؤنث آفريـديم   ﴾١٤٩﴿ و پسران از آن آنهاست؟
روي تهمـت  (بي گمان آنهـا از  ! آگاه باش ﴾١٥٠﴿ و آنها حاضر بودند؟

زاده ) فرزندي(خداوند « ﴾١٥١﴿ :دروغگوييشان است كه مي گويند) و
را بـر   دختـران ) خـدا (آيـا   ﴾١٥٢﴿ .و يقيناً آنهـا دروغگـو هسـتند   » است

  ﴾١٥٣﴿ پسران ترجيح داد؟

                                                 
عبداالله بن عبـاس رضـي االله عنهمـا از رسـول خـدا صـلي االله عليـه وسـلم          -)12(

مـن  : ويدبراي هيچ بنده اي شايسته نيست كه بگ« :روايت مي كند كه فرمود
  .»از يونس بن متي بهترم

 )2376و صحيح مسلم  3413صحيح بخاري ( 

yŠ$oΨ“﴿: آمده 87چنانكه در سوره ي انبياء آيه  -)13( sù ’ Îû ÏM≈ yϑè= —à9 $# βr& Hω 
tµ≈s9 Î) Hω Î) |MΡr& š�oΨ≈ysö6 ß™ ’ ÎoΤÎ) àMΖà2 zÏΒ šÏϑÎ=≈©à9 $# ∩∇∠∪﴾.  
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$ tΒ ö/ ä3s9 y#ø‹ x. tβθãΚä3 øtrB ∩⊇∈⊆∪   Ÿξsùr& tβρã� ©.x‹ s? ∩⊇∈∈∪   ÷Π r& ö/ ä3s9 

Ö≈sÜ ù=ß™ ÑÎ7 •Β ∩⊇∈∉∪   (#θè? ù'sù óΟ ä3Î7≈tF Å3Î/ β Î) ÷ΛäΖ ä. tÏ% Ï‰≈|¹ 

∩⊇∈∠∪   (#θè= yèy_uρ …çµuΖ ÷�t/ t ÷t/ uρ Ïπ̈Ψ Ågø: $# $ Y7 |¡nΣ 4 ô‰ s)s9 uρ ÏMyϑÎ= tã èπ̈Ψ Ågø: $# 

öΝ åκ̈ΞÎ) tβρç�|Øósßϑs9 ∩⊇∈∇∪   z≈ysö6ß™ «! $# $ ¬Ηxå tβθà"ÅÁtƒ ∩⊇∈∪   

āωÎ) yŠ$ t7 Ïã «! $# tÅÁ n=ø⇐ ßϑ ø9 $# ∩⊇∉⊃∪   ö/ä3 ‾Ρ Î*sù $ tΒ uρ tβρß‰ç7 ÷ès? ∩⊇∉⊇∪   

!$ tΒ óΟçFΡ r& Ïµø‹ n=tã tÏΖ ÏK≈x"Î/ ∩⊇∉⊄∪   āωÎ) ôtΒ uθèδ ÉΑ$ |¹ ËΛÅspgø: $# 

∩⊇∉⊂∪   $ tΒuρ !$ ¨ΖÏΒ āωÎ) …çµs9 ÓΘ$ s)tΒ ×Πθè=÷è̈Β ∩⊇∉⊆∪   $ ‾ΡÎ) uρ ßósuΖ s9 

tβθ—ù !$¢Á9 $# ∩⊇∉∈∪   $ ‾ΡÎ)uρ ßósuΖ s9 tβθßsÎm7 |¡çR ùQ$# ∩⊇∉∉∪   β Î)uρ (#θçΡ%x. 

tβθä9θà)u‹ s9 ∩⊇∉∠∪   öθs9 ¨β r& $tΡ y‰ΖÏã # [� ø.ÏŒ zÏiΒ tÏ9 ¨ρF{$# ∩⊇∉∇∪   

$̈Ψ ä3 s9 yŠ$ t7Ïã «! $# tÅÁ n=ø⇐ ßϑø9 $# ∩⊇∉∪   (#ρã� x"s3 sù  ÏµÎ/ ( t∃öθ|¡sù 

tβθßϑn= ôètƒ ∩⊇∠⊃∪   ô‰ s)s9 uρ ôMs)t7 y™ $ oΨ çG uΗÍ>x. $ tΡ ÏŠ$t7 ÏèÏ9 tÎ= y™ ö�ßϑø9 $# 

∩⊇∠⊇∪   öΝåκ̈ΞÎ) ãΝßγs9 tβρâ‘θÝÁΨyϑø9 $# ∩⊇∠⊄∪   ¨β Î)uρ $ tΡy‰Ζã_ ãΝßγs9 

tβθç7Î=≈tóø9 $# ∩⊇∠⊂∪   ¤Α uθtG sù öΝ åκ÷]tã 4 ®Lym &Ïm ∩⊇∠⊆∪   ÷Λèε÷� ÅÇ÷0 r&uρ 

t∃ öθ|¡sù tβρç�ÅÇö7 ãƒ ∩⊇∠∈∪   $ uΖÎ/#x‹ yèÎ7 sùr& tβθè=Éf÷ètG ó¡o„ ∩⊇∠∉∪   # sŒ Î*sù 

tΑ t“ tΡ öΝÍκ ÉJym$ |¡Î0 u!$ |¡sù ßy$ t7 |¹ t Í‘x‹Ζßϑø9$# ∩⊇∠∠∪   ¤Αuθs? uρ 

öΝ ßγ÷Ζ tã 4 ®Lym &Ïm ∩⊇∠∇∪   ÷�ÅÇ÷0 r&uρ t∃öθ|¡sù šχρç� ÅÇö6 ãƒ ∩⊇∠∪   

z≈ ysö6 ß™ y7În/ u‘ Éb>u‘ Íο̈“ Ïèø9 $# $¬Η xå šχθà"ÅÁ tƒ ∩⊇∇⊃∪   íΝ≈n= y™uρ 

’n?tã šÎ=y™ ö� ßϑø9$# ∩⊇∇⊇∪   ß‰ ôϑ ptø: $#uρ ¬! Éb>u‘ šÏϑ n=≈yèø9 $# 

∩⊇∇⊄∪     
  
  
  

آيـا نمـي    ﴾١٥٤﴿ !شما را چه شده است؟ چگونه حكم مي كنيد؟
 !دليـل روشـني داريـد؟   ) بر ادعاي خود(يا شما  ﴾١٥٥﴿ !انديشيد؟

و آنهـا   ﴾١٥٧﴿ .اوريـد پس اگر راستگوييد، كتابتان را بي ﴾١٥٦﴿
خويشـاوندي  ) نسـب و (و جنيـان  ) خداوند(= ميان او ) مشركان(= 

كه جنيان به خوبي مي دانند كه آنـان احضـار    قرار دادند، در حالي
خداونـد منـزه اسـت از آنچـه توصـيف مـي        ﴾١٥٨﴿ .خواهند شد

ــدگان مخلــص خــدا  ﴾١٥٩﴿ .كننــد پــس شــما  ﴾١٦٠﴿ .مگــر بن
نمـي توانيـد بـر    ) هرگـز ( ﴾١٦١﴿ .دو آنچه مـي پرسـتي  ) مشركان(
مگر كسي كـه   ﴾١٦٢﴿ .گمراه كنيد) بتها كسي را(آن ) پرستش(

و هـيچ  «:) فرشـتگان گفتنـد  ( ﴾١٦٣﴿ .جهـنم باشـد  ) آتـش (راهي 
 .معلـومي دارد ) و مقـام (كس از مـا نيسـت، مگـر آن كـه جايگـاه      

ايسـتاده   بـه صـف  ) براي اطاعت فرمان خداوند(وهمانا ما  ﴾١٦٤﴿
و  ﴾١٦٦﴿. »هستيم) او(و بي گمان ما تسبيح گويان  ﴾١٦٥﴿ .ايم

ــافران( ــد ) ك ــي گفتن ــته م ــابي از  « ﴾١٦٧﴿ :پيوس ــا كت ــزد م ــر ن اگ
مسلماً مـا از بنـدگان مخلـص     ﴾١٦٨﴿ .بودمي پيشينيان ) كتابهاي(

هنگامي كـه پيـامبر بـراي آنهـا     (پس  ﴾١٦٩﴿ .»خداوند مي شديم
زودي خواهنـد   كـافر شـدند، و بـه   ) قـرآن (آنها به آن ) قرآن آورد

و به راستي وعده ي ما براي بندگان فرستاده ما از  ﴾١٧٠﴿ .دانست
 .كه هر آينه آنهـا يـاري شـدگانند    ﴾١٧١﴿ .پيش صادر شده است

) اي پيـامبر (پـس   ﴾١٧٣﴿ .و بي گمان لشكر ما پيروزنـد  ﴾١٧٢﴿
و آنها را ببين،  ﴾١٧٤﴿ .روي بگردان) مشركان(= تا مدتي از آنها 

ــه زودي خواهنــد ديــد) نتيجــه كــردار خــود راآنهــا نيــز، (پــس   .ب
 ﴾١٧٦﴿ !عذاب مـا شـتاب دارنـد؟   ) ديدن(آيا آنها براي  ﴾١٧٥﴿

بر آستانه ي خانـه هايشـان  فـرود آيـد، هشـدار      ) عذاب(پس چون 
و تـا مـدتي از    ﴾١٧٧﴿ .يافتگان چه صبحگاه بدي خواهند داشـت 

بـه  ) آنهـا نيـز  (ببـين، پـس   ) آنهـا را (و  ﴾١٧٨﴿ .آنها روي بگردان
پـاك و منـزه اسـت پروردگـار تـو،       ﴾١٧٩﴿ .زودي خواهند ديـد 

و  ﴾١٨٠﴿ .توصيف مي كنند) مشركان(پروردگار عزت، از آنچه 
و ســـپاس و ســـتايش مخصـــوص  ﴾١٨١﴿ .ســـلام، بـــر رســـولان

  ﴾١٨٢﴿ .خداوندي است كه پروردگار جهانيان است
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üÉ 4 Éβ#uö� à)ø9 $# uρ “ ÏŒ Ì� ø.Ïe%!$# ∩⊇∪   È≅t/ tÏ% ©!$# (#ρã� x"x. ’Îû ;ο̈“ Ïã 

5−$ s)Ï©uρ ∩⊄∪   ö/ x. $uΖ õ3 n=÷δr& ÏΒ ΝÎγÎ=ö7 s% ÏiΒ 5β ö� s% (#ρyŠ$ oΨsù |NŸω̈ρ 

tÏm <É$ uΖtΒ ∩⊂∪   (# þθç6Åg x”uρ β r& Μèδ u!% ỳ Ö‘ É‹Ζ•Β öΝåκ÷] ÏiΒ ( tΑ$s% uρ 

tβρã� Ï"≈ s3ø9 $# # x‹≈yδ Ö� Ås≈ y™ ë># ¤‹ x. ∩⊆∪   Ÿ≅yèy_r& sπoλÎ; Fψ $# $Yγ≈ s9 Î) 

# ´‰Ïn≡ uρ ( ¨βÎ) # x‹≈yδ íó ý s9 Ò>$ yfãã ∩∈∪   t,n= sÜΡ$# uρ _|yϑø9 $# öΝåκ÷] ÏΒ 

Èβr& (#θà±øΒ $# (#ρç� É9 ô¹$# uρ #’n? tã ö/ä3 ÏG yγÏ9# u ( ¨βÎ) #x‹≈ yδ Öóý s9 ßŠ# t� ãƒ 

∩∉∪   $tΒ $ uΖ÷èÏÿ xœ # x‹≈pκ Í5 ’Îû Ï'©# Ïϑø9 $# Íοt� ÅzFψ$# ÷βÎ) !# x‹≈yδ āωÎ) 

î,≈n=ÏG ÷z $# ∩∠∪   tΑ Ì“Ρâr& Ïµø‹ n= tã ã� ø.Ïe%!$# . ÏΒ $ uΖÏΨ ÷�t/ 4 ö≅ t/ öΛ èε ’Îû 7e7x© 

ÏiΒ “ Ì� ø.ÏŒ ( ≅t/ $ £ϑ©9 (#θè%ρä‹ tƒ É># x‹ tã ∩∇∪   ôΘr& ó/èφy‰Ψ Ïã 

ßÉ !# t“ yz ÏπuΗ÷q u‘ y7În/ u‘ Í“ƒÍ“ yèø9 $# É>$̈δ uθø9 $# ∩∪   ôΘ r& Οßγs9 à7ù= •Β 

ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$#uρ $ tΒuρ $ yϑåκs] ÷�t/ ( (#θà)s? ÷�z� ù=sù ’Îû É=≈ t6 ó™ F{$# 

∩⊇⊃∪   Ó‰Ζ ã_ $̈Β š� Ï9$uΖèδ ×Πρâ“ ôγtΒ zÏiΒ É># t“ ômF{$# ∩⊇⊇∪   

ôMt/ ¤‹ x. öΝßγn= ö6 s% ãΠ öθs% 8yθçΡ ×Š%tæuρ ãβ öθtã ö�Ïùuρ ρèŒ ÏŠ$ s?÷ρF{$# ∩⊇⊄∪   

ßŠθßϑ rOuρ ãΠ öθs% uρ 7Þθä9 Ü=≈ ptõ¾r& uρ Ïπs3ø‹ t↔ø9 4 y7Í× ‾≈ s9 'ρé& Ü># t“ ômF{$# 

∩⊇⊂∪   β Î) <≅ ä. āωÎ) z>¤‹ Ÿ2 Ÿ≅ ß™”�9 $# ¨,yssù É>$ s)Ïã ∩⊇⊆∪   $ tΒuρ 

ã� ÝàΖtƒ ÏIωàσ‾≈ yδ āωÎ) Zπysø‹ |¹ Zοy‰ Ïn≡ uρ $̈Β $ yγs9 ÏΒ 5−# uθsù ∩⊇∈∪   

(#θä9$s% uρ $ uΖ −/u‘ ≅ Édftã $ uΖ©9 $uΖ ©Ü Ï% Ÿ≅ ö7 s% ÏΘöθtƒ É>$ |¡Ïtø: $# ∩⊇∉∪     

  
  

  صسورة 
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾١﴿ .سوگند به قرآنـي كـه داراي پنـد و انـدرز اسـت     ) دصا(ص 
چـه   ﴾٢﴿ .بلكه، كساني كه كافر شدند در سـر كشـي و اختلافنـد   

هنگام نـزول  (بسيار نسلهاي را كه پيش از آنها هلاك كرديم، پس 
و  ﴾٣﴿ .وقـت نجـات نبـود   ) آن زمـان (فرياد مي زدند، اما ) عذاب

) خـود (ده اي از ميان هشدار دهن) پيامبر(آنها به شگفت آمدند كه 
ايـن جـادوگري   «: شان به سوي شان آمده است، و كـافران گفتنـد  

معبـودان را يـك معبـود    ) همـه ي (آيا  ﴾٤﴿ بسيار دروغگو است،
و بزرگـان   ﴾٥﴿ .»قرار داده است؟ بي گمان اين چيز عجيبي است

) پرسـتش (برويـد و بـر   «  :راه افتادنـد و گفتنـد   شان، به) و اشراف(
چيـزي اسـت   ) دعـوت (يـدار باشـيد،   بـي گمـان ايـن      خدايانتان پا

چنين (اين ) هرگز(ما  ﴾٦﴿ ).كه شما را گمراه كنند(خواسته شده 
 .نيسـت ) چيزي(در آيين واپسين نشنيده ايم، اين جز دروغ ) سخني

در (» !ما قـرآن بـر او نـازل شـده اسـت؟     ) همه ي(آيا از ميان  ﴾٧﴿
) وحـي و (آنهـا در  بلكـه  ) حقيقت چنين نيست كه آنها مي گوينـد 

يـا   ﴾٨﴿ .قرآن من ترديد دارند، بلكه هنوز عـذاب را نچشـيده انـد   
آنكه گنجينه هاي رحمـت پروردگـار پيروزمنـد بخشـنده ات نـزد      

يا فرمـانروايي آسـمانها و زمـين و آنچـه ميـان آن       ﴾٩﴿ آنهاست؟
و هـر  (بـا ريسـمان   ) اگر چنين است(پس ! دوست از آن آنهاست؟

لشــكري ) اينهــا( ﴾١٠﴿ .بــالا رونــد) مانوســيله اي ديگــر بــه آســ
پيش از آنها قوم نـوح   ﴾١١﴿ .شكست خورده ي از احزاب هستند

تكـذيب  ) و سپاه، نيز پيامبران مـا را (و عاد و فرعون صاحب ميخها 
قـوم  (= ثمود، و قوم لوط، و اصحاب ايكه  ) نيز(و  ﴾١٢﴿ .كردند
را تكـذيب  كه پيـامبران  (بودند ) و گروههاي(اينها احزاب ) شعيب
بودنـد كـه پيـامبران را تكـذيب     ) از اينها(هر يك  ﴾١٣﴿ ).كردند

و اينهـا جـز بـانگي     ﴾١٤﴿ .تحقق يافت) من(كردند، پس عقوبت 
 .مي كشـند، كـه هـيچ مهلـت بازگشـتي نـدارد      نسهمناك را انتظار 

پـيش  ) از عذاب(بهره ي ما را ! پروردگارا« :گفتند) آنها(و  ﴾١٥﴿
  ﴾١٦﴿ .»به ما بدهاز فرا رسيدن روز حساب 
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÷� É9ô¹$# 4’n? tã $ tΒ tβθä9θà)tƒ ö� ä.øŒ$# uρ $tΡ y‰ö7 tã yŠ… ãρ# yŠ #sŒ Ï‰ ÷ƒF{$# ( ÿ… çµ‾Ρ Î) 

ë># ¨ρr& ∩⊇∠∪   $‾Ρ Î) $tΡ ö� ¤‚y™ tΑ$t7 Åg ø:$# …çµyètΒ z ósÎm7 |¡ç„ ÄcÅ ýèø9 $$ Î/ 

É−# u�õ° M} $# uρ ∩⊇∇∪   u�ö� ©Ü9$# uρ Zοu‘θà±øtxΧ ( @≅ä. ÿ… ã&©! Ò># ¨ρr& ∩⊇∪   

$ tΡ ÷Šy‰ x©uρ … çµs3ù=ãΒ çµ≈oΨ ÷�s?# uuρ sπyϑõ3Åsø9 $# Ÿ≅ óÁ sùuρ É>$ sÜ Ïƒ ø:$# ∩⊄⊃∪   

* ö≅yδuρ y79 s? r& (#àσt7 tΡ ÄΝóÁ y‚ø9 $# øŒÎ) (#ρâ‘ §θ|¡n@ z># t� ósÏϑø9 $# ∩⊄⊇∪   

øŒÎ) (#θè=yzyŠ 4’n? tã yŠ… ãρ# yŠ tíÌ“ x"sù öΝåκ÷]ÏΒ ( (#θä9$s% Ÿω ô#y‚ s? ( 
Èβ$yϑóÁ yz 4xöt/ $ uΖàÒ ÷èt/ 4’n? tã <Ù÷èt/ / ä3 ÷n$$ sù $ uΖ oΨ ÷�t/ Èd,ysø9 $$ Î/ 

Ÿωuρ ñÝÏÜ ô±è@ !$tΡ Ï‰÷δ $# uρ 4’n<Î) Ï!# uθy™ ÅÞ≡ u�Å_Ç9 $# ∩⊄⊄∪   ¨βÎ) !#x‹≈ yδ 

Å�r& … çµs9 Óì ó¡Î@ tβθãèó¡Î@ uρ Zπyf÷è tΡ u’Í<uρ ×πyf÷ètΡ ×οy‰ Ïn≡ uρ tΑ$s)sù 

$ pκ�ÏΨ ù=Ï"ø.r& ’ÎΤ ¨“ tãuρ ’Îû É>$ sÜ Ïƒø: $# ∩⊄⊂∪   tΑ$ s% ô‰ s)s9 y7yϑ n=sß 

ÉΑ#xσÝ¡Î0 y7ÏG yf÷ètΡ 4’n<Î)  ÏµÅ_$ yèÏΡ ( ¨βÎ) uρ # Z�� ÏVx. z ÏiΒ Ï!$ sÜ n=èƒø:$# 

‘ Éóö6 u‹ s9 öΝ åκÝÕ ÷èt/ 4’n?tã CÙ÷èt/ āωÎ) tÏ% ©!$# (#θãΖtΒ# u (#θè=Ïϑtã uρ 

ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# ×≅‹Î= s% uρ $̈Β öΝ èδ 3 £ sß uρ ßŠ…ãρ# yŠ $ yϑ‾Ρ r& çµ≈ ¨ΨtG sù 

t� x"øótG ó™ $$ sù … çµ−/ u‘ §� yzuρ $ YèÏ.# u‘ z>$ tΡ r&uρ ) ∩⊄⊆∪   $tΡ ö� x"tósù … çµs9 

y7Ï9≡ sŒ ( ¨βÎ) uρ …ã&s! $ tΡy‰ΖÏã 4’s∀ ø9 â“ s9 z ó¡ãmuρ 7U$ t↔tΒ ∩⊄∈∪   

ßŠ… ãρ# y‰≈tƒ $‾Ρ Î) y7≈ oΨ ù=yèy_ Zπx"‹ Î=yz ’Îû ÇÚö‘ F{$# Λ äl÷n$$ sù t÷t/ 

Ä¨$̈Ζ9$# Èd,pt ø:$$ Î/ Ÿωuρ Æì Î7®Ks? 3“uθyγø9 $# y7‾=ÅÒãŠ sù tã È≅‹ Î6 y™ «! $# 4 
¨βÎ) tÏ% ©!$# tβθz= ÅÒtƒ tã È≅‹Î6 y™ «!$# öΝßγs9 Ò># x‹ tã 7‰ƒÏ‰x© $yϑÎ/ 

(#θÝ¡nΣ tΠ öθtƒ É>$ |¡Ïtø: $# ∩⊄∉∪     

  
  
  

) نيـرو و (بر آنچه مي گويند، صبر كن، و بنده ي مـا داود صـاحب   
همانـا   ﴾١٧﴿ .قوت را ياد آور، بي گمان او بسيار رجوع كننده بود

بـحگاهان    )و رام(ما كوهها را با او مسخر  بـا  (كرديم، كه شـامگاهان و ص
) نيـز، مسـخر او كـرديم   (و پرنـدگان را   ﴾١٨﴿ .تسبيح مي گفتند) او

و باز گشـت كننـده   (فرمانبردار ) اينها(كه گرد مي آمدند، همه ي 
و فرمانروايي او را استوار كـرديم، و بـه    ﴾١٩﴿ .او بودند) به سوي

و  ﴾٢٠﴿ .يمعطـا كـرد  ) فيصله كننـده (او حكمت و سخنان فصيح 
بالا رفتنـد،  ) داود(عبادتگاه ) ديوار(آيا خبر شاكيان هنگامي كه از 

از ) او(چون بر داود وارد شـدند، پـس    ﴾٢١﴿ !به تو رسيده است؟
نترس، دو نفر شاكي هسـتيم كـه   «: گفتند) آنها(آنها وحشت كرد، 

پس بين ما به حق داوري كـن، و   .يكي به ديگران ستم كرده است
بي گمان اين  ﴾٢٢﴿ .ما را به راه راست راهنمايي كنستم نكن، و 

پـس  . برادر من است، او نود و نه ميش دارد، و من يك ميش دارم
را به من واگذار، و در سخن بر من ) يك ميش(آن : مي گويد )او(

ــت  ــرده اس ــه ك ــت) داوود( ﴾٢٣﴿ .»غلب ــا در  : گف ــتي او ب ــه راس ب
يـد بـر تـو سـتم     خواست يك ميش تو كه آن را به ميشـهايش بيفزا 

كرده است، و البته بسياري از شريكان به يكديگر سـتم مـي كننـد،    
مگر كساني كه ايمان آورده اند و كارهاي شايسته انجام داده انـد،  

و داوود دانست كـه مـا او را آزمـوده ايـم،      .اندك هستند) نيز(و اينان 
سـجده  =) ركوع (به ) و فرو تنانه(پس از پروردگارش آمرزش خواست، 

پس مـا او را بخشـيديم، و    ﴾٢٤﴿ .رجوع كرد) به سوي خدا(و  )14(افتاد
 .مقـامي والا و بـاز گشـت نيكوسـت    ) قـرب و (بي گمان براي او نـزد مـا   

قرار داديم، ) فرمانروا(= ما تو را در زمين خليفه  ! اي داوود ﴾٢٥﴿
پيـروي  ) نفـس (پس به حق در ميان مردم داوري كـن، و از هـواي   

راه خدا گمراه مي كند، بي گمـان كسـاني كـه از    نكن كه تو را از 
راه خدا گمراه مي شوند، به خـاطر آنكـه روز حسـاب را فرامـوش     

  ﴾٢٦﴿ .دارند) در پيش(كردند، عذاب شديدي 

                                                 
لـي    : عبداالله بن عباس مي گويد -)14( لـم در سـوره    رسـول خـدا ص  "ص"االله عليـه وس

اـ بـراي       « : سجده كردند، و فرمودند داوود عليه السلام بـراي توبـه سـجده كـرد، و م
  .»شكر سجده مي كنيم

 )2/159سنن نسائي ( 
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$tΒuρ $uΖø)n=yz u!$yϑ ¡¡9$# uÚ ö‘F{$#uρ $ tΒuρ $ yϑåκ s]÷� t/ Wξ ÏÜ≈t/ 4 y7Ï9≡sŒ ÷sß 

tÏ%©! $# (#ρã�x"x. 4 ×≅ ÷ƒuθ sù tÏ% ©#Ïj9 (#ρã�x"x. z ÏΒ Í‘$̈Ζ9 $# ∩⊄∠∪   ôΘ r& ã≅yèøgwΥ 

tÏ%©! $# (#θãΖtΒ# u (#θè=Ïϑtã uρ ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# t Ï‰Å¡ø"ßϑ ø9$%x. ’Îû ÇÚö‘ F{$# ôΘr& 

ã≅ yè øgwΥ t É)−G ßϑ ø9$# Í‘$¤fà"ø9$%x. ∩⊄∇∪   ë=≈tG Ï. çµ≈oΨ ø9t“Ρr& y7ø‹ s9 Î) Ô8t�≈t6 ãΒ 

(# ÿρã� −/£‰u‹ Ïj9 Ïµ ÏG≈tƒ# u t� ©.x‹ tF uŠÏ9 uρ (#θä9 'ρé& É=≈ t6ø9F{$# ∩⊄∪   $uΖ ö7 yδuρuρ yŠ… ãρ# y‰Ï9 

z≈yϑ øŠn=ß™ 4 zΝ÷è ÏΡ ß‰ ö7yè ø9$# ( ÿ…çµ ‾ΡÎ) ë># ¨ρr& ∩⊂⊃∪   øŒÎ) uÚÌ� ãã Ïµ ø‹ n= tã ÄcÅ ýèø9$$ Î/ 

àM≈uΖ Ï"≈¢Á9$# ßŠ$ u‹Ågø:$# ∩⊂⊇∪   tΑ$s)sù þ’ÎoΤ Î) àMö6t7 ôm r& ¡=ãm Î� ö�sƒø:$# tã Ì�ø. ÏŒ 

’În1 u‘ 4®Lym ôNu‘# uθs? É>$ yfÏtø:$$Î/ ∩⊂⊄∪   $yδρ–Šâ‘ ¥’n?tã ( t,Ï"sÜ sù $Gsó¡tΒ 

É−θ�¡9$$Î/ É−$uΖ ôãF{$#uρ ∩⊂⊂∪   ô‰ s)s9uρ $ ¨ΖtF sù z≈yϑ ø‹ n=ß™ $uΖ øŠ s)ø9r&uρ 4’n? tã 

Ïµ Íh‹Å™ ö� ä. #Y‰ |¡y_ §Ν èO z>$tΡr& ∩⊂⊆∪   tΑ$s% Éb>u‘ ö�Ï"øî$# ’Í< ó=yδuρ ’Í< 

% Z3ù= ãΒ āω  Èö t7.⊥ tƒ 7‰ tnL{ .ÏiΒ ü“Ï‰ ÷èt/ ( y7̈ΡÎ) |MΡr& Ü>$̈δ uθ ø9$# ∩⊂∈∪   

$tΡö�¤‚|¡ sù çµ s9 yxƒÌh�9$# “Ì� øg rB  ÍνÌ� øΒr'Î/ ¹!% s{â‘ ß]ø‹ ym z>$|¹r& ∩⊂∉∪   

tÏÜ≈u‹ ¤±9$# uρ ¨≅ä. &!$ ¨Ζ t/ <É#§θ xîuρ ∩⊂∠∪   tÌ�yz#uuρ t ÏΡ§�s)ãΒ ’Îû 

ÏŠ$ x"ô¹F{$# ∩⊂∇∪   # x‹≈yδ $tΡäτ !$ sÜtã ôãΨøΒ$$sù ÷ρr& ô7Å¡ øΒr& Î� ö�tó Î/ 5>$ |¡Ïm 

∩⊂∪   ¨βÎ) uρ …çµ s9 $tΡy‰ΖÏã 4’s∀ø9â“s9 z ó¡ãmuρ 5>$ t↔ tΒ ∩⊆⊃∪   ö� ä.øŒ$# uρ !$tΡy‰ö7 tã 

z>θ •ƒr& øŒÎ) 3“yŠ$tΡ ÿ… çµ −/u‘ ’ÎoΤr& z Í_¡¡tΒ ß≈sÜ ø‹ ¤±9$# 5=óÁãΖ Î/ A># x‹tãuρ 

∩⊆⊇∪   ôÙ ä. ö‘$# y7Î=ô_Ì� Î/ ( # x‹≈yδ 7≅ |¡ tFøóãΒ ×ŠÍ‘$t/ Ò># u� Ÿ°uρ ∩⊆⊄∪     

  
  
  
  
  
  
آسمان و زمين و آنچه ميان آنهاست بيهوده نيافريده ايم، اين گمـان  ) ما(

كساني است كه كافر شدند، پس واي بر كساني كه كافر شدند از آتـش  
آيا كساني كه ايمان آورده اند و كارهـاي شايسـته انجـام داده     ﴾٢٧﴿ ).دوزخ(

ا مانند بـدكاران  آيا پرهيزگاران ر! مفسدان در زمين قرار مي دهيم؟اند، مانند 
كتـابي اسـت پـر بركـت، كـه آن را بـر تـو نـازل          ﴾٢٨﴿ ؟قرار مـي دهـيم  

) مـا (و  ﴾٢٩﴿ .كرديم، تا در آياتش تدبر كنند، و خردمندان پنـد گيرنـد  
بـي گمـان او بسـيار رجـوع     !  بنـده ي خـوبي   سليمان را به داود عطا كرديم، چـه 

چابك تيزرو بر او  چون عصرگاهان اسبان) به ياد بياور( ﴾٣٠﴿ .كننده بود
) فرمـان (من اين اسـبان را بـه خـاطر    « :پس گفت ﴾٣١﴿عرضه شد، 

تـا از  ) و پيوسته به آنهـا نگـاه مـي كـرد    (» پروردگارم دوست دارم
آن اسـبان را نـزد مـن بـاز     «: گفـت  ﴾٣٢﴿. )15(ديدگانش پنهان شـدند 

و نـوازش  (دسـت كشـيد   ) ي آنهـا (سپس بـه سـاقها و گردنهـا    . »گردانيد
سـليمان را آزمـوديم، و بـر تخـت او     ) مـا (و بـه راسـتي    ﴾٣٣﴿ .)16()كرد

 ).و توبه كـرد (آورد ) به درگاه خداوند(رو ) او(جسدي افكنديم، سپس 
مرا ببخش، و به من فرمانروايي عطا فرمـا كـه   ! پروردگارا«: گفت ﴾٣٤﴿

 ﴾٣٥﴿ .)17(»بخشـاينده اي  پس از من كسي را سزاوار نباشد، بي گمان تو
براي او مسخر كرديم، تا به فرمانش به نرمي حركت كند، باد را ) ما(پس 

از (ديوان را، هر بنا و غواصي ) نيز(و  ﴾٣٦﴿ .هر كجا مي خواست، برود
كـه  (را ) از ديوان(ديگري ) گروه(و  ﴾٣٧﴿ ).آنها براي او مسخر كرديم

ايـن عطـاي    ﴾٣٨﴿ ).برايش مسـخر كـرديم  (در غل و زنجير بودند ) همه
ببخش، و يا نگه دار، حسابي بر تـو  ) س  مي خواهيبه هر ك(ماست، پس 

مقـامي  ) قـرب و (نزد مـا    ) سليمان(= و بي گمان براي او  ﴾٣٩﴿ .نيست
و به يـاد بيـاور، بنـده ي مـا ايـوب را،       ﴾٤٠﴿ .والا، و بازگشت نيكوست

همانا شيطان به من رنج و عـذاب  : هنگامي كه پروردگارش را ندا داد كه
پـاي خـود را بـر زمـين     :) او فرمـان داديـم  بـه  ( ﴾٤١﴿ .رسانده است

خنـك بـراي   ) چشـمه آبـي  (ايـن  ) چشـمه اي مـي جوشـد   (بكوب، 
  ﴾٤٢﴿ .شستشو و آشاميدني است

                                                 
  .تا اينكه آفتاب در پرده پنهان شد و غروب كرد: يا -)15(

 ).به تفسير ابن كثير و طبري رجوع كنيد(
مشغول ديدن اسبان شد، و نماز عصرش فوت  :برخي مفسرين نوشته اند -)16(

  . گرديد، آنگاه آنها را ذبح كرد و كشت
 )تفسير ابن كثير(

در هنگام نمـاز  «: رسول خدا صلي االله عليه وسلم فرمود: در حديث آمده -)17(
و (عفريتي از جنيان، شعله اي از آتـش را آورد، كـه چهـره ام را بسـوزاند،     

رفتم، و خواسـتم كـه بـه سـتونهاي مسـجد      پـس او را گ ـ ) نمازم را قطع كند
ولـي دعـاي بـرادرم    ) و كودكان مدينه با او بازي كنند(ببندم؛ تا او را ببينيد 

$tΑ﴿ سليمان عليه السـلام را بيـاد آوردم   s% Éb>u‘ ö� Ï" øî$# ’ Í< ó= yδuρ ’Í< % Z3 ù=ãΒ 

āω Èö t7 .⊥ tƒ 7‰tn L{ .ÏiΒ ü“Ï‰÷è t/﴾ پس او را رها كردم«.  

 ).تفسير ابن كثير 542و  541و صحيح مسلم  4808صحيح بخاري ( 
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$ oΨö7 yδ uρuρ ÿ…ã&s! … ã&s# ÷δ r& Νßγn= ÷VÏΒ uρ öΝ ßγyè̈Β ZπtΗ ôqy‘ $̈Ζ ÏiΒ 3“t� ø.ÏŒ uρ ’Í< 'ρT{ 

É=≈t7 ø9 F{$# ∩⊆⊂∪   õ‹ è{uρ x8Ï‰ u‹ Î/ $ZW øóÅÊ >Î� ôÑ$$ sù  ÏµÎn/ Ÿωuρ 

ô] oΨ øtrB 3 $ ‾ΡÎ) çµ≈tΡ ô‰ ỳ uρ #\� Î/$|¹ 4 zΝ÷èÏoΡ ß‰ ö7yèø9 $# ( ÿ… çµ‾Ρ Î) Ò># ¨ρr& ∩⊆⊆∪   

ö� ä.øŒ$# uρ !$ tΡ y‰≈t7Ïã tΛÏδ≡ t� ö/ Î) t,≈ysó™ Î)uρ z>θà)÷ètƒ uρ ’Í<'ρé& “Ï‰ ÷ƒ F{$# 

Ì�≈ |Áö/F{$# uρ ∩⊆∈∪   !$ ‾ΡÎ) Ν ßγ≈ oΨ óÁn= ÷zr& 7π|ÁÏ9$ sƒ¿2 “ t� ò2ÏŒ Í‘# ¤$! $# 

∩⊆∉∪   öΝåκ ¨ΞÎ)uρ $tΡ y‰ΖÏã zÏϑs9 t÷ x"sÜ óÁßϑø9 $# Í‘$ uŠ÷z F{$# ∩⊆∠∪   

ö� ä.øŒ$# uρ Ÿ≅Š Ïè≈ yϑó™ Î) yì|¡ uŠø9 $#uρ #sŒ uρ È≅ ø"Å3ø9 $# ( @≅ ä.uρ z ÏiΒ Í‘$ uŠ÷z F{$# 

∩⊆∇∪   # x‹≈ yδ Ö� ø.ÏŒ 4 ¨β Î)uρ tÉ)−Fßϑù= Ï9 zó¡ ßss9 5>$ t↔ tΒ ∩⊆∪   

ÏM≈ ¨Ψy_ 5βô‰ tã Zπys−G x"•Β ãΝçλ°; Ü>≡uθö/ F{$# ∩∈⊃∪   tÏ↔Å3 −G ãΒ $ pκ�Ïù 

tβθããô‰ tƒ $ pκ�Ïù 7πyγÅ3≈ x"Î/ ;οu��ÏW Ÿ2 5># u�Ÿ°uρ ∩∈⊇∪   * óΟèδy‰ΖÏãuρ 

ßN≡ u�ÅÇ≈ s% Å∃ö� ©Ü9$# ë># t� ø? r& ∩∈⊄∪   # x‹≈yδ $ tΒ tβρß‰ tãθè? ÏΘöθu‹ Ï9 

É>$ |¡Ït ø:$# ∩∈⊂∪   ¨β Î) # x‹≈yδ $ oΨè% ø— Ì� s9 $ tΒ …çµs9 ÏΒ >Š$ x"‾Ρ ∩∈⊆∪   

# x‹≈yδ 4 āχ Î)uρ tÉó≈©Ü= Ï9 §�|³s9 5>$ t↔ tΒ ∩∈∈∪   tΛ ©yγy_ $ pκtΞöθn=óÁ tƒ 

}§ø♥ Î7 sù ßŠ$ yγÎRùQ $# ∩∈∉∪   #x‹≈yδ çνθè%ρä‹ u‹ ù=sù ÒΟŠ ÏΗxq ×−$ ¡¡xîuρ ∩∈∠∪   

ã� yz#uuρ ÏΒ ÿ ÏµÎ=õ3 x© ël≡ uρø— r& ∩∈∇∪   # x‹≈yδ Ólöθsù ÖΝÅstFø)•Β 

öΝ ä3yè̈Β ( Ÿω $ L7 ymö� tΒ öΝ ÍκÍ5 4 öΝ åκ̈ΞÎ) (#θä9$|¹ Í‘$̈Ζ9 $# ∩∈∪   (#θä9$ s% ö≅t/ 

óΟçFΡ r& Ÿω $L6 ymö� tΒ ö/ä3Î/ ( óΟçFΡ r& çνθßϑçFøΒ £‰ s% $ uΖ s9 ( }§ø♥ Î7 sù â‘# t� s)ø9 $# 

∩∉⊃∪   (#θä9$ s% $ oΨ −/u‘  tΒ tΠ £‰ s% $uΖ s9 # x‹≈yδ çν÷Š Ì“ sù $ \/#x‹tã $ Z"÷èÅÊ ’Îû 

Í‘$̈Ζ9 $# ∩∉⊇∪     
  
  
  

از و خانواده اش و همانند آنان همراهشان را به او بخشيديم، كه رحمتـي  
) بـه او فرمـان داديـم   (و  ﴾٤٣﴿ .سوي ما و اندرزي براي خردمندان باشد

بـزن،  ) همسرت را(را برگير، پس با آن ) ي باريك(دسته اي از شاخه ها 
بي گمان ما او را شكيبا يافتيم، چـه بنـده ي     ،)18(و سوگند خود را مشكن

، بـه يـاد آور  ) اي پيـامبر (و  ﴾٤٤﴿ .خوبي، كه بسـيار رجـوع كننـده بـود    
و ) ي توانمند(بندگان ما، ابراهيم، و اسحاق و يعقوب را، صاحبان دستها 

ما آنها را با خصلت ويژه اي، كه آن يـاد سـراي    ﴾٤٥﴿ ).ي بينا(چشمها 
و يقيناً آنها نزد ما از بر گزيـدگان   ﴾٤٦﴿ آخرت بود، خالص گردانديم،

را كـه   و به ياد آور، اسـماعيل، و اليسـع و ذوالكفـل    ﴾٤٧﴿ .نيكان بودند
پنـدي اسـت، و بـي گمـان بـراي      ) قـرآن (اين  ﴾٤٨﴿ .همگي از نيكان بودند
كـه  ) بهشـتي (باغهـاي جاويـدان    ﴾٤٩﴿ .نيكوسـت  پرهيزگاران منزلگـاهي 

در آنجا تكيه زده اند، و در آن ميـوه ي   ﴾٥٠﴿ .درهايش براي آنان باز است
ه چشم تهشفرو ) همسراني(و نزد آنان  ﴾٥١﴿ .فراوان و نوشيدني را مي طلبند

ايـن اسـت    ﴾٥٢﴿ .اسـت ) كه تنها به شـوهران خـود نظـر دارنـد    (همسال 
بـي   ﴾٥٣﴿ .چيزهايي كه براي روز حساب به شما وعـده داده مـي شـود   

پـاداش  (اين  ﴾٥٤﴿ .گمان اين روزي ماست كه آن را هيچ پاياني نيست
 .است، و بي گمـان بـراي سركشـان بـدترين بازگشتهاسـت     ) پرهيزگاران

 .ه در آن وارد مي شوند، پس چـه بـد آرامگـاهي اسـت    جهنم، ك ﴾٥٥﴿
آب جوشان و چرك و خونابه است، كه بايـد آن را  ) عذاب(اين ﴾٥٦﴿

 )دارنـد (ن گوديگر همانند آن به انواع گونا) كيفرهاي(و  ﴾٥٧﴿ .بچشند
اين گروهـي اسـت كـه بـا شـما      :) به سرداران آنها گفته مي شود( ﴾٥٨﴿
ــه ( نمب ا(وارد مــي شــوند، ) جهــ هــ و (خــوش آمــد :) گوينــدمــي  آن

 ﴾٥٩﴿ .بي گمـان آنهـا داخـل شـدگان بـه آتـش هسـتند       . بر آنها مباد) گشايش
را ) عــذاب(بلكــه، شــما را خوشــامد مبــاد، كــه ايــن  «: گوينــد) پيــروان(

 .»يش شما براي ما فراهم كرده ايد، پـس چـه بـد قـرار گـاهي اسـت      پپيشا
را پيشاپيش  )عذاب(هر كس كه اين ! پروردگارا: گويند) سپس( ﴾٦٠﴿

 .» براي ما فراهم كرده است، پس عذابي دو چنان در آتـش بـر او بيفـزار   
﴿٦١﴾  

                                                 
همسر حضرت ايـوب عليـه السـلام در ايـام بيمـاري      : مفسرين مي گويند -)18(

هميشه او را خدمت مي كرد، يكبـار در خـدمت كوتـاهي نمـود، حضـرت      
ايوب عليه السلام خشمگين شد، و سوگند يـاد كـرد، چـون شـفا يابـد او را      

امر فرمود؛ كه جاروي از خوشه هـاي خرمـا   صد تازيانه بزند، خداوند او را 
  .كه صد شاخه داشته باشد؛ بگيرد، و او را بزند

 ).تفسير طبري وابن كثير(
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ا كه ما آنها را اشرار ما را چه شده است، مردماني ر«: و گويند
آيـا آنهـا را بـه     ﴾٦٢﴿ !نمـي بينـيم؟  ) در جهـنم (مي شمرديم، 

بـي   ﴾٦٣﴿» !مانـده انـد؟   از نظرهـا دور ) اينكـه (مسخره گرفتيم يـا  
 .اسـت ) و واقعيت(دوزخيان حق ) و گفتگوي(گمان اين مخاصمه 

مـن تنهـا يـك هشـدار دهنـده ام، و هـيچ       : بگو) اي پيامبر( ﴾٦٤﴿
پروردگار  ﴾٦٥﴿ .جز خداوند يكتاي قهار نيست )به حق(معبودي 

 .»پيروزمند آمرزنده) آن(آسمانها و زمين و آنچه ميان آن دواست، 
كـه شـما    ﴾٦٧﴿ اين خبري بزرگ است،«:بگو) اي پيامبر( ﴾٦٦﴿

 ـالــنان عـاك ــن از سـم ـ ﴾٦٨﴿ !از آن روي گردانيد  (=م بـالا  ــ
گر جـدال مـي   با يكدي) آفرينش آدمدرباره ي (چون ) فرشتگان

به من وحي نمي شود مگـر ايـن    ﴾٦٩﴿ .)19(كردند، خبري ندارم
) و بــه يــاد آور( ﴾٧٠﴿ .»كــه مــن هشــدار دهنــده اي آشــكار هسـتـم

بـي ترديـد مـن      :هنگامي كه پروردگارت به فرشتگان گفـت 
پس هنگامي كـه درسـتش    ﴾٧١﴿، بشري را از گل مي آفرينم

 .»سجده كنـان بيفتيـد  كردم، و از روح خود در آن دميدم، براي او 
جـز   ﴾٧٣﴿ .پس فرشتگان همگي يكپارچه سـجده كردنـد   ﴾٧٢﴿

« :فرمـود ) خداونـد ( ﴾٧٤﴿ .ابليس كه تكبر ورزيد و از كافران بود
چه چيز مانع تو شد، از آنكه براي آنچه من با دو دسـت  ! اي ابليس

خود آفريده ام، سجده كني؟ آيا تكبر ورزيدي يـا از بلنـد پايگـان    
من از او بهترم، مرا از آتـش آفريـده اي،   « : گفت ﴾٧٥﴿ »!هستي؟

پس از اينجا بيرون شو، «: فرمود ﴾٧٦﴿ .»و او را از گل آفريده اي
و همانا لعنت من تـا روز قيامـت بـر تـو      ﴾٧٧﴿ .كه تو رانده شدي

پس مرا تـا روزي  ! پروردگارا«: گفت) ابليس( ﴾٧٨﴿ .»خواهد بود
) خداونـد ( ﴾٧٩﴿ .»هلـت ده برانگيختـه مـي شـوند، م   ) دوباره(كه 

 .»تا آن روز زمان معين ﴾٨٠﴿همانا تو از مهلت يافتگاني، «: فرمود
پس به عزتت سوگند، كه همـه ي آنهـا را   «: گفت) ابليس( ﴾٨١﴿

، از ميـان  را مگـر بنـدگان مخلـص تـو     ﴾٨٢﴿ گمراه خواهم كـرد، 
  ﴾٨٣﴿ .»آنها

                                                 
 .رجوع كنيد 30به سوره ي بقره آيه  -)19(
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مـي    حق است، و حـق را ) اين سخن(پس «: فرمود) خداوند(
يقينـاً جهـنم را از تـو و از آنـان كـه از تــو       ﴾٨٤﴿ گـويم، 

: بگـو ) اي پيـامبر ( ﴾٨٥﴿ .»پيروي كنند، پر خواهم كـرد 
هــيچ مــزدي از شــما در ) ديــن(ايــن ) رســاندن(مــن بــر «

ايـن   ﴾٨٦﴿ .»متكلفان نيستم خواست نمي كنم، و من از 
و قطعـاً خبـر    ﴾٨٧﴿ .جزپند براي جهانيان نيست) قرآن(
  ﴾٨٨﴿ .آن را بعد از مدتي خواهيد دانست) صدق(

  

  سورة زمر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كتاب از سوي خداوند پيروزمند حكـيم  ) اين(نازل شدن 
 كتاب را به حق بر تو نازل) اين(بي گمان ما  ﴾١﴿ .است

كرديم، پس خدا را پرستش كن و دين را براي او خالص 
آگاه باشيد كه دين خالص از آن خداست،  ﴾٢﴿ .گردان

بي  كه گرفتند) و اولياي(و كساني كه به جاي او معبودان 
ميــان آنهــا در آنچــه اخــتلاف ) روز قيامــت(گمــان خداونــد 

داشتند، داوري مي كند، خداونـد آن كسـي كـه دروغگـوي     
بـه فـرض   (اگـر   ﴾٣﴿ .هـدايت نمـي كنـد    ناسپاس اسـت، 

مي خواست فرزندي بگيرد، مسلماً از ميـان  خداوند ) محال
آفريند، چيزي را كه مي خواسـت بـر مـي     آنچه را مي

گزيد، او پاك و منزه است، او خداوند يكتـاي قهـار   
آسمانها و زمين را به حق آفريد، شب را بـر   ﴾٤﴿ .است

يچد، و خورشـيد و  روز  مي پيچد، و روز را بر شب مي پ
گردانيد، هر كدام تا زماني معين در ) و رام(ماه را مسخر 

 .حركتند، آگاه باشـيد، كـه او پيروزمنـد آمرزنـده اسـت     
﴿٥﴾  
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شما را از يك تن آفريد، سپس همسـرش را از آن پديـد   ) او(
آورد، و از چهار پايان براي شما هشت جفت فـرو فرسـتاد، و   

انتان آفرينشي بعد از آفرينش ديگر، شما را در شكمهاي مادر
در تاريكهاي سه گانه، مي آفرينـد، ايـن خداونـد، پروردگـار     

بـه  (شماست كه فرمانروايي از آن اوسـت، و جـز او معبـودي    
) وروي گـردان ( منحـرف  ) از حـق (نيست، پس چگونه ) حق

خداونـد  ) بدانيد كـه (اگر ناسپاسي كنيد، پس  ﴾٦﴿ !مي شويد؟
ت، و هرگـز ناسپاسـي را بـراي بنـدگانش نمـي      از شما بي نياز اس

جـاي آوريـد آن را بـراي شـما     و اگر شكر او را بـه  .پسندد
و هيچ كس بار گناه ديگررا بر دوش نمي كشد، پـس  .پسندد مي

بازگشتتان به سوي پروردگارتـان اسـت، آنگـاه شـما را بـه آنچـه       
 .انجام مي داديد، آگاه مي كند، يقيناً او بـه راز دلهـا آگـاه اسـت    

زيـــاني برســـد، ) رنـــج و(وهنگـــامي كـــه بـــه انســـان  ﴾٧﴿
گـردد،   مي خواند، و به سـوي او بـاز مـي   پروردگارش را 

نعمتي از سوي خـود بـه او بخشـيد، آنچـه را     كه پس هنگامي 
كه از پيش براي آن دعا مي كرد فراموش مـي كنـد، و بـراي    

از راه او گمـراه  ) مـردم را (خداوند همتاياني قرار مي دهد، تا 
بهره مند شو، بي شك ) در دنيا(اندكي از كفرت « : بگو. كند

ايـن مشـرك بهتـر    (آيـا   ﴾٨﴿ .»تو از دوزخيـان خـواهي بـود   
كسي كه در ساعات شب در حال سجده و قيـام بـه   ) است، يا

آخرت بيم ناك اسـت، و  ) عذاب(عبادت مشغول است، و از 
آيـا كسـاني كـه    «: بگـو  !به رحمت پروردگارش اميدوار است؟

تنهـا خردمنـدان   ! نند، و كساني كه  نمي دانند يكسان هستند؟مي دا
اي بنـدگان مـن كـه    «: بگـو ) اي پيـامبر ( ﴾٩﴿ .»پند مي پذيرند

از پروردگارتان بترسيد، براي كساني كـه در  ! ايمان آورده ايد
اگر در شـكنجه  (اين دنيا نيكي كرده اند، پاداش نيكوست، و 

مـين خـدا وسـيع    ز )،كـه هجـرت كنيد  و آزار مشركان بوديد،
جز اين نيست كه صابران، پاداش خـود را بـي شـمار و     است،

  ﴾١٠﴿ .»تمام دريافت مي دارند
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ديـنم را بـراي   ) و(من مأمور شده ام كه خدا را پرستش كنم،«: بگو
و مأمور شده ام كـه نخسـتين مسـلمانان     ﴾١١﴿ .»گردانم او خالص

همانا مـن اگـر نافرمـاني پروردگـارم كـنم، از      «: بگو ﴾١٢﴿ .»باشم
« : بگـو ) اي پيـامبر ( ﴾١٣﴿ .»مي ترسم) قيامت( عذاب روزبزرگ 

من خدا را مي پرستم، در حـالي كـه ديـنم را بـراي او خـالص مـي       
بــه جــاي او هيـد  پــس شـما هــر چــه را كـه مــي خوا   ﴾١٤﴿ گـردانم، 

كساني اند كه ) واقعي(بي گمان زيانكاران « :بگو. پرستش كنيد
قيامت از دست داده اند، آگاه باشيد خود و خاندانشان را در روز 

شـان  ) سر(براي آنها از بالاي  ﴾١٥﴿ .اين همان زيان آشكار است
سـايبانهايي اسـت، ايـن    ) نيز(شان ) پاي(سايبانهايي از آتش، و در زير 

! است كه خداوند با آن بندگانش را مي ترساند، اي بنـدگان مـن  ) زيچي(
يـطان و بتهـا  (= و كساني كه از طاغوت ﴾١٦﴿ .از من بترسيد اجتنـاب  ) ش

كردند از آنكه آن را عبادت كننـد، و رو بـه سـوي خـدا آوردنـد، بـراي       
كسـاني  ) همـان ( ﴾١٧﴿. آنان بشارت است، پس بندگان مرا بشارت ده

نيكـوترين آن پيـروي مـي    ) از(مي شـنوند، پـس   را ) ها(كه سخن 
كنند، آنها كساني هستند كه خداوند هدايتشان كرده است، و آنهـا  

كسـي كـه فرمـان عـذاب بـر او      ) تو مي تواني(آيا  ﴾١٨﴿ .خردمندانند
كسـي كـه در آتـش    ) مي تواني(آيا تو !) نجات دهي؟(تحقق يافته است 

پروردگارشـان  ز لكن براي كساني كـه ا  ﴾١٩﴿ !است نجات دهي؟
فراز آنها غرفه هاي  است، كه بر) در بهشت( )20(هايي ترسيدند، غرفه

) ايـن (ديگر بنا شده است، و از زير آنها نهرها جـاري اسـت،   
خداوند وعـده ي خـود را خـلاف    ) و(وعده ي خداوند است 

آيا نديدي كه خداوند از آسـمان آبـي را نـازل     ﴾٢٠﴿ .نمي كند
ه هايي در زمين به جريان در آورد، كرد، پس آن را بصورت چشم

سپس با آن كشت و زرعي كه رنگهاي گوناگون دارد بيـرون مـي   
آورد، آنگاه خشك مي شود، و آن را زرد مي بينـي، سـپس آن را   

پندي براي ) امر(بي گمان در اين  !درهم مي شكند؟) ريزه ريزه و(
  ﴾٢١﴿ .خردمندان است

                                                 
همانا در بهشت صد درجه وجـود دارد، كـه خداونـد    « :در حديث آمده -)20(

و فاصـله ي هـر   آنها را براي مجاهـدين در راه خـود، آمـاده نمـوده اسـت،      
  .»درجه تا درجه ي ديگر به اندازه ي فاصله ي زمين تا آسمان است

وجود دارد كـه از  ) و قصرهاي(همانا در بهشت غرفه ها « :در حديث ديگر آمده
درون آن ديـده مـي   ) زيبـاي (داخل آنها بيرون ديده مي شـود، و از بيـرون   

ي چه كساني اسـت؟  اينها برا! يا رسول االله: فردي اعرابي عرض كرد. »شود
گويـد، و طعـام دهـد، و    ) و نيـك (براي كسي كه سـخنان پـاكيزه   « : فرمود

  .»بخواند) شب(شب هنگامي كه مردم در خواب هستند نماز 
 )1/100و مسند احمد  2527، 1984سنن ترمذي (
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اسلام گشوده اسـت،  ) پذيرش(آيا كسي كه خدا سينه اش را براي 
همچـون  (اسـت  ) وروشـني (او از سوي پروردگـارش بـر نـور    پس 

پس واي بر آنان كه دلهايشـان در برابـر ذكـر    !) سخت دلان است؟
خداونـد   ﴾٢٢﴿ .آنان در گمراهي آشكار هستند. خدا سخت است

(= متشـابه  ) آيـاتش (بهترين سخن را نازل كرده اسـت، كتـابي كـه    
پوســتهاي آن ) شــنيدن(كــه از ’مكــرر اســت) هماننــد يكــديگر، و

كساني كه از پروردگارشان مي ترسند، بـه لـرزه مـي افتـد، آنگـاه      
) .  و آرام مي گيرد(پوستهايشان و دلهايشان با ياد خدا نرم مي شود 

اين هدايت خداست كه هر كس را بخواهد با آن هدايت مي كند، 
و هر كس را كه گمراه سازد، پس براي او هيچ هـدايت كننـده اي   

آيا كسي كه با چهره اش سـختي عـذاب روز    ﴾٢٣﴿ .نخواهد بود
و بـه  !) همانند بهشتيان هسـتند؟ (دور مي سازد، ) از خود(قيامت را 

آنچه را كه بدسـت مـي   ) كيفر(بچشيد «  :ستمكاران گفته مي شود
) نيــز آيــات مــا را(كســاني كــه پــيش از آنهــا بودنــد  ﴾٢٤﴿ .»يــددآور

انسـتـند، بــه از جــايي كــه نمــي د) الهــي(تكــذيب كردنــد، پــس عــذاب 
خـواري را در زنـدگي   ) طعـم (پـس خداونـد    ﴾٢٥﴿ .سراغشان آمد

) و سـخت تـر  (دنيا به آنها چشاند، و مسلماً عذاب آخـرت بزرگتـر   
و به راستي مـا بـراي مـردم در ايـن      ﴾٢٦﴿ .است، اگر مي دانستند

 ﴾٢٧﴿ .مثلي زده ايم، شايد كه آنان پنـد گيرنـد  ) نوع(قرآن از هر 
شايد آنـان  ) و كجي را نازل كرديم(انحراف قرآني عربي، بي هيچ 

را مثـل زده كـه   ) مملـوك (خداوند مردي  ﴾٢٨﴿ .تقوا پيشه كنند
ــا هــم اخــتلاف  ) بردگــي(در  و (او شــريكاني اســت كــه پيوســته ب

كـه تنهـا تسـليم يـك شـخص      ) مملوك(دارند، و مردي ) مشاجره
حمد و ستايش مخصوص  !در وصف يكسانند؟) اين دو(است، آيا 

قطعـاً  ) اي پيـامبر ( ﴾٢٩﴿ .است، بلكه بيشتر آنها نمي دانند خداوند
سپس بـي گمـان    ﴾٣٠﴿ .خواهند مرد) نيز(تو خواهي مرد، و آنها 

 .مي كنيد) و جدال( )21(شما  روز قيامت نزد پروردگارتان مخاصمه
﴿٣١﴾  

                                                 

y7 ﴿ :هنگامي كه اين آيه -)21( ¨ΡÎ) ×M Íh‹ tΒ Ν åκ̈Ξ Î) uρ tβθ çF Íh‹ ¨Β ∩⊂⊃∪   ¢ΟèO öΝ ä3 ‾ΡÎ) 

tΠ öθ tƒ Ïπyϑ≈uŠ É) ø9 $# y‰ΖÏã öΝ ä3 În/u‘ šχθ ßϑÅÁ tG øƒrB ∩⊂⊇∪﴾  بر رسول خدا صلي

آيا آنچه ! اي رسول خدا: االله عليه وسلم نازل شد، زبير رضي االله عنه گفت
و (در دنيا بين ما و ديگران از خصومت و گناه بوده بر ما تكرار مي شود 

  !؟) محاسبه مي شويم
. »كه بـه هـر صـاحب حقـي حـق او داده شـود       بله، چنان تكرار مي شود،« :فرمود

  . سوگند به خدا پس اين امر بسيار دشوار است: زبير گفت
 ).1/167و مسند احمد 11447و سنن كبري نسائي  3236سنن ترمذي (
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* ô yϑsù ãΝn= øßr& £ϑ ÏΒ z>x‹ Ÿ2 ’n?tã «!$# z>¤‹ x.uρ É−ô‰ Å_Á9 $$Î/ 

øŒÎ) ÿ…çνu!%ỳ 4 }§øŠs9 r& ’Îû zΟ ¨Ψyγy_ “Yθ÷VtΒ t Ì�Ï"≈s3 ù=Ïj9 ∩⊂⊄∪   

“ Ï%©!$# uρ u!% ỳ É−ô‰ Å_Á9 $$Î/ s− £‰ |¹ uρ ÿÏµÎ/ � y7Í× ‾≈ s9 'ρé& ãΝèδ 

šχθà)−G ßϑø9 $# ∩⊂⊂∪   Μçλm; $̈Β šχρâ!$ t±o„ y‰ΖÏã öΝÍκÍh5u‘ 4 y7Ï9≡ sŒ 

â!# t“ y_ t ÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩⊂⊆∪   t� Ïe"x6ã‹ Ï9 ª!$# öΝ åκ÷] tã r&uθó™ r& “Ï% ©!$# 

(#θè=Ïϑtã öΝåκu‰Ì“ øg s†uρ Λèεt� ô_r& Ç |¡ômr' Î/ “ Ï% ©!$# (#θçΡ$Ÿ2 tβθè=yϑ÷ètƒ 

∩⊂∈∪   }§øŠs9 r& ª!$# >∃$ s3Î/ … çνy‰ö6 tã ( š� tΡθèùÈhθsƒä†uρ š Ï% ©!$$ Î/ 

ÏΒ  ÏµÏΡρßŠ 4  tΒuρ È≅Î=ôÒ ãƒ ª!$# $yϑsù …çµs9 ôÏΒ 7Š$ yδ ∩⊂∉∪   tΒ uρ 

Ï‰ ôγtƒ ª! $# $ yϑsù … çµs9 ÏΒ @e≅ ÅÒ•Β 3 }§øŠ s9 r& ª!$# 9“ƒÌ“ yèÎ/ “ÏŒ 

5Θ$ s)ÏGΡ $# ∩⊂∠∪    Í.s!uρ ΟßγtFø9 r' y™ ô̈Β t, n=y{ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

uÚö‘F{$# uρ �∅ä9θà)u‹ s9 ª! $# 4 ö≅ è% Ο çF÷ƒ ut� sùr& $̈Β tβθããô‰s? ÏΒ 

ÈβρßŠ «! $# ÷β Î) u’ÎΤ yŠ# u‘ r& ª!$# Ah�ÛØÎ/ ö≅yδ £èδ àM≈x"Ï±≈x. ÿ ÍνÎh�àÑ ÷ρr& 

’ÎΤyŠ# u‘ r& >πyϑ ômt� Î/ ö≅ yδ �∅èδ àM≈ s3Å¡ôϑãΒ  ÏµÏG uΗ ÷qu‘ 4 ö≅ è% 

z É<ó¡ym ª! $# ( Ïµø‹ n=tã ã≅ ā2uθtG tƒ tβθè= Ïj.uθtG ßϑ ø9 $# ∩⊂∇∪   ö≅ è% ÉΘöθs)≈tƒ 

(#θè= yϑôã$# 4’n? tã öΝà6ÏG tΡ%s3 tΒ ’ÎoΤÎ) ×≅ Ïϑ≈ tã ( t∃öθ|¡sù šχθßϑn= ÷ès? 

∩⊂∪    tΒ ÏµŠÏ? ù' tƒ ÑU# x‹ tã Ïµƒ Ì“ øƒä† ‘≅ Ïts†uρ Ïµø‹ n= tã Ò># x‹ tã îΛÉ)•Β 

∩⊆⊃∪     
  
  

پس چه كسي ستمكار تـر اسـت از كسـي كـه بـر خـدا دروغ       
ببندد، و سخن راست را چون به سراغ او آمد تكـذيب كنـد؟   

و كسـي   ﴾٣٢﴿! آيا در جهنم جايگاهي براي كافران نيسـت؟ 
كه سخن راسـت را آورد و آن را تصـديق كـرد، ايناننـد كـه      

ــد ــان هــر چــه    ﴾٣٣﴿. پرهيزگارانن بخواهنــد نــزد   بــراي ش
. اسـت، ايـن پـاداش نيكوكـاران اسـت     ) آماده(پروردگارشان 

تا خداوند بدترين اعمالي را كه مرتكب شـده انـد، از    ﴾٣٤﴿
و آنها را به بهترين اعمالي كه انجـام  ) و بزدايد(آنها دور كند 

آيا خداوند بـراي بنـد ه اش    ﴾٣٥﴿. )22(مي دادند پاداش دهد
ي غير از او مـي ترسـانند، و هـر    و تو را به كسان! كافي نيست؟

. كس را خدا گمراه كند، پـس او را هـيچ هـدايتگري نيسـت    
و هر كس را خدا هدايت كند، پس او را هيچ گمـراه   ﴾٣٦﴿

! آيـا خداونـد پيروزمنـد انتقـام گيـر نيسـت؟      . كننده اي نيست
چه كسي آسمانها « : بپرسي) مشركان(= و اگر از آنها  ﴾٣٧﴿
آيـا ديديـد   «: بگو» خدا«: گويند مسلماً» زمين را آفريده است؟و 

خوانيد، اگر خداوند زياني براي  آنچه را كه به جاي خداوند مي
خواهند توانست زيـان او را  ) معبودان(= من بخواهد، آيا آنها 

و يا اگر رحمتي براي من بخواهـد، آيـا آنهـا    ! بر طرف كنند؟
مـرا   خـدا « : بگـو . »!خواهند توانست رحمت او را بـاز دارنـد؟  

. »توكل كنندگان بر او توكل مـي كننـد  ) همه(كافي است، و 
شما بر روش خود عمل كنيـد، مـن   ! اي قوم من«: بگو ﴾٣٨﴿
عمـل مـي كـنم ، پـس بـه زودي خواهيـد       ) نيز به روش خود(

چه كسي عذاب خوار كننده اي بـه سـراغش    ﴾٣٩﴿دانست، 
  ﴾٤٠﴿. »مي آيد، و عذابي دايم بر او فرود مي آيد

                                                 
اين آيه بيان گر فضل و بخشش خداوند است، و در حديث آمده  -)22(

ادا  پــذيرفتن اســلام، و هجــرت نمــودن در راه خــدا، و« : اســت كــه
  » كردن حج، گناهان گذشته را محو مي كند

  ) 121صحيح مسلم (
هــر گــاه بنــده اي اســلام بپــذيرد، و «: و در حــديث ديگــر چنــين آمــده اســت

مسلمان خوبي شود، خداوند گناهان گذشته اش را مي بخشد، سـپس در  
ازاي هر نيكي، ده الي هفت صد برابر پاداش دارد، اما در برابـر كارهـاي   

مگـر اينكـه   . بـه انـدازه ي همـان يـك عمـل مؤاخـده مـي شـود        بد، تنها 
  . »خداوند از او بگذارد و عفو نمايد

 ).41صحيح بخاري (
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!$‾ΡÎ) $uΖ ø9t“Ρ r& y7ø‹ n=tã |=≈tG Å3 ø9$# Ä¨$̈Ψ=Ï9 Èd,ysø9$$Î/ ( Ç yϑsù 2”y‰ tF÷δ $# 

 Ïµ Å¡ø"uΖ Î= sù (  tΒuρ ¨≅|Ê $yϑ‾Ρ Î* sù ‘≅ ÅÒtƒ $yγøŠ n= tæ ( !$tΒuρ |MΡr& ΝÍκ ö�n=tã 

@≅‹Å2uθÎ/ ∩⊆⊇∪   ª!$# ’®û uθtG tƒ }§à"ΡF{$# tÏm $yγÏ?öθtΒ  ÉL©9$# uρ óΟs9 

ôMßϑs? ’Îû $yγÏΒ$oΨ tΒ ( Û�Å¡ ôϑçŠ sù ÉL©9$# 4 |Ós% $pκ ö�n=tæ |N öθ yϑø9$# ã≅Å™ö� ãƒuρ 

#“t� ÷z W{$# #’n<Î) 9≅ y_r& ‘ ‡Κ |¡•Β 4 ¨βÎ) ’Îû š�Ï9≡sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 

šχρã�©3 x"tG tƒ ∩⊆⊄∪   ÏΘ r& (#ρä‹sƒ ªB$#  ÏΒ ÈβρßŠ «!$# u!$ yèx"ä© 4 ö≅ è% öθs9 uρr& 

(#θçΡ$Ÿ2 Ÿω tβθä3Î=ôϑtƒ $\↔ ø‹x© Ÿωuρ šχθ è=É)÷è tƒ ∩⊆⊂∪   ≅ è% °! 
èπ yè≈x"¤±9$# $YèŠÏΗsd ( … ã& ©! à7ù= ãΒ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘ F{$# uρ ( ¢ΟèO Ïµ ø‹ s9Î) 

šχθãè y_ö� è? ∩⊆⊆∪   #sŒÎ)uρ t� Ï. èŒ ª!$# çνy‰÷nuρ ôN ¨—r'yϑ ô©$# Ü>θ è=è% t Ï%©! $# 

Ÿω šχθãΖ ÏΒ÷σãƒ Íοt� ÅzFψ $$Î/ ( # sŒÎ)uρ t� Ï. èŒ zƒÏ% ©!$# ÏΒ ÿÏµ ÏΡρßŠ # sŒÎ) öΝèδ 

tβρç� Å³ ö;tGó¡ o„ ∩⊆∈∪   È≅ è% §Ν ßγ‾=9$# t� ÏÛ$ sù ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘ F{$#uρ zΝÎ=≈tã 

É=ø‹ tó ø9$# Íοy‰≈pκ¤¶9$# uρ |MΡr& â/ ä3 øtrB t ÷ t/ x8ÏŠ$t6Ïã ’Îû $ tΒ (#θçΡ% x. ÏµŠÏù 

šχθà"Î=tG øƒs† ∩⊆∉∪   öθs9 uρ ¨βr& šÏ%©#Ï9 (#θßϑn= sß $ tΒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

$ YèŠÏΗsd … ã& s# ÷WÏΒuρ … çµ yètΒ (#÷ρy‰tG øù]ω  Ïµ Î/ ÏΒ Ïþθß™ É># x‹ yèø9$# tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈uŠÉ)ø9$# 4 # y‰t/uρ Μçλm; š∅ÏiΒ «!$# $tΒ öΝs9 (#θçΡθä3 tƒ tβθç7Å¡tF øt s† ∩⊆∠∪     
  
  
  
  
  
  

را براي مردم به حق بر تو نـازل  ) آسماني(كتاب ) اين(بي گمان ما 
كرديم، پس هر كس كه هدايت شود به سود خـود اوسـت، و هـر    

د، تنها به زيان خودش خواهد بود، و تو بر آنها كس كه گمراه شو
خداونـد   ﴾٤١﴿). كه آنها را به هدايت اجبـار كنـي  (نگهبان نيستي 

آنهـا كـه   ) نيـز جـان  (جانها را به هنگام مرگشان قـبض مـي كنـد،و   

كساني كـه  ) جان(آنگاه ) قبض مي كند(درخواب خود نمرده اند،
را تـا  ديگـري  ) نجـا (فرمان مرگشان را صادر كرده نگه مي داد، و 

نشـانه هـاي    )امـر (مدتي معين باز پـس مـي فرسـتد، بـي گمـان در ايـن       
آيا غير از  ﴾٤٢﴿. است براي گروهي كه انديشه مي كنند) روشني(

اگر چه مالـك چيـزي نباشـند، و    : بگو) به آنها(! خدا شفيعاني گرفته اند؟
: گـو ب ﴾٤٣﴿ ).باز هم از آنها شفاعت مي طلبيد(درك نكنند ) چيزي را(
ــين از آن  «  ــانروايي آســمانها و زم تمــام شــفاعت از آن خداســت، فرم

و  ﴾٤٤﴿. »به سوي او باز گردانـده مـي شـويد   ) همگي(اوست، سپس 
هنگامي كه خداوند به تنهايي ياد شود دلهاي كساني كه به آخرت 

شـود، و هنگـامي كـه كسـاني      مي) و بيزار(ايمان ندارند متنفر 
 ﴾٤٥﴿. است كه آنها شادمان مي شـوند  غير از او ياد شوند، آنگاه

آفريننــده آســمانها و زمــين دانــاي نهــان و ) اي! (پروردگــارا: بگــو
آشكار، تو در ميان بندگانت در آنچه اختلاف مي كردنـد، داوري  

و اگر تمام آنچه كه در روي زمـين اسـت    ﴾٤٦﴿. )23(خواهي كرد
تـم  و همانند آن همراهش  يقينـاً  ، )24(كردنـد  از آن كساني باشد كـه س

بــراي رهـايي خــود از  (همـه را بخـاطر ســختي عـذاب روز قيامـت     
فدا كنند، و براي آنهـا از سـوي خداونـد چيزهـايي آشـكار مـي       ) عذاب

  ﴾٤٧﴿ .شود كه هرگز گمان نمي كردند

                                                 
ام المؤمنين عايشه رضي االله عنها روايت مي كند كه رسـول خـدا صـلي     -)23(

االله عليه وسلم هر گاه براي نماز شب مي ايستاد، نمازش را با اين دعا آغـاز  
رب جبريــل و ميكائيــل، و إســرافيل، فــاطر اللهــم «: مــي فرمــود

السموات و الأرض، عـالم الغيـب و الشـهادة، أنـت تحكـم بـين       
عبادك فيما كانوا فيه يختلفون، اهدني لمـا اختلـف فيـه مـن     

! الهـي . »نك تهدي من تشاء إلي صـراط مسـتقيم  إالحق بإذنك، 
زمـين،   پروردگار جبريل و ميكائيل و اسرافيل، اي پديد آوردنده آسمانها و

و داناي نهان و آشكار، تو در ميان بندگانت در آنچـه كـه در آن اخـتلاف    
مي ورزند، داوري خواهي كرد، مرا بـه آنچـه كـه از حـق در آن اخـتلاف      
شده است با فرمان خودت هدايتم كن، چرا كه تو هر كه را بخواهي به راه 

  .راست هدايت مي نمائي
  )  200صحيح مسلم ( 

 
در اينجا بمعناي شرك و كفر است، چنانكه در سوره ي لقمان  ستم،): ظلم( -)24(

  .﴾∪⊃⊆∩ øāχÎ) x8÷�Åe³9$# íΟù=Ýàs9 ÒΟŠÏàtã﴿: مي فرمايد 13 آيه
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# y‰ t/uρ öΝçλ m; ßN$t↔ Íh‹y™ $tΒ (#θ ç7|¡ Ÿ2 s−%tnuρ ΝÎγÎ/ $̈Β (#θ çΡ%x. 

 ÏµÎ/ tβρ âÌ“ öκ tJó¡ o„ ∩⊆∇∪   # sŒÎ* sù ¡§ tΒ z≈|¡Σ M}$# @�àÑ $tΡ%tæyŠ 

§Ν èO # sŒÎ) çµ≈uΖ ø9§θ yz Zπ yϑ÷è ÏΡ $̈ΨÏiΒ tΑ$s% !$yϑ ‾ΡÎ) …çµ çF�Ï?ρ é& 4’n?tã ¥Οù=Ïæ 

4 ö≅t/ }‘ Ïδ ×π uΖ÷G Ïù £Å3≈ s9uρ ÷Λ èε u�sYø. r& Ÿω tβθ ßϑn=ôè tƒ ∩⊆∪   ô‰ s% 

$oλ m;$s% tÏ%©! $# ÏΒ öΝÎγÎ=ö7s% !$yϑsù 4 o_ øîr& Νåκ÷]tã $̈Β (#θ çΡ%x. 

tβθç7Å¡ õ3 tƒ ∩∈⊃∪   öΝåκ u5$|¹ r'sù ßN$t↔ Íh‹y™ $tΒ (#θç7|¡ x. 4 tÏ%©! $# uρ 

(#θ ßϑn= sß ôÏΒ Ï Iωàσ ‾≈yδ öΝ åκ â:ŠÅÁ ã‹y™ ßN$t↔ Íh‹y™ $tΒ (#θç7|¡ x. $tΒuρ 

Νèδ tÌ“ Éf÷è ßϑÎ/ ∩∈⊇∪   öΝs9uρ r& (# þθ ßϑn=÷è tƒ ¨β r& ©! $# äÝÝ¡ ö6tƒ 

s− ø—Îh�9$# yϑÏ9 â !$t± o„ â‘Ï‰ ø)tƒuρ 4 ¨βÎ) ’Îû š�Ï9≡ sŒ ;M≈tƒUψ 5Θöθ s)Ïj9 

tβθãΖ ÏΒ÷σ ãƒ ∩∈⊄∪   * ö≅è% y“ ÏŠ$t7Ïè≈tƒ tÏ%©! $# (#θèùu� ó�r& #’n?tã 

öΝÎγÅ¡ à"Ρr& Ÿω (#θ äÜuΖ ø)s? ÏΒ Ïπ uΗ÷q§‘ «! $# 4 ¨β Î) ©!$# ã� Ï"øó tƒ 

z>θ çΡ—%! $# $�è‹ÏΗsd 4 …çµ ‾ΡÎ) uθèδ â‘θ à"tó ø9$# ãΛÏm §�9$# ∩∈⊂∪   

(# þθç7� ÏΡr& uρ 4’n<Î) öΝä3În/u‘ (#θ ßϑÎ= ó™r&uρ …çµ s9 ÏΒ È≅ö6s% β r& ãΝä3u‹Ï?ù'tƒ 

Ü># x‹ yèø9$# §Ν èO Ÿω šχρ ç�|ÇΖ è? ∩∈⊆∪   (# þθ ãè Î7̈?$# uρ z|¡ ôm r& !$tΒ 

tΑÌ“Ρé& Νä3ø‹s9 Î)  ÏiΒ Νà6În/§‘ ÏiΒ È≅ö6s% β r& ãΝà6u‹Ï?ù'tƒ 

Ü># x‹ yèø9$# Zπ tG øó t/ óΟçFΡr&uρ Ÿω šχρã� ãè ô± n@ ∩∈∈∪   β r& tΑθà) s? 

Ó§ ø"tΡ 4’tAu�ô£ ys≈tƒ 4’n?tã $tΒ àMÛ§� sù ’Îû É=/Ζ y_ «!$# βÎ)uρ 

àMΖ ä. zÏϑs9 tÌ� Ï‚≈¡¡9$# ∩∈∉∪     

  
  
  

وبديها آنچه انجام داده اند بـراي آنهـا آشـكار مـي شـود      
. وآنچه به آن مسخره مي كردند، آنهـا را فـرو مـي گيـرد    

زيـاني برسـد مـا را مـي     ) رنـج و (پس چون بـه انسـان    ﴾٤٨﴿
عطـا كنـيم، مـي    ود به او نعمتي خواند، آنگاه چون از جانب خ

بلكـه ايـن   » خودم بـه مـن داده انـد   ) ولياقت(دانايي  به سبب« :گويد
به راسـتي   ﴾٤٩﴿. ، وليكن بيشتر شان نمي دانندآزمايشي است

گفتنـد، پـس   ) نيز(اين سخن را كساني كه پيش از آنها بودند 
و عـذاب  (آنچه را بدست آوردند، براي آنها سـودي نبخشـيد   

پس بديهاي آنچه مـي كردنـد بـه آنهـا      ﴾٥٠﴿). ردرا دفع نك
بـديهاي آنچـه   ) نيز(ستم كردند رسيد، و كساني از آنها كه 

) خـدا را (كردند به زودي به آنهـا خواهـد رسـيد، و آنهـا      مي
آيـا آنهـا    ﴾٥١﴿). و راه گريـزي ندارنـد  (عاجز كننده نيستند 

ندانستند كـه خداونـد روزي را بـراي هـر كـس كـه بخواهـد        
يا تنگ مي سازد، بي گمان در اين، نشانه هايي است  گسترده

اي پيــامبر، از ( ﴾٥٢﴿. بـراي گروهـي كــه ايمـان مــي آورنـد    
) و سـتم (اي بندگان من كه بر خـود اسـراف   «:بگو) جانب من
از رحمت خدا نا اميد نشـويد، همانـا خداونـد همـه     ! كرده ايد

. )25(گناهان را مي بخشد، يقيناً او بسيار آمرزنده مهربـان اسـت  
و به سوي پروردگارتان باز گرديد و در برابر او تسليم  ﴾٥٣﴿

از سوي (شويد، پيش از آنكه عذاب به سراغ شما آيد، آنگاه 
و از نيكوترين چيـزي كـه از    ﴾٥٤﴿. ياري نشويد) هيچ كس

جانب پروردگارتان بر شما نازل شـده پيـروي كنيـد، پـيش از     
لي كه شما از آن آنكه ناگهان عذاب به سراغ شما آيد، در حا

ــا  ﴾٥٥﴿. بـــي خبريـــد ــادا(تـ ) در روز قيامـــت(كســـي ) مبـ
اي افسوس بر من، كه در حق خدا كوتـاهي كـردم، و   «:بگويد

  ﴾٥٦﴿. »بودم) آيين او(بي گمان از مسخره كنندگان 

                                                 
همه ي گناهان با توبه بخشيده مي شود، و گناه هر چند بزرگ باشد،  -)25(

و به سوره ي فرقان ) تفسير ابن كثير. (نبايد از رحمت خداوند نا اميد شد
 .نيز رجوع فرمائيد 70آيه 



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               465    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@Šß‹@ê‰ì�  

  

 

÷ρr& tΑθà)s? öθ s9 āχr& ©!$#  Í_1y‰yδ àMΨ à6s9 zÏΒ š É)−F ßϑø9$# ∩∈∠∪   

÷ρr& tΑθà)s? t Ïm “t�s? z>#x‹ yèø9 $# öθs9 āχr& ’Í< Zο§� Ÿ2 šχθä. r'sù zÏΒ 

tÏΖ Å¡ ósßϑø9$# ∩∈∇∪   4’n?t/ ô‰ s% y7ø?u!% ỳ  ÉL≈tƒ# u |Mö/¤‹ s3sù $pκÍ5 

|N ÷�y9õ3 tG ó™$# uρ |MΨ ä. uρ š∅ÏΒ tÍ�Ï"≈s3 ø9$# ∩∈∪   tΠöθ tƒuρ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9$# “t�s? 

šÏ%©! $# (#θç/x‹ x. ’n?tã «!$# Ν ßγèδθã_ãρ îο̈Šuθ ó¡•Β 4 }§øŠs9 r& ’Îû zΟ ¨Ψyγy_ 

“Yθ ÷VtΒ šÎ� Éi9s3tG ßϑ ù=Ïj9 ∩∉⊃∪   ‘ÉdfuΖ ãƒ uρ ª!$# t Ï%©! $# (#öθ s)̈?$# 

óΟÎγÏ?y—$x"yϑÎ/ Ÿω ãΝßγ�¡ yϑ tƒ âþθ �¡9$# Ÿω uρ öΝèδ šχθ çΡ t“øts† ∩∉⊇∪   ª!$# 

ß,Î=≈ yz Èe≅à2 &ó x« ( uθ èδuρ 4’n?tã Èe≅ ä. &ó x« ×≅‹Ï. uρ ∩∉⊄∪   … ã& ©! ß‰‹Ï9$ s)tΒ 

ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘F{ $#uρ 3 šÏ%©! $#uρ (#ρã�x"x. ÏM≈ tƒ$t↔Î/ «!$# y7Í× ‾≈ s9'ρé& ãΝèδ 

šχρã�Å¡≈y‚ø9$# ∩∉⊂∪   ö≅ è% u� ö� tósù r& «!$# þ’ÎoΤÿρã� ãΒù' s? ß‰ ç7 ôãr& $pκš‰r& tβθè=Îγ≈ pgø:$# 

∩∉⊆∪   ô‰s)s9uρ z Çrρé& y7ø‹ s9Î) ’n< Î)uρ tÏ% ©!$#  ÏΒ š�Î= ö6s% ÷È⌡ s9 |Mø. u� õ°r& 

£ sÜt6ósu‹ s9 y7è=uΗxå £tΡθ ä3tG s9uρ z ÏΒ zƒÎ� Å£≈sƒ ø:$# ∩∉∈∪   È≅ t/ ©!$# ô‰ç7 ôã$$sù 

 ä. uρ š∅ÏiΒ t Ì� Å3≈ ¤±9$# ∩∉∉∪   $ tΒuρ (#ρâ‘ y‰s% ©!$# ¨,ym ÍνÍ‘ô‰ s% 

ÞÚö‘ F{$# uρ $Yè‹ Ïϑy_ … çµçG ŸÒ ö6s% tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈uŠÉ)ø9$# ÝV≡uθ≈yϑ¡¡9$# uρ 

7M≈−ƒÈθ ôÜ tΒ Ïµ ÏΨŠ Ïϑu‹Î/ 4 … çµoΨ≈ysö7 ß™ 4’n?≈ yè s?uρ $£ϑtã šχθ ä. Î�ô³ ç„ ∩∉∠∪     

  
  
  
  

  
  

ــد ــا بگوي ــاً از   «: ي ــرد، يقين ــي ك ــدايت م ــرا ه ــد م اگــر خداون
يا هنگامي كه عـذاب را مـي بينـد،     ﴾٥٧﴿» پرهيزگاران بودم

بـاز مـي گشـتم تـا از     ) بـه دنيـا  (اي كـاش بـار ديگـر    «: بگويد
آري، :) خداونـد مـي فرمايـد   ( ﴾٥٨﴿. »نيكوكاران مـي شـدم  

برايت آمـد، و تـو آن را تكـذيب نمـودي، و تكبـر      آيات من 
و روز قيامـت كسـاني را    ﴾٥٩﴿. ورزيدي، و از كافران بودي

كه بر خدا دروغ بسته اند، مـي بينـي كـه چهـره هايشـان سـياه       
! شده است، آيـا در جهـنم جايگـاهي بـراي متكبـران نيسـت؟      

و خداونــد كســاني را كــه پرهيزگــاري كردنــد بــا       ﴾٦٠﴿
ات مي دهد، نه رنجي بـه آنهـا رسـد، و نـه     رستگاري شان نج

خداونـد آفريـدگار همـه چيـز      ﴾٦١﴿. آنها اندوهگين شـوند 
ــان اســت   ــز نگهب ــر همــه چي ــدهاي  ﴾٦٢﴿. اســت، و او ب كلي

آسمانها و زمين از آن اوست، و كساني كه به آيات خدا كافر 
اي نادانـان آيـا بـه مـن     «:بگـو  ﴾٦٣﴿. شدند، اينان زيانكارانند

و بـه   ﴾٦٤﴿» كه غير خـدا را پرسـتش كـنم؟    فرمان مي دهيد
راستي كه به تو و به كساني كه پيش از تو بودنـد، وحـي شـد    

نابود مي شـود، و  ) تباه و(كه اگر شرك آوري، يقيناً اعمالت 
بلكه تنها خـدا را پرسـتش    ﴾٦٥﴿. از زيان كاران خواهي بود

خـدا  ) مشركان(= و آنها  ﴾٦٦﴿. كن، و از شكر گزاران باش
انكه سزاوار بزرگي اوست نشـناختند در حـالي كـه روز    را چن

قيامت تمام زمين در مشت اوست و آسمانها درهم پيچيده در 
است از آنچه شريك او ، او منزه و برتر )26(دست راست اوست

  ﴾٦٧﴿ .مي پندارند

                                                 
شنيدم كه رسـول خـدا صـلي االله عليـه     : ابوهريره رضي االله عنه مي گويد -)26(

در روز قيامت خداوند، زمين را در مشـت مـي گيـرد، و    «: وسلم مي فرمايد
مـن  : آسمانها را در هم پيچيده در دست راست مي گيرد، سپس مي فرمايد

  .» !پادشاهان زمين كجا هستند؟، پادشاه هستم
  )4812صحيح بخاري (

يكـي از علمـاي يهـود، نـزد رسـول خـدا       : و عبداالله بن مسعود رضي االله عنه مي گويـد 
ديـده ايـم، كـه    ) تـورات ( اي محمـد، مـا در  : صلي االله عليه وسلم آمـد، و گفـت  

خداوند آسمانها را بر يك انگشت، و زمين را بر يـك انگشـت، و درختـان را بـر     
نگشــت، و ســاير خلائــق را بــر يــك يــك انگشــت و آب و خــاك را بــر يــك ا

من پادشاه هستم، رسـول خـدا صـلي االله    : انگشت، قرار مي دهد، آنگاه مي گويد
عليه وسلم براي تصديق سخن او خنديد، به طـوري كـه دنـدانهاي پيشـين ايشـان      

$﴿ :آشكار شد، سپس رسول االله صلي االله عليه وسلم آيـه  tΒ uρ (#ρ â‘ y‰s% ©!$# ¨,ym 

ÍνÍ‘ ô‰s% ÞÚ ö‘ F{ $#uρ $Yè‹ Ïϑy_ … çµçG ŸÒ ö6s%﴾ را تلاوت فرمود  

  )4811صحيح بخاري (
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y‡ Ï"çΡ uρ ’Îû Í‘θ÷Á9 $# t, Ïè|Ásù tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $#  tΒuρ ’Îû 

ÇÚö‘ F{$# āωÎ) tΒ u!$ x© ª! $# ( §Ν èO y‡Ï"çΡ ÏµŠÏù 3“ t� ÷z é& # sŒ Î*sù öΝèδ 

×Π$ uŠ Ï% tβρã� ÝàΖ tƒ ∩∉∇∪   ÏMs% u�õ° r&uρ ÞÚö‘ F{$# Í‘θãΖ Î/ $pκÍh5u‘ yìÅÊãρuρ 

Ü=≈ tFÅ3ø9 $# uü“(% É ùρ z↵ÍhŠÎ; ¨Ψ9 $$Î/ Ï!# y‰ pκ ’¶9 $# uρ zÅÓ è% uρ Νæη uΖ ÷�t/ 

Èd,ysø9 $$ Î/ öΝ èδuρ Ÿω tβθßϑn=ôàãƒ ∩∉∪   ôMu‹ Ïjùãρuρ ‘≅ ä. <§ø"tΡ $̈Β 

ôMn=Ïϑtã uθèδuρ ãΝn= ÷ær& $yϑÎ/ tβθè=yèø"tƒ ∩∠⊃∪   t,‹Å™ uρ tÏ% ©!$# 

(# ÿρã� x"Ÿ2 4’n< Î) tΛ©yγy_ # ��tΒã— ( # ¨Lym # sŒ Î) $yδρâ!% ỳ ôMysÏG èù 

$ yγç/≡uθö/ r& tΑ$s% uρ öΝßγs9 !$ pκçJ tΡ t“ yz öΝs9r& öΝ ä3Ï? ù'tƒ ×≅ ß™â‘ ö/ä3Ζ ÏiΒ tβθè=÷G tƒ 

öΝä3 ø‹n=tæ ÏM≈ tƒ# u öΝä3 În/ u‘ öΝä3 tΡρâ‘ É‹Ζãƒ uρ u!$ s)Ï9 öΝä3 ÏΒöθtƒ # x‹≈yδ 4 
(#θä9$ s% 4’n?t/ ôÅ3≈s9 uρ ôM¤)ym èπyϑÎ=x. É># x‹ yèø9 $# ’n?tã t Í� Ï"≈s3 ø9 $# 

∩∠⊇∪   Ÿ≅ŠÏ% (# þθè=äz ÷Š $# z>≡ uθö/ r& zΟ̈Ψ yγy_ tÏ$ Î#≈yz $ yγŠÏù ( }§ø♥ Î7 sù 

“ uθ÷W tΒ š Î� Éi9x6tG ßϑø9 $# ∩∠⊄∪   t,‹Å™ uρ š Ï% ©!$# (# öθs)̈? $# 

öΝåκ®5u‘ ’n<Î) Ïπ̈Ζyfø9 $# # �� tΒã— ( # ¨L ym # sŒÎ) $ yδρâ!%ỳ ôMysÏG èùuρ $ yγç/≡uθö/ r& 

tΑ$s% uρ óΟçλ m; $pκçJ tΡ t“ yz íΝ≈ n=y™ öΝà6 ø‹ n=tæ óΟçFö7 ÏÛ $yδθè=äz ÷Š $$ sù 

t Ï$Î#≈ yz ∩∠⊂∪   (#θä9$ s% uρ ß‰ ôϑ ysø9 $# ¬! “Ï% ©!$# $ oΨs% y‰|¹ … çνy‰ôãuρ 

$ uΖrOu‘ ÷ρr& uρ uÚö‘ F{$# é&§θt7 oKtΡ š∅ÏΒ Ïπ̈Ζ yfø9 $# ß] øŠym â!$ t±nΣ ( zΝ÷èÏΨsù 

ã� ô_r& t,Î# Ïϑ≈ yèø9 $# ∩∠⊆∪     

  
  
  
  
  
  
  

يـن     )27(دميده شود» صور«و در  ، پس هر كه در آسـمانها و هـر كـه در زم
سـپس  . بميرنـد ) هوش شده و بي) (جز آنها كه خدا بخواهد ) است 

ا خيزنـد  شود، ناگهـان آنهـا بـه پ ـ    بار ديگر در آن دميده مي
و زمين به نور پروردگارش روشن مي شـود، و   ﴾٦٨﴿ .مي نگرند) و(

نهاده شود، و پيامبران و گواهان را بياورند، و در ميان آنها بـه  ) اعمال(نامه 
تـم نخواهنـد شـد    و بـه هـر كـس     ﴾٦٩﴿. حق داوري شود، و به آنها س

ي آنچه كرده است به تمام داده شود، و او به آنچه انجام م) پاداش(
گـروه بـه   و كساني كه كافر شدند گـروه   ﴾٧٠﴿. دهند داناتر است

رسـند  ) دوزخ(= آن ) كنـار (شوند، تا وقتي به  سوي جهنم رانده مي
آيا پيـامبراني  « : درهايش گشوده شود، و نگهبانانش به آنان گويند

از ميان خودتان به سوي شـما نيامدنـد كـه آيـات پروردگارتـان را      
» !ما را از ديـدار امروزتـان هشـدار دهنـد؟    براي شما بخواننـد، و ش ـ 

 .»بر كافران محقـق شـده اسـت   ) الهي(آري، وليكن فرمان عذاب «:گويند
از درهاي جهنم وارد شويد، جاودانـه در آن بمانيـد،   «: گفته شود ﴾٧١﴿

ــاني كــه از   ﴾٧٢﴿. »پــس چــه بــد اســت، جايگــاه متكبــران     و كس
ده مي شوند، تـا  پروردگارشان ترسيده اند، گروه گروه به بهشت بر

آن رسند، و درهايش گشوده شود، و نگهبانانش به ) كنار(وقتي به 
پـس بـه   ) خوش باشـيد (سلام بر شما پاكيزه بوده ايد « : آنان گويند

: گوينـد ) بهشتي ها(و  ﴾٧٣﴿. »وارد شويد) بهشت(= جاودانه به آن 
حمد و ستايش مخصوص خداونـدي اسـت كـه وعـده اش در حـق مـا       «

را به ارث به ما داد، كه از بهشـت هـر جـا    ) بهشت(سرزمين  راست بود، و
كــه بخــواهيم منــزل مــي گيــريم، پــس چــه نيكــو اســت پــاداش عمــل   

  ﴾٧٤﴿ ».كنندگان

                                                 
اين دميدن دوم اسـت، كـه بـا آن تمـام كسـاني كـه در زمـين و آسـمان          -)27(

مـي ميرنـد، چنانكـه در حــديث     -بجـز كسـاني كـه خــدا بخواهـد     -هسـتند، 
  )تفسير ابن كثير. (مشهور آمده است» صور«

لـم فرمـود       ابوهريره رضي االله عنه روايت مي كند كـه  : رسـول خـدا صـلي االله عليـه وس
چهـل  ! اي ابـو هريـره  : گفتند» ، چهل است)صور(ي ميان دو دميدن  فاصله«

: چهـل سـال؟ گفـت   : در اين مورد چيزي نمـي گـويم، گفتنـد   : روز؟ گفت
  .باز هم چيزي نمي گويم: چهل ماه؟ گفت: چيزي نمي گويم، گفتند

بـيخ دم كـه   ) دنبالچه(مي رود، جز تمام اعضاي بدن انسان از بين  « : سپس گفت
  .»آفرينش از آن شروع مي شود

  )4651و صحيح مسلم  4814صحيح بخاري(
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“ t� s?uρ sπ x6Í×‾≈n= yϑø9$# š Ïjù!%tn ôÏΒ ÉΑöθ ym Ä¸ ö�yè ø9$# 

tβθ ßsÎm7|¡ ç„ Ï‰ ôϑpt¿2 öΝ Íκ Íh5u‘ ( z ÅÓ è% uρ Ν æη uΖ÷� t/ Èd, ptø:$$ Î/ Ÿ≅Š Ï% uρ 

ß‰ ôϑ ptø:$# ¬! Éb>u‘ tÏΗ s>≈yè ø9$# ∩∠∈∪     
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üΝm ∩⊇∪   ã≅ƒÍ”∴ s? É=≈tG Å3ø9$# z ÏΒ «! $# Í“ƒÍ“ yè ø9$# ÉΟŠÎ=yè ø9$# ∩⊄∪   

Ì� Ïù%yñ É= /Ρ¤‹9$# È≅Î/$s% uρ É>öθ −G9$# Ï‰ƒÏ‰ x© É>$s)Ïè ø9$# “ ÏŒ 

ÉΑ öθ©Ü9$# ( Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ ( Ïµ ø‹s9Î) ç��ÅÁ yϑø9$# ∩⊂∪   $tΒ ãΑÏ‰≈pgä† 

þ’Îû ÏM≈tƒ# u «!$# āωÎ) tÏ%©! $# (#ρ ã�x"x. Ÿξsù x8 ö‘ã� øó tƒ öΝåκ â: z=s)s? ’Îû 

Ï‰≈n=Î7ø9$# ∩⊆∪   ôMt/ ¤‹ Ÿ2 öΝßγn=ö6s% ßΘöθ s% 8yθçΡ Ü># t“ ôm F{ $# uρ 

.ÏΒ öΝÏδ Ï‰ ÷èt/ ( ôM£ϑyδ uρ ‘≅à2 ¥π̈Βé& öΝ Ïλ Î;θß™t� Î/ çνρ ä‹ è{ ù'u‹Ï9 ( 
(#θ ä9y‰≈y_ uρ È≅ÏÜ≈ t7ø9$$Î/ (#θ àÒÏm ô‰ ã‹Ï9 ÏµÎ/ ¨,pt ø:$# öΝ åκ èEõ‹ yzr'sù ( 

y#ø‹s3 sù tβ% x. É>$ s)Ïã ∩∈∪   y7 Ï9≡ x‹ x.uρ ôM¤)ym àMyϑÎ= x. 

š�În/u‘ ’n?tã tÏ%©! $# (#ÿρ ã� x"x. öΝåκ ¨Ξ r& Ü=≈ ysô¹ r& Í‘$̈Ζ9$# ∩∉∪   

tÏ%©! $# tβθ è=Ïϑøts† z̧ ö�yè ø9$# ôtΒuρ …çµ s9öθ ym tβθ ßs Îm7|¡ ç„ Ï‰ ôϑpt¿2 

öΝÍκ Íh5u‘ tβθ ãΖÏΒ÷σ ãƒuρ  Ïµ Î/ tβρ ã�Ï"øótG ó¡ o„ uρ tÏ%©#Ï9 (#θãΖ tΒ# u $uΖ −/u‘ 

|M÷è Å™uρ ¨≅à2 & ó x« Zπ yϑôm §‘ $Vϑù= Ïãuρ ö�Ï"øî$$sù tÏ%©#Ï9 

(#θç/$s? (#θãè t7̈?$# uρ y7 n=‹Î6y™ öΝ ÎγÏ% uρ z># x‹ tã ËΛÅspg ø:$# ∩∠∪     

  

سـتايش  و فرشتگان را مي بيني كه بر گرد عرش حلقـه زده انـد بـه    
پروردگارشان تسبيح مي گوينـد، و در ميـان مـردم بـه حـق داوري      

سـتايش مخصـوص خداونـد     حمـد و «: مي شـود، و گفتـه شـود   
  ﴾٧٥﴿ .»پروردگار جهانيان است

  
  

  سورة غافر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كتاب از سوي خداونـد  ) اين(نازل شدن  ﴾١﴿) ميم. حا(حم 
ــت ــد داناس ــده ﴾٢﴿. پيروزمن ــه،   آمرزن ــده توب ــاه، و پذيرن گن

) بـه حـق  (سخت عقوبت، صاحب نعمت است، هيچ معبـودي  
در آيـات خـدا    ﴾٣﴿. جز او نيست، بازگشت به سوي اوسـت 

جز كساني كه كافر شدند، جدال نمي كنند، پس رفت و آمد 
پـيش از آنهـا قـوم نـوح و      ﴾٤﴿. آنان در شهرها تو را نفريبـد 

ــاي  ــر(گروهه ــان  ) ديگ ــس از آن ــد، پ(پ ــان رابودن ) يامبرانش
تكذيب كردند، و هر امتي آهنـگ آن كـرد كـه پيـامبرش را     
دستگير كند، و به باطل جدال كردند، تا با آن حق را از ميـان  

عقوبت مـن  ) بنگر(گرفتم پس ) فرو(بردارند، پس من آنها را 
و اين گونه فرمان پروردگارت بر كسـاني   ﴾٥﴿! چگونه بود؟

كسـاني   ﴾٦﴿. اهل آتشـند  كه كافر شدند محقق شد، كه آنها
كه عرش را حمل مي كنند، و آنان كه بر گـرد آن هسـتند بـه    

گوينــد، و بـه او ايمــان   سـتايش پروردگارشـان تســبيح مـي   
. دارند و براي كساني كه ايمان آورده انـد اسـتغفار مـي كننـد    

رحمت و علم تـو همـه چيـز را فـرا     ! پروردگارا«:) مي گويند(
ه توبه كرده انـد، و راه تـو را   گرفته است، پس براي كساني ك

. »پيروي كرده اند، بيامرز، و آنان را از عـذاب دوزخ نگـه دار  
﴿٧﴾  
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$uΖ−/ u‘ óΟßγ ù= Åz÷Šr&uρ ÏM≈ ¨Ζy_ Aβô‰tã ÉL©9 $# öΝ ßγ ¨?‰tãuρ tΒ uρ yxn= |¹ ôÏΒ öΝÎγ Í←!$ t/#u 

öΝ Îγ Å_≡uρ ø—r& uρ óΟÎγ ÏG≈−ƒÍh‘ èŒuρ 4 y7 ¨ΡÎ) |MΡr& â“ƒÍ“yè ø9 $# ÞΟ‹ Å3 ysø9 $# ∩∇∪   ãΝÎγ Ï% uρ 

ÏN$t↔Íh‹ ¡¡9$# 4 tΒuρ È,s? ÏN$t↔ÍhŠ ¡¡9$# 7‹Í≥ tΒ öθ tƒ ô‰s)sù … çµtF ÷Η ¿qu‘ 4 š�Ï9≡sŒuρ uθ èδ ã— öθ x" ø9 $# 

ÞΟŠÏàyè ø9 $# ∩∪   ¨βÎ) šÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. šχ÷ρ yŠ$oΨ ãƒ àM ø)yϑs9 «!$# ç� t9ø. r& ÏΒ 

öΝ ä3 ÏF ø) ¨Β öΝ à6 |¡ à"Ρ r& øŒ Î) šχöθ tã ô‰è? ’ n< Î) Ç≈ yϑƒ M}$# šχρ ã� à"õ3 tG sù ∩⊇⊃∪   

(#θ ä9$s% !$ uΖ−/u‘ $oΨ −F tΒ r& È÷tF t⊥ øO $# $uΖtG ÷� u‹ômr&uρ È÷tF t⊥ øO$# $oΨ øùu�tIôã $$sù $oΨ Î/θ çΡ ä‹Î/ ö≅yγ sù 4’n< Î) 

8lρ ã� äz ÏiΒ 9≅ŠÎ6 y™ ∩⊇⊇∪   Ν ä3 Ï9≡sŒ ÿ… çµ‾Ρr' Î/ # sŒ Î) zÅç ßŠ ª!$# …çν y‰÷n uρ óΟè?ö� x" Ÿ2 ( 
βÎ) uρ õ8u� ô³ ç„ ÏµÎ/ (#θ ãΖÏΒ ÷σ è? 4 ãΝ õ3 çtø: $$sù ¬! Çc’ Í?yè ø9$# Î��Î6s3 ø9 $# ∩⊇⊄∪   uθ èδ “Ï%©! $# 

öΝ ä3ƒÌ� ãƒ ÏµÏG≈tƒ# u Ú Í̂i” t∴ãƒuρ Ν ä3s9 zÏiΒ Ï!$ yϑ¡¡9$# $]% ø— Í‘ 4 $tΒ uρ ã� ā2x‹tG tƒ āωÎ) tΒ 

Ü=‹ Ï⊥ãƒ ∩⊇⊂∪   (#θ ãã ÷Š $$sù ©!$# šÅÁÎ= ÷‚ãΒ çµs9 t Ïe$!$# öθ s9 uρ oν Ì� x. tβρ ã� Ï"≈ s3 ø9$# 

∩⊇⊆∪   ßì‹ Ïù u‘ ÏM≈y_ u‘ ¤$!$# ρ èŒ Ä ö̧� yè ø9$# ’ Å+ ù=ãƒ yyρ ”�9$# ôÏΒ Íν Ì� øΒ r& 4’ n? tã tΒ 

â!$ t± o„ ôÏΒ ÍνÏŠ$t7 Ïã u‘ É‹Ψ ã‹ Ï9 tΠ öθ tƒ É−Ÿξ −G9$# ∩⊇∈∪   tΠ öθ tƒ Νèδ tβρ ã— Ì�≈ t/ ( Ÿω 4’s∀øƒ s† 

’ n? tã «!$# öΝåκ÷] ÏΒ Öóx« 4 ÇyϑÏj9 à7 ù=ßϑø9 $# tΠ öθ u‹ ø9 $# ( ¬! Ï‰Ïn≡uθ ø9 $# Í‘$£γ s) ø9$# ∩⊇∉∪     
  
  

كه به آنهـا وعـده داده   ) بهشت(و آنها را به باغهاي جاويدان ! پروردگارا
ــن، و  ــين(اي وارد ك ــان، و     ) همچن ــدران ش ــد از پ ــالح باش ــه ص ــر ك ه

همانـا تـويي كـه    ) بـه همـان بهشـت وارد كـن    (همسرانشان و فرزندانشان 
و آنها را از بديها نگاهدار، و هر كس را كـه در   ﴾٨﴿. پيروزمند حكيمي

بديها نگاهـداري مسـلماً بـه او رحـم كـرده اي، و ايـن       ) كيفر(ز از آن رو
بي گمـان كسـاني را كـه كـافر شـدند       ﴾٩﴿. همان كاميابي بزرگ است

نسـبت  (خداونـد  ) و دشمني(حقا كه خشم : ندا مي زنند كه) روز قيامت(
بيشـتر اسـت،   ) نسـبت بـه خودتـان   (خودتان ) و دشمني(از خشم ) به شما

. ايمان دعوت مي شديد، پس شما انكار مـي كرديـد  ) سوي(آنگاه كه به 
، )28(ما را دوبار ميراندي و دو بـا زنـده كـردي   ! پروردگارا«:گويند ﴾١٠﴿

از (به گناهان خود اعتراف كرديم، آيا راهي بـراي خـروج   ) اكنون(پس 
                                                 

 .y#ø‹x ﴿ :سوره ي بقره است كه فرمود 28اين آيه همانند آيه  -)28(

šχρ ã�à" õ3 s? «! $$ Î/ öΝçGΨà2 uρ $ Y?≡uθøΒr& öΝà6≈uŠ ômr' sù ( §ΝèO öΝä3 çG‹Ïϑãƒ §ΝèO öΝä3‹ Í‹øtä† 

§ΝèO Ïµ øŠ s9Î) šχθãèy_ö� è? ∩⊄∇∪﴾ )تفسير ابن كثير(. 

بـدان  ) عـذاب (اين :) به آنها گفته مي شود( ﴾١١﴿» وجود دارد؟) جهنم
هايي خوانده مي شد، انكار مـي كرديـد، و   سبب است كه چون خدا به تن

داوري از ) اينك(اگر به او شرك آورده مي شد ايمان مي آورديد، پس 
او كسي است كه آيـات خـود را بـه     ﴾١٢﴿. آن خداوند بلند مرتبه است

شما نشان مي دهد و از آسمان براي شما روزي مي فرستد، تنها كسي پند 
پـس خـدا را در    ﴾١٣﴿. كنـد رجـوع  مـي   ) به سوي خـدا (مي گيرد كه 

حالي كه دين خود را بـراي او خـالص گردانيديـد بخوانيـد ، و اگـر چـه       
 )30(بــالا برنــده درجــات) او( ﴾١٤﴿. )29(كــافران خــوش نداشــته باشــند

را به فرمان خويش بر هر كـس از  ) وحي(= صاحب عرش، كه روح 
 (=از روز ملاقـات  ) او مـردم را (بندگانش كه بخواهد مي فرستد، تا 

آنان آشـكار شـوند چيـزي از    ) همه(روزي كه  ﴾١٥﴿. بترساند) قيامت
ــد،   ــر خــدا پوشــيده نخواهــد مان امــروز « :) خداونــد مــي فرمايــد(آنهــا ب

از آن خداونـد  :) آنگاه خـود مـي فرمايـد   ( )31(»فرمانروايي از آن كيست؟
  ﴾١٦﴿. يگانه قهار است

                                                 
 :رسول خدا صلي االله عليه وسلم بعد از نمازهاي  فرض چنين مي فرمـود  -)29(

لا إله إلا االله وحده لا شريك له، له الملك، و له الحمد، و هـو  «
علي كل شي قدير، لا حول و لا قوة إلا باالله،لا إلـه إلا االله، و لا  

و له الفضل و له الثنـاء الحسـن، لا إلـه إلا    نعبد إلا إياه، له النعمة 
  .»االله مخلصين له الدين و لو كره الكافرون

جز االله نيست، يگانه اوست، و شـريكي نـدارد، پادشـاهي از آن    ) به حق(معبودي 
اوست، و ستايش مخصوص اوست، و او بر همه چيز تواناست، هيچ نيـرو و  

جـز او  ) بـه حـق  (ودي قوتي، جز نيرو وقوت خـدا وجـود نـدارد، هـيچ معب ـ    
نيست، جز او كسي را پرستش نمي كنـيم، نعمـت وفضـل از آن اوسـت، و     
ستايش نيكو مخصوص اوست، معبودي جز او نيست، همه ما با اخـلاص او  

  .را بندگي مي كنيم، هر چند كافران خوش نداشته باشند
 )139صحيح مسلم (

  .يا او صاحب درجات بلند است -)30(
خداونـد ارواح همـه ي خلايـق را قـبض مـي      «: مـده آ» صور«در حديث  -)31(

امـروز  « : كند، و جز ذات اقدسش كسي باقي نمي ماند، آنگاه  مـي فرمايـد  
سه بار تكرار مي فرمايد، آنگـاه خـود پاسـخ مـي     » پادشاهي از آن كيست؟

  .»»الْقَهارِ الْواحد للَّه«: دهد
 ).تفسير ابن كثير(
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tΠöθu‹ø9$# 3“ t“ øgéB ‘≅ä. ¤§ ø"tΡ $yϑÎ/ ôM t6|¡ Ÿ2 4 Ÿω zΝù=àß tΠöθ u‹ø9$# 

4 āχ Î) ©! $# ßìƒÎ�|� É>$|¡ Ïtø:$# ∩⊇∠∪   öΝèδ ö‘É‹Ρr& uρ tΠöθ tƒ 

Ïπ sùÎ— Fψ$# ÏŒÎ) Ü>θ è=à)ø9$# “ t$s! Ì� Å_$uΖ ptø:$# t ÏϑÏà≈x. 4 $tΒ 

tÏϑ Î=≈©à= Ï9 ôÏΒ 5ΟŠ ÏΗxq Ÿωuρ 8ì‹Ï"x© äí$sÜ ãƒ ∩⊇∇∪   ãΝn=÷è tƒ 

sπ uΖÍ←!% s{ È ã ôãF{ $# $tΒuρ ‘ Ï"øƒéB â‘ρ ß‰ ÷Á9$# ∩⊇∪   ª!$# uρ 

 ÅÓ ø)tƒ Èd,ys ø9$$Î/ ( tÏ%©! $# uρ tβθ ããô‰ tƒ ÏΒ  Ïµ ÏΡρ ßŠ Ÿω 
tβθ àÒø)tƒ > ó ý Î/ 3 ¨β Î) ©! $# uθ èδ ßì‹Ïϑ¡¡9$# ç��ÅÁt7ø9$# ∩⊄⊃∪   * 

öΝ s9uρr& (#ρç��Å¡ o„ ’Îû ÇÚö‘F{ $# (#ρã� ÝàΨu‹sù y# ø‹x. tβ%x. èπt7É)≈tã 

tÏ%©! $# (#θçΡ% x. ÏΒ óΟÎγÏ=ö7 s% 4 (#θ çΡ%x. öΝèδ £‰ x© r& öΝåκ ÷]ÏΒ Zο §θè% 

# Y‘$rO# u uρ ’Îû ÇÚö‘F{$# ãΝ èδ x‹ s{ r'sù ª! $# öΝÍκ Í5θ çΡä‹ Î/ $tΒuρ tβ%x. 

Νßγs9 zÏiΒ «! $# ÏΒ 5−# uρ ∩⊄⊇∪   š�Ï9≡sŒ óΟßγ‾Ρr'Î/ MtΡ%x. 

öΝÍκ�Ï? ù'̈? Οßγè= ß™ â‘ ÏM≈uΖ Éi�t7ø9$$Î/ (#ρã� x"s3sù ãΝ èδ x‹ s{ r'sù ª! $# 4 …çµ‾ΡÎ) 

A“ Èθ s% ß‰ƒÏ‰ x© É>$s)Ïèø9$# ∩⊄⊄∪   ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& 4 y›θ ãΒ 

$uΖ ÏG≈tƒ$t↔ Î/ 9≈sÜ ù= ß™uρ B Î6•Β ∩⊄⊂∪   4’n<Î) šχ öθtã ö� Ïù 

z≈yϑ≈ yδ uρ šχρ ã�≈s% uρ (#θ ä9$s)sù Ö� Ås≈y™ Ò># ¤‹ Ÿ2 ∩⊄⊆∪   

$£ϑn= sù Νèδ u !%ỳ Èd, ysø9 $$Î/ ôÏΒ $tΡÏ‰Ζ Ïã (#θ ä9$s% (# þθ è=çF ø% $# u!$oΨ ö/r& 

šÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u …çµyè tΒ (#θãŠ ós tF ó™ $# uρ öΝ èδ u !$|¡ ÏΡ 4 $tΒuρ 

ß‰ ø‹Ÿ2 tÍ� Ï"≈ s3ø9$# āωÎ) ’Îû 9≅≈n= |Ê ∩⊄∈∪     

  
  
  

آنچه كرده است، پاداش داده ) حسب(امروز هر كس به 
مي شود، امروز هيچ ستمي نيست، بي گمان خداوند زود 

) قيامـت (= و آنها را از روز نزديـك   ﴾١٧﴿ .شمار است
لها لبريز از غـم بـه حنجـره هـا رسـد،      بترسان، آنگاه كه د

براي ستمكاران نه دوستي وجود دارد، و نـه شـفيعي كـه    
خيانت چشم هـا  ) خدا( ﴾١٨﴿ .پذيرفته شود) شفاعتش(

 .كه سـينه هـا پنهـان مـي دارنـد، مـي دانـد       و آنچه را 
و كساني را كه و خداوند به حق داوري مي كند،  ﴾١٩﴿

ري نمـي كننـد،   به هيچ چيزي داوخوانند،  بجاي او  مي
آيا آنهـا   ﴾٢٠﴿ .گمان خداوند همان شنواي بيناستبي 

در زمين سير نكرده اند پس بنگرند كه سر انجام كسـاني  
آنهـا در توانـايي و   ! پيش از آنها بودند، چگونـه بـود؟   كه

) و سـخت تـر  (آثار در زمين از اينها برتـر  ) پديد آوردن(
) فـرو (ن گناهانشـا ) سـبب (بودند، پس خداوند آنها را به 

خدا هـيچ پنـاه دهنـده اي    ) عذاب(گرفت، و براي آنها از
اين بدان سبب بود كه پيامبرانشان بـا دلايـل    ﴾٢١﴿ .نبود

روشــن بــه ســوي آنهــا مــي آمدنــد پــس آنهــا كفــر مــي  
گرفت، بي گمان ) فرو(ورزيدند، بنابراين خداوند آنها را 

به راستي ما موسـي   ﴾٢٢﴿ .او نيرومند سخت كيفر است
بـه   ﴾٢٣﴿. آيات خود و حجتـي آشـكار فرسـتاديم   را با 

) او(«: گفتنـد ) آنهـا (سوي فرعون و هامان و قارون، پس 
پـس چـون حـق را از     ﴾٢٤﴿ .»جادوگري دروغگوسـت 

پسران كساني را كه بـا  « :جانب ما براي آنها آورد، گفتند
ــان را    ــيد و زنانشـ ــان آورده انـــد، بكشـ ــراي ( او ايمـ بـ

يرنـگ كـافران جـز در    و ن. »زنـده بگذاريـد  ) خدمتكاري
  ﴾٢٥﴿ .گمراهي نيست
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tΑ$s%uρ Üχöθ tãö� Ïù þ‘ÏΡρâ‘ sŒ ö≅ çF ø%r& 4 y›θãΒ äíô‰ u‹ ø9uρ ÿ…çµ −/u‘ ( þ’ÎoΤ Î) ß∃% s{r& 

βr& tΑÏd‰ t7 ãƒ öΝà6oΨƒÏŠ ÷ρr& βr& t� Îγôà ãƒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# yŠ$|¡ x"ø9 $# ∩⊄∉∪   

tΑ$s%uρ # y›θãΒ ’ÎoΤÎ) ßNõ‹ãã ’În1 t� Î/ Νà6În/u‘ uρ  ÏiΒ Èe≅ä. 9� Éi9 s3tFãΒ āω ßÏΒ÷σ ãƒ 

ÏΘöθ u‹ Î/ É>$|¡Ïtø:$# ∩⊄∠∪   tΑ$s%uρ ×≅ã_u‘ ÖÏΒ÷σ •Β ô ÏiΒ ÉΑ#u šχöθ tãö� Ïù 

ÞΟ çF õ3tƒ ÿ…çµ uΖ≈ yϑƒÎ) tβθè= çFø)s?r& ¸ξ ã_u‘ βr& tΑθà)tƒ }†În1u‘ ª!$# ô‰s%uρ 

Μä. u!%ỳ ÏM≈uΖ Éi� t7 ø9$$Î/  ÏΒ öΝä3 În/§‘ ( β Î)uρ à7tƒ $\/É‹≈Ÿ2 Ïµ ø‹ n=yèsù … çµç/É‹ x. ( 
βÎ) uρ à7tƒ $]%ÏŠ$|¹ Ν ä3ö6 ÅÁãƒ âÙ÷èt/ “Ï%©! $# öΝ ä.ß‰ Ïè tƒ ( ¨β Î) ©!$# Ÿω 

“Ï‰öκu‰ ô tΒ uθ èδ Ô∃Î� ô£ãΒ Ò># ¤‹x. ∩⊄∇∪   ÉΘöθ s)≈ tƒ ãΝ ä3s9 à7ù= ßϑø9$# tΠöθ u‹ø9 $# 

zƒÌ�Îγ≈sß ’Îû ÇÚ ö‘F{$#  yϑsù $tΡç� ÝÇΖ tƒ . ÏΒ Ä ù̈'t/ «!$# βÎ) $tΡ u!%ỳ 4 tΑ$s% 

ãβöθ tãö� Ïù !$tΒ öΝ ä3ƒÍ‘é& āωÎ) !$tΒ 3“u‘ r& !$tΒuρ ö/ä3ƒÏ‰ ÷δr& āω Î) Ÿ≅‹Î6 y™ ÏŠ$ x©§�9$# 

∩⊄∪   tΑ$s%uρ ü“Ï% ©!$# z tΒ# u ÉΘ öθ s)≈tƒ þ’ÎoΤ Î) ß∃% s{r& Νä3ø‹ n= tæ Ÿ≅ ÷WÏiΒ ÏΘöθ tƒ 

É># t“ômF{$# ∩⊂⊃∪   Ÿ≅÷W ÏΒ É>ù&yŠ ÏΘöθ s% 8yθçΡ 7Š%tæ uρ yŠθ ßϑrO uρ tÏ%©! $# uρ .ÏΒ 

öΝ ÏδÏ‰ ÷èt/ 4 $ tΒuρ ª!$# ß‰ƒÌ� ãƒ $Vϑù= àß ÏŠ$ t7 Ïèù=Ïj9 ∩⊂⊇∪   ÏΘöθ s)≈tƒuρ þ’ÎoΤ Î) ß∃% s{r& 

ö/ä3ø‹ n=tæ tΠöθ tƒ ÏŠ$ uΖ−F9$# ∩⊂⊄∪   tΠöθtƒ tβθ —9uθè? tÌ� Î/ô‰ ãΒ $ tΒ Νä3 s9 z ÏiΒ «!$# 

ô ÏΒ 5ΟÏ¹%tæ 3  tΒuρ È≅Î= ôÒãƒ ª!$# $yϑ sù … çµs9 ô ÏΒ 7Š$yδ ∩⊂⊂∪     
  
  
  

و پروردگـارش را  بگذاريـد موسـي را بكشـم، و ا   « :و فرعون گفت
بخواند، بي گمـان مـن مـي ترسـم كـه ديـن شـما را        ) براي نجات(

و موسـي   ﴾٢٦﴿. »زمين فساد انگيزد) اين سر(دگرگون كند يا در 
هر متكبري كه به روز حساب ايمان نمي آورد ) شر(من از « :گفت

و مـرد   ﴾٢٧﴿. )32(»،به پروردگارم و پروردگار شـما پنـاه مـي بـرم    
                                                 

رسول خدا صلي االله عليه وسلم : است كه و بدين خاطر در حديث آمده -)32(
ما از ! پروردگارا«: هر گاه از قومي ترس و انديشه داشت چنين مي فرمود

  .»در مقابل آنان قرار مي دهيم شر آنها به تو پناه مي آوريم، و تو را

آيـا  : كه ايمانش را پنهان مي داشت، گفت )33(مؤمني از آل فرعون
پروردگـار مـن االله   : كـه مـي گويـد   ) بـراي آن (مردي را مي كشيد 

اسـت، و همانــا دلايــل روشــني از سـوي پروردگارتــان بــراي شــما   
دروغش بر گـردن  ) گناه(و اگر او درغگو باشد، ) 34(!آورده است؟

ده مـي  اوست، و اگر راست گو باشد پاره اي از آنچه بـه شـما وع ـ  
دهد به شما خواهد رسيد، بي گمان خداوند كسي را كه اسـرافكار  

امـروز  ! اي قـوم مـن  «  ﴾٢٨﴿.دروغگـو اسـت، هـدايت نمـي كنـد     
فرمانروايي از آن شماست، در اين سرزمين پيروزيد پس چه كسي 

فرعـون  . »بيايـد ) عـذاب (ما را از عذاب خدا ياري مي دهـد، اگـر   
مـي بيـنم،   ) مصـلحت (مـن شـما را جـز بـه راهـي كـه       «: گفت

) و رشـد (و شـما را جـز بـه راه صـحيح     ) سفارش نمـي كـنم  (
: و كسي كه ايمان آورده بـود، گفـت   ﴾٢٩﴿ .»هدايت نمي كنم 

همانند روز گروههاي ) از روزي(به راستي من بر شما ! اي قوم من«
شيوه قوم نوح و عـاد و  ) حال و(مانند  ﴾٣٠﴿. »مي ترسم ) پيشين(

د از آنها بودنـد، و خداونـد بـراي بنـدگانش     ثمود ، و كساني كه بع
بـي گمـان مـن بـر شـما از      ! واي قوم مـن  ﴾٣١﴿. خواستار ستم نيست

مـي ترسـم،   ) روز قيامـت (يكديگر را صدا مـي زننـد،   ) مردم(روزي كه 
روزي كه پشت كنـان روي مـي گردانيـد، و بـراي     ) همان( ﴾٣٢﴿

را كـه   خدا نيست، و هر كـس ) عذاب(شما هيچ نگه دارنده اي از  
  ﴾٣٣﴿. خداوند گمراه كند،پس هدايت كننده اي براي او نيست

                                                                              
 )و تفسير ابن كثير 8631سنن نسائي كبري (

  .ندان فرعون بودامشهور اين است كه آن مرد مؤمن فردي قبطي از خ -)33(
 )تفسير ابن كثير(

مـرا از  : به عبـداالله بـن عمـر و بـن العـاص گفـتم      : عروه بن زبير مي گويد -)34(
سخت ترين رفتاري كه قريش با رسـول خـدا صـلي االله عليـه وسـلم نمـود؛       

هنگامي كه رسول خدا صلي االله عليه وسلم در كنـار خانـه   : گفت. خبر بده
بن ابي معيط آمد، و شـانه ي رسـول خـدا را    ي خدا مشغول نماز بود، عقبه 

طـوري كـه نفـس    (گرفت، و پيراهنش را سـخت بـه دور گـردنش پيچانـد     
آنگـاه ابـوبكر   ) كشيدن براي رسول خدا صلي االله عليه وسلم دشوار گرديد

صديق رضي االله عنه آمد، شانه ي عقبه را گرفت و بـا قـوت او را از پيـامبر    
آيا مردي را مي كشيد كه مـي  : پس گفتصلي االله عليه وسلم دور كرد، س

  :گويد
  از سوي خدا براي شما آورده است؟پروردگارم االله است، و دلايل روشن 

 )4815صحيح بخاري (
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ô‰ s)s9uρ öΝà2 u !%ỳ ß# ß™θãƒ ÏΒ ã≅ö6s% ÏM≈uΖ Éi�t7ø9$$Î/ $yϑsù ÷Λäø9Î— 

’Îû 7e7 x© $£ϑÏiΒ Νà2 u !%ỳ  Ïµ Î/ ( #̈Lym # sŒÎ) š�n=yδ óΟçF ù=è% 

 s9 y] yèö7tƒ ª! $# .ÏΒ  Íν Ï‰ ÷è t/ Zωθ ß™u‘ 4 y7Ï9≡x‹ Ÿ2 ‘≅ÅÒãƒ 

ª!$# ôtΒ uθ èδ Ô∃ Ì�ó¡ ãΒ ë>$s?ö� •Β ∩⊂⊆∪   šÏ%©! $# tβθä9 Ï‰≈pgä† 

þ’Îû ÏM≈tƒ# u «!$# Î� ö�tóÎ/ ?≈sÜ ù=ß™ öΝßγ9 s?r& ( u� ã9 Ÿ2 $¹G ø)tΒ y‰ΖÏã 

«!$# y‰Ζ Ïãuρ tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u 4 š�Ï9≡ x‹ x. ßì t7ôÜtƒ ª! $# 4’n? tã 

Èe≅à2 É=ù=s% 9�Éi9 s3 tF ãΒ 9‘$¬6y_ ∩⊂∈∪   tΑ$s% uρ ãβ öθtã ö�Ïù 

ß≈yϑ≈ yγ≈ tƒ È ø⌠ $# ’Í< % [n÷�|À þ’Ìj?yè ©9 à�è=ö/r& |=≈t7ó™ F{ $# ∩⊂∉∪   

|=≈t7ó™r& ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# yìÎ=©Û r'sù #’n<Î) Ïµ≈s9Î) 4y›θ ãΒ ’ÎoΤ Î) uρ 

…çµ ‘Ζ àß V{ $\/É‹≈Ÿ2 4 y7 Ï9≡ x‹ Ÿ2 uρ t Éiã— tβ öθ tãö� Ï"Ï9 âþθ ß™ 

 Ï& Î#yϑtã £‰ ß¹ uρ Çtã È≅‹Î6¡¡9$# 4 $tΒuρ ß‰ ø‹Ÿ2 šχ öθtã ö� Ïù 

āωÎ) ’Îû 5>$t6s? ∩⊂∠∪   tΑ$s% uρ ü”Ï%©! $# š∅ tΒ# u ÉΘöθ s)≈ tƒ 

Èβθ ãèÎ7̈?$# öΝà2 Ï‰ ÷δ r& Ÿ≅‹Î6 y™ ÏŠ$x© §�9$# ∩⊂∇∪   ÉΘ öθs)≈tƒ $yϑ‾ΡÎ) 

Íν É‹≈yδ äο 4θu‹ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# Óì≈tF tΒ ¨β Î)uρ nο t� Åz Fψ$# }‘ Ïδ â‘# yŠ 

Í‘# t� s)ø9$# ∩⊂∪   ôtΒ Ÿ≅Ïϑtã Zπy∞ÍhŠ y™ Ÿξsù #“ t“ øgä† āωÎ) $yγn= ÷WÏΒ ( 
ôtΒuρ Ÿ≅Ïϑtã $[s Î=≈|¹ ÏiΒ @� Ÿ2 sŒ ÷ρr& 4†s\Ρé& uθèδ uρ 

Ñ∅ ÏΒ÷σ ãΒ y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù šχθ è=äz ô‰ tƒ sπ ¨Ψpgø:$# tβθ è% y—ö� ãƒ $pκ� Ïù 

Î�ö�tó Î/ 5>$|¡ Ïm ∩⊆⊃∪     

  
  

) نـزد (و به راستي پيش از اين يوسف با دلايل روشـن بـه   
آورده بـود  شما آمده بود، پس شما از آنچه او براي شـما  

هرگز «:پيوسته در شك بوديد، تا زماني كه او مرد گفتيد
ايـن  . »خداوند بعد از او پيامبري را مبعوث نخواهـد كـرد  

گونه خداوند كسي را كه اسرافكار شكاك است گمراه مـي  
كساني كه بي آنكه حجتي برايشان ) همان( ﴾٣٤﴿ .سازد

 )اين عمل(خدا مجادله مي كنند آمده باشد، در آيات 
انـد سـخت    خدا و نـزد كسـاني كـه ايمـان آورده     نزد

اين گونه خداونـد بـر دل   . است) و موجب خشم(ناپسند 
و فرعــون  ﴾٣٥﴿. »هــر متكبــر ســر كشــي مهــر مــي نهــد

براي من كوشـك بلنـدي بسـاز، باشـد     ! اي هامان« :گفت
) راههـا و ( ﴾٣٦﴿. دسـت يـابم  ) وراههـا (كه به آن درها 

و از او آگـاه  (سـي بنگـرم   درهاي آسمانها، تا به معبود مو
و ايـن  . »، و هر چند من او را دروغگـو مـي پنـدارم   )شوم

آراسـته  ) در نظـرش (گونه براي فرعون زشتي كـردارش  
) و نيرنــگ(بــاز داشــته شــد، وحيلــه ) حــق(شــد، و از راه 

و كســي كــه ايمــان  ﴾٣٧﴿. فرعـون جــز در تبــاهي نبــود 
ا از مـن پيـروي كنيـد، ت ـ   ! اي قوم من«: آورده بود، گفت

اي  ﴾٣٨﴿. »هدايت كنم) وصواب(شما را به راه درست 
اسـت و  ) زود گـذر (اين زندگي دنيا تنهـا متـاع   ! قوم من

هر كس كـار   ﴾٣٩﴿همانا آخرت سراي هميشگي است، 
بدي مرتكب شود، پس جز به هماننـد آن كيفـر نيابـد، و هـر     
كس از مرد يا زن در حالي كه مؤمن اسـت، كـار شايسـته اي    

آنها وارد بهشـت مـي شـوند، و در آن روزي     انجام دهد، پس
  ﴾٤٠﴿ .بي شمار به آنها داده خواهد شد
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* ÏΘ öθs)≈tƒuρ $tΒ þ’Í< öΝà2θ ãã÷Šr& ’n<Î) Íο 4θyf ¨Ζ9$# 

û_Í_ tΡθãã ô‰ s?uρ ’n< Î) Í‘$̈Ζ9$# ∩⊆⊇∪   Í_ tΡθ ããô‰ s? t� à"ò2 L{ 

«! $$Î/ x8 Î�õ° é&uρ  ÏµÎ/ $tΒ }§ øŠ s9 ’Í<  ÏµÎ/ ÖΝù= Ïæ O$tΡr&uρ 

öΝà2θ ãã÷Šr& ’n<Î) Í“ƒÍ“ yèø9$# Ì�≈¤"tóø9$# ∩⊆⊄∪   Ÿω uΘt� y_ $yϑ‾Ρr& 

ûÍ_ tΡθãã ô‰ s? Ïµ ø‹s9Î) }§ øŠ s9 …çµ s9 ×οuθ ôãyŠ ’Îû $u‹÷Ρ‘‰9$# Ÿωuρ ’Îû 

Íο t� Åz Fψ$# ¨β r&uρ !$tΡ̈Št� tΒ ’n< Î) «! $# āχ r&uρ tÏùÎ�ô£ ßϑø9$# öΝèδ 

Ü=≈ys ô¹ r& Í‘$̈Ζ9$# ∩⊆⊂∪   šχρ ã� ä. õ‹ tF |¡ sù !$tΒ ãΑθè% r& 

öΝ à6s9 4 ÞÚÈhθsùé&uρ ü”Ì� øΒ r& ’n<Î) «!$# 4 āχ Î) ©! $# 7��ÅÁt/ 

ÏŠ$t6Ïèø9 $$Î/ ∩⊆⊆∪   çµ9s% uθ sù ª! $# ÅV$t↔ ÍhŠy™ $tΒ (#ρã� x6tΒ ( 
s−%tnuρ ÉΑ$t↔ Î/ tβöθ tãö� Ïù â þθ ß™ É># x‹ yèø9 $# ∩⊆∈∪   â‘$̈Ψ9$# 

šχθ àÊt� ÷è ãƒ $pκ ö�n=tæ # xρß‰ äî $|‹Ï± tãuρ ( tΠöθ tƒuρ ãΠθ à)s? 

èπ tã$¡¡9$# (# þθè= Åz÷Šr& tΑ# u šχ öθ tãö� Ïù £‰ x© r& É># x‹ yèø9$# ∩⊆∉∪   

øŒÎ)uρ šχθ•_ !$ys tF tƒ ’Îû Í‘$̈Ζ9$# ãΑθà) u‹sù (#àσ ‾≈x"yè ‘Ò9 $# 

šÏ%©#Ï9 (#ÿρ ç�y9 ò6tF ó™ $# $‾ΡÎ) $̈Ζ ä. öΝ ä3s9 $Yèt7s? ö≅yγsù ΟçFΡr& 

šχθ ãΨøó •Β $̈Ζ tã $Y7Š ÅÁtΡ š∅ ÏiΒ Í‘$ ¨Ζ9 $# ∩⊆∠∪   tΑ$s% 

šÏ%©! $# (# ÿρ ç�y9ò6tF ó™ $# $‾ΡÎ) @≅ä. !$yγŠ Ïù āχ Î) ©! $# ô‰ s% 

zΝ s3ym š ÷ t/ ÏŠ$t6Ïè ø9$# ∩⊆∇∪   tΑ$ s% uρ tÏ%©! $# ’Îû Í‘$̈Ζ9$# 

Ïπ tΡt“ y‚ Ï9 zΟ̈Ψyγy_ (#θ ãã÷Š$# öΝä3−/ u‘ ô# Ïe"sƒ ä† $ ¨Ζtã $YΒöθ tƒ zÏiΒ 

É># x‹ yèø9$# ∩⊆∪     

  

چيست مرا كه من شما را به سوي نجـات مـي خـوانم، و    ! واي قوم
مرا دعوت مي كنيد  ﴾٤١﴿! به سوي آتش مي خوانيد؟ مرا) شما(

كه به االله كافر شوم و چيزي را كه به آن علم ندارم شريك او 
پيروزمند آمرزگـار  ) خداوند(قرار دهم، و من شما را به سوي 

قطعاً آنچه مـرا بـه سـوي آن دعـوت      ﴾٤٢﴿. دعوت مي كنم
دعـوت در دنيـا دارد و نـه در آخـرت، و     ) حـق (مي دهيد نـه  

همانا بازگشت ما به سوي خداست و بـي گمـان اسـرافكارانند    
پس به زودي آنچه را بـه شـما مـي     ﴾٤٣﴿. كه اهل آتشند

كار خودم را به خـدا واگـذار   گويم به ياد خواهيد آورد، من 
. »بنــدگان بيناســت بــه) نســبت(مــي كــنم، بــي گمــان خداونــد 

مكـر  ) بـرايش (پس خداوند او را از آسيب آنچه كـه   ﴾٤٤﴿
بودند، حفظ كـرد، و بـدترين عـذاب آل فرعـون را در      كرده

كـه هـر   ) دوزخ است(آتش ) آن عذاب( ﴾٤٥﴿. ميان گرفت
و روزي كه قيامت بـر  . )35(صبح و شام بر آن عرضه مي شوند

آل فرعون را در سخترين عذاب «:) گفته مي شود(پا مي شود 
با همـديگر مجادلـه   ) جهنم(و چون در آتش  ﴾٤٦﴿. »وارد كنيد

كننـد، پـس ناتوانـان بـه كسـاني كـه تكبـر         مـي ) شمكشو ك(
پيرو شما بـوديم،  ) در دنيا(بي شك ما « : ورزيدند، مي گويند

مي توانيد بخشي از آتش را كـه نصـيب   ) امروز(پس آيا شما 
كساني كه تكبـر ورزيدنـد،    ﴾٤٧﴿» !ما شده از ما دور كنيد؟

هسـتيم، همانـا   ) آتـش (بـي گمـان مـا همگـي در آن     «: گويند
ــدگان داوري كــرده اســت    خد ــد در ميــان بن و  ﴾٤٨﴿. »اون

ــد   ــي گوين ــان جهــنم م ــه نگهبان از « :كســاني كــه در آتشــند ب
. »پروردگارتان بخواهيد تـا يـك روز عـذاب را از مـا بكاهـد     

﴿٤٩﴾  

                                                 
اين آيه به عذاب قبر دلالت دارد، و احاديثي كه دربـاره ي   -)35(

  .  عذاب قبر آمده بسيار است
 )تفسير ابن كثير(
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(#þθ ä9$s% öΝs9uρr& Û�s? öΝä3ŠÏ?ù' s? Ν à6è=ß™â‘ ÏM≈uΖÉi�t7ø9$$ Î/ ( 
(#θ ä9$s% 4’n? t/ 4 (#θä9$ s% (#θãã÷Š$$ sù 3 $ tΒuρ (#àσ‾≈ tãßŠ tÍ� Ï"≈ x6ø9$# 

āωÎ) ’Îû @≅≈n=|Ê ∩∈⊃∪   $‾ΡÎ) ç�ÝÇΖoΨs9 $oΨn=ß™â‘ š Ï%©!$#uρ 

(#θãΖtΒ#u ’ Îû Íο4θ uŠptø:$# $u‹ ÷Ρ‘‰9$# tΠöθ tƒ uρ ãΠθ à)tƒ ß‰≈yγô©F{$# 

∩∈⊇∪   tΠöθ tƒ Ÿω ßìx"Ζtƒ t ÏϑÎ=≈©à9$# öΝåκèEu‘ É‹÷è tΒ ( ãΝßγs9uρ 

èπuΖ÷è‾=9$# öΝ ßγs9uρ âþθß™ Í‘#¤$!$# ∩∈⊄∪   ô‰s) s9uρ $ oΨ÷�s?#u 

 y›θãΒ 3“ y‰ßγø9$# $ oΨøOu‘ ÷ρr& uρ ûÍ_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ t�ó™Î) |=≈tF Å6ø9$# 

∩∈⊂∪   “W‰èδ 3“ t�ò2ÏŒ uρ ’Í<'ρT{ É=≈t6 ø9F{$# ∩∈⊆∪   

÷�É9 ô¹$$ sù āχÎ) y‰ôãuρ «!$# A,ym ö� Ï" øótGó™$#uρ š�Î7/Ρs% Î! 

ôxÎm7y™uρ Ï‰ôϑpt¿2 y7 În/u‘ ÄcÅ ýè ø9$$ Î/ Ì�≈x6ö/M}$#uρ ∩∈∈∪   ¨βÎ) 

šÏ% ©!$# šχθä9Ï‰≈pg ä† þ’Îû ÏM≈tƒ#u «! $# Î�ö� tó Î/ ?≈sÜ ù=ß™ 

öΝßγ9s?r& � βÎ) ’Îû öΝÏδÍ‘ρß‰ß¹ āω Î) ×�ö9 Å2 $ ¨Β Νèδ 

ÏµŠÉóÎ=≈ t6 Î/ 4 õ‹Ïè tGó™$$ sù «!$$ Î/ ( …çµ‾ΡÎ) uθèδ ßìŠÏϑ¡¡9$# ç��ÅÁt7ø9$# 

∩∈∉∪   ß,ù=y⇐s9 ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘ F{$#uρ ç�t9 ò2r& ô ÏΒ 

È,ù=yz Ä¨$ ¨Ψ9$# £Å3≈s9uρ u�sYò2r& Ä¨$ ¨Ψ9$# Ÿω tβθßϑn= ôètƒ 

∩∈∠∪   $ tΒuρ “ ÈθtGó¡ o„ 4‘yϑ ôãF{$# ç�� ÅÁt7ø9$#uρ tÏ% ©!$# uρ 

(#θãΖtΒ#u (#θè=ÏΗ xåuρ ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# Ÿω uρ â û_Å¤ ßϑø9$# 4 WξŠÎ=s% 

$ ¨Β šχρã� ©. x‹tGs? ∩∈∇∪     

  

لايـل روشـن   آيا پيامبران شما بـا د «: مي گويند) آنها(
: گوينـد ) نگهبانـان (» آري«:گويند» !نزد شما نيامدند؟

دعـا كنيـد، و دعـاي كـافران جـز در      ) خودتان(پس «
يقيناً ما پيامبران خود و كسـاني   ﴾٥٠﴿. »تباهي نيست

را كه ايمان آورده اند، در زنـدگي دنيـا و روزي كـه    
 .بـر خيزنـد، يـاري مـي كنـيم     ) براي گواهي(گواهان 

ذر خــواهي ســتمكاران ســودي روزي كــه عــ ﴾٥١﴿
سـراي  ) نيـز (براي آنان است، و ) خدا(ندهد، و لعنت 

و به راستي ما بـه   ﴾٥٢﴿ .براي آنهاست) جهنم(= بد 
موسي هدايت عطا كرديم، و بنـي اسـرائيل را وارثـان    

براي ) كتابي كه( ﴾٥٣﴿ .قرار داديم) تورات(كتاب 
) اي پيامبر(پس  ﴾٥٤﴿ .خردمندان هدايت و پند است

بر كن، بي گمـان وعـده خداونـد حـق اسـت، و بـراي       ص
گناهــت آمــرزش بخــواه و هــر صــبح و شــام بــه ســتايش 

همانـا كسـاني كـه در     ﴾٥٥﴿ .پروردگارت تسبيح گوي
كـه بـراي آنهـا    ) و دليلـي (آيات خدا بدون هيچ حجـت  

آمده باشد، مجادله مي كنند، در سينه هايشـان جـز تكبـر    
پـس بـه خـدا پنـاه     نيست، كه خود به آن نخواهند رسيد، 

مسـلماً   ﴾٥٦﴿ .ببر، بي گمان اوست كه شـنواي بيناسـت  
آفرينش آسـمانها و زمـين بزرگتـر از آفـرينش مـردم      

و هرگـز   ﴾٥٧﴿ .است، وليكن بيشتر مردم نمي داننـد 
كسـاني كـه ايمـان    ) همچنـين (نابينا و بينا يكسان نيستند و 

كـار  بد ) افراد(آورده، و كارهاي شايسته انجام داده اند با 
  ﴾٥٨﴿ .چه اندك پند مي پذيريد) يكسان نباشند(
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¨β Î) sπ tã$ ¡¡9$# ×π uŠÏ?Uψ āω |= ÷ƒu‘ $yγŠ Ïù £ Å3≈s9uρ u�sYò2 r& 

Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω šχθ ãΨÏΒ÷σãƒ ∩∈∪   tΑ$s% uρ ãΝ à6š/u‘ þ’ÎΤθ ãã÷Š$# 

ó= Éf tGó™r& ö/ä3s9 4 ¨β Î) šÏ%©! $# tβρç�É9 õ3 tGó¡ o„ ô tã ’ÎAyŠ$t6Ïã 

tβθè= äz ô‰ u‹y™ tΛ©yγy_ šÌ� Åz# yŠ ∩∉⊃∪   ª! $# “ Ï%©! $# Ÿ≅yèy_ 

ãΝä3 s9 Ÿ≅øŠ ©9$# (#θ ãΖ ä3ó¡ oK Ï9 Ïµ‹Ïù u‘$yγ̈Ψ9$# uρ # �� ÅÁ ö6ãΒ 4 āχ Î) ©!$# 

ρ ä%s! @≅ôÒ sù ’n?tã Ä¨$ ¨Ζ9$# £ Å3≈s9uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ψ9$# Ÿω 
šχρ ã� ä3ô± o„ ∩∉⊇∪   ãΝà6Ï9≡ sŒ ª! $# öΝ ä3š/u‘ ß,Î=≈ yz Èe≅à2 

& ó x« Hω tµ≈s9Î) āωÎ) uθèδ ( 4’‾Τ r'sù tβθä3 sù÷σè? ∩∉⊄∪   š�Ï9≡ x‹ x. 

à7sù÷σ ãƒ šÏ%©! $# (#θ çΡ%x. ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «!$# tβρ ß‰ ys øgs† ∩∉⊂∪   

ª!$# “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ ãΝà6s9 uÚö‘F{ $# # Y‘# t� s% u !$yϑ¡¡9$# uρ [!$oΨ Î/ 

öΝà2 u‘§θ|¹ uρ z|¡ ôm r'sù öΝà2 u‘uθß¹ Λ äl s% y—u‘uρ zÏiΒ 

ÏM≈t6Íh‹©Ü9$# 4 ãΝ ä3Ï9≡ sŒ ª! $# öΝà6š/u‘ ( š‚u‘$t6tG sù ª! $# �Uu‘ 

š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩∉⊆∪   uθ èδ �†ys ø9$# Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθèδ 

çνθ ãã÷Š$$sù tÅÁ Î=øƒèΧ ã&s! šÏe$! $# 3 ß‰ ôϑptø:$# ¬! Éb>u‘ 

tÏϑn=≈ yèø9$# ∩∉∈∪   * ö≅è% ’ÎoΤ Î) àMŠ ÎγçΡ ÷β r& y‰ ç6ôãr& šÏ%©! $# 

tβθããô‰ s? ÏΒ ÈβρßŠ «! $# $£ϑs9 u’ÎΤ u !%ỳ àM≈ oΨÉi�t6ø9$# ÏΒ ’În1 §‘ 

ßNö� ÏΒé&uρ ÷β r& zΝ Î=ó™ é& Éb>t� Ï9 š Ïϑ n=≈yè ø9$# ∩∉∉∪     

  
  
  
  

يقيناً قيامت آمدني اسـت، شـكي در آن نيسـت ولـيكن بيشـتر      
مـرا  «: و پروردگـار شـما فرمـود    ﴾٥٩﴿. مردم ايمان نمي آورنـد 

شما را اجابت كنم همانا كسـاني كـه از عبـادت    ) دعاي(بخوانيد، تا 
ن سر كشي مي كننـد، بـه زودي بـا خـواري بـه جهـنم وارد مـي        م

خداوند كسي است كـه شـب را بـراي شـما      ﴾٦٠﴿. )36(»شوند
، بي )قرار داد(قرار داد تا در آن آرام گيريد، و روز را روشن 

دارد، وليكن بيشتر مردم ) و كرم(گمان خداوند بر مردم فضل 
گـار  ايـن اسـت خداونـد، پرورد    ﴾٦١﴿. سپاس نمـي گزارنـد  

) بـه حـق  (هيچ معبـودي  ) است(آفريننده همه چيز ) كه(شما، 
! منحــرف مـي شــويد؟ ) از حـق (جـز او نيســت، پـس چگونــه   

اين گونه كساني كه آيات خدا را انكـار مـي كردنـد،     ﴾٦٢﴿
خداوند كسـي اسـت كـه     ﴾٦٣﴿. منحرف مي شوند) از حق(

سقفي قرار ) همچون(زمين را براي شما قرار گاه، و آسمان را 
د، و شما را صورت بخشيد، پس صورتتان را نيكو گردانـد،  دا

و از چيزهــاي پــاكيزه بــه شــما روزي داد ايــن اســت خداونــد 
پروردگار شما ،پس پر بركت و بزرگوار است خداوندي كـه  

او زنده است، هيچ معبـودي   ﴾٦٤﴿. پروردگار جهانيان است
جز او نيست، پس در حالي كه دين خـود را خـالص   ) به حق(

نيده او را بخوانيد، حمـد و سـتايش مخصـوص خداونـد     گردا
همانـا مـن   «: بگو) اي پيامبر( ﴾٦٥﴿. پروردگار جهانيان است

نهي شده ام از اينكه كساني را پرستش كنم كه شما بجاي 
روشـن از جانـب پروردگـارم    مي خوانيد، چون نشانه هـاي  خدا 

بـراي پروردگـار   براي مـن آمـده اسـت، و مـأمور شـده ام كـه       
  ﴾٦٦﴿ .»يان تسليم باشمجهان

                                                 
از رسول خـدا صـلي االله عليـه وسـلم      نعمان بن بشير رضي االله عنه -)36(

   :روايت مي كند كه فرمود

’þ﴿سـپس آيـه    »يقيناً دعا عبادت اسـت «  ÎΤθ ãã ÷Š $# ó= ÉftG ó™ r& ö/ä3 s9﴾  را
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uθèδ “ Ï%©! $# Νà6s)n=s{ ÏiΒ 5># t� è? §Ν èO ÏΒ 7π x"õÜ œΡ §ΝèO ôÏΒ 

7πs)n=tæ §ΝèO öΝä3 ã_Ì� øƒä† Wξø"ÏÛ §ΝèO (# þθ äóè= ö7tF Ï9 öΝà2 £‰ ä© r& ¢ΟèO 

(#θ çΡθä3 tF Ï9 %Y{θ ãŠ ä© 4 Ν ä3Ζ ÏΒuρ  ¨Β 4’‾ûuθ tG ãƒ ÏΒ ã≅ö6s% ( 
(# þθ äóè= ö7tF Ï9uρ Wξy_ r& ‘ wΚ|¡ •Β öΝ à6‾=yè s9uρ šχθ è=É)÷è s? ∩∉∠∪   

uθèδ “ Ï%©! $# Ç‘ øtä† àM‹Ïϑãƒuρ ( # sŒÎ* sù #|Ó s% #\� øΒr& $yϑ‾ΡÎ* sù 

ãΑθ à)tƒ …çµ s9  ä. ãβθä3 uŠ sù ∩∉∇∪   óΟs9r& t�s? ’n<Î) tÏ%©! $# 

tβθä9Ï‰≈pgä† þ’Îû ÏM≈ tƒ# u «! $# 4’‾Τ r& tβθèùu�óÇç„ ∩∉∪   tÏ%©! $# 

(#θ ç/¤‹ Ÿ2 É=≈tF Å6ø9$$Î/ !$yϑÎ/uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& Ïµ Î/ $oΨn=ß™ â‘ ( 
t∃ öθ |¡ sù šχθßϑ n=ôè tƒ ∩∠⊃∪   ÏŒÎ) ã≅≈n=øñ F{ $# þ’Îû öΝÎγÉ)≈oΨôã r& 

ã≅Å¡≈n= ¡¡9$# uρ tβθ ç7ys ó¡ ç„ ∩∠⊇∪   ’Îû ÉΟŠ Ïϑpt ø:$# ¢ΟèO ’Îû Í‘$̈Ζ9$# 

šχρ ã� yfó¡ ç„ ∩∠⊄∪   §Ν èO Ÿ≅Š Ï% öΝçλ m; š ør& $tΒ óΟçFΖ ä. 

tβθä. Î�ô³ è@ ∩∠⊂∪   ÏΒ Èβρ ßŠ «! $# ( (#θ ä9$s% (#θ z=|Ê $ ¨Ζtã ≅t/ óΟ©9 

ä3 tΡ (#θããô‰ ‾Ρ ÏΒ ã≅ö6 s% $\↔ ø‹x© 4 y7Ï9≡ x‹ x. ‘≅ÅÒãƒ ª!$# 

tÍ� Ï"≈s3ø9$# ∩∠⊆∪   Ν ä3Ï9≡sŒ $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. šχθ ãm t� ø"s? ’Îû 

ÇÚö‘F{$# Î�ö�tó Î/ Èd,pt ø:$# $yϑÎ/uρ ÷Λ äΨä. tβθ ãmt� ôϑ s? ∩∠∈∪   (# þθ è=äz ÷Š$# 

z>≡ uθö/r& zΝ̈Ψyγy_ tÏ$Î#≈yz $pκ�Ïù ( š[ø♥Î7 sù “uθ ÷WtΒ 

tÎ�Éi9 s3tG ßϑø9$# ∩∠∉∪   ÷�É9 ô¹ $$sù ¨β Î) y‰ ôãuρ «! $# A,ym 4 $̈ΒÎ*sù 

y7 ¨Ζ tƒÌ� çΡ uÙ÷è t/ “ Ï%©! $# öΛ èε ß‰ Ïè tΡ ÷ρr& y7 ¨Ψu‹©ùuθtG tΡ $uΖ øŠ s9Î*sù 

tβθãè y_ ö� ãƒ ∩∠∠∪     

  
  

آفريد، سپس از نطفه، سـپس  او كسي است كه شما را از خاك 
از شـكم  (كـودكي  ) بـه صـورت  (ما را از خون بسـته، سـپس ش ـ  

به كمال نيـرو  تا  )بزرگ مي شود(مي آورد،سپس بيرون ) مادر
آن تا بعـد از  ) زندگي مي كنيد(رسيد، سپس  و قوت خود مي

شما كسي است كه پيش از اين ) ميان(پير مي شويد، و از 
تـا  ) به بعضي از شما مهلت مي دهـد (مي ميرد و ) مرحله(

او كسـي   ﴾٦٧﴿. و شـايد بينديشـيد  به اجل معـين برسـيد،   
است كه زنده مي كند و مي ميراند، پس هنگامي كـه چيـزي   

بــي (پــس » موجــود شـو «: را بخواهـد، تنهــا بـه او  مــي گويـد   
آيا نديدي كساني را كه در  ﴾٦٨﴿. موجود مي شود) درنگ

منحرف مي ) از راه حق(آيات خدا مجادله مي كنند، چگونه 
آنچـــه و ) آســـماني( كســـاني كـــه كتـــاب ﴾٦٩﴿! شـــوند؟

پيامبرانمان را بدان  فرستاده ايم، تكذيب كردند، پس بـه  
آنگاه كه غلها و زنجيرهـا   ﴾٧٠﴿. زودي خواهند دانست

در  ﴾٧١﴿. در گردنشان خواهد بود، و كشيده مـي شـوند  
. افروختــه مــي شــوند) جهــنم(آب جــوش، ســپس در آتــش 

ريك قـرار  كجايند آنچه را ش ـ: آنگاه به آنها گفته مي شود ﴾٧٢﴿
مـا ناپديـد   ) نظـر (از «:گوينـد »!بجـاي خـدا؟   ﴾٧٣﴿. مي داديـد 

اين . »شدند، بلكه ما هرگز پيش از اين چيزي را نمي خوانديم
ايـن بـدان    ﴾٧٤﴿. گونه خداوند كـافران را گمـراه مـي كنـد    

است كه به ناحق در زمـين شـادمان مـي شـديد، و بـه      ) سبب(
ــد  ــي نازيدي ــه م ــنم وار  ﴾٧٥﴿. آنك ــاي جه ــويد، از دره د ش

. جاودانه در آن بمانيـد، پـس جايگـاه متكبـران چـه بـد اسـت       
صبر كن، بي گمان وعده خدا حق اسـت،  ) اي پيامبر(پس  ﴾٧٦﴿

ايـم بـه    از چيزهايي را كه به آنها وعده دادهپس اگر قسمتي 
 به سوي ما باز) در هر صورت(تو نشان دهيم، يا تو را بميرانيم، پس 

  ﴾٧٧﴿ ).فر مي شوندو آنجا كي( گردانده مي شوند
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ô‰ s)s9uρ $uΖ ù=y™ ö‘r& Wξß™ â‘ ÏiΒ y7 Î=ö7s% Οßγ÷ΨÏΒ ̈Β $oΨóÁ|Ás% 

y7ø‹n=tã Ν ßγ÷ΨÏΒuρ ̈Β öΝ ©9 óÈ ÝÁø)tΡ š�ø‹n=tã 3 $tΒuρ tβ%x. 

@Αθ ß™t� Ï9 β r& š†ÎA ù'tƒ >π tƒ$t↔ Î/ āωÎ) ÈβøŒÎ*Î/ «! $# 4 # sŒÎ* sù u !$y_ ã� øΒr& 

«!$# z ÅÓ è% Èd,pt ø:$$Î/ u�Å£ yzuρ š�Ï9$uΖ èδ šχθè= ÏÜ ö6ßϑø9$# ∩∠∇∪   

ª!$# “ Ï%©! $# Ÿ≅yè y_ ãΝä3 s9 zΝ≈yè ÷ΡF{ $# (#θ ç7Ÿ2 ÷�tIÏ9 $pκ ÷]ÏΒ $pκ ÷]ÏΒuρ 

šχθ è=ä. ù's? ∩∠∪   öΝä3 s9uρ $yγ‹Ïù ßìÏ"≈ oΨ tΒ (#θ äóè= ö7tF Ï9uρ $pκ ö� n=tæ 

Zπ y_%tn ’Îû öΝ à2 Í‘ρ ß‰ ß¹ $yγøŠ n=tæ uρ ’n? tãuρ Å7ù=à"ø9$# 

šχθè= yϑøtéB ∩∇⊃∪   öΝä3ƒÌ� ãƒuρ  ÏµÏG≈tƒ# u £“ r'sù ÏM≈tƒ# u «!$# 

tβρã�Å3Ζ è? ∩∇⊇∪   öΝ n=sùr& (#ρ ç��Å¡ o„ ’Îû ÇÚö‘F{$# (#ρã� ÝàΖ u‹sù y#ø‹x. 

tβ%x. èπ t6É)≈tã šÏ%©! $# ÏΒ öΝÎγÎ=ö7s% 4 (# þθ çΡ%x. u�sYò2 r& öΝåκ ÷]ÏΒ 

£‰ x© r&uρ Zο §θ è% # Y‘$rO# u uρ ’Îû ÇÚö‘F{ $# !$yϑsù 4 o_ øîr& Ν åκ ÷]tã $̈Β 

(#θ çΡ%x. tβθç7Å¡ õ3 tƒ ∩∇⊄∪   $£ϑn=sù öΝßγø?u!% ỳ Νßγè=ß™ â‘ 

ÏM≈uΖ Éi�t7ø9 $$Î/ (#θ ãm Ì� sù $yϑÎ/ Νèδ y‰ΨÏã zÏiΒ ÉΟù=Ïè ø9$# šX%tnuρ 

ΝÎγÎ/ $̈Β (#θ çΡ%x.  ÏµÎ/ tβρâ Ì“ öκ tJ ó¡ o„ ∩∇⊂∪   $£ϑn= sù (# ÷ρ r&u‘ $uΖ y™ ù't/ 

(# þθ ä9$s% $̈Ζ tΒ# u «!$$Î/ …çν y‰ ÷nuρ $tΡö� x"Ÿ2 uρ $yϑÎ/ $̈Ζ ä. Ïµ Î/ 

tÏ. Î�ô³ ãΒ ∩∇⊆∪   óΟn= sù à7tƒ öΝßγãèx"Ζ tƒ öΝåκ ß]≈yϑƒÎ) $£ϑs9 (# ÷ρ r&u‘ 

$uΖy™ ù' t/ ( |M̈Ψß™ «! $#  ÉL©9$# ô‰ s% ôM n=yz ’ Îû  Íν ÏŠ$t7Ïã ( u�Å£ yzuρ 

y7Ï9$ uΖèδ tβρ ã�Ï"≈s3ø9$# ∩∇∈∪     

  
  

بعضـي از  ) داستان(و به راستي پيش از تو پيامبراني فرستاديم، 
بعضـي را بـراي تـو    ) داستان(كرديم و  آنها را براي تو باز گو

باز گو نكرده ايم، و هيچ پيامبر را نرسد كه معجزه اي جـز بـه   
فرمان خدا بياورد، پـس چـون فرمـان خـدا در رسـد، بـه حـق        

زيـان خواهنـد   ) اهل باطل(داوري شود، و آنجا بيهوده گويان 
خداوند كسي است كه چهار پايان را براي شـما   ﴾٧٨﴿. كرد

. ر بعضي از آنها سـوار شـويد،و از بعضـي بخوريـد    آفريد، تا ب
) با سوار شـدن (و براي شما در آنها منافعي است، و تا  ﴾٧٩﴿

بر ) نيز(بر آنها به مقصدي كه در دل داريد برسيد، و بر آنها و 
آياتش را بـه  ) خداوند(و  ﴾٨٠﴿. سوار مي شويد) ها(كشتي 

ار مـي  شما نشان مي دهد، پس كدام يك از آيات خدا را انك
زمين سير نكردند، پس ببينند سر ) روي(آيا در  ﴾٨١﴿. كنيد

از (انجام كساني كه پيش از آنهـا بودنـد، چگونـه بـود؟ آنهـا      
و پديـد  (تعداد افراد از اينها بيشتر بودند، و در توانـايي  ) لحاظ

بودند، پس آنچه ) و سختر(آثار در زمين از اينها برتر ) آوردن
و عذابشـان را  (آنهـا را بـي نيـاز كنـد     مي آوردند نتوانسـت  بدست 

پس چون پيامبرانشان بـا دلايـل روشـن بـه      ﴾٨٢﴿ ).دور نمايد
سوي آنها آمدند، به دانشي كـه نـزد خـود داشـتند خوشـحال      
شــدند، و آنچــه را كــه مســخره اش مــي گرفتنــد آنهــا را فــرا  

تنهـا بـه   «: پس چون عذاب ما را ديدند گفتنـد  ﴾٨٣﴿. گرفت
، و به معبودهـايي كـه شـريك او قـرار داده     االله ايمان آورديم 

پـس هنگـامي كـه عـذاب مـا را       ﴾٨٤﴿. »بوديم، كافر شـديم 
سنت خـدا  ) چنين(ديدند، ايمانشان براي آنها سودي نبخشيد، 

است كـه در ميـان بنـدگانش گذشـته اسـت، و آنجـا كـافران        
  ﴾٨٥﴿ .)37(زيانكار شدند

                                                 
اين حكم و سنت الهي درباره ي تمـام كسـاني اسـت كـه هنگـام مشـاهده ي        -)37(

خداوند توبه بنـدگان  «: ايمان مي آورند، و لذا در حديث آمده است عذاب

   .»را مي پذيرد تا زماني كه روحشان به غرغره نرسيده است
    ).و به تفسير ابن كثير رجوع كنيد 4253و سنن ابن ماجه  2/132مسند احمد (
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$Οm ∩⊇∪   ×≅ƒÍ”∴s? z ÏiΒ Ç≈uΗ÷q §�9$# ÉΟŠÏm§�9 $# ∩⊄∪   Ò=≈ tG Ï. ôMn= Å_Áèù 

… çµçG≈tƒ# u $ ºΡ# uö� è% $ |‹Î/ t� tã 5Θ öθs)Ïj9 tβθßϑ n=ôètƒ ∩⊂∪   #Z�� Ï±o0 #\�ƒÉ‹ tΡ uρ 

uÚt� ôãr' sù öΝ èδç�sYò2 r& ôΜßγsù Ÿω tβθãèyϑ ó¡o„ ∩⊆∪   (#θä9$s% uρ $ oΨ ç/θè=è% 

þ’Îû 7π̈Ζ Å2r& $£ϑÏiΒ !$ tΡθããô‰ s? Ïµø‹ s9Î) þ’Îû uρ $ oΨ ÏΡ# sŒ# u Ö� ø% uρ . ÏΒ uρ $ oΨ ÏΖ÷�t/ 

y7ÏΖ ÷� t/ uρ Ò>$ pgÉo ö≅yϑ ôã$$ sù $ uΖ ‾Ρ Î) tβθè=Ïϑ≈tã ∩∈∪   ö≅è% !$ yϑ ‾ΡÎ) O$tΡ r& 

×�|³o0 ö/ ä3è= ÷WÏiΒ # yrθãƒ ¥’n<Î) !$ yϑ‾Ρ r& ö/ ä3ßγ≈s9 Î) ×µ≈s9 Î) Ó‰ Ïn≡uρ (# þθßϑ‹É)tG ó™ $$ sù 

Ïµø‹ s9 Î) çνρã� Ï"øótG ó™ $# uρ 3 ×≅ ÷ƒuρuρ tÏ.Î�ô³ßϑ ù=Ïj9 ∩∉∪   t Ï% ©!$# Ÿω tβθè? ÷σãƒ 

nο4θŸ2 ¨“9$# Νèδuρ Íοt� Åz Fψ$$ Î/ öΝèδ tβρã� Ï"≈ x. ∩∠∪   ¨β Î) tÏ% ©!$# 

(#θãΖ tΒ# u (#θè=Ïϑtãuρ ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# óΟßγs9 í� ô_r& ç�ö� xî 5βθãΨ ôϑtΒ ∩∇∪   

* ö≅è% öΝä3§Ψ Î←r& tβρã� à"õ3tG s9 “ Ï%©! $$Î/ t, n=y{ uÚö‘ F{$# ’Îû È÷tΒ öθtƒ 

tβθè=yèøgrBuρ ÿ… ã&s! # YŠ# y‰Ρr& 4 y7Ï9≡ sŒ �>u‘ tÏΗs>≈ yèø9 $# ∩∪   Ÿ≅yèy_uρ $pκ� Ïù 

zÅ›≡ uρu‘  ÏΒ $ yγÏ% öθsù x8t�≈t/ uρ $pκ� Ïù u‘£‰ s% uρ !$pκ� Ïù $ pκ sE≡uθø% r& þ’Îû Ïπyèt/ ö‘ r& 

5Θ$−ƒ r& [!# uθy™ t,Î#Í←!$ ¡¡= Ïj9 ∩⊇⊃∪   §ΝèO #“uθtG ó™ $# ’n<Î) Ï!$ uΚ ¡¡9 $# }‘Éδuρ 

×β%s{ßŠ tΑ$s)sù $oλm; ÇÚö‘F|Ï9 uρ $ u‹ ÏKø�$# % �æöθsÛ ÷ρr& $\δö� x. !$tG s9$ s% $ oΨ÷�s? r& 

tÏèÍ←!$ sÛ ∩⊇⊇∪     

  
  
  
  

  سورة فصلت
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

بخشنده ي ) خداوند(از سوي ) اين(نازل شدن  ﴾١﴿) ميم.حا(حم 
كتابي است كه آيـاتش بـه روشـني بيـان شـده       ﴾٢﴿. مهربان است

. عربي است، براي گروهي كه مي دانند) بزبان(در حالي كه است، 
آنهـا روي   بشارت دهنده، و هشدار دهنده است، پـس بيشـتر   ﴾٣﴿

دلهـاي مـا از   « : و گفتنـد  ﴾٤﴿. شدند، پس آنها نمي شنوند گردان
ــه آن دعــوت مــي كنــي در پوششــهاي اســت، و در    آنچــه مــا را ب

به (ي است، پس تو گوشهايمان سنگيني است، و ميان ما و تو حجاب
 ﴾٥﴿. »عمل مي كنـيم ) نيز به شيوه خود(عمل كن، ما ) شيوه خود

من فقط انساني مانند شما هستم، به من وحي مـي شـود كـه معبـود     «: بگو
شما معبـود يگانـه اسـت، پـس بـه او روي آوريـد و ازاو طلـب آمـرزش         

، )38(كساني كه زكات نمي دهند) همان( ﴾٦﴿! »كنيد، و واي بر مشركان
بـي گمـان كسـاني كـه ايمـان       ﴾٧﴿. آنها كه به آخرت ايمان ندارد و

آوردند و كارهاي شايسته انجام دادند، براي آنها پاداش بـي پايـان   
آيا شما بـه آن كسـي كـه زمـين را در دو روز آفريـد      : بگو ﴾٨﴿. است

او پروردگـار  ! مـي دهيـد؟   كافر مي شـويد، و بـراي او همتايـاني قـرار    
كوههــا را ازفــرازش پديــد ) زمــين(در آن و  ﴾٩﴿. جهانيـان اســت 

آن را مقـدر  ) و رزق، اهـل (آورد، و در آن بركت داد، و خوراك 
بـراي  ) بنـابراين (در چهـار روز بـود،   ) اينها همـه (فرمود، ) و معين(

سـپس بـه سـوي     ﴾١٠﴿. روشن گرديد) واضح و(سؤال كنندگان 
ه آسمان متوجه شد، در حالي كه بصورت دود بود، پس به آن و ب ـ

 »به دلخواه آمديم« :گفتند» خواسته يا ناخواسته بياييد«: زمين فرمود
﴿١١﴾  

                                                 
يعني زكات اموالشان را پرداخـت نمـي    ": اكثر مفسرين گفته اند -)38(

» زكات«مراد از : ولي امام ابن كثير مي گويد) تفسير طبري(. "كنند
در اين آيه تزكيه و پاك نمودن نفـس از اخـلاق رذيلـه اسـت، كـه      

  . مهمترين آن، تزكيه و پاك كردن نفس از شرك است
 ).تفسير ابن كثير(
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£ ßγ9 ŸÒ s)sù yì ö7y™ ;N# uθ≈yϑ y™ ’Îû È ÷tΒöθtƒ 4‘ym÷ρr& uρ ’Îû Èe≅ ä. >!$ yϑy™ 

$ yδt� øΒr& 4 $ ¨Ζ −ƒ y— uρ u!$ yϑ ¡¡9 $# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# yxŠÎ6≈|Áyϑ Î/ $Zà ø"Ïmuρ 4 y7Ï9≡ sŒ 

ã�ƒ Ï‰ ø)s? Í“ƒ Í“ yèø9 $# ÉΟŠÎ=yèø9 $# ∩⊇⊄∪   ÷β Î*sù (#θàÊt� ôãr& ö≅ à)sù ö/ä3è? ö‘ x‹Ρr& 

Zπs)Ïè≈|¹ Ÿ≅ ÷W ÏiΒ Ïπs)Ïè≈|¹ 7Š$ tã yŠθßϑrOuρ ∩⊇⊂∪   øŒÎ) ãΝåκøE u!%ỳ 

ã≅ ß™”�9 $# .ÏΒ È ÷t/ öΝ Íγƒ Ï‰ ÷ƒ r& ï∅ÏΒ uρ öΝ ÎγÏ"ù= yz āωr& (#ÿρß‰ ç7 ÷ès? āωÎ) 

©!$# ( (#θä9$s% öθs9 u!$ x© $ oΨ š/ u‘ tΑ t“ΡV{ Zπs3Í× ‾≈ n=tΒ $ ‾Ρ Î*sù !$yϑÎ/ Λäù=Å™ ö‘ é& 

 ÏµÎ/ tβρã� Ï"≈x. ∩⊇⊆∪   $̈Β r' sù ×Š% tæ (#ρç�y9 ò6tG ó™ $$ sù ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

Î� ö�tóÎ/ Èd, ptø: $# (#θä9$s% uρ ô tΒ ‘‰ x© r& $̈Ζ ÏΒ ¸ο§θè% ( óΟs9 uρr& (# ÷ρt� tƒ āχr& ©!$# 

“ Ï%©!$# öΝ ßγs)n= yz uθèδ ‘‰ x©r& öΝåκ÷] ÏΒ Zο§θè% ( (#θçΡ%x.uρ $ uΖÏG≈tƒ$t↔ Î/ 

šχρß‰ ysøgs† ∩⊇∈∪   $uΖ ù=y™ö‘ r' sù öΝÍκ ö� n=tã $ \t†Í‘ # Z�|À÷� |À þ’Îû 5Θ$−ƒ r& 

;N$ |¡ÏtªΥ öΝßγs)ƒ É‹ ãΖÏj9 z># x‹ tã Ä“÷“ Ïƒ ø:$# ’Îû Íο4θuŠptø: $# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# ( 
Ü># x‹ yès9 uρ Íοt� ÅzFψ $# 3“ t“ ÷zr& ( öΝ èδuρ Ÿω tβρç�|ÇΖ ãƒ ∩⊇∉∪   $̈Β r&uρ 

ßŠθßϑ rO öΝßγ≈ oΨ ÷ƒ y‰ yγsù (#θ™6ystFó™ $$ sù 4‘yϑ yèø9 $# ’n?tã 3“y‰ çλ ù;$# 

öΝ åκøEx‹ yzr' sù èπs)Ïè≈ |¹ É># x‹ yèø9 $# Èβθçλù; $# $ yϑÎ/ (#θçΡ% x. tβθç7 Å¡õ3tƒ 

∩⊇∠∪   $oΨ ø‹‾g wΥuρ tÏ%©! $# (#θãΖtΒ# u (#θçΡ%x.uρ tβθà)−Gtƒ ∩⊇∇∪   tΠöθtƒ uρ 

ç� |³ósãƒ â!# y‰ ôã r& «! $# ’n< Î) Í‘$̈Ζ9 $# ôΜßγsù tβθããy—θãƒ ∩⊇∪   # ¨Lym # sŒ Î) 

$ tΒ $yδρâ!% ỳ y‰Íκ y− öΝ Íκö� n= tã öΝßγãèôϑy™ öΝèδã�≈ |Áö/ r& uρ ΝèδßŠθè=ã_uρ 

$ yϑÎ/ (#θçΡ%x. tβθè=yϑ ÷ètƒ ∩⊄⊃∪     
  
  
  

هفت آسـمان در دو روز سـاخت، و در هـر    ) بصورت(پس آنها را 
را وحي كرد، و آسمان دنيـا را  ) آسمان(آن ) و تدبير(آسماني كار 

حفـظ كـرديم،   ) و از شـياطين (بياراستيم ) ستارگان(= با چراغهايي 
پس اگر آنها روي  ﴾١٢﴿. پيروزمند دانا) خداوند(اين است تقدير 

هماننـد صـاعقه عـاد و    من شما را از صـاعقه اي  « :گرداندند، بگو
چون پيامبران ازپيش رو  و پشت سر  ﴾١٣﴿. »)39(ثمود بيم مي دهم

) نهـا آ(كـه جـز خـدا را نپرسـتيد،     ) گفتنـد (نزدشان آمدند، ) از هر سو(
اگر پروردگار ما مي خواسـت، فرشـتگاني را نـازل مـي كـرد،      «: گفتند

امـا   ﴾١٤﴿. »پس ما به آنچه شما بدان فرستاده شده ايـد، كـافر هسـتيم   
چـه كسـي از   « :عاد به ناحق در زمين تكبر ورزيدند، و گفتند)قوم(

آيا نديدند كه خداي كـه آنـان را آفريـده از    » !ما نيرومند تر است؟
. همـواره آيـات مـا را انكـار مـي كردنـد      و آنها ! ندتر است؟آنها نيروم

در روزهايي شوم بر آنها ) و سرد(تند بادي شديد ) ما(پس  ﴾١٥﴿
فرستاديم، تا عذاب خوار كننده را در زندگي دنيا به آنها بچشانيم، 

از هـيچ  (و بي گمان عذاب آخرت خوار كننـده تـر اسـت، و آنهـا     
ثمـود را هـدايت   ) قـوم (امـا   و ﴾١٦﴿. ياري نخواهنـد شـد  ) سويي

) خاطر(كرديم، پس آنها نابينايي را بر هدايت ترجيح دادند، لذا به 
) فـرو (آنچه مـي كردنـد، صـاعقه ي عـذاب خـوار كننـده آنهـا را        

و كسـاني را كـه ايمـان آورده بودنـد و پرهيزگـار       ﴾١٧﴿. گرفت
و روزي كه دشمنان خدا را بـه سـوي    ﴾١٨﴿. بودند، نجات داديم

بـاز داشـته   ) بـراي پيوسـتن ديگـران   (د آورنـد، پـس آنهـا    آتش گر
ــا چــون  ﴾١٩﴿. شــوند ــه آن ) همگــي(ت برســند، ) آتــش دوزخ(ب

كردنـد   هايشان و پوستهايشان به آنچه مـي گوشهايشان و چشم 
  ﴾٢٠﴿. بر عليه آنها گواهي مي دهند

                                                 
عتبه بن ربيعه كه از بزرگان قريش بود، نزد رسول خدا صلي االله عليـه  : گويند -)39(

آمد، آنگاه بزعم خودش برخـي پيشـنهادات بـراي رسـول خـدا صـلي االله       وسلم 
عليه وسلم پيشنهاد كرد، رسول خدا صلي االله عليه وسلم به سخنان او گوش فـرا  

  :داد، آنگاه فرمود
  »اي ابوالوليد، سخنانت تمام شد؟«

پس از اول سوره ي فصلت تا ايـن  ، »حالا گوش كن« :بله، فرمود: عتبه گفت
را تلاوت فرمود، آنگاه عتبه دسـت خـود را بـر دهـان     ...) اعرضوافإن : (آيه

رسول خـدا گذاشـت، و او را بـه حـق خويشـاوندي سـوگند داد كـه ادامـه         
  ...ندهد، واو از تلاوت رسول خدا متأثر شد، و نزد قريش بر گشت

امام بغوي در تفسير روايت نمـوده اسـت، و امـام ابـن كثيـر اسـنادش را انـدكي        (
 ).استضعيف دانسته 
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(#θ ä9$s% uρ öΝ Ïδ ÏŠθè= ß∨Ï9 zΝÏ9 öΝ›?‰ Îγx© $oΨ ø‹n=tã ( (# þθä9$ s% $uΖ s)sÜΡr& 

ª!$# ü“ Ï%©! $# t, sÜΡr& ¨≅ä. &ó x« uθ èδ uρ öΝä3 s)n=s{ tΑ̈ρ r& ;ο §� tΒ 

Ïµ ø‹s9Î)uρ tβθãè y_ ö� è? ∩⊄⊇∪   $tΒuρ óΟçFΖ ä. tβρç�ÏItG ó¡ n@ β r& y‰ pκô¶ tƒ 

öΝ ä3ø‹n=tæ ö/ ä3ãè øÿ xœ Iωuρ öΝä. ã�≈|Á ö/r& Ÿωuρ öΝä. ßŠθ è=ã_ Å3≈s9uρ 

óΟçF⊥oΨ sß ¨β r& ©!$# Ÿω ÞΟ n=÷ètƒ # Z��ÏWx. $£ϑÏiΒ tβθè= yϑ÷ès? ∩⊄⊄∪   

ö/ ä3 Ï9≡sŒuρ â/ ä3–Ψsß “ Ï%©! $# ΟçG⊥uΖ sß ö/ ä3În/t� Î/ ö/ä31yŠö‘ r& 

Ν çGós t6ô¹ r'sù zÏiΒ zƒÎ�Å£≈sƒø:$# ∩⊄⊂∪   βÎ*sù (#ρ ç�É9 óÁtƒ â‘$̈Ψ9$$sù 

“ Yθ ÷WtΒ öΝ çλ °; ( β Î)uρ (#θ ç6ÏG ÷ètG ó¡ o„ $yϑsù Νèδ zÏiΒ tÎ6tG ÷è ßϑø9$# 

∩⊄⊆∪   * $uΖ ôÒ ¨Š s% uρ óΟçλ m; u !$tΡt� è% (#θãΖ −ƒt“ sù Μ çλ m; $̈Β t ÷ t/ 

öΝ Íκ‰ É‰÷ƒr& $tΒuρ öΝßγx"ù= yz ¨,ym uρ ÞΟÎγøŠ n=tæ ãΑöθ s)ø9$# þ’Îû 5ΟtΒé& ô‰ s% 

ôM n=yz ÏΒ ΝÎγÎ=ö7s% zÏiΒ ÇdÅg ø:$# Ä§Ρ M}$# uρ ( óΟßγ‾ΡÎ) (#θ çΡ%x. 

tÎ� Å£≈yz ∩⊄∈∪   tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. Ÿω (#θ ãèyϑ ó¡n@ # x‹≈oλ Î; 

Èβ#u ö� à)ø9$# (#öθ tó ø9$# uρ ÏµŠ Ïù ÷/ ä3ª=yè s9 tβθ ç7Î=øó s? ∩⊄∉∪   £s)ƒÉ‹ ãΖn= sù 

tÏ%©! $# (#ρã� x"x. $\/# x‹ tã # Y‰ƒÏ‰ x© öΝ åκ ¨]tƒÌ“ ôf uΖ s9uρ r&uθ ó™r& “ Ï%©! $# 

(#θ çΡ%x. tβθè= yϑ÷è tƒ ∩⊄∠∪   y7 Ï9≡ sŒ â!# t“ y_ Ï !# y‰ ôãr& «! $# â‘$ ¨Ψ9$# ( 
öΝçλ m; $pκ�Ïù â‘# yŠ Ï$ù#èƒø:$# ( L !# t“ y_ $oÿ Ï3 (#θçΡ% x. $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔ Î/ tβρß‰ ysøg s† 

∩⊄∇∪   tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (#ρã� x"Ÿ2 !$ uΖ−/u‘ $tΡÍ‘r& È øs%©! $# $tΡāξ|Ê r& 

zÏΒ ÇdÅgø:$# Ä§ΡM} $# uρ $yϑßγù=yèøg wΥ |MøtrB $uΖ ÏΒ# y‰ ø% r& $tΡθä3 u‹Ï9 

zÏΒ t Î=x"ó™ F{ $# ∩⊄∪     

  

» !هي داديـد؟ چرا بر عليه ما گوا«: و آنها به پوستهايشان گويند
همان خـدايي كـه هـر چيـز را بـه سـخن       «: گويند) در جواب(

آورده است، ما را گويا ساخته است، و او نخستين بار شـما را  
از اينكـه   ﴾٢١﴿. »آفريد، و به سوي او باز گردانده مي شـويد 

گوشهايتان و چشـمهايتان و پوسـتهايتان بـر عليـه شـما      ) مبادا(
ان نمـي كرديـد، ولـيكن شـما     پنه) گناهانتان را(گواهي دهند 

از آنچه را كه انجام مـي  گمان مي كرديد كه خداوند بسيار 
شما بود، كـه دربـاره   ) بد(اين گمان  ﴾٢٢﴿. دهيد نمي داند

پروردگارتان داشتيد، شما را هلاك كرد، پـس از زيانكـاران   
جايگاهشـان  ) جهنم(پس اگر صبر كنند آتش  ﴾٢٣﴿. شديد

. پس عذرشان پذيرفته نمي شوداست، و اگر پوزش بخواهند، 
قـرار داديـم،   ) از شـياطين (و ما براي آنهـا همنشـيناني    ﴾٢٤﴿

ــراي شــان  ) زشــتيها را(پــس  از پــيش رو و پشــت ســر آنهــا ب
بياراستند، و بر آنها نيز همانند امتهايي از جن و انس كه پـيش  

تحقـق يافـت، بـي گمـان آنهـا      ) عـذاب (از آنها بودند، فرمان 
به اين «: و كساني كه كافر شدند گفتند ﴾٢٥﴿. زيانكار بودند

آن جنجال كنيد ) هنگام تلاوت(قرآن گوش فرا ندهيد، و در 
پـس   ﴾٢٦﴿. »شايد پيـروز گرديـد  ) و سخنان بيهوده بگوييد(

يقيناً كساني را كه كافر شدند، عذاب سـختي مـي چشـانيم، و    
بدترين اعمالي كه انجـام مـي دادنـد، كيفـر     ) خاطر(آنها را به 

اين آتش كيفر دشمنان خداست، كـه آنـان    ﴾٢٧﴿. دهيممي 
آنكـه  ) سـبب (در آن سراي جاويد دارنـد، كيفـري اسـت بـه     

و كساني كه كافر شدند،  ﴾٢٨﴿. آيات ما را انكار مي كردند
آن دو كسـان از جـن و انـس كـه مـا را      ! پروردگـارا « : گفتند

ر گمراه كردند، به ما نشان بده، كه آن دو را زير پاي خود قرا
. »باشـند ) مـردم (تا از پست تـرين  ) ولگد كوبشان كنيم(دهيم 

﴿٢٩﴾  
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¨β Î) šÏ%©! $# (#θ ä9$s% $oΨš/u‘ ª! $# §Ν èO (#θßϑ≈s)tF ó™ $# ãΑ̈”t∴ tG s? 

ÞΟÎγøŠ n=tæ èπx6Í×‾≈n= yϑø9$# āωr& (#θ èù$sƒrB Ÿωuρ (#θ çΡt“ øtrB (#ρã� Ï± ÷0r&uρ 

Ïπ ¨Ψpgø:$$Î/ ÉL©9$# óΟçFΖ ä. šχρ ß‰ tãθ è? ∩⊂⊃∪   ßøtwΥ öΝä. äτ!$uŠ Ï9÷ρ r& 

’Îû Íο4θ uŠ ys ø9$# $u‹÷Ρ‘‰9$# ’Îûuρ Íο t� Åz Fψ$# ( öΝä3s9 uρ $yγŠ Ïù $tΒ 

þ‘ ÏS tG ô± n@ öΝä3Ý¡ à"Ρr& öΝä3s9 uρ $yγŠ Ïù $tΒ tβθãã £‰ s? ∩⊂⊇∪   Zωâ“ çΡ 

ôÏiΒ 9‘θ à"xî 8ΛÏm§‘ ∩⊂⊄∪   ôtΒuρ ß|¡ ôm r& Zωöθ s% £ϑ ÏiΒ !%tæyŠ 

’n<Î) «! $# Ÿ≅Ïϑtãuρ $[s Î=≈ |¹ tΑ$ s% uρ Í_ ‾ΡÎ) zÏΒ tÏϑÎ= ó¡ ßϑø9$# 

∩⊂⊂∪   Ÿωuρ “Èθ tG ó¡ n@ èπ oΨ|¡ ptø:$# Ÿωuρ èπ y∞ÍhŠ ¡¡9$# 4 ôìsù÷Š$# ÉL©9$$Î/ 

}‘ Ïδ ß |¡ôm r& # sŒÎ*sù “ Ï%©! $# y7uΖ ÷�t/ …çµ uΖ ÷�t/uρ ×ο uρ≡ y‰ tã …çµ‾Ρr( x. 

;’Í<uρ ÒΟŠÏϑym ∩⊂⊆∪   $tΒuρ !$yγ9¤)n=ãƒ āωÎ) tÏ%©! $# (#ρç� y9 |¹ $tΒuρ 

!$yγ8¤)n= ãƒ āωÎ) ρèŒ >eáym 5ΟŠ Ïàtã ∩⊂∈∪   $̈ΒÎ) uρ y7̈Ζ xîu”∴ tƒ zÏΒ 

Ç≈sÜ ø‹¤±9$# Øø ÷“ tΡ õ‹ Ïè tG ó™ $$sù «!$$Î/ ( …çµ ‾ΡÎ) uθ èδ ßìŠÏϑ¡¡9$# 

ÞΟŠ Î= yèø9$# ∩⊂∉∪   ôÏΒuρ ÏµÏG≈ tƒ# u ã≅øŠ ©9$# â‘$ yγ̈Ψ9$# uρ ß§ôϑ ¤±9$# uρ 

ã� yϑs)ø9$# uρ 4 Ÿω (#ρß‰ àf ó¡ n@ Ä§ ôϑ¤±= Ï9 Ÿωuρ Ì� yϑs)ù=Ï9 (#ρß‰ ß∨ó™ $# uρ 

¬! “Ï%©! $# �∅ ßγs)n=yz β Î) öΝ çFΖ à2 çν$−ƒÎ) šχρß‰ ç7÷ès? 

∩⊂∠∪   Èβ Î*sù (#ρç� y9 ò6tF ó™ $# tÏ%©! $$sù y‰ΨÏã y7În/u‘ tβθßs Îm7|¡ ç„ 

…çµ s9 È≅øŠ ©9$$Î/ Í‘$pκ ¨]9$# uρ öΝ èδ uρ Ÿω tβθ ßϑt↔ ó¡ o„ ) ∩⊂∇∪     

  
  
  
  

سـپس  » پروردگـار مـا االله اسـت   «: بي گمان كساني كه گفتنـد 
و مـي  (، فرشتگان بر آنها نـازل مـي شـوند    )40(كردنداستقامت 

نترسيد، و اندوهگين نباشيد، و بشارت باد، به بهشتي «:) گويند
مـا در زنـدگي دنيـا و     ﴾٣٠﴿. كه شما وعده داده مـي شـديد  

شما هستيم، و براي شما در ) و ياران(در آخرت دوستان ) نيز(
در  هر چه دلتان بخواهد فـراهم اسـت، و هـر چـه    ) بهشت(آن 

پـذيرايي  ) اينهـا ( ﴾٣١﴿. است) حاضر(خواست كنيد برايتان 
و چه كسي  ﴾٣٢﴿. »آمرزنده مهربان است) خداوند(از سوي 

خوش گفتار تر است از كسي كه به سوي خدا دعـوت كنـد،   
بي شك من از مسـلمانان  « : و كار شايسته انجام دهد، و گويد

ــتم؟ ــز(و  ﴾٣٣﴿» !هس ــت،   ) هرگ ــان نيس ــدي يكس ــي و ب نيك
همان ) مي بيني(ميشه به نيكوترين شيوه پاسخ ده، پس ناگاه ه

كس كه ميان تو و او دشمني است، گـويي دوسـت صـميمي    
جــز كســاني كــه شــكيبا باشــند آن را  ) امــا(و  ﴾٣٤﴿. اســت

آن را ) از ايمـان و اخـلاق  (نپذيرند،  و جز دارنده بهره بزرگ 
از سـوي  ) بـاز دارنـده  (وهـر گـاه وسوسـه اي     ﴾٣٥﴿. نپذيرد

شيطان تو را باز گرداند، پس به خدا پناه ببر، يقيناً اوسـت كـه   
و از نشـانه هــاي او، شــب و روز،  و   ﴾٣٦﴿. شـنواي داناســت 

خورشيد و ماه است،  براي خورشيد و براي ماه سجده نكنيد،  
و براي خدايي كه آنها را آفريـده اسـت، سـجده كنيـد،  اگـر      

تكبـر كننـد،   ) انكـافر (پس اگر  ﴾٣٧﴿. تنها او را مي پرستيد
پس كساني كه نزد پروردگارت هستند، شب و ) باكي نيست(

  ﴾٣٨﴿. روز او را تسبيح مي گويند و آنان خسته نمي شوند

                                                 
عرض كـردم اي رسـول   : سفيان بن عبداالله بجلي رضي االله عنه مي گويد -)40(

خدا صلي االله عليه وسلم سـخني در اسـلام بـرايم بگوئيـد، كـه بعـد از شـما        
  .درباره آن از كسي سوال نكنم

 .»به خدا ايمان آوردم، سپس بر آن استقامت كن: بگو« : فرمود
 )62صحيح مسلم (
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ôÏΒuρ ÿ ÏµÏG≈ tƒ# u y7 ‾Ρr& “t� s? uÚö‘F{ $# Zπ yè Ï±≈yz !# sŒÎ*sù $uΖ ø9t“Ρr& 

$ pκ ö�n=tæ u !$yϑø9$# ôN̈”tI÷δ $# ôMt/u‘ uρ 4 ¨βÎ) ü“ Ï%©! $# $yδ$u‹ôm r& 

Ç‘ ósßϑ s9 #’tAöθ yϑø9$# 4 …çµ ‾ΡÎ) 4’ n?tã Èe≅ä. & óx« í�ƒÏ‰ s% ∩⊂∪   ¨βÎ) 

tÏ%©! $# tβρ ß‰Ås ù=ãƒ þ’Îû $uΖ ÏF≈tƒ# u Ÿω tβ öθx"øƒs† !$uΖ ø‹n=tã 3 yϑsùr& 

4’s+ù= ãƒ ’Îû Í‘$̈Ζ9$# î�ö�yz Πr& ̈Β þ’ÎAù'tƒ $ YΖÏΒ# u tΠöθtƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9$# 4 
(#θ è=uΗùå$# $tΒ ôΜçG ø⁄ Ï© ( …çµ ‾ΡÎ) $yϑÎ/ tβθè= yϑ÷è s? î��ÅÁt/ ∩⊆⊃∪   ¨βÎ) 

tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. Ì� ø.Ïe%! $$Î/ $£ϑs9 öΝèδ u!% ỳ ( …çµ ‾ΡÎ) uρ ë=≈tG Å3s9 Ö“ƒÌ“ tã 

∩⊆⊇∪   āω Ïµ‹Ï?ù'tƒ ã≅ÏÜ≈t7ø9$# .ÏΒ È ÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰ tƒ Ÿωuρ ôÏΒ  Ïµ Ï"ù=yz ( 
×≅ƒÍ”∴ s? ô ÏiΒ AΟŠÅ3 ym 7‰Š ÏΗxq ∩⊆⊄∪   $̈Β ãΑ$s)ãƒ y7s9 āωÎ) $tΒ 

ô‰ s% Ÿ≅‹Ï% È≅ß™ ”�=Ï9 ÏΒ y7 Î=ö7s% 4 ¨β Î) y7−/u‘ ρ ä%s! ;ο t�Ï"øótΒ ρèŒuρ 

A>$s)Ïã 5ΟŠÏ9r& ∩⊆⊂∪   öθ s9uρ çµ≈oΨ ù=yèy_ $ºΡ# u ö� è% $|‹Ïϑygõƒr& (#θ ä9$s)©9 

Ÿωöθ s9 ôMn=Å_Á èù ÿ…çµ çG≈tƒ# u ( @‘ Ïϑyg õƒ−# u @’Î1 t� tãuρ 3 ö≅è% uθèδ 

šÏ%©#Ï9 (#θ ãΖtΒ# u ”W‰ èδ Ö !$x"Ï© uρ ( šÏ%©! $# uρ Ÿω 
šχθ ãΨÏΒ÷σ ãƒ þ’Îû öΝÎγÏΡ# sŒ# u Ö� ø% uρ uθ èδ uρ óΟÎγøŠ n=tæ ‘ ¸ϑtã 4 

š�Í×‾≈ s9'ρé& šχ ÷ρ yŠ$uΖãƒ ÏΒ ¥β%s3 ¨Β 7‰‹Ïè t/ ∩⊆⊆∪   ô‰ s)s9uρ 

$oΨ ÷�s?# u  y›θãΒ |=≈ tG Å3ø9$# y#Î=çG ÷z $$sù Ïµ‹Ïù 3 Ÿωöθ s9uρ ×πyϑ Î=Ÿ2 

ôMs)t7y™ ÏΒ š�Îi/¢‘ zÅÓ à)s9 öΝ ßγoΨ ÷�t/ 4 öΝ ßγ‾ΡÎ) uρ ’Å∀s9 7e7x© 

çµ ÷Ζ ÏiΒ 5=ƒÌ� ãΒ ∩⊆∈∪   ô̈Β Ÿ≅ÏΗ xå $[s Î=≈ |¹  Ïµ Å¡ø"uΖ Î=sù ( ôtΒuρ 

u!$y™r& $yγøŠ n= yèsù 3 $tΒuρ y7•/u‘ 5Ο≈‾=sàÎ/ Ï‰‹Î7yè ù=Ïj9 ∩⊆∉∪     

  

و بـي  (است كه زمين را خشـك  ) اين(و از نشانه هاي او 
و را بر آن فر) باران(مي بيني، پس هنگامي كه آب ) جان

جنبش در آيد و بروياند، بـي گمـان كسـي كـه آن را     فرستيم، به 
زنده كرد، يقيناً مردگان را زنده مي كند، بي شـك او بـر هـر چيـز     

بي گمان كساني كـه در آيـات مـا كجـروي      ﴾٣٩﴿. تواناست
مي كنند، بر ما پوشيده نيستند، آيا كسي كه در آتش انداختـه  

و بــدون (مــن شــود بهتــر اســت، يــا كســي كــه روز قيامــت اي
هر چه مي خواهيد بكنيد، مسلماً او بـه آنچـه   ! بيايد؟) وحشت

بـي گمـان كسـاني كـه بـه       ﴾٤٠﴿. انجام مي دهيد بيناسـت 
آنـان آمـده كـافر    ) هدايت(هنگامي كه براي ) قرآن (=ذكـر 

و بـه راسـتي كـه آن كتـابي     ). نيز بر ما پوشيده نيسـتند (شدند، 
نـه از پـيش رو آن   كه هيچ گونه باطلي  ﴾٤١﴿. ارجمند است

و نه از پشت سر آن، بدو راه نيابد، از سوي حكيم ستوده نازل 
گفته نمي شـود،  ) چيزي(به تو ) اي پيامبر( ﴾٤٢﴿. شده است

مگر آنچه به پيامبران پيش از تو گفته شـد، مسـلماً پروردگـار    
. داراي مجـازات دردنـاك اسـت   ) هـم (تو داراي آمرزش،  و 

قــرار مــي ) عربــيغيــر (= مــي و اگــر آن را قرآنــي عج ﴾٤٣﴿
) و واضـح (چـرا آيـاتش روشـن    «:گفتنـد  داديم،  يقيناً مــي 

عربــي ) مخاطــب آن(عجمــي اســت، و ) قــرآن(آيــا ! نيســت؟
بـراي كسـاني كـه ايمـان آوردنـد،      ) قرآن(اين « :بگو» !است؟

ــد، در     ــي آورن ــان نم ــه ايم ــاني ك ــت، و كس ــدايت و شفاس ه
ــرآن(گوشهايشــان ســنگيني اســت، و آن   ــه(شــان براي) ق ) ماي

از جــايي  ) گـوياهمچون كساني اند كه (كوري است، آنان 
و بـه راسـتي مـا بـه موسـي       ﴾٤٤﴿. »شوند دور ندا داده مـي

داديم، پس در آن اختلاف شد، و اگر فرماني ) تورات(كتاب 
از پروردگار تو پيش از اين نبود، مسلماً در ميـان آنهـا داوري   

در شـكي قـوي   ) قرآن(= مي شد، و بي گمان آنها درباره آن 
هر كس كه كار شايسته اي انجام دهد، پس به  ﴾٤٥﴿. هستند

سود خود اوست، و هر كس بدي كند، پس به زيان اوست، و 
ــد    ــي كن ــتم نم ــدگان س ــه بن ــز ب ــو هرگ ــار ت ﴾٤٦﴿ .پروردگ
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* Ïµ ø‹s9Î) –Št� ãƒ ãΝ ù=Ïæ Ïπtã$¡¡9$# 4 $tΒuρ ßlã� øƒrB ÏΒ ;N≡t� yϑ rO ôÏiΒ 

$yγÏΒ$yϑ ø.r& $tΒuρ ã≅ÏϑøtrB ô ÏΒ 4 s\Ρé& Ÿωuρ ßìŸÒ s? āωÎ)  Ïµ Ïϑù= ÏèÎ/ 4 
tΠöθ tƒuρ öΝ Íκ‰ ÏŠ$uΖ ãƒ t ør& “ Ï !$Ÿ2 u�à° (# þθ ä9$s% y7≈‾ΡsŒ# u $tΒ $̈ΨÏΒ 

ÏΒ 7‰Š Íκ y− ∩⊆∠∪   ¨≅|Ê uρ Νåκ ÷]tã $̈Β (#θçΡ% x. tβθ ããô‰ tƒ ÏΒ 

ã≅ö6s% ( (#θ ‘Ζ sß uρ $tΒ Μ çλ m; ÏiΒ <ÈŠ Ït¤Χ ∩⊆∇∪   āω ãΝt↔ ó¡ o„ 

ß≈ |¡ΡM}$# ÏΒ Ï !%tæ ßŠ Î�ö�y‚ ø9$# β Î)uρ çµ ¡¡ ¨Β •� ¤³9$# Ó¨θ ä↔ u‹sù 

ÔÞθ ãΖ s% ∩⊆∪   ÷ È⌡ s9uρ çµ≈oΨø% sŒr& ZπtΗ ôqy‘ $̈Ψ ÏiΒ .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ u !# §�ŸÑ 

çµ ÷G ¡¡ tΒ £s9θ à)uŠ s9 # x‹≈ yδ ’Í< !$tΒuρ ÷àß r& sπ tã$¡¡9$# Zπ yϑÍ←!$s% 

 È⌡ s9uρ àM ÷èÅ_ •‘ 4’n< Î) þ’În1 u‘ ¨β Î) ’Í< …çν y‰ΨÏã 4 o_ ó¡ ßsù= s9 4 ¨ s Îm6t⊥ãΨn= sù 

tÏ%©! $# (#ρ ã� x"x. $yϑÎ/ (#θ è=Ïϑtã Νßγ̈Ψs)ƒÉ‹ ãΖs9 uρ ôÏiΒ A># x‹ tã 

7á‹Î=xî ∩∈⊃∪   !# sŒÎ)uρ $uΖ ôϑyè ÷Ρr& ’n? tã Ç≈|¡ΣM} $# uÚt� ôãr& $t↔ tΡuρ 

 Ïµ Î7ÏΡ$pg¿2 # sŒÎ)uρ çµ ¡¡ tΒ •�¤³9$# ρ ä‹ sù > !$tãßŠ <ÙƒÌ� tã ∩∈⊇∪   ö≅è% 

óΟçF ÷ƒu u‘r& β Î) tβ% Ÿ2 ôÏΒ Ï‰Ζ Ïã «! $# §Ν èO Λ änö� x"Ÿ2  Ïµ Î/ ôtΒ 

‘≅|Êr& ô£ϑÏΒ uθ èδ ’Îû ¥−$s)Ï© 7‰‹Ïèt/ ∩∈⊄∪   óΟÎγƒÎ�ã∴ y™ 

$uΖ ÏF≈ tƒ# u ’Îû É−$sùFψ$# þ’Îûuρ öΝÍκ Å¦à"Ρr& 4 ®L ym t ¨ t7oK tƒ öΝßγs9 çµ ‾Ρr& 

‘, ptø:$# 3 öΝs9uρ r& É#õ3tƒ y7În/t� Î/ …çµ ‾Ρr& 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« î‰‹Íκ y− 

∩∈⊂∪   Iωr& öΝåκ ¨Ξ Î) ’Îû 7π tƒö� ÏΒ ÏiΒ Ï !$s)Ïj9 óΟÎγÎn/u‘ 3 Iωr& …çµ‾ΡÎ) Èe≅ä3Î/ 

&ó x« 8ÝŠ Ït ’Χ ∩∈⊆∪     
  
  
  

, )41(بـاز گردانـده مـي شـود    ) االله(قيامت تنها بـه سـوي او   ) وقوع(علم به
وهيچ ميوه اي از غلافش بيرون نمي شـود وهـيچ مـا ده اي بـار دار نمـي      

ومـي  (كه آنهـا را نـدا مـي دهـد     روزي  و, وشود ونمي زايد مگر به علم ا
: گوينـد !) پنداشـتيد؟  مي(من  )كه براي(كجايند شريكاني :) فرمايد

بـر  (عرضه داشتيم كه هيچ كـس از مـا   ) در درگاه تو(ما !) پروردگارا(«
از , وآنچه را پيش از اين مي خواندند ﴾٤٧﴿. »گواهي نمي دهد) شرك

هــيچ راه ) روز در آن(تنــد كــه ودرياف, شــد) ونــابود(ناپديــد ) نظرشــان(
خسـته  ) ونيكي(از طلب خير ) هرگز(انسان  ﴾٤٨﴿. گريزي ندارند

. مأيوس ونا اميد مي شـود , به او برسد) وبدي(واگر شر , نمي شود
رحمتي از سـوي  , واگر پس از رنجي كه به او رسيده است ﴾٤٩﴿

 وگمـان نمـي  , اين حق من است« :مسلماً مي گويد, به او بچشانيمخود 
اگر به سوي پروردگـارم بـاز   ) فرض به(و , كنم قيامت بر پا مي شود

ــده شــوم ــزد او   , گردان ــن ن ــراي م ــي گمــان ب ــهاي(ب ــو ) پاداش نيك
پس بي گمان كساني كه كافر شدند به آنچـه كـرده   . »است) وخوش(

 ﴾٥٠﴿. واز عذاب سـخت بـه آنهـا مـي چشـانيم     , اند آگاه خواهيم كرد
, روي مــي گردانــد, عطــاء نمــائيم نعمتــي) خيــر و(وهرگــاه بــر انســان 

پـس  , به او برسد) وبدي(وهرگاه شر , دور مي شود) از حق(ومتكبرانه 
!) اي پيامبر( ﴾٥١﴿. افزون مي شود) براي دفع آن(يش ) وتقاضا(دعا 
سـپس  , از سوي خـدا باشـد  ) قرآن(به من خبر دهيد اگر اين «: بگو

از كسي كـه   چه كسي گمراه تر خواهد بود, شما به آن كافر شويد
بـه زودي نشـانه    ﴾٥٢﴿. دور اسـت ) شـديد و (در مخالفت ) با آن(

, هاي خود را در آفاق ودر نفس خودشان به آنها نشان خواهيم داد
آيـا كـافي نيسـت كـه     , تا براي آنها روشن گردد كه او حـق اسـت  

كـه آنهـا   , آگاه باش ﴾٥٣﴿! پروردگارت بر همه چيز گواه است؟
وآگاه باش كه او به همه چيـز  , شك اند از لقاي پروردگارشان در

  ﴾٥٤﴿. احاطه دارد

                                                 
حمد صلي االله عليه وآله وسلم در جواب پرسـش  سيد المرسلين م -)41(

سـؤال  «: قيامـت كـي اسـت؟ فرمـود    : كه پرسيد, جبريل عليه السلام
يعنـي در دانسـتن   . »شده از سؤال كننده در اين مـورد دانـاتر نيسـت   

  .ونمي دانيم, وقت قيامت دانش ما هر دو برابر است
  )10وصحيح مسلم  50صحيح بخاري (
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y7Î=ö7 s% ª!$# â“ƒÍ“yèø9$# ÞΟŠÅ3 ptø:$# ∩⊂∪   … çµs9 $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû 

ÇÚö‘ F{$# ( uθ èδuρ ÷’Í?yè ø9$# ãΛÏà yèø9$# ∩⊆∪   ßŠ%s3 s? ßN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# šχö� ©Üx"tG tƒ 

 ÏΒ £ÎγÏ%öθsù 4 èπ s3Í×‾≈ n=yϑ ø9$# uρ tβθßsÎm7 |¡ç„ Ï‰ôϑ pt¿2 öΝ ÍκÍh5 u‘ šχρã� Ï"øó tF ó¡ o„uρ 

 yϑÏ9 ’Îû ÇÚ ö‘F{$# 3 Iω r& ¨βÎ) ©!$# uθèδ â‘θà"tóø9 $# ãΛÏm§�9$# ∩∈∪   t Ï%©! $# uρ 

(#ρä‹ sƒªB$# ÏΒ ÿ Ïµ ÏΡρßŠ u!$u‹ Ï9÷ρr& ª!$# îáŠÏ"ym öΝÍκ ö�n=tã !$ tΒuρ |MΡr& ΝÍκ ö�n=tã 

9≅Š Ï.uθÎ/ ∩∉∪   y7Ï9≡x‹ x. uρ !$uΖ øŠ ym÷ρr& y7ø‹ s9 Î) $ ºΡ#uö� è% $|‹Î/ t�tã u‘ É‹Ψ çG Ïj9 ¨Πé& 

3“t� à)ø9$# ôtΒuρ $oλm; öθym u‘ É‹Ζè? uρ tΠöθ tƒ Æìôϑ pgø:$# Ÿω |=÷ƒu‘ ÏµŠÏù 4 ×,ƒÌ�sù ’Îû 

Ïπ ¨Ψpgø:$# ×,ƒÌ�sùuρ ’Îû Î��Ïè ¡¡9$# ∩∠∪   öθ s9uρ u!$x© ª!$# öΝßγn= yèpg m: Zπ ¨Βé& Zοy‰ Ïn≡uρ 

Å3≈s9 uρ ã≅ Åzô‰ãƒ tΒ â!$t± o„ ’Îû  Ïµ ÏFuΗ ÷qu‘ 4 tβθçΗÍ>≈©à9$# uρ $ tΒ Μçλ m;  ÏiΒ <c’Í< uρ 

Ÿω uρ A��ÅÁ tΡ ∩∇∪   ÏΘr& (#ρä‹ sƒªB$#  ÏΒ ÿ Ïµ ÏΡρßŠ u!$u‹ Ï9 ÷ρr& ( ª!$$sù uθ èδ ÷’Í< uθ ø9$# 

uθ èδ uρ Äôv ä† 4’tAöθ yϑ ø9$# uθèδ uρ 4’n? tã Èe≅ä. &ó x« Ö�ƒÏ‰s% ∩∪   $tΒuρ ÷Λäø"n=tG ÷z $# 

ÏµŠ Ïù  ÏΒ &óx« ÿ… çµ ßϑõ3ßs sù ’n<Î) «!$# 4 ãΝä3 Ï9≡sŒ ª!$# ’În1 u‘ Ïµ ø‹n=tã àMù= ā2uθ s? 

Ïµ ø‹ s9Î)uρ Ü=Š ÏΡé& ∩⊇⊃∪     

  
  

  سورة شوري
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ايـن گونـه    ﴾٢﴿). قاف. سين . عين ( عسق ﴾١﴿). ميم. حا (حم 
خداوند پيروزمند حكيم به سـوي تـو و پيـامبراني كـه پـيش از تـو       

آنچه در آسمانها وآنچـه در زمـين    ﴾٣﴿. )42(وحي مي كند, بودند
نزديـك   ﴾٤﴿. واو بلنـد مرتبـة بـزرگ اسـت    , است از آنِ اوسـت 
ه بـر فـراز يكـديگر شـكافت    ) بخاطر عظمت الهي(است كه آسمانها 

وفرشتگان به ستايش پروردگارشـان تسـبيح مـي    , شوند) ومتلاشي(
آگـاه  , وبراي كساني كه در زمين هستند آمرزش مي طلبند, گويند

وكسـاني كـه جـز     ﴾٥﴿. همانا خداوند آمرزندة مهربان است, باش
ــد) وسرپرســتاني(او دوســتان  ــه ان ــان  , گرفت ــر آنهــا نگهب ــد ب خداون

. بـر آنهـا نيسـتي   ) ومسـئول (تعهد م) اي پيامبر(وتو , است) ومراقب(
(= » ام القـري «واين چنين قرآني عربي به تو وحي كرديم تـا   ﴾٦﴿

واز روز , هشـدار دهـي  وكساني را كه پيرامون آن هستند ) مكه
, كـه در آن شـك وترديـدي نيسـت    ) روز قيامـت  (=جمع شدن 

وگروهـي در آتـش   , گروهي در بهشت) كه در آن روز(, بترساني
آنهـا  ) همـه ي (اگر خدا مي خواست يقيناً و ﴾٧﴿! سوزانند

ولـيكن هـركس را كـه بخواهـد در     , داد را يك امت قرار مـي 
. وبراي ستمكاران هيج يار وياوري نيسـت , رحمتش داخل مي كند

بر گزيده انـد؟ در حـالي   ) براي خود(آيا آنها جز او دوستاني  ﴾٨﴿
واوست كه مردگـان  , است) ودوست حقيقي(كه االله فقط كارساز 

ودر  ﴾٩﴿. واوست كـه بـر هـر چيـزي تواناسـت     , را زنده مي كند
) وداوري(پس حكم , هر چيزي كه در آن اختلاف كنيد

بر او توكـل  . پروردگار من است, اين االله, آن با االله است
  ﴾١٠﴿ .او باز مي گردم) سوي(وبه , كردم

                                                 
رضي االله عنها روايت مي كند كه حارث بن هشـام از  ام المؤمنين عايشه  -)42(

! اي رسـول خـدا  : صلي االله عليه وآله وسلم پرسيد وگفـت رسول خدا 
گردد؟ رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم  وحي چگونه بر تو نازل مي

, وايـن , نـازل مـي شـود   ) بصورت زمزمه(گاهي مانند صداي زنگ «: فرمود
اين كيفيت تمـام مـي   , فرا گرفتن وحيوپس از , سخت ترين نوع آن است

گاهي هم فرشتة وحي بصورت انسـان مـي آيـد و بـا مـن سـخن مـي        , شود
: ام المـؤمنين عايشـه مـي گويـد    . »ومن گفته هايش را حفظ مي كنم, گويد

مي ديدم كه از , هنگامي وحي تمام مي شد, در فصل زمستان وشدت سرما
  .رق مي چكدپيشاني رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم ع

  ).2333وصحيح مسلم  2صحيح بخاري (
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ã� ÏÛ$sù ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 Ÿ≅yèy_ / ä3s9 ôÏiΒ öΝä3Å¡ à"Ρr& 

$ [_≡ uρ ø—r& zÏΒuρ ÉΟ≈yè ÷ΡF{ $# $[_≡ uρ ø— r& ( öΝä. äτu‘õ‹ tƒ ÏµŠ Ïù 4 }§øŠ s9 

 ÏµÎ= ÷WÏϑx. Öï† x« ( uθ èδ uρ ßìŠ Ïϑ¡¡9$# ç��ÅÁt7ø9$# ∩⊇⊇∪   …çµs9 

ß‰‹Ï9$ s)tΒ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( äÝÝ¡ ö6tƒ s−ø— Îh�9$# yϑÏ9 

â !$t± o„ â‘Ï‰ ø)tƒuρ 4 …çµ ‾ΡÎ) Èe≅ä3 Î/ > ó x« ×ΛÎ=tæ ∩⊇⊄∪   * tí u�Ÿ° Νä3s9 

zÏiΒ ÈÏe$! $# $tΒ 4 œ»uρ Ïµ Î/ %[nθ çΡ ü“ Ï%©! $# uρ !$uΖøŠ ym÷ρ r& y7ø‹s9Î) 

$tΒuρ $uΖ øŠ¢¹ uρ ÿ ÏµÎ/ tΛÏδ≡t� ö/Î) 4 y›θ ãΒuρ # |¤ŠÏãuρ ( ÷βr& (#θ ãΚŠ Ï% r& 

tÏe$! $# Ÿωuρ (#θ è% §� x"tG s? ÏµŠÏù 4 u�ã9 x. ’ n?tã t Ï. Î�ô³ ßϑø9 $# $tΒ 

öΝèδθããô‰ s? Ïµ øŠ s9Î) 4 ª! $# û É< tF øgs† Ïµ ø‹s9Î) tΒ â !$t± o„ ü“Ï‰ öκ u‰ uρ Ïµø‹s9Î) 

tΒ Ü=‹Ï⊥ ãƒ ∩⊇⊂∪   $tΒuρ (# þθ è% §� x"s? āωÎ) . ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ ãΝèδ u !%ỳ 

ãΝù= Ïèø9$# $J‹øó t/ öΝ æη uΖ ÷�t/ 4 Ÿωöθ s9uρ ×π yϑÎ= x. ôM s)t7y™ ÏΒ y7Îi/¢‘ #’n<Î) 

9≅y_r& ‘ wΚ|¡ •Β z ÅÓà)©9 öΝ æη uΖ ÷�t/ 4 ¨β Î)uρ zƒÏ%©! $# (#θ èOÍ‘ρ é& 

|=≈tG Å3ø9$# .ÏΒ öΝ Ïδ Ï‰ ÷è t/ ’Å∀s9 7e7x© çµ ÷ΨÏiΒ 5=ƒÌ� ãΒ ∩⊇⊆∪   

š�Ï9≡ s%Î#sù äí ÷Š$$sù ( öΝÉ)tF ó™ $# uρ !$yϑŸ2 |Nö� ÏΒé& ( Ÿωuρ ôìÎ7®K s? 

öΝèδ u !# uθ ÷δ r& ( ö≅è% uρ àMΖ tΒ# u !$yϑÎ/ tΑt“Ρr& ª!$# ÏΒ 5=≈ tGÅ2 ( 
ßNö� ÏΒé&uρ tΑÏ‰ ôãL{ ãΝä3uΖ ÷�t/ ( ª! $# $uΖ š/u‘ öΝ ä3š/u‘uρ ( !$ uΖs9 $oΨè=≈yϑ ôãr& 

öΝä3 s9uρ öΝà6è=≈ yϑôãr& ( Ÿω sπ ¤fãm $uΖ oΨ÷�t/ ãΝä3uΖ ÷�t/uρ ( ª!$# 

ßì yϑøgs† $uΖ oΨ÷�t/ ( Ïµ ø‹s9Î)uρ ç��ÅÁyϑø9$# ∩⊇∈∪     

  
  

ــت  ) او( ــين اس ــمانها وزم ــدة آس ــما  , آفرينن ــراي ش ــان ب واز خودت
شـما را  ) آفريـد (ن جفتهايي از چهـار پايـا  ) نيز(و, همسراني قرار داد

او  و, هـيچ چيـز هماننـد او نيسـت    , افـزون مـي كنـد   ) وسيله(بدين 
, كليد هاي آسمانها وزمين از آن اوست ﴾١١﴿. شنواي بيناست

بـراي هـر كـس كـه     (و, روزي هر كه را بخواهد گسترش مي دهد
. بـه درسـتى كـه او بـه همـه چيزداناسـت      ,تنگ مي گيـرد ) بخواهد

از همـان گونـه كـه بـه نـوح      , يع كردديني را براي شما تشر ﴾١٢﴿
وبـه ابـراهيم   , واز آنچـه بـر تـو وحـي كـرده ايـم      , توصيه كرده بود

كه دين را بر پـا داريـد ودر   , )43(وموسي وعيسي سفارش كرده ايم
آنچـه شـما آنهـا را    , بر مشـركان گـران اسـت   , آن فرقه فرقه نشويد

خداوند هـر كـه را بخواهـد بـر مـي      . بدان دعوت مي كنيد
. هدايت مي كند, وهر كه به سوي او باز گردد ,گزيند

بـه  ) ودانـش (آنها  پراكنده نشدند مگر بعـد از آنكـه علـم     ﴾١٣﴿
از روي حسـادت  ) آن هـم , وكاملاً آگـاهي يافتنـد  (سراغشان آمد 
واگر فرماني پيش از اين از جانب پروردگـارت  ) بود(در ميان خود 

, اسـت داده ) مهلـت (تـا زمـاني معـين    ) كه آنهـا (, صادر نشده بود
وبي گمان كساني كـه  , يقيناً در ميان آنها داوري مي شد

در بـارة آن سـخت در شـك    , وارث كتاب شده انـد  بعد از آنها
) ديـن (پـس بـه ايـن     ﴾١٤﴿). ونسبت بـه آن بـد بيننـد   (, وترديدند

) واسـتقامت (وهمانگونه كه مـأمور شـده اي پايـداري    , دعوت كن
بـه هـر كتـابي    « : وبگو, مكنواز هوي وهوسهاي آنان پيروي , ورز

ومـأمورم در ميـان   , ايمـان آورده ام , كه خداوند نازل كـرده اسـت  
وپروردگــار , خداونــد پروردگــار مــا, شـما بــه عــدالت رفتــار كــنم 

اعمـال شـما از آنٍ   ) نتيجـة (و, اعمـال مـا از آنِ مـا   ) نتيجة(, شماست
خداونـد مـا   , نيست) وخصومتي(بين ما و شما هيچ جدال , شماست

بـه سـوي   ) همـه (وبازگشـت  , گرد مي آورد) دريك جا(ا را و شم
  ﴾١٥﴿. »اوست

                                                 
انبياء برادراني هستند كه از «: رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم فرمود -)43(

  .»كه دين آنها يكي است, يك پدر وچند مادر متولد شده اند
 ).3443صحيح بخاري (
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tÏ%©! $# uρ šχθ•_ !$ptä† ’ Îû «! $# .ÏΒ Ï‰ ÷è t/ $tΒ |=Š ÉfçF ó™ $# …ã&s! 

öΝ ßγçF ‾gèo îπ ŸÒÏm# yŠ y‰Ζ Ïã öΝÍκ Íh5 u‘ öΝÍκ ö� n=tãuρ Ò= ŸÒxî öΝßγs9uρ 

Ò># x‹ tã î‰ƒÏ‰ x© ∩⊇∉∪   ª!$# ü“ Ï%©! $# tΑt“Ρr& |=≈tG Å3ø9$# Èd,ptø:$$Î/ 

tβ#u”�Ïϑ ø9$# uρ 3 $tΒuρ y7ƒÍ‘ô‰ ãƒ ¨≅yè s9 sπ tã$ ¡¡9 $# Ò=ƒÌ� s% ∩⊇∠∪   

ã≅Éf ÷ètG ó¡ o„ $pκÍ5 šÏ%©! $# Ÿω tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ $pκ Í5 ( šÏ%©! $# uρ 

(#θ ãΖ tΒ# u tβθà)Ï"ô± ãΒ $ pκ ÷]ÏΒ tβθßϑ n=÷è tƒuρ $yγ‾Ρr& ‘,pt ø:$# 3 Iωr& ¨β Î) 

tÏ%©! $# šχρ â‘$yϑãƒ ’Îû Ïπ tã$ ¡¡9$# ’Å∀s9 ¤≅≈n= |Ê >‰‹Ïè t/ ∩⊇∇∪   

ª!$# 7#‹ÏÜs9  Íν ÏŠ$t7Ïè Î/ ä−ã— ö� tƒ tΒ â !$t± o„ ( uθ èδ uρ �”Èθ s)ø9 $# 

â“ƒÍ“ yèø9$# ∩⊇∪   tΒ šχ%x. ß‰ƒÌ� ãƒ y ö̂� ym Íο t� ÅzFψ$# ÷ŠÌ“ tΡ …çµs9 

’Îû  ÏµÏOö� ym ( tΒuρ šχ%x. ß‰ƒÌ� ãƒ ŷ ö� ym $u‹÷Ρ‘‰9$#  Ïµ Ï?÷σ çΡ 

$ pκ ÷]ÏΒ $tΒuρ …çµ s9 ’Îû Íο t� Åz Fψ$# ÏΒ A=Š ÅÁ‾Ρ ∩⊄⊃∪   ÷Πr& óΟßγs9 

(# àσ‾≈ Ÿ2 u�à° (#θ ããu�Ÿ° Οßγs9 zÏiΒ ÉÏe$! $# $ tΒ öΝs9 .β sŒù' tƒ ÏµÎ/ 

ª!$# 4 Ÿωöθ s9uρ èπ yϑÎ=Ÿ2 È≅óÁ x"ø9$# z ÅÓ à)s9 öΝ æηuΖ ÷�t/ 3 ¨βÎ)uρ 

š Ïϑ Î=≈©à9$# öΝ ßγs9 ë># x‹ tã ÒΟŠ Ï9r& ∩⊄⊇∪   “ t� s? 

š Ïϑ Î=≈©à9$# š É)Ï"ô± ãΒ $£ϑÏΒ (#θ ç7|¡ Ÿ2 uθ èδ uρ 7ìÏ%# uρ 

óΟÎγÎ/ 3 zƒÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u (#θ è=Ïϑ tãuρ ÏM≈ys Î=≈¢Á9$# ’Îû 

ÏN$|Ê÷ρ u‘ ÏN$ ¨Ζyf ø9$# ( Μ çλ m; $̈Β tβρ â !$t± o„ y‰ΨÏã öΝ ÎγÎn/u‘ 4 
y7Ï9≡ sŒ uθèδ ã≅ôÒx"ø9$# ç��Î6s3ø9$# ∩⊄⊄∪     

  
  

پس از آنكـه  , خداوند محاجه مي كنند) بارة(وكساني كه در 
وبـي  (دليلشان نزد پروردگارشان باطل , ته شداو پذيرف) فرمان(

وعذاب شديدي . بر آنهاست) خداوند(وخشم , است) اساس
خداونـد كسـي اسـت كـه كتـاب       ﴾١٦﴿ .براي آنهاست

و تو چه مـي دانـي شـايد    , وميزان را به حق نازل كرد
كسـاني كـه بـه آن ايمـان      ﴾١٧﴿ !قيامت نزديـك باشـد  

وكسـاني كـه ايمـان     ,آن شتاب مي كنند) رسيدن(در , ندارند
ومـي داننـد كـه آن حـق     , ازآن بيمناكنـد ) پيوسـته (آورده اند 

قيامـت  ) بـارة (بـي گمـان كسـاني كـه در     , آگاه باشـيد , است
ــد  ــي كنن ــدال م ــتند , ج ــي دور ودراز هس  ﴾١٨﴿ .در گمراه

هـر كـس   , است) ومهربان(خداوند نسبت به بندگانش لطيف 
 ﴾١٩﴿ .داسـت واو تواناي پيروزمن, را بخواهد روزي مي دهد

بركت مـي  (در كشت او , كسي كه كشت آخرت را بخواهد
از آن بـه  , وكسي كشت دنيا را بخواهـد , مي افزاييم) و, دهيم

 .بهـره اي نـدارد  ) نصـيب و (و او در آخرت هيچ ,او مي دهيم
ــا  ﴾٢٠﴿ ــركان(آي ــازة   ) مش ــدون اج ــه ب ــد ك ــوداني دارن معب

وعـدة فيصـله    واگـر ! خداوند آييني براي آنها مقرر داشته اند؟
يقيناً در ميان آنهـا  , نبود) در تأخير عذابشان, سابق(بخش 

وبي گمان براي ستمكاران عذابي دردنـاك  , شد داوري مي
مي بيني كـه  ستمكاران را ) در روز قيامت( ﴾٢١﴿ .است

آن به آنهـا  ) كيفر(و, بيمناكند, اند از آنچه به دست آورده
وكارهاي شايسـته   وكساني كه ايمان آورده اند. خواهد رسيد

ــاي بهشــتند  ــد در باغه ــزد  , انجــام داده ان ــد ن ــه بخواهن وهرچ
ــراي آنهــا  ــا(پروردگارشــان ب ــن همــان فضــل . اســت) مهي اي

  ﴾٢٢﴿ .بزرگ است) وبخشش(
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y7Ï9≡ sŒ “ Ï%©! $# ç�Åe³t6 ãƒ ª! $# çνyŠ$t7 Ïã t Ï%©!$# (#θãΖ tΒ# u (#θè=Ïϑtãuρ 

ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# 3 ≅ è% Hω ö/ ä3è=t↔ó™ r& Ïµø‹ n=tã # �� ô_r& āωÎ) nο̈Šuθyϑ ø9 $# ’Îû 

4’n1 ö� à)ø9 $# 3 tΒ uρ ô∃ Î�tIø)tƒ ZπuΖ |¡ym ÷Š Ì“ ‾Ρ … çµs9 $ pκ�Ïù $�Ζ ó¡ãm 4 ¨β Î) ©!$# 

Ö‘θà"xî î‘θä3 x© ∩⊄⊂∪   ÷Π r& tβθä9θà)tƒ 3“u�tI øù$# ’n?tã «! $# $\/ É‹ x. ( 
βÎ* sù Î*t± o„ ª! $# óΟ ÏFøƒs† 4’n?tã y7Î7 ù= s% 3 ßx ôϑtƒ uρ ª!$# Ÿ≅ÏÜ≈t6ø9 $# ‘,Ïtä†uρ 

¨,pt ø:$# ÿÏµÏG≈yϑ Î=s3 Î/ 4 … çµ‾Ρ Î) 7ΟŠÎ=tæ ÏN# x‹ Î/ Í‘ρß‰÷Á9 $# ∩⊄⊆∪   uθèδ uρ 

“ Ï%©!$# ã≅t7 ø)tƒ sπt/ öθ−G9 $# ôtã ÍνÏŠ$ t7Ïã (#θà"÷ètƒ uρ Ç tã ÏN$ t↔ Íh‹ ¡¡9 $# 

ãΝn= ÷ètƒuρ $ tΒ šχθè= yèø"s? ∩⊄∈∪   Ü=‹ ÉftG ó¡o„ uρ tÏ% ©!$# (#θãΖ tΒ# u 

(#θè=ÏΗxå uρ ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# Νèδ ß‰ƒÌ“ tƒuρ ÏiΒ  Ï&Î# ôÒ sù 4 tβρã� Ï"≈s3ø9 $# uρ 

öΝçλm; Ò># x‹ tã Ó‰ƒÏ‰x© ∩⊄∉∪   * öθs9 uρ xÝ|¡o0 ª!$# s−ø— Îh�9$# ÍνÏŠ$ t7 ÏèÏ9 

(# öθtót7 s9 ’Îû ÇÚö‘ F{$#  Å3≈s9 uρ ãΑ Íi”t∴ãƒ 9‘ y‰ s)Î/ $ ¨Β â!$ t±o„ 4 …çµ‾Ρ Î) 

 ÍνÏŠ$ t7ÏèÎ/ 7��Î7 yz ×��ÅÁt/ ∩⊄∠∪   uθèδuρ “ Ï%©!$# ãΑ Íi” t∴ãƒ y] ø‹ tóø9 $# .ÏΒ 

Ï‰ ÷èt/ $tΒ (#θäÜuΖ s% ç�à³Ψtƒ uρ …çµtG yϑômu‘ 4 uθèδuρ ÷’Í< uθø9 $# ß‰‹Ïϑysø9 $# ∩⊄∇∪   

ôÏΒ uρ  ÏµÏG≈tƒ# u ß, ù=yz ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ $tΒ uρ £] t/ $yϑÎγŠÏù 

ÏΒ 7π−/ !# yŠ 4 uθèδ uρ 4’n?tã öΝ ÎγÏè÷Η sd # sŒ Î) â!$ t± o„ Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊄∪   !$tΒ uρ 

Νà6t7≈|¹r&  ÏiΒ 7πt6Š ÅÁ•Β $yϑ Î6 sù ôMt6 |¡x. ö/ä3ƒ Ï‰÷ƒ r& (#θà"÷ètƒ uρ tã 

9��ÏW x. ∩⊂⊃∪   !$ tΒ uρ ΟçFΡ r& t Ì“ Éf÷èßϑÎ/ ’Îû ÇÚö‘F{$# ( $ tΒ uρ Νä3 s9 ÏiΒ 

ÂχρßŠ «! $#  ÏΒ <c’Í<uρ Ÿωuρ 9��ÅÁtΡ ∩⊂⊇∪     
  
  
  
  

اين همان چيـزي اسـت كـه خداونـد بنـدگانش را كـه ايمـان آورده انـد         
مـن بـر   «: بگـو . بـه آن مـژده مـي دهـد    , انجـام داده انـد   وكارهاي شايسته

نـم     ) رساندن( جـز محبـت   , آن هيچ پاداشـي از شـما در خواسـت نمـي ك
بـر نيكـي   , وهركس كه نيكي كند. )44(»)كه بجاي آوريد(, خويشاوندي

آيـا   ﴾٢٣﴿. بي گمان خداوند آمرزندة قدر شناس اسـت , اش مي افزاييم
پس اگر خدا بخواهـد بـر   » !بسته است؟بر خدا دروغ ) پيامبر(«: مي گويند

وحـق را بـا سـخنان    , وخداوند باطل را محو مي كند, قلب تو مهر مي زند
بـي گمـان او بـه راز سـينه هـا آگـاه       , مي سـازد ) وپا برجا(خويش محقق 

, و او كسي است كه از بندگانش توبه مـي پـذيرد   ﴾٢٤﴿. است
. )45(داند وآنچه را انجام مي دهيد مي, واز بديها در مي گذرد

كساني را كه ايمان آورده وكارهاي شايسته انجـام داده  ) دعاي( ﴾٢٥﴿
, خويش آنان را افـزون مـي دهـد   ) وكرم(واز فضل , اجابت مي كند, اند

واگـر خداونـد روزي را    ﴾٢٦﴿. عـذاب شـديدي اسـت   , وبراي كـافران 
يقينـاً در زمـين فسـاد مـي     , مـي گردانـد  ) وگشـاده (براي بندگانش فـراخ  

بـي گمـان او بـه    , ولكن به اندازه اي كه بخواهـد نـازل مـي كنـد    , كردند
را ) سـودمند (و او كسي است كـه بـاران    ﴾٢٧﴿. بندگانش داناي بيناست

, ورحمت خود را مـي گسـتراند  , نازل مي كند, پس از آنكه نا اميد شدند
واز نشــانه هــاي او آفــرينش آســمانها  ﴾٢٨﴿. و اوكارســازٍ سـتـوده اســت

و او . از جنبــدگان كــه در آن دو پراكنــده اســت وآنچــه , وزمــين اســت
وهر مصيبتي كـه بـه    ﴾٢٩﴿. بر گرد آوري آنها تواناست, هرگاه بخواهد

) خداونـد (و, ايـد  خاطر كارهايي است كه انجام دادهبه , شما رسد
وشـما هرگـز در زمـين عـاجز      ﴾٣٠﴿. در مي گذرد) گناهان(از بسياري 

يـچ يـار   , و شما را غير از خـدا ) زيدونمي توانيد از او بگري(كننده نيستيد  ه
  ﴾٣١﴿. وياوري نيست

                                                 
, نبودهيچ تيره اي از قريش : عبد االله بن عباس رضي االله عنهما مي گويد -)44(

مگر اينكه با رسـول خـدا صـلي االله عليـه وآلـه وسـلم نسـبت خويشـاوندي         
از شما چيزي جز «: پس رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم فرمود, داشت

صـحيح  . (»نمي خواهم, ادا كردن حق خويشاوندي كه ميان من وشما است
 ).4818بخاري 

من در , به خدا سوگند«: رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم مي فرمايد -)45(
روز بيش از هفتاد بار از خداوند طلب مغفرت مي كـنم وبـه سـوي او توبـه     

  .»مي نمايم
 ).6307صحيح بخاري (
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ôÏΒ uρ ÏµÏG≈tƒ#u Í‘# uθpgø: $# ’Îû Ì� óst7 ø9 $# ÉΟ≈ n=ôãF{$% x. ∩⊂⊄∪   β Î) ù' t±o„ 

Ç Å3ó¡ç„ yxƒÌh�9$# zù= n=ôàuŠsù y‰Ï.# uρu‘ 4‘n=tã ÿ ÍνÌ� ôγsß 4 ¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡ sŒ 

;M≈ tƒ Uψ Èe≅ ä3Ïj9 9‘$¬6 |¹ A‘θä3x© ∩⊂⊂∪   ÷ρr& £ßγø)Î/θãƒ $ yϑÎ/ (#θç7|¡x. 

ß#÷ètƒ uρ  tã 9��ÏW x. ∩⊂⊆∪   zΝn= ÷ètƒ uρ zƒ Ï%©!$# tβθä9Ï‰≈pgä† þ’Îû $uΖ ÏF≈tƒ# u 

$ tΒ Μçλ m; ÏiΒ <È‹ Ït¤Χ ∩⊂∈∪   !$ yϑ sù Λ äŠÏ?ρé&  ÏiΒ &óx« ßì≈tFyϑ sù 

Íο4θuŠpt ø:$# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# ( $ tΒ uρ y‰ΖÏã «!$# ×�ö� yz 4’s+ö/ r&uρ tÏ% ©# Ï9 (#θãΖ tΒ# u 

4’n?tã uρ öΝ ÍκÍh5u‘ tβθè=©.uθtG tƒ ∩⊂∉∪   tÏ%©! $# uρ tβθç7 Ï⊥tG øgs† u�È∝‾≈t6 x. ÄΝøOM} $# 

|·Ïm≡ uθx"ø9 $# uρ # sŒ Î)uρ $ tΒ (#θç6 ÅÒxî öΝ èδ tβρã� Ï"øótƒ ∩⊂∠∪   tÏ% ©!$# uρ 

(#θç/$yftG ó™ $# öΝ ÍκÍh5t� Ï9 (#θãΒ$ s% r&uρ nο 4θn= ¢Á9 $# öΝ èδã� øΒ r&uρ 3“u‘θä© öΝæη uΖ ÷�t/ 

$ £ϑÏΒ uρ öΝßγ≈uΖ ø% y— u‘ tβθà)Ï"Ζ ãƒ ∩⊂∇∪   t Ï%©!$# uρ !#sŒ Î) ãΝåκ u5$|¹ r& Þøöt7 ø9 $# 

öΛèε tβρã� ÅÁtG⊥tƒ ∩⊂∪   (#äτℜ t“ y_uρ 7πy∞ ÍhŠ y™ ×πy∞ ÍhŠy™ $yγè= ÷W ÏiΒ ( ôyϑ sù $ x"tã 

yx n=ô¹r& uρ …çνã� ô_r' sù ’n?tã «! $# 4 … çµ‾Ρ Î) Ÿω �=Ït ä† tÏϑÎ=≈©à9$# ∩⊆⊃∪   

Çyϑ s9 uρ t� |ÁtGΡ $# y‰ ÷èt/  ÏµÏϑù= àß y7Í× ‾≈s9'ρé' sù $ tΒ ΝÍκ ö� n=tã  ÏiΒ @≅‹Î6 y™ 

∩⊆⊇∪   $yϑ ‾Ρ Î) ã≅ŠÎ6 ¡¡9$# ’n?tã tÏ% ©!$# tβθßϑÎ= ôàtƒ }̈ $̈Ζ9$# tβθäóö7 tƒuρ 

’Îû ÇÚö‘ F{$# Î�ö� tóÎ/ Èd,ysø9 $# 4 š� Í× ‾≈s9 'ρé& óΟßγs9 ë># x‹ tã ÒΟŠÏ9 r& ∩⊆⊄∪   

yϑ s9 uρ u�y9|¹ t� x"xîuρ ¨β Î) y7Ï9≡sŒ ôÏϑs9 ÏΘ ÷“ tã Í‘θãΒ W{$# ∩⊆⊂∪   tΒ uρ 

È≅ Î=ôÒ ãƒ ª! $# $yϑ sù …çµs9  ÏΒ <c’Í<uρ .ÏiΒ ÍνÏ‰ ÷èt/ 3 “ t� s? uρ tÏϑ Î=≈©à9$# 

$£ϑ s9 (#ãρr&u‘ z># x‹ yèø9 $# šχθä9θà)tƒ ö≅yδ 4’n< Î) 7jŠ t� tΒ ÏiΒ 9≅ŠÎ6y™ 

∩⊆⊆∪     
  
  
  

. واز نشــانه هــاي او كشـتـيهايي اســت كــه همچــون كــوه در دريــا رواننــد
پـس كشـتيها بـر    , بـاز مـي دارد  ) از حركـت (اد را اگر بخواهـد ب ـ  ﴾٣٢﴿

بي گمان در اين نشانه هايي بـراي هـر   , بي حركت بمانند) دريا(پشت آن 
ــدة شــكر گــزاري اســت  ــا  ﴾٣٣﴿. صــبر كنن (= آنهــا ) اگــر بخواهــد(ي

تـي  واز , مـي سـازد  ) وغـرق (را بـه خـاطر اعمالشـان نـابود     ) سرنشينان كش
كسـاني كـه در آيـات مـا     ) تـا (و ﴾٣٤﴿. در مي گذرد) گناهان(بسياري 

پس آنچه بـه   ﴾٣٥﴿. بدانند كه هيچ گريزگاهي ندارند, مجادله مي كنند
خداسـت  وآنچـه نـزد   , متاع زود گذر زنـدگي دنياسـت  , شما داده است

اند وبر پروردگارشان توكلّ مي كننـد   براي كساني كه ايمان آورده
 )46(بـزرگ كسـاني كـه از گناهـان    ) همان(و ﴾٣٦﴿. بهتر وپايدار تراست

گذشـت مـي   , وهنگامي كه خشـمگين شـوند  , وزشتيها اجتناب مي كنند
, پروردگارشـان را اجابـت كردنـد   ) دعـوت (و كساني كـه   ﴾٣٧﴿. كنند

يـن آنـان بـه     , ونماز را بر پا مي دارنـد  مشـورت  ) صـورت (وكارهايشـان ب
. انفـاق مـي كننـد   ) در راه خـدا . (واز آنچه به آنهـا روزي داده ايـم  , است

 ﴾٣٩﴿. انتقـام مـي گيرنـد   , ني كه چون ستمي به آنها برسدوكسا ﴾٣٨﴿
, پـس هـر كـس كـه در گـذرد     , بـديي اسـت هماننـد آن   , و جزايي بدي

ــد) وآشـتـي(واصــلاح  ــد اســت , كن ــر خداون ــي گمــان او , پاداشــش ب ب
تـمي كـه بـر او       ﴾٤٠﴿. ستمكاران را دوست ندارد وكسي كـه پـس از س

. بر آنـان نيسـت  ) ملامتي(راه  پس اينانند كه هيچ, انتقام بگيرد, رفته است
ودر , بر كساني است كه به مردم ستم مي كننـد ) ملامت(تنها راه  ﴾٤١﴿

ايناننـد كـه بـر ايشـان عـذابي      , مـي كننـد  ) وسـتم (زمين به ناحق سركشي 
بي گمـان  , و در گذرد, وكسي كه شكيبايي كند ﴾٤٢﴿. دردناك است

تـرگ    كـه خـدا    و كسـي را  ﴾٤٣﴿. اسـت ) پسـنديده (اين از كارهـاي س
, نيســت) وكارســازي(پــس بعــد از او بــرايش هــيچ ولــي  , گمــراه كنــد

را مشـاهده  ) الهـي (مي بيني كه چون عـذاب  ) روز قيامت(وستمكاران را 
. »!آيـا هـيچ راهـي بـه سـوي بازگشـت وجـود دارد؟       «: مي گوينـد , كنند

﴿٤٤﴾  

                                                 
, قتـل , نافرماني پـدر ومـادر  , شرك: مانند, گناهان كبيره وبزرگ -)46(

رجـوع   152ـ   151به سوره انعـام آيـه   ... (گواهي دروغ , زنا, دزدي
 ).كنيد
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öΝßγ1t� s?uρ tβθ àÊt�÷è ãƒ $yγøŠ n=tæ š Ïè Ï±≈yz zÏΒ ÉeΑ—%! $# 

šχρ ã� ÝàΖ tƒ ÏΒ >∃ ö�sÛ <c’Å∀yz 3 tΑ$s% uρ tÏ%©! $# (# þθ ãΖ tΒ# u ¨β Î) 

šÎ�Å£≈ sƒø:$# tÏ%©! $# (#ÿρ ç�Å£ yz öΝåκ |¦à"Ρr& öΝÎγŠ Î=÷δ r& uρ tΠöθ tƒ 

Ïπ yϑ≈ uŠ É)ø9$# 3 Iωr& ¨βÎ) t ÏϑÎ=≈©à9$# ’ Îû 5># x‹ tã 5ΟŠ É)•Β ∩⊆∈∪   

$tΒuρ šχ%x. Μçλ m; ôÏiΒ u !$uŠ Ï9÷ρ r& ΛàιtΡρç� ÝÇΖ tƒ ÏiΒ Èβρ ßŠ «!$# 3 
tΒuρ È≅Î=ôÒ ãƒ ª! $# $yϑ sù …çµ s9 ÏΒ @≅‹Î6y™ ∩⊆∉∪   (#θ ç7Š ÉftG ó™ $# 

Νä3 În/t� Ï9 ÏiΒ È≅ö6s% β r& u’ÎAù'tƒ ×Πöθ tƒ āω ¨Št� tΒ …çµ s9 š∅ ÏΒ «!$# 4 
$tΒ Νä3 s9 ÏiΒ :*yf ù=̈Β 7‹ Í≥tΒöθ tƒ $tΒuρ Νä3 s9 ÏiΒ 9��Å6‾Ρ ∩⊆∠∪   

÷β Î*sù (#θàÊ t�ôã r& !$ yϑsù y7≈ oΨù=y™ ö‘r& öΝÍκ ö� n=tã $̧àŠ Ï"ym ( ÷βÎ) 

y7ø‹n=tã āωÎ) à�≈ n=t7ø9$# 3 !$‾ΡÎ) uρ !# sŒÎ) $ oΨø% sŒr& z≈ |¡ΣM} $# $̈Ζ ÏΒ Zπyϑ ômu‘ 

yyÌ� sù $pκ Í5 ( β Î)uρ öΝåκ ö:ÅÁè? 8πt⁄ ÍhŠ y™ $yϑÎ/ ôMtΒ£‰ s% öΝÍγƒÏ‰ ÷ƒr& ¨β Î*sù 

z≈|¡Σ M}$# Ö‘θ à"x. ∩⊆∇∪   °! Û�ù= ãΒ ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 
ß, è=øƒs† $tΒ â!$t± o„ 4 Ü=pκ u‰ yϑÏ9 â !$t± o„ $ZW≈ tΡÎ) Ü=yγtƒuρ yϑ Ï9 â!$t± o„ 

u‘θ ä. —%! $# ∩⊆∪   ÷ρr& öΝßγã_Íiρ t“ ãƒ $ZΡ# t� ø. èŒ $ZW≈ tΡÎ)uρ ( ã≅yèøg s†uρ tΒ 

â !$t± o„ $̧ϑ‹É)tã 4 …çµ ‾ΡÎ) ÒΟŠ Î= tæ Ö�ƒÏ‰ s% ∩∈⊃∪   * $tΒuρ tβ% x. A�|³ u; Ï9 

β r& çµ yϑÏk=s3ãƒ ª! $# āωÎ) $�‹ôm uρ ÷ρ r& ÏΒ Ç›!# u‘uρ A>$pgÉo ÷ρr& 

Ÿ≅Å™ ö� ãƒ Zωθ ß™u‘ zÇrθ ã‹sù  Ïµ ÏΡøŒÎ*Î/ $tΒ â !$t± o„ 4 …çµ ‾ΡÎ) ;’Í?tã 

ÒΟŠ Å6ym ∩∈⊇∪     

  
  

, عرضه مي شـوند ) آتش (=وآنها را مي بيني كه بر آن 
, از گوشـة چشـم نـيم گشـوده    , كه از شدت خواري خاشعند

بـي  «: گوينـد  وكساني كه ايمان آورده انـد مـي  , نگاه مي كنند
گمــان زيانكــاران كســاني هســتند كــه در روز قيامــت خــود  

آگـاه باشـيد كـه    . »وخانواده ي خـويش را بـه زيـان افكندنـد    
وآنهـا جـز    ﴾٤٥﴿ .ستمكاران در عـذابي دايـم خواهنـد بـود    

وكسـي را كـه خـدا    , كه ياريشان كنند, يا وراني ندارند, خدا
 ﴾٤٦﴿ .نيسـت ) نجـاتي (پـس بـرايش هـيچ راه    , گمراه سازد

پـيش از آنكـه روزي   , پروردگارتان را اجابت كنيد) وتدع(
در , بازگشتي در آن نيسـت ) راه(خدا ) جانب(فرا رسد كه از 

) وراه انكـاري (وهيچ مـدافعي  , آن روز پناهي نخواهيد داشت
, مشركان اعراض كننـد (اگر ) اي پيامبر(پس  ﴾٤٧﴿ .نداريد

عهـده  (بر , مما تو را نگهبان بر آنها نفرستاده اي, )نگران نباش(
وما چـون رحمتـي از سـوي    , نيست) رسالت(تو جز تبليغ ) ي

واگـر بـه خـاطر    , به آن شاد مـي شـود  , خود به انسان بچشانيم
بـه  (پـس  , كارهايي كه انجام داده انـد بلايـي بـه آنهـا برسـد     

گمـان انسـان بسـيار نـا سـپاس      بـي  ) ناسپاسي مي پردازند
هـر  , خداسـت  فرمانروايي آسمانها وزمين از آن ﴾٤٨﴿ .است

, بخشد به هر كس بخواهد دختر مي, آفريند چه را بخواهد مي
يا پسر و دختـر   ﴾٤٩﴿ .بخشد وبه هركس بخواهد پسر مي

وهـركس را كـه بخواهـد    , ـ هر دو ـ با هـم مـي دهـد    
و  ﴾٥٠﴿ .بي گمان او دانـاي قـادر اسـت   , گرداند عقيم مي

, نيست كه خدا بـا او سـخن بگويـد   ) ممكن(براي هيچ بشري 
مگر با وحي يا از پس پرده يا رسولي بفرستد كه بـه فرمـان او   

 بـي , وحـي كنـد  ) بـه او (آنچه را بخواهـد  ) خداوند(= 
  ﴾٥١﴿ .گمان او بلند مرتبه ي حكيم است
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y7Ï9≡ x‹ x.uρ !$ uΖ ø‹ym÷ρr& y7ø‹ s9 Î) %[nρâ‘ ô ÏiΒ $ tΡÌ� øΒ r& 4 $ tΒ |MΖ ä. “Í‘ ô‰s? 

$ tΒ Ü=≈ tG Å3ø9 $# Ÿωuρ ß≈yϑƒ M}$#  Å3≈s9 uρ çµ≈ oΨ ù=yèy_ # Y‘θçΡ “ Ï‰öκ ¨Ξ ÏµÎ/ 

tΒ â!$ t±®Σ ô ÏΒ $ tΡ ÏŠ$ t6 Ïã 4 y7‾Ρ Î) uρ ü“Ï‰ öκtJ s9 4’n<Î) :Þ≡u�ÅÀ 5ΟŠÉ)tG ó¡•Β 

∩∈⊄∪   ÅÞ≡ u�ÅÀ «! $# “Ï% ©!$# … çµs9 $ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9 $# $ tΒuρ ’Îû 

ÇÚö‘ F{$# 3 Iωr& ’n< Î) «! $# ç�� ÅÁ s? â‘θãΒ W{$# ∩∈⊂∪     
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� �
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üΝm ∩⊇∪   É=≈tGÅ3ø9$#uρ È Î7ßϑø9$# ∩⊄∪   $ ‾ΡÎ) çµ≈ oΨù=yèy_ 

$ ºΡ≡u ö� è% $ |‹Î/t�tã öΝà6‾=yè©9 šχθè= É)÷è s? ∩⊂∪   …çµ‾ΡÎ)uρ þ’Îû 

ÏdΘé& É=≈tGÅ3ø9$# $ uΖ÷ƒ t$ s! ;’Í? yè s9 íΟŠÅ3ym ∩⊆∪   Ü>Ì� ôÒoΨsùr& 

ãΝ ä3Ζtã t� ò2Ïe%!$# $ �sø" |¹ βr& óΟ çFΖà2 $YΒöθ s% 

šÏùÎ�ô£•Β ∩∈∪   öΝx.uρ $ uΖù= y™ö‘ r& ÏΒ %cÉ<‾Ρ ’Îû t,Î!̈ρF{$# 

∩∉∪   $ tΒuρ ΝÎγŠÏ?ù' tƒ ÏiΒ @c É<‾Ρ āω Î) (#θ çΡ%x. ÏµÎ/ tβρâ Ì“ öκtJó¡ o„ 

∩∠∪   !$ oΨõ3n=÷δ r' sù £‰x© r& Νåκ÷]ÏΒ $W± ôÜ t/ 4|ÓtΒuρ ã≅sVtΒ 

šÏ9̈ρF{$# ∩∇∪   È⌡ s9uρ Οßγ tF ø9r' y™ ô ¨Β t,n=y{ 

ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9$# uÚ ö‘F{$#uρ £ ä9θ à)u‹s9 £ ßγ s)n=yz â“ƒÍ“ yè ø9$# 

ÞΟŠÎ=yèø9$# ∩∪   “Ï% ©! $# Ÿ≅ yèy_ ãΝà6 s9 uÚ ö‘ F{$# #Y‰ôγtΒ 

Ÿ≅ yèy_uρ öΝ ä3s9 $pκ�Ïù Wξç7ß™ öΝä3‾=yè ©9 šχρ ß‰tGôγs? ∩⊇⊃∪     

را بـه فرمـان   ) قـرآن كـريم  (= روحـي  ) اي پيـامبر (واين گونه بر تو 
دانسـتي كتـاب وايمـان    نمـي  ) پيش از ايـن (تو , خود وحي كرديم

ــم , چيســت ــرار دادي ــوري ق ــا آن را ن ــي م ــا آن هــر كــس از  , ول ب
) اي پيـامبر (ومسلماً تو , هدايت مي كنيم, بندگانمان را كه بخواهيم

راه خـدايي كـه آنچـه در     ﴾٥٢﴿. به راه راست هـدايت مـي كنـي   
همـه  (كـه  , آگاه باشيد, آسمانها وآنچه در زمين است از آنٍ اوست

  ﴾٥٣﴿. سوي خدا باز مي گرددكارها به ) ي
  

  سورة زخرف
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

بـي   ﴾٢﴿. سـوگند بـه كتـاب روشـنگر     ﴾١﴿. )ميم. حا (حم 
شـايد كـه   , را قرآني عربـي قـرار داديـم   ) كتاب(گمان ما اين 

ــما  ــد) آن را(ش ــه آن در ام    ﴾٣﴿. در يابي ــتي ك ــه راس و ب
حكمـت  ) و(نزد ما بلنـد مرتبـه   ) لوح محفوظ(= الكتاب 

گروهـي  ) مشركان(آيا بدان سبب كه شما  ﴾٤﴿. آميزاست
!. را از شما بگيريم؟) قرآن(اعراض كنان اين پند , اسرافكاريد

بـه ميـان   ) بـراي هـدايت  (و چه بسيار پيامبراني كـه   ﴾٥﴿
وهـيچ پيـامبري بـه سـوي آنـان       ﴾٦﴿. پيشينيان فردسـتاديم 

 ﴾٧﴿. كردنـد مـي  ) واستهزاء(مگر اين كه اورا مسخره , نيامد
را ) كفــار قــريش(= نيرومنــد تــر از اينهــا ) كــافراني(پــس مــا 

) اي پيـامبر ( ﴾٨﴿. و داستان پيشينيان گذشت, هلاك كرديم
را آسمانها وزمين چه كسي «: بپرسي) مشركان(= اگر از آنها 

 پيروزمند دانـا ) خداوند(«: يقيناً مي گويند» آفريده است؟
كسي كه زمـين را   )همان(﴾ ٩﴿. »آنها را آفريده است

و براي شما در آن را ههايي قرار , براي شما بستر قرار داد
  ﴾١٠﴿ .باشد كه هدايت شويد, داد
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“ Ï%©! $# uρ tΑ̈“ tΡ š∅ ÏΒ Ï !$yϑ¡¡9$# L !$tΒ 9‘y‰ s)Î/ $tΡ÷�|³Ρr'sù  ÏµÎ/ 

Zο t$ù#t/ $ \Gø‹̈Β 4 y7 Ï9≡x‹ x. šχθ ã_ t� øƒéB ∩⊇⊇∪   “ Ï%©! $# uρ t,n=y{ 

yl≡ uρ ø— F{$# $yγ‾=ä. Ÿ≅yèy_ uρ / ä3s9 zÏiΒ Å7 ù=à"ø9$# ÉΟ≈ yè÷ΡF{ $# uρ $tΒ 

tβθ ç6x. ö� s? ∩⊇⊄∪   (#…âθtG ó¡ tF Ï9 4’n?tã  Íν Í‘θßγàß ¢ΟèO (#ρ ã�ä.õ‹ s? 

sπ yϑ÷è ÏΡ öΝä3 În/u‘ # sŒÎ) ÷Λä÷ƒuθ tG ó™ $# Ïµ ø‹n=tã (#θä9θ à)s?uρ z≈ys ö6ß™ 

“ Ï%©! $# t� ¤‚y™ $oΨs9 # x‹≈yδ $tΒuρ $̈Ζ à2 …çµs9 tÏΡÌ� ø)ãΒ ∩⊇⊂∪   

!$ ‾ΡÎ)uρ 4’n< Î) $uΖ În/u‘ tβθ ç7Î=s)Ζßϑ s9 ∩⊇⊆∪   (#θè= yèy_ uρ …çµ s9 ôÏΒ 

 Íν ÏŠ$t6Ïã # ¹ ÷“ ã_ 4 ¨β Î) š∅≈|¡Σ M} $# Ö‘θ à"s3 s9 îÎ7•Β ∩⊇∈∪   ÏΘr& 

x‹ sƒªB$# $£ϑ ÏΒ ß,è=øƒ s† ;N$uΖ t/ Νä38x"ô¹ r&uρ tÏΖ t6ø9 $$Î/ ∩⊇∉∪   #sŒÎ)uρ 

u�Åe³ ç0 Ν èδ ß‰ ym r& $yϑÎ/ z>u�ŸÑ Ç≈uΗ÷q§�= Ï9 WξsV tΒ ¨≅sß …çµßγô_ uρ 

# tŠuθ ó¡ ãΒ uθ èδ uρ íΟŠ Ïàx. ∩⊇∠∪   tΒuρr& (# àσ¤± oΨãƒ †Îû ÏπuŠ ù= Åsø9 $# 

uθ èδ uρ †Îû ÏΘ$ |ÁÏƒø:$# ç�ö�xî &Î7ãΒ ∩⊇∇∪   (#θè=yè y_uρ 

sπs3 Í×‾≈n=yϑø9$# tÏ%©! $# öΝèδ ß‰≈t6 Ïã Ç≈uΗ ÷q§�9$# $�W≈ tΡÎ) 4 (#ρß‰ Îγx© r& 

öΝ ßγs)ù=yz 4 Ü=tG õ3çG y™ öΝåκèE y‰≈yγx© tβθ è=t↔ó¡ ç„ uρ ∩⊇∪   (#θ ä9$s% uρ 

öθ s9 u !$x© ß≈oΗ÷q§�9$# $tΒ Νßγ≈tΡô‰ t7tã 3 $̈Β Ν ßγs9 š�Ï9≡ x‹ Î/ ôÏΒ 

AΟù=Ïã ( ÷β Î) öΝèδ āωÎ) tβθß¹ ã� øƒs† ∩⊄⊃∪   ÷Πr& øΛ àι≈oΨ ÷� s?# u $Y7≈tF Å2 

ÏiΒ  Ï& Î#ö7s% Νßγsù  Ïµ Î/ tβθä3Å¡ ôϑtF ó¡ ãΒ ∩⊄⊇∪   ö≅t/ (# þθ ä9$s% $‾ΡÎ) 

!$tΡô‰ ỳ uρ $tΡ u!$t/# u #’n?tã 7π̈Βé& $‾ΡÎ)uρ #’n?tã ΝÏδ Ì�≈rO# u tβρ ß‰ tG ôγ•Β 

∩⊄⊄∪     

  

پس با , فرو فرستاد) معين(كسي كه از آسمان آبي به اندازه ) آن(و 
پس از (اين گونه ) نيز(سر زمين مرده را زنده كرديم شما ) آب(آن 

كسي كـه  ) آن(و ﴾١١﴿. بيرون آورده مي شويد) از گورها, مرگ
وبـراي شـما از كشـتي وچهـار     , آفريـد ) جفـت (ه ي اصناف را هم

تـا بـر    ﴾١٢﴿. سـوار شـويد  ) بـر آنهـا  (پايان مركبهايي قرار داد كـه  
آنگـاه چـون بـر آنهـا قـرار گرفتيـد       , قرار گيريـد ) درست(پشتشان 

پـاك  «: وبگوييـد , نعمت پروردگارتان را يـاد كنيـد  ) وسوار شديد(
مـا  ) گرنـه (و, خر گردانـد ومنزه است كسي كه ايـن را برايمـان مس ـ  

وما به سوي پروردگارمـان بـاز    ﴾١٣﴿, توانايي آن را نداشتيم
از ميــان  ) خداونــد(= وآنهــا بــراي او   ﴾١٤﴿. »مــي گــرديم 

بي گمان انسـان نـا سـپاس    , قرار دادند) فرزندي(= بندگانش جزئي 
آنچـه مـي آفرينـد دختـران را     ) ميان(آيا از  ﴾١٥﴿. آشكاري است

وپسـران را بـراي شـما بـر گزيـده      , ب كرده استانتخا) براي خود(
همـان چيـزي كـه    ) تولـد (وچون يكي از آنها را به  ﴾١٦﴿! است؟
) از شـدت نـاراحتي  (, مژده دهند, رحمان نسبت داده) خداي(براي 

آيـا كسـي را    ﴾١٧﴿. واو خشمگين شـود , چهره اش سياه گردد
) هنگـام (در و او , پرورده مي شـود ) وزينت(كه در زيور 

بـه خـدا   (نيسـت  ) وتبـين مقصـودش  (آشـكار  ) قادر به( جدال
ــد؟  ــي دهي ــدگان   ﴾١٨﴿!). نســبت م ــا فرشــتگان را كــه بن و آنه

آيـا بـه هنگـام آفـرينش     , مونـث پنداشـتند  , رحمان هستند) خداي(
حاضر بوده اند؟ به زودي گـواهي آنـان نوشـته خواهـد     ) آنجا(آنها 
ر اگــ«: و گفتنــد ﴾١٩﴿. بــاز خواســت مــي شــوند) ازآن(و, شــد

 مـا آنهـا را پرسـتش نمـي    , خواسـت  رحمان مـي ) خداي(
آنـان جـز دروغ   , هيچ گونه علمي ندارنـد ) امر(آنان به اين » كرديم

كتابي بـه آنـان   ) قرآن(آيا پيش از اين  ﴾٢٠﴿. نمي گويند) چيزي(
بلكـه مـي   ﴾ ٢١﴿! داده ايم پس آنان به آن تمسـك مـي جوينـد؟   

از پـي  ) نيـز (وما , ني يافتيمبي گمان ما نياكان خود را بر آيي«: گويند
  ﴾٢٢﴿. »هدايت يافته ايم) مي رويم و(آنها 
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y7Ï9≡ x‹ x. uρ !$tΒ $uΖ ù=y™ ö‘r& ÏΒ y7Î= ö7s% ’Îû 7π tƒö� s% ÏiΒ @�ƒÉ‹ ‾Ρ āωÎ) 

tΑ$s% !$yδθ èùu�øIãΒ $‾ΡÎ) !$tΡô‰ ỳ uρ $tΡu !$t/# u #’n? tã 7π ¨Βé& $‾ΡÎ)uρ #’n?tã 

ΝÏδ Ì�≈ rO# u šχρ ß‰ tF ø)•Β ∩⊄⊂∪   * Ÿ≅≈s% öθ s9uρ r& Οä3çG ø⁄ Å_ 

3“ y‰ ÷δ r' Î/ $£ϑÏΒ öΝ›?‰ y_ uρ Ïµ ø‹n=tã ö/ä.u !$t/# u ( (# þθä9$s% $‾ΡÎ) !$yϑÎ/ 

ΟçF ù= Å™ ö‘é& Ïµ Î/ tβρ ã�Ï"≈x. ∩⊄⊆∪   $uΖ ôϑs) tFΡ$$sù öΝåκ ÷] ÏΒ ( ö� ÝàΡ$$sù 

y#ø‹x. tβ% x. èπt6É)≈tã t Î/Éj‹ s3 ßϑø9$# ∩⊄∈∪   øŒÎ)uρ tΑ$s% ãΛÏδ≡t� ö/Î) 

Ïµ‹Î/L{ ÿ Ïµ ÏΒöθs% uρ  Í_ ‾ΡÎ) Ö !# t� t/ $£ϑÏiΒ tβρ ß‰ ç7÷è s? ∩⊄∉∪   āωÎ) 

“ Ï%©! $# ’ÎΤ t� sÜsù …çµ ‾ΡÎ*sù ÈÏ‰ öκ u�y™ ∩⊄∠∪   $yγn=yè y_ uρ Oπyϑ Î=x. 

Zπ u‹Ï%$t/ ’Îû Ïµ Î7É)tã öΝßγ‾=yè s9 tβθãè Å_ ö� tƒ ∩⊄∇∪   ö≅t/ àM÷è −G tΒ 

Ï Iωàσ ‾≈yδ öΝ èδ u !$t/# u uρ 4 ®Lym æΛèε u !%ỳ ‘,pt ø:$# ×Αθ ß™u‘uρ × Î7•Β 

∩⊄∪   $£ϑs9uρ æΛèε u !%ỳ ‘, ptø:$# (#θä9$s% # x‹≈yδ Ö�ós Å™ $‾ΡÎ)uρ  Ïµ Î/ 

tβρã� Ï"≈x. ∩⊂⊃∪   (#θ ä9$s% uρ Ÿωöθs9 tΑÌh“ çΡ # x‹≈yδ ãβ# u ö� à)ø9$# 4’n?tã 

9≅ã_ u‘ zÏiΒ È ÷ tG tƒö� s)ø9$# ?ΛÏàtã ∩⊂⊇∪   óΟèδ r& tβθßϑ Å¡ ø)tƒ 

|MuΗ ÷qu‘ y7 În/u‘ 4 ßøtwΥ $oΨôϑ |¡ s% Νæη uΖ ÷�t/ öΝåκ tJ t±Š Ïè ¨Β ’Îû Íο 4θuŠ ys ø9$# 

$u‹÷Ρ‘‰9$# 4 $uΖ ÷è sùu‘uρ öΝ åκ|Õ ÷è t/ s−öθ sù <Ù÷è t/ ;M≈y_ u‘yŠ x‹ Ï‚−G u‹Ïj9 

Νåκ ÝÕ ÷è t/ $VÒ ÷èt/ $wƒÌ� ÷‚ ß™ 3 àM uΗ÷qu‘uρ y7În/u‘ ×�ö�yz $£ϑÏiΒ 

tβθ ãè yϑøgs† ∩⊂⊄∪   Iωöθ s9uρ β r& tβθ ä3tƒ â¨$ ¨Ζ9$# Zπ ¨Βé& Zο y‰ Ïm≡ uρ 

$oΨù=yè yf ©9 yϑÏ9 ã� à"õ3tƒ Ç≈uΗ ÷q§�9$$Î/ öΝÍκ ÌEθ ã‹ç6Ï9 $Z"à)ß™ ÏiΒ 

7πāÒ Ïù ylÍ‘$yè tΒuρ $pκ ö�n=tæ tβρ ã�yγôàtƒ ∩⊂⊂∪     

  

اي پيش از تـو هشـدار دهنـده     قريه) شهر و(واين گونه در هيچ 
ما نياكان خـود را  «: مگر اينكه متنعمانش گفتند, اي نفرستاديم

ثار آنها اقتداء مـي  آ) اعمال و(وبي گمان ما به , بر آييني يافتيم
آيا اگر براي شما چيـزي  «: گفت) پيامبرشان( ﴾٢٣﴿ .»كنيم

آورده , هدايت كننده تر از آنچه كه نياكانتان را بر آن يافتيد
ــازهم بــه آنهــا اقتــداء مــي ! (باشــم؟ : گفتنــد!) كنيــد؟ ب

, مــا بــه آنچــه كــه شــما بــه آن فرســتاده شــده ايــد ) ,آري(«
پـس بنگـر   , انتقـام گـرفتيم   بنـابراين از آنهـا   ﴾٢٤﴿ .»كافريم

) به يـاد آور (و ﴾٢٥﴿ !سرانجام تكذيب كنندگان چگونه بود
بـي گمـان مـن    «: هنگامي كه ابراهيم به پدرش وقومش گفت

مگـر آن كسـي كـه مـرا      ﴾٢٦﴿ ,بيـزارم , از آنچه مي پرستيد
و  ﴾٢٧﴿ .»واو بـــه زودي هـــدايتم خواهـــد كـــرد, آفريـــده

در نسـلهاي بعـد   ) پاينده كلمة(را ) توحيد(اين كلمة ) ابراهيم(
 ﴾٢٨﴿ .بـاز گردنـد  ) به سوي خدا(باشد كه , از خود قرار داد

تا حـق  , بهره مند ساختيم) از زندگي(آنان وپدرانشان را , بلكه
وهنگـامي كـه حـق     ﴾٢٩﴿ .وفرستادة آشكار براي شان آمـد 

بـه آن  ) نسـبت (ومـا  , ايـن سحراسـت  «: گفتنـد , برايشان آمـد 
از , چرا اين قـرآن بـر مـرد بـزرگ    «: وگفتند ﴾٣٠﴿ .»كافريم

 .»!نــازل نشــده اســت؟) مكــه وطــايف(ايــن دو شــهر ) مــردم(
مـا  ! آيا آنها رحمت پروردگارت را تقسيم مي كننـد؟  ﴾٣١﴿

آنهــا را در زنــدگي دنيــا ميانشــان تقســيم  ) و معيشــت(روزي 
تـا  , داديـم  بـر تـري  ) درجـات و (بر بعضـي  وبعضي را , كرديم

ورحمـت  , بـه خـدمت گيرنـد   بعضي از آنان بعضي ديگـر را  
 .بهتراســت, آنچــه گــرد مــي آورنــد) تمــام(پروردگــارت از 

نبـود كـه همـه ي مـردم يـك امـت مـي        ) چنين(اگر  ﴾٣٢﴿
رحمـان  ) خـداي (يقيناً ما براي خانه هاي كساني كه به , شدند

نـرد  ) نيـز (و, سقفهاي از نقره قرار مـي داديـم  , كافر مي شدند
  ﴾٣٣﴿ .بانهايي كه از آن بالا روند
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öΝ Íκ ÌEθã‹ç6Ï9 uρ $\/≡uθ ö/r& #�‘ç�ß�uρ $pκ ö�n=tæ šχθ ä↔ Å3 −Gtƒ ∩⊂⊆∪   

$]ùã� ÷z ã— uρ 4 βÎ)uρ ‘≅à2 y7Ï9≡ sŒ $£ϑs9 ßì≈tF tΒ Íο4θ uŠ pt ø:$# $u‹÷Ρ‘‰9$# 4 
äο t� Åz Fψ$# uρ y‰ΨÏã y7În/ u‘ tÉ)−F ßϑ ù= Ï9 ∩⊂∈∪   tΒuρ ß· ÷è tƒ tã 

Ì� ø. ÏŒ Ç≈uΗ ÷q§�9$# ôÙ Íh‹s)çΡ …çµ s9 $YΖ≈sÜ ø‹x© uθ ßγsù …çµ s9 ÖƒÌ� s% ∩⊂∉∪   

öΝåκ ¨Ξ Î)uρ öΝåκ tΞρ ‘‰ ÝÁ u‹s9 Çtã È≅‹Î6¡¡9$# tβθç7|¡ øt s†uρ Νåκ ¨Ξr& 

tβρß‰ tGôγ•Β ∩⊂∠∪   #̈Lym # sŒÎ) $tΡu !%ỳ tΑ$s% |M ø‹n=≈tƒ  Í_ øŠt/ 

y7 uΖ ÷�t/uρ y‰ ÷èç/ È÷ s% Î�ô³ yϑ ø9$# }§ ø♥Î7sù ßÌ� s)ø9$# ∩⊂∇∪   s9uρ 

ãΝ à6yèx"Ζ tƒ tΠöθ u‹ø9$# ŒÎ) óΟçF ôϑ n=¤ß ö/ ä3‾Ρr& ’Îû É># x‹ yè ø9$# 

tβθ ä. Î�tIô± ãΒ ∩⊂∪   |MΡr'sùr& ßì Ïϑó¡ è@ ¢Ο÷Á9$# ÷ρ r& “ Ï‰ öκsE 

}‘ ôϑ ãèø9$# tΒuρ šχ%x. ’Îû 9≅≈n=|Ê & Î7•Β ∩⊆⊃∪   $̈ΒÎ*sù 

¨t yδ õ‹ tΡ y7Î/ $‾ΡÎ*sù Νåκ ÷]ÏΒ šχθ ßϑÉ)tFΨ•Β ∩⊆⊇∪   ÷ρ r& y7̈Ζ tƒÌ� çΡ 

“ Ï%©! $# öΝ ßγ≈ tΡô‰ tãuρ $‾ΡÎ*sù ΝÍκ ö� n=tã tβρâ‘Ï‰ tG ø)•Β ∩⊆⊄∪   

ô7 Å¡ ôϑtG ó™ $$sù ü“Ï%©! $$Î/ z Çrρ é& y7ø‹s9Î) ( y7̈Ρ Î) 4’ n?tã :Þ≡ u�ÅÀ 

5ΟŠ É)tG ó¡ •Β ∩⊆⊂∪   …çµ ‾ΡÎ) uρ Ö� ø. Ï%s! y7©9 y7 ÏΒöθs)Ï9 uρ ( t∃ ôθ y™uρ 

tβθè= t↔ó¡ è? ∩⊆⊆∪   ö≅t↔ ó™uρ ô tΒ $oΨù=y™ ö‘r&  ÏΒ y7 Î=ö6s% ÏΒ !$uΖ Î=ß™ •‘ 

$uΖ ù=yè y_r& ÏΒ ÈβρßŠ Ç≈uΗ ÷q§�9$# Zπ yγÏ9# u tβρ ß‰ t7÷è ãƒ ∩⊆∈∪   ô‰ s)s9uρ 

$uΖ ù= y™ ö‘r& 4 y›θ ãΒ !$uΖ ÏF≈tƒ$t↔Î/ 4’n<Î) šχ öθ tãö� Ïù  Ïµ 'ƒZ∼tΒuρ 

tΑ$s)sù ’ÎoΤ Î) ãΑθß™u‘ Éb> u‘ tÏΗs>≈ yèø9$# ∩⊆∉∪   $¬Ηs> sù Νèδ u !%ỳ 

!$uΖ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ # sŒÎ) Ν èδ $pκ ÷]ÏiΒ tβθ ä3ptõÖ n̂ ∩⊆∠∪     

  

كـه  ) قرار مي داديـم , نقره اي(رها و تختهايي وبراي خانه هايشان د
برايشـان  (فـراوان  ) وزينت هـاي (و تجمل  ﴾٣٤﴿. بر آن تكيه زنند

وآخـرت  , زندگي دنياست) نا چيز(وتمام اينها بهرة ) قرار مي داديم
وهـركس از يـاد    ﴾٣٥﴿. نزد پروردگارت براي پرهيزگاران اسـت 

شـيطاني بـر مـي    براي او , شود) ورويگردان(رحمان غافل ) خداي(
 .او باشــد) وهمنشــين(قــرين ) شــيطان(پــس همــواره آن , گمــاريم

بـاز مـي   ) خـدا (را از راه ) انسـانها (=اينهـا  ) شياطين(= وآنها  ﴾٣٦﴿
تـا زمـاني    ﴾٣٧﴿ .وگمان مي كنند كه آنان هدايت يافته اند, دارند

اي « : مـي گويـد  ) به همنشين خود(, نزد ما آيد) در روز قيامت(كه 
پس تو چـه بـد   , من وتو مسافت شرق وغرب فاصله بود كاش ميان

, چون ستم كرديـد «:) خداوند مي فرمايد( ﴾٣٨﴿. »همنشيني بودي
شـما در  ) همـه (چـرا كـه   , هرگز سودتان ندهد) اين گفته ها(امروز 

آيـا تـو مـي تـواني بـه      ) اي پيـامبر ( ﴾٣٩﴿. »عذاب شريك هسـتيد 
كـه در گمراهـي   وآنهـايي را  , يـا كـوران  , بشـنواني ) سخني(كران 

) از ايـن دنيـا  (پس اگر تـو را   ﴾٤٠﴿! هدايت كني؟, آشكار هستند
يا آنچـه   ﴾٤١﴿ .بي گمان ما از آنها انتقام خواهيم گرفت, ببريم

پس يقيناً مـا  , به تو نشان مي دهيم, ايم را كه به آنها وعده داده
پس به چيزي كه به تو وحي شده اسـت   ﴾٤٢﴿. بر آنها تواناهستيم

و بـي   ﴾٤٣﴿. كه بي شك تو بر راه راست هسـتي , يتمسك بجو
و بـه  , ي اسـت ) وسـربلند (براي تو وقومـت پنـد   ) قرآن(گمان اين 

و از پيامبراني كـه پـيش از    ﴾٤٤﴿. زودي باز خواست خواهيد شد
معبـوداني بـراي پـر    , رحمان) خداي(آيا غير از : تو فرستاديم بپرس
 ا بـا نشـانه  وبه راستي ما موسـي ر  ﴾٤٥﴿ !ستش قرار داديم؟

: پـس گفـت  , هاي خود به سوي فرعـون و در باريـان او فرسـتاديم   
پـس   ﴾٤٦﴿. »بي گمـان مـن فرسـتادة پروردگـار جهانيـان هسـتم      «

از آن ) همـه (ناگـاه  , آنهـا آمـد  ) بـه سـوي  (چون با نشـانه هـاي مـا    
 ﴾٤٧﴿. خنديدند
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$tΒuρ ΟÎγƒÌ� çΡ ôÏiΒ >π tƒ# u āωÎ) }‘Ïδ ç� t9 ò2 r& ôÏΒ $yγÏF ÷z é& ( 
Ν ßγ≈ tΡõ‹ s{ r&uρ É># x‹ yè ø9$$Î/ öΝ ßγ‾= yè s9 tβθ ãè Å_ö� tƒ ∩⊆∇∪   (#θ ä9$s% uρ 

tµ •ƒr'‾≈ tƒ ã� Ïm$¡¡9$# äí ÷Š$# $uΖ s9 y7−/u‘ $yϑÎ/ y‰ Îγtã x8 y‰Ζ Ïã $uΖ ‾ΡÎ) 

tβρß‰ tG ôγßϑ s9 ∩⊆∪   $£ϑn=sù $uΖ ø"t± x. ãΝåκ ÷]tã z># x‹ yèø9$# # sŒÎ) öΝèδ 

šχθèV ä3Ζ tƒ ∩∈⊃∪   3“ yŠ$tΡuρ ãβ öθtã ö�Ïù ’Îû  Ïµ ÏΒöθ s% tΑ$s% 

ÉΘöθ s)≈ tƒ }§øŠ s9r& ’Í< à7ù=ãΒ u�óÇÏΒ Íν É‹≈ yδ uρ ã�≈yγ÷ΡF{ $# “ Ì�øgrB 

ÏΒ û ÉLós s? ( Ÿξsùr& tβρç�ÅÇ ö7è? ∩∈⊇∪   ôΘr& O$tΡr& ×�ö�yz ôÏiΒ # x‹≈yδ 

“ Ï%©! $# uθèδ ×ÎγtΒ Ÿωuρ ßŠ%s3tƒ ßÎ7ãƒ ∩∈⊄∪   Iωöθ n=sù u’Å+ ø9é& 

Ïµ ø‹n=tã ×ο u‘Èθ ó™r& ÏiΒ A=yδ sŒ ÷ρ r& u!% ỳ çµ yètΒ èπx6Í×‾≈ n=yϑø9$# 

š ÏΡÎ�tIø)ãΒ ∩∈⊂∪   £#y‚ tG ó™ $$sù …çµtΒöθ s% çνθ ãã$sÛr'sù 4 öΝßγ‾Ρ Î) 

(#θ çΡ%x. $YΒöθ s% tÉ)Å¡≈ sù ∩∈⊆∪   !$£ϑn=sù $tΡθà"y™# u $oΨôϑs)tGΡ$# 

óΟßγ÷ΨÏΒ öΝßγ≈ oΨø% t� øîr'sù š Ïè uΗødr& ∩∈∈∪   öΝßγ≈oΨù=yè yf sù $Z"n= y™ 

WξsV tΒuρ šÌ� Åz EζÏj9 ∩∈∉∪   * $£ϑ s9uρ z> Î�àÑ ß ø⌠ $# zΟtƒö� tΒ 

¸ξsWtΒ # sŒÎ) y7 ãΒöθs% çµ÷Ζ ÏΒ šχρ ‘‰ ÅÁtƒ ∩∈∠∪   (# þθ ä9$s% uρ 

$ uΖçF yγÏ9≡ r&u î� ö�yz ôΘr& uθ èδ 4 $tΒ çνθ ç/u�ŸÑ y7 s9 āωÎ) Kωy‰ ỳ 4 ö≅t/ 

ö/ ãφ îΠöθs% tβθ ßϑÅÁyz ∩∈∇∪   ÷β Î) uθ èδ āωÎ) î‰ ö7tã $uΖ ôϑyè÷Ρ r& 

Ïµ ø‹n=tã çµ≈ oΨù=yè y_ uρ WξsWtΒ û Í_ t6Ïj9 Ÿ≅ƒÏℜt� ó™ Î) ∩∈∪   öθ s9uρ â!$t± nΣ 

$oΨù=yè pgm: Οä3Ζ ÏΒ Zπs3 Í×‾≈n=̈Β ’Îû ÇÚö‘F{ $# tβθ à"è=øƒ s† ∩∉⊃∪     

  
  

مگر اينكـه از  , اي به آنها نشان نمي داديم) و معجزه(وما هيچ نشانه 
, وآنها را بـه عـذاب گرفتـار كـرديم    , بود) ومهمتر(ديگري بزرگتر 

اي «: گفتنـد ) به موسي(و ﴾٤٨﴿. باز گردند) توبه كنند و(باشد كه 
, براي مـا بخـوان  , پروردگارت را با عهدي كه با تو كرده! جادوگر

پس چون عـذاب را از   ﴾٤٩﴿. »بي گمان ما هدايت خواهيم يافت
و  ﴾٥٠﴿. آنگـاه آنهـا عهـد شـكني كردنـد     , آنها بر طرف ساختيم

آيــا ! اي قــوم مــن«: گفــت, قــوم خــود نــدا داد) ميــان(فرعــون در 
از آنِ , مـن روان اسـت  ) كاخ(واين نهرها كه زير , فرمانروايي مصر

از ايـن مـردي   , بلكه مـن بهتـرم   ﴾٥١﴿! آيا نمي بينيد؟! من نيست؟
پس چـرا   ﴾٥٢﴿. ونمي تواند درست سخن بگويد, كه خوار است

فرشـتگان صـف   ) چـرا (يا , بر او دستنبدهاي طلا فرو فرستاده نشده
پـس   ﴾٥٣﴿ .»!؟)تا اورا يـاري كننـد  (, او نيامده اندكشيده همراه 

پس آنها , سبك شمرد) خرد و بي(قوم خود را ) فرعون(
 ﴾٥٤﴿. بي گمان آنها گروهـي فاسـق بودنـد   , اطاعت كردند از او

وهمگي شـان  , پس چون ما را به خشم آوردند از آنها انتقام گرفتيم
شـــمار آنگـــاه آنهـــا را در  ﴾٥٥﴿. غـــرق كـــرديم) در دريـــا(را 

در (وچـون   ﴾٥٦﴿. قرار داديم) براي آيندگان(گذشتگان وعبرتي 
ناگهـان قـوم تـو از آن    , فرزنـد مـريم مثلـي زده شـد    ) باره آفرينش

آيـا معبـودان مـا    «: وگفتنـد  ﴾٥٧﴿. داد وفرياد زدنـد ) شادي كنان(
بـا تـو   ) ولجاجـت (را جز براي جدال ) مثل(آن (آنها . »بهترند يا او؟

) مسـيح (= او  ﴾٥٨﴿. )47(روهـي سـتيزه جوينـد   بلكه آنهـا گ , نزدند
عبـرت  ) مايـه (واورا , جز بنده اي نبود كه ما بر او نعمـت بخشـيديم  

واگـر مـي خواسـتيم بـه جـاي       ﴾٥٩﴿. براي بني اسرائيل گردانديم
) شـما (زمـين جانشـين   ) روي(شما فرشتگاني قرار مي داديم كه در 

  ﴾٦٠﴿ .باشند

                                                 
: (( سورة انبياء دارد كـه مـي فرمايـد    98اشاره به آيه اين آيه  -)47(

)). هيزم جهنم خواهيد بـود  , شما وآنچه غير از خدا مي پرستيد
پس او هم عيسي نيز پرستش شده : مشركان مسخره كنان گفتند

  ... .وارد جهنم مي شود 
 ).به تفسير طبري و ابن كثير رجوع كنيد(
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…çµ ‾ΡÎ)uρ ÖΝù= Ïès9 Ïπ tã$¡¡=Ïj9 Ÿξ sù āχ ç� tIôϑs? $pκ Í5 Èβθ ãè Î7̈?$# uρ 4 #x‹≈yδ 

ÔÞ≡u�ÅÀ ×ΛÉ)tG ó¡ •Β ∩∉⊇∪   Ÿωuρ ãΝ ä3‾Ρ£‰ ÝÁtƒ ß≈ sÜ ø‹¤±9$# ( …çµ‾ΡÎ) 

ö/ ä3 s9 Aρ ß‰ tã ×Î7•Β ∩∉⊄∪   $£ϑs9uρ u !%ỳ 4 |¤ŠÏã ÏM≈uΖ Éi�t7ø9$$Î/ 

tΑ$s% ô‰ s% Οä3çG ø⁄ Å_ Ïπ yϑõ3Ås ø9$$Î/ t Îi t/T{ uρ Ν ä3s9 uÙ÷è t/ 

“ Ï%©! $# tβθ à"Î= tGøƒ rB ÏµŠ Ïù ( (#θ à)̈?$$sù ©!$# Èβθãè‹ÏÛ r&uρ ∩∉⊂∪   ¨βÎ) 

©!$# uθ èδ ’În1 u‘ óΟä3 š/u‘uρ çνρ ß‰ ç7ôã$$sù 4 # x‹≈yδ ÔÞ≡u� ÅÀ ÒΟŠÉ)tG ó¡ •Β 

∩∉⊆∪   y#n= tG ÷z$$sù Ü># t“ ôm F{$# .ÏΒ öΝ Îη ÏΖ ÷�t/ ( ×≅÷ƒuθ sù šÏ%©# Ïj9 

(#θ ßϑn= sß ôÏΒ É># x‹ tã BΘöθ tƒ AΟŠ Ï9r& ∩∉∈∪   ö≅yδ šχρã� ÝàΖtƒ 

āωÎ) sπ tã$¡¡9 $# βr& Ο ßγuŠ Ï?ù' s? Zπ tF øó t/ öΝèδ uρ Ÿω šχρã� ãè ô± o„ 

∩∉∉∪   âHξÅz F{ $# ¥‹ Í×tΒöθ tƒ óΟßγàÒ ÷èt/ CÙ÷è t7Ï9 <ρß‰ tã āωÎ) 

š É)−F ßϑø9$# ∩∉∠∪   ÏŠ$ t7Ïè≈tƒ Ÿω ì∃ öθ yz â/ä3 ø‹n=tæ tΠöθ u‹ø9$# Iωuρ 

óΟçFΡr& šχθ çΡt“ øtrB ∩∉∇∪   tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔ Î/ 

(#θ çΡ%Ÿ2 uρ tÏϑÎ= ó¡ ãΒ ∩∉∪   (#θè= äz ÷Š$# sπ ¨Ψyf ø9$# óΟçFΡr& 

ö/ä3 ã_≡ uρ ø— r&uρ šχρ ç� y9 øtéB ∩∠⊃∪   ß∃$sÜ ãƒ Ν Íκ ö� n=tã 7∃$ys ÅÁÎ/ 

ÏiΒ 5= yδ sŒ 5># uθ ø. r&uρ ( $yγŠ Ïùuρ $tΒ ÏµŠÎγtG ô± n@ ß§ à"ΡF{$# —%s#s?uρ 

Ú ã ôã F{$# ( óΟçFΡr& uρ $yγŠ Ïù šχρà$Î#≈yz ∩∠⊇∪   y7ù=Ï?uρ 

èπ̈Ψ pgø:$# ûÉL©9 $# $yδθ ßϑçG øOÍ‘ρ é& $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. šχθ è=yϑ ÷ès? ∩∠⊄∪   

ö/ ä3 s9 $pκ�Ïù ×πyγÅ3≈sù ×ο u��ÏV x. $yγ÷ΨÏiΒ tβθ è=ä. ù's? ∩∠⊂∪     

  
  

پس هرگـز  , )48(نشانه اي براي قيامت است) عيسي(= وبي گمان او 
ايـن راه  ) كـه (, واز من پيروي كنيـد , شك نكنيد) قيامت(= در آن 

بـي  , بـاز نـدارد  ) از راه حـق (وشيطان شـما را   ﴾٦١﴿. راست است
وچـون عيسـي بـا     ﴾٦٢﴿. گمان او براي شما دشمني آشكار است

مـن بـراي شـما حكمـت     «: گفـت , روشن آمـد ) ومعجزات(دلايل 
, تــا چيزهــايي را كــه درآن اخــتلاف داريــد) آمــده ام(و, آورده ام

 .واز مــن اطاعــت كنيــد, پــس ازاالله بترســيد, برايتــان روشــن كــنم
پس اورا , وپروردگار شما ست, بي گمان االله پروردگار من ﴾٦٣﴿

ي (آنگــاه گروهــا  ﴾٦٤﴿ .»ايــن راه راســت اســت) كــه(, بپرسـتيد 
, اخـتلاف كردنـد  ) دربارة عيسـي (ميان خود ) بني اسرائيل, مختلف

! از عــذاب روز دردنــاك, پــس واي بــر كســاني كــه ســتم كردنــد
كه ناگهـان ودر  , كشند جز قيامت را انتظار مي) چيزي(آيا  ﴾٦٥﴿

دوسـتان درآن روز   ﴾٦٦﴿. حالي كه بي خبرند به سراغشـان بيايـد  
اي بنـدگان   ﴾٦٧﴿ .جز پرهيزگاران, دشمن يكديگرند) قيامت(

ونه شما اندوهگين مـي  , امروز نه ترسي بر شما است! من
كسـاني كـه بـه آيـات مـا ايمـان آوردنــد       ) همـان ( ﴾٦٨﴿ .شـويد 

بـه  ) واكـرام (همسـرانتان بـا شـادماني    شما و ﴾٦٩﴿. ومسلمان بودند
آنهـا سـيني هـايي زريـن     ) گرداگرد(بر  ﴾٧٠﴿ .بهشت وارد شويد

ودر آن , مــي گرداننــد) شــراب, طلايــي(جامهــاي ) نيــز(و ) غــذا(
, وچشـمها از آن لـذتّ مـي بـرد    , آنچه دلها تمنا مـي كنـد  ) بهشت(

همـان  ) اين(و ﴾٧١﴿ .وشما در آن هميشه خواهيد بود, وجود دارد
آن را بـه  , آنچه كـه انجـام مـي داديـد    ) پاداش(كه به , شتي استبه

بــراي شــما ميــوة فراوانــي ) بهشــت(در آن  ﴾٧٢﴿. ارث بــرده ايــد
  ﴾٧٣﴿ .كه از آن مي خوريد, است

                                                 
وروايات , امت استنزول حضرت عيسي از نشانه هاي قي -)48(

. متواتر مي باشد, نزول حضرت عيسي عليه السلام از آسمان
رجوع  "نشانه هاي قيامت در پرتو روايات صحيح"به كتاب 

 .فرمائيد
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¨βÎ) tÏΒ Ì� ôfßϑø9 $# ’Îû É># x‹ tã tΛ©yγy_ tβρà$ Î#≈yz ∩∠⊆∪   Ÿω ç�©Ix"ãƒ 

óΟ ßγ÷Ζ tã öΝèδ uρ ÏµŠ Ïù tβθÝ¡ Î=ö7 ãΒ ∩∠∈∪   $tΒ uρ öΝßγ≈oΨ ôϑ n=sß Å3≈ s9 uρ 

(#θçΡ% x. ãΝ èδ tÏϑ Î=≈©à9 $# ∩∠∉∪   (#÷ρyŠ$ tΡuρ à7Î=≈yϑ≈ tƒ ÇÙø)u‹ Ï9 $uΖ øŠn=tã 

y7•/ u‘ ( tΑ$ s% /ä3 ‾Ρ Î) šχθèW Å3≈̈Β ∩∠∠∪   ô‰ s)s9 / ä3≈uΖ ÷∞Å_ Èd,ptø: $$Î/ 

£ Å3≈ s9 uρ öΝä.u�sYø.r& Èd, ysù=Ï9 tβθèδÌ�≈x. ∩∠∇∪   ÷Π r& (# þθãΒ t� ö/ r& # \� øΒr& $ ‾ΡÎ*sù 

tβθãΒ Î�ö9ãΒ ∩∠∪   ÷Πr& tβθç7 |¡øt s† $ ‾Ρr& Ÿω ßìyϑ ó¡nΣ öΝèδ§�Å� Οßγ1 uθøgwΥ uρ 4 
4’n? t/ $ uΖ è=ß™â‘ uρ öΝÍκ ö‰y‰ s9 tβθç7çFõ3tƒ ∩∇⊃∪   ö≅ è% β Î) tβ% x. Ç≈uΗ ÷q§�= Ï9 Ó$s!uρ 

O$ tΡr' sù ãΑ ¨ρr& zƒ Ï‰Î6≈yèø9$# ∩∇⊇∪   z≈ysö6 ß™ Éb>u‘ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ Éb>u‘ Ä¸ ö� yèø9 $# $ £ϑtã tβθà"ÅÁtƒ ∩∇⊄∪   öΝèδö‘ x‹ sù 

(#θàÊθèƒs† (#θç7yèù= tƒ uρ 4®L ym (#θà)≈ n=ãƒ æΛ ãιtΒöθtƒ “ Ï% ©!$# tβρß‰ tãθãƒ ∩∇⊂∪   

uθèδ uρ “Ï% ©!$# ’Îû Ï!$ yϑ¡¡9 $# ×µ≈ s9 Î) ’Îûuρ Ä⇓ö‘ F{$# ×µ≈s9 Î) 4 uθèδ uρ 

ÞΟŠÅ3pt ø:$# ÞΟŠÎ=yèø9 $# ∩∇⊆∪   x8u‘$t7 s? uρ “ Ï%©! $# … çµs9 à7ù= ãΒ ÏN≡ uθ≈uΚ ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ $ tΒ uρ $ yϑ ßγuΖ ÷�t/ …çνy‰Ψ Ïã uρ ãΝ ù=Ïæ Ïπtã$ ¡¡9$# Ïµø‹ s9 Î)uρ 

šχθãèy_ö� è? ∩∇∈∪   Ÿωuρ à7Î=ôϑtƒ š Ï%©! $# šχθããô‰ tƒ ÏΒ 

ÏµÏΡρßŠ sπyè≈ x"¤±9 $# āωÎ)  tΒ y‰ Íκy− Èd,ysø9 $$ Î/ öΝèδ uρ tβθßϑn= ôètƒ ∩∇∉∪   

È⌡ s9 uρ ΝßγtFø9 r' y™ ô ¨Β öΝ ßγs)n=yz £ä9θà)u‹ s9 ª! $# ( 4’‾Τr' sù tβθä3sù÷σãƒ 

∩∇∠∪   Ï& Î#‹ Ï% uρ Éb>t�≈ tƒ ¨β Î) ÏIωàσ‾≈yδ ×Π öθs% āω tβθãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩∇∇∪   

ôx x"ô¹$$ sù öΝåκ÷] tã ö≅ è% uρ ÖΝ≈n=y™ 4 t∃öθ|¡sù tβθßϑn=ôètƒ ∩∇∪     
  
  
  
  

نـم جاوداننـد    از آنهـا  ) عـذاب ( ﴾٧٤﴿. بي گمان مجرمان در عـذاب جه
) مـا (و ﴾٧٥﴿. نا اميد هسـتند ) از همه چيز(آن  وآنها در, كاهش نمي يابد

تـمكار بودنـد     , به آنها ستم نكـرديم  يـكن آنـان خـود س ) آنهـا (و ﴾٧٦﴿. ل
كـه پروردگـارت كـار مـا را يكسـره      ) بخواه(, اي مالك«: فرياد مي زنند

تـيد  ) در اين جا(بي گمان شما «: گويد) او. (»)وبميراند(كند  . »مانـدني هس
تـرتان از حـق    , براي شـما آورديـم   به راستي ما حق را ﴾٧٧﴿ ولـيكن بيش

تصميم قاطع بر ) مشركان مكه(= آيا آنها  ﴾٧٨﴿. كراهت داشتيد
دربـارة  (قـاطع  ) واردة(تصـميم  ) نيـز (پـس مـا   , كاري گرفتند

ــا ــم) آنه ــويي      ﴾٧٩﴿. داري ــا راز گ ــه م ــد ك ــي پندارن ــا م ــا آنه آي
نـويم  (, آري! شـنويم؟  در گوشي آنان را نمـي ) سخنان(و ) مـي ش
اي ( ﴾٨٠﴿. مي نويسـند ) هستند و(نزد آنها ) از فرشتگان(رستادگان ما وف

رحمـان  ) خـداي (بـراي  ) بـه فـرض محـال   (اگر «: بگو) به مشركان, پيامبر
پـاك ومنـزه    ﴾٨١﴿. »پس من نخستين پرستندگانش بـودم , فرزندي بود

از آنچه آنها توصـيف  , پروردگار عرش, است پروردگار آسمانها وزمين
در (تـا  , رها كـن ) به حال خود(آنها را ) اي پيامبر(پس  ﴾٨٢﴿. مي كنند

نـد  , غوطه بخورند) باطل تـا روزي را كـه بـه آنهـا     , وبه بازي سـرگرم باش
و  ﴾٨٣﴿). وسزاي اعمال خـود را ببيننـد  (ملاقات كنند , وعده شده است

و , معبـود اسـت  ) نيز(ودر زمين , او كسي است كه در آسمان معبوداست
وپر بركت وبزرگـوار اسـت كسـي كـه      ﴾٨٤﴿. او حكيم داناست

از آنِ , فرمانر وايي آسمانها وزمين وآنچه در ميان آن دواست
به سـوي  ) همه(و, قيامت نزد اوست) بر پاشدن(وعلم . اوست

و كساني را كه به جـاي او   ﴾٨٥﴿. او باز گردانده مي شويد
مگـر كسـاني كـه بـه حـق      , اختيار شفاعت ندارند, خوانندمي 

واگـر از   ﴾٨٦﴿. مـي داننـد  ) بـه خـوبي  (و آنان , دگواهي دادن
قطعـاً مـي   , چـه كسـي آنهـا را آفريـده اسـت     , بپرسـي ) مشـركان (= آنها 

و  ﴾٨٧﴿! منحــرف مــي شــوند؟) از حــق(پــس چگونــه » خــدا«: گوينــد
ينها بي گمان ! پروردگارا«:) اين بود) (پيامبر(= گفتار او ) شكايت و( ا

از ) اي پيـامبر (پـس   ﴾٨٨﴿. »آورنـد  قومي هستند كه ايمان نمي
 .)49(پس به زودي خواهنـد دانسـت  . »)بر شما(سلام «: وبگو, آنها در گذر

﴿٨٩﴾  

                                                 
تفسـير  . (اين آيات پيش از فـرض شـدن جهـاد نـازل شـده اسـت       -)49(

 ).طبري وابن كثير
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üΝm ∩⊇∪   É=≈ tG Å6ø9 $#uρ ÈÎ7ßϑ ø9$# ∩⊄∪   !$ ‾ΡÎ) çµ≈oΨø9t“Ρr& ’Îû 7' s#ø‹s9 >π x. t�≈t6 •Β 4 
$‾ΡÎ) $̈Ζ ä. zƒÍ‘É‹ΖãΒ ∩⊂∪   $pκ�Ïù ä− t�ø"ãƒ ‘≅ ä. @� øΒr& AΟŠ Å3ym ∩⊆∪   # \� øΒr& ôÏiΒ 

!$tΡÏ‰ΨÏã 4 $ ‾ΡÎ) $̈Ζä. t, Î#Å™ö� ãΒ ∩∈∪   Zπ yϑômu‘ ÏiΒ y7Îi/ ¢‘ 4 …çµ ‾ΡÎ) uθèδ 

ßì‹ Ïϑ ¡¡9$# ÞΟŠ Î=yèø9$# ∩∉∪   Éb>u‘ ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘F{$#uρ $ tΒuρ !$yϑ ßγoΨ øŠ t/ ( 
βÎ) Ο çFΖä. šÏΖ Ï%θ•Β ∩∠∪   Iω tµ≈ s9Î) āω Î) uθ èδ  Ç‘øtä† àM‹ Ïϑãƒuρ ( óΟ ä3 š/u‘ 

�>u‘ uρ ãΝä3 Í←!$t/# u š Ï9̈ρF{$# ∩∇∪   ö≅ t/ öΝèδ ’Îû 7e7x© šχθç7 yèù= tƒ 

∩∪   ó=É)s?ö‘ $$sù tΠöθ tƒ ’ÎAù's? â!$yϑ¡¡9$# 5β%s{ ß‰Î/ &Î7 •Β ∩⊇⊃∪   ý øótƒ 

}̈ $̈Ζ9$# ( #x‹≈yδ ë># x‹tã ÒΟŠÏ9r& ∩⊇⊇∪   $ uΖ−/§‘ ô#Ï± ø. $# $̈Ζ tã šU#x‹ yèø9$# 

$‾ΡÎ) tβθãΖÏΒ÷σ ãΒ ∩⊇⊄∪   4’‾Τ r& ãΝ ßγs9 3“t� ø. Ïe%! $# ô‰ s%uρ öΝèδ u!%ỳ ×Αθß™u‘ × Î7•Β 

∩⊇⊂∪   §ΝèO (#öθ ©9uθ s? çµ ÷Ζ tã (#θä9$s%uρ ÒΟ ‾=yèãΒ îβθãΖøg¤Χ ∩⊇⊆∪   $ ‾ΡÎ) (#θà"Ï©%x. 

É># x‹yèø9$# ¸ξ‹ Î= s% 4 ö/ ä3‾Ρ Î) tβρß‰ Í← !%tæ ∩⊇∈∪   tΠöθ tƒ ß·ÏÜ ö7 tΡ sπ t±ôÜ t7ø9 $# 

#“u� ö9 ä3ø9$# $‾ΡÎ) tβθßϑÉ)tFΖãΒ ∩⊇∉∪   * ô‰s)s9uρ $̈ΖtF sù óΟ ßγn= ö6s% tΠöθ s% 

šχöθtãö� Ïù öΝ èδu!% ỳ uρ ×Αθß™ u‘ îΛqÌ� Ÿ2 ∩⊇∠∪   ÷βr& (#ÿρ–Šr& ¥’n< Î) yŠ$t6 Ïã «!$# 

( ’ÎoΤ Î) ö/ ä3 s9 îΑθß™u‘ × ÏΒr& ∩⊇∇∪     

  
  

  سورة دخان
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

بـي گمـان مـا آن را در     ﴾٢﴿. كتاب روشـنگر  سوگند به ﴾١﴿). ميم. حا(حم 
هشـدار دهنـده   ) همـواره (بي شك ما , نازل كرديم) وفرخندة قدر(شب مبارك 

فيصـله  ) و اسـتواري (در آن شب هر امـر بـا حكمـت     ﴾٣﴿. بوده ايم

بــي گمــان مــا , )بـود (فرمـاني از جانــب مــا   ﴾٤﴿. )50(مــي شــود) وتـدبير (
بـي گمـان او   , از سوي پروردگـارت رحمتي است  ﴾٥﴿. بوده ايم) آن(فرستنده 

پروردگـار آسـمانها وزمـين وآنچـه در ميـان آن       ﴾٦﴿. ست كه شنواي داناست
زنـده  , جـز او نيسـت  ) به حـق (هيچ معبودي  ﴾٧﴿. اگر شما يقين داريد, دوست

 ﴾٨﴿. پروردگار شما و پروردگار پدران نخستين شماسـت , مي كند ومي ميراند
منتظـر  ) اي پيـامبر (پـس   ﴾٩﴿. مـي كننـد  بازي ) و(آنها در شك اند , بلكه

مـردم  ) تمـام (كه  ﴾١٠﴿. )51(آورد) پديد(روزي باش كه آسمان دودي آشكار 
:) آنگاه كـافران مـي گوينـد   ( ﴾١١﴿. اين عذابي دردناك است, را فرا مي گيرد

 بـي گمـان مـا ايمـان مـي     , برطرف كـن عذاب را از ما ) اين! (پروردگارا«
در حـالي كـه پيـامبر    پند مـي پذيرنـد   ) كجاواز (چگونه  ﴾١٢﴿. )52(»آوريم

) او(«: وگفتنـد , سپس از او روي گرداندنـد  ﴾١٣﴿! روشنگر براي شان آمد
بي گمان ما اندكي عذاب را برطـرف   ﴾١٤﴿. »آموزش يافته اي ديوانه است

. بـاز مـي گرديـد   ) كفر واعمال زشت خودبه (شما ) ولي(, مي كنيم
بـي گمـان مـا انتقـام     , فروگيـريم ) اآنهـا ر (روزي كه به گرفتني سخت  ﴾١٥﴿

 ,قـوم فرعـون را آزمـوديم   وبه راستي ما پـيش از آنهـا    ﴾١٦﴿. گيرنده ايم
كـه  :) وبـه آنهـا گفـت   ( ﴾١٧﴿. وپيامبري بزرگوار بـه سـوي شـان آمـد    

بـي گمـان مـن بـراي شـما      , را بـه مـن واگذاريـد   ) بنـي اسـرائيل  (= بندگان خدا «
  ﴾١٨﴿. فرستادة اميني هستم

                                                 
ودر لوح , استبراي انسانها فيصله شده , آنچه از روزي وعمر ومصيبت -)50(

 ).تفسير ابن كثير. (به فرشتگان سپرده مي شود, محفوظ ثبت است
هنگـامي كـه قـريش ايمـان     : عبد االله بن مسعود رضي االله عنه مـي گويـد   -)51(

رسـول  , ونافرماني رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم را نمودند, نياوردند
دايا سـالهاي قحـط   خ ـ«: خدا صلي االله عليه وآله وسلم بر آنان دعا كرد كـه 

سالي وگر سـنگي ماننـد سـالهاي قحطـي زمـان حضـرت يوسـف بـر آنـان          
, آنگاه مردم از شدت گرسنگي وقتي كه به آسمان نگاه مي كردنـد , »بياور

  ...چيزي مانند دود در آسمن مشاهده مي كردند 
).4774صحيح بخاري (   

د قبل از قيامت وعبد االله بن عباس وجمعي از تابعان وائمه معتقدند كه اين دو
نشانه هاي "به كتاب . (واز نشانه هاي بزرگ قيامت است, خواهد بود

 ).رجوع فرمائيد "قيامت
رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم : ابن مسعود رضي االله عنه مي گويد -)52(

ولـي آنهـا بـار    , وخداوند نيز عذاب را از آنـان بـر طـرف نمـود    , دعا فرمود
  .گرفت از آنان انتقام, نگاه خداوند در روز بدرآ, ديگر به كفر بازگشتند

 ).4822صحيح بخاري (
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β r&uρ āω (#θ è=÷è s? ’n?tã «!$# ( þ’ÎoΤ Î) / ä3‹Ï?# u 9≈sÜ ù= Ý¡ Î0 &Î7•Β ∩⊇∪   

’ÎoΤ Î)uρ ßNõ‹ ãã ’În1 t� Î/ ö/ ä3În/u‘uρ βr& ÈβθçΗ ädö� s? ∩⊄⊃∪   β Î)uρ óΟ©9 

(#θãΖ ÏΒ÷σ è? ’Í< Èβθä9Í” tIôã$$sù ∩⊄⊇∪   % tæy‰ sù ÿ…çµ −/u‘ ¨β r& ÏIωàσ ‾≈yδ 

×Πöθ s% tβθãΒÌ� øg’Χ ∩⊄⊄∪   Î�ó�r'sù “ ÏŠ$t7Ïè Î/ ¸ξø‹s9 Νà6‾ΡÎ) 

tβθãè t7−F •Β ∩⊄⊂∪   Ï8 ã�ø?$# uρ t� óst7ø9$# #�θ ÷δ u‘ ( öΝåκ ¨ΞÎ) Ó‰Ψã_ 

tβθè% t� øó •Β ∩⊄⊆∪   óΟx. (#θä. t� s? ÏΒ ;M≈̈Ζ y_ 5βθãŠ ããuρ ∩⊄∈∪   

8íρâ‘ã— uρ 5Θ$s)tΒuρ 5Οƒ Ì�x. ∩⊄∉∪   7π yϑ÷è tΡuρ (#θ çΡ%x. $pκ�Ïù tÎγÅ3≈sù 

∩⊄∠∪   y7Ï9≡ x‹ x. ( $yγ≈ oΨøOu‘÷ρr& uρ $�Βöθ s% zƒÌ� yz# u ∩⊄∇∪   $yϑsù 

ôMs3 t/ ãΝÍκ ö� n=tã â!$ yϑ¡¡9$# ÞÚö‘F{ $# uρ $tΒ uρ (#θçΡ% x. zƒÌ� sàΖ ãΒ 

∩⊄∪   ô‰ s)s9uρ $oΨø‹‾gwΥ ûÍ_ t/ Ÿ≅ƒÏℜu�ó� Î) zÏΒ É># x‹ yè ø9$# ÈÎγßϑø9$# 

∩⊂⊃∪   ÏΒ šχ öθ tãö� Ïù 4 …çµ‾ΡÎ) tβ% x. $\ŠÏ9% tæ zÏiΒ t ÏùÎ�ô£ ßϑø9 $# 

∩⊂⊇∪   Ï‰ s)s9uρ öΝßγ≈tΡ÷�tI÷z $# 4’n? tã AΟù= Ïã ’n?tã tÏΗ s>≈yè ø9$# ∩⊂⊄∪   

Μ ßγ≈ oΨ÷�s?# u uρ z ÏiΒ ÏM≈tƒFψ$# $tΒ ÏµŠ Ïù (# Ôσ ‾≈n=t/ ê Î7•Β ∩⊂⊂∪   ¨βÎ) 

Ï Iωàσ ‾≈yδ tβθä9θ à)u‹s9 ∩⊂⊆∪   ÷βÎ) }‘ Ïδ āωÎ) $oΨèK s? öθtΒ 4’n<ρ W{ $# 

$tΒuρ ßøt wΥ tÎ�|³Ζ ßϑÎ/ ∩⊂∈∪   (#θ è?ù'sù !$oΨÍ←!$t/$t↔ Î/ β Î) óΟçFΖ ä. 

tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊂∉∪   öΝèδ r& î�ö�yz ÷Πr& ãΠöθ s% 8ì¬7è? tÏ%©! $# uρ ÏΒ 

÷Λ ÏιÎ= ö6s% 4 ÷Λ àι≈ oΨõ3n=÷δ r& ( öΝåκ ¨Ξ Î) (#θ çΡ%x. tÏΒÌ�øg èΧ ∩⊂∠∪   $tΒuρ $oΨø)n= yz 

ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{ $# uρ $tΒ uρ $yϑåκ s] ÷�t/ š Î6Ïè≈s9 ∩⊂∇∪   $tΒ 

!$yϑßγ≈oΨø)n=yz āωÎ) Èd,ys ø9$$Î/ £Å3≈s9uρ öΝèδ u�sYò2 r& Ÿω tβθßϑ n=ôè tƒ 

∩⊂∪     

بي ترديد من براي شما , بر خدا برتري مجوييد) نيز(و
وهمانا مـن بـه پروردگـار     ﴾١٩﴿ .دليل روشني آورده ام

 .از اينكه مرا سنگسار كنيـد , خود وپروردگار شما پناه مي برم
پـس از مـن كنـاره    , واگر به مـن ايمـان نمـي آوريـد     ﴾٢٠﴿
: آنگاه به درگاه پروردگـارش دعـا كـرد كـه     ﴾٢١﴿ .يريدبگ

:) به او حكم داده شد(پس  ﴾٢٢﴿ .اينها گروهي مجرمند
 .يقينـاً شـما تعقيـب مـي شـويد     , بندگان مرا شبانه ببر

بي گمان آنها لشـكري غـرق   , ودر يا را آرام واگذار ﴾٢٣﴿
بعد از (چه بسيار باغها وچشمه ها را  ﴾٢٤﴿ .شده خواهند بود

زراعتها وقصـرهاي  ) نيز(و  ﴾٢٥﴿ .رها كردند) شدنشانغرق 
 .بودنــد) شـادمان (و نعمتــي كـه در آن   ﴾٢٦﴿ ).وزيبـا (نيكـو  

آنهـا را بـه مـرد مـي ديگـر      ) همـة (ومـا  , اينچنين بـود  ﴾٢٧﴿
به (و, پس آسمان وزمين بر آنها نگريست ﴾٢٨﴿ .واگذاشتيم

ــا ــت داده نشــد) آنه ــي اســرائيل را از   ﴾٢٩﴿ .مهل ومســلماً بن
ــم عــ ــار نجــات دادي ــت ب كــه او , از فرعــون ﴾٣٠﴿ .ذاب ذل

وبه راسـتي مـا آنهـا را بـا      ﴾٣١﴿ .سركشي از اسرافكاران بود
و از  ﴾٣٢﴿ .برگزيـديم ) زمانشان(بر جهانيان ) وآگاهي(علم 

 .نشانه ها آنچه به آنها داديم كه آزمايش آشكاري در آن بـود 
 ﴾٣٤﴿ :مي گويند) مشركان(= بي گمان اينها  ﴾٣٣﴿
و مـا هرگـز بـر    , رانجام جز همين مرگ نخستين ما نيسـت س«

: پـس اگـر راسـت مـي گوييـد      ﴾٣٥﴿ .انگيخته نخواهيم شد
آيا آنها بهترنـد يـا    ﴾٣٦﴿ .»بياوريد) زنده كنيد و(نياكان ما را 

وكساني كه پيش از آنها بودند؟ ما آنهـا را هـلاك    "تبع"قوم 
آسـمانها  ) ما(و ﴾٣٧﴿ .بي گمان آنها مجرم بودند, نموديم

بـه بازيچــه  , وزمـين وآنچـه را كـه در ميـان دو اسـت     
ــم ــده اي ــا(و  ﴾٣٨﴿ .نيافري ــه حــق ) م آن دو را جــز ب

  ﴾٣٩﴿ .دانند وليكن بيشتر آنها نمي, نيافريديم
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¨β Î) tΠöθ tƒ È≅óÁx"ø9$# óΟßγçF≈s)‹ÏΒ š Ïè uΗødr& ∩⊆⊃∪   tΠöθ tƒ Ÿω 
 Í_ øó ãƒ ’»< öθtΒ  tã ’]<öθ̈Β $\↔ø‹x© Ÿωuρ öΝèδ šχρ ç�|ÇΖãƒ ∩⊆⊇∪   

āωÎ) tΒ zΝÏm §‘ ª! $# 4 …çµ‾ΡÎ) uθ èδ â“ƒÍ“ yè ø9$# ÞΟŠ Ïm§�9$# ∩⊆⊄∪   

āχ Î) |Nt� yf x© ÏΘθ —% ¨“9$# ∩⊆⊂∪   ãΠ$yè sÛ ÉΟŠÏOF{ $# ∩⊆⊆∪   

È≅ôγßϑ ø9$%x. ’Í?øó tƒ ’Îû ÈβθäÜ ç7ø9$# ∩⊆∈∪   Ç’ø?tó x. ÉΟŠ Ïϑys ø9$# ∩⊆∉∪   

çνρ ä‹ è{ çνθè= ÏGôã $$sù 4’n<Î) Ï !# uθy™ ÉΟŠ Ås pgø:$# ∩⊆∠∪   §ΝèO (#θ™7ß¹ 

s−öθ sù  Ïµ Å™ ù&u‘ ô ÏΒ É># x‹ tã ÉΟŠ Ïϑys ø9$# ∩⊆∇∪   ø−èŒ š�̈ΡÎ) 

|MΡr& â“ƒÍ“ yè ø9$# ãΛqÌ� x6ø9$# ∩⊆∪   ¨β Î) # x‹≈yδ $tΒ ΟçFΖ ä. Ïµ Î/ 

tβρç�tIôϑ s? ∩∈⊃∪   ¨β Î) t É)−F ãΚø9$# ’Îû BΘ$s)tΒ & ÏΒr& ∩∈⊇∪   ’Îû 

;M≈̈Ζ y_ 5χθ ã‹ããuρ ∩∈⊄∪   tβθ Ý¡ t6ù=tƒ ÏΒ <¨ ß‰Ζ ß™ 

5−u� ö9 tG ó™ Î)uρ š Î=Î7≈s)tG •Β ∩∈⊂∪   y7 Ï9≡x‹ Ÿ2 Νßγ≈oΨô_ ¨ρy— uρ 

A‘θ çt¿2 &Ïã ∩∈⊆∪   tβθããô‰ tƒ $yγŠ Ïù Èe≅ä3 Î/ >πyγÅ3≈sù 

š ÏΖ ÏΒ# u ∩∈∈∪   Ÿω šχθè%ρ ä‹ tƒ $yγŠ Ïù šV öθyϑø9 $# āωÎ) 

sπs?öθ yϑø9$# 4’n<ρW{ $# ( óΟßγ9 s% uρ uρ z># x‹ tã ÉΟŠ Ås pgø:$# ∩∈∉∪   

WξôÒ sù  ÏiΒ y7 Îi/¢‘ 4 y7Ï9≡ sŒ uθ èδ ã— öθ x"ø9$# ÞΟŠÏà yèø9$# ∩∈∠∪   

$yϑ ‾ΡÎ*sù çµ≈tΡ ÷�œ£ o„ y7 ÏΡ$|¡ Î=Î/ öΝßγ‾=yè s9 tβρã� ā2 x‹ tF tƒ ∩∈∇∪   

ó=É)s?ö‘$$sù Ο ßγ‾ΡÎ) tβθ ç7É)s? ö�•Β ∩∈∪     

  
  
  
  

ــان   ــي گم ــدايي (ب ــت(= روز ج ــة  ) روز قيام ــاه هم ــده گ وع
ت خـود سـودمند   روزي كه هيچ دوستي براي دوس ـ ﴾٤٠﴿. آنهاست

مگر كسـي كـه    ﴾٤١﴿. ياري نمي شوند) از سوي كسي(وآنها , نباشد
يقينـاً او پيروزمنـد مهربـان    , خدا اورا مورد رحمت قـرار داده 

ــوم  ﴾٤٢﴿. اســـت ــت زقـ ــان درخـ ــي گمـ ــذاي  ﴾٤٣﴿. بـ غـ
همانند مس گداخته در شكمها مـي   ﴾٤٤﴿. گناهكاران است

اه به آنگ( ﴾٤٦﴿. جوششي همچون آب جوشان ﴾٤٥﴿. جوشد
پـس بــه ســختي او را ميــان دوزخ  , او را بگيريــد:) فرشـتگان مــي گــوييم 

 ﴾٤٨﴿. سپس بر سرش از عذاب جوشان بريزيد ﴾٤٧﴿. بكشيد
پيروزمنـد  ) به پنـدار خـود  (بچش كه تو :) و به او مي گوييم(

چيزي اسـت كـه در   ) همان(بي گمان اين  ﴾٤٩﴿. بزرگواري
در جايگـاه امنـي    يقيناً پر هيزگـاران  ﴾٥٠﴿. آن شك داشتيد

 ﴾٥٢﴿. چشـمه هـا  ) كنـار (باغهـا و ) ميـان (در  ﴾٥١﴿. هستند
رو , از ديباي نـازك وديبـاي ضـخيم مـي پوشـند     ) لباسهايي(

وحوريـان  ) اسـت (بـدين سـان    ﴾٥٣﴿. بروي هم مـي نشـينند  
. را بــه همســري آنهــا در مــي آوريــم) بهشــتي(گشــاده چشــم 

ه اي را هر ميو) وآرامش خاطر(با امن ) بهشت(در آن  ﴾٥٤﴿
مـرگ را نمـي   ) بهشـت (در آن  ﴾٥٥﴿. مـي طلبنـد  ) كه بخواهند(

) خداونـد (و )53()كه در دنيا چشيده اند(مگر همان مرگ نخستين , چشند
بخششـي اسـت از   ) ايـن ( ﴾٥٦﴿. آنها را از عذاب دوزخ حفظ  كند

 ﴾٥٧﴿. اين همان كاميابي بزرگ است, پروردگارت) سوي(
تـا كـه آنهـا    , را به زبان تو آسان كـرديم ) قرآن(= ما آن ) اي پيامبر(پس 

, بـاش ) وعده هاي الهـي (منتظر ) اي پيامبر(پس  ﴾٥٨﴿. پند گيرند
  ﴾٥٩﴿. منتظرند) نيز(بي گمان آنها 

                                                 
مرگ « :  در حديث صحيح رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم فرموده -)53(

مرگ را به شكل قوچ سياه وسفيدي مـي آورنـد ودر ميـان بهشـت ودوزخ     
بـه آنهـا   , وآنان نگاه مي كنند, سپس بهشتيان را ندا مي زنند, نگه مي دارند

پـس  , ايـن مـرگ اسـت   , بلـه : مي گوينـد ! اين را مي شناسيد: فته مي شودگ س
يـده مـي  , آنها نيز نگاه مـي كننـد  , دوزخيان را ندا مي زنند ايـن را مـي   : شـوند  پرس

سـپس  , آنگـاه آن را ذبـح مـي كننـد    , مرگ اسـت , بله: مي گويند! شناسيد
اي بهشـيان زنـدگي جاويـد خواهيـد داشـت ومرگـي       : منادي ندا مـي دهـد  

  . »...در عذاب جاويدان هستيد ومرگي نيست ! واي دوزخيان, ستني
 ).2849وصحيح مسلم  4730صحيح بخاري (
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üΝm ∩⊇∪   ã≅ƒÍ”∴s? É=≈ tG Å3ø9 $# z ÏΒ «! $# Í“ƒÍ“ yèø9 $# ÉΟ‹ Å3pt ø:$# ∩⊄∪   ¨β Î) 

’Îû ÏN≡ uθ≈ uΚ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ ;M≈tƒ Uψ tÏΖ ÏΒ÷σçΗ ø>Ïj9 ∩⊂∪   ’Îûuρ ö/ä3É)ù=yz 

$ tΒ uρ ‘]ç6 tƒ  ÏΒ >π−/ !#yŠ ×M≈ tƒ# u 5Θ öθs)Ïj9 tβθãΖ Ï%θãƒ ∩⊆∪   É#≈ n=ÏG ÷z $# uρ 

È≅ ø‹©9 $# Í‘$ pκ̈]9 $# uρ !$ tΒuρ tΑ t“Ρ r& ª!$# z ÏΒ Ï!$ yϑ¡¡9 $#  ÏΒ 5−ø— Íh‘ $uŠômr' sù ÏµÎ/ 

uÚö‘ F{$# y‰ ÷èt/ $ pκÌEöθtΒ É#ƒ Î� óÇn@ uρ Ëx≈ tƒ Ìh�9$# ×M≈tƒ# u 5Θöθs)Ïj9 

tβθè=É)÷ètƒ ∩∈∪   y7ù= Ï? àM≈ tƒ#u «! $# $yδθè=÷G tΡ y7ø‹ n=tã Èd,ysø9 $$ Î/ ( 
Äd“r' Î7sù ¤]ƒÏ‰ tn y‰÷èt/ «! $# ÏµÏG≈ tƒ#uuρ tβθãΖ ÏΒ÷σãƒ ∩∉∪   ×≅ ÷ƒuρ Èe≅ ä3Ïj9 

>8$ ©ùr& 5ΟŠ ÏOr& ∩∠∪   ßì uΚó¡tƒ ÏM≈tƒ# u «! $# 4’n?÷G è? Ïµø‹ n=tã §ΝèO •�ÅÇãƒ 

# Z�É9õ3 tG ó¡ãΒ β r( x. óΟ©9 $yγ÷èyϑó¡o„ ( çν÷�Åe³t6 sù A># x‹ yèÎ/ 8ΛÏ9 r& ∩∇∪   # sŒ Î)uρ 

zΝ Î=tæ ôÏΒ $ uΖÏF≈tƒ# u $º↔ø‹ x© $ yδx‹ sƒ ªB$# #�ρâ“ èδ 4 y7Í× ‾≈ s9 'ρé& öΝçλm; Ò># x‹ tã 

×Îγ•Β ∩∪    ÏiΒ öΝÎγÍ←!# u‘ uρ æΛ ©yγy_ ( Ÿωuρ  Í_øóãƒ Νåκ÷] tã $̈Β (#θç7 |¡x. 

$\↔ø‹ x© Ÿωuρ $tΒ (#ρä‹ sƒªB$# ÏΒ ÈβρßŠ «!$# u!$ u‹ Ï9÷ρr& ( öΝ çλm;uρ ë># x‹ tã 

îΛÏàtã ∩⊇⊃∪   # x‹≈yδ “W‰èδ ( t Ï%©! $# uρ (#ρã� x"x. ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ öΝÍκ Íh5u‘ öΝçλm; 

Ò># x‹ tã  ÏiΒ @“ ô_Íh‘ íΟŠÏ9 r& ∩⊇⊇∪   * ª!$# “ Ï%©!$# t�¤‚y™ â/ ä3s9 

t� óst7 ø9 $# y“ Ì� ôftG Ï9 à7ù=à"ø9 $# Ïµ‹ Ïù  ÍνÌ� øΒr' Î/ (#θäótG ö; tG Ï9 uρ  ÏΒ Ï&Î# ôÒ sù 

ö/ ä3‾= yès9 uρ tβρã� ä3 ô±s? ∩⊇⊄∪   t� ¤‚y™ uρ / ä3s9 $ ¨Β ’Îû ÏN≡ uθ≈yϑ ¡¡9 $# $tΒ uρ 

’Îû ÇÚö‘ F{$# $ Yè‹ ÏΗsd çµ÷Ζ ÏiΒ 4 ¨β Î) ’Îû š�Ï9≡ sŒ ;M≈tƒ Uψ 5Θöθs)Ïj9 

šχρã� ©3 x"tG tƒ ∩⊇⊂∪     
  

  سورة جاثيه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ــد ) ايــن(نــازل شــدن  ﴾١﴿). مــيم .حــا (حــم  كتــاب از ســوي خداون
يقيناً در آسمانها وزمين نشـانه هـاي    ﴾٢﴿. پيروزمند حكيم است
آنچـه از  ) در(و, در آفـرينش شـما  ) نيـز (و  ﴾٣﴿. براي مومنان است

يـن       , جنبندگان پراكنده مي سازد نشانه هـاي اسـت بـراي گروهـي كـه يق
كـه  ) بـاراني (= ورزقـي  , آمـد وشـد شـب وروز   ) نيـز در (و  ﴾٤﴿. دارند

يـن را بعـد از مـردنش         يـلة آن زم خداوند از آسمان نـازل كـرده پـس بوس
اسـت بـراي گروهـي كـه     نشـانه هـاي   , وزش بادها) نيز در(زنده گرداند و
, اينها آيات خداوند است كه ما آنها را به حـق  ﴾٥﴿. خرد مي ورزند

يـات  وآ, خـدا ) از سـخن (پس به كدام سخن بعد , بر تو مي خوانيم
كـه   ﴾٧﴿. واي بر هر دروغگوي گنهكـار  ﴾٦﴿! او ايمان مي آورند؟

سـپس متكبرانـه   , مـي شـنود  , شـود  آيات خدا را كه بر او خوانده مي
پـس او را بـه عـذابي    , گويي كه آن را نشينده است, دارد) بر كفر(اصرار 

آن را , و هرگاه چيزي از آيات مـا را فراگيـرد   ﴾٨﴿. دردناك بشارت ده
از  ﴾٩﴿. اينان برايشان عذاب خوار كننده اي اسـت , مي گيردبه مسخرة 

وآنچـه را بدسـت آورده انـد بــه    , پشـت سرشـان جهـنم اســت   
) براي خود(ونه آنچه به جاي خدا , حالشان سودمند نخواهد بود

وبـراي  ) آنها را نجات مي دهـد (اند بر گزيده ) ومعبود(دوست 
وكساني , استهدايت ) قرآن(اين  ﴾١٠﴿. آنها عذاب بزرگي است

براي شان عذابي از سـخت تـرين   , كه به آيات پروردگارشان كافر شدند
كسي است كـه دريـا را   ) همان(خداوند  ﴾١١﴿. عذابهاي درد آور است

تـا  ) نيـز (و, تا كشتيها به فرمان او در آن روان باشند, براي شما مسخر كرد
ما وباشـد كـه ش ـ  , بجوييـد ) روزي(از فضـل او  ) بـا سـفر وتجـارت   (شما 

وآنچه را كه در آسمانها وآنچـه را كـه در    ﴾١٢﴿. سپاسگزاريد
) و رام(زمين است همگي از آن اوست كه براي شـما مسـخّر   

بي گمان در ايـن نشـانه هـاي اسـت بـراي گروهـي كـه        , كرد
  ﴾١٣﴿. انديشه مي كنند
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≅ è% š Ï%©# Ïj9 (#θãΖ tΒ#u (#ρã�Ï"øótƒ š Ï% ©#Ï9 Ÿω tβθã_ö� tƒ tΠ$ −ƒ r& 

«!$# y“Ì“ ôfu‹ Ï9 $ JΒ öθs% $yϑ Î/ (#θçΡ%x. tβθç6Å¡õ3tƒ ∩⊇⊆∪   ôtΒ Ÿ≅ Ïϑtã 

$ [sÎ=≈|¹  ÏµÅ¡ø"uΖ Î= sù ( ôtΒ uρ u!$ y™ r& $pκö� n=yèsù ( §ΝèO 4’n<Î) óΟä3În/ u‘ 

šχθãèy_ö� è? ∩⊇∈∪   ô‰ s)s9 uρ $ oΨ ÷�s?#u û Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜt� ó™ Î) |=≈ tG Å3ø9 $# 

u/ õ3çt ø:$# uρ nο§θç7 ‘Ζ9$# uρ Νßγ≈ oΨ ø% y— u‘ uρ z ÏiΒ ÏM≈t6 Íh‹ ©Ü9$# ÷Λàι≈oΨ ù= āÒsùuρ ’n? tã 

tÏϑ n=≈yèø9 $# ∩⊇∉∪   Μßγ≈ oΨ ÷�s?# uuρ ;M≈ oΨ Éi�t/ zÏiΒ Ì� øΒF{$# ( $ yϑ sù (# þθà"n= tG ÷z $# 

āωÎ) . ÏΒ Ï‰ ÷èt/ $tΒ ãΝèδ u!%ỳ ÞΟù= Ïèø9 $# $ JŠøót/ óΟßγoΨ ÷� t/ 4 ¨β Î) š� −/u‘ 

ÅÓ ø)tƒ öΝæη uΖ ÷�t/ tΠ öθtƒ Ïπyϑ≈ uŠÉ)ø9 $# $yϑŠÏù (#θçΡ%x. Ïµ‹ Ïù šχθà"Î=tG øƒs† 

∩⊇∠∪   ¢ΟèO y7≈oΨ ù=yèy_ 4’n?tã 7πyèƒ Î�Ÿ° zÏiΒ Ì�øΒF{$# $yγ÷èÎ7 ¨? $$ sù Ÿωuρ 

ôìÎ7 ®K s? u!# uθ÷δ r& t Ï%©!$# Ÿω tβθßϑn=ôètƒ ∩⊇∇∪   öΝåκ̈ΞÎ)  s9 (#θãΖøóãƒ 

š�Ζtã z ÏΒ «!$# $ \↔ ø‹x© 4 ¨β Î)uρ tÏϑÎ=≈ ©à9 $# öΝåκÝÕ ÷èt/ â!$ uŠÏ9 ÷ρr& 

<Ù÷èt/ ( ª!$# uρ ÷’Í<uρ šÉ)−G ßϑø9 $# ∩⊇∪   # x‹≈yδ ç�È∝‾≈ |Át/ Ä¨$̈Ψ=Ï9 

“Y‰ èδuρ ×πyϑômu‘ uρ 5Θöθs)Ïj9 šχθãΨ Ï%θãƒ ∩⊄⊃∪   ÷Π r& |=Å¡ym t Ï% ©!$# 

(#θãmu�tIô_$# ÏN$ t↔ÍhŠ ¡¡9 $# β r& óΟßγn=yèøgªΥ t Ï%©!$% x. (#θãΖ tΒ#u (#θè=Ïϑtã uρ 

ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# [!# uθy™ ôΜèδ$u‹ øt¤Χ öΝ åκèE$ yϑ tΒ uρ 4 u!$ y™ $ tΒ 

šχθßϑä3 øts† ∩⊄⊇∪   t, n=yzuρ ª!$# ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# uÚö‘F{$# uρ Èd,ptø: $$ Î/ 

3“ t“ ôfçG Ï9 uρ ‘≅ ä. ¤§ø"tΡ $yϑ Î/ ôMt6 |¡Ÿ2 öΝèδuρ Ÿω tβθßϑn=ôà ãƒ 

∩⊄⊄∪     
  

 (=كساني كه بـه ايـام االله   ) خطاي(از « : به مؤمنان بگو) اي پيامبر(
تـا  , )54(در گذرنـد , ندارنـد اميـد  ) روزهاي گرفت وپيروزي ايمان بر كفر

. »سـزا دهـد  , آنچه كه انجام مي دادند) سبب(هر گروهي را به ) خداوند(
, پـس بـه سـود خـود اوسـت     , هركس كار شايسته اي انجام دهد ﴾١٤﴿

آنگـاه  , پـس بـه زيـان خـود اوسـت     , وكسي كه مرتكب كار بدي شـود 
ما بنـي  ويقيناً  ﴾١٥﴿. به سوي پروردگارتان باز گردانده مي شويد) همه(

يـديم ) آسماني(اسرائيل را كتاب  و از پـاكيزه هـا   , وحكومت ونبوت بخش
 ﴾١٦﴿. برتـري داديـم  ) زمانشـان (وآنهـا را بـر جهانيـان    , روزيشان داديم
پـس آنهـا   , هاي روشـني عطـا كـرديم    نشانه) دين(وآنها را در امر 

, اختلاف نكردند مگر بعد از آنكه براي آنان علم ودانش آمد
بـي گمـان   . به يكديگر بـود ) و ستم(وي تجاوز از ر) آن هم(

پروردگارتو روز قيامت در آنچه اختلاف مي كردند در ميان 
و (بــر راه ) اي پيــامبر(سـپـس تــو را  ﴾١٧﴿. آنهــا داوري مــي كنــد

) هـوي و (و از , پس از آن پيروي كن. روشن از دين قرار داديم) شريعتي
ي شـك آنهـا   ب ـ ﴾١٨﴿. هوسهاي كساني كه نمـي داننـد پيـروي نكـن    

وعذاب اورا از تو (, هرگز نمي توانند تو را از خدا بي نياز كنند
, ومسلماً ستمكاران برخي شان ياور برخي ديگراند) دفع نمايند

بـراي  ) قـرآن (ايـن   ﴾١٩﴿. وخداوند ياور پر هيزگـاران اسـت  
, وبـراي گروهـي كـه يقـين دارنـد     , مردم ماية بصـيرت اسـت  

, ني كه مرتكب بديها شـدند آيا كسا ﴾٢٠﴿. هدايت ورحمت است
كسـاني قـرار مـي دهـيم كـه      آنهـا را همچـون   ) ما(گمان كردند كه 

تـه انجـام داده انـد     ايمان آورده كـه زنـدگي شـان    , اند وكارهـاي شايس
و  ﴾٢١﴿! چـه بـد داوري مـي كننـد    ! يكسـان باشـد؟  ومرگشان 

وتـا هـركس را در برابـر    , خداوند آسمانها وزمين را به حق آفريده اسـت 
تـمي نخواهـد شـد     , كه انجام داده اسـت پـاداش دهـد   آنچه  . و بـه آنهـا س

﴿٢٢﴾  

                                                 

ــه        -)54( ــدن آي ــازل ش ــا ن ــم ايــن آيــه ب ــوره ي توبــه  36حك θ#)﴿ س è=ÏG≈ s% uρ 

šÅ2Î� ô³ ßϑø9 $# Zπ©ù !% x.﴾ منسوخ گرديد.  

  ).تفسير طبري وابن كثير(
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|M÷ƒ ut� sùr& ÇtΒ x‹ sƒªB$# … çµyγ≈s9 Î) çµ1 uθyδ ã& ©# |Êr& uρ ª!$# 4’n?tã 5Οù=Ïæ 

tΛ syzuρ 4’n?tã  ÏµÏèøÿ xœ ÏµÎ7 ù=s% uρ Ÿ≅yèy_uρ 4’n? tã  ÍνÎ�|Çt/ Zοuθ≈ t±Ïî 

yϑ sù Ïµƒ Ï‰öκ u‰ .ÏΒ Ï‰÷èt/ «! $# 4 Ÿξsùr& tβρã�©.x‹ s? ∩⊄⊂∪   (#θä9$ s% uρ $tΒ 

}‘Ïδ āωÎ) $ uΖè?$uŠym $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# ßNθßϑtΡ $ u‹øtwΥ uρ $ tΒ uρ !$uΖ ä3Î= öκç‰ āωÎ) 

ã� ÷δ¤$!$# 4 $ tΒ uρ Μçλm; y7Ï9≡x‹ Î/ ô ÏΒ AΟù= Ïæ ( ÷β Î) öΛèε āωÎ) tβθ‘Ζ Ýàtƒ ∩⊄⊆∪   

# sŒÎ)uρ 4’n?÷G è? öΝÍκ ö� n=tã $ oΨ çF≈tƒ# u ;M≈oΨ Éi�t/ $ ¨Β tβ%x. öΝåκtJ ¤fãm HωÎ) β r& 

(#θä9$ s% (#θçG ø�$# !$oΨ Í←!$ t/$t↔ Î/ βÎ) óΟçFΖä. tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊄∈∪   È≅ è% ª!$# 

ö/ ä3‹ ÍŠøtä† §ΝèO óΟ ä3çF‹ Ïϑ ãƒ §ΝèO ö/ ä3ãèyϑøg s† 4’n< Î) ÇΠ öθtƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9 $# Ÿω 
|=÷ƒ u‘ ÏµŠÏù £Å3≈s9 uρ u�sYò2 r& Ä¨$ ¨Ζ9$# Ÿω tβθçΗs>ôètƒ ∩⊄∉∪   ¬!uρ 

à7ù=ãΒ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ 4 tΠ öθtƒ uρ ãΠθà)s? èπtã$ ¡¡9 $# 7‹Í× tΒ öθtƒ 

ç� y£øƒs† šχθè=ÏÜ ö7ßϑ ø9 $# ∩⊄∠∪   3“ t� s?uρ ¨≅ ä. 7π̈Β é& ZπuŠ ÏO%ỳ 4 ‘≅ä. 7π̈Β é& 

# tçô‰ è? 4’n<Î) $ pκÈ:≈ tG Ï. tΠöθu‹ ø9$# tβ ÷ρt“ øgéB $ tΒ ÷ΛäΖä. tβθè=yϑ÷ès? ∩⊄∇∪   

# x‹≈yδ $ oΨ ç6≈tFÏ. ß, ÏÜΖtƒ Ν ä3ø‹ n= tæ Èd, ysø9 $$ Î/ 4 $‾Ρ Î) $ ¨Ζä. ã‡ Å¡ΨtG ó¡nΣ $tΒ 

óΟ çFΖ ä. tβθè= yϑ÷ès? ∩⊄∪   $̈Β r' sù š Ï%©! $# (#θãΖ tΒ#u (#θè=Ïϑtã uρ 

ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# óΟßγè=Åz ô‰ ãŠsù öΝåκ ›5u‘ ’Îû  ÏµÏF uΗ÷qu‘ 4 y7Ï9≡ sŒ uθèδ ã—öθx"ø9 $# 

ßÎ7 ßϑø9$# ∩⊂⊃∪   $ ¨Β r&uρ tÏ%©! $# (#ÿρã� x"x. óΟn= sùr& ô ä3s? ÉL≈tƒ#u 4’n? ÷Gè? 

ö/ ä3 ø‹n=tæ ÷Λän÷�y9 õ3 tG ó™ $$sù ÷ΛäΖä.uρ $ YΒ öθs% tÏΒ Í� ÷g’Χ ∩⊂⊇∪   #sŒ Î)uρ Ÿ≅‹Ï% ¨βÎ) 

y‰ ôãuρ «! $# A, ym èπtã$¡¡9 $# uρ Ÿω |=÷ƒ u‘ $ pκ�Ïù Λäù=è% $̈Β “Í‘ ô‰ tΡ $ tΒ 

èπtã$ ¡¡9$# βÎ) ÷ Ýà‾Ρ āωÎ) $xΖ sß $ tΒuρ ßøtwΥ šÏΨ É)ø‹ oKó¡ßϑÎ/ ∩⊂⊄∪     
  
  
  

) نفسـاني (معبود خـود را هـواي   آيا ديده اي كسي را كه 
, وخداوند از روي علم او را گمراه كرد, خويش قرار داد

وبـر ديـده اش پـرده قـرار     , وبر گوشش ودلش مهـر نهـاد  
چه كسي بعد از خدا  )اگر خدا هدايتش نكند(پس ! داد؟

و  ﴾٢٣﴿! اورا هدايت خواهد كرد؟ آيا پند نمي گيريـد؟ 
) در كـار (, گاني دنيـاي مـا  زنـد ) اين(چيزي جز «: گفتند) مشركان(

مـا را  ) و روزگـار (وجز طبيعت , مي ميريم وزنده مي شويم, نيست
وآنهـا جـز   , هيچ علمي ندارند) امر(وآنها به اين » هلاك نمي سازد

وهنگامي كه آيات روشن مـا بـر    ﴾٢٤﴿. گمان مي كنند) وهم و(
اگـر را  «: حجتشـان جـز ايـن نيسـت كـه گوينـد      , آنها خوانده شـود 

ــتگوييد ــا را  , س ــان م ــد و (نياك ــده كني ــد) زن اي ( ﴾٢٥﴿. »بياوري
سـپس شـما را   , خداوند شما را زنده مي كند«: بگو) پيامبر

باز شما را در روز قيامت ـ كـه ترديـدي در آن نيسـت ـ     , ميراند مي
وفرمـانروايي   ﴾٢٦﴿. وليكن بيشتر مردم نمـي داننـد  . جمع مي كند

اهـل  , امت بر پا شـود وروزي كه قي, آسمانها وزمين از آنِ خداست
هرامتـي را  ) در آن روز(و  ﴾٢٧﴿. باطـل زيـان خواهنـد كـرد    

هـر امتـي بـه سـوي نامـة      , مي بيني كـه بـه زانـو در آمـده    
:) وبـه آنهـا گفتـه مـي شـود     (, اعمالش خوانده مـي شـود  

 ﴾٢٨﴿. » پاداش مي يابيـد , آنچه مي كرديدامروز در برابر «
مي گويـد   اين كتاب ماست كه به حق بر عليه شما سخن

مـي  , البته ما آنچه را كه مي كرديـد ) و گواهي مي دهد(
پس امـا كسـاني كـه ايمـان آوردنـد و كارهـاي        ﴾٢٩﴿. نوشتيم

ــد  ــام دادن ــود  , شايســته انج ــت خ ــا در رحم ــان آنه (= پروردگارش
 ﴾٣٠﴿. اين همـان كاميـابي بـزرگ اسـت    , داخل مي كند) بهشت

آيـا آيـات مـن    :) ودبه آنها گفته مي ش(, واما كساني كه كافر شدند
و قـومي مجـرم   , پـس شـما تكبـر كرديـد    , بر شما خوانده نمي شد

بي گمان وعدة خداوند «: وچون گفته مي شود ﴾٣١﴿! بوديد؟
: مـي گفتيـد  » قيامت هيچ شكي نيست) در آمدن(و, حق است

در (و مـا  , ما نمي دانيم قيامت چيست؟ ما فقط گماني داريـم «
  ﴾٣٢﴿» يقين كننده نيستيم) بارة آن
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#y‰ t/ uρ öΝçλ m; ßN$t↔Íh‹ y™ $tΒ (#θè=ÏΗ xå s−%tnuρ Ν Íκ Í5 $̈Β (#θçΡ% x. Ïµ Î/ 

šχρâÌ“öκ tJó¡ o„ ∩⊂⊂∪   Ÿ≅ŠÏ% uρ tΠöθ u‹ø9$# ö/ ä39|¡ΨtΡ $yϑ x. óΟçF‹ Å¡nΣ u!$s)Ï9 

ö/ä3 ÏΒöθtƒ #x‹≈yδ â/ä31uρù' tΒuρ â‘$̈Ψ9$# $tΒuρ / ä3s9 ÏiΒ tÎ� ÅÇ≈‾Ρ ∩⊂⊆∪   Νä3 Ï9≡sŒ 

â/ä3 ‾Ρr'Î/ öΝ è?õ‹sƒªB$# ÏM≈ tƒ# u «!$# # Yρâ“èδ â/ä3 ø?§�xîuρ äο4θ u‹ ysø9$# $u‹ ÷Ρ‘‰9$# 4 
tΠöθ u‹ ø9$$ sù Ÿω tβθã_t�øƒä† $pκ÷]ÏΒ Ÿωuρ öΝ èδ šχθç7 tG ÷ètG ó¡ ç„ ∩⊂∈∪   ¬Tsù 

ß‰÷Κ ptø:$# Éb>u‘ ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9$# Éb>u‘ uρ ÇÚ ö‘F{$# Å_U u‘ tÏΗ s>≈yè ø9$# ∩⊂∉∪   ã&s! uρ 

â!$tƒÎ�ö9 Å3ø9$# ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{$# uρ ( uθ èδuρ â“ƒ Í“yèø9$# ÞΟŠ Å3pt ø:$# ∩⊂∠∪     
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üΝm ∩⊇∪   ã≅ƒ Í”∴s? É=≈ tG Å3ø9 $# z ÏΒ «! $# Í“ƒÍ•yèø9 $# ÉΟ‹ Å3 ptø: $# ∩⊄∪   $ tΒ 

$ oΨø)n= yz ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# uÚö‘ F{$# uρ $ tΒ uρ !$ yϑßγoΨ øŠt/ āωÎ) Èd,ysø9 $$ Î/ 

9≅ y_r& uρ ‘wΚ |¡•Β 4 t Ï%©!$# uρ (#ρã� x"x. !$ £ϑtã (#ρâ‘É‹Ρé& tβθàÊÌ� ÷èãΒ ∩⊂∪   

ö≅ è% ΝçF÷ƒ uu‘ r& $̈Β šχθããô‰ s? ÏΒ ÈβρßŠ «! $# ’ÎΤρâ‘ r& # sŒ$tΒ (#θà)n= yz 

zÏΒ ÇÚö‘ F{$# ÷Π r& öΝçλm; Ô8÷�Å° ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# ( ’ÎΤθçG ø�$# 5=≈ tG Å3Î/ 

ÏiΒ È≅ö6 s% !#x‹≈ yδ ÷ρr& ;οt�≈rOr& ï∅ÏiΒ AΟù= Ïã β Î) ÷ΛäΖ à2 

šÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊆∪   ôtΒ uρ ‘≅ |Êr& £ϑÏΒ (#θããô‰ tƒ  ÏΒ ÈβρßŠ «!$# 

tΒ āω Ü=‹ ÉftG ó¡ o„ ÿ… ã&s! 4’n< Î) ÏΘöθtƒ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9 $# öΝèδuρ tã óΟÎγÍ←!%tæ ßŠ 

tβθè=Ï"≈xî ∩∈∪     

  
  

وآنچـه كـه مسـخره اش    , براي آنان آشكار شد, وبديهاي آنچه كرده اند
امـروز  «: گفته مي شـود ) به آنها(و  ﴾٣٣﴿. گرفتمي كردند آنها را فرو 

يـم   ديـدار امروزتـان را   ) شـما (همـان گونـه كـه    , شما را فراموش مـي كن
وشـما هـيچ يـاوري    , است) دوزخ(وجايگاه شما آتش , فراموش كرديد

اين بدان سبب است كـه شـما آيـات خـدا را بـه مسـخره        ﴾٣٤﴿. نداريد
) دوزخ(امـروز نـه آنهـا از آن    پس . »وزندگي دنيا شما را فريفت, گرفتيد

. ونه هيچ عذري از آنها پذيرفته مي شـود , بيرون آورده مي شوند
پروردگـــار آســـمانها و , پـــس ســـتايش مخصـــوص خداســـت ﴾٣٥﴿

يـن  ــار زمـ ــان , پروردگ ــار جهاني ــي در   ﴾٣٦﴿. پروردگ ــاء وبزرگ وكبري
  ﴾٣٧﴿. واو پيروزمند حكيم است, )55(از آنِ اوست, آسمانها وزمين

  
  

  افسورة احق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كتـاب از ســوي خداونـد پيروزمنــد   ) ايـن (نـازل شــدن   ﴾١﴿, حـم 
ما آسمانها وزمين وآنچه را كه در ميان آن دواسـت   ﴾٢﴿. حكيم است
وكساني كـه كـافر شـدند    .مدتي معين نيافريده ايم) براي(جز به حق و

) به آنها ,اي پيامبر( ﴾٣﴿. از آنچه بيم شان مي دهند روي گردانند
بـه مـن نشـان دهيـد چـه      , آنچه را كه جز خدا مـي خوانيـد   آيا ديده ايد«: بگو

آسـمانها شـركت   ) آفـرينش (را آفريده اند؟ يا اينكه آنهـا در  چيزي از زمين 
يـش از ايـن   ) آسـماني (اگر راست مي گوييد كتابي  !داشته اند؟ يـا  , )قـرآن (پ

 ﴾٤﴿. »مـن بياوريـد  بـراي  ) بر صدق ادعـاي خـود  , گذشتگان(اثري از علم 
غيـر از االله را مـي خوانـد    ) معبـودي (وچه كسي  گمراه تراست از آن كه 

) معبـودان باطـل  (= وآنها , او را اجابت نكند) هم دعاي(كه تا روز قيامت 
  ﴾٥﴿! بي خبرند؟) كاملاً(ايشان ) ودعاي(از خواندن 

                                                 
صلي االله عليه وآله وسلم روايت مـي   ابو هريره رضي االله عنه از رسول خدا -)55(

, كبريـاء رداي مـن اسـت   : خداونـد عـز وجـل مـي فرمايـد     « : كند كـه فرمـود  
پس كسي كه در يكـي از آن دو بـا مـن منازعـه     , ازار من) وبزرگي(وعظمت 

  .»اورا در آتش دوزخم جاي مي دهم, كند
 ).2/376ومسند احمد  2620صحيح مسلم (



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               503    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ÒbÔya@ê‰ì�  

  

 

#sŒÎ) uρ u� Å³ãm â¨$̈Ζ9$# (#θçΡ% x. öΝçλ m; [!#y‰ ôãr& (#θçΡ% x. uρ öΝÍκÌE yŠ$t7 ÏèÎ/ t Ì�Ï"≈ x. 

∩∉∪   #sŒÎ) uρ 4’n? ÷G è? öΝ Íκö�n= tã $oΨ çG≈tƒ# u ;M≈uΖ Éi�t/ tΑ$s% t Ï%©! $# (#ρã�x"x. Èd,ysù= Ï9 

$£ϑs9 öΝèδ u!%ỳ # x‹≈yδ Ö�ósÅ™ îÎ7 •Β ∩∠∪   ôΘ r& tβθä9θ à)tƒ çµ1u� tIøù$# ( ö≅è% ÈβÎ) 

… çµçG ÷ƒu� tIøù$# Ÿξ sù šχθ ä3Î= ôϑs? ’Í< zÏΒ «!$# $º↔ø‹ x© ( uθ èδ ÞΟ n=÷æ r& $yϑÎ/ 

tβθàÒ‹Ï"è? ÏµŠÏù ( 4’s∀x. Ïµ Î/ # J‰‹Íκy−  Í_øŠ t/ ö/ä3 uΖ ÷�t/uρ ( uθ èδuρ â‘θà"tó ø9$# 

ÞΟŠÏm§�9$# ∩∇∪   ö≅è% $tΒ àMΖ ä. % Yæô‰ Î/ zÏiΒ È≅ß™ ”�9$# !$tΒuρ “Í‘ ÷Šr& $tΒ 

ã≅yè ø"ãƒ ’Î1 Ÿω uρ ö/ä3 Î/ ( ÷βÎ) ßì Î7 ¨?r& āωÎ) $tΒ # yrθãƒ ¥’n< Î) !$tΒuρ O$tΡr& āωÎ) Ö�ƒÉ‹tΡ 

× Î7 •Β ∩∪   ö≅ è% óΟ çF÷ƒ uu‘ r& βÎ) tβ%x. ôÏΒ Ï‰Ψ Ïã «!$# Λ änö�x"x. uρ  Ïµ Î/ y‰Íκy− uρ 

Ó‰ Ïδ$x© . ÏiΒ û Í_t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó�Î) 4’n?tã  Ï& Î#÷V ÏΒ z tΒ$ t↔sù ÷Λ än÷�y9 õ3tG ó™$# uρ ( āχÎ) 

©!$# Ÿω “Ï‰öκ u‰ tΠöθs)ø9$# t ÏΗÍ>≈©à9$# ∩⊇⊃∪   tΑ$s%uρ tÏ% ©!$# (#ρã�x"Ÿ2 t Ï%©# Ï9 

(#θãΖ tΒ# u öθ s9 tβ%x. # Z� ö�yz $̈Β !$ tΡθ à)t7 y™ Ïµ ø‹ s9Î) 4 øŒÎ) uρ öΝs9 (#ρß‰tF ôγtƒ Ïµ Î/ 

tβθä9θà)uŠ |¡ sù !# x‹≈yδ Ô7øùÎ) ÒΟƒ Ï‰s% ∩⊇⊇∪   ÏΒuρ  Ï&Î#ö7 s% Ü=≈ tF Ï. #y›θãΒ 

$YΒ$tΒÎ) Zπ yϑômu‘uρ 4 #x‹≈yδ uρ Ò=≈tG Ï. ×−Ïd‰|Á •Β $ ºΡ$|¡ Ïj9 $ |‹Î/t�tã u‘É‹Ζã‹Ïj9 

tÏ%©! $# (#θßϑn= sß 3“t� ô± ç0uρ tÏΖ Å¡ósßϑ ù=Ï9 ∩⊇⊄∪   ¨βÎ) tÏ% ©!$# (#θä9$s% $oΨš/z’ 

ª!$# §Ν èO (#θßϑ≈s)tF ó™$# Ÿξ sù ì∃ öθyz óΟÎγøŠ n= tæ Ÿω uρ öΝ èδ šχθçΡ t“øts† ∩⊇⊂∪   

y7Í× ‾≈s9'ρé& Ü=≈ptõ¾r& Ïπ ¨Ψpgø:$# tÏ$ Î#≈yz $pκ�Ïù L!# t“y_ $yϑ Î/ (#θçΡ%x. tβθè=yϑ ÷ètƒ 

∩⊇⊆∪     

  
  
  

) معبـودان باطـل  (آنهـا  , آورده شوندگرد ) در قيامت(وهنگامي كه مردم 
و  ﴾٦﴿ .)56(وعبـادت شـان را انكـار مـي كننـد     , دشمنانشان خواهند بـود 

, كساني كه كـافر شـدند  , هنگامي كه آيات روشن ما بر آنها خوانده شود
ي آشـكار  ايـن جـادوي  «: در برابر حقي كه براي آنها آمـده اسـت گوينـد   

                                                 
 .حظه فرمائيدملا 165سوره ي بقره آيه  -)56(

وبـه خـدا نسـبت    (آن را بافتـه  ) پيـامبر خـود  («: يا مي گويند ﴾٧﴿ .»است
) وبـه خـدا نسـبت داده   (اگر من آن را بافته «: بگو) اي پيامبر. (»است) داده

خداونـد از مـن دفـاع    ) عذاب و خشم(باشم پس شما نمي توانيد در برابر 
د قــرآن مــي گوييــ(= آن او بــه آنچــه شــما دربــارة ) تنهــا(, كنيــد

ميان من وشـما  ) خداوند(= وگواهي او , آگاه تراست) وگفتگو مي كنيد
من از «: بگو) اي پيامبر( ﴾٨﴿ .»و او آمرزندة مهربان است, كافي است

ونمي دانم كه با من وشما .  نو ظهور نيستم) وجودي(ميان پيامبران 
پيروي مي كنم كه به من تنها از چيزي , چگونه رفتار خواهد شد

 ﴾٩﴿ .»وجز بيم دهنده ي آشكاري نيستم, شود من وحي مي
, از سـوي خـدا باشـد   ) ايـن قـرآن  (به من خبر دهيد اگر «: بگو) اي پيامبر(

آن ) نشـانه هـاي  (بني اسرائيل بـر  وشاهدي از , وشما به آن كافر شويد
ــورات در( ــس ) ت ــهادت داد پ ــان آورد) او( ش ــي  , )57(ايم ــما سركش وش
مسـلماً خداونـد گـروه    ) اهد آمد؟چه بر سر شما خو(مي وزريد ) وتكبر(

و كساني كه كافر شدند بـه كسـاني    ﴾١٠﴿ .»ستمگر را هدايت نمي كند
در (هرگـز آنهـا   , بهتـر بـود  ) ايـن ديـن  (اگـر  «: كه ايمان آوردنـد گفتنـد  

خواهند , وچون بدان هدايت نشدند .»بر ما پيشي نمي گرفتند) پذيرش آن
كتــاب , از آنوپـيـش  ﴾١١﴿ .»دروغ قــديم اســت) يــك(ايــن «: گفــت

) آن(كتابي است تصديق كننـدة  ) قرآن(واين , موسي پيشوا ورحمت بود
يـم دهـد وبـراي         , كه به زبـان عربـي اسـت    تـا كسـاني كـه سـتم كردنـد ب

: بــي گمــان كســاني كــه گفتنــد ﴾١٢﴿ .نيكوكــاران بشــارتي باشــد
پـس بـر آنهـا    , سپس استقامت كردند, پروردگار ما االله است«

, آنها اهل بهشـتند  ﴾١٣﴿ .دوهگين شوندترسي نيست ونه آنها ان
 .پاداش اعمـالي اسـت كـه انجـام مـي دادنـد      ) اين(, جاودانه در آن باشند

﴿١٤﴾  

                                                 
اكثر مفسرين مي نويسند اين آيه در بارة عبد االله بن سلام رضـي االله عنـه    -)57(

در حالي كه اين آيـه مكـي اسـت و عبـد االله بـن سـلام در       , نازل شده است
شامل , اين آيه عام است: امام ابن كثير مي گويد, مدينه مسلمان شده است

كه اين پيش از اسلام عبـد االله بـن   زيرا , عبد االله بن سلام وديگران مي باشد
 ).تفسير ابن كثير وتفسير بغوي. (سلام در مكه نازل شده است
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$ uΖøŠ ¢¹uρuρ z≈|¡ΣM} $# Ïµ ÷ƒy‰ Ï9≡uθ Î/ $�Ζ≈ |¡ômÎ) ( çµ ÷Fn=uΗ xq …çµ •Βé& $\δ ö� ä. çµ ÷G yè|Êuρuρ 

$\δ ö�ä. ( …çµ è=÷Ηxq uρ … çµ è=≈|Á Ïùuρ tβθèW≈n= rO #�� öκy− 4 #̈L ym #sŒÎ) x� n=t/ …çν£‰ ä© r& x�n= t/uρ 

zŠÏèt/ö‘r& Zπ uΖy™ tΑ$s% Éb>u‘ ûÍ_ôã Î—÷ρr& ÷β r& t�ä3ô© r& y7tF yϑ÷è ÏΡ ûÉL©9$# |Môϑ yè ÷Ρr& 

¥’n?tã 4’n?tã uρ £“t$Î!≡uρ ÷βr& uρ Ÿ≅ uΗùår& $[sÎ=≈|¹ çµ9|Ê ö�s? ôxÎ= ô¹r& uρ ’Í< ’Îû 

ûÉL−ƒÍh‘ èŒ ( ’ÎoΤ Î) àMö6è? y7ø‹ s9Î) ’ÎoΤÎ)uρ z ÏΒ tÏΗÍ>ó¡ ßϑø9$# ∩⊇∈∪   y7Í× ‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# 

ã≅¬6 s)tG tΡ öΝåκ ÷]tã z |¡ômr& $tΒ (#θè=ÉΚtã ã— uρ$yftG tΡuρ tã öΝÍκÌE$t↔ÍhŠ y™ þ’Îû 

É=≈pt õ¾r& Ïπ ¨Ψ pgø:$# ( y‰ôã uρ É−ô‰ Å_Á9$# “Ï% ©! $# (#θçΡ%x. tβρß‰ tãθãƒ ∩⊇∉∪   

“Ï% ©! $# uρ tΑ$s% Ïµ÷ƒt$ Î!≡uθ Ï9 7e∃ é& !$yϑä3 ©9 ûÍ_ ÏΡ#y‰ Ïè s?r& ÷βr& yl t� ÷z é& ô‰ s%uρ ÏMn= yz 

ãβρã� à)ø9$#  ÏΒ ‘ Î=ö7 s% $yϑèδ uρ Èβ$sWŠ ÉótG ó¡o„ ©!$# y7n= ÷ƒuρ ôÏΒ#u ¨βÎ) y‰ôãuρ 

«!$# A,ym ãΑθà)u‹ sù $tΒ !# x‹≈yδ Hω Î) ç��ÏÜ≈y™ r& t Ï9̈ρF{$# ∩⊇∠∪   y7Í× ‾≈s9'ρé& 

tÏ%©! $# �Y ym ÞΟ ÎγøŠ n=tæ ãΑ öθ s)ø9$# þ’Îû 5/ uΓé& ô‰s% ôMn=yz  ÏΒ Ν ÎγÎ=ö7 s% zÏiΒ 

ÇdÅgø:$# Ä§Ρ M}$# uρ ( öΝåκ ¨ΞÎ) (#θçΡ$Ÿ2 tÎ� Å£≈ yz ∩⊇∇∪   9e≅à6Ï9uρ ×M≈ y_u‘ yŠ 

$−Ι ÊeΕ (#θè=ÏΗ xå ( öΝ åκu�Ïjùuθ ã‹Ï9 uρ öΝßγn=≈ uΗùår& öΝ èδuρ Ÿω tβθçΗs> ôàãƒ ∩⊇∪   tΠöθ tƒuρ 

ÞÚt� ÷èãƒ tÏ% ©! $# (#ρã�x"x. ’n? tã Í‘$̈Ζ9$# ÷Λäö7 yδøŒr& óΟ ä3ÏG≈t6Íh‹ sÛ ’Îû â/ä3Ï?$ uŠ ym 

$u‹ ÷Ρ‘‰9$# Λä ÷ètF ôϑtF ó™$# uρ $pκÍ5 tΠöθ u‹ ø9$$sù tβ÷ρt“øg éB z># x‹tã Èβθßγø9$# $ yϑÎ/ ÷ΛäΖä. 

tβρç� É9õ3 tG ó¡n@ ’Îû ÇÚö‘F{$# Î� ö�tó Î/ Èd,pt ø:$# $ oÿÏ3uρ óΟ çFΖä. tβθà)Ý¡ø"s? ∩⊄⊃∪     
  
  

و مـادرش ا , )58(ما به انسان سفارش كرديم كه به پدر ومادرش نيكي كند
ودوران , وبـه دشـواري بـر زمـين گـذارد     , را به دشواري حمل مـي كنـد  

                                                 
شخصي نزد رسـول خـدا صـلي    : ابو هريره رضي االله عنه روايت مي كند -)58(

چه كسي براي خوش رفتاري مـن از  : االله عليه وآله وسلم آمد وعرض كرد
سـپس چـه كسـي؟    : كردعرض » مادرت«: ديگران سزاوار تر است؟ فرمود

او باز عـرض  » مادرت«: بعد از او چه كسي؟ فرمود: پرسيد» مادرت«: فرمود
  .»پدرت«: سپس چه كسي؟ فرمود: كرد

  ).5971صحيح بخاري ( 

تا هنگامي كه بـه كمـال   , )59(حمل او و از شير باز گرفتن او سي ماه است
: گويـد , چهـل سـالگي برسـد   ) سـن (وبـه  , رشـدش برسـد  ) توانمندي و(
مرا توفيق ده تا شكر نعمتت را كه بـر مـن وبـر پـدر ومـادرم      ! پروردگارا«

ه اي به جاي آورم وكار شايسته اي انجام دهـم كـه تـو از آن    ارزاني داشت
بـي گمـان مـن بـه سـوي تـو       , وفرزندانم را صالح گـردان , خشنود شوي

آنهــا  ﴾١٥﴿. »وبــي شــك مــن از مسـلـمانانم, )وتوبــه نمــودم(بازگشـتـم 
واز گناهانشان مـي  , كساني هستند كه ما نيكوترين كارشان را مي پذيريم

اين وعدة راسـتي اسـت كـه وعـده     , ت هستندگذريم ودر زمرة اهل بهش
! اف بـر شـما  «: وكسي كه به پدر ومادرش گفـت  ﴾١٦﴿. داده مي شدند

بيرون آورده مـي شـوم؟ در   ) از گورم(آيا شما به من وعدة مي دهيد كه 
وآن ) وهرگز برانگيختـه نشـدند  ! (حالي كه نسلها پيش از من گذشته اند؟

, ايمـان بيـا ور  ! واي برتو«: طلبند كهخدا را به ياري مي ) پدر ومادر(= دو 
اينهـا چيـزي جـز افسـانه     «: مي گويد) او(پس , »يقيناً وعدة خدا حق است

تـند كـه همـان سـخن        ﴾١٧﴿. »هاي پيشينيان نيسـت  (= آنهـا كسـاني هس
كــه پــيش از آنهــا از جــن وانــس امتهــاي ) زمــرة(در ) وعــدة عــذاب

زيانكـار  بـي گمـان آنهـا    , بر آنها محقـق شـده اسـت   , گذشته اند
آنچـه  ) حسـب (درجاتي است به ) از آنها(وبراي هر يك  ﴾١٨﴿. بودند

, كارهايشان را به تمامي به آنها بدهـد ) پاداش(وتا خداوند , انجام داده اند
وروزي كـه كسـاني كـه كـافر      ﴾١٩﴿. وبه آنها هيچ ستمي نخواهد شـد 

در زنـدگي دنيـا   «:) وبـه آنهـا گفتـه شـود    (, شدند بر آتـش عرضـه كننـد   
خـود را از بـين برديـد واز آنهـا بهـره منـد       ) ولـذتهاي (پـاكيزه  ) عمتهاين(

, امروز به عذاب خوار كننده پاداشتان مـي دهنـد  ) اي كافران(پس , شديد
يـن مـي      ) واستكباري(گردنكشي ) خاطر(به ) و اين( كه بـه نـا حـق در زم

  ﴾٢٠﴿. كه انجام مي داديد) وگناهاني(نا فرماني ) خاطر(وبه , كرديد

                                                 
ودر اينجـا  , در سوره ي بقره مدت رضـاعت دو سـال بيـان كـرده اسـت      -)59(

ن لـذا فقهـاء ودانشـمندا   , مـاه بيـان شـده اسـت     30مدت بارداري ورضاعت 
  .كمترين مدت بار داري شش ماه مي باشد: اسلامي مي گويند
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* ö� ä.øŒ $# uρ %s{r& >Š%tæ øŒÎ) u‘ x‹Ρr& …çµtΒ öθs% Å∃$ s)ômF{$$ Î/ ô‰ s% uρ ÏMn= yz 

â‘ ä‹–Ψ9 $# . ÏΒ È ÷t/ Ïµ÷ƒ y‰ tƒ ô ÏΒuρ ÿÏµÏ"ù=yz āωr& (# ÿρß‰ ç7 ÷ès? āωÎ) ©!$# þ’ÎoΤ Î) 

ß∃%s{r& ö/ ä3ø‹ n= tæ z># x‹ tã BΘ öθtƒ 5ΟŠ Ïàtã ∩⊄⊇∪   (# þθä9$s% $ oΨoKø⁄Å_r& 

$ oΨs3Ïùù' tG Ï9 ô tã $uΖ ÏFoλÎ;# u $ uΖ Ï?ù' sù $ yϑÎ/ !$tΡ ß‰ Ïès? β Î) |MΨ ä. zÏΒ 

tÏ% Ï‰≈¢Á9 $# ∩⊄⊄∪   tΑ$s% $ yϑ‾ΡÎ) ãΝù=Ïèø9 $# y‰Ζ Ïã «!$# / ä3äóÏk=t/ é& uρ !$̈Β 

àMù=Å™ ö‘ é& ÏµÎ/ ûÍo_ Å3≈s9 uρ ö/ä31 u‘ r& $ YΒ öθs% šχθè=yγøgrB ∩⊄⊂∪   $ £ϑn=sù 

çν÷ρr& u‘ $ZÊÍ‘% tæ Ÿ≅ Î6 ø)tG ó¡ •Β öΝÍκ ÉJtƒÏŠ ÷ρr& (#θä9$ s% #x‹≈yδ ÖÚÍ‘% tæ 

$ tΡã� ÏÜ øÿ ’Ε 4 ö≅t/ uθèδ $ tΒ Λ äù=yf÷ètG ó™ $#  ÏµÎ/ ( Óxƒ Í‘ $ pκ�Ïù ë># x‹ tã ×ΛÏ9 r& 

∩⊄⊆∪   ã� ÏiΒy‰ è? ¨≅ ä. ¥óx« Ì� øΒr' Î/ $ pκÍh5 u‘ (#θßst7 ô¹ r'sù Ÿω #“ t� ãƒ āωÎ) 

öΝåκß] Å3≈ |¡tΒ 4 y7Ï9≡x‹ x. “ Ì“ øgwΥ tΠ öθs)ø9 $# tÏΒÌ� ôfßϑ ø9 $# ∩⊄∈∪   ô‰s)s9 uρ 

öΝßγ≈̈Ψ ©3tΒ !$ yϑ‹Ïù βÎ) öΝ ä3≈̈Ψ©3 ¨Β ÏµŠ Ïù $ uΖ ù= yèy_uρ öΝßγs9 $Yèøÿ xœ 

# \�≈|Áö/ r& uρ Zοy‰ Ï↔øùr&uρ !$yϑsù 4 o_ øîr& öΝåκ ÷]tã öΝßγãèøÿ xœ Iωuρ öΝèδã�≈|Áö/ r& 

Iωuρ ΝåκèE y‰ Ï↔øùr&  ÏiΒ >ó x« øŒ Î) (#θçΡ%x. šχρß‰ ysøg s† ÏM≈tƒ$ t↔Î/ «!$# 

s−% tnuρ ΝÍκÍ5 $̈Β (#θçΡ%x. ÏµÎ/ tβρâÌ“ öκtJ ó¡o„ ∩⊄∉∪   ô‰s)s9 uρ $oΨ õ3 n=÷δr& $ tΒ 

/ ä3 s9öθym zÏiΒ 3“t�à)ø9 $# $ uΖ øù§�|Àuρ ÏM≈ tƒ Fψ $# öΝßγ‾=yès9 tβθãèÅ_ö� tƒ ∩⊄∠∪   

Ÿω öθn= sù ãΜ èδu�|ÇnΣ t Ï% ©!$# (#ρä‹sƒªB$#  ÏΒ ÈβρßŠ «! $# $ ºΡ$ t/ö� è% OπoλÎ;# u ( 
ö≅ t/ (#θz=|Ê óΟßγ÷Ψtã 4 y7Ï9≡sŒ uρ öΝ ßγä3 øùÎ) $ tΒuρ (#θçΡ% x. šχρç�tIø"tƒ 

∩⊄∇∪     
  
  
را به ياد آور كـه چـون قـومش    , عاد) قوم(برادر ) داستان هود, اي پيامبر(

ــ ـو بــه راســتي , هشــدار داد) ريگســتانها(=  "احقــاف") ســرزمين(را در 
تـه بودنـد ـ كـه       يـش از او و بعـد از او گذش جـز االله را  : هشدار دهندگاني پ

 ﴾٢١﴿. ر شما مـي ترسـم  بي گمان من از عذاب روزي بزرگ ب, نپرستيد
, معبودهايمـان برگردانـي  ) پرستش(آيا آمده اي تا ما را از «: گفتند) آنها(

 ﴾٢٢﴿. »پس اگر از راستگوياني آنچه به ما وعـده داده اي برايمـان بيـاور   
ومـن  , تنهـا نـزد خداسـت   ) تحقق آن وعده ها(علم «: گفت) هود(

ولـيكن مـن   , آنچه را كه به آن فرستاده شده ام به شـما مـي رسـانم   
نـم كـه    شما را قـومي مـي   پـس   ﴾٢٣﴿. »نـاداني مـي كنيـد   ) پيوسـته (بي

را بـه صـورت ابـري كـه رو بـه راه واديهايشـان       ) عذاب(هنگامي كه آن 
) بـاران (اين ابري است كه بر مـا  «: گفتند) خوشحال شدند(, ديدند, است

اسـت كـه در   ) عـذابي (بلكـه ايـن همـان    ) ,نـه : هود گفـت ( .)60(»مي بارد
. بادي است كه عذاب دردناكي در آن اسـت , ش شتاب مي كرديدآمدن

نـا بـود مـي    ) ويـران و (پروردگـارش  همه چيز را به فرمان  ﴾٢٤﴿
مـا  , پس چنان شدند كه جز خانه هايشان ديده نمي شـد , كند

به راستي ما به  ﴾٢٥﴿. اين گونه گروه مجرمان را كيفر مي دهيم
داديـم كـه بـه شـما آن قـدرت      قدرتي ) تمكنّ و(چنان ) قوم عاد(= آنها 

پـس   .نداده ايم وبراي آنها گوش وچشمها و دلهـا قـرار داديـم   ) وتمكن(
را از ) از عـذاب الهـي  (گوشهايشان ونه چشمهايشان ونه دلهايشان چيـزي  

چـون آيـات خـدا را انكـار     , )وبه حالشان سودي نبخشـيد (آنها دفع نكرد 
ريشـخند مـي گرفتنـد    ) مسـخره و (آنچه را كه به ) سرانجام(و, مي كردند

يي را ) وآباديها(وبه راستي ما قريه ها  ﴾٢٦﴿. آنها را فرو گرفت
بـه  (را ) خود(وآيات , كه اطراف شما بوده اند هلاك كرديم

تـا شـايد بـاز    , بيـان كـرديم  ) براي آنها(گوناگون ) صورتهاي
پس چرا كسـاني را كـه آنهـا بـه جـاي خداونـد بـراي         ﴾٢٧﴿. گردند

ياريشـان نكردنـد؟ بلكـه از    , گرفتند) خود(معبود ) ابه خد(تقرب ) قصد(
. وآنچه را افترا مـي بسـتند  , دروغشان) نتيجة(واين بود , نظرشان گم شدند

﴿٢٨﴾  

                                                 
رسول خـدا صـلي االله عليـه    : ام المؤمنين عايشه رضي االله عنها مي فرمايد -)60(

, به جلو وعقب مـي رفتنـد  , وآله وسلم هرگاه ابري را در آسمان مي ديدند
, وچهـره اش دگرگـون مـي شـد    , وبه خانه مـي آمدنـد وبيـرون مـي شـدند     

ام المـؤمنين  , ايـن حـالتش بـر طـرف مـي شـد      , باران مـي باريـد   وهمين كه
, نمي دانم«: پيامبر صلي االله عليه وآله وسلم فرمودند, عايشه سبب جويا شد

ايـن  : گفتنـد , شايد اين همانند ابري باشد كـه چـون قـوم عـاد آن را ديدنـد     
 ).3206صحيح بخاري (» ....ابري است كه بر ما باران مي بارد 
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øŒÎ) uρ !$oΨøùu� |À y7ø‹ s9Î) #\�x"tΡ z ÏiΒ ÇdÉfø9 $# šχθ ãèÏϑ tG ó¡o„ tβ#uö� à)ø9$# $£ϑn= sù 
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∩⊄∪   (#θä9$s% !$oΨ tΒöθ s)≈tƒ $‾ΡÎ) $ oΨ÷è Ïϑy™ $�7≈tF Å2 tΑ Ì“Ρé& .ÏΒ Ï‰÷è t/ 4y›θãΒ 

$ ]%Ïd‰|Á ãΒ $yϑ Ïj9 t÷ t/ Ïµ ÷ƒy‰tƒ ü“Ï‰ öκu‰ ’n<Î) Èd,ysø9$# 4’n<Î)uρ 9,ƒÌ�sÛ 8ΛÉ)tG ó¡ •Β 

∩⊂⊃∪   !$uΖ tΒöθ s)≈tƒ (#θç7Š Å_r& zÅç# yŠ «!$# (#θãΖÏΒ# uuρ Ïµ Î/ ö� Ï"øó tƒ Ν à6s9 ÏiΒ 

ö/ä3 Î/θ çΡèŒ Νä. ö� Ågä†uρ ôÏiΒ A># x‹ tã 5ΟŠÏ9 r& ∩⊂⊇∪   tΒuρ āω ó=Åg ä† z Åç#yŠ «!$# 

}§øŠn= sù 9“Éf÷è ßϑÎ/ ’Îû ÇÚ ö‘F{$# }§øŠ s9uρ …çµ s9 ÏΒ ÿ ÏµÏΡρßŠ â!$ u‹ Ï9÷ρr& 4 
š�Í× ‾≈s9'ρé& ’Îû 9≅≈n= |Ê AÎ7 •Β ∩⊂⊄∪   óΟ s9uρr& (# ÷ρt�tƒ ¨β r& ©!$# “Ï% ©! $# t,n= y{ 

ÅV≡uθ≈yϑ ¡¡9$# uÚ ö‘F{$# uρ öΝs9 uρ z÷ëtƒ £ÎγÉ)ù=sƒ¿2 A‘Ï‰≈s)Î/ #’n? tã β r& }‘Å↵øtä† 

4’tA öθ yϑø9$# 4 #’n?t/ … çµ ‾ΡÎ) 4’n?tã Èe≅ ä. &ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩⊂⊂∪   tΠöθ tƒuρ ÞÚ t� ÷èãƒ tÏ%©! $# 

(#ρã�x"x. ’n? tã Í‘$̈Ζ9$# }§ øŠ s9r& #x‹≈yδ Èd,ysø9$$Î/ ( (#θä9$s% 4’n? t/ $oΨ În/u‘uρ 4 tΑ$s% 

(#θè%ρä‹ sù z># x‹yè ø9$# $ yϑÎ/ óΟçFΖä. tβρã� à"õ3s? ∩⊂⊆∪   ÷�É9ô¹$$sù $yϑ x. u�y9|¹ 

(#θä9'ρé& ÏΘ ÷“yè ø9$# z ÏΒ È≅ß™”�9 $# Ÿωuρ ≅Éf÷è tGó¡ n@ öΝ çλ°; 4 öΝåκ̈Ξ r(x. tΠöθ tƒ tβ ÷ρt�tƒ $tΒ 

šχρß‰tãθãƒ óΟ s9 (# þθ èVt7 ù=tƒ āωÎ) Zπ tã$y™ ÏiΒ ¤‘$pκ̈Ξ 4 Ô�≈ n=t/ 4 ö≅yγsù à7n= ôγãƒ 

āωÎ) ãΠöθs)ø9$# tβθà)Å¡≈x"ø9 $# ∩⊂∈∪     
  
هنگامي كه گروهي از جن را به سـوي تـو متوجـه    ) اي پيامبر, بياد آور(و

نـوند    حضـور  ) پيـامبر (= پـس چـون نـزد او    , )61(ساختيم كـه قـرآن را بش

                                                 
روزي رسول خدا صـلي االله  :  بن عباس رضي االله عنهما مي گويدعبد االله -)61(

, عليه وآله وسلم با تني چند از يارانش بـه سـوي بـازار عكـاظ بـراه افتادنـد      
بـه اخبـار آسـمانها    ) جـن هـا  (واين در زماني بود كـه از دسترسـي شـياطين    

پـس  , آنهـا را تعقيـب مـي كـرد    , وشـهابهاي آسـماني  , جلوگيري شده بـود 
شـما را  : قوم شان از آنها پرسيدند, نزد قوم خود بازگشتند) جن ها(شياطين 
بـين مـا واخبـار آسـمانها جلـوگيري شـده       : چرا برگشتيد؟ گفتنـد , چه شده

حتماً : آنها گفتند, وشهابهاي آسماني به تعقيب ما فرستاده شده است, است
تـا  , برويد شرق وغـرب زمـين را بگرديـد   , اتفاق مهمي بوقوع پيوسته است

كه مأمور تحقيـق  ) از جني ها(بينيد سبب جلوگيري چيست؟ پس آن عده ب

 )تـلاوت قـرآن  (آنگاه چون » خاموش باشيد«: گفتند) به يكديگر(, يافتند
. بيم دهنـدگاني بـه سـوي قـوم خـود بازگشـتند      ) همچون(, به پايان رسيد

يقيناً مـا كتـابي را شـنيديم كـه بعـد از موسـي       ! اي قوم ما«: گفتند ﴾٢٩﴿
يـش از خـود اسـت   ) كتابهـاي (نازل شده است كـه تصـديق كننـدة     بـه  , پ

! اي قـوم مـا   ﴾٣٠﴿. سوي حق وبه سـوي راه راسـت هـدايت مـي كنـد     
و به او ايمان آوريـد تـا   , نندة خدا را اجابت كنيددعوت ك) اين, دعوت(
وشـما را از عـذابي   , برخـي از گناهانتـان را بـراي شـما بيـامرزد     ) خداوند(

دعـوت كننـدة خـدا را    ) دعـوت (وهـركس   ﴾٣١﴿. دردناك پنـاه دهـد  
بگريـزد و  ) از عـذاب خـدا  (پس هرگز نمي تواند در زمين , پاسخ نگويد

تـند  , تاو را غير از خدا هيچ ياوري نيس . »آنان در گمراهي آشـكاري هس
يـن را آفريـده اسـت     ﴾٣٢﴿ ودر , آيا نديدند خداوندى كه آسـمانها وزم

قـادر اسـت بـر آنكـه مردگـان را      , در مانده نشده) ناتوان و(آفرينش آنها 
ــده كنــد؟ ــر هــر چيــزي تواناســت , آري! زن ) روز قيامــت(و ﴾٣٣﴿. او ب

بـر آتـش عرضـه    ) اببراي عذ(كه كساني كه كافر شدند ) است(روزي 
» حـق نيسـت؟  ) عـذاب (آيـا ايـن   «:) وبه آنها گفتـه مـي شـود   (, مي شوند

پـس بـه   «: گويـد . »)كه حق است(سوگند به پروردگارمان , چرا«: گويند
اي (پــس  ﴾٣٤﴿. »خـاطر كفــري كـه مــي ورزيديـد عــذاب را بچشـيد    

, )62(همچنانكه پيـامبران اولـو العـزم صـبر كردنـد     , صبر كن) پيامبر
روزي كه آنچه را كه وعـده داده  , آنها شتاب نكن) ابعذ(وبراي 

, درنگ نكـرده انـد  ) در دنيا(جز ساعتي از روز گويي , مي شوند ببينند
) ونافرمـان (قـوم فاسـق   جز ) قومي(پس آيا , ابلاغي است )قرآن(اين 

  ﴾٣٥﴿ !؟هلاك مي شوند
                                                                              

در آنجـا بـا رسـول خـدا صـلي االله عليـه       , گروهي بسوي تهامه رفتند, بودند
و در محلـي بنـام   , وآله وسلم مواجـه شـدند كـه عـازم بـازار عكـاظ بودنـد       

پـس چـون جـن هـا     , با يارانش در حال خوانـدن نمـاز فجـر بودنـد     "نخله"
به خـدا  : وبه يكديگر گفتند, به آن گوش فرا دادند, ن را شنيدندصداي قرآ

همان چيزي است كه بين ما و اخبار آسمانها مانع شده ) قرآن(اين , سوگند
مـا قـرآن   ! اي قـوم : وگفتنـد , اين بود كه به سوي قوم خود برگشـتند , است

≅ö ﴿بعـد از آن خداونـد آيـات سـورة جـن      ... شگفت انگيـزي شـنيديم    è% 

zÇrρ é& ¥’ n< Î) çµ‾Ρr& yìyϑtG ó™ $# Ö� x" tΡ zÏiΒ ÇdÅg ø: صـحيح  ( . بر پيامبر نازل فرمـود  ﴾#$

 ).773بخاري 

ـ   4ـ موسـي    3ـ ابـراهيم    2ـ نـوح    1: پيامبران اولو العـزم پـنج تـن هسـتند     -)62(
 )تفسير ابن كثير(. مد خاتم الانبياء عليهم السلام ـ مح 5عيسي 
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t Ï%©!$# (#ρã� x"x. (#ρ‘‰|¹uρ tã È≅‹ Î6y™ «!$# ¨≅|Ê r& öΝ ßγ n=≈ uΗùå r& ∩⊇∪   š Ï%©!$# uρ 

(#θ ãΖtΒ# u (#θ è=ÏΗ xåuρ ÏM≈ysÎ=≈¢Á9 $# (#θ ãΖtΒ#uuρ $yϑÎ/ tΑÌh“çΡ 4’ n? tã 7‰£ϑptèΧ uθ èδuρ ‘,pt ø: $# 

ÏΒ öΝ ÍκÍh5 §‘ � t� ¤" x. öΝ åκ÷] tã öΝÍκÌE$ t↔ÍhŠy™ yxn= ô¹r&uρ öΝ çλm;$t/ ∩⊄∪   y7 Ï9≡sŒ ¨βr' Î/ šÏ%©!$# 

(#ρ ã� x" x. (#θ ãè t7̈? $# Ÿ≅ ÏÜ≈ t7 ø9 $# ¨βr&uρ t Ï%©!$# (#θ ãΖtΒ# u (#θ ãè t7 ¨?$# ¨,ptø: $# ÏΒ öΝÍκÍh5§‘ 4 
y7 Ï9≡x‹x. Ü>Î� ôØ o„ ª!$# Ä¨$̈Ζ=Ï9 öΝßγ n=≈sW øΒ r& ∩⊂∪   # sŒÎ* sù ÞΟçF‹ É)s9 t Ï%©!$# (#ρ ã� x" x. 

z>÷� |Øsù É>$ s% Ìh�9 $# #̈Lym !#sŒ Î) ó/èφθ ßϑçFΖsƒùR r& (#ρ ‘‰à± sù s−$rO uθ ø9 $# $ ¨Β Î*sù $CΖtΒ ß‰÷è t/ 

$̈Β Î) uρ ¹!# y‰Ïù 4®L ym yì ŸÒ s? Ü>ö� ptø: $# $ yδu‘# y— ÷ρ r& 4 y7 Ï9≡sŒ öθ s9uρ â!$t± o„ ª!$# u�|Ç tGΡ]ω 

öΝ åκ÷] ÏΒ Å3≈ s9 uρ (#uθ è= ö6u‹Ïj9 Νà6 ŸÒ ÷è t/ <Ù÷è t7Î/ 3 t Ï%©! $#uρ (#θ è= ÏFè% ’ Îû È≅‹ Î6y™ «!$# 

n= sù ¨≅ ÅÒ ãƒ ÷Λàιn=≈yϑôã r& ∩⊆∪   öΝ Íκ‰ Ï‰öκu�y™ ßxÎ= óÁ ãƒuρ öΝ çλ m;$t/ ∩∈∪   ãΝßγ è= Åzô‰ãƒuρ 

sπ ¨Ψ pgø: $# $yγ sù §� tã öΝ çλ m; ∩∉∪   $pκš‰r' ‾≈ tƒ zƒÏ%©!$# (#þθ ãΖtΒ#u βÎ) (#ρç� ÝÇΖs? ©! $# öΝä. ÷� ÝÇΖtƒ 

ôM Îm6s[ãƒ uρ ö/ä3 tΒ#y‰ø% r& ∩∠∪   tÏ%©!$# uρ (#ρ ã� x" x. $T¡ ÷è tG sù öΝ çλ °; ¨≅|Ê r& uρ óΟßγ n=≈ yϑôãr& 

∩∇∪   y7 Ï9≡sŒ óΟßγ‾Ρ r' Î/ (#θ èδÌ� x. !$ tΒ tΑ t“Ρr& ª!$# xÝt7 ômr' sù óΟßγ n=≈yϑôã r& ∩∪   * óΟn= sùr& 

(#ρ ç��Å¡o„ ’ Îû ÇÚ ö‘ F{ $# (#ρ ã� ÝàΨ u‹ sù y#ø‹ x. tβ% x. èπt7 É)≈ tã t Ï%©!$# ÏΒ óΟÎγ Ï=ö7 s% 4 t� ¨Β yŠ 

ª!$# öΝ Íκö�n= tã ( zƒÌ� Ï"≈s3 ù=Ï9 uρ $yγ è=≈ sV øΒ r& ∩⊇⊃∪   y7 Ï9≡sŒ ¨βr' Î/ ©!$# ’ n< öθ tΒ t Ï%©!$# (#θ ãΖtΒ# u 

¨βr& uρ t Í� Ï"≈ s3ø9 $# Ÿω 4’ n< öθ tΒ öΝ çλ m; ∩⊇⊇∪     
  
  
  

  سورة محمد
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

اعمال ) خداوند(, از راه خدا بازداشتند) مردم را(كساني كه كافر شدند و 
وكساني كه ايمان آوردنـد وكارهـاي شايسـته انجـام      ﴾١﴿. آنان را نابود كرد

 ـوهمـه از سـوي      ) صلي االله عليه وآله وسلم(ه آنچه بر محمد دادند وب نـازل شـده 
 ـ  گناهانشـان را از آنهـا   ) خداونـد (, ايمـان آوردنـد  ) نيز(پروردگارشان حق است 

ايـن بـدان سـبب اسـت      ﴾٢﴿. وكارشان را اصلاح نمـود ) وبخشيد(دور ساخت 
ايمـان  وهمانـا كسـاني كـه    , كه كساني كه كـافر شـدند از باطـل پيـروي كردنـد     

, اسـت پيـروي كردنـد   ) نـازل شـده  (آوردند از حقي كه از سوي پروردگارشان 
پـس هنگـامي كـه     ﴾٣﴿. اين گونه خداوند براي مردم مثلهايشان را بيان مي كند

را ) يشـان (گردنهـا  , روبرو شديد بـا كسـاني كـه كفـر ورزيدنـد     ) در ميدان نبرد(
آنها را از پاي در آورديـد  ) ي ازبسيار(تا هنگامي كه ) ونبرد را ادامه دهيد(, بزنيد

آنگاه پس از آن يـا بـر آنـان منـت     , را محكم ببنديد) اسيران(پس بند , كشتيد) و
تا جنـگ  ) كنيدو رهايشان (فديه بگيريد ) از آنان(يا ) وآزادشان كنيد(گذاريد 

خـدا مـي    واگـر , ايـن اسـت  ) حكـم (, نهـد ) زمـين  بر(بار سنگين خود را 
بعضـي از شـما را بـا    ) مـي خواهـد  (گرفـت ولـيكن    يخواست از آنها انتقام م

) خداونـد (پـس  , وكسـاني كـه در راه خـدا كشـته شـدند     , بعضي ديگر بيازمايـد 
بـه زودي آنهـا را هـدايت مـي نمايـد       ﴾٤﴿. هرگز اعمال آنها را نابود نمي كنـد 

) اوصـافش (وآنها را به بهشتي كـه   ﴾٥﴿. كارشان را اصلاح مي كند) حال و(و
اي كساني كه ايمـان آورده   ﴾٦﴿. )63(وارد مي كند, داشته است براي آنها بيان

شما را ياري مـي كنـد وگامهايتـان    ) خداوند(, خدا را ياري كنيد) دين(اگر ! ايد
! مـرگ بـر آنـان بـاد    , وكساني كه كافر شدند ﴾٧﴿. استوار مي دارد) ثابت و(را 
ان آنچـه را  اين بدان سبب اسـت كـه آن ـ   ﴾٨﴿. اعمالشان را نابود كرد)خداوند(و

پـس خداونـد اعمالشـان را تبـاه     , كه خداوند نـازل كـرده اسـت ناپسـند داشـتند     
آيا در زمين سير نكردند تا بنگرند عاقبت كسـاني كـه پـيش     ﴾٩﴿. كرد) ونابود(

, بر سرشـان ويـران كـرد   ) اموال و ديارشان را(از آنها بودند چگونه بود؟ خداوند 
 ﴾١٠﴿. ماننـد آن خواهـد بـود   ) كيفري( وبراي كافران, )و آنها را نابود ساخت(

, كساني است كه ايمان آوردنـد ) ومولاي(اين بدان سبب است كه خداوند ياور 
  ﴾١١﴿. ياوري ندارند) مولا و(وآنكه كافران 

                                                 
روايت مي كند كه رسول خـدا صـلي االله عليـه    ابو سعيد خدري رضي االله عنه  -)63(

نـم (هنگامي كه مؤمنـان از آتـش   «: وآله وسلم فرمود بـر  , نجـات مـي يابنـد   ) جه
واز مظالم وستم هـايي كـه در   , روي پلي بين بهشت ودوزخ نگه داشته مي شوند

كـه پـس بعـد    , تصفيه حساب مي شوند) پاك و(دنيا نسبت به يكديگر كرده اند 
پـس  , اجازة ورود به بهشت به آنها داده مـي شـود  , اف شدنداز آن كه پاك وص

هـر  , سوگند به ذاتي كه جان محمد صلي االله  عليه وآله وسلم در دسـت اوسـت  
در دنيــا ) كــه(از خانــه ومنــزلش , يــك از آنهــا ســكن وخانــه اش را در بهشــت 

  »بهتر مي شناسد, )زندگي مي كرده(
 ).2440صحيح بخاري (
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β̈Î) ©!$# ã≅Åz ô‰ãƒ t Ï%©! $# (#θãΖ tΒ#u (#θè=ÏΗ xåuρ ÏM≈ysÎ=≈¢Á9$# ;M≈̈Ζ y_ “Ì� øg rB 

 ÏΒ $pκ ÉJøtrB ã�≈pκ ÷ΞF{$# ( tÏ% ©! $#uρ (#ρã�x"x. tβθãè−F yϑ tFtƒ tβθè=ä. ù'tƒ uρ $ yϑx. ã≅ä. ù's? 

ãΝ≈yè÷ΡF{$# â‘$̈Ψ9$# uρ “Yθ ÷W tΒ öΝ çλ°; ∩⊇⊄∪    Éir' x.uρ ÏiΒ >π tƒö�s% }‘ Ïδ ‘‰ x© r& Zο§θ è% 

 ÏiΒ š�ÏG tƒö�s% ûÉL ©9$# y7÷F y_t�÷zr& óΟ ßγ≈oΨõ3 n=÷δ r& Ÿξ sù u�ÅÀ$tΡ öΝçλm; ∩⊇⊂∪   

 yϑsùr& tβ%x. 4’n?tã 7π oΨ Éi�t/  ÏiΒ Ïµ În/§‘ yϑx. zÎiƒ ã— … çµs9 âþθ ß™ Ï& Î#uΗxå 

(#þθ ãè t7̈?$# uρ Λèεu!# uθ÷δr& ∩⊇⊆∪   ã≅ sW ¨Β Ïπ ¨Ψ pgø:$# ÉL ©9$# y‰ Ïããρ tβθà)−G ßϑ ø9$# ( !$pκ�Ïù 

Ö�≈ pκ÷Ξ r&  ÏiΒ >!$̈Β Î�ö�xî 9 Å™#u Ö�≈ pκ÷Ξ r& uρ  ÏiΒ & t©9 óΟ ©9 ÷�̈�tó tG tƒ … çµ ßϑ÷èsÛ Ö�≈pκ ÷Ξ r&uρ 

ô ÏiΒ 9� ÷Η s~ ;ο©%©! t Î/Ì�≈¤±=Ïj9 Ö�≈pκ ÷Ξr&uρ ô ÏiΒ 9≅|¡tã ’y∀|Á •Β ( öΝçλ m; uρ $pκ�Ïù ÏΒ 

Èe≅ ä. ÏN≡t�yϑ̈V9$# ×οt�Ï"øó tΒuρ ÏiΒ öΝÍκÍh5 §‘ ( ô yϑx. uθ èδ Ó$ Î#≈ yz ’Îû Í‘$̈Ζ9$# (#θà)ß™uρ 

¹!$tΒ $VϑŠ ÏΗxq yì©Ü s)sù óΟ èδu!$yè øΒr& ∩⊇∈∪   Νåκ ÷]ÏΒuρ  ¨Β ßì ÏϑtG ó¡ o„ y7ø‹ s9Î) 

#̈Lym # sŒÎ) (#θã_t�yz ôÏΒ x8 Ï‰ΨÏã (#θ ä9$s% tÏ% ©#Ï9 (#θè?ρé& zΟ ù=Ïè ø9$# # sŒ$tΒ 

tΑ$s% $̧"ÏΡ#u 4 y7Í× ‾≈ s9'ρé& tÏ%©! $# yì t6sÛ ª!$# 4’n? tã öΝÍκÍ5θè= è% (#þθ ãè t7̈?$#uρ 

óΟèδ u!# uθ÷δr& ∩⊇∉∪   tÏ% ©!$# uρ (#÷ρy‰ tG ÷δ$# óΟèδ yŠ#y— “W‰ èδ öΝßγ9 s?# uuρ 

óΟ ßγ1uθ ø)s? ∩⊇∠∪   ö≅yγsù tβρã� ÝàΖtƒ āωÎ) sπ tã$¡¡9$# βr& Ν åκu� Ï?ù's? Zπ tGøó t/ ( ô‰s)sù 

u!%ỳ $yγèÛ# u� õ°r& 4 4’‾Τ r'sù öΝ çλm; #sŒÎ) öΝåκ øE u!% ỳ öΝ ßγ1 t�ø. ÏŒ ∩⊇∇∪   óΟ n=÷æ $$sù …çµ ‾Ρr& 

Iω tµ≈ s9Î) āωÎ) ª!$# ö�Ï"øó tG ó™$#uρ š�Î7 /Ρs%Î! tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑù= Ï9uρ ÏM≈ oΨ ÏΒ÷σ ßϑø9 $# uρ 3 
ª!$# uρ ãΝn= ÷ètƒ öΝä3 t7‾= s)tG ãΒ ö/ ä31uθ÷W tΒuρ ∩⊇∪     

  
  
  

بي گمان خداوند كساني را كه ايمـان آوردنـد وكارهـاي شايسـته     
وارد مي كند كـه نهرهـا از زيـر    ) از بهشت(انجام دادند به باغهايي 

از متــاع (وكســاني كــه كــافر شــدند , آن جــاري اســت) درختــان(
, مچنانكه چار پايـان مـي خورنـد   گيرند ومي خورند ه بهره مي) دنيوي
وچـه بسـيار شـهرهايي كـه      ﴾١٢﴿. جايگـاه آنـان اسـت   ) جهنم(وآتش 

, توانمنـدتر بودنـد  , )64(شهر تو كه بيرونت كرده اند) مردم(آنها از ) مردم(
تـند , ما هلاكشان كرديم آيـا كسـي كـه از     ﴾١٣﴿. پس هيچ ياوري نداش

اسـت كـه كـردار    همانند كسي , سوي پروردگارش بر شيوه روشني باشد
تـه شـده واز هواهـاي      خـود پيـروي مـي    ) نفسـاني (بد او در نظـرش آراس

يـن  , وصف بهشتي كه به پر هيزگاران وعده داده شـده  ﴾١٤﴿! كنند؟ چن
ونهرهـايي از شـير   , بـد بـو نشـده   ) زلال(در آن نهرهايي از آب : است كه

كـه مايـة لـذت    ) نـاب (ونهرهايي از شراب , كه طعم آن دگرگون نگشته
در آن ) نيـز (و, ونهرهايي از عسـل مصـفي وجـود دارد   , ندگان استنوش

آمرزشـي از  ) از همـه برتـر  (و, اسـت ) مهيـا (براي آنها از هرگونه ميوه هـا  
هماننـد كسـاني هسـتند كـه     ) آيـا اينهـا  (. سوي پروردگارشـان اسـت  

واز آب جوشـان نوشـانده شـوند كـه     , اند) جهنم(هميشه در آتش 
) اي پيـامبر ( ﴾١٥﴿كنـد؟  ) و متلاشـي (روده هايشان را پاره پاره 

تا وقتي , هندد به تو گوش فرا مي) منافقان(= گروهي از آنها 
به كساني كـه بـه آنـان علـم عطـا كـرده       , كه از نزدت بيرون رفتند

آنها  »!چه گفت؟) محمد(الآن «: مي گويند) از روي استهزاء(, شده
واهــاي واز ه, دلهايشــان مهــر نهــاده كســاني هسـتـند كــه خداونــد بــر

وكساني كه هدايت يافته انـد   ﴾١٦﴿. خود پيروي كرده اند) نفساني(
 ﴾١٧﴿. وبه آنان پر هيزگـاري عطـا فرمـود   , بر هدايتشان افزود) خداوند(

جز اين انتظار دارند كه قيامت ناگهـان فرارسـد؟   ) كافران(= پس آيا آنها 
و (پنـد گـرفتن   , پس چون فرا رسد, )65(به راستي نشانه هايش آمده است

بـدان  ) اي پيـامبر (پـس   ﴾١٨﴿! شان چه سودي خواهد داشت؟) ايمان
وبـراي گنـاه خـود وبـراي     , نيسـت  "االله"جـز  ) به حق(كه معبودي 

وخداوند محل حركت شما , مردان وزنان مؤمن آمرزش طلب كن
  ﴾١٩﴿. وقرار گاه شما را مي داند

                                                 
 .مراد شهر مكه است -)64(

بعثت خاتم الأنبياء محمد مصـطفي صـلي االله عليـه وآلـه وسـلم يكـي از        -)65(
براي كسب اطلاعات بيشـتر دربـارة نشـانه هـاي     . نشانه هاي قيامت مي باشد

 .تاليف بندة گنهكار رجوع فرمائيد "نشانه هاي قيامت"قيامت به كتاب 
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ãΑθà)tƒ uρ š Ï%©! $# (#θãΖtΒ# u Ÿωöθ s9 ôMs9Ìh“çΡ ×οu‘θß™ ( !# sŒÎ* sù ôMs9Ì“Ρ é& ×οu‘θß™ 

×π yϑ s3øt ’Χ t� Ï. èŒuρ $pκ�Ïù ãΑ$ tFÉ)ø9$# � |M÷ƒr& u‘ tÏ%©! $# ’Îû Ν Íκ Í5θè=è% ÖÚt� ¨Β 

tβρã� ÝàΖtƒ y7ø‹ s9 Î) t�sà tΡ Äc Å ǿóyϑø9$# Ïµ ø‹ n=tã zÏΒ ÏN öθyϑ ø9$# ( 4’n<÷ρr'sù óΟßγs9 ∩⊄⊃∪   

×π tã$sÛ ×Αöθ s%uρ Ô∃ρã�÷è ¨Β 4 #sŒÎ* sù tΠt“tã ã� øΒF{$# öθ n=sù (#θè%y‰ |¹ ©!$# tβ%s3 s9 

#Z� ö� yz öΝ çλ°; ∩⊄⊇∪   ö≅yγsù óΟçF øŠ|¡ tã βÎ) ÷Λ äøŠ ©9uθ s? βr& (#ρß‰Å¡ ø"è? ’Îû ÇÚö‘ F{$# 

(# þθãèÏeÜ s)è? uρ öΝ ä3tΒ$ymö‘r& ∩⊄⊄∪   y7Í× ‾≈s9'ρé& tÏ% ©! $# ãΝ ßγoΨ yès9 ª!$# ö/àS£ϑ |¹r'sù 

#‘yϑ ôãr& uρ öΝèδ t�≈ |Áö/r& ∩⊄⊂∪   Ÿξ sùr& tβρã� −/y‰tG tƒ šχ# uö� à)ø9 $# ôΘ r& 4’n? tã 

A>θ è= è% !$yγä9$x"ø%r& ∩⊄⊆∪   ¨β Î) š Ï%©! $# (#ρ‘‰ s?ö‘ $# #’n?tã Ο ÏδÌ�≈ t/÷Šr& .ÏiΒ 

Ï‰ ÷èt/ $tΒ t ¨t7 s? ÞΟ ßγs9 ”y‰ ßγø9 $# � ß≈sÜø‹ ¤±9$# tΑ§θ y™ öΝßγs9 4’n?øΒr& uρ óΟßγs9 

∩⊄∈∪   š�Ï9≡sŒ óΟßγ‾Ρr' Î/ (#θä9$s% šÏ%©#Ï9 (#θèδ Ì�x. $tΒ š^̈“ tΡ ª!$# 

öΝà6ãè‹ÏÜãΖ y™ ’Îû ÇÙ÷è t/ Ì� øΒF{$# ( ª!$# uρ ÞΟn= ÷è tƒ óΟ èδu‘#u� ó�Î) ∩⊄∉∪   

y#ø‹ s3 sù # sŒÎ) ÞΟßγ÷F ©ù uθs? èπ s3 Í× ‾≈n=yϑø9$# šχθç/Î� ôØtƒ óΟ ßγyδθ ã_ãρ öΝèδ t�≈t/÷Šr& uρ 

∩⊄∠∪   š�Ï9≡sŒ ÞΟ ßγ‾Ρr'Î/ (#θãè t7̈?$# !$tΒ xÝ y‚ó™r& ©!$# (#θèδÌ� Ÿ2uρ 

… çµtΡ≡uθ ôÊ Í‘ xÝt7 ômr'sù óΟ ßγn=≈yϑôãr& ∩⊄∇∪   ÷Πr& |=Å¡ ym šÏ%©! $# ’Îû 

ΟÎγÎ/θ è= è% íÚ t� ¨Β βr& ©9 ylÌ� øƒ ä† ª!$# öΝåκ s]≈tóôÊ r& ∩⊄∪     
  
  
  

چـرا سـوره اي نـازل    «: وكساني كـه ايمـان آورده انـد مـي گوينـد     
نازل ) وروشن(پس چون سوره اي محكم . »)كه فرمان جهاد را بدهد؟( !نشده؟

كساني كه در دلهايشـان بيمـاري   , جنگ ذكر شده باشد )سخن از(شود ودر آن 
بيهـوش  ) قـرار گرفتـه و  (همچون كسي كه در سكرات مرگ  است مي بيني كه

 ﴾٢٠﴿. )66(پـس بـراي آنـان شايسـته تـر اسـت      , شده باشد به تو نگـاه مـي كننـد   

                                                 
يعنـي واي  (تهديد و وعيد : را بمعناي» أولي«بر خي از مفسرين كلمه ي  -)66(

امـا برخـي ديگـر همچـون امـام ابـن كثيـر آن را        , تفسير كرده انـد ) بر آنان
 .وسزاوارتر تفسير نموده است, بمعناي شايسته تر

) جهـاد (پس چـون تصـميم قطعـي    , )گفتن(وسخن نيكو ) نمودن(فرمانبر داري 
پـس آيـا اگـر     ﴾٢١﴿. دا صادق باشند براي آنها بهتـر اسـت  اگر با خ, گرفته شد

وپيونـد  , اسـت كـه در زمـين فسـاد كنيـد     ) اميـد (جـز ايـن   , به حكومت رسيديد
اينـان كسـاني هسـتند كـه خداونـد لعنتشـان        ﴾٣٢﴿ )67(!خويشاوندانتان را ببريد؟

آنـان را كـر نمـوده وچشمهايشـان را نابينـا كـرده       ) گوشـهاي (پـس  , كرده است
بـي   ﴾٢٤﴿! آيا در قرآن تدبر نمي كنند يا بر دلهايشان قفلهاسـت؟  ﴾٢٣﴿. است

به پشـت سـر خـود    , هدايت براي آنها) راه(گمان كساني كه بعد از روشن شدن 
بـا  (و, براي آنهـا بيـا راسـت   ) اعمال زشتشان را(شيطان ) ومرتد شدند(باز گشتند 

ــاي دراز ــان داد) آرزوه  ــ    ﴾٢٥﴿. فريبش ــه آنه ــت ك ــبب اس ــدان س ــن ب ا اي
از (كه نسبت به آنچه خدا نـازل كـرده   ) يهوديان(= به كساني ) منافقان(=

ما در پاره اي از امور از شما پيـروي مـي   «: گفتند, كراهت داشتند) وحي
چگونه ) حال آنها(پس  ﴾٢٦﴿. وخداوند پنهانكاري آنها را مي داند» كنيم

بـر چهـره هـا    , جانهايشان را مي گيرند) مرگ(خواهد بود هنگامي كه فرشتگان 
بدان سبب است كه آنها از آنچـه خـدا   ) كيفر(اين  ﴾٢٧﴿. وپشتهايشان مي زنند

پـس  , و خشـنوديش را كراهـت داشـتند   , را به خشـم مـي آورد پيـروي كردنـد    
آيـا كسـاني كـه در دلهايشـان بيمـاري       ﴾٢٨﴿. اعمالشان را نابود كرد) خداوند(
! آشـكار نخواهـد كـرد؟    است گمان كردند كه خداوند كينـه هايشـان را  ) نفاق(

﴿٢٩﴾  

                                                 
ابو هريره رضي االله عنه از رسول خدا صلي االله عليه وآلـه وسـلم روايـت     -)67(

وهنگــامي كــه از , خداونــد مخلوقــات را آفريــد«: مــي كنــد كــه فرمودنــد
حـق تعـالي   , برخاسـت ) صـلة خويشـاوندي  (رحـم  , نها فارغ شـد آفرينش آ

اين جايگاه پنـاه جويـان بـه تـو از قطـع      : فرمود چه مي خواهي؟ عرض كرد
آيا راضي مي شوي كه هـر  : خداوند متعال فرمود, پيوند خويشاوندي است

, من او را بـا خـود وصـل كـنم    ) وحق تو را اداء كند(كس با تو وصل شود 
اي , بلـي : مـن او را از خـود قطـع نمـايم؟ گفـت     , كنـد وهر كس تو را قطع 

اگـر  : ابـو هريـره افـزود   » پس چنين خواهد بود: خداوند فرمود, پروردگارم

≅ö ﴿ :آيه را تلاوت كنيد= خواستيد اين  yγ sù óΟçF øŠ |¡ tã βÎ) ÷ΛäøŠ ©9 uθ s? ...﴾  .  

).2554وصحيح مسلم  4830صحيح بخاري (  
:  عليـه وآلـه وسـلم فرمـوده اسـت     رسـول خـدا صـلي االله   , ودر يك حديث ديگر

بـه  ) كسـي كـه بـا خويشـاوندانش قطـع رابطـه مـي كنـد        : يعني(قاطع رحم «
بهشت وارد نمي شود«.  

 ).2556وصحيح مسلم  5984صحيح بخاري ( 
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öθ s9uρ â !$t± nΣ óΟßγs3≈oΨ÷ƒu‘V{ ΟßγtG øùt�yè n=sù óΟßγ≈yϑ‹Å¡ Î0 4 
óΟ ßγ̈ΨsùÌ� ÷è tG s9uρ ’Îû Çós s9 ÉΑöθ s)ø9$# 4 ª!$# uρ ÞΟn=÷è tƒ ö/ ä3n=≈yϑôãr& ∩⊂⊃∪   

öΝ ä3‾Ρuθ è=ö7 uΖ s9uρ 4 ®Lym zΟn=÷è tΡ tÏ‰ Îγ≈yf ßϑø9$# óΟä3Ζ ÏΒ 

tÎ�É9≈¢Á9$# uρ (# uθ è=ö7tΡuρ ö/ ä. u‘$t6÷z r& ∩⊂⊇∪   ¨βÎ) zƒÏ%©! $# (#ρã� x"x. 

(#ρ ‘‰ |¹ uρ tã È≅‹Î6 y™ «! $# (#θ —% !$x© uρ tΑθ ß™ §�9$# .ÏΒ Ï‰ ÷èt/ $tΒ 

t ¨ t7s? ãΝ ßγs9 3“ y‰ çλ ù;$# s9 (#ρ •�ÛØ tƒ ©!$# $\↔ø‹x© äÝÎ6ós ãŠ y™uρ 

óΟßγn=≈yϑôãr& ∩⊂⊄∪   * $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (# þθãΖ tΒ# u (#θãè‹ÏÛr& ©!$# 

(#θ ãè‹ÏÛ r&uρ tΑθ ß™ §�9$# Ÿωuρ (# þθ è=ÏÜ ö7è? ö/ ä3n=≈uΗ ùår& ∩⊂⊂∪   ¨β Î) 

tÏ%©! $# (#ρã� x"x. (#ρ‘‰ |¹ uρ tã È≅‹Î6y™ «!$# §ΝèO (#θè?$tΒ öΝèδ uρ 

Ö‘$¤"ä. n=sù t� Ï"øótƒ ª! $# óΟçλ m; ∩⊂⊆∪   Ÿξsù (#θãΖ Îγs? (# þθ ããô‰ s?uρ ’n<Î) 

ÉΟù=¡¡9$# ÞΟ çFΡr&uρ tβ öθ n=ôãF{ $# ª!$# uρ öΝ ä3yè tΒ s9uρ óΟä.u� ÏItƒ 

öΝä3n=≈uΗùår& ∩⊂∈∪   $yϑ‾ΡÎ) äο 4θ uŠ ysø9 $# $u‹÷Ρ‘‰9 $# Ò=Ïè s9 ×θ ôγs9uρ 4 β Î)uρ 

(#θãΖ ÏΒ÷σ è? (#θ à)−G s?uρ ö/ ä3 Ï?÷σãƒ öΝä. u‘θ ã_ é& Ÿωuρ öΝä3ù= t↔ ó¡ o„ öΝä3s9≡ uθ øΒr& 

∩⊂∉∪   β Î) $yδθßϑä3 ù=t↔ ó¡ o„ öΝà6Ï"ósã‹sù (#θ è=y‚ ö7s? ólÌ� øƒ ä†uρ 

ö/ ä3oΨ≈tó ôÊr& ∩⊂∠∪   óΟçFΡr'‾≈yδ Ï Iωàσ ‾≈yδ šχ öθ tãô‰ è? (#θà)Ï"Ζ çF Ï9 

’Îû È≅‹Î6 y™ «! $# Ν à6ΨÏϑsù ̈Β ã≅y‚ ö7tƒ ( tΒ uρ ö≅y‚ö6 tƒ 
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آنگـاه  , نشـان مـي دهـيم   ) اي پيـامبر (واگر ما بخواهيم آنها را به تو 
ومسلماً تو آنـان را در طـرز   , هايشان بشناسي) وقيافه(آنان را با سيما 

. وخداونـد اعمـال شـما را مـي دانـد     , سخن گفتنشـان مـي شناسـي   
از شما را قطعاً آزمايش مي كنيم تا مجاهـدان  ) همة(و ﴾٣٠﴿

ــيم  ــوم كن ــار و(و, شــما و صــابران را معل احــوال شــما را ) اخب
) ديگـران را (بي گمان كساني كه كافر شـدند و  ﴾٣١﴿. بيازماييم

هدايت براي آنهـا  ) راه(از راه خدا باز داشتند و بعد از آشكار شدن 
, هرگز زيـاني بـه خداونـد نمـي رسـانند     , با پيامبر مخالفت ورزيدند

اي  ﴾٣٢﴿. شــان را تبــاه خواهــد كــردبــه زودي اعمال) خداونــد(و
) خـدا (ورسـول  , خدا را اطاعت كنيـد ! كساني كه ايمان آورده ايد

بي گمان كسـاني   ﴾٣٣﴿. واعمالتان را باطل نكنيد, را اطاعت كنيد
از راه خدا باز داشـتند سـپس در حـال    ) ديگران را(كه كافر شدند و

 ﴾٣٤﴿. پس خداونـد هرگـز آنهـا را نخواهـد آمرزيـد     , كفر مردند
دشـمنان  (و, سسـت نشـويد  ) هنگام جهـاد (هرگز ) اي مؤمنان(پس 

در حـالي كـه شـما برتـر هسـتيد      , به صلح وآشتي دعوت نكنيد) را
. اعمالتان را نخواهـد كاسـت  ) چيزي از پاداش(و, وخدا با شماست

, جز اين نيست كه زندگي دنيا بازي وسـرگرمي اسـت   ﴾٣٥﴿
پاداشـهايتان  ) اوندخد(واگر ايمان بياوريد وپرهيزگاري كنيد 

اموالتـان را از شـما نمـي    ) تمـام (و, را به شما خواهـد داد 
آنگـاه  , كندآن را از شما مطالبه ) تمام(اگر  ﴾٣٦﴿. طلبد

وكينه هاي شـما را آشـكار   , ورزيد بخل مي, اصرار نمايد
شما همان كساني هستيد كه بـراي  , آگاه باشيد ﴾٣٧﴿. مي سازد

پـس بعضـي از شـما بخـل     , مي شـويد انفاق در راه خدا فرا خوانده 
جز ايـن نيسـت كـه بـر خويشـتن      , وهركس بخل ورزد, مي ورزند

فقيــر ) همــه(وخداونــد بــي نيازاســت وشــما , بخــل ورزيــده اســت
گروهـي ديگـر را   ) خداونـد (واگـر روي بگردانيـد   , يـد ) ونيازمند(

  ﴾٣٨﴿. آنگاه آنها مانند شما نخواهند بود, بجاي شما مي آورد
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  سورة فتح
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان

 ﴾١﴿. )69( آشكاري مقرر كرده ايم )68(پيروزي) فتح و(به راستي ما براي تو 
و تمـام  ونعمـتش را بـر ت ـ  , )70(تا خداوند گناه گذشته وآيندة تو را بيامرزد

و خداوند بـه پيـروزي شكسـت     ﴾٢﴿. وبه راه راست هدايتت نمايد, كند
او كسـي اسـت كـه در دلهـاي مؤمنـان       ﴾٣﴿. ناپذيري تو را يـاري كنـد  

وسـپاهيان آسـمانها   , تـا ايمـاني بـر ايمانشـان بيفزاينـد     , آرامش نازل كـرد 
) سـرانجام (تـا   ﴾٤﴿. وخداوند داناي حكيم است, وزمين از آن خداست

كـه نهرهـا از زيـر    , وارد كند) از بهشت(وزنان مؤمن را به باغهايي مردان 
وگناهانشـان را  , جاودانه در آنجا خواهند بـود , آن جاري است) درختان(

. وايـن نـزد خـدا كاميـابي بزرگـي اسـت      ) ومي بخشـد (از آنها مي زدايد 
مردان وزنان منافق ومـردان وزنـان مشـرك را كـه بـه خـدا       ) نيز(و  ﴾٥﴿

, حـوادث نـا گـوار وبـد بـر آنـان بـاد       , عـذاب كنـد  , برنـد  گمان بـد مـي  
وجهـنم را بـراي آنهـا    , وآنها را لعنت كرده, وخداوند بر آنها خشم گرفته

وسـپاهيان آسـمانها    ﴾٦﴿. وچـه بـد جايگـاهي اسـت    , آماده ساخته است
ــين از آن خداســت ــت , وزم ــد حكــيم اس ــد پيروزمن اي ( ﴾٧﴿. وخداون

 ﴾٨﴿. ومژده دهنده وبيم دهنـده فرسـتاديم   به راستي ما تو را گواه) پيامبر
اورا يـاري  ) ديـن (به خـدا و پيـامبرش ايمـان بياوريـد و    ) شما اي مردم(تا 

  ﴾٩﴿. وبامداد وشامگاه اورا تسبيح گوييد, و اورا بزرگ داريد, كنيد

                                                 
 ).تفسير ابن كثير. (مراد از اين فتح وپيروزي صلح حديبيه است -)68(

: ه وآلـه وسـلم فرمـود   در حديث آمده است كه رسول خدا صلي االله علي -)69(
امشب بر من سوره اي نازل شده است كه نـزد مـن از آنچـه كـه خورشـيد      «

ΡÎ) $oΨ‾$ ﴿آنگـاه ايـن آيـات    » برآن تا بيده محبـوبتر اسـت   ós tF sù y7 s9 $ [s÷G sù 

$YΖ� Î7 •Β ∩⊇∪ ﴾ را تلاوت نمودند .  

 ).4177صحيح بخاري (
قـدر عبـادت مـي    با اين وجود رسول خدا صلي االله عليـه وآلـه وسـلم آن    -)70(

رسول : مغيره بن شعبه مي گويد, كه پاهاي مباركشان ورم مي كرد, كردند
خدا صلي االله عليه وآله وسلم شبها آن قدر بـه نمـاز مـي ايسـتاد كـه پاهـاي       

تـه وآينـدة     : چون به ايشان گفته شد, مباركشان ورم كرد خداونـد گنـاه گذش
آيـا  «: دازي؟ فرمودنـد شما را بخشيده است پس چرا خودت را به زحمت مـي ان ـ 

  .»بنده اي شكر گذار نباشم؟
  ).2819وصحيح مسلم  )4836, 1130(صحيح بخاري 
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جز اين نيست كـه بـا   , )71(بي گمان كساني كه با تو بيعت مي كنند
پس هركس , دست خدا بالاي دست آنهاست, خدا بيعت مي كنند

, ن خـودش پيمـان شكسـته اسـت    تنها به زيـا , كه پيمان شكني كند

                                                 
بيت رضـوان اسـت كـه در روز حديبيـه زيـر درختـي       , مراد از اين بيعت -)71(

  )تفسير ابن كثير. (انجام گرفت
رسول خدا صلي االله عليه وآله وسـلم در روز حديبيـه   : جابر بن عبد االله مي گويد

وتعـداد مـا درآن   » شما بهترين مردم روي زمين هستيد«: اب به ما فرمودخط
  ).4155صحيح بخاري . (روز يك هزار چهار صد نفر بود

بـزودي  , وهركس به آنچه كه بـر آن بـا خـدا عهـد بسـته وفـا كنـد       
بــه زودي بــاز مانــدگان از  ﴾١٠﴿. پـاداش عظيمــي بــه او خواهـد داد  

ــه نشــين(اعــراب  ــو ) عــذر آورده و, بادي ــه ت ــامبر(ب ــد) اي پي : مــي گوين
ــدانمان مــا را بــه خــود مشــغول داشــت ) نگهــداري(« , امــوال وزن و فرزن
پس براي ما طلب آمـرزش  ) نتوانستيم در سفر حديبيه همراه شما باشيمو(

, آنها با زبانهاي خود چيزي مـي گوينـد كـه در دلهـاي آنهـا نيسـت      » كن
اگـر در حـق   , چه كسي مي تواند در برابر خـدا از شـما دفـاع كنـد    «: بگو

بلكه خداونـد بـه آنچـه    ! شما زياني بخواهد ويا در حق شما نفي بخواهد؟
بلكـه شـما گمـان برديـد كـه پيـامبر        ﴾١١﴿. »ي دهيد آگاه اسـت انجام م

و ايـن  , ومؤمنان هرگز به سوي خانوادة خويش باز نخواهند گشت) خدا(
وقـومي هـلاك   , وگمان بد برديد, در دلهاي شما زينت يافته بود) گمان(

وهـركس كـه بـه خـدا وپيـامبرش ايمـان        ﴾١٢﴿. گشـتيد ) ونـابود (شده 
آماده كـرده  ) جهنم(ما براي كافران آتش سوزان ) بداند كه(پس , نياورد

هر كـه را  , آن خداستفرمانروايي آسمانها وزمين از  ﴾١٣﴿. ايم
و خداواند , وهر كه را بخواهد عذاب مي كند, آمرزدبخواهد مي 

) خيبـر ( )72(هنگامي كه به سـوي غنـايم   ﴾١٤﴿. آمرزندة مهربان است
: خواهنـد گفـت  ) حديبيه(ن بازماندگا, حركت نموديد تا آنها را برگيريد

آنها مي خواهند كـلام خـدا را تغييـر    .  »درپي شما بياييم) نيز(بگذاريد ما «
اين چنين خداونـد از پـيش   , هرگز از پي ما نياييد«: بگو) اي پيامبر(, دهند

شـما بـه مـا حسـادت     , بلكـه ) نه(«: پس آنها خواهند گفت. »فرموده است
 .جزانـدكي در نمـي يابنـد   ) هحقيقيـت ايـن اسـت ك ـ   (بلكـه  . »مي ورزيد

﴿١٥﴾  

                                                 
, غنايم خيبر بود كه بين آن و صلح حديبيه سه ماه بود, مراد از اين غنايم -)72(

زيرا كه صلح حديبيه در ذيقعـده سـال ششـم هجـري انجـام گرفـت و       , بود
ورسـول خـدا صـلي االله عليـه     , ل هفتم هجري فتح گرديدخيبر در محرم سا

. وآله وسلم كساني را با خود به خيبر بردند كه در حديبيـه شـركت داشـتند   
 ).تفسير طبري(
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≅ è% t Ï"‾= y⇐ ßϑù= Ïj9 zÏΒ É># t� ôãF{$# tβ öθtãô‰ çG y™ 4’n< Î) BΘöθs% ’Í< 'ρé& 

< ù̈' t/ 7‰ƒÏ‰ x© öΝåκtΞθè= ÏG≈s)è? ÷ρr& tβθßϑÎ=ó¡ç„ ( β Î*sù (#θãè‹ ÏÜè? ãΝä3Ï? ÷σãƒ 

ª!$# # �� ô_r& $YΖ |¡ym ( βÎ) uρ (# öθ©9 uθtG s? $ yϑx. ΛäøŠ©9 uθs?  ÏiΒ ã≅ ö6 s% 

ö/ ä3ö/Éj‹ yèãƒ $ ¹/#x‹ tã $ VϑŠÏ9r& ∩⊇∉∪   }§øŠ©9 ’n? tã 4‘yϑôãF{$# Ólt� ym 

Ÿωuρ ’n?tã Æl t� ôãF{$# Ólt� ym Ÿωuρ ’n?tã ÇÙƒ Ì� yϑø9$# Ólt� ym 3 tΒ uρ 

ÆìÏÜ ãƒ ©!$# … ã& s!θß™ u‘ uρ ã&ù# Åz ô‰ ãƒ ;M≈ ¨Ζ y_ “Ì� øg rB ÏΒ $yγÏF øtrB 

ã�≈ pκ÷ΞF{$# (  tΒ uρ ¤Α uθtG tƒ çµö/ Éj‹ yèãƒ $¹/# x‹ tã $VϑŠÏ9 r& ∩⊇∠∪   * ô‰ s)©9 

š_ÅÌu‘ ª! $# Çtã šÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# øŒÎ) š�tΡθãèÎƒ$ t7ãƒ |Møt rB 

Íοt� yf¤±9 $# zΝÎ= yèsù $ tΒ ’Îû öΝÍκÍ5θè= è% tΑ t“Ρ r'sù sπuΖŠÅ3¡¡9 $# öΝÍκö� n=tã 

öΝßγt6≈rOr& uρ $[s÷G sù $ Y6ƒÌ� s% ∩⊇∇∪   zΟ ÏΡ$tótΒuρ Zο u�� ÏVx. $pκtΞρä‹ è{ù' tƒ 3 tβ%x.uρ 

ª!$# #¹“ƒÌ“ tã $Vϑ‹ Å3 ym ∩⊇∪   ãΝ ä.y‰ tãuρ ª! $# zΟ ÏΡ$tótΒ Zοu��ÏVŸ2 

$ pκtΞρä‹ è{ù' s? Ÿ≅ ¤fyèsù öΝä3s9  ÍνÉ‹≈yδ £#x.uρ y“Ï‰ ÷ƒ r& Ä¨$̈Ζ9 $# 

öΝ ä3Ψtã tβθä3tG Ï9 uρ Zπtƒ# u tÏΖ ÏΒ ÷σßϑù=Ïj9 öΝä3tƒ Ï‰ ôγtƒ uρ $WÛ≡ u�ÅÀ 

$ Vϑ‹ É)tFó¡•Β ∩⊄⊃∪   3“t� ÷z é&uρ óΟs9 (#ρâ‘Ï‰ ø)s? $ pκö� n=tæ ô‰s% xÞ%tnr& ª!$# 

$ pκÍ5 4 tβ%x.uρ ª!$# 4’n?tã Èe≅ à2 &óx« # \�ƒÏ‰ s% ∩⊄⊇∪   öθs9 uρ ãΝä3n= tF≈s% 

t Ï%©!$# (#ρã� x"x. (# âθ©9 uθs9 t�≈t/ ÷Š F{$# §ΝèO Ÿω šχρß‰ Åg s† $ |‹ Ï9 uρ Ÿωuρ 

# Z��ÅÁ tΡ ∩⊄⊄∪   sπ̈Ζ ß™ «!$# ÉL ©9 $# ô‰ s% ôMn=yz ÏΒ ã≅ö6 s% ( s9 uρ y‰ ÅgrB 

Ïπ̈Ζ Ý¡ Ï9 «!$# WξƒÏ‰ ö7 s? ∩⊄⊂∪     
  
  
  
  

ــامبر( ــدگان از اعــراب  ) اي پي ــاز مان ــه ب ــه نيشــن(ب ــه زودي «: بگــو) بادي ب
كه با آنهـا  ) ونيرومند(فراخوانده مي شويد به سوي قومي سخت جنگجو 

خداوند پـاداش نيكـي   , پس اگر اطاعت كنيد, يا اسلام بياورند, نبرد كنيد
يـش از ايـن       , به شما مي دهد سـر  واگر سرپيچي كنيـد همـان گونـه كـه پ

بـر نـا    ﴾١٦﴿. »شما را به عذابي دردناك عذاب مـي دهـد  , پيچي كرديد
گنـاهي  ) هـم (وبـر بيمـار   , گناهي نيست) نيز(وبر لنگ , بينا گناهي نيست

و هـركس از خـدا و رسـولش    ). اگر اينها در جهاد شركت نكنند(, نيست
وارد مـي سـازد كـه نهرهـا از     ) از بهشـت (او را در باغهايي , اطاعت نمايد

وهر كس كه سر پيچـي كنـد بـه عـذابي     , آن جاري است) درختان(زير 
 ـ      ﴾١٧﴿. دردناك او را عـذاب مـي كنـد    تـي خداونـد از مؤمنـان  بـه راس

نـود شـد    پـس آنچـه   , )73(هنگامي كه زير درخت با تو بيعت كردند ـ خش
لـذا آرامـش را بـر آنهـا نـازل كـرد و       , كه در درون دلهايشان بود دانست

) همچنـين (و  ﴾١٨﴿. ا بـه آنهـا پـاداش داد   نزديـك ر ) وفتحـي (پيروزي 
وخداونـد پيروزمنـد   , غنيمتهاي فراواني كه آن را بـه دسـت مـي آوردنـد    

خداوند غنيمتهاي فراواني به شـما وعـده داده اسـت     ﴾١٩﴿. حكيم است
را بـراي شـما   ) غنيمـت خيبـر  (پـس ايـن   , كه آنها را به دست مي آوريـد 

را از شـما  ) خالف و دشمنم(مردم ) تعدي(ودست , زودتر فراهم ساخت
وشـما را بـه راه   , نشـانه اي بـراي مؤمنـان باشـد    ) عبـرت و (وتا , باز داشت

ديگري كـه هنـوز بـه آنهـا     ) نيز غنيمتهاي(و  ﴾٢٠﴿. راست هدايت كند
وخداونـد بـر همـه    , به تحقيق خداوند بـه آن احاطـه دارد  , دست نيافته ايد

, با شما مي جنگيدنـد , واگر كساني كه كافر شدند ﴾٢١﴿. چيز تواناست
آنگاه يارو ياوري نمـي  ) واز ميدان فرار مي كردند(يقيناَ پشت مي كردند 

يـش از ايـن   , سنت خداوند است) اين( ﴾٢٢﴿. يافتند گذشـته  ) نيـز (كه پ
  ﴾٢٣﴿. وبراي سنت خدا هرگز دگرگوني نخواهي يافت, است

                                                 
جابر رضي االله عنه از رسول خدا صلي االله عليه وآلـه وسـلم روايـت مـي      -)73(

, دهيچ يك از كساني كه زير درخت با من بيعت كرده ان ـ«: كند كه فرمود
  .»وارد دوزخ نمي شوند

 )4653وابو داود  2496وصحيح مسلم  3/350مسند احمد (
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uθèδ uρ “Ï% ©!$# £#x. öΝßγtƒ Ï‰÷ƒ r& öΝ ä3Ψtã öΝä3 tƒÏ‰ ÷ƒr&uρ Νåκ÷]tã ÇôÜ t7Î/ 

sπ©3tΒ . ÏΒ Ï‰÷èt/ ÷β r& öΝä.t� x"øß r& óΟ ÎγøŠn= tæ 4 tβ%x.uρ ª!$# $ yϑÎ/ tβθè=yϑ÷ès? 

# ���ÅÁ t/ ∩⊄⊆∪   ãΝ èδ š Ï% ©!$# (#ρã�x"x. öΝà2ρ‘‰ |¹uρ Çtã 

Ï‰ Éfó¡yϑø9 $# ÏΘ#t� y⇔ ø9$# y“ô‰ oλù;$# uρ $ ¸ùθä3÷ètΒ β r& x� è=ö7 tƒ … ã& ©# ÏtxΧ 4 Ÿωöθs9 uρ 

×Α% ỳ Í‘ tβθãΖÏΒ÷σ•Β Ö!$ |¡ÎΣuρ ×M≈ uΖ ÏΒ ÷σ•Β óΟ©9 öΝ èδθßϑn= ÷ès? βr& 

öΝ èδθä↔sÜ s? Νä3t7� ÅÁçG sù Ο ßγ÷Ψ ÏiΒ 8ο§� yè̈Β Î�ö� tóÎ/ 5Οù=Ïæ ( Ÿ≅Åz ô‰ ã‹ Ïj9 ª!$# 

’Îû  ÏµÏFuΗ÷q u‘ tΒ â!$ t± o„ 4 öθs9 (#θè= −ƒt“ s? $ uΖ ö/¤‹ yès9 š Ï% ©!$# (#ρã� x"x. 

óΟßγ÷Ψ ÏΒ $ ¹/#x‹tã $̧ϑŠÏ9 r& ∩⊄∈∪   øŒ Î) Ÿ≅yèy_ šÏ% ©!$# (#ρã� x"x. ’Îû 

ãΝ ÎγÎ/θè= è% sπ̈Š Ïϑptø: $# sπ̈ŠÏΗxq Ïπ̈ŠÎ= Îγ≈ yfø9 $# tΑ t“Ρr' sù ª!$# …çµtG t⊥‹ Å6y™ 

4’n?tã  Ï&Î!θß™ u‘ ’n? tãuρ šÏΖ ÏΒ ÷σßϑ ø9 $# óΟßγtΒt“ ø9 r&uρ sπyϑ Î=Ÿ2 

3“ uθø)−G9 $# (# þθçΡ%x.uρ ¨, ymr& $ pκÍ5 $ yγn=÷δ r&uρ 4 šχ% x.uρ ª!$# Èe≅ ä3Î/ >ó x« 

$ Vϑ‹ Î=tã ∩⊄∉∪   ô‰ s)©9 šXy‰ |¹ ª! $# ã& s!θß™ u‘ $ tƒö”�9 $# Èd,ysø9 $$Î/ ( 
£è=äz ô‰ tG s9 y‰Éfó¡yϑ ø9 $# tΠ# t� ysø9 $# β Î) u!$ x© ª! $# šÏΖ ÏΒ# u 

tÉ)Ïk= ptèΧ öΝä3y™ρââ‘ zƒ Î�Å_Çs)ãΒ uρ Ÿω šχθèù$ sƒrB ( zΝ Î=yèsù $ tΒ öΝs9 

(#θßϑn= ÷ès? Ÿ≅yèy∨ sù ÏΒ ÈβρßŠ š� Ï9≡ sŒ $ [s÷G sù $ �6ƒÌ� s% ∩⊄∠∪   uθèδ 

ü”Ï%©!$# Ÿ≅y™ ö‘ r& … ã&s!θß™ u‘ 3“ y‰ßγø9 $$ Î/ ÈÏŠ uρ Èd,ysø9 $# …çνt� Îγôà ã‹ Ï9 

’n?tã ÈÏd‰9$#  Ï&Íj# ä. 4 4’s∀ x.uρ «!$$ Î/ # Y‰‹Îγx© ∩⊄∇∪     
  
  
  
  
  
  

ودست شما را از آنهـا در  , و او كسي است كه دست آنها را از شما
) باز داشـت و (, درون مكه بعد از آنكه شما را بر آنها پيروز گرداند

آنهـا   ﴾٢٤﴿. وخداوند به آنچه انجام مي دهيد بيناسـت . كوتاه كرد
, كساني هستند كه كافر شدند وشما را از مسـجد الحـرام بازداشـتند   

 واگـر مـردان وزنـان   , )بازداشـتند (واز رسيدن قرباني به قربانگاهش 
, كه شـما آنهـا را نمـي شناسـيد    , نبودند) مستضعف در مكه(مومن 

از (پـس ندانسـته   , كنيد )وهلاك(كه آنها را پايمال ) نبودآن  وبيم(
خداونـد  (, مـي رسـيد  ) و ننـگ ورنـج  ( به شما گنـاه  آنها) كشتن

تـا خداونـد هـركس را    ) هرگز از اين جنگ جلوگيري نمـي كـرد  
مؤمنـان وكـافران در   (اگـر  , رحمت خـود وارد كنـد   در بخواهد

ه عـذابي  مسـلماً كافرانشـان را ب ـ  , از يكديگر جدا بودنـد ) مكه
آنگاه كه كساني كـه كـافر    ﴾٢٥﴿. دردناك عذاب مي كرديم
ــ همـان حميـت    ) تعصب ونخوت(= شدند در دلهاي خود حميت 

پس خداوند آرامش خود را بر رسـولش وبـر   , )74(جاهليت ـ نهادند 
وآنها از هـر  , وآنها را به كلمة تقوا ملزم ساخت, مؤمنان نازل فرمود

. وخداونـد بـه همـه چيـز داناسـت     , كس سزاوار تر واهل آن بودند
, به راستي خداوند رؤياي رسولش را به حق تحقـق بخشـيد   ﴾٢٦﴿

در حـالي كـه   ) و(قطعاً اگر خدا بخواهد همه شما در نهايت امنيـت  
و از هـيچ كـس   , كوتـاه كـرده ايـد   ) يـا (سرهاي خود را تراشيده و

) خداونــد(پــس , تــرس نداريــد وارد مســجد الحــرام خواهيــد شــد
, و پـيش از آن , دانسـتيد  مي دانست كه شما نمي چيزهايي را

او كسـي   ﴾٢٧﴿. مقـرر نمـود  ) براي شما(نزديكي ) وپيروزي(فتح 
تا آن را بـر همـة   , است كه رسولش را به هدايت و دين حق فرستاد

  ﴾٢٨﴿. اديان پيروز گرداند وكافي است كه خداوند گواه باشد

                                                 
تعصب ونخوت جاهلي آنـان  , اين آيه اشاره به صلح حديبيه دارد -)74(

كه نبوت رسول خدا صـلي االله عليـه وآلـه وسـلم را تسـليم      , اين بود
ومـانع  , وبه نوشتن بسم االله الـرحمن الـرحيم اقـرار ننمودنـد    , نكردند

  .فتن مسلمانان به خانه خدا شدندر
 ).وتفسير ابن كثير رجوع كنيد 2732ـ  2731به صحيح بخاري (
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Ó‰£ϑpt ’Χ ãΑθß™§‘ «!$# 4 tÏ% ©!$# uρ ÿ… çµ yètΒ â!# £‰Ï© r& ’n?tã Í‘$¤"ä3ø9$# â!$uΗxq â‘ 

öΝ æη uΖ÷�t/ ( öΝ ßγ1 t�s? $Yè ©. â‘ #Y‰ £∨ß™ tβθäótG ö6 tƒ Wξ ôÒ sù z ÏiΒ «!$# $ZΡ≡uθ ôÊ Í‘uρ ( 
öΝ èδ$yϑ‹Å™ ’Îû ΟÎγÏδθ ã_ãρ ô ÏiΒ Ì�rOr& ÏŠθ àf�¡9$# 4 y7Ï9≡sŒ öΝßγè= sV tΒ ’Îû 

Ïπ1u‘öθ −G9$# 4 ö/àSè=sV tΒuρ ’Îû È≅ŠÅgΥM} $# ?í ö‘ t“x. yl t� ÷zr& … çµ t↔ ôÜx© …çνu‘ y—$t↔ sù 

xá n=øótG ó™$$ sù 3“uθ tF ó™$$ sù 4’n? tã  Ïµ Ï%θ ß™ Ü=Éf÷è ãƒ tí#§‘ –“9$# xáŠÉó u‹Ï9 ãΝÍκ Í5 

u‘$¤"ä3ø9$# 3 y‰ tãuρ ª!$# tÏ% ©!$# (#θãΖtΒ# u (#θè= Ïϑtãuρ ÏM≈ysÎ=≈¢Á9$# Νåκ ÷]ÏΒ 

Zοt� Ï"øó ¨Β # ��ô_r&uρ $Jϑ‹Ïà tã ∩⊄∪     
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$pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u Ÿω (#θãΒÏd‰ s)è? t÷ t/ Ä“y‰ tƒ «!$# 

 Ï& Î!θß™u‘uρ ( (#θ à)̈?$# uρ ©!$# 4 ¨β Î) ©!$# ìì‹Ïÿ xœ ×ΛÎ=tæ ∩⊇∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u Ÿω (# þθãè sùö� s? öΝä3s?≡ uθ ô¹ r& s−öθ sù ÏNöθ |¹ Äc É<̈Ψ9$# 

Ÿωuρ (#ρã� yγøgrB …çµ s9 ÉΑöθ s)ø9 $$Î/ Ì�ôγyf x. öΝà6ÅÒ ÷èt/ CÙ ÷è t7Ï9 βr& 

xÝt7øtrB öΝ ä3è=≈ yϑôãr& óΟçFΡr&uρ Ÿω tβρâ÷ ßêô± s? ∩⊄∪   ¨βÎ) zƒÏ%©! $# 

tβθ ‘Òäó tƒ öΝßγs?≡uθ ô¹ r& y‰Ζ Ïã ÉΑθß™u‘ «!$# y7Í×‾≈ s9'ρ é& tÏ%©! $# 

zys tG øΒ$# ª!$# öΝ åκ u5θ è=è% 3“uθ ø)−G= Ï9 4 Οßγs9 ×ο t� Ï"øó ¨Β í� ô_r& uρ 

íΟŠ Ïàtã ∩⊂∪   ¨β Î) šÏ%©! $# y7tΡρ ßŠ$uΖ ãƒ ÏΒ Ï!# u‘uρ 

ÏN≡ t� àf çtø:$# öΝ èδ ç�sYò2 r& Ÿω šχθè= É)÷è tƒ ∩⊆∪     

  
  

لـم (محمد  وكسـاني كـه بـا او    , رسـول خداسـت  ) صلي االله عليه وآله وس
آنها را در , و در ميان خود مهربانند) وشديد(بر كافران سخت گير , هستند

, مي طلبندخشنودي  داوند فضل وحال ركوع وسجده مي بيني كه از خ
) نمايـان (هايشـان از اثـر سـجده     آنها در چهـره ) درستكاري(نشانة 

يـف آنهـا در انجيـل    , اسـت اين توصيف آنهـا در تـورات   . است وتوص
 تـا محكـم  , سـپس آن را تقويـت كـرد   , همانند زراعتي كـه جوانـه بزنـد   

مـي   وكشاورزان را به شگفتي وا, وبر پاي خودايستاده است, گرديده
خداوند بـه كسـاني از   , خشم آورد آنها كافران را به) ديدن(تا از , دارد

آنها كه ايمان آوردند وكارهـاي شايسـته انجـام دادنـد وعـدة آمـرزش و       
  .)75(پاداش عظيمي داده است

  
  

  سورة حجرات
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

فرا روي خدا و رسولش پيش ! اي كساني كه ايمان آورده ايد
بي گمان خداونـد شـنواي   , واز خدا بترسيد, نكنيد دستي

صـدايتان را فراتـر   ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾١﴿ .داناست
همـان  , وبـا او بـا آو از بلنـد سـخن نگوييـد     , از صداي پيامبر نكنيـد 

كـه مبـادا در حـالي كـه     , گونه كه با يكديگر بلند سخن مي گوييد
بـي گمـان كسـاني كـه      ﴾٢﴿ .نمي دانيد اعمال شما نـا بـود گـردد   

آنها كساني هسـتند  , صداي خود را نزد رسول خدا پايين مي آورند
, اسـت ) و خالص گردانيـده (كه خدا دلهايشان را براي تقوا آزموده 

بي گمان كساني  ﴾٣﴿ .براي آنها آمرزش و پاداش عظيمي است
 .بيشترشـان بـي خرداننـد   , ها صدايت مي زننـد  كه از پشت حجره

﴿٤﴾  

                                                 
بـه يـاران مـن نـا سـزا      «: رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم مي فرمايـد  -)75(

اگـر يكـي از شـما بماننـد     , قسم به ذاتي كه جانم در دست او ست, نگوييد
به اندازه يك مد آنان يا حتي نـيم  , انفاق نمايد) در راه خدا(طلا , كوه احد

 ).2540صحيح مسلم . (»مد آنان نمي رسد
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öθ s9uρ öΝåκ ¨Ξ r& (#ρç� y9 |¹ 4 ®L ym ylã� øƒrB öΝ Íκ ö�s9Î) tβ%s3s9 # Z�ö�yz öΝçλ °; 4 
ª! $# uρ Ö‘θ à"xî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩∈∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ t Ï%©! $# (# þθ ãΖ tΒ# u β Î) 

óΟä. u !%ỳ 7, Å™$sù :*t6t⊥Î/ (# þθ ãΨ̈�t6tG sù β r& (#θ ç7Š ÅÁè? $JΒöθ s% 7's#≈yγpg¿2 

(#θ ßsÎ6óÁ çG sù 4’n?tã $tΒ óΟ çF ù=yè sù t ÏΒÏ‰≈tΡ ∩∉∪   (# þθ ßϑn= ÷æ$# uρ ¨βr& 

öΝä3Š Ïù tΑθ ß™u‘ «!$# 4 öθ s9 ö/ ä3ãè‹ÏÜ ãƒ ’Îû 9��ÏWx. zÏiΒ Í÷ ö∆ F{ $# ÷Λ—ÏΨyè s9 

£Å3≈ s9uρ ©! $# |=¬7ym ãΝä3ø‹s9Î) z≈yϑƒM} $# …çµ uΖ −ƒy— uρ ’Îû ö/ä3Î/θ è=è% 

oν §� x. uρ ãΝ ä3ø‹s9Î) t� ø"ä3ø9 $# s−θÝ¡ à"ø9$# uρ tβ$uŠ óÁ Ïèø9$# uρ 4 y7Í×‾≈s9'ρ é& 

ãΝèδ šχρ ß‰ Ï©≡ §�9 $# ∩∠∪   WξôÒ sù zÏiΒ «! $# Zπyϑ ÷èÏΡuρ 4 ª!$# uρ 

íΟŠ Î=tæ ÒΟŠ Å3ym ∩∇∪   βÎ)uρ Èβ$ tGx"Í←!$sÛ zÏΒ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# 

(#θè= tG tGø% $# (#θ ßs Î=ô¹ r'sù $yϑåκ s]÷�t/ ( .β Î* sù ôMtó t/ $yϑßγ1y‰ ÷nÎ) ’n?tã 

3“ t�÷z W{$# (#θè= ÏG≈s)sù  ÉL©9$#  Èö ö7s? 4 ®Lym u þ’Å∀s? #’n< Î) Ì� øΒr& «!$# 4 
β Î*sù ôNu!$sù (#θ ßsÎ= ô¹r'sù $yϑåκ s]÷�t/ ÉΑô‰ yèø9$$Î/ (# þθ äÜ Å¡ ø% r&uρ ( ¨β Î) 

©!$# �= Ïtä† š ÏÜ Å¡ ø)ßϑ ø9$# ∩∪   $yϑ‾ΡÎ) tβθ ãΖÏΒ÷σ ßϑø9$# ×ο uθ÷z Î) 

(#θßs Î=ô¹ r'sù t ÷t/ ö/ ä3÷ƒuθ yzr& 4 (#θ à)̈?$# uρ ©! $# ÷/ ä3ª=yè s9 tβθçΗ xqö� è? 

∩⊇⊃∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u Ÿω ö� y‚ ó¡ o„ ×Πöθs%  ÏiΒ BΘöθ s% 

# |¤tã β r& (#θçΡθ ä3tƒ # Z�ö�yz öΝ åκ÷]ÏiΒ Ÿωuρ Ö !$|¡ ÎΣ  ÏiΒ >!$|¡ ÎpΣ 

# |¤tã β r& £ä3tƒ # Z�ö�yz £åκ ÷]ÏiΒ ( Ÿωuρ (# ÿρ â“ Ïϑù=s? ö/ ä3 |¡ à"Ρ r& Ÿωuρ 

(#ρ â“ t/$uΖ s? É=≈s)ø9 F{$$Î/ ( }§ ø♥Î/ ãΛ ôœeω$# ä−θÝ¡ à"ø9$# y‰ ÷èt/ 

Ç≈yϑƒM}$# 4  tΒuρ öΝ©9 ó=çG tƒ y7Í×‾≈s9'ρ é'sù ãΝèδ tβθ çΗÍ>≈ ©à9$# ∩⊇⊇∪     

  

به سـوي آنـان بيـرون    ) خود(واگر آنها صبر مي كردند تا كه 
 .وخداونـد آمرزنـدة مهربـان اسـت    , آيي براي آنهـا بهتـر بـود   

فاسـقي  ) شـخص (اگـر  ! اي كساني كه ايمان آورده ايد ﴾٥﴿
) وتحقيـق (بررسـي  ) در بـارة آن (س پ, خبري براي شما آورد

ــاداني آســيب ) مبــادا(تــا آنكــه , كنيــد بــه گروهــي از روي ن
 ﴾٦﴿ .آنگاه بر آنچه انجـام داده ايـد پشـيمان شـويد    , برسانيد

اگر در بسـياري از  , وبدانيد همانا رسول خدا در ميان شماست
, يقينـاً بـه مشـقتّ خواهيـد افتـاد     , كارها از شـما اطاعـت كنـد   

ــد ايمــان را محبــوب شــما ســاخت وآن را در   ولــيكن خداون
وكفــر وفســق ونافرمــاني را برايتــان , دلهايتــان زينــت بخشــيد

 ﴾٧﴿ .اينانند كـه هـدايت يافتگاننـد   , ناپسند گرداند) منفور و(
وخداونــد , فضــل ونعمتــي از ســوي خداســت)  خيــر(وايــن (

واگر دو گروه از مؤمنان با يكديگر  ﴾٨﴿ .داناي حكيم است
پـس اگـر   , ميانشان آشتي بـر قـرار كنيـد   , تندبه جنگ بر خاس

بــا گــروه متجــاوز , يكــي از آن دو بــر ديگــري تجــاوز كــرد
ميـان  , پـس اگـر بازگشـت   , بجنگيد تا به فرمان خدا باز گردد
بـي  , وعـدالت پيشـه كنيـد   , آنها به عدالت صلح بر قرار كنيـد 

يقيناً مؤمنـان   ﴾٩﴿ .گمان خداوند عادلان را دوست مي دارد
واز , بر قرار كنيـد ) وآشتي(پس ميان برادرانتان صلح , برادرند

اي  ﴾١٠﴿ .باشد كه شما مشمول رحمت شـويد , خدا بترسيد
گـروه ديگـر   ) از مردان(گروهي ! كساني كه ايمان آورده ايد

از اينهـا بهتـر   ) مسخره شـدگان (= شايد آنان , را مسخره نكند
 مسـخره  (=شـايد آنـان   , زنـان ديگـر را  , زنـاني ونـه  , باشند

, واز يكـديگر عيبجـوئي نكنيـد   , از اينها بهتـر باشـند  ) شدگان
ــد  ــا القــاب زشــت نخواني كــه پــس از ايمــان , ويكــديگر را ب

بـد اسـت و هـر كـه توبـه      ) زشـت و (نام فسق بسيار ) آوردن(
  ﴾١١﴿ .پس آنانند كه ستمكارند, نكرد
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÷ ßϑtƒ ö/ ä3 ø‹ n=tæ ÷β r& ö/ ä31y‰yδ Ç≈ yϑƒM∼Ï9 βÎ) óΟçFΖä. t Ï%Ï‰≈|¹ ∩⊇∠∪   ¨βÎ) 

©!$# ÞΟ n= ÷ètƒ |=øŠ xî ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘F{$#uρ 4 ª!$# uρ 7��ÅÁ t/ $ yϑÎ/ tβθè=yϑ÷è s? 

∩⊇∇∪     
  
  
  

 )هـاي بــد (از بسـياري از گمـان   ! اي كسـاني كـه ايمـان آورده ايـد    
در امـور  (و, گنـاه اسـت  ) هـا (بي شك بعضـي از گمـان   , بپرهيزيد
وبعضـي از شـما بعضـي    , نكنيـد ) وكنجكـاوي (تجسـس  ) ديگران

آيا كسـي از شـما دوسـت دارد كـه گوشـت      , ديگر را غيبت نكند
آن را ) البتـه (پـس  ! بخـورد؟ , برادرش را در حالي كـه مـرده اسـت   

ونـد توبـه پـذير    بـي گمـان خدا  , واز خـدا بترسـيد  , )76(ناپسند داريد
يـك مـرد   بي شـك مـا شـما را از    ! اي مردم ﴾١٢﴿. مهربان است

تـا يكـديگر   , ها وقبيله ها قرار داديـم  وشما را تيره, وزن آفريديم
همانـا گرامـي تـرين شـما نـزد خـدا پـر هيـز گـارترين          , را بشناسيد

اعـراب   ﴾١٣﴿. بي گمان خداوند داناي آگـاه اسـت  , )77(شماست
شما ايمـان  «: بگو!) اي پيامبر(» ايمان آورده ايم«: گفتند) باديه نشين(

وهنــوز ايمــان در , اســلام آورده ايــم: لــيكن بگوئيــد, نيــاورده ايــد
واگـر خـدا وپيـامبرش را اطاعـت كنيـد      . دلهايتان وارد نشده اسـت 

ــزي از  ــاداش(چي ــان كاســته نمــي شــود ) پ ــد , اعمالت ــا خداون همان
هـا كسـاني انـد    تن) حقيقـي (مؤمنـان   ﴾١٤﴿. »آمرزندة مهربان است

شـك  ) در ايـن بـاره  (سپس , كه به خدا و پيامبرش ايمان آورده اند
وبا اموال خود وجـان هـاي خـود در راه خـدا     , نكرده اند) وترديد(

: بگـو !) اي پيـامبر ( ﴾١٥﴿. اينانند كه راسـتگويانند , جهاد كرده اند
در حـالي كـه خداونـد    ! آيا خدا را به دين خود با خبر مي سازيد؟«

وخداوند بـه همـه   , ر آسمانها وآنچه در زمين است مي داندآنچه د
منـت مـي   ) اي پيـامبر (آنهـا بـر تـو     ﴾١٦﴿. »چيز آگاه است

اسلام آوردنتان را بر مـن  «: بگو, گذارند كه اسلام آورده اند
بلكه اگر را ستگوييد خداوند بر شما منّـت مـي نهـد    , منتّ نگذاريد
همانـا   ﴾١٧﴿. »اسـت ايمـان هـدايت كـرده    ) سـوي (كه شما را بـه  

وخداوند بـه آنچـه انجـام    , خداوند غيب آسمانها وزمين را مي داند
  ﴾١٨﴿. مي دهيد بيناست

                                                 
, در اين آيات خداوند مسلمانان را از بعضي رذائل اخلاقي نهـي فرمـوده   -)76(

رسـول خـدا صـلي    . ودر احاديث نبوي نيز بر همين مطلب تاكيد شده است
زيـرا دروغ  , اجتنـاب كنيـد  , از گمان بـد «: االله عليه وآله وسلم فرموده است

قيمـت كـالا   , وتجسس نكنيد, ودنبال عيوب مردم نباشيد, ترين سخن است
وبه يكديگر حسـادت نورزيـد وبـا يكـديگر     , را بدون قصد خريد بالا نبريد

بـرادران  , بندگان خدا, وبه يكديگر پشت ننماييد, دشمني وكينه توزي نكنيد
سـخن  «: فرمايـد  ودر حديث ديگر مـي ) 6066صحيح بخاري . (»همديگر باشيد

 ).6056صحيح بخاري . (»وارد بهشت نمي شود, چين
خداونـد بـه چهـره    «: رسول خدا صلي االله عليـه وآلـه وسـلم مـي فرمايـد      -)77(

. »بلكه به دلهايتان وكردارتان نگاه مي كنـد , هايتان واموالتان نگاه نمي كند
 ).1987صحيح مسلم (
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9� øΒr& ?kƒÌ�̈Β ∩∈∪   óΟn=sùr& (#ÿρ ã� ÝàΖ tƒ ’n< Î) Ï!$ yϑ¡¡9$# ôΜ ßγs% öθ sù 

y#ø‹x. $yγ≈oΨø‹t⊥ t/ $yγ≈ ¨Ψ−ƒy— uρ $tΒuρ $oλ m; ÏΒ 8lρ ã� èù ∩∉∪   

uÚö‘F{ $# uρ $yγ≈tΡ÷Šy‰ tΒ $uΖ øŠs)ø9 r&uρ $pκ�Ïù z Å›≡uρ u‘ $uΖ ÷F u; /Ρr&uρ $pκ�Ïù 

ÏΒ Èe≅ä. £l÷ρ y— 8kŠ Îγt/ ∩∠∪   Zο u� ÅÇö7s? 3“t� ø. ÏŒuρ Èe≅ä3Ï9 7‰ ö6tã 

5=Š ÏΨ•Β ∩∇∪   $uΖ ø9̈“ tΡuρ zÏΒ Ï !$yϑ¡¡9 $# [ !$tΒ %Z. t�≈t6•Β $uΖ ÷Gu; /Ρr'sù 

 ÏµÎ/ ;M≈̈Ζ y_ ¡=ym uρ Ï‰Š ÅÁptø:$# ∩∪   Ÿ≅÷‚ ¨Ζ9$# uρ ;M≈s)Å™$t/ 

$oλ °; Óì ù=sÛ Ó‰‹ÅÒ‾Ρ ∩⊇⊃∪   $]% ø— Íh‘ ÏŠ$t6 Ïèù=Ïj9 ( $uΖ ÷�u‹ôm r&uρ  Ïµ Î/ Zο t$ù#t/ 

$\G ø‹̈Β 4 y7Ï9≡ x‹ x. ßlρã� èƒ ø:$# ∩⊇⊇∪   ôMt/¤‹ x. óΟßγn=ö7s% ãΠöθ s% 8yθ çΡ 

Ü=≈ptõ¾ r&uρ Äb¨ §�9$# ßŠθßϑ rOuρ ∩⊇⊄∪   ×Š%tæ uρ ãβ öθ tãö� Ïùuρ ãβ≡uθ ÷z Î)uρ 

7Þθ ä9 ∩⊇⊂∪   Ü=≈ptõ¾ r&uρ Ïπ s3÷ƒF{ $# ãΠöθ s% uρ 8ì¬7è? 4 @≅ä. z>¤‹ x. 

Ÿ≅ß™ ”�9$# ¨,pt mn Ï‰‹Ïãuρ ∩⊇⊆∪   $ uΖ� Í‹yèsùr& È, ù=y⇐ø9$$Î/ ÉΑ̈ρ F{ $# 4 ö≅t/ 

ö/ ãφ ’Îû <§ ö6s9 ôÏiΒ 9,ù=yz 7‰ƒÏ‰ ỳ ∩⊇∈∪     

  سورة ق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

بلكـه   ﴾١﴿). كه تو پيـامبر خـدايي  (سوگند به قرآن مجيد , ق
خودشـان بـه   ) ميـان (آنها تعجب كردنـد كـه هشـدار دهنـده اي از     

, ايـن چيـزي عجيـب اسـت    «: پس كافران گفتنـد , سوي آنان آمده
گيختـه  دوبـاره بـرا ن  (, آيا هنگامي كه مرديم وخـاك شـديم   ﴾٢﴿

بـه  راسـتي مـا مـي      ﴾٣﴿. »اين باز گشتي بعيد است!) خواهيم شد؟
وكتـابي كـه همـه چيـز درآن     , دانيم آنچه را زمين از آنها مي كاهد

بلكه آنها حق را هنگـامي كـه بـه     ﴾٤﴿. نزد ماست, نگهداري شده
پـس آنـان در كـاري سـر گـردان      , سراغشان آمد تكذيب كردنـد 

ا به آسمان بـالاي سرشـان نمـي    آيا آنه ﴾٥﴿. هستند) وپريشان(
وهـيچ  , نگرند كه چگونـه آن را بنـا كـرده ايـم وآراسـته ايـم      

ــترديم ودر آن  ﴾٦﴿! شـــكافي در آن نيســـت؟ وزمـــين را گسـ
خـوش منظـر   ) گيـاه (واز هر نوع , افكنديم) واستوار(كوههاي بلند 

بينش وپنـدي بـراي هـر بنـدة     ) تا همة اينها( ﴾٧﴿. در آن رويانديم
, واز آسمان آبـي پـر بركـت نـازل كـرديم      ﴾٨﴿. دتوبه كاري باش

 ﴾٩﴿, درو شــدني رويانــديم ) هــاي(پــس بــا آن باغهــا ودانــه    
. كه خوشه هاي برهم چيـده دارنـد  ) قامت(ونخلهاي بلند 

وبـا آن  ) رويـا نيـديم  (بـراي روزي بنـدگان   ) همه ي اينهـا ( ﴾١٠﴿
از گـور وزنـده   (بـر آمـدن   , سرزمين مـرده را زنـده كـرديم   ) باران(

پـيش از آنهـا قـوم نـوح واصـحاب       ﴾١١﴿. چنين اسـت ) نيز شدن
 پيامبرانشـان را (ثمـود  ) قـوم (و). كـه در يمامـه بودنـد   , چاه(= رس (

 .عاد و فرعون وقوم لـوط ) همچنين قوم(و  ﴾١٢﴿ .تكذيب كردند
, حميـري ( "تبـع "وقـوم  ) قوم شعيب(=  "ايكه"و اصحاب  ﴾١٣﴿

را تكـذيب  ) الهـي ( رسـولان ) از آنهـا (هر يـك  ) كه در يمن بودند
 ﴾١٤﴿ .تحققّ يافـت ) بر آنها(من ) وبيم(پس وعدة عذاب , كردند

بـا ايـن   (بلكـه آنهـا   ) خير! (آيا ما از آفرينش نخستين عاجز مانديم؟
  ﴾١٥﴿ .اند) وشك(از آفرينش جديد در ترديد ) همه دلايل
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ô‰ s)s9 uρ $ uΖø)n= yz z≈ |¡ΣM}$# ÞΟn= ÷è tΡuρ $ tΒ â È̈θó™uθ è?  Ïµ Î/ …çµ Ý¡ø"tΡ ( ßøtwΥ uρ 

Ü>t� ø%r& Ïµø‹ s9 Î) ôÏΒ È≅ö7 ym Ï‰ƒÍ‘ uθø9 $# ∩⊇∉∪   øŒÎ) ’¤+ n=tG tƒ Èβ$u‹ Ée)n= tG ßϑø9 $# Çtã 

ÈÏϑ u‹ ø9$# Ç tãuρ ÉΑ$uΚ Ïe±9$# Ó‰‹Ïès% ∩⊇∠∪   $̈Β àá Ï"ù=tƒ  ÏΒ @Αöθ s% āωÎ) Ïµ÷ƒy‰s9 

ë=‹ Ï%u‘ Ó‰ŠÏG tã ∩⊇∇∪   ôN u!% ỳ uρ äοt�õ3 y™ ÏN öθ yϑø9 $# Èd,pt ø:$$ Î/ ( y7Ï9≡sŒ $tΒ 

|MΨ ä. çµ ÷ΖÏΒ ß‰‹ÏtrB ∩⊇∪   y‡Ï"çΡuρ ’Îû Í‘θ ÷Á9$# 4 y7Ï9≡sŒ ãΠöθ tƒ Ï‰‹ Ïãuθ ø9$# ∩⊄⊃∪   

ôN u!%ỳ uρ ‘≅ä. <§ø"tΡ $yγyè̈Β ×,Í← !$y™ Ó‰Š Íκy−uρ ∩⊄⊇∪   ô‰ s)©9 |MΨ ä. ’Îû 

7' s#ø"xî ôÏiΒ # x‹≈yδ $uΖø"t± s3 sù y7Ψ tã x8u!$sÜ Ïî x8ã� |Át7sù tΠöθ u‹ ø9$# Ó‰ƒÏ‰ tn 

∩⊄⊄∪   tΑ$s%uρ …çµ ãΖƒÌ�s% # x‹≈yδ $tΒ £“t$ s! î‰ŠÏG tã ∩⊄⊂∪   $u‹É)ø9r& ’Îû tΛ©yγy_ 

¨≅ ä. A‘$¤"Ÿ2 7‰ŠÏΖ tã ∩⊄⊆∪   8í$̈Ζ ¨Β Î� ö�y‚ù= Ïj9 7‰tG ÷èãΒ A=ƒÌ� •Β ∩⊄∈∪   “Ï% ©! $# 

Ÿ≅ yè y_ yìtΒ «!$# $�γ≈s9 Î) t�yz#u çν$ u‹ É)ø9r'sù ’Îû É># x‹yè ø9$# Ï‰ƒÏ‰ ¤±9$# ∩⊄∉∪   

* tΑ$s% …çµ ãΖƒÌ�s% $uΖ −/u‘ !$tΒ … çµ çGøŠ tó ôÛr& Å3≈s9uρ tβ% x. ’Îû ¤≅≈n= |Ê 7‰ŠÏè t/ 

∩⊄∠∪   tΑ$s% Ÿω (#θßϑ ÅÁtGøƒ rB £“t$s! ô‰ s%uρ àMøΒ£‰ s% /ä3 ø‹ s9Î) Ï‰‹Ïã uθ ø9$$Î/ 

∩⊄∇∪   $tΒ ãΑ £‰t7 ãƒ ãΑ öθ s)ø9 $# £“t$ s! !$tΒuρ O$tΡr& 5Ο≈‾=sà Î/ Ï‰‹Î7 yèù= Ïj9 ∩⊄∪   tΠöθ tƒ 

ãΑθà)tΡ tΛ ©yγyfÏ9 È≅yδ ÏNh|tF øΒ$# ãΑθà)s? uρ ö≅yδ  ÏΒ 7‰ƒÌ“̈Β ∩⊂⊃∪   

ÏMx"Ï9ø— é& uρ èπ ¨Ψpgø:$# tÉ)−F ßϑù=Ï9 u� ö�xî >‰‹Ïè t/ ∩⊂⊇∪   # x‹≈yδ $tΒ tβρß‰tãθ è? 

Èe≅ä3Ï9 A># ¨ρr& 7á‹ Ï"ym ∩⊂⊄∪   ô̈Β zÅ´ yz z≈uΗ÷q §�9$# Í=ø‹ tóø9$$ Î/ u!%ỳ uρ 

5=ù= s)Î/ A=Š ÏΖ•Β ∩⊂⊂∪   $yδθ è=äz ÷Š$# 5Ο≈n= |¡Î0 ( y7Ï9≡sŒ ãΠöθ tƒ ÏŠθ è=èƒø:$# ∩⊂⊆∪   

Μçλ m; $̈Β tβρâ!$t±o„ $pκ� Ïù $oΨ÷ƒt$s! uρ Ó‰ƒÌ“tΒ ∩⊂∈∪     
  
  
  
  
  
  
  

به راستي ما انسان را آفريده ايم وچيزي را كه نفسش به او وسوسه مـي كنـد مـي    
هنگـامي كــه دو   ﴾١٦﴿. رگ گـردن بـه او نزديكتــريم  ) شــاه(ومـا از  , دانـيم 

واعمالش (, راست وچپ نشسته اند فراگيرنده بر جانب) فرشته ي(
مگـر اينكـه   , هيچ سـخني را بـر زبـان نمـي آورد     ﴾١٧﴿. فرا مي گيرند) را

) وسـختي (وسـكرات   ﴾١٨﴿. اسـت ) وآمـاده نوشـتن  (نزدش مراقبي حاضر 
ايـن  ) ,اي انسـان : وبه او گفته مي شـود (, مرگ به راستي فرا رسيد

 "صـور "ودر  ﴾١٩﴿. همان چيزي است كـه تـو از آن مـي گريختـي    
وهركسـي   ﴾٢٠﴿. اسـت ) عـذاب (وعـدة  ) روز تحقـق (, آن روز, دميده شود

مـي آيـد در حـالي كـه همـراه او سـوق دهنـده        ) به عرصة محشـر (
) صـحنه (به راسـتي تـو از ايـن     :)به او گفته مي شود( ﴾٢١﴿. وگواهي است

لذا امـروز چشـمانت تيـز بـين     , تو برداشتيم) چشم(پس ما پرده را از , غافل بودي
آنچـه كـه   ) اعمـال اوسـت  (ايـن  «: همنشين او مي گويد) فرشته(و  ﴾٢٢﴿ .است

خداوند به فرشـتگان مراقـب فرمـان مـي     ( ﴾٢٣﴿. »است) وحاضر(نزد من آماده 
, باز دارنـدة خيـر  ) همان( ﴾٢٤﴿. هر نا سپاس سركشي را در جهنم افكنيد«) دهد

ار داده كسي كه با خدا معبـود ديگـري قـر   ) همان( ﴾٢٥﴿. تجاوز گر شكاّك را
) از شــياطين(همنشـين او   ﴾٢٦﴿. »پـس او را در عـذاب سـخت بيفكنيـد    , اسـت 
او (لــيكن , وادار نكــردم) وگمراهــي(اورا بــه طغيــان ) مــن! (پروردگــارا«: گويــد

نـزد مـن   «: مـي فرمايـد  ) خداونـد ( ﴾٢٧﴿. »در گمراهي دور و درازي بود) خود
راي شما هشـدار فرسـتاده   ب) پيش از اين(ومسلماً من , مخاصمه نكنيد) مجادله و(

ومـن هرگـز بـه بنـدگان     , سخن نزد من تغيير داده نمـى شـود  ) آن( ﴾٢٨﴿. بودم
آيـا  «: روزي كه بـه جهـنم مـي گـوييم    ) وبه ياد آور( ﴾٢٩﴿. »ستم نخواهم كرد

 ﴾٣٠﴿. )78(»!هسـت؟ ) هـم (آيا هيچ افزون بـراين  «: مي گويد) او(و» !پرشده اي؟
دور ) تــا آنهــا از آن(ران نزديــك آورنـد  بهشـت را بــراي پرهيزگـا  ) در آن روز(

اين چيزي است كـه بـه شـما وعـده داده     :) به آنها گفته مي شود( ﴾٣١﴿. نباشند
پيمـان واحكـام   (نگهدارنـده  ) بـه سـوي خـدا و   (براي هر رجوع كنندة , مي شود

وبـا قلبـي   , رحمـان بترسـد  ) خداونـد (كسي كـه در نهـان از    ﴾٣٢﴿. است) الهي
بـه سـلامت   «:) به آنها گفته مي شود( ﴾٣٣﴿. آمده باشد) در محضر او(توبه كار 
هــر چــه  ﴾٣٤﴿. »ايــن روز جــاودانگي اســت) كــه(, شــويد) بهشــت(وارد آن 

  ﴾٣٥﴿. است) براين(ودر نزد ما افزون , بخواهند در آنجا براي آنها هست

                                                 
دوز خيان در آتـش  «: ايدرسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم مي فرم -)78(

آيا افزون بر اين هم : ودوزخ همواره مي گويد, دوزخ انداخته مي شوند
آنگـاه دوزخ  , هست؟ تا اينكه خداوند متعال قدمش را در آن مي گذارد

  .»بس است, بس است: مي گويد
 )2848وصحيح مسلم  4848صحيح بخاري (
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öΝ x. uρ $ uΖò6 n=÷δr& Ν ßγ n=ö6 s% ÏiΒ Aβö� s% öΝ èδ ‘‰x© r& Ν åκ÷] ÏΒ $W± ôÜt/ (#θ ç6¤) uΖsù ’Îû Ï‰≈ n=Î6ø9 $# 

ö≅yδ ÏΒ CÈ‹ Ït¤Χ ∩⊂∉∪   ¨βÎ) ’ Îû y7 Ï9≡sŒ 3“t� ò2Ï%s! yϑÏ9 tβ% x. …çµs9 ë= ù=s% ÷ρr& 

’ s+ ø9 r& yì ôϑ¡¡9 $# uθ èδuρ Ó‰‹ Îγx© ∩⊂∠∪   ô‰s) s9 uρ $ oΨ ø) n=yz ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9 $# uÚö‘ F{ $# uρ 

$ tΒ uρ $ yϑßγ uΖ÷� t/ ’Îû Ïπ−G Å™ 5Θ$−ƒ r& $ tΒ uρ $uΖ ¡¡ tΒ ÏΒ 5>θ äó —9 ∩⊂∇∪   ÷�É9ô¹$$ sù 4’ n? tã $tΒ 

šχθ ä9θ à) tƒ ôxÎm7 y™ uρ Ï‰ôϑpt¿2 y7 În/u‘ Ÿ≅ö6 s% Æíθ è= èÛ Ä§ ôϑ¤±9 $# Ÿ≅ö6 s% uρ É>ρ ã� äó ø9$# 

∩⊂∪   zÏΒ uρ È≅ ø‹ ©9 $# çµósÎm7 |¡ sù t�≈ t/÷Šr&uρ ÏŠθ àf�¡9$# ∩⊆⊃∪   ôì ÏϑtF ó™$# uρ tΠ öθ tƒ ÏŠ$uΖãƒ 

ÏŠ$oΨ ßϑø9 $# ÏΒ 5β% s3̈Β 5=ƒÌ� s% ∩⊆⊇∪   tΠ öθ tƒ tβθ ãè yϑó¡ o„ sπysøŠ¢Á9 $# Èd,ysø9 $$Î/ 4 y7 Ï9≡sŒ 

ãΠ öθ tƒ Ælρ ã� èƒø: $# ∩⊆⊄∪   $‾Ρ Î) ßøt wΥ ÄôvéΥ àMŠÏϑçΡuρ $uΖøŠs9 Î) uρ ç��ÅÁ yϑø9 $# ∩⊆⊂∪   tΠ öθ tƒ 

ÚY¤) t± n@ ÞÚö‘ F{ $# öΝåκ÷] tã %Yæ# u� Å� 4 y7 Ï9≡sŒ î�ô³ ym $uΖøŠ n=tã ×��Å¡ o„ ∩⊆⊆∪   ßøt ªΥ 

ÞΟn=÷æ r& $yϑÎ/ tβθ ä9θ à) tƒ ( !$tΒ uρ |MΡr& ΝÍκö�n= tã 9‘$ ¬6pg¿2 ( ö� Ïj. x‹sù Èβ# uö� à) ø9 $$Î/ tΒ ß∃$sƒs† 

Ï‰ŠÏã uρ ∩⊆∈∪     
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ÏM≈tƒ Í‘≡ ©%!$# uρ #Yρö‘ sŒ ∩⊇∪   ÏM≈n= Ïϑ≈ptø: $$sù # \�ø% Íρ ∩⊄∪   ÏM≈ tƒ Ì�≈pgø: $$ sù 

# Z�ô£ç„ ∩⊂∪   ÏM≈yϑ Åb¡s)ßϑø9 $$ sù # �� øΒ r& ∩⊆∪   $oÿ ©ςÎ) tβρß‰ tãθè? ×−ÏŠ$|Ás9 

∩∈∪   ¨βÎ) uρ tÏe$!$# Óì Ï%≡uθs9 ∩∉∪     

  
  

كـه آنهـا از اينهـا    , وچه بسيار امتهايي را كه پيش از آنها هـلاك كـرديم  
آيا هـيچ راه فـراري   , جستجو كردند) سير و(پس در شهرها , قويتر بودند

براي صاحب دلان يا آنـان  ) سخن(بي گمان دراين  ﴾٣٦﴿! وجود دارد؟
تـي مـا    ﴾٣٧﴿. پندي است, گوش فرا دهند) خاطر(كه با حضور  وبه راس

وهـيچ  , آسمانها وزمين وآنچه در ميان آن دوست در شش روز آفريـديم 
پـس بـر آنچـه آنهـا مـي       ﴾٣٨﴿. به ما نرسيد) و رنجي(خستگي ) گونه(

يـد و پـيش از غـروب    , گويند شكيبا باش بـه  ) آن(وپيش از طلوع خورش

پـاره اي از شـب   ) نيـز (و  ﴾٣٩﴿. )79(ستايش پروردگارت تسـبيح گـوي  
گـوش فـرا   ) اي پيـامبر (و  ﴾٤٠﴿. وبعد از سجده ها اورا تسبيح گـوي 

روزي  ﴾٤١﴿. دهـد  روزي كه منادي از مكاني نزديك ندا مي, ده
را بحق مي ) بانگ سهمناك رستاخيز(= كه همگان صيحه 

همانا ماييم  ﴾٤٢﴿. است) از گورها(آن روز خروج , شنوند
بـه سـوي   ) همگـان (وبازگشـت  , ومـي ميـرانيم   كه زنده مـي كنـيم  

) وآنهـا (, آنهـا شـكافته شـود   ) روي(روزي كه زمـين از   ﴾٤٣﴿. ماست
. ايـن گـرد آوري بـراي مـا آسـان اسـت      , )از گورها بيرون آينـد (شتابان 

بـر آنهـا   ) اي پيامبر(وتو , مي گويند داناتريم) مشركان(ما به آنچه  ﴾٤٤﴿
پـس كسـي را كـه    ) آوردن اجبار كنيكه آنها را به ايمان (زورگونيستي 

يـلة (به , من مي ترسد) وهشدار(از عذاب   .بـده ) وانـدرز (قـرآن پنـد   ) وس
﴿٤٥﴾  
  
  

  سورة ذاريات
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

وسوگند به ابـر   ﴾١﴿, مي پراكند) خاك را(سوگند به بادهاي كه 
 ﴾٢﴿. بـا خـود حمـل مـي كننـد     ) از باران را(هاي كه بار سنگيني 

 ﴾٣﴿. در حركتنـد ) بـر روي درياهـا  (سوگند به كشتيهايي كه به آساني و
يـم مـي كننـد      بـي گمـان    ﴾٤﴿. وسوگند به فرشتگاني كـه كارهـا را تقس

جـزا  ) روز(ويقينـاً   ﴾٥﴿. آنچه به شما وعده داده شد قطعـاً راسـت اسـت   
  ﴾٦﴿. واقع شدني است) ي اعمال(

                                                 
ما شبي در خدمت رسول خدا  :جرير بن عبد االله بجلي رضي االله عنه مي گويد -)79(

نگاه كردند و , پس ايشان به سوي ماه, صلي االله عليه وآله وسلم  حاضر بوديم
ودر , همانگونه كه اين ماه را مي بينيد, شما پروردگارتان را خواهيد ديد«: فرمودند

پس بكوشيد كه نماز , اين مورد هيچ مشكل ومزاحمتي وجود نخواهد داشت
وحتماً , را اداء نماييد) عصر(ونماز قبل از غروب ) صبح(آفتاب , پيش از طلوع

ôxÎm7  ﴿آنگاه اين آيه» )وكارهاي دنيا شمارا از آن مشغول نسازد(چنين كنيد  y™ uρ 

Ï‰ôϑpt ¿2 y7În/ u‘ Ÿ≅ö6 s% Æíθè=èÛ Ä§ôϑ¤±9$# Ÿ≅ö6 s%uρ $ pκÍ5ρã�äî ﴾ را تلاوت فرمود.  

 )439وصحيح مسلم  554وصحيح بخاري  4/365مسند احمد ( 



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               521    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@ê‰ì�@pbí‰a‡  

  

 

Ï!$ uΚ ¡¡9 $# uρ ÏN# sŒ Å7ç6 çtø: $# ∩∠∪   ö/ ä3 ‾ΡÎ) ’Å∀ s9 5Α öθs% 7#Î=tG øƒ ’Χ ∩∇∪   

à7sù÷σãƒ çµ÷Ζ tã ôtΒ y7Ïùé& ∩∪   Ÿ≅ ÏFè% tβθß¹≡§� sƒ ø:$# ∩⊇⊃∪   t Ï%©!$# öΛèε 

’Îû ;οt� ÷Ηwð šχθèδ$y™ ∩⊇⊇∪   tβθè= t↔ó¡tƒ tβ$−ƒ r& ãΠ öθtƒ ÈÏe$!$# ∩⊇⊄∪   

tΠ öθtƒ öΛèε ’n?tã Í‘$̈Ζ9$# tβθãΨtG ø"ãƒ ∩⊇⊂∪   (#θè%ρèŒ ö/ ä3tFt⊥ ÷FÏù # x‹≈yδ 

“ Ï%©!$# ΛäΖ ä.  ÏµÎ/ tβθè= É∨ ÷ètG ó¡n@ ∩⊇⊆∪   ¨βÎ) tÉ)−G ßϑø9 $# ’Îû ;M≈ ¨Ζ y_ 

Aβθã‹ãã uρ ∩⊇∈∪   t É‹Ï{# u !$ tΒ öΝßγ9 s?#u öΝ åκ›5 u‘ 4 öΝåκ ¨ΞÎ) (#θçΡ% x. Ÿ≅ ö6 s% 

y7Ï9≡ sŒ tÏΨ Å¡øt èΧ ∩⊇∉∪   (#θçΡ% x. Wξ‹ Î=s% zÏiΒ È≅ø‹ ©9 $# $tΒ tβθãèyföκ u‰ 

∩⊇∠∪   Í‘$ ptôāF{$$ Î/ uρ öΛèε tβρã� Ï"øótG ó¡o„ ∩⊇∇∪   þ’Îûuρ öΝÎγÏ9≡ uθøΒ r& A,ym 

È≅ Í←!$ ¡¡=Ïj9 ÏΘρã� óspR ùQ$# uρ ∩⊇∪   ’Îû uρ ÇÚö‘ F{$# ×M≈tƒ# u tÏΖ Ï%θçΗ ø>Ïj9 ∩⊄⊃∪   

þ’Îû uρ ö/ ä3Å¡à"Ρ r& 4 Ÿξsùr& tβρç�ÅÇö7 è? ∩⊄⊇∪   ’Îûuρ Ï!$ uΚ ¡¡9 $# ö/ ä3è% ø— Í‘ $ tΒuρ 

tβρß‰tãθè? ∩⊄⊄∪   Éb>u‘ uθsù Ï!$ uΚ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ … çµ‾Ρ Î) A, yss9 Ÿ≅ ÷WÏiΒ 

!$ tΒ öΝä3 ‾Ρ r& tβθà)ÏÜΖ s? ∩⊄⊂∪   ö≅yδ y79 s? r& ß]ƒ Ï‰ ym É#øŠ|Ê 

tΛÏδ≡t� ö/Î) šÏΒ t� õ3 ßϑø9 $# ∩⊄⊆∪   øŒ Î) (#θè=yzyŠ Ïµø‹ n=tã (#θä9$ s)sù $ Vϑ≈n= y™ 

( tΑ$ s% ÖΝ≈ n=y™ ×Π öθs% tβρã� s3Ψ •Β ∩⊄∈∪   sø# t�sù #’n<Î) Ï& Î# ÷δr& u!$ y∨ sù 

9≅ ôfÏèÎ/ &Ïϑ y™ ∩⊄∉∪   ÿ…çµt/ §� s)sù öΝÍκö� s9 Î) tΑ$s% Ÿωr& šχθè=ä.ù' s? 

∩⊄∠∪   }§y_÷ρr' sù öΝåκ÷] ÏΒ Zπx"‹ Åz ( (#θä9$s% Ÿω ô#y‚s? ( çνρã� ¤±o0 uρ 

?Ν≈n= äóÎ/ 5ΟŠÎ=tæ ∩⊄∇∪   ÏMn= t7 ø% r' sù … çµè? r& t�øΒ $# ’Îû ;ο§�|À ôM©3 |Á sù 

$ yγyγô_uρ ôMs9$ s% uρ î—θègx” ×ΛÉ)tã ∩⊄∪   (#θä9$s% Å7Ï9≡x‹ x. tΑ$s% Å7š/ u‘ ( 
… çµ‾ΡÎ) uθèδ ÞΟ‹Å3 y⇔ ø9 $# ÞΟŠÎ=yèø9 $# ∩⊂⊃∪     

  
  
  

بـي گمـان شـما     ﴾٧﴿). وسـتارگان زيباسـت  (قسم به آسـمان كـه داراي راههـا    
در علـم الهـي از   (كسـي كـه    ﴾٨﴿. در گفتار مختلف وگوناگون هستيد) كفار(

) قــرآن( = آن  )ايمــان آوردن بــه(دورنگــه داشــته شــده اســت از ) خيــر ونيكــي
كسـاني   ﴾١٠﴿.بـر دروغگويـان  ) ولعنـت (مـرگ   ﴾٩﴿. دورنگه داشته مي شود

روز جـزا  «: پيوسـته مـي پرسـند    ﴾١١﴿. فرو رفته انـد ) وجهل(كه آنان در غفلت 
. روزي كه آنهـا بـر آتـش عـذاب مـي شـوند      ) همان( ﴾١٢﴿. »كي خواهد بود؟

ن همان چيزي اسـت  اي, عذاب خود را بچشيد«:) وبه آنها گفته مي شود( ﴾١٣﴿
مسلماً پرهيزگاران در باغهـا  ) در روز قيامت( ﴾١٤﴿. »كه براي آن شتاب داشتيد

وآنچه پروردگارشان بـه آنهـا عطـا     ﴾١٥﴿. هستند) ي بهشت(وچشمه سارها 
نيكوكـار  ) در دنيـا (بي گمان آنهـا پـيش از ايـن    , دريافت كرده اند, فرموده

وبـه نمـاز   (خوابيدنـد   آنها بخش اندكي از شب را مي ﴾١٦﴿. بودند
ودر سحر گاهان آمرزش طلب مي  ﴾١٧﴿). ونيايش مشغول بودند

حقـي  ) بهـره و (محروم ) تنگدست(ودر اموالشان براي سائل و ﴾١٨﴿. كردند
 ﴾٢٠﴿. نشـانه هـاي بـراي اهـل يقـين اسـت      ) عبـرت و (ودر زمـين   ﴾١٩﴿. بود

وآنچـه  , شـما ) وروزي(و رزق  ﴾٢١﴿آيا نمي بينيـد؟  , در وجود خودتان) نيز(و
پـس سـوگند بـه پروردگـار      ﴾٢٢﴿. به شما وعده داده مي شود در آسمان است

) بـا يكـديگر  (همان گونـه كـه شـما    , حق است) وعده ها(آسمان وزمين كه آن 
آيـا خبـر مهمـا نـان گرامـي ابـراهيم بـه تـو         ) اي پيامبر( ﴾٢٣﴿. سخن مي گوييد

ابـراهيم در  (» سـلام «: آنگاه كه بـر او وارد شـدند وگفتنـد    ﴾٢٤﴿! رسيده است؟
پـس   ﴾٢٥﴿. »گروهي نا شناس هسـتيد :) وبا خود گفت(» سلام«: گفت) جواب

. آورد) بـراي آنهـا  (فربهـي  ) بريان شده(پنهاني به سوي همسرش رفت وگوسالة 
 ﴾٢٧﴿. »آيـا نمـي خوريـد؟   «: وگفت, سپس آن را به آنان نزديك كرد ﴾٢٦﴿

از آنهـا احسـاس تـرس     )چون ديد دسـت بـه سـوي غـذا دراز نمـي كننـد      (پس 
و اورا » )ما فرسـتادگان پروردگـار تـوايم   (نترس «: گفتند) آنها(, كرد) ووحشت(

فريـاد زنـان   ) سـاره (آنگـاه همسـرش    ﴾٢٨﴿. پسري دانا بشارت دادنـد ) تولد(به 
چگونـه فرزنـد   (پير زني نازا هستم ) من(«: پيش آمد وبه صورت خود زد وگفت

پروردگـارتو ايـن چنـين فرمـوده     «: گفتنـد ) فرشـتگان ( ﴾٢٩﴿. »)80(!)مي زايـم؟ 
  ﴾٣٠﴿. »وبي گمان او حكيم داناست, است

                                                 
تفســير قرطبــي . (ســاله بــود  99آن زمــان حضــرت ســاره عليهــا الســلام   -)80(

17/47.( 
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* tΑ$s% $yϑsù óΟä3 ç7 ôÜyz $pκ š‰r& tβθè=y™ö� ßϑ ø9$# ∩⊂⊇∪   (#þθ ä9$s% !$‾ΡÎ) !$ oΨ ù=Å™ ö‘é& 4’n< Î) 

7Θ öθ s% tÏΒÍ� ÷g’Χ ∩⊂⊄∪   Ÿ≅Å™÷� ã∴Ï9 öΝ Íκö�n= tã Zοu‘$y∨Ïm  ÏiΒ &ÏÛ ∩⊂⊂∪   

ºπ tΒ§θ |¡•Β y‰ΖÏã y7În/u‘ t ÏùÎ� ô£ãΚ ù=Ï9 ∩⊂⊆∪   $oΨô_t� ÷zr' sù tΒ tβ%x. $ pκ�Ïù zÏΒ 

tÏΖ ÏΒ÷σßϑø9$# ∩⊂∈∪   $yϑsù $tΡô‰ ỳ uρ $pκ�Ïù u� ö�xî ;MøŠ t/ z ÏiΒ t ÏΗÍ>ó¡ ßϑø9$# ∩⊂∉∪   

$oΨø. t�s? uρ !$pκ�Ïù Zπ tƒ#u tÏ%©#Ïj9 tβθèù$sƒ s† z># x‹yèø9$# tΛ Ï9F{$# ∩⊂∠∪   ’Îû uρ 

# y›θãΒ øŒÎ) çµ≈oΨ ù=y™ö‘r& 4’n< Î) tβöθ tãö� Ïù 9≈sÜù= Ý¡Î0 &Î7•Β ∩⊂∇∪   4’‾< uθ tGsù 

Ïµ ÏΖø. ã� Î/ tΑ$s%uρ í� Ås≈y™ ÷ρr& ×βθãΖ øgxΧ ∩⊂∪   çµ≈tΡõ‹ s{r'sù … çνyŠθ ãΖã_uρ 

öΝ ßγ≈ tΡõ‹t6uΖ sù ’Îû ËoΛ tø9$# uθ èδuρ ×ΛÎ= ãΒ ∩⊆⊃∪   ’Îû uρ >Š%tæ øŒÎ) $uΖ ù= y™ö‘ r& ãΝÍκö�n=tã 

yxƒÌh�9$# tΛÉ)yè ø9$# ∩⊆⊇∪   $tΒ â‘ x‹ s? ÏΒ >óx« ôMs?r& Ïµ ø‹ n=tã āω Î) çµ ÷G n=yèy_ 

ÉΟŠÏΒ§�9$% x. ∩⊆⊄∪   ’Îû uρ yŠθ ßϑrO øŒÎ) Ÿ≅Š Ï% öΝçλ m; (#θãè−F yϑs? 4 ®Lym & Ïm ∩⊆⊂∪   

(# öθ tG yè sù ô tã Ì�øΒr& öΝ ÍκÍh5 u‘ ãΝßγø?x‹ s{r'sù èπ s)Ïè≈¢Á9$# öΝèδ uρ tβρã� ÝàΖ tƒ ∩⊆⊆∪   

$yϑ sù (#θãè≈sÜ tG ó™$#  ÏΒ 5Θ$uŠ Ï% $tΒuρ (#θçΡ% x. tÎ� ÅÇtGΖãΒ ∩⊆∈∪   tΠöθ s%uρ 8yθçΡ 

 ÏiΒ ã≅ ö7 s% ( öΝåκ ¨ΞÎ) (#θçΡ%x. $YΒöθ s% tÉ)Å¡≈sù ∩⊆∉∪   u!$uΚ ¡¡9$#uρ $ yγ≈ oΨ ø‹t⊥ t/ 7‰&‹÷ƒr' Î/ 

$‾ΡÎ)uρ tβθãèÅ™θ ßϑs9 ∩⊆∠∪   uÚö‘F{$# uρ $yγ≈uΖ ô©t� sù zΝ ÷è ÏΨsù tβρß‰ Îγ≈ yϑø9$# ∩⊆∇∪   

 ÏΒuρ Èe≅à2 >ó x« $oΨø)n= yz È÷ ỳ ÷ρy— ÷/ä3 ª=yè s9 tβρã� ©. x‹ s? ∩⊆∪   (#ÿρ”� Ï"sù 

’n<Î) «!$# ( ’ÎoΤÎ) / ä3s9 çµ ÷ΖÏiΒ Ö�ƒÉ‹ tΡ × Î7•Β ∩∈⊃∪   Ÿωuρ (#θè=yè øg rB yìtΒ «!$# $�γ≈s9Î) 

t�yz# u ( ’ÎoΤ Î) / ä3 s9 çµ ÷Ζ ÏiΒ Ö�ƒÉ‹tΡ ×Î7•Β ∩∈⊇∪     
  
  
  
. »!كـار و مأموريـت شـما چيسـت؟    ) خـدا (پس اي فرستادگان «: گفت) ابراهيم(

 )81()وگناهكـار (بـي گمـان مـا بسـوي قـومي مجـرم       «: گفتند) فرشتگان( ﴾٣١﴿
 ﴾٣٣﴿. آنهـا فـرود آوريـم   ) سر(تا سنگهاي از گل بر  ﴾٣٢﴿, فرستاده شده ايم

                                                 
.. وفسـاد در زمـين و  , لواطـت , در ميان قوم لوط گناهاني از قبيل شـرك  -)81(

 .وجود داشت

. )82(كه نزد پروردگارت براي اسرافكاران نشان گـذاري شـده اسـت   ) سنگهايي(
پـيش از  (بودنـد  ) شهرهاي قوم لـوط (آن  پس كساني از مؤمنان را كه در ﴾٣٤﴿

ــذاب ــزول ع ــم) ن ــرون آوردي ــلمانان در آن   ﴾٣٥﴿. بي ــه از مس ــك خان وجــز ي
بـراي  ) روشـن (نشـانه اي  ) شهرهاي ويران شده(ودر آن  ﴾٣٦﴿. نيافتيم) شهرها(

در ) نيـز (و ﴾٣٧﴿. )83(گذاشتيمكساني كه از عذاب دردناك مي ترسند بر جاي 
هنگامي كه اورا با دليلي آشـكار بـه سـوي    ) تي استنشانه وعبر(موسي ) داستان(

ــا قــدرت ) فرعــون(پــس  ﴾٣٨﴿, فرعــون فرســتاديم خــويش روي ) ولشــكر(ب
ــد ــت, گردان ــرد(«: وگف ــن م ــت ) اي ــه اس ــا ديوان ــادوگر ي ــاه او  ﴾٣٩﴿ .»ج آنگ

ولشكريانش را گرفتيم وآنان را به دريا افكنديم در حالي كه او سـزاوار سـرزنش   
هنگامي كـه تنـدبادي   ) نشانه اي است(عاد ) داستان قوم(ر د) نيز(و ( ﴾٤٠﴿ .بود

كه بر هيچ چيـز نمـي گذشـت    ) تندبادي( ﴾٤١﴿ .بي خير وبركت بر آنان فرستاديم
ــد    ــي گردان يـده م تـخوان پوسـ ــد اسـ ــه آن را مانن ــر اينك ــين(و  ﴾٤٢﴿ .مگ در ) همچن

تـاه  مـدتي كو «: هنگامي كه به آنها گفته شـد ) نشانه اي است(ثمود ) داستان قوم(
آنگاه آنهـا   ﴾٤٣﴿ .»)كه تنها سه روز فرصت داريد(بهره مند شويد ) از زندگي(

پـس صـاعقه آنهـا را در بـر گرفـت در      , از فرمان پروردگارشان سر پيچي كردند
) چنان بر زمـين افتادنـد  ( ﴾٤٤﴿ .نگاه مي كردند) به عقوبت خود(حالي كه آنان 

و قـوم   ﴾٤٥﴿ .انتقـام بگيرنـد  ) خودبراي (ونتوانستند , كه توان بر خاستن نداشتند
 .بودنـد ) وفاسـق (زيـرا آنهـا قـومي بـدكار     , )هلاك نموديم(نوح را پيش از اين 

بـر  (بنـا كـرديم وبـي گمـان     ) و قـدرت عظـيم  (آسمان را با قـوت  ) ما(و  ﴾٤٦﴿
ــاوري آن ــاييم) وســعت پهن ــس چــه نيــك   ﴾٤٧﴿ .توان وزمــين را گســترديم پ

 .شايد شما پنـد گيريـد  , چيز جفت آفريديمواز هر  ﴾٤٨﴿ ,گستراننده اي هستيم
بي گمـان مـن از جانـب او    , پس به سوي خدا بگريزيد«:) بگو! اي پيامبر( ﴾٤٩﴿

و معبود ديگـري بـا خـدا قـرار      ﴾٥٠﴿ .براي شما هشدار دهنده اي آشكار هستم
 .»به راستي من از جانـب او بـراي شـما هشـدار دهنـده اي آشـكار هسـتم       , ندهيد

﴿٥١﴾  

                                                 
در حديث صحيح آمده اسـت كـه از رسـول خـدا صـلي االله عليـه وآلـه         -)82(

ن ما باشـند مـا هـلاك مـي     آيا در حالي كه افراد صالح ميا: وسلم سوال شد
 .»پليدي بسيار گردد) ناپاكان و(هرگاه , آري«: شويم؟ فردموند

جنوبي درياي ) ساحل(اين آباديها در , اين نشانه ها تاكنون باقي است -)83(
قـرار داشـت وايـن تنهـا دريـاي اسـت كـه هـيچ نـوع          ) بحر الميت(اردن 

 .موجودات زنده اي در آن زندگي نمي كند
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y7 Ï9≡x‹x. !$ tΒ ’ tAr& t Ï%©!$# ÏΒ ΝÎγ Î=ö7 s% ÏiΒ @Αθ ß™§‘ āωÎ) (#θ ä9$s% í� Ïm$y™ ÷ρ r& îβθ ãΖøg xΧ 

∩∈⊄∪   (#öθ |¹#uθ s? r& ÏµÎ/ 4 ö≅ t/ öΝ èδ ×Π öθ s% tβθ äî$ sÛ ∩∈⊂∪   ¤Α uθ tG sù öΝ åκ÷] tã !$yϑsù |MΡr& 

5Θθ è= yϑÎ/ ∩∈⊆∪   ö�Ïj. sŒuρ ¨βÎ* sù 3“t� ø. Ïe%!$# ßìx"Ζs? šÏΖÏΒ ÷σ ßϑø9 $# ∩∈∈∪   $tΒ uρ 

àM ø) n=yz £Ågø: $# }§Ρ M}$#uρ āωÎ) Èβρ ß‰ç7 ÷è u‹ Ï9 ∩∈∉∪   !$tΒ ß‰ƒ Í‘ é& Ν åκ÷] ÏΒ ÏiΒ 5−ø— Íh‘ !$tΒ uρ 

ß‰ƒÍ‘ é& βr& Èβθ ßϑÏè ôÜãƒ ∩∈∠∪   ¨βÎ) ©!$# uθ èδ ä−#̈— §�9 $# ρèŒ Íο§θ à) ø9 $# ßÏG yϑø9 $# ∩∈∇∪   

¨βÎ* sù t Ï%©#Ï9 (#θ ßϑn= sß $\/θ çΡsŒ Ÿ≅ ÷W ÏiΒ É>θ çΡsŒ öΝ ÍκÈ:≈pt õ¾ r& Ÿξ sù Èβθ è=Éf÷è tG ó¡ o„ ∩∈∪   

×≅÷ƒuθ sù t Ï%©#Ïj9 (#ρ ã� x" Ÿ2 ÏΒ ãΝ Îγ ÏΒ öθ tƒ “Ï%©!$# tβρ ß‰tãθ ãƒ ∩∉⊃∪     
  

	
Pא���	
�� �
� �

�����א��א�����א����� �
� �

Í‘θ’Ü9 $# uρ ∩⊇∪   5=≈tFÏ.uρ 9‘θäÜó¡̈Β ∩⊄∪   ’Îû 5e− u‘ 9‘θà±Ψ ¨Β ∩⊂∪   

ÏMøŠt7 ø9 $# uρ Í‘θßϑ÷èyϑ ø9 $# ∩⊆∪   É#ø)¡¡9 $#uρ Æíθèùö�yϑ ø9 $# ∩∈∪   Ì� óst7 ø9 $#uρ 

Í‘θàfó¡pR ùQ$# ∩∉∪   ¨β Î) z># x‹ tã y7În/ u‘ ÓìÏ%≡ uθs9 ∩∠∪   $ ¨Β … çµs9 ÏΒ 

8ì Ïù# yŠ ∩∇∪   tΠ öθtƒ â‘θßϑs? â!$ yϑ¡¡9 $# #Y‘ öθtΒ ∩∪   ç��Å¡n@ uρ ãΑ$t6Éfø9 $# 

# Z�ö� y™ ∩⊇⊃∪   ×≅ ÷ƒuθsù 7‹ Í× tΒ öθtƒ tÎ/ Éj‹ s3Þϑù= Ïj9 ∩⊇⊇∪   tÏ%©! $# öΝèδ ’Îû 

<Úöθyz tβθç7 yèù= tƒ ∩⊇⊄∪   tΠ öθtƒ šχθ–ã y‰ ãƒ 4’n<Î) Í‘$ tΡ zΟ̈Ψyγy_ %‡æ yŠ 

∩⊇⊂∪   ÍνÉ‹≈yδ â‘$ ¨Ψ9$# ÉL ©9$# Ο çFΖä. $pκ Í5 tβθç/Éj‹ s3 è? ∩⊇⊆∪     

  
  

) او(«: مگـر اينكـه گفتنـد   , همچنين بر پيشينيان آنهـا هـيچ پيـامبري نيامـد    
ن سـفارش  آيـا آنهـا يكـديگر را بـه آ     ﴾٥٢﴿. »جادوگر يا ديوانـه اسـت  

) اي پيـامبر (پـس   ﴾٥٣﴿. كرده بودند؟ بلكه آنها مردمي طغيانگر هسـتند 
ــو ســزاوار ملامــت نيســتي  , از آنهــا روي بگــردان  ﴾٥٤﴿. كــه هرگــز ت

تـذكر مؤمنـان را   ) پنـد و (زيرا كه بي گمـان  , بده) وتذكر(پند ) پيوسته(و

و من جن وانس را نيافريـده ام مگـر بـراي اينكـه      ﴾٥٥﴿. سود مي بخشد
, هرگـز از آنهـا روزي اي نمـي خـواهم     ﴾٥٦﴿, ا عبادت كنندمر

بي گمان خداوند اسـت   ﴾٥٧﴿. ونمي خواهم كه مرا اطعام دهند
پـس بـي    ﴾٥٨﴿. قدرتمنـد اسـتوار اسـت   ) و او(, كه روزي دهنده است

است هماننـد بهـره   ) از عذاب(شك براي كساني كه ستم كردند بهره اي 
پـس   ﴾٥٩﴿! نبايـد شـتاب بكننـد    پـس , )از ستمگران پيشين(ي يارانشان 

كه وعـده داده  ) روز قيامت(= از روزشان , واي بر كساني كه كافر شدند
  ﴾٦٠﴿! مي شوند

  
  
  

  سورة طور
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

بـه كتـاب نوشـته    ) سـوگند (و ﴾١﴿, )84(طور) كوه(سوگند به 
بيــت «بــه ) ســوگند(و ﴾٣﴿. در صــحيفه اي گشــوده ﴾٢﴿, شــده

و در يـاي   ﴾٥﴿, وبـه سـقف بـرا فراشـته شـده      ﴾٤﴿. )85(»المعمور
 ﴾٧﴿. بي گمان عذاب پروردگارت واقع شدني اسـت  ﴾٦﴿. مملو

روزي كـه آسـمان بشـدت     ﴾٨﴿. آن را هيچ دفع كننده اي نيسـت 
بـه تنـدي   ) از جاكنـده (وكوهها  ﴾٩﴿). وبه حركت درآيد(, بلرزد

ــس در آن روز  ﴾١٠﴿. روان گــردد ــت(پ ــر) قيام ــذيب  واي ب تك
باطل بـه بـازي   ) وكارهاي(كساني كه در سخنان  ﴾١١﴿. ندگانكن

) جهـنم (روزي كه آنها را به زور به سـوي آتـش    ﴾١٢﴿. مشغولند
) همـان (ايـن  «:) خازنان جهنم به آنها مي گوينـد ( ﴾١٣﴿. مي رانند

  ﴾١٤﴿. آتشي است كه شما آن را تكذيب مي كرديد

                                                 
جاي كه خداوند با حضرت موسي عليـه السـلام   , مين شام استدر سر ز -)84(

 .سخن گفت
خانه اي بموازات خانه كعبه در آسمان هفـتم قـرار دارد   : »بيت المعمور« -)85(

پـس هرگـاه   , كه روزانه هفتاد هزار فرشته براي عبادت وارد آن مـي شـوند  
  . ار وارد شدند دوباره باز نگردنديكب
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í� ósÅ¡ sùr& !# x‹≈yδ ÷Πr& óΟçFΡr& Ÿω šχρ ç�ÅÇö6è? ∩⊇∈∪   $yδ öθ n=ô¹ $# 

(# ÿρ ç�É9 ô¹ $$sù ÷ρr& Ÿω (#ρ ç�É9óÁs? í !# uθ y™ öΝä3ø‹n= tæ ( $yϑ‾ΡÎ) tβ ÷ρ t“ øgéB $tΒ 

óΟçGΨä. tβθ è=yϑ÷è s? ∩⊇∉∪   ¨β Î) tÉ)−G ßϑø9$# ’Îû ;M≈̈Ζ y_ 5ΟŠÏè tΡuρ 

∩⊇∠∪   tÎγÅ3≈sù !$yϑÎ/ öΝßγ9s?# u ÷Λ àιš/ u‘ óΟßγ9s% uρuρ öΝåκ ›5 u‘ z># x‹ tã 

ÉΟŠ Ås pgø:$# ∩⊇∇∪   (#θ è=ä. (#θç/u�õ° $# uρ $O↔ÿ‹ÏΖ yδ $yϑÎ/ óΟçFΖ ä. 

tβθè= yϑ÷è s? ∩⊇∪   t Ï↔Å3−G ãΒ 4’n? tã 9‘ç�ß� 7π sùθ à"óÁ̈Β ( 
Οßγ≈ uΖô_ ¨ρ y— uρ A‘θ çt¿2 & Ïã ∩⊄⊃∪   tÏ%©! $# uρ (#θãΖ tΒ# u öΝåκ÷J yè t7̈?$# uρ 

Ν åκ çJ−ƒÍh‘èŒ ?≈yϑƒÎ*Î/ $uΖ ø)ptø:r& öΝÍκ Í5 öΝåκ tJ −ƒÍh‘èŒ !$tΒuρ Ν ßγ≈ oΨ÷G s9r& ôÏiΒ 

ΟÎγÎ=uΗxå  ÏiΒ & ó x« 4 ‘≅ä. ¤›Í÷ ö∆ $# $ oÿÏ3 |= |¡ x. ×Ïδ u‘ ∩⊄⊇∪   

Νßγ≈tΡ÷Šy‰ øΒr&uρ 7πyγÅ3≈x"Î/ 5Οós s9uρ $£ϑÏiΒ tβθåκ tJô± o„ ∩⊄⊄∪   

tβθ ããt“≈oΨ oK tƒ $ pκ�Ïù $U™ ù( x. āω ×θøó s9 $pκ� Ïù Ÿωuρ ÒΟŠ ÏOù's? ∩⊄⊂∪   * 
ß∃θ äÜtƒuρ öΝ Íκ ö�n=tã ×β$yϑù= Ïñ öΝ çλ °; öΝ åκ̈Ξ r(x. Ôσä9÷σ ä9 ×βθ ãΖ õ3̈Β ∩⊄⊆∪   

Ÿ≅t6ø% r&uρ öΝåκ ÝÕ ÷èt/ 4’n?tã <Ù÷è t/ tβθä9 u!$|¡ tF tƒ ∩⊄∈∪   (# þθ ä9$s% $‾ΡÎ) 

$̈Ζ à2 ã≅ö7s% þ’Îû $uΖ Î=÷δr& t É)Ï"ô± ãΒ ∩⊄∉∪   �∅ yϑsù ª!$# 

$uΖ øŠ n=tã $oΨ9s% uρ uρ z># x‹ tã ÏΘθ ßϑ¡¡9$# ∩⊄∠∪   $‾ΡÎ) $̈Ζ à2 

∅ ÏΒ ã≅ö6s% çνθãã ô‰ tΡ ( …çµ‾ΡÎ) uθ èδ •�y9 ø9$# ÞΟŠ Ïm §�9$# ∩⊄∇∪   

ö� Åe2 x‹ sù !$yϑ sù |MΡr& ÏMyϑ ÷èÏΖ Î/ y7În/u‘ 9Ïδ%s3Î/ Ÿωuρ AβθãΖ øg xΧ 

∩⊄∪   ÷Πr& tβθ ä9θ à)tƒ Ö� Ïã$x© ßÈ−/u� tI‾Ρ  Ïµ Î/ |=÷ƒu‘ ÈβθãΖ yϑ ø9$# 

∩⊂⊃∪   ö≅è% (#θÝÁ−/t� s? ’ÎoΤ Î*sù Νä3 yètΒ š∅ ÏiΒ tÅÁÎn/ u�tIßϑø9$# 

∩⊂⊇∪     

بـه آن   ﴾١٥﴿جادواست يا شما نمي بينيد؟ ) عذابآتش و(آيا اين 
, استبراي شما يكسان , پس صبر كنيد يا نكنيد) وبسوزيد(در آييد 

. »!آنچـه انجـام مـي داديـد جـزا داده مـي شـويد       ) به كيفر(تنها 
ي (ونعمتهــا ) ي بهشــت(بــي گمــان پرهيزگــاران در باغهــا  ﴾١٦﴿

نهـا داده  واز آنچـه پروردگارشـان بـه آ    ﴾١٧﴿. هسـتند ) فراوان
وپروردگارشـان آنهـا را از عـذاب جهـنم محفـوظ      , مسرورند

ــي شــود ( ﴾١٨﴿. داشــته اســت ــه م ــه آنهــا گفت ــد «:) ب بخوري
انجام ) در دنيا(آنچه كه ) خاطر(به , گورارايتان باد, وبياشاميد
بـر تختهـايي كـه كنـارهم     ) در حالي كه آنها( ﴾١٩﴿. »مي داديد

را بـه  ) بهشـتي (ده چشـم  وحوريـان گشـا  , نهاده شده تكيه مي زننـد 
و كساني كه ايمـان آوردنـد و    ﴾٢٠﴿. همسري آنها در مي آوريم

در (فرزندانشـان را  , در ايمان از آنان پيروي كردند) نيز(فرزندانشان 
, واز عمل آنها چيـزي نمـي كـاهيم   , به آنها ملحق مي كنيم) بهشت

  ــتاورد ــرو دس ــركس درگ ــال(وه ــت ) و اعم ــويش اس  ﴾٢١﴿. خ
ــد در اختيارشــان مــي   وپيوســته ازهــر ــوه وگوشــتي كــه بخواهن مي

مــي ) شــراب طهــور(در آنجــا از يكــديگر جــام  ﴾٢٢﴿. گــذاريم
و  ﴾٢٣﴿, گيرند كـه نـه بيهـوده گـويي در آن اسـت ونـه گنـاهي       

آنـان  ) خـدمت (همواره پسراني همچون مروايد درون صدف براي 
 رو بـه يكـديگر مـي   ) بهشـتيان (و ﴾٢٤﴿. بر گردشان مـي چرخنـد  

 ﴾٢٥﴿. يكديگر سؤال مي نمايند) حال گذشته(واز كنند 
) از عـذاب الهـي  (ما پيش از اين در ميان خانوادة خـود  «: مي گويند

پس خداوند بر ما منت نهاد ومـا را از عـذاب    ﴾٢٦﴿. ترسان بوديم
همانا ما پيش از اين  ﴾٢٧﴿. حفظ كرد) جهنم(گرم وكشنده 

. تبي گمان او نيكوكار مهربـان اس ـ , اورا مي خوانديم
كه تو بـه فضـل ونعمـت    , ده) وتذكرّ(پند ) اي پيامبر(پس  ﴾٢٨﴿

او «: آيـا مـي گوينـد    ﴾٢٩﴿. پروردگارت كـاهن و ديوانـه نيسـتي   
و مرگش (, شاعري است كه درباره ي او منتظر حوادث روزگاريم

بـا  ) نيـز (كـه مـن   , انتظار بكشيد«: بگو ﴾٣٠﴿. »)را انتظار مي كشيم
  ﴾٣١﴿. »شما انتظار مي كشم
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÷Πr& óΟèδã� ãΒ ù' s? Λàιßϑ≈ n=÷nr& !# x‹≈pκÍ5 4 ÷Π r& öΝèδ ×Π öθs% tβθäî$sÛ ∩⊂⊄∪   ÷Πr& 

tβθä9θà)tƒ … ã&s!§θs)s? 4 ≅t/ āω tβθãΖÏΒ ÷σãƒ ∩⊂⊂∪   (#θè?ù' u‹ ù=sù ;]ƒ Ï‰ pt¿2 

ÿ Ï&Î# ÷W ÏiΒ β Î) (#θçΡ%x. šÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊂⊆∪   ÷Π r& (#θà)Î= äz ô ÏΒ Î�ö� xî 

>ó x« ÷Π r& ãΝèδ šχθà)Î=≈ y‚ø9 $# ∩⊂∈∪   ÷Π r& (#θà)n=yz ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

uÚö‘F{$# uρ 4 ≅t/ āω tβθãΖ Ï%θãƒ ∩⊂∉∪   ÷Πr& öΝèδy‰Ζ Ïã ß É !# t“ yz y7În/ u‘ 

÷Πr& ãΝèδ tβρã� ÏÜø‹ kÁßϑ ø9 $# ∩⊂∠∪   ÷Π r& öΝ çλm; ÒΟ‾= ß™ tβθãèÏϑtG ó¡o„ ÏµŠÏù ( 
ÏNù' u‹ ù= sù Ν ßγãèÏϑ tFó¡ãΒ 9≈sÜ ù= Ý¡Î0 AÎ7 •Β ∩⊂∇∪   ÷Π r& ã&s! àM≈ oΨt7 ø9 $# 

ãΝä3 s9uρ tβθãΖ t6ø9 $# ∩⊂∪   ÷Π r& óΟßγè=t↔ ó¡n@ # \�ô_r& Νßγsù ÏiΒ 5Θt� øó̈Β 

tβθè=s)÷W •Β ∩⊆⊃∪   ÷Π r& ÞΟèδ y‰ΨÏã Ü=ø‹ tóø9 $# ôΜ ßγsù tβθç7 çFõ3tƒ ∩⊆⊇∪   ÷Πr& 

tβρß‰ƒÌ� ãƒ # Y‰øŠ x. ( tÏ% ©!$$ sù (#ρã� x"x. ç/ èφ tβρß‰‹ Å3yϑø9 $# ∩⊆⊄∪   ÷Π r& öΝçλm; 

îµ≈s9 Î) ç�ö�xî «!$# 4 z≈ysö6 ß™ «! $# $ ¬Ηxå tβθä.Î�ô³ç„ ∩⊆⊂∪   βÎ) uρ (# ÷ρt� tƒ 

$Z"ó¡Ï. zÏiΒ Ï!$ uΚ ¡¡9 $# $VÜ Ï%$y™ (#θä9θà)tƒ Ò>$ ysy™ ×Πθä.ö� ¨Β ∩⊆⊆∪   

öΝèδö‘ x‹ sù 4 ®L ym (#θà)≈ n=ãƒ ãΝßγtΒ öθtƒ “ Ï%©!$# ÏµŠÏù tβθà)yèóÁãƒ ∩⊆∈∪   

tΠ öθtƒ Ÿω  Í_øóãƒ öΝ åκ÷] tã öΝ èδß‰ø‹ x. $\↔ø‹ x© Ÿωuρ öΝ èδ tβρç�|ÇΖ ãƒ ∩⊆∉∪   

¨βÎ) uρ tÏ% ©# Ï9 (#θßϑ n=sß $\/# x‹ tã tβρßŠ y7Ï9≡ sŒ £ Å3≈s9 uρ öΝèδ u�sYø.r& Ÿω 
tβθçΗ s>ôètƒ ∩⊆∠∪   ÷�É9 ô¹ $# uρ È/ õ3ß⇔ Ï9 y7În/ u‘ y7‾Ρ Î*sù $oΨ Ï⊥ ãŠôãr'Î/ ( ôxÎm7 y™ uρ 

Ï‰ ÷Κpt¿2 y7În/ u‘ t Ïm ãΠθà)s? ∩⊆∇∪   z ÏΒuρ È≅ ø‹ ©9$# çµósÎm7 |¡sù t�≈t/ ÷Š Î)uρ 

ÏΘθàf‘Ζ9 $# ∩⊆∪     
  
  
  
  

تـور مـي دهـد   ) خيـالات باطـل  (آيا عقلهايشان آنها را به اين  يـا آنهـا   , دس
(= آن ) محمــد(«: آيــا مــي گوينــد ﴾٣٢﴿! گروهــي طغيانگرنــد؟

چنـين  , خيـر (» اسـت؟ ) وبـه خـدا نسـبت داده   (را بافته ) قرآن
پـس اگـر راسـت گوينـد      ﴾٣٣﴿. بلكه ايمان نمي آورنـد ) نيست

, )و بـدون آفريننـده  (آيا آنها از هيچ  ﴾٣٤﴿. آن بياورندبايد سخني مانند 
آيا آنها آسـمانها   ﴾٣٥﴿. اند) خويش(يا خود خالق , آفريده شده اند

. بلكـه آنهـا يقـين نمـي كننـد     ) خيـر ! (وزمين را آفريـده انـد؟  
) بـر همـه چيـز   (يـا آنهـا   ! آيا خزائن پروردگارت نزد آنهاسـت؟  ﴾٣٦﴿

كـه از آن بـه آسـمانها بـالا مـي      (دارنـد  آيا نردباني  ﴾٣٧﴿! تسلط دارند؟
بـراين  (مي شنوند؟ پس بايد شنونده شـان  ) اسرار وحي را(از آن ) روند و

دختـران اسـت   ) خداوند(= آيا براي او  ﴾٣٨﴿. دليل روشني بياورد) ادعا
آيـا از آنهـا پاداشـي درخواسـت     ) اي پيـامبر ( ﴾٣٩﴿! وبراي شما پسران؟

سـنگين  ) گـران و (برايشـان  ) رنجنـد و  آنهـا از اداي آن در (كه , مي كني
مـي  ) از آن(پـس آنـان   , غيـب نـزد آنهاسـت   ) اسرار(آيا  ﴾٤٠﴿! است؟

مــي خواهنــد ) ونقشــة پليــدي بــراي تــو(آيــا نيرنــگ  ﴾٤١﴿!. نويسـنـد؟
. پس كساني كـه كـافر شـدند خودشـان گرفتـار نيرنـگ انـد       , !؟)بكشند(

از , ت خداونـد پـاك ومنـزه اس ـ  ! آيا آنها معبودي غير االله دارنـد؟  ﴾٤٢﴿
پـاره اي از  ) مشـركان (واگر  ﴾٤٣﴿. آنچه شريك او قرار مي دهند

ابـري  ) اين(«: مي گويند, افتاده ببينند) براي عذابشان(آسمان 
ــت  ــراكم اس ــس  ﴾٤٤﴿. »مت ــامبر(پ ــذار ) اي پي ــا را واگ ــا آن , آنه ت

! را كه در آن بي هوش مي شوند ملاقـات كننـد  ) روز قيامت(= روزشان 
ونه آنهـا  , شان سودي به حالشان ندارد) وحيلة(نيرنگ  روزي كه ﴾٤٥﴿

عـذابي  , وبي گمان براي كساني كه ستم كردنـد  ﴾٤٦﴿. ياري مي شوند
 ﴾٤٧﴿. ولـي بيشترشـان نمـي داننـد    , اسـت ) نيز در همين دنيـا (غير از آن 

ودر (زيـرا تـو زيـر نظـر     , براي حكم پروردگارت شكيبا باش) اي پيامبر(
تـايش پروردگـارت     وهنگام, ماهستي) حفاظت ي كه بر مي خيـزي بـه س

) نيـز (بخشي از شب اورا تسبيح گوي و) همچنين(و ﴾٤٨﴿. تسبيح گوي
 ﴾٤٩﴿. هنگام ناپديد شدن ستارگان
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ÉΟôf̈Ψ9$#uρ #sŒÎ) 3“uθyδ ∩⊇∪   $tΒ ¨≅|Ê ö/ä3 ç7 Ïm$ |¹ $tΒuρ 3“ uθxî ∩⊄∪   $ tΒuρ ß,ÏÜΖtƒ Çtã 

#“uθoλ ù;$# ∩⊂∪   ÷βÎ) uθèδ āωÎ) Ö óruρ 4yrθãƒ ∩⊆∪   … çµ uΗ©> tã ß‰ƒ Ï‰x© 3“uθà) ø9$# ∩∈∪   ρèŒ ;ο§�ÏΒ 

3“uθtG ó™ $$ sù ∩∉∪   uθ èδuρ È,èùW{ $$ Î/ 4’n? ôãF{ $# ∩∠∪   §ΝèO $tΡ yŠ 4’ ‾< y‰tFsù ∩∇∪   tβ%s3 sù z>$ s% 

È ÷ y™öθs% ÷ρr& 4’ oΤ÷Šr& ∩∪   #yr÷ρ r' sù 4’ n< Î) ÍνÏ‰ö6tã !$tΒ 4yr ÷ρ r& ∩⊇⊃∪   $tΒ z> x‹x. ßŠ#xσ à" ø9$# $ tΒ 

#“r&u‘ ∩⊇⊇∪   … çµ tΡρã�≈yϑçFsù r& 4’ n?tã $ tΒ 3“t� tƒ ∩⊇⊄∪   ô‰s) s9uρ çν# uu‘ »'s! ÷“tΡ 3“t�÷zé& ∩⊇⊂∪   y‰Ζ Ïã 

Íοu‘ô‰Å™ 4‘yγ tFΖ çRùQ$# ∩⊇⊆∪   $ yδ y‰ΨÏã èπ ¨Ζy_ #“uρ ù'pRùQ$# ∩⊇∈∪   øŒÎ)  ý øó tƒ nοu‘ ô‰Åb¡9$# $ tΒ 4 ý øótƒ 

∩⊇∉∪   $ tΒ sø# y— ç� |Çt7 ø9$# $tΒ uρ 4xösÛ ∩⊇∠∪   ô‰s) s9 3“r& u‘ ôÏΒ ÏM≈tƒ#u Ïµ În/u‘ #“ u�ö9ä3 ø9 $# ∩⊇∇∪   

ãΛä ÷ƒ u t�sùr& |M≈‾=9$# 3“̈“ãèø9 $#uρ ∩⊇∪   nο4θuΖtΒuρ sπ sWÏ9$̈W9$# #“ t�÷zW{ $# ∩⊄⊃∪   ãΝä3s9 r& ã�x.©%! $# ã&s!uρ 

4s\Ρ W{ $# ∩⊄⊇∪   y7ù=Ï? #]ŒÎ) ×π yϑó¡Ï% #“u”� ÅÊ ∩⊄⊄∪   ÷βÎ) }‘ Ïδ HωÎ) Ö!$ oÿ ôœr& !$ yδθßϑçG ø‹ ®ÿxœ öΝçFΡ r& 

/ä. äτ!$ t/#uuρ !$ ¨Β tΑt“Ρ r& ª!$# $ pκÍ5 ÏΒ ?≈sÜ ù=ß™ 4 βÎ) tβθãèÎ7 −F tƒ āωÎ) £©à9$# $ tΒuρ “uθôγ s? 

ß§à"Ρ F{$# ( ô‰s) s9 uρ Νèδ u!%y` ÏiΒ ãΝÍκÍh5 §‘ #“y‰çλù; $# ∩⊄⊂∪   ÷Πr& Ç≈|¡ΣM∼ Ï9 $ tΒ 4 ©_ yϑs? ∩⊄⊆∪   

¬T sù äοt�ÅzFψ$# 4’ n<ρW{ $#uρ ∩⊄∈∪   * /x. uρ ÏiΒ 77 n=̈Β ’ Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9 $# Ÿω  Í_øó è? öΝåκ çJyè≈x" x© 

$ º↔ ø‹x© āωÎ) .ÏΒ Ï‰÷èt/ βr& tβsŒù'tƒ ª!$# yϑÏ9 â!$ t±o„ #yÌ ö�tƒuρ ∩⊄∉∪     

  

  سورة نجم
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

گمـراه نشـده و   ) محمـد (= يار شما ) كه( ﴾١﴿, سوگند به ستاره چون فرود افتد
 ﴾٣﴿. واز روي هواي نفس سخن نمي گويـد  ﴾٢﴿, راه را گم نكرده است

وبجــز وحــي چيــزي نمــي (مــي شــود ايــن نيســت جــز آنچــه بــه او وحــي 
ــد ــد ) فرشـتـة( ﴾٤﴿. )86()گوي ــس نيرومن ــل(= ب  ﴾٥﴿, او را تعلـيـم داده اســت) جبرئي

                                                 
بنـابر ايـن آنچـه پيـامبر     , نيز وحي مـي باشـد  » سنت«بر اينكه اين آيه دلالت دارد  -)86(

عبـد االله  . صلي االله عليه وآله وسلم از قرآن وسنت بيان مي فرمايد وحي الهـي اسـت  
من آنچه از زبان مبارك پيامبر صلي : بن عمرو بن العاص رضي االله عنهما مي گويد

را از اين كار بـاز داشـتند   برخي از قريش م, االله عليه وآله وسلم مي شنيدم مي نوشتم
در حـال خشـم وخشـنودي    , پيامبر صلي االله عليـه وآلـه وسـلم بشـر هسـتند     : وگفتند

) به شكل حقيقي فـرا رويـش  (نيرومندي كه آنگاه راست ودرست ) همان فرشتة(
) جبرئيـل (سـپس   ﴾٧﴿. بـود ) آسمان(در حالي كه او در افق اعلي  ﴾٦﴿. ايستاد

بـه  ) فاصـلة او بـا پيـامبر   (پـس   ﴾٨﴿). ونزديكترشـد (آنگاه فرو آمد , نزديك شد
, آنچه را بايـد وحـي مـي كـرد    ) خداوند(آنگاه  ﴾٩﴿. قدر دو كمان يا كمتر بود

 ﴾١١﴿. دروغ نگفـت , آنچه را ديـد ) پيامبر(لب ق ﴾١٠﴿. به بنده اش وحي نمود
وبـه راسـتي بـار ديگـر      ﴾١٢﴿!. آيا با او در بارة آنچه مي بيند مجادله مي كنيـد؟ 

نـزد  » جنة المـأوي «كه  ﴾١٤﴿. )88(»سدرة المنتهي«نزد  ﴾١٣﴿. )87(اورا ديد) نيز(
. پوشاند) نوري (=سدرة را چيزي ) درخت(چون  ﴾١٥﴿. است) درخت(آن 

) او(بـه راسـتي    ﴾١٧﴿. در نگذشت) از حد(خطا نكرد و) پيامبر(چشم  ﴾١٦﴿
» لات«آيـا   ﴾١٨﴿. )89( پاره اي از نشانه هاي بـزرگ پروردگـارش را ديـد   

آيـا   ﴾٢٠﴿. سـومي بـي ارزش را؟  ) بت(» منات«و ﴾١٩﴿! را ديده ايد؟» عزّي«و
اين تقسيمي غيـر عادلانـه   , در اين صورت ﴾٢١﴿شما را پسر باشد و اورا دختر؟ 

اينها چيزي جز نامهايي نيست كه شما و پـدارنتان بـر آنهـا گذاشـته ايـد       ﴾٢٢﴿. است
هـاي بـد   (آنهـا جـز از گمـان    . نازل نكرده است) صدق مدعي شما(وخداوند دليلي بر 

) ســوي(در حــالي كــه هــدايت از , و هــواي نفــس پيــروي نمــي كننــد ) وبــي اســاس
هـر چـه آرزو كنـد بـرايش     آيـا انسـان    ﴾٢٣﴿. پروردگارشان براي آنها آمده است

ــر اســت؟ وچــه بســيار  ﴾٢٥﴿. پــس آخــرت ودنيــا از آنِ خداســت  ﴾٢٤﴿! ميس
مگـر  , فرشتگاني كه در آسمانها هستند كه شفاعت آنها هيچ سودي نمـي بخشـد  

  ﴾٢٦﴿. پس از آنكه خداوند براي هركس كه بخواهد اجازه دهد وراضي باشد

                                                                              
آنگاه من ماجرا را براي رسول خدا صلي االله عليه وآله وسـلم بيـان   , سخن مي گويد

بنـويس قسـم بـه ذاتـي كـه جـانم در       «: پيامبر صلي االله عليه وآله وسلم فرمود, كردم
 ).3646سنن ابو داود (» جز حق از زبان من خارج نمي شود چيزي, دست اوست

در حـالي كـه ششصـد بـال داشـت      , جبرئيل عليه السـلام را در صـورت حقيقـي    -)87(

 )وتفسير ابن كثير 3232صحيح بخاري . (ديدند

درخت سدر عظيمي كه در آسمان هفـتم اسـت وعلـم هـيچ كـس از آن فراتـر        -)88(

  )تفسير طبري. (نرود

لـي االله       اين آي -)89( ه دربارة معراج پيامبر صلي االله عليه وآله وسلم مـي باشـد كـه رسـول خـدا ص

لـم مـي فرمايـد      . عليه وآله وسلم با روح وجسد به آسمانها رفتند لـي االله عليـه وآلـه وس : پيامبر ص
تـگان نـزدمن آمدنـد     (, من كنار خانة كعبه بحالت خواب وبيدار در ميان دو نفر بـودم « كـه فرش

يـنة مـرا    , آنگاه تشتي طلائي سرشار از حكمت وايمان نزد من آوردنـد ) ومرا شناختند پـس س س
وبعـد مركبـي   , وآن را از حكمت وايمـان مملـو نمودنـد   , شكافتند وبا آب زمزم شستشو دادند

اـطر و بزرگتـر از الاغ بـود بـرايم آوردنـد      , سفيد بنام براق اـه بـه همـراه    , كه كـوچكتر از ق آنگ
اـت كـردم     ... , جبرئيل به آسمانها رفتيم ودر , در آسمان اول حضـرت آدم عليـه السـلام را ملاق

ودر آسمان سـوم يوسـف   , آسمان دوم حضرت عيسي ويحيي عليهما السلام را ملاقات كردم
اـ هـارون عليـه     , ودر آسمان چهارم با ادريس ملاقات كردم, عليه السلام را نـچم ب ودر آسمان پ

تـم بـا حضـرت ابـراهيم      , ات نمودمالسلام  ودر ششم با موسي عليه السلام ملاق ودر آسـمان هف
اـن داده شـد    , عليه السلام ملاقات كردم وپنجـاه نمـاز فـرض    , ودر آنجا بيت المعمـور بمـن نش

اـز در صـواب مقـرر شـد        نـچ نمـاز در اداء وپنجـاه نم اختصـار از صـحيح   . (»گرديد كه بعد به پ
 ).3207بخاري شماره 
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¨βÎ) t Ï%©! $# Ÿω tβθãΖ ÏΒ ÷σãƒ Íοt� ÅzFψ $$ Î/ tβθ‘ϑ|¡ ãŠs9 sπs3 Í× ‾≈n= pRùQ$# sπu‹ Ïϑó¡n@ 

4 s\Ρ W{$# ∩⊄∠∪   $tΒ uρ Μçλm;  ÏµÎ/ ôÏΒ AΟ ù=Ïæ ( βÎ) tβθãèÎ7 −Ftƒ āω Î) £©à9$# ( 
¨βÎ) uρ £©à9 $# Ÿω  Í_ øóãƒ zÏΒ Èd, ptø: $# $ \↔ø‹ x© ∩⊄∇∪   óÚÌ� ôãr' sù tã ̈Β 

4’‾< uθs? tã $tΡ Ì� ø.ÏŒ óΟs9 uρ ÷Š Ì� ãƒ āωÎ) nο4θuŠ ysø9 $# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# ∩⊄∪   y7Ï9≡ sŒ 

Οßγäón=ö7 tΒ zÏiΒ ÄΝù= Ïèø9 $# 4 ¨βÎ) y7−/ u‘ uθèδ ãΝn= ÷ær& yϑ Î/ ¨≅|Ê tã 

Ï&Î#‹ Î7 y™ uθèδuρ ÞΟn=÷æ r& Çyϑ Î/ 3“y‰ tF÷δ$# ∩⊂⊃∪   ¬! uρ $ tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9 $# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# y“ Ì“ ôfu‹ Ï9 t Ï%©!$# (#θä↔‾≈ y™ r& $yϑÎ/ 

(#θè=ÏΗxå y“ Ì“ øgs†uρ t Ï%©!$# (#θãΖ |¡ômr& o_ ó¡çtø: $$Î/ ∩⊂⊇∪   tÏ% ©!$# 

tβθç7 Ï⊥tG øgs† u�È∝‾≈ t6x. ÉΟøO M} $# |·Ïm≡ uθx"ø9 $# uρ āωÎ) zΝ uΗ©>9 $# 4 ¨βÎ) y7−/ u‘ 

ßìÅ™≡ uρ Íοt� Ï"øóyϑø9 $# 4 uθèδ ÞΟn=÷æ r& ö/ ä3Î/ øŒ Î) / ä.r' t±Σr& š∅ÏiΒ ÇÚö‘ F{$# 

øŒÎ) uρ óΟçFΡ r& ×π̈Ζ Å_r& ’Îû ÈβθäÜ ç/ öΝä3 ÏG≈yγ̈Β é& ( Ÿξsù (# þθ’.t“ è? öΝä3 |¡à"Ρ r& ( 
uθèδ ÞΟn= ÷ær& Ç yϑÎ/ #’s+̈? $# ∩⊂⊄∪   |M÷ƒ ut� sùr& “ Ï% ©!$# 4’‾< uθs? ∩⊂⊂∪   

4‘sÜ ôãr& uρ Wξ‹ Î= s% #“ y‰ ø.r&uρ ∩⊂⊆∪   … çνy‰ΖÏãr& ÞΟù=Ïæ É=ø‹ tóø9 $# uθßγsù 

#“t� tƒ ∩⊂∈∪   ÷Π r& öΝ s9 ù' ¬6t⊥ãƒ $ yϑ Î/ ’Îû É#ßsß¹ 4y›θãΒ ∩⊂∉∪   

zΟŠÏδ≡t� ö/Î) uρ “Ï% ©!$# #’®ûuρ ∩⊂∠∪   āωr& â‘ Ì“ s? ×οu‘Î—# uρ u‘ ø—Íρ 3“ t� ÷z é& ∩⊂∇∪   

βr& uρ }§øŠ ©9 Ç≈ |¡ΣM∼ Ï9 āωÎ) $ tΒ 4 tëy™ ∩⊂∪   ¨β r&uρ … çµuŠ ÷èy™ t∃ôθy™ 

3“t� ãƒ ∩⊆⊃∪   §ΝèO çµ1 t“ øg ä† u!# t“ yfø9 $# 4’nû÷ρF{$# ∩⊆⊇∪   ¨β r& uρ 4’n<Î) y7În/ u‘ 

4‘pκtJΨßϑø9 $# ∩⊆⊄∪   …çµ‾Ρ r&uρ uθèδ y7ysôÊr& 4’s5 ö/ r&uρ ∩⊆⊂∪   …çµ‾Ρ r&uρ uθèδ 

|N$ tΒr& $ uŠômr&uρ ∩⊆⊆∪     
  
  
  

فرشتگان را به نام دختران نا , بي گمان كساني كه به آخرت ايمان ندارند
جـزاز گمـان   , وآنها به آن هيچ دانشي ندارنـد  ﴾٢٧﴿ .مگذاري مي كنند

حـق  ) ختشـنا (از ) انسـان را (ويقيناً گمان , پيروي نمي كنند) بي اساس(
از كسي كه از ذكر ما روي مي ) اي پيامبر(پس  ﴾٢٨﴿ .بي نياز نمي كند

ايـن   ﴾٢٩﴿ .اعـراض كـن  , دنيا را نخواهد) مادي(وجز زندگي , گرداند
بي گمان پروردگار تو بـه كسـاني كـه از راه    , آخرين حد دانش آنهاست

 بـه كسـاني كـه هـدايت يافتنـد     ) نيـز (و او , او گمراه شده اند داناتر است
وآنچــه در آســمانها وآنچــه در زمــين اســت از آنِ   ﴾٣٠﴿ .دانــاتر اســت

آنچه كرده اند كيفـر  ) سبب(بد كردند به ) كار(خداست تا كساني را كه 
 .نيكـو پـاداش دهـد   ) بهشـت (وكساني را كه نيكوكاري كردنـد بـا   , دهد

واعمــال زشــت ـ جــز    )90(كســاني كــه از گناهــان كبيــره) همــان( ﴾٣١﴿
ري مي كنند بي گمان پروردگارتو گسترده آمـرزش  گناهان صغيره ـ دو 

هنگامي كـه شـما را از زمـين پديـد     , و او نسبت به شما داناتر است, است
, وهنگامي كه شما در شكم ما درانتـان بصـورت جنينهـايي بوديـد    , آورد

او به كساني كـه پرهيـز كـاري    ) وپاك نشماريد(پس خودتان را نستائيد 
روي ) از حــق(ا ديـده اي كســي را كـه   آي ـ ﴾٣٢﴿ .نمودنـد دانـاتر اســت  

خـود  ) سـپس سـنگدل شـد و   (بخشـيد و ) مال(واندكي  ﴾٣٣﴿ !گرداند؟
مـي  ) همـه چيـز را  (آيا نزد او علم غيب است پـس او   ﴾٣٤﴿ .داري كرد

 !آگاه نشده اسـت؟ , يا از آنچه در صحيفه هاي موسي بوده ﴾٣٥﴿ !بيند؟
سـي كـه وفـا دار    همـان ك , ابـراهيم ) نيز آنچه در صحيفه هـاي (و  ﴾٣٦﴿

 .كــه هــيچ كــس بارگنــاه ديگــري را بــر دوش نمــي كشــد ﴾٣٧﴿ !بـود؟ 
 .نيسـت , جـز آنچـه سـعي كـرده    ) بهـره اي (و اينكه بـراي انسـان    ﴾٣٨﴿
 .تـلاش وسـعي او ديـده خواهـد شـد     ) حاصـل (و اينكه به زودي  ﴾٣٩﴿
 ﴾٤١﴿ ,پاداش داده خواهد شد) وكافي(سپس او به پاداشي تمام  ﴾٤٠﴿

واينكـه او   ﴾٤٢﴿ .به سوي پروردگار توست) همة امور(ت ويقيناً بازگش
  ﴾٤٤﴿ .واينكه او ميراند وزنده كرد ﴾٤٣﴿ .خنداند وگرياند

                                                 
از «: الله عليه وآله وسلم فرموددر حديث صحيح آمده رسول خدا صلي ا -)90(

ياران عرض كردند آنها » هلاك كننده اجتناب كنيد) كبيرة(هفت گناه 
وكشتن كسي كه خداوند كشتن , وسحر, شرك به خدا«: كدام اند؟ فرمود

وپشت , وخوردن مال ربا وخوردن مال يتيم, اورا جز بحق حرام گردانيده
بستن به زنان پا كدامن  وتهمت نا روا, كردن به دشمن در ميدان جنگ

 )89وصحيح مسلم  6857صحيح بخاري . (»وبي خبر
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… çµ‾Ρ r&uρ t,n=y{ È ÷ y_÷ρ̈“9 $# t�x. ©%!$# 4s\ΡW{ $#uρ ∩⊆∈∪   ÏΒ >π x" ôÜœΡ # sŒÎ) 4o_ôϑè? ∩⊆∉∪   ¨βr& uρ Ïµ ø‹n=tã 

nοr' ô±̈Ψ9$# 3“t�÷zW{ $# ∩⊆∠∪   … çµ ‾Ρr& uρ uθèδ 4o_øîr& 4o_ ø%r&uρ ∩⊆∇∪   … çµ ‾Ρ r&uρ uθ èδ �U u‘ 3“t� ÷èÏe±9 $# 

∩⊆∪   ÿ… çµ ‾Ρ r&uρ y7 n=÷δ r& #�Š%tæ 4’ n<ρW{ $# ∩∈⊃∪   (# yŠθßϑrO uρ !$ yϑsù 4’ s+ ö/r& ∩∈⊇∪   tΠöθs% uρ 8yθçΡ ÏiΒ ã≅ ö6 s% 

( öΝåκ̈Ξ Î) (#θçΡ%x. öΝèδ zΝn=øß r& 4xöôÛr& uρ ∩∈⊄∪   sπ s3 Ï" s?÷σßϑø9 $#uρ 3“uθ÷δ r& ∩∈⊂∪   $yγ9 ¤±tósù $ tΒ 4 ¤ x́î 

∩∈⊆∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u y7În/ u‘ 3“u‘$ yϑtFs? ∩∈∈∪   #x‹≈yδ Ö�ƒ É‹tΡ zÏiΒ Í‘ä‹‘Ζ9$# #’ n<ρ W{$# ∩∈∉∪   

ÏM sùÎ— r& èπ sùÎ— Fψ $# ∩∈∠∪   }§ øŠ s9 $yγ s9 ÏΒ Èβρ ßŠ «! $# îπ x" Ï©%x. ∩∈∇∪   ôÏϑsùr& # x‹≈yδ Ï]ƒ Ï‰ptø:$# 

tβθ ç7 yf÷ès? ∩∈∪   tβθä3 ysôÒs? uρ Ÿωuρ tβθä3 ö7 s? ∩∉⊃∪   ÷ΛäΡ r&uρ tβρ ß‰Ïϑ≈y™ ∩∉⊇∪   (#ρß‰ègôā $$ sù ¬! 
(#ρß‰ç7 ôã$#uρ ) ∩∉⊄∪     
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ÏM t/u� tI ø%$# èπ tã$ ¡¡9$# ¨,t±Σ $#uρ ã�yϑs) ø9$# ∩⊇∪   βÎ) uρ (#÷ρ t�tƒ Zπ tƒ#u (#θàÊ Ì� ÷èãƒ (#θä9θà) tƒ uρ Ö� ósÅ™ 

@�ÏϑtG ó¡•Β ∩⊄∪   (#θç/¤‹Ÿ2uρ (# þθãèt7 ¨?$# uρ óΟèδ u!#uθ ÷δr& 4 ‘≅à2uρ 9�øΒr& @�É) tGó¡•Β ∩⊂∪   ô‰s) s9uρ 

Νèδ u!$ y_ zÏiΒ Ï!$ t6 /ΡF{ $# $ tΒ ÏµŠ Ïù í� y_yŠ÷“ãΒ ∩⊆∪   8π yϑò6 Ïm ×π tóÎ=≈t/ ( $yϑsù Çøóè? â‘ ä‹–Ψ9$# ∩∈∪   

¤ΑuθtFsù óΟßγ ÷Ζtã ¢ tΠöθtƒ äí ô‰tƒ Æí#¤$! $# 4’ n< Î) & óx« @�à6 œΡ ∩∉∪     

  
  

. ريخته شـود ) در رحم(از نطفه اي چون  ﴾٤٥﴿. واينكه او دو جفت نروماده آفريد
ــر   ﴾٤٦﴿ ــارديگر ب ــد آوردن ب ــد(= او ) عهــدة(واينكــه پدي  ﴾٤٧﴿. اســت) خداون

و اينكــه او سـت كــه   ﴾٤٨﴿. واينكـه او سـت كــه بـي نيــاز كـرد و ســرمايه بخشـيد     
را » عـاد نخسـتين  «او سـت كـه    واينكه ﴾٤٩﴿. است )91(»شعري«) ستاره(پروردگار 

. باقي نگذاشـت ) كسي را(پس ) هلاك كرد(را » ثمود«) نيز(و ﴾٥٠﴿. هلاك كرد
بي گمـان آنهـا از همـه    ). هلاك نمود(قوم نوح را پيش از آن ) همچنين(و( ﴾٥١﴿

را زيـر و رو  ) قوم لوط(= موتفكه ) شهرهاي(و ﴾٥٢﴿. ظالم تر و سركش تر بودند
پــس آنهــا را بــا آنچــه ســزاوار بودنــد از عــذاب ســنگين  ﴾٥٣﴿. )92(كــرد) ونــابود(

بـه كـداميك از نعمتهـاي    ) اي انسـان نـا سـپاس   (پـس   ﴾٥٤﴿. ودردناك پـو شـانيد  
هشـدار  ) قبيـل (هشدار دهنـده اي از  ) پيامبر(اين  ﴾٥٥﴿! پروردگارت شك داري؟

وهـيچ كـس جـز     ﴾٥٧﴿. قيامت نزديك شده اسـت  ﴾٥٦﴿. دهندگان پيشين است
                                                 

ستارة شعري در زمان جاهليت پرستيده مـي شـد بـدين خـاطر خداونـد آن را ذكـر        -)91(

 ).تفسير ابن كثير وتفسير سعدي. (نموده است
 .عموره وسدوم از شهرهاي زيرورو شدة قوم لوط مي باشد -)92(

آيـا از ايـن سـخن     ﴾٥٨﴿). ونتوانـد سـختيهاي آن را دفـع كنـد    (ند خدا آشكارش نك
وشما همواره در غفلـت   ﴾٦٠﴿! ومي خنديد ونمي گرييد؟ ﴾٥٩﴿! تعجب مي كنيد؟

. )93(واورا بپرسـتيد , براي خدا سجده كنيد) همه(پس  ﴾٦١﴿. هستيد) وهوس راني(
﴿٦٢﴾  
  

  سورة قمر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

روي , معجـزه اي ببيننـد  ) كـافران (واگـر   ﴾١﴿. )94(مـاه بشـكافت  يـك شـد و  نزدقيامت 
آيـات ونشـانه هـاي    (وآنهـا   ﴾٢﴿. »جادويي قـوي اسـت  ) اين(«: بگردانند وگويند

وهركـاري قـرار   , تكذيب كردند و از هوي نفـس خـود پيـروي كردنـد    ) الهي را
آمـده  ) پنـدآميزي (وبه راستي براي آنان به اندازه ي كافي خبر هـايي   ﴾٣﴿. گاهي دارد

) ودانش(حكمت ) اين آيات( ﴾٤﴿. باز مي دارد) از گناهان وبديها(است كه 
هشـدارها سـودي نمـي    ) براي افراد جاهل ولجـوج (پس . است) ورسا(تمام 
روزي كـه دعـوت   ) تا آن(, از آنها روي بگردان) اي پيامبر(بنابر اين  ﴾٥﴿. بخشد

  ﴾٦﴿. به امر وحشتناكي دعوت كند) مردم را(كننده اي 

                                                 
رسول خدا صـلي االله عليـه وآلـه وسـلم     : ضي االله عنهما مي گويدعبد االله بن عباس ر -)93(

سورة نجـم را تـلاوت فرمودنـد وسـجده نمودنـد ومسـلمانان ومشـركان وجـن وانـس          
وعبد االله بن مسـعود رضـي االله عنـه مـي     ) 4862صحيح بخاري . (همگي سجده كردند

, بـود  اولين سوره اي كه نازل گرديد ودر آن سجده وجود داشـت سـورة نجـم   : گويد
پس رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم تلاوت فرمودند آنگاه سـجده كردنـد وهمـة    

وان يك نفر مشتي از خاك برداشت وبر پيشـاني  , حاضران بجز يك نفر سجده كردند
او اميـه بـن خلـف    : عبـد االله مـي گويـد   , خود گذاشت وگفت اين مرا كفايت مي كند

وصـحيح مسـلم    4863صـحيح بخـاري   . (داو را ديدم كه به حالت كفر كشـته ش ـ , بود
576.( 

دونيم شدن ماه معجزه اي از معجزات رسول خدا صـلي االله عليـه وآلـه وسـلم مـي       -)94(

  ).تفسير ابن كثير(كه در احاديث متواتر با اسناد هاي صحيح روايت شده است , باشد
لـم طلـب نش ـ        : انس بن مالك مي گويد لـي االله عليـه وآلـه وس انه ومعجـزه  اهـل مكـه از پيـامبر ص

اـه را بـه آنهـا نشـان داد         , كردند لـم شـكافته شـدن م صـحيح  . (رسول خدا صلي االله عليه وآلـه وس
  )  2802وصحيح مسلم  4867بخاري 

مـاه در عهـد رسـول خـدا صـلي االله عليـه وآلـه وسـلم         : و عبد االله بن مسعود مي گويـد 
, قـرار گرفـت   قسمتي از آن بر كوهي وقسمتي بر كوهي ديگر, شكافته ودو نيم گشت

 4864صـحيح بخـاري   . (» گـواه باشـيد  «: آنگاه پيامبر صلي االله عليه وآله وسلم فرمـود 
 ).2800وصحيح مسلم 
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$�è¤± äz óΟ èδã�≈ |Áö/ r& tβθã_ã� øƒs† zÏΒ Ï^# y‰÷ F̀{$# öΝåκ ¨Ξ r(x. ×Š#t�y_ ×� Å³tFΖ•Β 

∩∠∪   tÏèÏÜôγ•Β ’n<Î) Æí#¤$!$# ( ãΑθà)tƒ tβρã� Ï"≈s3 ø9$# # x‹≈yδ îΠöθ tƒ ×�Å£tã ∩∇∪   

* ôMt/¤‹ x. öΝßγn=ö6 s% ãΠöθ s% 8yθçΡ (#θç/¤‹s3 sù $tΡy‰ö6 tã (#θä9$s%uρ ×βθãΖ øgxΧ t� Å_ßŠø— $# uρ 

∩∪   %tæ y‰sù ÿ…çµ −/u‘ ’ÎoΤr& Ò>θ è=øótΒ ÷�ÅÇ tGΡ$$sù ∩⊇⊃∪   !$oΨ óstFx"sù z>≡uθ ö/r& 

Ï!$yϑ ¡¡9$# &!$oÿ Ï3 9� ÉΚpκ ÷]•Β ∩⊇⊇∪   $ tΡö�¤fsùuρ uÚ ö‘F{$# $ ZΡθ ã‹ãã ’s+tG ø9$$sù â!$ yϑø9$# 

#’n?tã 9� øΒr& ô‰s% u‘ Ï‰ è% ∩⊇⊄∪   çµ≈ oΨù=yϑ ymuρ 4’n? tã ÏN# sŒ 8y≡uθ ø9r& 9� ß�ßŠuρ ∩⊇⊂∪   

“Ì� øgrB $uΖÏ⊥ ã‹ ôãr'Î/ [!# t“y_ yϑ Ïj9 tβ% x. t� Ï"ä. ∩⊇⊆∪   ‰s)s9uρ !$yγ≈oΨ ø.t� ¨? Zπ tƒ# u 

ö≅ yγsù ÏΒ 9� Ï. £‰•Β ∩⊇∈∪   y#ø‹ s3 sù tβ%x. ’Î1#x‹tã Í‘ä‹ çΡuρ ∩⊇∉∪   ô‰ s)s9 uρ $ tΡ÷� œ£o„ 

tβ#uö� à)ø9$# Ì�ø. Ïe%#Ï9 ö≅yγsù  ÏΒ 9� Ï. £‰•Β ∩⊇∠∪   ôMt/¤‹ x. ×Š%tæ y#ø‹ s3 sù tβ%x. 

’Î1# x‹tã Í‘ä‹ çΡuρ ∩⊇∇∪   !$‾ΡÎ) $uΖù= y™ö‘r& öΝÍκö�n=tã $\t†Í‘ #Z� |À÷� |À ’Îû ÏΘ öθ tƒ <§ øtwΥ 

9h� ÏϑtG ó¡ •Β ∩⊇∪   äí Í”∴s? }̈ $̈Ζ9$# öΝ åκ̈Ξr( x. ã—$yfôã r& 9≅øƒwΥ 9� Ïès)Ψ •Β ∩⊄⊃∪   

y#ø‹ s3 sù tβ% x. ’Î1# x‹tã Í‘ä‹ çΡuρ ∩⊄⊇∪   ô‰ s)s9 uρ $tΡ ÷�œ£o„ tβ#uö� à)ø9$# Ì�ø. Ïe%#Ï9 ö≅ yγsù 

 ÏΒ 9� Ï. £‰•Β ∩⊄⊄∪   ôMt/¤‹ x. ßŠθ ßϑrO Í‘ä‹ ‘Ζ9$$ Î/ ∩⊄⊂∪   (# þθä9$s)sù #Z� |³ o0r& $ ¨Ζ ÏiΒ 

#Y‰ Ïn≡uρ ÿ…çµ ãè Î7®K ‾Ρ !$‾ΡÎ) #]ŒÎ) ’Å∀©9 9≅≈n= |Ê @� ãè ß™uρ ∩⊄⊆∪   u’Å+ ø9âr& ã� ø. Ïe%! $# Ïµ ø‹n= tã 

. ÏΒ $uΖÏΨ÷� t/ ö≅t/ uθèδ ë>#¤‹ x. ×� Å°r& ∩⊄∈∪   tβθçΗs> ÷èu‹ y™ # Y‰ xî Ç ¨Β ÛU#¤‹ s3ø9$# 

ç�Å°F{$# ∩⊄∉∪   $‾ΡÎ) (#θè=Å™ ö� ãΒ Ïπ s%$̈Ζ9$# Zπ uΖ ÷F Ïù öΝçλ °; öΝåκö:É)s?ö‘ $$sù ÷� É9sÜô¹$# uρ ∩⊄∠∪     

  
  

در حالي كه چشمانشان فرو هشته باشد از قبرها بيرون آيند گويي كه 
وبـه سـوي دعـوت كننـده مـي       ﴾٧﴿. آنها ملخهايي پراكنـده هسـتند  

پيش از آنها  ﴾٨﴿. »اين روز سختي است«: گويندكافران مي . شتابند
را تكـذيب  ) نـوح (پـس بنـده ي مـا    , قوم نوح تكذيب كـرده بودنـد  

). وآزردند(درشتي كردند ) با او(و» ديوانه است) او(«: كردند وگفتند
مـن مغلـوب   «): و عـرض كـرد  (پس او پروردگارش را خوانـد   ﴾٩﴿

آنگاه درهـاي   ﴾١٠﴿. »)واز آنها انتقام بگير(پس ياريم فرما , شده ام
واز زمـين   ﴾١١﴿. فروريزنـده گشـوديم  ) فـراوان و (آسمان را با آبي 

آسـمان  (آب ) دو(پس اين ). وجاري نموديم(هاي جوشانديم  چشمه
و او  ﴾١٢﴿. براي امري كه مقدر شده بود بـاهم در آميختنـد  ) وزمين

. سـاخته شـده از تختـه ومـيخ سـوار كـرديم      ) مركبـي (را بر ) نوح(= 
كيفـري بـود بـراي كسـاني     , ما روان بود) وحفاظت(زير نظر  ﴾١٣﴿

) بـه عنـوان  (را ) ماجرا(وبه راستي ما اين  ﴾١٤﴿. كه كافر شده بودند
! پـس آيـا كسـي هسـت كـه پنـد گيـرد؟       , نشانه اي بر جاي گذاشتيم

 ﴾١٦﴿! عذاب وهشدارهاي مـن چگونـه بـود؟   ) بنگريد(پس  ﴾١٥﴿
پس آيا كسي هسـت كـه   , نموديمويقيناً ما قرآن را براي تذكر آسان 

) بنگريـد (پـس  , تكـذيب كردنـد  ) نيـز (عـاد  ) قوم( ﴾١٧﴿! متذكر شود؟
تـناكي (سـرد  (ما تند باد  ﴾١٨﴿! عذاب وهشدارهاي من چگونه بود؟ ) وحش

بر مـي  ) از جا(كه مردم را  ﴾١٩﴿. در روزي شوم طولاني بر آنها فرستاديم
پـس   ﴾٢٠﴿. نـد گـويي كـه آنهـا تنـه هـاي نخـل ريشـه كـن شـده ا         , كند

ويقينـاً مـا قـرآن را     ﴾٢١﴿! عذاب وهشدارهاي من چگونـه بـود؟  ) بنگريد(
 ﴾٢٢﴿! پس آيا كسي هست كـه متـذكر شـود؟   , براي تذكر آسان نموديم

آيـا  «: وگفتنـد  ﴾٢٣﴿. هشدار دهندگان را تكذيب كردند) نيز(ثمود ) قوم(
گـاه  آن) اگر چنين كنيم( !خودمان پيروي كنيم؟) جنس(از يك بشري از 

آيا از ميان ما تنها بر او  ﴾٢٤﴿, ما در گمراهي وديوانگي خواهيم بود
. »بلكه او دروغگوي خـود پسـند اسـت   ) خير(وحي نازل شده است؟ 

. فردا خواهند دانست چه كسـي دروغگـوي خـود پسنداسـت     ﴾٢٥﴿
, را براي آزمايش آنهـا مـي فرسـتيم    )95(بي گمان ما ماده شتر ﴾٢٦﴿

  ﴾٢٧﴿. شان باش وصبر پيشه كن) يان كارپا(منتظر ) اي صالح(پس 

                                                 
بيرون آوردن ماده شتر از دل كوه معجـزه اي بودكـه قـوم صـالح از پيـامبر       -)95(

واين معجـزه تحقـق يافـت ولـي بـاز هـم انكـار        , خود درخواست كرده بودند
 .پي كردند كردند وماده شتر را
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öΝæη÷∞ Îm; tΡuρ ¨β r& u!$ yϑø9 $# 8πyϑ ó¡Ï% öΝæη uΖ ÷�t/ ( ‘≅ ä. 5>÷�Å° ×� |ØtG øt ’Χ ∩⊄∇∪   

(# ÷ρyŠ$ uΖsù ÷Λàιt7 Ïm$ |¹ 4‘sÛ$ yètG sù t� s)yèsù ∩⊄∪   y#ø‹ s3sù tβ%x. ’Î1# x‹ tã 

Í‘ ä‹ çΡ uρ ∩⊂⊃∪   !$ ‾ΡÎ) $ uΖ ù=y™ ö‘r& öΝÍκ ö� n=tã Zπysø‹ |¹ Zοy‰ Ïn≡ uρ (#θçΡ%s3sù 

ÉΟ‹Ï±yγx. Ì� Ïà tGósçR ùQ$# ∩⊂⊇∪   ô‰ s)s9 uρ $tΡ ÷�œ£ o„ tβ# uö� à)ø9 $# Ì� ø.Ïe%# Ï9 ö≅yγsù 

ÏΒ 9� Ï.£‰ •Β ∩⊂⊄∪   ôMt/ ¤‹ x. ãΠöθs% ¤Þθä9 Í‘ ä‹‘Ζ9 $$Î/ ∩⊂⊂∪   !$ ‾ΡÎ) $uΖ ù= y™ö‘ r& 

öΝÍκö� n=tã $�7 Ï¹% tn HωÎ) tΑ# u 7Þθä9 ( Ν ßγ≈oΨ ø‹‾gªΥ 9�ys|¡Î0 ∩⊂⊆∪   Zπyϑ ÷èÏoΡ 

ôÏiΒ $ tΡ Ï‰ΨÏã 4 y7Ï9≡ x‹ x. “Ì“ øgwΥ  tΒ t� s3 x© ∩⊂∈∪   ô‰ s)s9 uρ Ν èδu‘ x‹Ρr& 

$ uΖtFt±ôÜ t/ (# ÷ρu‘$ yϑ tFsù Í‘ ä‹ ‘Ζ9$$ Î/ ∩⊂∉∪   ô‰s)s9 uρ çνρßŠ uρ≡ u‘  tã  ÏµÏ"øŠ |Ê 

!$ uΖó¡yϑsÜ sù öΝ åκs]ãŠ ôãr& (#θè%ρä‹ sù ’Î1#x‹ tã Í‘ä‹ çΡ uρ ∩⊂∠∪   ô‰ s)s9 uρ 

Νßγys¬7 |¹ ¸οt� õ3ç/ Ò># x‹ tã @� É)tG ó¡•Β ∩⊂∇∪   (#θè%ρä‹ sù ’Î1# x‹ tã Í‘ ä‹çΡ uρ 

∩⊂∪   ô‰s)s9 uρ $ tΡ÷�œ£o„ tβ# uö� à)ø9 $# Ì� ø.Ïe%# Ï9 ö≅yγsù ÏΒ 9� Ï.£‰ •Β ∩⊆⊃∪   

ô‰ s)s9 uρ u!%ỳ tΑ# u tβöθtã ö� Ïù â‘ ä‹ ‘Ζ9 $# ∩⊆⊇∪   (#θç/ ¤‹x. $ uΖ ÏG≈tƒ$ t↔Î/ $yγÏk=ä. 

÷Λàι≈tΡ õ‹s{r' sù x‹÷{r& 9“ƒÍ•tã A‘Ï‰ tG ø)•Β ∩⊆⊄∪   ö/ä.â‘$ ¤"ä.r& ×�ö� yz ô ÏiΒ 

ö/ ä3 Í×‾≈s9 'ρé& ôΘ r& / ä3s9 ×οu!# t� t/ ’Îû Ì� ç/ –“9 $# ∩⊆⊂∪   ÷Πr& tβθä9θà)tƒ ßøt wΥ ÓìŠÏΗsd 

×�ÅÇtFΖ •Β ∩⊆⊆∪   ãΠ t“ öκß� y™ ßì ôϑpgø: $# tβθ—9 uθãƒ uρ t� ç/‘$!$# ∩⊆∈∪   È≅t/ 

èπtã$ ¡¡9$# öΝ èδß‰ Ïã öθtΒ èπtã$ ¡¡9$# uρ 4‘yδ ÷Šr& ”� tΒ r&uρ ∩⊆∉∪   ¨β Î) 

tÏΒ Ì� ôfßϑø9 $# ’Îû 9≅≈n= |Ê 9� ãèß™ uρ ∩⊆∠∪   tΠ öθtƒ tβθç7 ysó¡ç„ ’Îû Í‘$ ¨Ζ9$# 

4’n?tã öΝÎγÏδθã_ãρ (#θè%ρèŒ ¡§tΒ t�s)y™ ∩⊆∇∪   $ ‾ΡÎ) ¨≅ ä. >ó x« çµ≈ oΨ ø)n= yz 

9‘ y‰ s)Î/ ∩⊆∪     
  
  
  

, تقسـيم شـده اسـت   ) وناقـه (در ميـان آنهـا   ) قريـه (وبه آنها خبر ده كه همانا آب 
, را صـدا زدنـد   )96(پس آنها يار خود ﴾٢٨﴿. بايد حاضر شودهركه در نوبت خود 

عـذاب  ) بنگريـد (پـس   ﴾٢٩﴿. پي كـرد ) شتر را(دست بكار شد و ) آمد و(آنگاه 
) بانگ مرگبـاري (= بي گمان ما يك صيحه  ﴾٣٠﴿! وهشدارهاي من چگونه بود؟

. به صـورت گيـاه خشـك خردشـده اي در آمدنـد     ) همگي(پس , بر آنها فرستاديم
پـس آيـا كسـي هسـت كـه      , يقيناً ما قرآن را براي تـذكر آسـان نمـوديم    و ﴾٣١﴿

بـي   ﴾٣٣﴿. قوم لوط هشـدار دهنـدگان را تكـذيب كردنـد      ﴾٣٢﴿! متذكر شود؟
جز خانـدان لـوط   ) وهمگي هلاك كرديم(گمان ما شن باد تندي بر آنها فرستاديم 

گونـه   ايـن , نعمتـي بـود از سـوي مـا    ) ايـن ( ﴾٣٤﴿. كه سحرگاهان نجاتشان داديم
آنهـا را از  ) لـوط (و بـه راسـتي    ﴾٣٥﴿. كسي را كه شـكر كنـد پـاداش مـي دهـيم     

و  ﴾٣٦﴿. كردنـد ) وسـتيز (پس آنها با هشدارها مجادله , ما بيم داد) سخت(عقوبت 
در ) بـراي كـار زشـت   (سـتند كـه مهمـانش را    خوا) لوط(= به راستي آنها از او 

پـس  «:) وگفتـيم (, مپس مـا ديدگانشـان را كـور كـردي    , اختيارشان بگذارد
و يقيناً صـبحگاهان   ﴾٣٧﴿. »هشدارهاي مرا بچشيد) طعم(عذاب مرا و) طعم(

) طعـم (پـس  «:) وگفتـيم ( ﴾٣٨﴿). وهـلاك كـرد  (عذابي پايدار آنها را فروگرفت 
و يقينـاً مـا قـرآن را بـراي      ﴾٣٩﴿. »هشـدارهاي مـرا بچشـيد   ) وطعـم (عذاب مرا 

وبـه   ﴾٤٠﴿! كر شـود؟ پس آيا كسي هسـت كـه متـذ   , تذكر آسان نموديم
همـة  ) آنهـا ( ﴾٤١﴿. راستي هشدار دهندگان به سراغ خاندان فرعون آمدند

گـرفتن  , پـس مـا آنهـا را گـرفتيم    , ما را تكذيب كردنـد ) ومعجزات(آيات 
آيا كفار شما از آنها بهترنـد يـا بـراي    ) اي قريش( ﴾٤٢﴿! پيروزمندي توانا

: يا مي گوينـد  ﴾٤٣﴿. است) ي آسماني پيشين(شما امان نامه اي در كتابها 
) كفـار قـريش  (بـه زودي آن جمـع    ﴾٤٤﴿. »پيروزيم) نيرومند و(ما جماعتي «

بلكـه   ﴾٤٥﴿. )97()و پا بـه فـرار مـي گذارنـد    (, شكست مي خورد و پشت مي كنند
بـي گمـان    ﴾٤٦﴿. وقيامت سخت تر وتلـخ تـر اسـت   , قيامت وعده گاه آنها ست

ــر چهــره  ﴾٤٧﴿. گناهكــاران در گمراهــي وديــوانگي هســتند روزي كــه ب
) طعم(«:) وبه آنها گفته مي شود(كشيده مي شوند ) جهنم(هايشان در آتش 

. بي گمان ما همه چيز را به انـدازه آفريـديم   ﴾٤٨﴿. »آتش دوزخ را بچشيد
﴿٤٩﴾  

                                                 
 ).تفسير ابن كثير. (شقي ترين آنها كه نا مش قدار بن سالف بود -)96(

رسول خدا صلي االله عليه وآلـه  , مصداق اين آيه در جنگ بدر تحقق يافت -)97(
وسلم روز جنگ بدر پـس از مناجـات و رازونيـاز بـا خـدايش در حـالي كـه        

ãΠt“öκß�y™ ßì﴿ لباس جنگي پوشيده بود از چادر بيرون آمدند واين آيـات  ôϑpgø: $# 

tβθ —9 uθ ãƒ uρ t� ç/‘$!  )4877صحيح بخاري . (را مي خواندند ﴾...#$
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!$ tΒ uρ !$tΡã� øΒ r& āωÎ) ×οy‰Ïm≡uρ £xôϑn=x. Î� |Ç t7 ø9 $$Î/ ∩∈⊃∪   ô‰s) s9 uρ !$ oΨ õ3 n=÷δr& öΝä3 tã$u‹ ô© r& 

ö≅ yγsù ÏΒ 9� Å2£‰•Β ∩∈⊇∪   ‘≅ä. uρ &óx« çνθ è=yè sù ’ Îû Ì� ç/–“9$# ∩∈⊄∪   ‘≅ä. uρ 9��Éó |¹ 

9��Î6 x. uρ í� sÜtG ó¡ •Β ∩∈⊂∪   ¨βÎ) tÉ) −F çR ùQ$# ’ Îû ;M≈ ¨Ζy_ 9� pκtΞ uρ ∩∈⊆∪   ’ Îû Ï‰yè ø) tΒ 

A−ô‰Ï¹ y‰Ψ Ïã 77‹ Î=tΒ ¤‘ Ï‰tG ø) •Β ∩∈∈∪     
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ß≈oΗ÷q §�9$# ∩⊇∪   zΝ ‾=tæ tβ#uö� à)ø9$# ∩⊄∪   šYn=y{ z≈|¡ΣM} $# ∩⊂∪   

çµ yϑ ‾=tã tβ$u‹t6ø9$# ∩⊆∪   ß§ôϑ ¤±9$# ã�yϑs)ø9$# uρ 5β$t7 ó¡ çt¿2 ∩∈∪   

ãΝ ôf̈Ζ9$# uρ ã�yf¤±9$#uρ Èβ#y‰ àfó¡ o„ ∩∉∪   u!$yϑ ¡¡9$# uρ $yγyè sùu‘ yì |Êuρuρ 

šχ#u”�Ïϑø9$# ∩∠∪   āωr& (#öθ tó ôÜs? ’Îû Èβ#u”�Ïϑ ø9$# ∩∇∪   (#θßϑŠ Ï%r& uρ 

šχø—uθ ø9$# ÅÝó¡ É)ø9$$Î/ Ÿω uρ (#ρç� Å£øƒéB tβ#u”�Ïϑø9$# ∩∪   uÚö‘ F{$# uρ 

$yγyè |Ê uρ ÏΘ$tΡF|Ï9 ∩⊇⊃∪   $pκ�Ïù ×π yγÅ3≈ sù ã≅÷‚̈Ζ9$# uρ ßN#sŒ ÏΘ$yϑø. F{$# 

∩⊇⊇∪   �=ptø:$# uρ ρèŒ É#óÁyèø9$# ãβ$ptø†§�9$# uρ ∩⊇⊄∪   Äd“r' Î6sù ÏIω# u 

$yϑ ä3În/ u‘ Èβ$t/Éj‹ s3è? ∩⊇⊂∪   šY n=y{ z≈|¡Σ M}$# ÏΒ 9≅≈|Áù=|¹ 

Í‘$¤‚x"ø9$% x. ∩⊇⊆∪   t,n=yzuρ ¨β!$ yfø9$# ÏΒ 8l Í‘$̈Β  ÏiΒ 9‘$‾Ρ ∩⊇∈∪   

Äd“r'Î6 sù ÏIω#u $yϑä3 În/u‘ Èβ$t/Éj‹s3 è? ∩⊇∉∪     

  
  
  

. همچون يك چشم برهم زدني اسـت , وفرمان ما جزيك بار نيست
هـلاك  , )بودنـد (هماننـد شـما   ) كساني كـه (وبه راستي ما  ﴾٥٠﴿

 ﴾٥١﴿! ؟)وپنـدگيرد (كرديم پس آيا كسي هست كه متذكر شود 
) ي اعمالشـان ثبـت  (و هر چيزي را كه انجـام داده انـد در نامـه هـا     

. كوچـك و بـزرگ نوشـته شـده اسـت     ) كـار (وهـر   ﴾٥٢﴿. است
) ي بهشــتي(نهرهــا ) كنــار(بــي گمــان پــر هيزگــاران در باغهــا و ﴾٥٣﴿

نــزد  ) وراســتي (مجلــس صــدق   ) جايگــاه و (در  ﴾٥٤﴿. هســتند
  ﴾٥٥﴿. فرمانروايي مقتدر

  

  سورة رحمن
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ــد( ــن ) خداون يـم داد  ﴾١﴿رحم ــرآن را تعلـ ــد   ﴾٢﴿. ق ــان را آفري . انس
خورشـيد ومـاه    ﴾٤﴿. سخن گفتن آموخت) نطق و(به او  ﴾٣﴿

بـراي  (خـت  و در )98(وگياه ﴾٥﴿. در حركتند) و دقيقي(به حساب منظم 
. و آسـمان را برافراشـت وميـزان را قـرار داد     ﴾٦﴿. سجده مـي كننـد  ) او
و وزن را بر اساس عدل بر پا داريـد   ﴾٨﴿. تا در ميزان تجاوز نكنيد ﴾٧﴿

ــد  ــم نكنيـ ــزان را كـ ــرار داد   ﴾٩﴿. و ميـ ــان قـ ــراي مردمـ و زمــيـن را بـ
. كــه در آن ميــوه هــا ونخلهــاي خوشــه دار اســت  ﴾١٠﴿). وگسـتـرانيد(

و ريحـان  ) كه بصورت كاه در مي آيد(دانة برگ دار ) در آن( و ﴾١١﴿
ــس  ﴾١٢﴿. اســت) وگياهــان خوشــبو( ــس وجــن (پ ) اي گــروه ان

!كــدامين نعمتهــاي پروردگارتــان را تكــذيب مــي كنيــد؟ 
)99 (

و جـن را   ﴾١٤﴿, انسان را از گل خشكيده اي چون سفال آفريد ﴾١٣﴿
ه انــس اي گــرو(پــس  ﴾١٥﴿. )100(از شــعله اي از آتــش خلــق كــرد

! كدامين نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  ) وجن
﴿١٦﴾  

                                                 
ذكـر كـرده    "ستاره"برخي , اختلاف نظر دارند "النجم"مفسران دربارة مراد از  -)98(

 ).تفسير ابن كثير. (تفسير كرده اند "گياه"وبرخي ديگر به , اند
ا صلي االله عليه وآله وسلم نـزد اصـحاب   رسول خد: جابر رضي االله عنه مي گويد -)99(

, آنگاه سورة الرحمن را از اول تـا آخـر بـر آنـان تـلاوت نمودنـد      , تشريف آوردند
شـبي  «: پس رسول خدا صلي االله عليه وآلـه وسـلم فرمـود   , واصحاب خاموش بودند

هـر  , پاسـخ آنـان از شـما بهتـر بـود     , بر آنها خواندم, كه جنيان با من ملاقات كردند

ــه  ــه  بارك ــه آي Äd“r'Î6﴿ب sù ÏIω#u $ yϑä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹s3 è?﴾  ــيدم ــي رس ــد , م ــي گفتن : م

» سـتايش بـراي توسـت   , هيچ يك از نعمتهايـت را تكـذيب نمـي كنـيم    ! پروردگارا
 ).3291سنن ترمذي (

شـده  , فرشتگان از نور آفريد«: رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم مي فرمايد -)100(

وآدم از آنچـه برايتـان توصـيف    , آتش آفريده شـده انـد   وجنيان از شعله اي از, اند
 ).2294صحيح مسلم . (»شده آفريده شده است
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�>u‘ È÷ s% Î�ô³pRùQ $# �>u‘ uρ È ÷t/ Ì�øópRùQ $# ∩⊇∠∪   Äd“r' Î7 sù ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ 

Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩⊇∇∪   ylt� tΒ Ç÷ƒ t�óst7 ø9 $# Èβ$u‹É)tG ù=tƒ ∩⊇∪   $yϑ åκs] ÷�t/ Ó ŷ— ö� t/ 

āω Èβ$u‹Éóö7 tƒ ∩⊄⊃∪   Äd“r' Î7 sù ÏIω# u $ yϑä3 În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩⊄⊇∪   ßlã� øƒs† 

$ uΚåκ ÷] ÏΒ àσä9 ÷σz=9 $# Üχ%ỳ ö� yϑ ø9 $#uρ ∩⊄⊄∪   Äd“ r'Î7 sù ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ 

Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩⊄⊂∪   ã&s!uρ Í‘# uθpgø: $# ßN$ t↔t±ΨçRùQ $# ’Îû Ì� óst7 ø9 $# ÄΝ≈n= ôãF{$%x. 

∩⊄⊆∪   Äd“r' Î7 sù ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩⊄∈∪   ‘≅ ä. ô tΒ $ pκö� n= tæ 

5β$ sù ∩⊄∉∪   4’s+ö7 tƒ uρ çµô_uρ y7În/ u‘ ρèŒ È≅≈n= pgø: $# ÏΘ# t� ø.M} $# uρ ∩⊄∠∪   

Äd“r' Î7sù ÏIω# u $ yϑä3 În/u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩⊄∇∪   …ã&é# t↔ó¡ o„  tΒ ’Îû 

ÏN≡ uθ≈uΚ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ 4 ¨≅ ä. BΘöθtƒ uθèδ ’Îû 5β ù' x© ∩⊄∪   Äd“r' Î7sù 

ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ Èβ$ t/Éj‹ s3è? ∩⊂⊃∪   éøã� ø"oΨy™ öΝä3s9 tµ•ƒ r& ÈβŸξs)̈W9 $# 

∩⊂⊇∪   Äd“r' Î7sù ÏIω# u $ yϑ ä3În/u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩⊂⊄∪   u� |³÷èyϑ≈tƒ ÇdÅgø: $# 

Ä§Ρ M}$# uρ Èβ Î) öΝçF÷èsÜ tG ó™ $# β r& (#ρä‹ à"Ζ s? ô ÏΒ Í‘$sÜ ø% r& ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ (#ρä‹ à"Ρ $$sù 4 Ÿω šχρä‹ à"Ζ s? āωÎ) 9≈sÜ ù=Ý¡Î0 ∩⊂⊂∪   

Äd“r' Î7sù ÏIω# u $yϑä3În/ u‘ Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩⊂⊆∪   ã≅y™ö� ãƒ $yϑä3 ø‹ n=tã 

Ôâ# uθä©  ÏiΒ 9‘$‾Ρ Ó¨$ptéΥ uρ Ÿξsù Èβ# u�ÅÇtG⊥s? ∩⊂∈∪   Äd“r' Î7 sù ÏIω# u 

$ yϑä3 În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩⊂∉∪   # sŒ Î*sù ÏM¤)t±Σ $# â!$ yϑ¡¡9 $# ôMtΡ% s3sù ZοyŠö‘ uρ 

Èβ$yδÏd‰9$$x. ∩⊂∠∪   Äd“r'Î7 sù ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹s3 è? ∩⊂∇∪   

7‹ Í×tΒ öθuŠ sù āω ã≅t↔ó¡ç„ tã ÿ ÏµÎ7 /Ρ sŒ Ó§Ρ Î) Ÿωuρ Aβ !$y_ ∩⊂∪   Äd“r' Î7 sù 

ÏIω# u $ yϑà6În/u‘ Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩⊆⊃∪     
  
  

ــت  ) او( ــرب اس ــار دو مغ ــرق و پروردگ ــار دو مش ــس  ﴾١٧﴿. پروردگ اي (پ
ين نعمتهـاي پروردگارتـان را تكـذيب مـي     كدام) گروه انس وجن

را بــه جريــان آورد در ) ي مختلــف شــور وشــيرين(دو دريــا  ﴾١٨﴿! كنيــد؟
ميـان آن دو حـايلي اسـت كـه      ﴾١٩﴿. حالي كه با يكديگر بر خورد مـي كننـد  

اي گـروه  (پـس   ﴾٢٠﴿). و در هم نيـا ميزنـد  . (يكي بر ديگري غلبه نمي كند
! رتان را تكذيب مـي كنيـد؟  كدامين نعمتهاي پروردگا) انس وجن

 ﴾٢٢﴿. مرواريد ومرجان بيـرون مـي آيـد   ) دريا(از آن دو  ﴾٢١﴿
ــان را ) اي گــروه انــس وجــن(پــس  كــدامين نعمتهــاي پروردگارت

و براي اوست كشتيهايي همچـون كـوه    ﴾٢٣﴿! تكذيب مي كنيد؟
اي گـروه انـس   (پـس   ﴾٢٤﴿. كه در دريا به حركت در مـي آينـد  

ــد؟ كــدامين نعمتهــاي پر) وجــن ــي كني ــان را تكــذيب م ! وردگارت
و  ﴾٢٦﴿. فـاني شـود  , اسـت ) زمـين (= هر چه بـر روي آن   ﴾٢٥﴿
روي پروردگـار ذو الجـلال وگرامـي توسـت كـه بـاقي مـي        ) تنها(

كــدامين نعمتهــاي  ) اي گــروه انــس وجــن  (پــس  ﴾٢٧﴿. مانــد
كسـاني كـه در   ) تمام( ﴾٢٨﴿! پروردگارتان را تكذيب مي كنيد؟

و , مـي كننـد  ) ودرخواست نياز(از او سؤال آسمانها وزمين هستند 
) اي گــروه انــس وجــن(پــس  ﴾٢٩﴿. او هــر روز در كــاري اســت

اي  ﴾٣٠﴿! كدامين نعمتهاي پروردگارتـان را تكـذيب مـي كنيـد؟    
اي (پـس   ﴾٣١﴿. شما مـي پـردازيم  ) حساب(بزودي به ) انس وجن(دوگروه 

كدامين نعمتهـاي پروردگارتـان را تكـذيب مـي     ) گروه انس وجن
) و مرزهـاي (اي گروه جن وانس اگر مي توانيـد از كنـاره هـا     ﴾٣٢﴿! نيد؟ك

) بـي فـوق العـاده   (ولي جز با غلبـه و نيـرو   , پس بگذريد, آسمانها وزمين بگذريد
) اي گـروه انـس وجـن   (پس  ﴾٣٣﴿). كه شما نداريد(نمي توانيد بگذريد 

شـعله   ﴾٣٤﴿! كدامين نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مي كنيد؟
فرستاده مـي شـود پـس نمـي توانيـد از      ) جن وانس(ودود بر شما , از آتش هايي

ــد  ــاع كني ــان دف ــس  ﴾٣٥﴿. خودت ــن (پ ــس وج ــروه ان ــدامين ) اي گ ك
پـس آنگـاه    ﴾٣٦﴿! نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  

سرخ گون ) و روغن مذاب(پس همچون چرم , كه آسمان بشكافد
 ﴾٣٧﴿). مـي دهـد   در آن روز قيامت حوادث هولنـاكي رخ (شود 
ــان را ) اي گــروه انــس وجــن(پــس  كــدامين نعمتهــاي پروردگارت

هـيچ جـن وانسـي از    ) قيامـت (پس در آن روز  ﴾٣٨﴿! تكذيب مي كنيد؟
 ﴾٣٩﴿). چون با علامات چهره شـان شـناخته مـي شـوند    (گناهش پرسيده نشود 

ــان را ) اي گــروه انــس وجــن(پــس  كــدامين نعمتهــاي پروردگارت
  ﴾٤٠﴿! تكذيب مي كنيد؟
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ß∃ t� ÷èãƒ tβθãΒ Ì� ôfãΚ ø9 $# öΝßγ≈ uΚŠÅ¡Î0 ä‹s{÷σãŠsù  Å»≡uθ̈Ζ9 $$Î/ ÇΠ# y‰ ø%F{$# uρ 

∩⊆⊇∪   Äd“r'Î7 sù ÏIω# u $ yϑ ä3În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩⊆⊄∪   ÍνÉ‹≈yδ æΛ©yγy_ 

 ÉL©9 $# Ü>Éj‹ s3ãƒ $pκ Í5 tβθãΒ Ì� ôfãΚ ø9 $# ∩⊆⊂∪   tβθèùθäÜ tƒ $ pκs] øŠt/ t÷t/ uρ 

AΟŠÏΗxq 5β#u ∩⊆⊆∪   Äd“ r' Î7 sù ÏIω# u $yϑä3 În/ u‘ Èβ$t/Éj‹ s3è? ∩⊆∈∪   

ôyϑ Ï9 uρ t∃%s{ tΠ$ s)tΒ ÏµÎn/ u‘ Èβ$tF̈Ζ y_ ∩⊆∉∪   Äd“ r' Î7sù ÏIω# u 

$ yϑä3 În/ u‘ Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩⊆∠∪   !$ s?#uρsŒ 5β$oΨøùr& ∩⊆∇∪   Äd“r'Î6 sù ÏIω# u 

$ yϑä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹s3è? ∩⊆∪   $uΚ Íκ� Ïù Èβ$oΨ ø‹ tã Èβ$tƒ Ì�øgrB ∩∈⊃∪   Äd“r' Î7 sù 

ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ Èβ$ t/Éj‹ s3 è? ∩∈⊇∪   $yϑ Íκ�Ïù ÏΒ Èe≅ ä. 7πyγÅ3≈ sù Èβ%ỳ ÷ρy— 

∩∈⊄∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ Èβ$ t/Éj‹ s3è? ∩∈⊂∪   tÏ↔Å3−G ãΒ 4’n? tã 

¤\ã� èù $ pκß]Í←!$ sÜ t/ ô ÏΒ 5−u� ö9tG ó™Î) 4  o_y_uρ È÷tF ¨Ζ yfø9 $# 5β#yŠ ∩∈⊆∪   

Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $yϑ ä3În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3è? ∩∈∈∪   £ Íκ� Ïù ßN≡ u�ÅÇ≈ s% Å∃ö� ©Ü9 $# 

óΟs9 £åκ÷Z Ïϑ ôÜtƒ Ó§Ρ Î) óΟßγn=ö6 s% Ÿωuρ Aβ!% ỳ ∩∈∉∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u 

$ yϑä3 În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹s3 è? ∩∈∠∪   £æη ‾Ρ r( x. ßNθè%$ u‹ ø9 $# ãβ%ỳ ö� yϑø9 $# uρ ∩∈∇∪   

Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $ yϑ ä3În/u‘ Èβ$t/ Éj‹s3 è? ∩∈∪   ö≅yδ â!# t“ y_ Ç≈|¡ômM} $# 

āωÎ) ß≈|¡ômM} $# ∩∉⊃∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $ yϑä3 În/u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3 è? ∩∉⊇∪   

ÏΒ uρ $yϑÍκ ÍΞρßŠ Èβ$tF ¨Ζ y_ ∩∉⊄∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $yϑ ä3În/ u‘ Èβ$t/Éj‹ s3 è? 

∩∉⊂∪   Èβ$ tG ¨Β!$ yδô‰ãΒ ∩∉⊆∪   Äd“ r' Î6 sù ÏIω# u $yϑ ä3În/ u‘ Èβ$ t/Éj‹ s3 è? ∩∉∈∪   

$ yϑÍκ� Ïù Èβ$ uΖøŠ tã Èβ$ tGyz$ āÒtΡ ∩∉∉∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $yϑä3 În/ u‘ 

Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩∉∠∪     
  
  
  

با موي جلـو سـر وپاهـا    ) آنها را(پس , گناهكاران از چهره هايشان شناخته مي شوند
اي گــروه انــس (پــس  ﴾٤١﴿. مــي شــوند) وبــه دوزخ افكنــده(گرفتــه ) يشــان(

ايـن   ﴾٤٢﴿! ردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  كدامين نعمتهاي پرو) وجن
امـروز  ( ﴾٤٣﴿. جهنمي اسـت كـه گناهكـاران آن را انكـار مـي كردنـد      ) همان(

اي گــروه انــس (پــس  ﴾٤٤﴿. در ميــان آن و آب ســوزان مــي گردنــد ) آنهــا
 ﴾٤٥﴿! كــدامين نعمتهــاي پروردگارتــان را تكــذيب مــي كنيــد؟ ) وجــن

) بهشـتي (دو بـاغ  , ارش بترسـد وبراي كسي كـه از ايسـتادن در پيشـگاه پروردگ ـ   
ــت ــس  ﴾٤٦﴿. )101(اسـ ــن (پـ ــس وجـ ــروه انـ ــاي  ) اي گـ ــدامين نعمتهـ كـ

) درختـان و (داراي ) آن دو باغ( ﴾٤٧﴿! پروردگارتان را تكذيب مي كنيد؟
ــس  ﴾٤٨﴿. شاخســارهاي بســيار اســت  ــس وجــن (پ ــروه ان ــدامين ) اي گ ك

دو ) بـاغ (در آن دو  ﴾٤٩﴿! نعمتهاي پروردگارتان را تكـذيب مـي كنيـد؟   
كـدامين نعمتهـاي   ) اي گـروه انـس وجـن   (پـس   ﴾٥٠﴿. چشمه روان اسـت 

ازهـر ميـوه اي   ) بـاغ (در آن دو  ﴾٥١﴿! پروردگارتان را تكذيب مي كنيـد؟ 
ــت  ــوع اس ــس  ﴾٥٢﴿. دو ن ــن  (پ ــس وج ــروه ان ــاي  ) اي گ ــدامين نعمته ك

بــر فرشــهايي كــه ) بهشــتيان( ﴾٥٣﴿! پروردگارتــان را تكــذيب مــي كنيــد؟
) بهشـتي ) (دوباغ) آن(وميوه ي , تكيه كرده اند, ستآسترشان از ديباي ضخيم ا

كـدامين نعمتهــاي  ) اي گـروه انـس وجــن  (پــس  ﴾٥٤﴿. در دسـترس اسـت  
كاخهــا و باغهــاي (در آن  ﴾٥٥﴿! پروردگارتــان را تكــذيب مــي كنيــد؟

كه هيچ انس وجن پيش از اينهـا  , حورياني ديده فروهشته هستند) بهشتي
اي گــروه انــس (پــس  ﴾٥٦﴿. تبــا آنــان تمــاس نگرفتـه اس ــ) مؤمنـان (= 

 ﴾٥٧﴿! كــدامين نعمتهــاي پروردگارتــان را تكــذيب مــي كنيــد؟ ) وجــن
) اي گروه انـس وجـن  (پس  ﴾٥٨﴿. ياقوت ومرجانند) حوريان(= گويي آنها 

آيـا پـاداش    ﴾٥٩﴿! كدامين نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  
نعمتهـاي  كدامين ) اي گروه انس وجن(پس  ﴾٦٠﴿! نيكي جز نيكي است؟

دو بـاغ  ) بـاغ (وغيـر از آن دو   ﴾٦١﴿! پروردگارتان را تكـذيب مـي كنيـد؟   
كـدامين نعمتهـاي   ) اي گروه انـس وجـن  (پس  ﴾٦٢﴿. ديگر است) بهشتي(

از (سـر سـبز كـه    ) آن دو بـاغ ( ﴾٦٣﴿! پروردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  
) اي گـروه انـس وجـن   (پـس   ﴾٦٤﴿. به سـياهي متمايـل اسـت   ) شدت سبزي

در آن دو  ﴾٦٥﴿! نعمتهاي پروردگارتـان را تكـذيب مـي كنيـد؟    كدامين 
) اي گـروه انـس وجـن   (پـس   ﴾٦٦﴿. دو چشـمة جوشـان اسـت   ) باغ بهشـتي (

  ﴾٦٧﴿! كدامين نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مي كنيد؟

                                                 
اين قوي ترين دليل براين مطلـب اسـت كـه    : علامه ابن كثير مي نويسد -)101(

تفسـير  . (اگر جنيان ايمان آورند و تقوا پيشه كنند به بهشت وارد مـي شـوند  
 ).ابن كثير
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$ uΚÍκ� Ïù ×πyγÅ3≈sù ×≅ øƒwΥ uρ ×β$ ¨Βâ‘uρ ∩∉∇∪   Äd“ r' Î6 sù ÏIω# u $yϑä3 În/ u‘ 

Èβ$t/Éj‹ s3 è? ∩∉∪   £ Íκ� Ïù ìN≡ u�ö� yz ×β$|¡Ïm ∩∠⊃∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u 

$ yϑä3 În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹ s3è? ∩∠⊇∪   Ö‘θãm ÔN≡ u‘θÝÁ ø)̈Β ’Îû ÏΘ$u‹ Ïƒø: $# ∩∠⊄∪   

Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $ yϑä3 În/u‘ Èβ$t/ Éj‹s3 è? ∩∠⊂∪   óΟs9 £åκ ÷Z ÏϑôÜ tƒ Ó§Ρ Î) 

öΝßγn=ö6 s% Ÿωuρ Aβ!% ỳ ∩∠⊆∪   Äd“r' Î6 sù ÏIω# u $uΚ ä3În/ u‘ Èβ$ t/Éj‹ s3è? ∩∠∈∪   

tÏ↔ Å3−G ãΒ 4’n?tã >∃ t� øùu‘ 9�ôØäz Ad“ Ì� s)ö7 tã uρ 5β$ |¡Ïm ∩∠∉∪   Äd“r' Î6sù 

ÏIω# u $ yϑä3În/ u‘ Èβ$t/ Éj‹s3 è? ∩∠∠∪   x8t�≈ t6s? ãΛôœ $# y7În/ u‘ “ ÏŒ È≅≈n=pg ø:$# 

ÇΠ# t�ø.M} $# uρ ∩∠∇∪     
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#sŒÎ) ÏMyè s%uρ èπ yè Ï%#uθ ø9 $# ∩⊇∪   }§øŠ s9 $ pκÉJyèø%uθ Ï9 îπ t/ÏŒ%x. ∩⊄∪   ×πŸÒÏù% s{ 

îπ yèÏù# §‘ ∩⊂∪   # sŒÎ) ÏM§_â‘ ÞÚö‘ F{$# %w` u‘ ∩⊆∪   ÏM¡¡ç0uρ ãΑ$t6Éfø9$# $r¡o0 

∩∈∪   ôMtΡ%s3 sù [!$t6 yδ $}Wu; /Ζ •Β ∩∉∪   ÷ΛäΨ ä.uρ % [`≡uρø— r& Zπ sW≈n=rO ∩∠∪   

Ü=≈ys ô¹r' sù Ïπ uΖ yϑø‹ yϑ ø9$# !$tΒ Ü=≈pt õ¾r& Ïπ uΖ yϑø‹yϑ ø9$# ∩∇∪   Ü=≈ ptõ¾r&uρ 

Ïπ yϑ t↔ô± pR ùQ$# !$tΒ Ü=≈ptõ¾r& Ïπ yϑ t↔ô± pR ùQ$# ∩∪   tβθà)Î7≈ ¡¡9$#uρ tβθà)Î7≈ ¡¡9$# ∩⊇⊃∪   

y7Í× ‾≈s9'ρé& tβθç/§�s)ßϑø9$# ∩⊇⊇∪   ’Îû ÏM≈ ¨Ζ y_ ÉΟŠÏè ¨Ζ9$# ∩⊇⊄∪   ×' ©#èO zÏiΒ 

t, Î!̈ρF{$# ∩⊇⊂∪   ×≅‹Î= s%uρ z ÏiΒ tÌ� ÅzFψ$# ∩⊇⊆∪   4’n?tã 9‘ç� ß� 7π tΡθàÊöθ ¨Β 

∩⊇∈∪   t Ï↔ Å3−G •Β $pκö�n=tæ šÎ=Î7≈s)tG ãΒ ∩⊇∉∪     

  
  
  

اي گـروه انـس   (پـس   ﴾٦٨﴿. ميوه ونخل وانـار اسـت  ) باغ(در آن دو 
ــد؟ ) وجــن ــي كني ــان را تكــذيب م ! كــدامين نعمتهــاي پروردگارت

نيـك سـيرت وصـورت    ) كاخها وباغهاي بهشـتي زنـاني  (در آن  ﴾٦٩﴿
ــتند ــس  ﴾٧٠﴿. هس ــن  (پ ــس وج ــروه ان ــاي  ) اي گ ــدامين نعمته ك

اـ    ﴾٧١﴿! پروردگارتان را تكذيب مي كنيد؟ ي (حوراني كه در خيمـه ه
تـور   تـي مس تـه شــده انـد  ) بهش اــه داش ) اي گــروه انـس وجــن (پـس   ﴾٧٢﴿. نگ

دو ( ﴾٧٣﴿! كدامين نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  
بـا آنـان تمـاس    ) مؤمنـان (= هيچ انس وجن پـيش از اينهـا   ) شيزگاني كه
كـدامين نعمتهـاي   ) اي گروه انـس وجـن  (پس  ﴾٧٤﴿. نگرفته است

) در حالي كـه بهشـتيان  ( ﴾٧٥﴿! پروردگارتان را تكذيب مي كنيد؟
اي گـروه  (پـس   ﴾٧٦﴿, بر بالشهاي سبز وفرشهاي نيكـو تكيـه زده انـد   

! كدامين نعمتهاي پروردگارتان را تكذيب مـي كنيـد؟  ) انس وجن
نام پروردگار صاحب جـلال وگرامـي تـو بـا بركـت      ) اي پيامبر( ﴾٧٧﴿

  ﴾٧٨﴿. وفرخنده است
  

  سورة واقعه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كـه در واقـع شـدنش هـيچ      ﴾١﴿. هنگامي كه واقعه ي قيامت واقع شـود 
برافرازنـده  ) وگروهي را(, خوار كننده) گروهي را( ﴾٢﴿. دروغي نيست

درهـم  (وكوههـا   ﴾٤﴿. رزدهنگامي كه زمين بشـدت بل ـ  ﴾٣﴿. )102(است
وشـما   ﴾٦﴿پس چون غبار پراكنده گردد  ﴾٥﴿. متلاشي شود) كوبيده و
, دست راسـت ) گروه نخست سعاد تمندان(پس  ﴾٧﴿: شويد) تقسيم(سه گروه 

) گروه ديگر شـقاوتمندان (و  ﴾٨﴿دست راست چه حال دارند؟ ) سعاد تمندان(
) سومين گـروه (و  ﴾٩﴿دست چپ چه حال دارند؟ ) شقاوتمندان(, دست چپ

در بـا غهـاي پـر     ﴾١١﴿. آنهـا مقربـان هسـتند    ﴾١٠﴿. پيشگامان پيشـرو  
وانــدكي از  ﴾١٣﴿. گروهـي از پيشـينيان   ﴾١٢﴿). بهشـت جـاي دارنـد   (نعمـت  

رو بـه روي هـم بـر آن     ﴾١٥﴿. بر تختهايي مرصع ﴾١٤﴿. آيندگان هستند
  ﴾١٦﴿. تكيه زده اند

                                                 
وگـروه  , مـي كنـد وبـه دوزخ روانـه مـي كنـد       گروه كـافران را خـوار   -)102(

 ).تفسير طبري وابن كثير. (مؤمنان را سربلند وشاد به بهشت مي فرستد
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ß∃θäÜ tƒ öΝÍκö� n= tã ×β≡t$ø! Íρ tβρà$ ©# sƒ’Χ ∩⊇∠∪   5># uθø.r' Î/ t,ƒÍ‘$ t/r& uρ 

<¨ ù(x.uρ  ÏiΒ & Ïè̈Β ∩⊇∇∪   āω tβθãã£‰ |Á ãƒ $ pκ÷] tã Ÿωuρ tβθèùÍ”∴ãƒ 

∩⊇∪   7πyγÅ3≈sùuρ $ £ϑÏiΒ šχρç�̈� y‚tG tƒ ∩⊄⊃∪   ÉΟøtm: uρ 9�ö�sÛ $ £ϑÏiΒ 

tβθåκtJ ô±o„ ∩⊄⊇∪   î‘θãmuρ ×Ïã ∩⊄⊄∪   È≅≈ sVøΒr( x. Çυ ä9 ÷σz=9 $# ÈβθãΖ õ3yϑø9 $# 

∩⊄⊂∪   L!# t“ y_ $ yϑÎ/ (#θçΡ%x. tβθè=yϑ÷ètƒ ∩⊄⊆∪   Ÿω tβθãèyϑ ó¡o„ $ pκ�Ïù 

# Yθøós9 Ÿωuρ $ ¸ϑ‹ÏOù' s? ∩⊄∈∪   āωÎ) WξŠÏ% $Vϑ≈ n=y™ $Vϑ≈ n=y™ ∩⊄∉∪   

Ü=≈ ptõ¾r& uρ ÈÏϑu‹ ø9 $# !$tΒ Ü=≈ ptõ¾r& ÈÏϑu‹ ø9 $# ∩⊄∠∪   ’Îû 9‘ô‰ Å™ 

7ŠθàÒ øƒ¤Χ ∩⊄∇∪   8x ù=sÛ uρ 7ŠθàÒΖ ¨Β ∩⊄∪   9e≅ Ïß uρ 7Šρß‰ ôϑ ¨Β ∩⊂⊃∪   

&!$ tΒ uρ 5>θä3ó¡̈Β ∩⊂⊇∪   7πyγÅ3≈sùuρ ;οu�� ÏWx. ∩⊂⊄∪   āω 7πtãθäÜ ø)tΒ 

Ÿωuρ 7πtãθãΖ øÿ xΕ ∩⊂⊂∪   < ã̧� èùuρ >πtãθèùö� ¨Β ∩⊂⊆∪   !$ ‾ΡÎ) £ßγ≈tΡ ù' t±Σ r& 

[!$ t±ΣÎ) ∩⊂∈∪   £ßγ≈oΨ ù=yèpgmn #�‘%s3 ö/ r& ∩⊂∉∪   $ ¹/ã� ãã $\/# t�ø? r& ∩⊂∠∪   

É=≈ysô¹ X{ ÈÏϑ u‹ø9 $# ∩⊂∇∪   ×'©# èO š∅ÏiΒ tÏ9 ¨ρF{$# ∩⊂∪   ×'©# èOuρ 

zÏiΒ t Ì�Åz Fψ $# ∩⊆⊃∪   Ü=≈ptõ¾ r&uρ ÉΑ$uΚ Ïe±9 $# !$ tΒ Ü=≈ ptõ¾r& ÉΑ$uΚ Ïe±9 $# 

∩⊆⊇∪   ’Îû 5Θθèÿ xœ 5Ο‹ÏΗ xquρ ∩⊆⊄∪   9e≅ Ïßuρ ÏiΒ 5ΘθãΚ øts† ∩⊆⊂∪   āω 
7ŠÍ‘$ t/ Ÿωuρ AΟƒÍ� x. ∩⊆⊆∪   öΝ åκ̈ΞÎ) (#θçΡ% x. Ÿ≅ ö6s% y7Ï9≡ sŒ šÏùu� øIãΒ 

∩⊆∈∪   (#θçΡ%x.uρ tβρ•� ÅÇç„ ’n? tã Ï]Ζ Ït ø:$# ËΛÏàyèø9 $# ∩⊆∉∪   (#θçΡ%x.uρ 

šχθä9θà)tƒ #x‹ Í← r& $ uΖ ÷FÏΒ $̈Ζ ä.uρ $ \/# t� è? $ ¸ϑ≈ sàÏãuρ $‾Ρ Ïr& 

tβθèOθãèö7 yϑ s9 ∩⊆∠∪   $tΡ äτ !$ t/# uuρr& tβθä9̈ρF{$# ∩⊆∇∪   ö≅ è% āχÎ) 

tÏ9 ¨ρF{$# tÌ� Åz Fψ $# uρ ∩⊆∪   tβθããθãΚ ôfyϑ s9 4’n< Î) ÏM≈s)‹ ÏΒ 8Πöθtƒ 

8Πθè=÷è̈Β ∩∈⊃∪     
  

با قـدحها وكـوزه هـا     ﴾١٧﴿. نو جواناني جاودان پيوسته بر گردشان مي چرخند
كـه از آن نـه   ) شـرابي ( ﴾١٨﴿. جاري است) در جويها(و جامهايي از شرابي كه 

و هر ميوه اي كـه خـود انتخـاب     ﴾١٩﴿. سر درد گيرند ونه بيهوش شوند
. كه ميل داشـته باشـند  ) از هر نوعي(گوشت پرنده ) نيز(و  ﴾٢٠﴿. كنند

ــان ســيه چشــم ) همســراني از(و ﴾٢١﴿ ــد(حوري همچــون  ﴾٢٢﴿). دارن
پاداشي است در برابر آنچـه كـه   ) اينها( ﴾٢٣﴿. مرواريد پنهان در صدف

نه سخن لغو وبيهوده اي ) باغها ي بهشتي(در آن  ﴾٢٤﴿. انجام مي دادند
سلام ) مي شنوند(تنها يك سخن  ﴾٢٥﴿. گناه آلود مي شنوند ونه گفتار

) وضـع و (چـه  ) سـعادتمند (واصحاب دست راسـت   ﴾٢٦﴿. سلام, است
) ميـان (در  ﴾٢٧﴿! ؟؟)سـعادتمند (حالي دارند اصـحاب دسـت راسـت    

و درختـان مـوز پربـار تـو      ﴾٢٨﴿, بـي خـار  ) كنار(= » سدر«درختان 
ــار(و ﴾٣٠﴿. )103(وســايه اي گســترده ﴾٢٩﴿. برتــو آبــي جــاري ) در كن

كسي را از (نه پايان پذيرد ونه  ﴾٣٢﴿. وميوه اي فراوان ﴾٣١﴿). وروان(
) وهمسـراني گرانقـدر  (وبسترهاي برافراشـته شـده    ﴾٣٣﴿, باز دارند) آن
وآنها را  ﴾٣٥﴿. بي گمان ما آنها را به آفرينش نويني آفريده ايم ﴾٣٤﴿

 ﴾٣٧﴿ ,شـوهر دوسـتان هـم سـن وسـال      ﴾٣٦﴿. دو شيزه قـرار داده ايـم  
كـه   ﴾٣٨﴿. است) سعادتمند(براي اصحاب دست راست ) همه ي اينها(

 ﴾٤٠﴿. وعـــده اي از آينـــدگان هســـتند ﴾٣٩﴿. گروهـــي از پيشـــينيان
حـالي دارنـد اصـحاب    ) وضـع و (چـه  ) شقاوتمند(واصحاب دست چپ 

, بـاد سـوزان وآب جوشـان   ) ميـان (در  ﴾٤١﴿! ؟)شقاوتمند(دست چپ 
نـه   ﴾٤٣﴿. اي از دود هاي متراكم وسـياه  سايه) در(و ﴾٤٢﴿. قرار دارند

نـاز  ) در دنيـا (بي گمان آنها پـيش از ايـن    ﴾٤٤﴿. خنك باشد ونه خوش
اصـرار مـي   ) شـرك (و برگنـاه بـزرگ    ﴾٤٥﴿. بودنـد ) ومترف(پرورده 

آيا هنگامي كه مرديم وخاك واسـتخوان  «: ومي گفتند ﴾٤٦﴿. ورزيدند
آيا پدران نخستين مـا   ﴾٤٧﴿! آيا باز هم ما بر انگيخته مي شويم؟, شديم

ــر انگيختــه مــي شــوند ( بــي گمــان «: بگــو) اي پيــامبر( ﴾٤٨﴿. »!؟)نيــز ب
در موعد روزي معين گرد آورده ) همگي( ﴾٤٩﴿, گذشتگان وآيندگان

  ﴾٥٠﴿. »مي شوند

                                                 
رسول خدا صلي االله عليه وآلـه  : انس بن مالك رضي االله عنه مي گويد -)103(

صد سال در ساية , در بهشت درختي است كه شخص سواره«: وسلم فرمود
: ودر روايـت ابـو هريـره آمـده    » ي رسدآن حركت مي كند وبه آخر آن نم

 3251صـحيح بخـاري   (» )ظـل ممـدود  (اگر خواستيد اين آيـه را بخوانيـد   «
 ).2826وصحيح مسلم  3252و
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§Ν èO öΝä3 ‾Ρ Î) $ pκš‰ r& tβθ—9 !$āÒ9 $# tβθç/ Éj‹ s3 ßϑø9$# ∩∈⊇∪   tβθè=Ï.Uψ ÏΒ 

9� yfx© ÏiΒ 5Θθ—% y— ∩∈⊄∪   tβθä↔ Ï9$ yϑsù $ pκ÷] ÏΒ tβθäÜç6 ø9$# ∩∈⊂∪   

tβθç/Ì�≈ t±sù Ïµø‹ n=tã zÏΒ ËΛÉΚ ptø: $# ∩∈⊆∪   tβθç/ Ì�≈t± sù z>÷� à° ÉΟŠÏλù;$# 

∩∈∈∪   # x‹≈yδ öΝçλé;â“ çΡ tΠöθtƒ È Ïd‰9$# ∩∈∉∪   ßøtwΥ öΝ ä3≈oΨ ø)n=yz Ÿωöθn= sù 

tβθè% Ïd‰|Á è? ∩∈∠∪   Λä÷ƒ ut� sùr& $ ¨Β tβθãΖ ôϑè? ∩∈∇∪   óΟçFΡ r& u ÿ… çµtΡθà)è=øƒ rB 

÷Πr& ßóstΡ tβθà)Î=≈ sƒø: $# ∩∈∪   ßøtwΥ $ tΡö‘ £‰ s% â/ ä3uΖ ÷� t/ |Nöθyϑø9 $# $ tΒuρ 

ß øtwΥ t Ï%θç7 ó¡ yϑÎ/ ∩∉⊃∪   #’n?tã βr& tΑ Ïd‰ t7œΡ öΝ ä3n=≈ sWøΒ r& öΝä3y∞ Ï±ΨçΡ uρ 

’Îû $tΒ Ÿω tβθßϑn= ÷ès? ∩∉⊇∪   ô‰ s)s9 uρ ÞΟçG ÷Η Í>tã nοr' ô±̈Ψ9 $# 4’n<ρW{$# Ÿωöθn= sù 

tβρã� ©.x‹ s? ∩∉⊄∪   Λä÷ƒ ut� sùr& $ ¨Β šχθèOã� øtrB ∩∉⊂∪   óΟçFΡ r&u 

ÿ… çµtΡθãã u‘÷“ s? ÷Πr& ß øtwΥ tβθãã Í‘≡̈“9$# ∩∉⊆∪   öθs9 â!$ t±nΣ çµ≈ oΨ ù=yèyfs9 

$Vϑ≈ sÜ ãm óΟ çFù=sàsù tβθßγ©3 x"s? ∩∉∈∪   $ ‾ΡÎ) tβθãΒ t� øóßϑs9 ∩∉∉∪   ö≅t/ 

ß øtwΥ tβθãΒρã� øtxΧ ∩∉∠∪   ÞΟçF÷ƒ ut� sùr& u!$ yϑ ø9 $# “ Ï% ©!$# tβθç/u� ô³n@ ∩∉∇∪   

öΝçFΡr& u çνθßϑçFø9 t“Ρr& zÏΒ Èβ ÷“ ßϑø9 $# ÷Π r& ßøt wΥ tβθä9 Í”∴ßϑø9 $# ∩∉∪   öθs9 

â!$ t±nΣ çµ≈uΖ ù=yèy_ %[`%ỳ é& Ÿω öθn= sù šχρã� ä3 ô±n@ ∩∠⊃∪   ÞΟçF÷ƒut� sùr& 

u‘$̈Ζ9 $# ÉL ©9$# tβρâ‘θè? ∩∠⊇∪   óΟçFΡ r& u öΝè? ù' t±Σr& !$pκ sEt� yfx© ôΘr& ßøtwΥ 

šχθä↔ Ï±Ψ ßϑø9 $# ∩∠⊄∪   ß øtwΥ $ yγ≈ oΨ ù=yèy_ Zοt� Ï.õ‹ s? $ Yè≈tG tΒ uρ 

t Èθø)ßϑù= Ïj9 ∩∠⊂∪   ôx Îm7|¡sù ÉΟó™$$ Î/ y7În/ u‘ ÉΟŠÏàyèø9 $# ∩∠⊆∪   * Iξsù 

ÞΟÅ¡ø% é& ÆìÏ%≡ uθyϑ Î/ ÏΘθàf‘Ζ9 $# ∩∠∈∪   … çµ‾Ρ Î)uρ ÒΟ |¡s)s9 öθ©9 tβθßϑn=÷ès? 

íΟŠÏàtã ∩∠∉∪     
  
  
  

قطعـاً از درخـت    ﴾٥١﴿! شما اي گمراهـان تكـذيب كننـده    سپس
را از آن پر مي ) ي خود(پس شكمها  ﴾٥٢﴿, زقوم خواهيد خورد

 ﴾٥٤﴿, آنگاه بر آن از آب جوشان مـي نوشـيد   ﴾٥٣﴿, كنيد
مـي  ) آب جوشان(از آن ) مبتلا به بيماري عطش(پس مانند شتران 

مـا   ﴾٥٦﴿ .اين پذيرايي آنها در روز قيامـت اسـت   ﴾٥٥﴿. نوشيد
تصديق نمي ) دو باره زنده شدن را(پس چرا , شما را آفريديم

ــا نطفــه اي را كــه  ﴾٥٧﴿! كنيــد؟ مــي ) در رحــم همســرانتان(آي
ــد ــد؟ , ريزي ــده اي ــا     ﴾٥٨﴿! دي ــا م ــد ي ــي آفريني ــما او را م ــا ش آي

ما در ميان شما مرگ را مقـدر كـرديم ومـا     ﴾٥٩﴿! آفريدگاريم؟
, همانند شما را جاي گزين كنـيم كه  ﴾٦٠﴿. نيستيم) از آن(ناتوان 

ويقينـاً   ﴾٦١﴿. وشما را به صورتي كه آن را نمي دانيد باز آفرينيم
پـس چـرا متـذكر نمـي     , شما آفرينش نخسـتين را دانسـته ايـد   

! ديــده ايــد؟, آيــا چيــزي را كــه مــي كاريــد ﴾٦٢﴿! شــويد؟
اگـر   ﴾٦٤﴿! يا ما مي رويانيم؟, آيا شما آن را مي رويانيد ﴾٦٣﴿

آن را به كاه درهم كوبيـده مبـدل مـي كنـيم كـه تعجـب       بخواهيم 
 ﴾٦٦﴿, براسـتي مـا زيـان كـرده ايـم     :) بگوئيـد ( ﴾٦٥﴿. كنيد

آيا آبـي را كـه    ﴾٦٧﴿. محروم شده ايم) از محصول(بلكه ما بكلي 
آيا شما آن را از ابر نازل كرده ايـد   ﴾٦٨﴿! ديده ايد؟, مي نوشيد

) وشـور (را تلخ  اگر بخواهيم آن ﴾٦٩﴿! يا ما نازل مي كنيم؟
آيـا آتشـي را    ﴾٧٠﴿! پس چرا شكر نمي كنيد؟, قرار مي دهيم

آيا شما درخـت آن را آفريـده    ﴾٧١﴿! ديده ايد؟, كه مي افروزيد
يـاد  ) مايـه ي (را ) آتـش (= مـا آن   ﴾٧٢﴿! ايد يا ما آفريـده ايـم؟  

پـس   ﴾٧٣﴿. آوري و وسيله ي زندگي براي مسافران قـرار داديـم  
و اورا بـه  ( )104(پروردگار بزرگـت تسـبيح گـوي   به نام ) اي پيامبر(

و  ﴾٧٥﴿. پس سوگند به جايگاه سـتارگان  ﴾٧٤﴿). پاكي يا دكن
  ﴾٧٦﴿. اگر بدانيد اين سوگندي بزرگ است

                                                 
: جابر رضي االله عنه از پيامبر صلي االله عليه وآل وسلم روايت مـي كنـد   -)104(

درخت خرمـايي در بهشـت   , بگويد» سبحان االله العظيم وبحمده«كسي كه «
 )10663وسنن كبري نسائي  3464سنن ترمذي (» كاشته مي شودبرايش 
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… çµ‾ΡÎ) ×β#uö� à)s9 ×ΛqÌ�x. ∩∠∠∪   ’Îû 5=≈ tG Ï. 5βθãΖ õ3̈Β ∩∠∇∪   āω ÿ…çµ �¡yϑtƒ āωÎ) 

tβρã� £γsÜ ßϑø9$# ∩∠∪   ×≅ƒÍ”∴s?  ÏiΒ Éb>§‘ t ÏΗs>≈yè ø9$# ∩∇⊃∪   #x‹≈pκÈ: sùr& 

Ï]ƒ Ï‰ptø:$# Λ äΡr& tβθãΨÏδ ô‰•Β ∩∇⊇∪   tβθè=yèøgrBuρ öΝä3 s%ø— Í‘ öΝä3 ‾Ρr& tβθç/Éj‹ s3è? 

∩∇⊄∪   Iωöθ n=sù # sŒÎ) ÏMtó n=t/ tΠθ à)ù=çt ø:$# ∩∇⊂∪   óΟ çFΡr& uρ 7‹ Í× t⊥‹Ïm tβρã�ÝàΖs? 

∩∇⊆∪   ß øtwΥ uρ Ü>t� ø% r& Ïµø‹ s9Î) öΝ ä3ΖÏΒ  Å3≈ s9uρ āω tβρç�ÅÇ ö6è? ∩∇∈∪   Iωöθ n=sù 

βÎ) ÷ΛäΨ ä. u� ö�xî tÏΖƒÏ‰ tΒ ∩∇∉∪   !$pκ tΞθãèÅ_ö�s? β Î) ÷Λ äΨä. t Ï%Ï‰≈|¹ ∩∇∠∪   

!$̈Βr' sù βÎ) tβ%x. z ÏΒ t Î/§�s)ßϑø9$# ∩∇∇∪   Óy ÷ρt� sù ×β$ptø†u‘ uρ àM̈Ζ y_uρ 5ΟŠÏètΡ 

∩∇∪   !$̈Βr&uρ βÎ) tβ%x. ôÏΒ É=≈ptõ¾r& ÈÏϑ uŠ ø9$# ∩⊃∪   ÒΟ≈n= |¡sù y7©9 ôÏΒ 

É=≈pt õ¾r& È ÏϑuŠ ø9$# ∩⊇∪   !$ ¨Βr&uρ β Î) tβ%x. z ÏΒ t Î/Éj‹s3 ßϑø9 $# t, Îk! !$āÒ9$# 

∩⊄∪   ×Α ã” ã∴sù ô ÏiΒ 5ΟŠÏΗxq ∩⊂∪   èπ u‹ Î=óÁ s?uρ AΟŠÏt rb ∩⊆∪   ¨βÎ) # x‹≈yδ uθçλ m; 

‘,ym ÈÉ)u‹ ø9$# ∩∈∪   ôxÎm7 |¡sù ËΛôœ $$Î/ y7În/u‘ ËΛÏàyè ø9$# ∩∉∪     
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yx ¬7y™ ¬! $tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈uΚ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( uθ èδ uρ â“ƒÍ•yè ø9$# 

ãΛÅ3 ptø:$# ∩⊇∪   …çµ s9 à7 ù=ãΒ ÏN≡ uθ≈uΚ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ ( Ç‘ øtä† 

àM‹Ïϑãƒuρ ( uθ èδ uρ 4’n?tã Èe≅ä. & óx« í�ƒÏ‰ s% ∩⊄∪   uθèδ ãΑ̈ρF{ $# 

ã� Åz Fψ$# uρ ã�Îγ≈ ©à9 $# uρ ßÏÛ$t7ø9$# uρ ( uθ èδ uρ Èe≅ä3 Î/ > óx« îΛÎ=tæ ∩⊂∪     

  
  
  
  

در كتـاب   ﴾٧٧﴿. اسـت ) وگرامي قـدر (قرآني كريم ) كتاب(همانا اين 
به آن ) فرشتگان(= كه جز پاكان  ﴾٧٨﴿. است) لوح محفوظ(= پوشيده 

. از سـوي پروردگـار جهانيـان نـازل شـده اسـت       ﴾٧٩﴿. دست نمي زنند
انكـار كننـده   ) قـرآن كـريم  = الهـي  (نسبت به اين كـلام  آيا شما  ﴾٨٠﴿

روزي ) بـه جـاي شـكر   (و  ﴾٨١﴿). و از پيروي آن ستي مي كنيد! (ايد؟
) جـان (پس چرا هنگامي كه  ﴾٨٢﴿! را تكذيب مي كنيد؟) رازق(, خود

. وشـما در ايـن هنگـام نظـاره مـي كنيـد       ﴾٨٣﴿. به گلوگاه مي رسـد 
پس  ﴾٨٥﴿. ولي شما نمي بينيد, يموما از شما به او نزديكتر هست ﴾٨٤﴿

اگـر راسـت مـي     ﴾٨٦﴿. جـزا داده نمـي شـويد   ) در برابـر اعمالتـان  (اگر 
از ) آن شـخص (پـس امـا اگـر     ﴾٨٧﴿! را باز گردانيـد ) روح(گوييد آن 

پـر نعمـت   ) بهشت(آسايش وريحان وباغ ) در(پس  ﴾٨٨﴿. مقربان باشد
پـس   ﴾٩٠﴿. دباش ـ) سعادتمند(واما اگر از اصحاب راست  ﴾٨٩﴿. است

از اصـحاب دسـت راسـت    ) كـه (, سلام بـر تـو بـاد   :) به او گفته مي شود(
. باشـد ) دست چپ(واما اگر از تكذيب كنندگان گمراه  ﴾٩١﴿) هستي(

وبـه   ﴾٩٣﴿. پذيرايي مـي شـود  ) دوزخ از او(پس با آب جوشان  ﴾٩٢﴿
) خبـر (بي گمـان ايـن    ﴾٩٤﴿. شود) وسوزانده(جهنم در آورده ) آتش(

به نام پروردگار بزرگـت تسـبيح   ) اي پيامبر(پس  ﴾٩٥﴿. ستحق يقين ا
  ﴾٩٦﴿. )105()واو را به پاكي يادكن(گوي 

  

  سورة حديد
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و , )106(آنچه در آسمانها وزمين است براي خدا تسبيح مـي گوينـد  
فرمـانروايي آسـمانها وزمـين از آنِ     ﴾١﴿ .او پيروزمند حكيم است

 ﴾٢﴿ .واو بر هـر چيـز تواناسـت   , كند ومي ميراند زنده مي, اوست
  ﴾٣﴿ .و او به هر چيز داناست, او اول وآخر وظاهر وباطن است

                                                 
دو كلمـه اسـت كـه    «: رسول خدا صلي االله عليه وآله وسلم مي فرمايـد  -)105(

ودر , نزد خداي رحمـان محبـوب وپسـنديده اسـت وبـر زبـان آسـان اسـت        
ســبحان االله , ســبحان االله وبحمــده, ســنگين مــي باشــد) روز قيامــت(ميــزان 
 ).2694وصحيح مسلم  7563ري صحيح بخا. (»العظيم

زيـرا  , بلكه بازبان مقال تسبيح مي گوينـد , اين تسبيح بازبان حال نيست -)106(

Å3≈s9uρ āω tβθ﴿كه فرموده  ßγs) ø" s? öΝßγ ys‹Î6 ó¡n@﴾ )44: سورة اسراء.( 



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               538    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@†í†y@ê‰ì�  

  

 

uθèδ “Ï% ©!$# t, n= y{ ÏN≡ uθ≈yϑ ¡¡9 $# uÚö‘ F{$# uρ ’Îû Ïπ−G Å™ 5Θ$ −ƒr& §ΝèO 

3“uθtG ó™ $# ’n?tã Ä ó̧÷ yêø9 $# 4 ÞΟn= ÷ètƒ $tΒ ßk Î=tƒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# $tΒ uρ ßlã� øƒs† 

$ pκ÷] ÏΒ $tΒ uρ ãΑÍ”∴tƒ z ÏΒ Ï!$ uΚ ¡¡9 $# $ tΒ uρ ßlã� ÷ètƒ $pκ� Ïù ( uθèδuρ óΟä3 yètΒ tø r& 

$ tΒ öΝçGΨ ä. 4 ª!$# uρ $ yϑ Î/ tβθè= uΚ ÷ès? ×��ÅÁ t/ ∩⊆∪   …ã&©! à7ù= ãΒ 

ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ 4 ’n<Î)uρ «! $# ßìy_ö� è? â‘θãΒW{$# ∩∈∪   ßk Ï9θãƒ 

Ÿ≅ øŠ©9 $# ’Îû Í‘$ pκ̈]9 $# ßk Ï9θãƒ uρ u‘$ pκ̈]9 $# ’Îû È≅ ø‹©9 $# 4 uθèδuρ 7ΛÎ=tæ ÅV# x‹ Î/ 

Í‘ρß‰ ÷Á9 $# ∩∉∪   (#θãΖ ÏΒ#u «! $$Î/  Ï&Î!θß™ u‘ uρ (#θà)Ï"Ρ r&uρ $ £ϑÏΒ 

/ ä3 n=yèy_ tÏ"n=ø⇐ tG ó¡•Β ÏµŠÏù ( tÏ% ©!$$ sù (#θãΖ tΒ# u óΟ ä3ΖÏΒ (#θà)x"Ρ r&uρ 

öΝçλm; Ö� ô_r& ×�� Î7x. ∩∠∪   $ tΒ uρ ö/ä3 s9 Ÿω tβθãΖÏΒ ÷σè? «! $$Î/ � ãΑθß™ §�9$# uρ 

ö/ ä.θããô‰ tƒ (#θãΖ ÏΒ÷σçG Ï9 ö/ ä3 În/t� Î/ ô‰ s% uρ x‹ s{r& ö/ä3s)≈sV‹ ÏΒ βÎ) ΛäΖ ä. 

tÏΖ ÏΒ ÷σ•Β ∩∇∪   uθèδ “ Ï%©! $# ãΑ Íi” t∴ãƒ 4’n?tã ÿÍνÏ‰ ö7tã ¤M≈tƒ# u ;M≈ uΖ Éi�t/ 

/ ä3 y_Ì� ÷‚ã‹ Ïj9 zÏiΒ ÏM≈yϑè= —à9 $# ’n< Î) Í‘θ–Ψ9 $# 4 ¨βÎ)uρ ©! $# ö/ä3 Î/ Ô∃ρât� s9 

×ΛÏm§‘ ∩∪   $tΒ uρ ö/ä3 s9 āωr& (#θà)Ï"Ζ è? ’Îû È≅‹Î6 y™ «! $# ¬!uρ 

ÛW≡ u�� ÏΒ ÏN≡ uθ≈uΚ ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ 4 Ÿω “ ÈθtG ó¡ o„ Οä3ΨÏΒ ô̈Β t, x"Ρ r& 

ÏΒ È≅ ö6 s% Ëx ÷G x"ø9 $# Ÿ≅tG≈ s% uρ 4 y7Í× ‾≈s9 'ρé& ãΝsàôã r& Zπy_u‘ yŠ zÏiΒ tÏ% ©!$# 

(#θà)x"Ρ r& .ÏΒ ß‰ ÷èt/ (#θè=tG≈s% uρ 4 yξä.uρ y‰ tãuρ ª! $# 4o_ ó¡çtø: $# 4 ª!$# uρ 

$ yϑÎ/ tβθè= yϑ÷ès? ×��Î7 yz ∩⊇⊃∪   ∅̈Β # sŒ “ Ï%©! $# ÞÚÌ� ø)ãƒ ©!$# 

$�Êö� s% $ YΖ |¡ ym … çµx"Ïè≈ŸÒ ã‹ sù …çµs9 ÿ… ã&s! uρ Ö� ô_r& ÒΟƒÌ� x. ∩⊇⊇∪     
  
  
  

سـپس  , او كسي است كه آسمانها وزمـين را در شـش روز آفريـد   
رود وآنچـه را از ان  آنچه را در زمين فرو مـي  , بر عرش مستقر شد

د و آنچـه را كـه   وآنچه را از آسمان نازل مـي شـو  , خارج مي شود
, وهـر كجـا باشـيد او باشماسـت     .مـي دانـد   )107(در آن بالا مي رود

فرمـانروايي آسـمانها    ﴾٤﴿ .وخداوند بـه آنچـه مـي كنيـد بيناسـت     
 .كارها به خداونـد بـاز مـي گـردد    ) همه ي(و, وزمين از آنِ اوست

) داخـل (وروز را در شـب  , مي كند) داخل(روز شب را در  ﴾٥﴿
بـه خـدا و    ﴾٦﴿ .واو بـه آنچـه در سـينه هاسـت داناسـت     , مي كند

پيامبرش ايمان بياوريد واز آنچـه شـما را در آن جانشـين قـرار داده     
) در راه خـدا (پس كساني كه از شـما ايمـان آوردنـد و   , انفاق كنيد

وشـما را چـه    ﴾٧﴿ .انفاق كردند براي آنهـا پـاداش بزرگـي اسـت    
در حالي كه پيـامبر شـما را   , شده است كه به خدا ايمان نمي آوريد

وبـه راسـتي اگـر بـاور     , مي خواند كه به پروردگارتان ايمان بياوريد
او كسـي اسـت كـه آيـات      ﴾٨﴿ !داريد از شما پيمان گرفته است؟

ي كفـر  (روشن بر بنده اش نازل مـي كنـد تـا شـما را از  تاريكيهـا      
ويقينـاً خداونـد نسـبت بـه شـما      , ببرد) ايمان(نور  به سوي) وشرك

وشـما را چـه شـده اسـت كـه در راه       ﴾٩﴿ .رؤوف و مهربان است
در حـالي كـه ميـراث آسـمانها وزمـين از آنِ      , خدا انفاق نمي كنيد

بـا  (انفـاق كردنـد و  ) مكـه (كساني از شما كه قبل از فـتح  , خداست
ــا كســاني كــه پــس از فــتح انفــا (جنگيدنــد ) مشــركان ــد ب ق كردن

) وبرتـر (شان والاتـر  ) ومنزلت(آنها مقام . يكسان نيستند) وجنگيدند
, انفـاق كردنـد وجنگيدنـد   ) مكـه (است از كساني كه بعـد از فـتح   
وخداونـد  , داده اسـت ) بهشـت (= وخداوند به هر يك وعده نيك 

قـرض  «كيست كه به خداوند  ﴾١٠﴿ .به آنچه مي كنيد آگاه است
پـس بـراي او   ) ودر راه او انفـاق نمايـد  (, دهد) وام نيكو(= » الحسنه

  ﴾١١﴿ .وبراي او پا داش ارجمندي است, دو چندانش كند

                                                 
وكـردار  , روز) آغـاز (كردارشـب پـيش از   «: در حديث صـحيح آمـده   -)107(

صـحيح  . (»اوند بالا برده مي شـود شب بسوي خد) فرا رسيدن(روز پيش از 
 ).179مسلم 
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tΠöθ tƒ “ t� s? t ÏΖÏΒ÷σßϑ ø9$# ÏM≈ oΨÏΒ÷σ ßϑø9$# uρ 4 tëó¡ o„ Ν èδ â‘θçΡ t ÷ t/ 

öΝ Íκ‰ É‰÷ƒr& / ÏS ÏΖ≈yϑ÷ƒr'Î/uρ ãΝ ä31t� ô± ç0 tΠöθ u‹ø9$# ×M≈ ¨Ζ y_ “ Ì�øgrB ÏΒ 

$pκ ÉJøtrB ã�≈ pκ÷Ξ F{ $# tÏ$Î#≈yz $pκ�Ïù 4 š�Ï9≡ sŒ uθèδ ã— öθ x"ø9$# ãΛÏàyè ø9$# 

∩⊇⊄∪   tΠöθ tƒ ãΑθà)tƒ tβθ à)Ï"≈uΖ ßϑø9$# àM≈ s)Ï"≈oΨßϑø9$# uρ šÏ%©# Ï9 

(#θ ãΖ tΒ# u $tΡρ ã� ÝàΡ$# ó§ Î6tG ø)tΡ ÏΒ öΝ ä.Í‘θ œΡ Ÿ≅Š Ï% (#θãèÅ_ ö‘$# 

öΝä. u !# u‘uρ (#θÝ¡ ÏϑtF ø9 $$sù # Y‘θ çΡ z>Î� ÛØsù Ν æη uΖ÷� t/ 9‘θ Ý¡ Î0 …ã& ©! 7>$t/ 

…çµ ãΖÏÛ$t/ ÏµŠ Ïù èπuΗ÷q §�9$# …çν ã� Îγ≈sß uρ ÏΒ Ï& Î#t6Ï% Ü># x‹ yèø9$# ∩⊇⊂∪   

öΝ åκ tΞρßŠ$uΖ ãƒ öΝ s9r& ä3tΡ öΝ ä3yè ¨Β ( (#θ ä9$s% 4’n?t/ ö/ ä3̈Ζ Å3≈s9 uρ óΟçG⊥tG sù 

öΝ ä3|¡ à"Ρ r& ÷Λ äóÁ−/ t�s? uρ óΟçG ö; s?ö‘$# uρ ãΝ ä3ø?§� xîuρ ÷’ÎΤ$tΒF{ $# 4 ®Lym 

u !%ỳ â÷ ö∆ r& «! $# Ν ä.§� xîuρ «! $$Î/ â‘ρ ã�tó ø9$# ∩⊇⊆∪   tΠöθ u‹ø9$$sù Ÿω 
ä‹ s{ ÷σ ãƒ öΝä3Ζ ÏΒ ×π tƒô‰ Ïù Ÿωuρ z ÏΒ t Ï%©! $# (#ρã� x"x. 4 ãΝä31uρ ù'tΒ 

â‘$̈Ψ9$# ( }‘ Ïδ öΝä39s9öθ tΒ ( }§ø♥ Î/ uρ ç��ÅÁyϑø9$# ∩⊇∈∪   * öΝ s9r& Èβ ù'tƒ 

tÏ%©#Ï9 (# þθ ãΖtΒ# u β r& yìt± øƒrB öΝåκ æ5θ è=è% Ì�ò2 Ï%Î! «!$# $tΒuρ tΑt“ tΡ 

zÏΒ Èd,pt ø:$# Ÿωuρ (#θ çΡθ ä3tƒ tÏ%©! $%x. (#θ è?ρ é& |=≈ tGÅ3 ø9$# ÏΒ ã≅ö6s% 

tΑ$sÜsù ãΝÍκ ö� n= tã ß‰ tΒF{ $# ôM|¡ s)sù öΝ åκæ5θ è=è% ( ×��ÏWx. uρ öΝåκ ÷]ÏiΒ 

šχθ à)Å¡≈ sù ∩⊇∉∪   (# þθßϑ n=ôã$# ¨β r& ©!$# Ä ôvä† uÚö‘F{ $# y‰ ÷èt/ 

$pκ ÌEöθ tΒ 4 ô‰ s% $̈Ψ ¨�t/ ãΝ ä3s9 ÏM≈tƒFψ$# öΝ ä3ª=yè s9 tβθè= É)÷è s? ∩⊇∠∪   ¨βÎ) 

tÏ% Ïd‰ ¢Áßϑø9$# ÏM≈s% Ïd‰ ¢Áßϑø9$# uρ (#θ àÊt� ø% r&uρ ©!$# $�Êö� s% 

$YΖ |¡ ym ß#yè≈ŸÒ ãƒ óΟßγs9 óΟßγs9uρ Ö� ô_ r& ÒΟƒÌ� x. ∩⊇∇∪     

روزي كه مردان وزنان مؤمن را بنگري كه نورشـان پيشـاپيش آنهـا    
ه آنهـا گفتـه مـي    ب ـ(, ودر سمت راستشان بسرعت حركت مي كند

كه نهرها زيـر  ) از بهشت(به باغهايي , امروز شما را بشارت باد) شود
ــه در آن خواهيــد مانــد, آن جــاري اســت) درختــان( ايــن , جاودان

روزي كـه مـردان وزنـان منـافق بـه       ﴾١٢﴿. كاميابي بزرگي اسـت 
وبـه مـا   (درنگـي كنيـد   «: كساني كه ايمـان آورده انـد مـي گوينـد    

بـه پشـت سـر    «: گفتـه شـود  . »شما پرتوي برگيريم تا از نور) بنگريد
پـس  . »نـور بجوئيـد  ) در آنجـا (پـس  , بـاز گرديـد  ) به دنيا(خودتان 

درونـش رحمـت   , ديواري ميان آنها زده مـي شـود كـه دري دارد   
آنهـا را  ) منافقـان ( ﴾١٣﴿. است واز سمت بيـرونش عـذاب اسـت   

, آري«: مـي گوينـد  ) مؤمنـان (» آيا ما با شما نبـوديم «: صدا مي زنند
ولي شما خودتان را به بلا افكنديد و منتظر مانديد وشـك آورديـد   

شــما را فريــب داد تــا فرمــان خــدا فــرا رســيد ) ي باطــل(وآرزوهـا  
 ﴾١٤﴿. »خدا فريـب داد ) فرمان(فريبكار شما را در برابر ) شيطان(و

پس امروز نه از شما فديه اي پذيرفته مـي شـود ونـه از كسـاني كـه      
همـان شايسـته   . اسـت ) جهـنم (گـاه شـما آتـش    وجاي, كافر شـدند 

آيا براي كساني كـه   ﴾١٥﴿. وچه بد جايگاهي است, شماست
ايمان آورده اند وقت آن نرسيده است كه دلهايشان براي 
ذكر خدا وآنچـه از حـق نـازل شـده اسـت خاشـع گـردد؟ وماننـد         

, داده شـد ) آسـماني (كساني نباشند كه پيش از اين بـه آنهـا كتـاب    
آنگـاه قلبهايشـان سـخت    , ن طولاني بر آنها گذشتپس مدت زما

ــا , شــد ــه  ﴾١٦﴿. فاســقند) گنهكــار و(وبســياري از آنه ــد ك بداني
بـه راسـتي مـا آيـات     , خداوند زمين را بعد از مردنش زنده مي كند

بيان كرديم باشـد كـه شـما انديشـه     ) به روشني(را براي شما ) خود(
بـه  ) آنهـا كـه  (وبي گمان مردان وزنان صدقه دهنـده   ﴾١٧﴿. كنيد

برايشان دوچنـدان مـي شـود وبـراي     , دهند» قرض الحسنه«خداوند 
  ﴾١٨﴿. آنها پاداش ارجمندي است
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t Ï%©!$# uρ (#θãΖ tΒ#u «! $$Î/ ÿ Ï&Î# ß™ â‘ uρ y7Í× ‾≈ s9 'ρé& ãΝèδ tβθà)ƒ Ïd‰ Å_Á9 $# ( 
â!# y‰ pκ’¶9 $# uρ y‰ΨÏã öΝÍκ Íh5u‘ óΟ ßγs9 öΝèδã�ô_r& öΝèδâ‘θçΡ uρ ( š Ï% ©!$# uρ 

(#ρã� x"x. (#θç/ ¤‹ Ÿ2 uρ !$oΨ ÏF≈ tƒ$t↔Î/ y7Í× ‾≈s9'ρé& Ü=≈ptõ¾r& ÉΟŠÅspgø: $# ∩⊇∪   

(# þθßϑ n=ôã$# $yϑ ‾Ρ r& äο4θu‹ ysø9 $# $u‹ ÷Ρ‘‰9$# Ò=Ïès9 ×θøλm;uρ ×πuΖƒ Î— uρ 7�äz$ x"s? uρ 

öΝ ä3oΨ÷� t/ Ö� èO%s3 s? uρ ’Îû ÉΑ≡uθøΒ F{$# Ï‰≈ s9÷ρF{$# uρ ( È≅sVyϑ x. B]ø‹ xî 

|=yfôãr& u‘$¤"ä3 ø9 $# … çµè?$t7 tΡ §Ν èO ßk‹ Íκu‰ çµ1 u�tIsù # v� x"óÁ ãΒ §ΝèO ãβθä3tƒ 

$Vϑ≈ sÜ ãm ( ’Îûuρ Íοt� Åz Fψ$# Ò># x‹ tã Ó‰ƒÏ‰x© ×οt� Ï"øótΒ uρ zÏiΒ «!$# 

×β≡uθôÊÍ‘ uρ 4 $tΒuρ äο4θu‹ ysø9 $# !$ u‹÷Ρ ‘$!$# āωÎ) ßì≈tFtΒ Í‘ρã� äóø9 $# ∩⊄⊃∪   

(# þθà)Î/$ y™ 4’n<Î) ;οt� Ï"øótΒ ÏiΒ óΟä3În/ §‘ >π̈Ψy_uρ $ pκÝÎ ö� tã ÇÚö� yèx. 

Ï!$ yϑ¡¡9 $# ÇÚö‘ F{$# uρ ôN£‰ Ïã é& š Ï% ©#Ï9 (#θãΖ tΒ# u «!$$ Î/  Ï&Î# ß™ â‘ uρ 4 
y7Ï9≡ sŒ ã≅ôÒ sù «!$# Ïµ‹ Ï?÷σãƒ tΒ â!$ t±o„ 4 ª! $#uρ ρèŒ È≅ ôÒx"ø9 $# 

ÉΟ‹Ïàyèø9 $# ∩⊄⊇∪   !$ tΒ z>$ |¹ r&  ÏΒ 7πt6Š ÅÁ•Β ’Îû ÇÚö‘ F{$# Ÿωuρ þ’Îû 

öΝä3Å¡ à"Ρ r& āωÎ) ’Îû 5=≈tG Å2 ÏiΒ È≅ ö6s% β r& !$yδr& u�ö9 ‾Ρ 4 ¨β Î) š�Ï9≡sŒ 

’n?tã «!$# ×�� Å¡o„ ∩⊄⊄∪   ŸξøŠs3 Ïj9 (# öθy™ù' s? 4’n?tã $ tΒ öΝä3s?$ sù Ÿωuρ 

(#θãmt� ø"s? !$yϑ Î/ öΝà69 s?#u 3 ª! $# uρ Ÿω �=Ïtä† ¨≅ ä. 5Α$tFøƒèΧ A‘θã‚sù 

∩⊄⊂∪   t Ï% ©!$# šχθè=y‚ö7 tƒ tβρâ÷ ß∆ù' tƒ uρ }̈ $̈Ζ9$# È≅ ÷‚ç7 ø9 $$ Î/ 3 tΒ uρ 

¤Α uθtG tƒ ¨βÎ*sù ©!$# uθèδ ÷Í_ tóø9 $# ß‰ŠÏϑptø: $# ∩⊄⊆∪     

  
  
  
  
  

ــد     ــان آوردن ــامبرانش ايم ــدا وپي ــه خ ــه ب ــاني ك ــزد  , وكس ــا ن آنه
براي آنها اسـت پاداششـان   , پروردگارشان صديقين وشهداء هستند

, وكساني كه كافر شـدند وآيـات مـا را تكـذيب كردنـد     , ونورشان
ه زنــدگي دنيــا تنهــا بازيچــه بدانيــد كــ ﴾١٩﴿. آنهــا دوزخــي انــد
وفخر فروشي در ميان شـما و افـزون طلبـي در    , وسرگرمي وتجمل

همانند باراني كـه روييـدني اش كشـا ورزان    , اموال وفرزاندان است
آن را زرد ) به گونه اي كـه (را به شگفت آورد سپس خشك شود 

بـراي  (شـود ودر آخـرت   ) وبه كاه تبـديل (سپس خرد , رنگ بيني
آمرزشـي از جانـب   ) بـراي مؤمنـان  (سـخت اسـت و  عـذاب  ) كفار

وزندگي دنيـا چيـزي جـز متـاع فريبنـده      , خداوند وخشنودي است
براي رسيدن به آمرزش پروردگارتـان وبهشـتي كـه     ﴾٢٠﴿. نيست

پهناي آن ماننـد پهنـاي آسـمانها وزمـين اسـت بـر يكـديگر پيشـي         
براي كساني كه بـه خـدا وپيـامبرانش ايمـان آورده     ) كه آن(گيريد 

اين فضل خداست كه به هركس بخواهد مـي  , اند آماده شده است
هـيچ مصـيبتي در    ﴾٢١﴿. وخداوند داراي فضل عظيم اسـت , دهد

زمين ونه در وجود شما روي نمي دهـد مگـر پـيش از آنكـه آن را     
مسـلماً ايـن     .)108(است) لوح محفوظ نوشته(پديد آوريم در كتاب 

تا بـه خـاطر   ) يان كرديماين را ب( ﴾٢٢﴿. است امر بر خداوند آسان
بـه  ) خداونـد (وبه آنچـه  , آنچه از دستان رفته است افسوس نخوريد

وخداونـد هـيچ خـود پسـند فخـر      , شما داده اسـت شـادمان نشـويد   
كسـاني كـه بخـل مـي     ) همـان ( ﴾٢٣﴿. فروشي را دوسـت نـدارد  

از (وهركس كه , دهند به بخل فرمان مي) نيز(ومردم را ورزند 
خداونـد بـي نيـاز    ) بداند كـه (پس , دان شودروي يگر) فرمان الهي

  ﴾٢٤﴿. ستوده است

                                                 
خداونــد پنجــاه هــزار ســال پــيش از خلقــت «: در حــديث آمــده اســت -)108(

. »تقديرها را مقدر كـرده ونوشـته اسـت   ) سرنوشتها و(آسمانها وزمين تمام 
 ).2653صحيح مسلم (
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, به راستي كه پيامبران خود را با دلايل روشـن فرسـتاديم  
. نـازل كـرديم  ) عدالت(وميزان ) آسماني(وبا آنها كتاب 

وآهن را نازل كرديم كه در , تا مردم به عدالت قيام كنند
وتـا خداونـد   . آن نيروي سخت ومنافعي براي مردم است

يـاري  معلوم بدارد چه كسي بـه ناديـده او وپيـامبرانش را    
. بــي گمــان خداونــد توانــاي پيروزمنــد اســت, مــي كنــد

ودر دودمـان  , وبه راستي ما نوح وابراهيم را فرستاديم ﴾٢٥﴿
پس بعضـي از آنهـا هـدايت    . آن دو نبوت وكتاب قرار داديم

سـپس در   ﴾٢٦﴿. فاسقند) بدكار و(يافته اند وبسياري از آنها 
از آنــان  وبعـد , خـود را فرســتاديم ) ديگـر (پـي آنهـا پيــامبران   

ودر , عيسي پسر مريم را آورديـم وبـه او انجيـل عطـا كـرديم     
دلهاي كساني كه از او پيـروي كردنـد رأفـت ورحمـت قـرار      

ما بر آنها مقرر , ورهبانيتي كه خود آن را پديد آوردند, داديم
ــوديم گرچــه هدفشــان بدســت آوردن خشــنودي  , نداشــته ب

لـذا  , نكردنـد ولي چنانكه بايد حق آن را رعايت , خداوند بود
و , ما به كساني از آنها كه ايمـان آوردنـد پاداششـان را داديـم    

اي كســاني كــه  ﴾٢٧﴿. فاســقند) بــدكار و(بســياري از آنهــا 
از خدا بترسيد وبه پيامبرش ايمان بياوريـد تـا   ! ايمان آورده ايد

دو بهره از رحمتش به شما ببخشد وبراي شما نوري قرار دهـد  
ــد وگنا  ــا آن راه بروي ــه ب ــامرزد ك ــما را بي ــان ش ــد , ه وخداون

تـا اهـل   ) ايـن را بيـان كـرديم   ( ﴾٢٨﴿. آمرزندة مهربان است
, كتاب بداننـد كـه قـادر بـر چيـزي از فضـل خداونـد نيسـتند        

وآنكه فضل به دست خداست به هركس كـه بخواهـد آن را   
  ﴾٢٩﴿. وخداوند داراي فضل بزرگ است, مي دهد
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  سورة مجادله
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

به راستي االله سخن زني را كه در بارة شوهرش بـا تـو مجادلـه    
برد شنيد، و االله گفتگوي شـما را   كرد، و به االله شكايت مي مي
كسـاني از شـما    ﴾١﴿. گمان االله شـنواي بيناسـت   شنيد، بي مي

شـان نيسـتند،    كنند، آنان هرگز مـادران  كه زنانشان را ظهار مي
گمان آنهـا   شان فقط كساني اند كه آنها را زاده اند، بي مادران

ــي  ــت و دروغ م ــخني زش ــدة   س ــا االله عفوكنن ــد، و همان گوين
كننـد،   ر ميو كساني كه زنانشان را ظها ﴾٢﴿. آمرزگار است

گردنـد، پـس بايـد پـيش از      سپس از آنچه گفتـه انـد بـاز مـي    
اي را آزاد كنند، ايـن حكمـي اسـت     آميزش جنسي باهم برده

كنيـد   شويد، و االله به آنچه مي اندرز داده مي) پند و(كه به آن 
نيابـد، پـيش از   ) اي را بـرده (پس كسي كـه   ﴾٣﴿. آگاه است

بگيـرد، و كسـي كـه    آميزش جنسي، دو ماه پـي در پـي روزه   
بـراي آن  ) حكم(نتواند پس شصت مسكين را طعام دهد، اين 

و (است كه بـه االله و رسـولش ايمـان بياوريـد، و اينهـا حـدود       
. الهي است، و بـراي كـافران عـذاب دردنـاكي اسـت     ) احكام

كنند خـوار   همانا كساني كه با االله و رسولش دشمني مي ﴾٤﴿
كـه پـيش از آنهـا بودنـد      شوند، همانگونه كساني مي) و ذليل(

شـدند، و بـه راسـتي مـا آيـات روشـني نـازل        ) و ذليـل (خوار 
. اي اسـت  كننـده ) و رسوا(كرديم و براي كافران عذاب خوار 

انگيـزد، پـس آنهـا را از     روزي كه االله همة آنها را برمي ﴾٥﴿
االله حسـاب  ) همان اعمالي كه(سازد،  آنچه كرده اند باخبر مي

نها فراموشش كرده اند، و االله بر همه چيز آن را نگه داشته و آ
  ﴾٦﴿ .است) و ناظر(گواه 
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هـا و آنچـه را كـه     اي كه االله آنچه را كه در آسمان مگر نديده
نفر نباشـد مگـر   داند؟ هيچ نجوايي ميان سه  در زمين است مي

آن كه او چهارمين آنهاست، و پنج نفري نيست مگـر آن كـه   
او ششمين آنهاست، و نه كمتر از آن و نه بيشتر، مگـر آن كـه   
هركجا باشند او همراه آنهاست، سپس روز قيامت آنهـا را بـه   

گمـان االله بـه همـه چيـز      سـازد، بـي   آنچه كرده انـد بـاخبر مـي   
اي كسـاني را كـه از    نديـده مگـر  !) اي پيـامبر ( ﴾٧﴿. داناست

نجوا نهي شـدند سـپس بـه آنچـه از آن نهـي شـده بودنـد بـاز         
كنند، و  گردند و به گناه و تجاوز و نافرماني پيامبر نجوا مي مي

) بـا كلمـاتي  (آيند تو را تحيتّي گوينـد   هنگامي كه نزد تو مي
كه االله با آن تو را تحيت و سلام نگفتـه اسـت، و در دل خـود    

گـوييم عـذاب    آنچـه مـي  ) كيفـر (چرا االله ما را به ,,: گويند مي
شـوند،   جهنم براي آنها كافي است، به آن وارد مي ،،كند؟ نمي

اي كسـاني   ﴾٨﴿. جايگـاهي اسـت  ) سرانجام و(بد ) آن(پس 
كنيـد   هنگامي كه با يكـديگر نجـوا مـي   ! كه ايمان آوريده ايد

و بـه   پس به گناه و تجاوز و نافرماني رسـول االله نجـوا نكنيـد،   
نيكي و پرهيزگاري نجوا كنيد، و از االله بترسيد كه به سوي او 

) سـوي (جز اين نيست كه نجوا از  ﴾٩﴿. محشور خواهيد شد
شيطان است، تـا كسـاني را كـه ايمـان آورده انـد انـدوهگين       

تواند هيچ ضرري به آنها برساند،  سازد، و جز به فرمان االله نمي
اي كسـاني كـه    ﴾١٠﴿. دپس مؤمنان بايد بـر االله توكـل كنن ـ  

در مجـالس  ,,: هنگامي كه به شما گفته شـود ! ايمان آورده ايد
بـاز كنيـد، االله بـراي شـما گشـايش      ) جـا (پـس   ،،جا باز كنيـد 

پس برخيزيـد،   ،،برخيزيد,,: آورد، و هنگامي كه گفته شود مي
كساني را از شما كه ايمـان آورده انـد و   ) و درجات(االله مقام 

بـرد، و االله بـه آنچـه     اده شده انـد بـالا مـي   كساني را كه علم د
  ﴾١١﴿. كنيد آگاه است مي
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z>$s?uρ ª!$# öΝä3ø‹n= tæ (#θ ßϑŠÏ% r'sù nο 4θ n=¢Á9$# (#θè?# u uρ nο 4θx. ¨“9$# 
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(#ρ ‘‰ |Á sù  tã È≅‹Î6y™ «! $# óΟßγn= sù Ò># x‹ tã ×Îγ•Β ∩⊇∉∪   ©9 

z Í_ øó è? öΝåκ÷] tã öΝ çλ é;≡uθ øΒr& Iωuρ Νèδ ß‰≈s9÷ρ r& zÏiΒ «! $# $º↔ ø‹x© 4 
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ãΝ åκ çZyè ö7tƒ ª! $# $Yè‹ÏΗsd tβθà"Î=ós uŠ sù …çµs9 $ yϑx. tβθ à"Î= øts† ö/ ä3s9 ( 
tβθ ç7|¡ øts†uρ öΝ åκ ¨Ξ r& 4’n?tã > óx« 4 Iωr& öΝ åκ ¨Ξ Î) ãΝèδ tβθç/ É‹≈s3ø9$# 

∩⊇∇∪   sŒuθ ós tG ó™ $# ÞΟÎγøŠ n=tæ ß≈sÜ ø‹¤±9 $# öΝ ßγ9|¡Σ r'sù t� ø. ÏŒ «!$# 4 
y7Í×‾≈ s9'ρé& Ü> ÷“ Ïm Ç≈sÜ ø‹¤±9$# 4 Iωr& ¨βÎ) z>÷“ Ïm Ç≈sÜ ø‹¤±9$# æΛèε 

tβρç�Å£≈ sƒø:$# ∩⊇∪   ¨βÎ) tÏ%©! $# tβρ–Š!$ptä† ©!$# ÿ…ã&s!θß™u‘uρ 
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خواهيـد بـا    هنگامي كـه مـي  ! اي كساني كه ايمان آوريده ايد
در راه (اي  س پيش از نجوايتان صـدقه رسول االله نجوا كنيد، پ

پـس  . تـر اسـت   براي شما بهتر و پـاكيزه ) كار(بدهيد، اين ) االله
از (آيـا   ﴾١٢﴿. گمان االله آمرزندة مهربان اسـت  اگر نيابيد، بي

ترسيديد كه پيش از نجوايتان صدقاتي دهيد؟ پس چـون  ) فقر
د چنين نكرديد، و االله از شما درگذشت، پس نماز را برپا داري

و زكات را ادا كنيد، و االله و پيامبرش را اطاعت كنيد، و االله به 
آيـا نديـدي   !) اي پيـامبر ( ﴾١٣﴿. كنيـد آگـاه اسـت    آنچه مي

و (كساني را كه دوستي كرديند با قومي كه االله بر آنان خشـم  
كرده است، آنها نه از شما هستند و نـه از آنـان، و بـر    ) غضب

در حـالي  ) مان هسـتند كـه مسـل  (كننـد   دروغ سوگند يـاد مـي  
االله عذاب سختي  ﴾١٤﴿). كه منافق هستند(دانند  خودشان مي

گمـان بـد اسـت آنچـه انجـام       براي آنها آماده كرده است، بي
آنها سـوگندهاي خـود را سـپر قـرار دادنـد،       ﴾١٥﴿. دادند مي

از راه االله بـاز داشـتند، لـذا بـراي آنهـا عـذاب       ) مـردم را (پس 
شـان   شـان و فرزنـدان   هرگز اموال ﴾١٦﴿. اي است خواركننده

چيزي از عذاب االله را از آنهـا دفـع نخواهـد كـرد، آنهـا اهـل       
روزي كه  ﴾١٧﴿. مانند دوزخند، و جاودانه درآن مي) آتش(

سوگند ياد ) نيز(انگيزد، پس آنها براي او  االله همة آنها را برمي
براي شـما سـوگند يـاد    ) امروز در دنيا(كنند، همانگونه كه  مي
هسـتند،  ) سـودمند (كنند كـه بـر چيـزي     كنند، و گمان مي مي

شـيطان   ﴾١٨﴿. كه آنهـا دروغگوياننـد  ) و بدانيد(آگاه باشيد 
بر آنها چيره شده پس ياد االله را از خاطر آنها برده است، آنهـا  

كــه حــزب ) و بدانيــد(حــزب شــيطان هســتند، و آگــاه باشــيد 
ــد ــي ﴾١٩﴿. شــيطان زيانكارانن ــا االله  ب  و گمــان كســاني كــه ب
ــت   ــامبرش مخالف ــمني(پي ــي) و دش ــرة    م ــا در زم ــد، آنه كنن

االله مقرر داشـته اسـت كـه يقينـاً      ﴾٢٠﴿. اند) افراد(خوارترين 
ــي   ــروز م ــولانم پي ــن و رس ــي  م ــويم؛ ب ــد   ش ــان االله نيرومن گم

  ﴾٢١﴿. ناپذير است شكست
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ß] ø‹ ym óΟs9 (#θç7 Å¡ tGøt s† ( t∃ x‹ s% uρ ’Îû ãΝÍκ Í5θè=è% |=ôã”�9$# 4 tβθç/ Ì�øƒä† 

ΝåκsEθã‹ ç/ öΝÍκ‰ Ï‰÷ƒ r'Î/ “ Ï‰÷ƒ r&uρ t ÏΖ ÏΒ÷σßϑø9 $# (#ρç�É9tFôã$$ sù ’Í< 'ρé' ‾≈tƒ 

Ì�≈ |Áö/F{$# ∩⊄∪   Iωöθs9 uρ βr& |=tG x. ª! $# ÞΟÎγøŠn= tæ uIξy∨ ø9 $# öΝåκu5 ¤‹yès9 

’Îû $u‹ ÷Ρ‘‰9 $# ( öΝçλm;uρ ’Îû Íοt�Åz Fψ $# Ü># x‹ tã Í‘$ ¨Ζ9 $# ∩⊂∪     

  
  

هيچ قومي را كه ايمان به االله و روز قيامت !) اي پيامبر(
دشمني (يابي كه با كساني كه با االله و رسولش  دارند نمي

شان  ورزند، دوستي كنند، اگرچه پدران مخالفت مي) و
شان باشند،  شان يا خويشاوندان شان يا برادران يا فرزندان

هايشان  دل) ةصفح(آنها كساني هستند كه االله ايمان را در 
و (نوشته است، و به روحي از جانب خود آنها را تقويت 

وارد ) از بهشت(هايي  نموده است، و آنها را به باغ) تأييد
آن جاري است، ) درختان(كند كه نهرها از زير  مي

مانند، االله از آنها خشنود است، و آنها  جاودانه در آن مي
ستند، آگاه باشيد از االله خشنودند، آنها حزب االله ه) نيز(
  ﴾٢٢﴿. همانا حزب االله رستگارانند) و بدانيد(
  
  

  سورة حشر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ــمان  ــه در آس ــبيح      آنچ ــراي االله تس ــت ب ــين اس ــه در زم ــا و آنچ ه
او كسـي اسـت كـه     ﴾١﴿. گويند، و او پيروزمند حكـيم اسـت   مي

و ( كساني از اهل كتـاب را كـه كـافر شـدند، بـا نخسـتين برخـورد       
كرديـد كـه    از ديارشان بيرون رانـد، گمـان نمـي   ) آوري لشكر گرد

كردنـد كـه دژهـاي     گمـان مـي  ) نيز(آنها خارج شوند، و خودشان 
االله ) عذاب(شود، پس  االله مانع مي) عذاب(شان آنها را از ) محكم(

هايشـان   شـان آمـد، و در دل   كردند به سـراغ  از جايي كه گمان نمي
هاي خود را بـا دسـت    خانه) اي كه گونهبه (ترس و وشحت افكند، 

كردنـد، پـس اي ديـده وران     خود، و بـا دسـت مؤمنـان ويـران مـي     
را بـر آنـان   ) و آوارگي(و اگر االله ترك وطن  ﴾٢﴿. عبرت گيريد

كـرد، و   دنيـا عـذاب مـي   ) همـين (مقرر نداشته بود، يقيناً آنها را در 
  ﴾٣﴿. است) جهنم(براي آنان در آخرت عذاب آتش 
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 ÏµÅ¡ ø"tΡ š�Í×‾≈ s9'ρé' sù ãΝ èδ šχθ ßs Î=ø"ßϑø9$# ∩∪     

  

اطر آن است كه آنها با االله و به خ) آوارگي و عذاب(اين 
كردنــد وهــركس بــا االله ) و دشــمني(پيــامبرش مخالفــت 

گمان االله سخت كيفـر   كند، پس بي) و دشمني(مخالفت 
آنچـه از درخـت خرمـا بريديـد، و يـا آن را       ﴾٤﴿. است

ايستاده بر ريشه اش باقي گذارديد، به فرمـان االله بـود، تـا    
ــوار  ــقان را خ ــوا(فاس ــازد) و رس ــه االله از  ﴾٥﴿. س و آنچ

اسـت،  ) و بخشـيده (آنها به پيامبرش بازگردانـده  ) اموال(
نه اسبي تاختيد و نه شتري، و ليكن االله ) اموال(پس برآن 

گردانـد، و االله   رسولانش را بر هركس بخواهد چيـره مـي  
اهــل ) امــوال(و آنچــه االله از  ﴾٦﴿. بــر هرچيــز تواناســت

اسـت، پـس   ) دهو بخشي(ها به پيامبرش بازگردانده  آبادي
ــان، و  ــاوندان او، و يتيمــ از آنِ االله و رســــول، و خويشــ

در ميـان  ) اين امـوال (تا . بينوايان، و در راه ماندگان است
ثروتمندان شما دست به دست نشود، و آنچه كـه رسـول   
االله به شما بدهد آن را بگيريد، و از آنچـه كـه شـما را از    

 بترسيد، آن نهي كرده است پس خودداري كنيد، و از االله
) ايـن امـوال فَـي   ( ﴾٧﴿. گمان االله سخت كيفـر اسـت   بي

شان بيرون  براي فقراي مهاجري است كه از خانه و اموال
طلبنـد، و االله و   رانده شدند، از االله فضـل و خشـنودي مـي   

نيز (و  ﴾٨﴿. كنند، آنها راستگويانند پيامبرش را ياري مي
دينـه دار  م(كساني كه پيش از آنان در ديـار خـود   ) براي

ايمان آورده بودند، كساني ) نيز(جاي گرفتند و ) الاسلام
دارنـد، و در   را كه به سويشان هجرت كننـد دوسـت مـي   

داده شـده احسـاس   ) بـه مهـاجران  (هاي خود از آنچه  دل
ــازي(حســد  ــر خــود مقــدم   نمــي) و ني ــد، و آنهــا را ب كنن

دارند، هرچند خودشان نيازمند باشند، و كساني كه از  مي
نفس خويش باز داشـته شـده انـد، پـس     ) و حرص( بخل

  ﴾٩﴿. آنها راستگارانند
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) بعــد از مهــاجران و انصــار( كســاني كــه بعــد از آنهــا) نيــز(و 
مـا را و برادرانمـان را كـه در    ! پروردگـارا ,,: گويند آمدند، مي

اي نسبت  هايمان كينه ايمان بر ما پيشي گرفتند بيامرز، و در دل
گمـان   بـي ! به كساني كه ايمان آورده اند قرار مده، پروردگارا

ــاني ــو رؤوف و مهرب ــه   ﴾١٠﴿. ،،ت ــدي ك ــان را ندي ــا منافق آي
ــه بــرادران اهــل كتــابپيوســت شــان كــه كفــر ورزيــده انــد  ه ب

) نيـز (بيرون كنند، ما ) از سرزمين تان(اگر شما را ,,: گويند مي
كسي را در مـورد  ) سخن(با شما بيرون خواهيم آمد، و هرگز 

شما اطاعت نخواهيم كرد، و اگـر بـا شـما جنـگ شـود، البتـه       
ا دروغگـو  دهد كه آنه و االله گواهي مي ،،!ياريتان خواهيم كرد

بيرون كنند با آنها بيرون ) از وطن(اگر آنها را  ﴾١١﴿. هستند
روند، و اگر با آنها جنگ شود ياريشان نخواهنـد كـرد، و    نمي
كـرده فـرار   ) بـه ميـدان  (ياريشان كنند، البتـه پشـت   ) هم(اگر 
همانـا  ) اي مؤمنـان ( ﴾١٢﴿. شـوند  كنند، سپس ياري نمـي  مي

االله اسـت،  ) ترسشان از(تر از وحشت از شما در دلهاي آنها بيش
. فهمنـد  اين بدان سبب است كه آنهـا قـومي هسـتند كـه نمـي     

جنگنـد جـز    جمعي با شما نمي هرگز دسته) يهود(آنها  ﴾١٣﴿
و (محكـم يـا از پشـت ديوارهـا، نـزاع      ) و دژهـاي (در آباديها 

شان در ميان خودشان سخت است، تو آنهـا را متحـد   ) جنگ
هايشان پراكنـده اسـت، ايـن بـدان     پنداري، در حالي كه دل مي

 ﴾١٤﴿. كننـد  سبب است كه آنها قومي هستند كه تعقل نمـي 
كساني است كه اندكي پـيش از  ) داستان(مانند ) داستان اينها(

شان را چشـيدند، و بـراي   ) بد(عاقبت كار ) طعم(آنان بودند، 
داسـتان شـيطان   (همچـون   ﴾١٥﴿. آنها عذاب دردناكي است

پس چـون كـافر   » كافر شو«: انسان گفتاست، هنگامي كه به 
گمان من از تـو بيـزارم، مـن از االله پروردگـار      بي«: شد، گفت

  ﴾١٦﴿. »ترسم جهانيان مي
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هـردوي   هـردوي آنهـا ايـن شـد كـه     ) كار(پس سرانجام 
ــادر آتــش   خواهنــد بــود، جاودانــه در آن   ) دوزخ(آنه

اي كساني  ﴾١٧﴿ !.مانند، و اين است كيفر ستمكاران مي
از االله بترسيد، وهركس بايد بنگـرد  ! كه ايمان آوريده ايد

كه براي فردا چه پـيش فرسـتاده اسـت، و از االله بترسـيد،     
و  ﴾١٨﴿ .دهيد آگاه است گمان االله به آنچه انجام مي بي

همچون كساني نباشيد كه االله را فراموش كردند، پس االله 
) بـدكار و (شـان سـاخت، آنهـا     خودشان را فراموش) نيز(

و اهل بهشـت يكسـان    نمهرگز اهل جه ﴾١٩﴿ .نافرمانند
اگر اين قـرآن را   ﴾٢٠﴿ .نيستند، اهل بهشت رستگارانند

كرديم، يقيناً آن را از ترس االله خاكسار  بر كوهي نازل مي
و اين مثلهـا را بـراي مـردم     )109(ديدي از هم پاشيده ميو 

او االله است كه جز او  ﴾٢١﴿ .زنيم، شايد كه بينديشند مي
نيست، داناي غيب و آشكار اسـت، او  ) راستين(معبودي 

ــان اســت او االله اســت كــه جــز او  ﴾٢٢﴿ .بخشــندة مهرب
و (نيست، پادشاه، نهايـت پـاك، منـزّه    ) راستين(معبودي 

، ايمني دهنده، نگهبان پيروزمند، جبـار  )عيبسالم از هر 
االله پاك . و شايستة عظمت و بزرگي است) كننده جبران(

 ﴾٢٣﴿ .آورند شريك مي) براي او(و منزّه است از آنچه 
بـراي او  ) نظيـر  بـي (او االله است، خالق، نوآفرين، نقشـبند  

نامهاي نيك است، آنچه در آسمانها و زمين است تسبيح 
  ﴾٢٤﴿ .و او پيروزمند حكيم استگويند،  او مي

                                                 
گـردد كـه نباتـات و جمـادات نيـز داراي       از آيه معلوم مي -)109(

بخـاري،  شـند، در ايـن مـورد بـه صـحيح      با شعور و ادراك مي
 .مراجعه نماييد 3584: حديث
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  سورة ممتحنه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

دشـمن مـن و دشـمن خودتـان را     ! اي كساني كه ايمان آورده ايـد 
افكنيد، در حالي كه آنها  مي دوست نگيريد كه با آنها طرع دوستي

به آنچه از حق براي شما آمده كافر شده اند، و رسول االله و شـما را  
از شــهر و (آوردن بــه االله كـه پروردگارتــان اسـت    بـه خــاطر ايمـان  

بيـرون  (كنند، اگر شـما بـراي جهـاد در راه مـن      بيرون مي) ديارتان
ونـد  هرگـز پي (و براي خشنودي مـن هجـرت كـرده ايـد     ) آمده ايد

شما پنهاني با آنها پيوند دوستي برقـرار  ) دوستي با آنها برقرار نكنيد
داريـد و آنچـه كـه     كنيد در حالي كه من به آنچه كه پنهان مـي  مي

كند يقيناً ) كاري(و هركس از شما چنين . سازيد داناترم آشكار مي
اگر آنها بـر شـما دسـت يابنـد،      ﴾١﴿. راه راست را گم كرده است

گشـايند و   خواهند بود، و به آزارتان دست و زبـان مـي  تان  دشمنان
هرگـــز  ﴾٢﴿. كـــافر گرديـــد) نيـــز(دوســـت دارنـــد كـــه شـــما 

ــدان خويشــاوندان ــان و فرزن ــان ســودي   ت ــه حالت ــت ب ــان روز قيام ت
انـدازد، و االله بـه آنچـه     االله در ميان شما جدايي مي. نخواهند داشت

شـق خـوبي در   يقيناً بـراي شـما سـر م    ﴾٣﴿. دهيد بيناست انجام مي
ابراهيم و كساني كه با او بودند وجود دارد، آنگاه كه بـه  ) زندگي(

پرستيد بيزاريم،  ما از شما و از آنچه غير از االله مي«: قوم خود گفتند
شـده ايـم، و ميـان مـا و شـما بـراي هميشـه        ) و منكـر (به شما كافر 

عداوت و دشمني آشكار شده است، تا اين كه بـه االله يگانـه ايمـان    
البتـه  «: گفـت ) آزر(مگر آن سخن ابراهيم كه به پـدرش   –آوريد 

كـنم، و در برابـر االله بـراي تـو اختيـار       من برايت آمرزش طلب مـي 
بر تو توكل كـرديم، و بـه سـوي تـو     ! پروردگارا -» چيزي را ندارم

ــت  ــم، و بازگشـ ــه(روي آورديـ ــت ) همـ ــوي توسـ ــه سـ  ﴾٤﴿. بـ
ار مـده، و مـا را بيـامرز    كافران قر) فتنه(ما را دستخوش ! پروردگارا

  ﴾٥﴿. »گمان تو پيروزمند حكيمي بي! اي پروردگار ما
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سرمشق ) ابراهيم و يارانش(آنها ) زندگي(مسلماً براي شما در 
خوبي است، براي كساني كه اميد به االله و روز قيامـت دارنـد،   

نيـاز سـتوده    و هركس روي گـردان شـود، پـس همانـا االله بـي     
ــت ــاني      ﴾٦﴿. اس ــما و كس ــان ش ــه االله مي ــت ك ــد اس از (امي

و (دوسـتي  ) پيونـد (كه با آنهـا دشـمني داشـته ايـد     ) مشركين
االله تواناســت، و االله آمرزنـدة مهربــان   برقــرار كنـد، و ) محبـت 

كردن و رعايت عدالت نسـبت   االله شما را از نيكي ﴾٧﴿. است
دين بـا شـما نجنگيـده انـد و شـما را از      ) امر(به كساني كه در 

گمـان االله عـدالت    كند، بـي  ديارتان بيرون نكرده اند، نهي نمي
ي تنها شما را از دوستي با كسان ﴾٨﴿. پيشگان را دوست دارد

دين با شما جنگيده انـد و شـما را از   ) امر(كند كه در  نهي مي
) ديگـران را (رانـدن شـما    ديارتان بيرون كرده اند، و بر بيـرون 

) رابــط(كــرده انــد، و هــركس بــا آنهــا ) و پشــتيباني(كمــك 
اي كسـاني كـه    ﴾٩﴿. دوستي بگيرد، پـس آنـان سـتمكارانند   

كرده به نـزد  هنگامي كه زنان مؤمن هجرت ! ايمان آورده ايد
شـان دانـاتر    شما آيند، پس آنها را آزمايش كنيد، االله به ايمـان 

مؤمن يافتيد، آنهـا را بـه سـوي    ) زناني(است، پس اگر آنها را 
حلالنـد و نـه   ) كـافران (كفار باز نگردانيد، نه آنها بـراي آنـان   

) شـوهران كـافر  (براي اينهـا حلالنـد و آنچـه را    ) كافران(آنها 
آنها بدهيد، و گناهي بر شـما نيسـت كـه بـا      خرج كرده اند به

در (شـان را بـه آنـان بدهيـد، و      آنها ازدواج كنيد هرگاه مهريه
و (به عقد زنان كافر تمسك مجوييد ) صورت ارتداد از اسلام

و آنچه را خرج كرده ايـد مطالبـه كنيـد، و    ). آنها را رها كنيد
ن حكـم  اي ـ. آنچه را خرج كرده اند مطالبه كننـد ) كافران نيز(

كنـد و االله دانـاي حكـيم     االله است كه در ميان شما حكـم مـي  
و اگر يكي از همسـران شـما بـه سـوي كـافران       ﴾١٠﴿. است

به انتقـام از  ) در جنگ بر آنان پيروز شديد و(رفت آنگاه شما 
كافران برخاستيد، پس بـه كسـاني كـه همسرانشـان رفتـه انـد،       

يي كه شما بـه او  همانند آنچه خرج كرده اند بدهيد، و از خدا
  ﴾١١﴿. ايمان داريد بترسيد
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هنگامي كه زنان مؤمن نزد تو آمدند تـا بـا تـو    ! اي پيامبر
بيعت كنند بر آن كه چيـزي را بـا االله شـريك نسـازند، و     

ان خـود را  دزدي نكنند، و مرتكب زنـا نشـوند، و فرزنـد   
نكشــند، و بهتــان وافترايــي را پــيش دســت و پــاي خــود  

كـه فرزنـدي را بـه دروغ بـه شوهرانشـان نسـبت       (نياورند 
، و در كارهاي نيك نافرماني تو نكنند، پس با آنها )دهند

گمـان االله   بيعت كن و از االله براي آنها آمرزش بخواه، بي
ده اي كساني كه ايمان آور ﴾١٢﴿. آمرزندة مهربان است

گرفتـه اسـت   ) و غضب(با قومي كه االله برآنان خشم ! ايد
دوستي نكنيد، آنها از آخرت مأيوسند همانگونه كه كفار 

  ﴾١٣﴿. از گور خفتگان مأيوس هستند

  

  سورة صف
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

گوينـد،   آنچه در آسمانها و آنچه در زمين است تسبيح االله مي
اي كساني كه ايمـان آورده   ﴾١﴿. و او پيروزمند حكيم است

نـزد   ﴾٢﴿!. كنيـد؟  گوييد كه عمل نمـي  چرا چيزي را مي! ايد
اسـت آن كـه چيـزي را    ) و موجـب خشـم  (االله سخت ناپسـند  

گمـان االله كسـاني را كـه     بـي  ﴾٣﴿. كنيد بگوييد كه عمل نمي
كنند دوست  چون بنياني آهنين صف بسته در راه او پيكار مي

هنگامي را كه موسي بـه  ) به ياد آور! اي پيامبر(و  ﴾٤﴿. دارد
رسانيد،  مي) و اذيت(چرا مرا آزار ! اي قوم من«: قومش گفت

گمان من فرسـتادة االله بـه سـوي شـما      دانيد بي در حالي كه مي
منحرف شدند، االله دلهايشـان  ) از حق(پس چون آنها » هستم؟

. كنـد  را منحرف سـاخت، و االله قـوم نافرمـان را هـدايت نمـي     
﴿٥﴾  
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ö� Ï"øótƒ ö/ä3s9 ö/ä3 t/θçΡèŒ óΟ ä3ù=Åz ô‰ ãƒ uρ ;M≈ ¨Ζ y_ “ Ì� øgrB  ÏΒ $pκÉJøt rB 

ã�≈ pκ÷ΞF{$# zÅ3≈ |¡tΒ uρ Zπt6 ÍhŠ sÛ ’Îû ÏM≈ ¨Ζ y_ 5β ô‰ tã 4 y7Ï9≡ sŒ ã—öθx"ø9 $# 

ãΛÏàyèø9 $# ∩⊇⊄∪   3“t� ÷z é& uρ $uη tΡθ™7 Ït éB ( ×�óÇtΡ zÏiΒ «!$# Óx ÷G sùuρ Ò=ƒ Ì� s% 3 
Î�Åe³o0 uρ tÏΖ ÏΒ ÷σßϑø9 $# ∩⊇⊂∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ#u (#þθçΡθä. u‘$ |ÁΡ r& 

«!$# $ yϑx. tΑ$ s% |¤Š Ïã ß ø⌠$# zΝtƒ ó�tΒ z↵Îiƒ Í‘#uθysù= Ï9 ô tΒ ü“Í‘$|ÁΡ r& 

’n<Î) «! $# ( tΑ$s% tβθ•ƒÍ‘# uθptø: $# ß øtwΥ â‘$|ÁΡ r& «! $# ( MuΖ tΒ$ t↔ sù ×πx"Í←!$ ©Û 

.ÏiΒ û_Í_ t/ Ÿ≅ƒÏℜ u�ó�Î) Nt� x"x.uρ ×πx"Í←!$ ©Û ( $ tΡ ô‰ −ƒr' sù t Ï%©! $# (#θãΖ tΒ# u 

4’n?tã öΝÏδÍiρß‰ tã (#θßst7 ô¹ r'sù t Ì� Îγ≈ sß ∩⊇⊆∪     
  
  

اي بنـي  «: هنگـامي كـه عيسـي پسـر مـريم گفـت      ) ر بـاش يادآو(و 
گمان مـن فرسـتادة االله بـه سـوي شـما هسـتم، آنچـه از         بي! اسرائيل

مژده دهنده بـه  ) نيز(كنم و  تورات كه پيش از من بوده تصديق مي
پـس  » اسـت  »احمـد «آيد، و نامش  رسولي هستم كه بعد از من مي

به سـوي آنـان   ) روشنو دلايل (ها  با معجزه) احمد(هنگامي كه او 
ــد ــن جــادوي آشــكار اســت «: آمــد، گفتن و چــه كســي  ﴾٦﴿. »اي

ستمكارتر است از آنكس كه بر االله دروغ ببندد، در حالي كه او بـه  
و االله گـروه سـتمگاران را هـدايت    ! شـود؟  اسلام دعوت مـي ) دين(

خواهند نـور االله را بـا دهـان خـود خـاموش       آنها مي ﴾٧﴿. كند نمي
كنندة نور خويش است هرچند كافران خـوش   كاملكنند، ولي االله 

او كسي است كه رسـول خـدا را بـا هـدايت و      ﴾٨﴿. نداشته باشند
دين حق فرسـتاد تـا آن را بـر همـة اديـان غالـب گردانـد، هرچنـد         

اي كسـاني كـه ايمـان آورده     ﴾٩﴿. مشركان خوش نداشـته باشـند  
عـذاب  آيا شـما را بـه تجـارتي راهنمـايي كـنم كـه شـما را از        ! ايد

به االله و پيامبرش ايمان بياوريد، و  ﴾١٠﴿. دهد؟ دردناك نجات مي
) كـار (هايتان در راه االله جهاد كنيد، اگر بدانيـد ايـن    با اموال و جان

تـان را   گناهان) اگر چنين كرديد، االله( ﴾١١﴿. براي شما بهتر است
كند كه نهرهـا   وارد مي) از بهشت(هايي  بخشد، و شما را در باغ مي
هاي پاكيزه در بهشـت   آن جاري است، و در خانه) درختان(زير  از

و  ﴾١٢﴿. ، ايـن كاميـابي بزرگـي اسـت    )دهـد  جاي مـي (جاويدان 
نيــز بــه شــما عنايــت (ديگــري كــه آن را دوســت داريــد ) نعمــت(

كه آن ياري از سـوي االله و پيـروزي نزديـك اسـت، و     ) فرمايد مي
اي كساني كه ايمان  ﴾١٣﴿. بشارت ده) به اين پيروزي(مؤمنان را 
االله باشيد، همانگونه كه عيسي پسـر مـريم   ) دين(ياوران ! آورده ايد

به سوي االله ) در دعوت(چه كساني ياوران من «: به حواريون گفت
پــس » االله هســتيم) ديــن(مــا يــاوران «: حواريــون گفتنــد» !هســتند؟

گروهي از بني اسرائيل ايمان آوردند، و گروهي كافر شدند، آنگاه 
و (شــان قــوت  كســاني را كــه ايمــان آورده بودنــد بــر دشــمنان  مــا

  ﴾١٤﴿. داديم و سرانجام پيروز شدند) توانايي
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ßx Îm7|¡ ç„ ¬! $ tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9$# $tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{$# Å7Î=pR ùQ $# 

Ä¨ρ ‘‰ à)ø9$# Í“ƒÍ• yè ø9$# ÉΟ‹Å3ptø:$# ∩⊇∪   uθ èδ “Ï%©! $# y] yè t/ ’Îû 

z↵Íh‹ÏiΒW{$# Zωθ ß™u‘ öΝåκ ÷]ÏiΒ (#θè=÷F tƒ öΝ Íκö� n=tã  ÏµÏG≈tƒ# u öΝÍκ� Ïj. t“ ãƒuρ 

ãΝßγßϑÏk=yè ãƒuρ |=≈tG Å3ø9$# sπ yϑõ3Ïtø:$# uρ β Î)uρ (#θçΡ% x. ÏΒ ã≅ö6s% ’Å∀ s9 

9≅≈n=|Ê &Î7•Β ∩⊄∪   tÌ� yz# u uρ öΝåκ ÷] ÏΒ $£ϑ s9 (#θ à)ys ù=tƒ öΝÍκ Í5 4 
uθ èδ uρ â“ƒÍ• yèø9$# ãΛÅ3 ptø:$# ∩⊂∪   y7Ï9≡ sŒ ã≅ôÒ sù «! $# Ïµ‹Ï?÷σ ãƒ tΒ 

â !$t± o„ 4 ª! $# uρ ρ èŒ È≅ôÒ x"ø9$# ÉΟŠ Ïàyè ø9$# ∩⊆∪   ã≅sV tΒ tÏ%©! $# 

(#θè= Ïdϑãm sπ1u‘öθ −G9$# §ΝèO öΝs9 $yδθ è=Ïϑøt s† È≅sV yϑ x. Í‘$yϑ Åsø9$# 

ã≅Ïϑøts† # I‘$x"ó™r& 4 }§ ø♥Î/ ã≅sWtΒ ÏΘöθ s)ø9$# tÏ%©! $# (#θ ç/¤‹ x. 

ÏM≈tƒ$t↔ Î/ «! $# 4 ª! $# uρ Ÿω “Ï‰ öκ u‰ tΠöθ s)ø9$# tÏΗÍ>≈©à9$# ∩∈∪   ö≅è% 

$pκ š‰ r'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (# ÿρßŠ$yδ β Î) ôΜ çF ôϑtã y— öΝä3 ‾Ρr& â !$uŠÏ9÷ρ r& ¬! 
ÏΒ Èβρ ßŠ Ä¨$ ¨Ζ9$# (#âθ ¨Ζ yϑtF sù |Nöθ pRùQ$# β Î) ÷Λ äΨ ä. tÏ% Ï‰≈|¹ ∩∉∪   

Ÿωuρ ÿ…çµ tΡöθ ¨Ζyϑ tF tƒ # J‰ t/r& $yϑÎ/ ôM tΒ£‰ s% óΟÎγƒÏ‰ ÷ƒr& 4 ª!$# uρ 7ΝŠ Î=tã 

tÏϑ Î=≈©à9 $$Î/ ∩∠∪   ö≅è% ¨βÎ) |Nöθyϑø9 $# “ Ï%©! $# šχρ”�Ï"s? 

çµ ÷Ζ ÏΒ …çµ ‾ΡÎ*sù öΝ à6‹É)≈n= ãΒ ( ¢ΟèO tβρ–Št� è? 4’n<Î) ÉΟÎ=≈ tã É=ø‹tó ø9$# 

Íο y‰≈yγ¤±9$# uρ Ν ä3ã⁄ Îm7t⊥ã‹sù $yϑÎ/ ÷Λ äΖ ä. tβθ è=yϑ÷è s? ∩∇∪     

  
  

  سورة جمعه
  

  ندة مهربانبه نام خداوند بخش
  

گوينـد،   آنچه در آسمانها و آنچه در زمين است تسبيح االله مي
او كسي  ﴾١﴿. كه فرمانروا، پاك پيروزمند حكيم است) االله(

ــان    ــدگان رســولي از خودش ــان درس ناخوان اســت كــه در مي
و (خواند، و آنهـا را پـاك    برانگيخت كه آياتش را بر آنها مي

) سـنت (و حكمـت  ) رآنق ـ(كند و به آنـان كتـاب    مي) تزكيه
. آموزد، و اگرچه پيش از اين در گمراهـي آشـكار بودنـد    مي
برانگيختـه  (بر گروه ديگـري از آنـان   ) نيز اين پيامبر(و  ﴾٢﴿

. كه هنوز به آنها نپيوسته اند، و او پيروزمند حكيم است) شده
اين فضل االله اسـت كـه آن را بـه هـركس كـه بخواهـد        ﴾٣﴿

مثَل كساني كه  ﴾٤﴿. عظيم است بخشد و االله داراي فضل مي
حق آن : يعني(به تورات مكلّف شدند، آنگاه برنداشتند آن را 

هـايي را حمـل    همچون خري است كـه كتـاب  ) را ادا نكردند
چه بد است مثلَ گروهـي  ) فهمد اما از آن چيزي نمي(كند  مي

كه آيات االله را تكذيب كردند، و االله گروه ستمكاران هدايت 
اي كســاني كــه يهــودي «: بگــو!) اي پيــامبر( ﴾٥﴿. كنــد نمــي

شـما دوسـتان االله هسـتيد نـه     ) تنها(اگر گمان داريد كه ! شديد
. »گوييـد  مردم ديگر، پس آرزوي مرگ كنيد، اگر راست مي

ولي آنها به خاطر آنچه از پيش فرسـتاده انـد هرگـز آن     ﴾٦﴿
. شناسـد  آرزو را نخواهند كرد، و االله ستمكاران را خـوب مـي  

گمـان آن مرگـي كـه از آن فـرار      بي«: بگو!) اي پيامبر( ﴾٧﴿
) االله آن(كنيد، يقيناً به شما خواهد رسيد، سـپس بـه سـوي     مي

شـويد، آنگـاه شـما را از     داناي غيب و آشكار باز گردانده مي
  ﴾٨﴿. »دهد داديد خبر مي آنچه انجام مي
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öΝä3©9 β Î) óΟ çGΨ ä. tβθßϑ n=÷ès? ∩∪   # sŒÎ* sù ÏMuŠÅÒ è% äο4θn= ¢Á9 $# 

(#ρã� Ï±tFΡ $$ sù ’Îû ÇÚö‘ F{$# (#θäótG ö/ $# uρ ÏΒ È≅ ôÒsù «!$# (#ρã� ä.øŒ $# uρ ©!$# 

# Z��ÏW x. ö/ ä3‾=yè©9 tβθßsÎ=ø"è? ∩⊇⊃∪   # sŒ Î)uρ (# ÷ρr&u‘ ¸οt�≈pgÏB ÷ρr& # �θøλm; 

(# þθ‘Ò x"Ρ $# $pκö� s9 Î) x8θä.t� s? uρ $ VϑÍ←!$ s% 4 ö≅ è% $tΒ y‰ΖÏã «!$# ×�ö� yz zÏiΒ 

Èθôγ‾=9 $# zÏΒ uρ Íοt�≈yfÏnF9 $# 4 ª!$# uρ ç�ö� yz tÏ% Î—≡ §�9$# ∩⊇⊇∪     
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# sŒÎ) x8 u !%ỳ tβθà)Ï"≈ uΖßϑ ø9$# (#θ ä9$s% ß‰ pκ ô¶ tΡ y7 ¨ΡÎ) ãΑθ ß™t� s9 «! $# 3 
ª! $# uρ ãΝ n=÷è tƒ y7̈ΡÎ) …ã& è!θ ß™t� s9 ª! $# uρ ß‰ pκô¶ tƒ ¨β Î) tÉ)Ï"≈ uΖßϑ ø9$# 

šχθ ç/É‹≈s3 s9 ∩⊇∪   (# ÿρä‹ sƒªB$# öΝåκ s]≈yϑ÷ƒr& Zπ ¨Ζ ã_ (#ρ‘‰ |Ásù tã 

È≅‹Î6y™ «!$# 4 öΝ åκ ¨Ξ Î) u !$y™ $tΒ (#θçΡ%x. tβθ è=yϑ ÷ètƒ ∩⊄∪   y7Ï9≡ sŒ 

öΝåκ ¨Ξ r' Î/ (#θãΖ tΒ# u §ΝèO (#ρ ã� x"x. yì Î7äÜsù 4’n?tã öΝÍκ Í5θè= è% óΟßγsù Ÿω 
tβθ ßγs)ø"tƒ ∩⊂∪   * # sŒÎ) uρ öΝ ßγtF ÷ƒr& u‘ y7 ç7Éf ÷èè? öΝßγãΒ$ |¡ ô_ r& ( 

β Î)uρ (#θ ä9θ à)tƒ ôìyϑ ó¡ n@ öΝ Ïλ Î;öθ s)Ï9 ( öΝ åκ ¨Ξ r(x. Ò= à± äz ×ο y‰ ¨Ζ |¡ •Β ( 
tβθ ç7|¡ øts† ¨≅ä. >πys ø‹|¹ öΝ Íκö� n=tã 4 ç/ èφ –ρ ß‰yè ø9$# ÷Λ èεö‘x‹ ÷n$$sù 4 

ÞΟßγn= tG≈ s% ª! $# ( 4’‾Τ r& tβθ ä3sù÷σ ãƒ ∩⊆∪     

  

هنگـامي كـه در روز جمعـه    ! اي كساني كه ايمـان آورده ايـد  
ذكـر االله بشـتابيد و   ) نمـاز و (براي نماز اذان گفته شد به سوي 

ي شـما بهتـر   خريد و فروش را رها كنيد، اگر بدانيـد ايـن بـرا   
بـراي كسـب   (پس هنگامي كه نماز پايان يافـت،   ﴾٩﴿. است

در زمين پراكنده شـويد، و از فضـل االله طلـب    ) رزق و روزي
اي (و  ﴾١٠﴿. كنيد، و االله را بسيار ياد كنيد تا رستگار شـويد 

هنگامي كه تجارتي يـا سـرگرميي   ) برخي از اين مردم! پيامبر
) بر منبر(وند و تو را ايستاده ش را ببينند به سوي آن پراكنده مي

آنچه در نزد االله است بهتـر از سـرگرمي و   «: كنند، بگو رها مي
  ﴾١١﴿. »دهندگان است تجارت است، و االله بهترين روزي

  

  سورة منافقون
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

دهـيم   ما گواهي مـي «: هنگامي كه منافقان نزد تو آيند، گويند
گمـان تـو    داند كه بـي  و االله مي» االله هستي كه يقيناً تو فرستادة

دهـد كـه منافقـان يقينـاً      فرسـتادة او هسـتي، و االله گـواهي مـي    
آنهـا سـوگندهاي خـود را سـپر قـرار       ﴾١﴿. دروغگـو هسـتند  

از راه االله بـاز داشـتند، بـه راسـتي كـار      ) مـردم را (دادند، پس 
اين بدان خاطر است كه آنها  ﴾٢﴿. دهند بسيار بدي انجام مي

ايمان آوردند، سپس كافر شدند، آنگاه بر دلهايشان مهر نهاده 
و هنگامي كه آنهـا را ببينـي،    ﴾٣﴿. يابند شد، پس آنها درنمي

) سـخن (شـان تـو را بـه شـگفت آورد، و اگـر      ) و قيافه(جسم 
ــه ســخنان ــد ب ــرا مــي  گوين دهــي، گــويي آنهــا  شــان گــوش ف

ود هـاي تكيـه داده بـه ديوارنـد، هـر بـانگي را عليـه خ ـ        چوب
هستند، پـس از آنـان برحـذر    ) واقعي(پندارند، آنها دشمن  مي

!. شـوند؟  منحرف مـي ) از حق(االله آنها را بكشد، چگونه ! باش
﴿٤﴾  
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£ Å3≈s9uρ tÉ) Ï"≈uΖãΚ ø9$# Ÿω tβθ ßγs)ø" tƒ ∩∠∪   tβθ ä9θà) tƒ È⌡ s9 

!$ oΨ÷èy_§‘ ’n< Î) ÏπoΨƒ Ï‰yϑ ø9$# �∅y_Ì�÷‚ ã‹ s9 –“ tãF{$# $ pκ ÷]ÏΒ 

¤ΑsŒ F{$# 4 ¬!uρ äο̈“ Ïèø9$# Ï& Î!θ ß™t� Ï9uρ šÏΖÏΒ÷σßϑ ù=Ï9uρ 

£ Å3≈s9uρ šÉ) Ï"≈oΨßϑø9$# Ÿω tβθ ßϑn=ôè tƒ ∩∇∪   $ pκš‰ r'‾≈tƒ 

tÏ% ©!$# (#θãΖtΒ#u Ÿω ö/ ä3Îγù=è? öΝ ä3ä9≡uθ øΒr& Iωuρ öΝà2ß‰≈ s9÷ρr& 

 tã Ì� ò2ÏŒ «!$# 4  tΒuρ ö≅ yè ø"tƒ y7Ï9≡sŒ y7Í× ‾≈s9'ρé' sù ãΝèδ 

tβρç�Å£≈y‚ø9$# ∩∪   (#θà) Ï"Ρr&uρ  ÏΒ $̈Β Νä3≈ oΨø%y—u‘  ÏiΒ 

È≅ö6 s% βr& š†ÎA ù' tƒ ãΝä. y‰tnr& ßNöθ yϑø9$# tΑθà) u‹sù Éb>u‘ 

Iω öθ s9 ûÍ_ s?ö� ¨zr& #’n< Î) 9≅y_r& 5=ƒÌ� s% šX£‰¢¹ r' sù ä.r& uρ 

z ÏiΒ tÅsÎ=≈¢Á9$# ∩⊇⊃∪    s9uρ t�½jzxσ ãƒ ª!$# $ ²¡ ø" tΡ #sŒÎ) 

u !%ỳ $ yγ è=y_ r& 4 ª!$#uρ 7��Î7yz $ yϑÎ/ tβθ è=yϑ÷è s? ∩⊇⊇∪      

بياييـد تـا رسـول االله    «: و هنگامي كه به آنها گفته شود
سـرهاي خـود را تكـان    » رزش بخواهـد براي شما آم ـ

اعراض ) از سخنان تو(بيني كه  دهند، و آنها را مي مي
بـراي آنهـا يكسـان     ﴾٥﴿. ورزنـد  كنند و تكبر مي مي

ــرزش     ــا آم ــواهي ي ــرزش بخ ــان آم ــه برايش ــت ك اس
گمـان االله   بخشـد، بـي   نخواهي، االله هرگز آنان را نمـي 

آنهـا كسـاني    ﴾٦﴿. كنـد  قوم نافرمان را هدايت نمـي 
برآنان كه نزد رسول االله هستند «: گويند هستند كه مي

انفاق نكنيد تا پراكنده شوند و حـال آن كـه   ) چيزي(
خزاين آسمانها و زمين از آنِ االله است، ولـي منافقـان   

اگر بـه مدينـه بـاز    «: گويند آنها مي ﴾٧﴿. يابند درنمي
گرديم، يقيناً صاحبان عزت، ذليلان را از آنجا بيـرون  

در حالي كه عزت از آنِ االله، و فرستادة او و » كنند مي
اي كساني  ﴾٨﴿ .دانند مؤمنان است، ولي منافقان نمي

اموالتان، و فرزنـدانتان شـما را از   ! كه ايمان آورده ايد
ياد االله غافل نكند، و هركس كه چنين كند، پس انان 

و از آنچه به شـما روزي داده ايـم،    ﴾٩﴿. زيانكارانند
نفــاق كنيــد، پــيش از آن كــه مــرگ بــه ا) در راه االله(

اي ! پروردگـارا «: سراغ يكي از شما آيد، پس بگويـد 
انداختي، تا  مرا مدت كمي با تأخير مي) مرگ(كاش 

 ﴾١٠﴿. »صدقه بدهم و از صـالحان باشـم  ) در راه تو(
كسي را هنگامي كه اجلـش فـرا   ) مرگ(و االله هرگز 

كنيد آگاه  اندازد، و االله به آنچه مي رسد به تأخير نمي
  ﴾١١﴿. است
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ßx Îm7|¡ç„ ¬! $ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9 $# $ tΒ uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# ( ã&s! à7ù=ßϑ ø9 $# ã&s!uρ 

ß‰ ôϑysø9 $# ( uθèδuρ 4’n?tã Èe≅ä. &ó x« í�ƒÏ‰ s% ∩⊇∪   uθèδ “ Ï% ©!$# ö/ ä3s)n=s{ 

ö/ ä3ΖÏϑ sù Ö� Ïù% Ÿ2 /ä3ΖÏΒ uρ Ö ÏΒ÷σ•Β 4 ª! $# uρ $ yϑÎ/ tβθè=yϑ÷ès? î��ÅÁ t/ 

∩⊄∪   t,n= y{ ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9 $# uÚö‘ F{$# uρ Èd,pt ø:$$Î/ ö/ ä.u‘ §θ|¹ uρ z|¡ômr' sù 

ö/ ä.u‘ uθß¹ ( Ïµø‹ s9 Î)uρ ç��ÅÁ yϑø9 $# ∩⊂∪   ÞΟn= ÷ètƒ $ tΒ ’Îû ÏN≡ uθ≈uΚ ¡¡9 $# 

ÇÚö‘F{$# uρ ÞΟn= ÷ètƒ uρ $tΒ tβρ•�Å£è? $ tΒuρ tβθãΖ Î=÷èè? 4 ª! $# uρ 7ΛÎ=tæ ÏN# x‹ Î/ 

Í‘ρß‰ ÷Á9 $# ∩⊆∪   óΟ s9r& ö/ä3Ï? ù' tƒ (# àσt7 tΡ t Ï% ©!$# (#ρã� x"x. ÏΒ ã≅ö6 s% 

(#θè%#x‹ sù tΑ$ t/uρ öΝ ÏδÌ� øΒ r& öΝ çλm;uρ ë># x‹ tã ×ΛÏ9r& ∩∈∪   y7Ï9≡ sŒ …çµ‾Ρ r' Î/ 

MtΡ% x. öΝÍκ�Ï? ù'̈? Οßγè=ß™ â‘ ÏM≈ oΨ Éi�t6ø9 $$ Î/ (# þθä9$s)sù ×� |³o0 r& $oΨtΡρß‰ öκu‰ 

(#ρã� x"s3 sù (#θ©9 uθs? uρ 4  o_ øótG ó™$# ¨ρ ª!$# 4 ª! $#uρ ; Í_ xî Ó‰‹ÏΗxq ∩∉∪   zΝtãy— 

t Ï%©!$# (#ÿρã� x"x. βr&  ©9 (#θèVyèö7 ãƒ 4 ö≅ è% 4’n?t/ ’În1 u‘ uρ £èV yèö6 çG s9 §ΝèO 

¨βàσ¬7 t⊥ çG s9 $ yϑÎ/ ÷Λäù= ÏΗxå 4 y7Ï9≡ sŒ uρ ’n?tã «! $# ×��Å¡o„ ∩∠∪   (#θãΖÏΒ$ t↔sù 

«!$$ Î/ Ï& Î!θß™ u‘ uρ Í‘θ‘Ζ9 $# uρ ü“Ï% ©!$# $ uΖø9 t“Ρ r& 4 ª!$# uρ $ yϑÎ/ tβθè=yϑ÷ès? 

×��Î7 yz ∩∇∪   tΠ öθtƒ ö/ä3 ãèyϑ øgs† ÏΘ öθu‹ Ï9 Æìôϑpg ø: $# ( y7Ï9≡sŒ ãΠöθtƒ È è⌠$ tó−G9 $# 3 
tΒ uρ .ÏΒ ÷σãƒ «! $$ Î/ ö≅yϑ÷ètƒ uρ $ [sÎ=≈|¹ ö� Ïe"s3 ãƒ çµ÷Ζ tã ÏµÏ?$ t↔ Íh‹y™ 

ã&ù# Åz ô‰ ãƒ uρ ;M≈̈Ζ y_ “ Ì� øgrB ÏΒ $ pκÉJøt rB ã�≈yγ÷Ρ F{$# š Ï$Î#≈ yz !$pκ� Ïù 

# Y‰t/ r& 4 š�Ï9≡ sŒ ã— öθx"ø9 $# ãΛÏàyèø9 $# ∩∪     

  
  

  سورة تغابن
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

گوينـد،   آنچه در آسمانها و آنچه در زمين است همه تسبيح االله مـي 
از آنِ او است، و ) و ستايش نيز(فرمانروايي از آنِ اوست، و سپاس 

او كسـي اسـت كـه شـما را آفريـد،       ﴾١﴿. او بر همه چيز تواناست
از شما مـؤمن هسـتند، و   ) گروهي(از شما كافرند و ) گروهي(پس 

آسـمانها و زمـين را بـه حـق      ﴾٢﴿. كنيـد بيناسـت   االله به آنچـه مـي  
شكل و صورت بخشيد، پـس  ) در رحم مادرانتان(آفريد، و شما را 
بـه  ) همـه (گرداند، و بازگشت ) و زيبا(تان را نيكو  شكل و صورت

دانـد،   آنچه را كه در آسمانها و زمين است مـي  ﴾٣﴿. سوي اوست
كنيـد   داريـد و آنچـه را كـه آشـكار مـي      و آنچـه را كـه پنهـان مـي    

آيـا خبـر    ﴾٤﴿. هاسـت آگـاه اسـت    داند، و االله از آنچه در سينه مي
پس آنها ! كساني كه پيش از اين كافر شدند، به شما نرسيده است؟

چشـيدند، و بـراي آنهـا عـذاب دردنـاكي      كيفر كار خود را ) طعم(
و (شـان بـا معجـزات     اين بدان سبب است كه پيـامبران  ﴾٥﴿. است

) آنهـا از روي تكبـر  (بـه سـوي آنـان آمدنـد، پـس      ) دلايل روشـن 
آنگـاه  » !خواهد ما را هدايت كند؟ مي) مانند ما(آيا بشري «: گفتند

نياز بود،  بي )از آنها و ايمانشان(كافر شدند و روي گرداندند، و االله 
كساني كه كافر شدند گمان بردنـد   ﴾٦﴿. نياز ستوده است و االله بي

آري، بـه  «: بگـو !) اي پيـامبر (كه هرگـز برانگيختـه نخواهنـد شـد،     
برانگيختـه خواهيـد شـد، آنگـاه از     ) همه(پروردگارم سوگند، يقيناً 

بـر االله آسـان   ) كار(كرديد به شما خبر خواهند داد، و اين  آنچه مي
پس بـه االله و پيـامبرش و نـوري كـه نـازل كـرده ايـم         ﴾٧﴿. »است

روزي كـه   ﴾٨﴿. كنيد آگاه اسـت  ايمان بياوريد، و االله به آنچه مي
آورد، آن روز، روز مغبوني است،  گرد مي) در محشر(همة شما را 

وهركس به االله ايمان آورد و كارهاي شايسته انجام دهـد، گناهـان   
كنـد كـه    وارد مـي ) از بهشـت (هـايي   غبخشد و او را بـه بـا   او را مي

مانند، ايـن   آن جاري است، جاودانه در آن مي) درختان(نهرها زير 
  ﴾٩﴿. كاميابي بزرگ است
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šÏ%©! $# uρ (#ρ ã�x"x. (#θ ç/¤‹ Ÿ2 uρ !$uΖ ÏF≈tƒ$t↔ Î/ y7Í×‾≈s9'ρ é& 

Ü=≈ys ô¹ r& Í‘$ ¨Ζ9 $# tÏ$Î#≈yz $pκ� Ïù ( }§ ø♥Î/uρ ç��ÅÁ yϑø9$# ∩⊇⊃∪   

!$tΒ z>$|¹ r&  ÏΒ >π t6Š ÅÁ•Β āωÎ) Èβ øŒÎ*Î/ «! $# 3 tΒuρ .ÏΒ÷σãƒ «!$$Î/ 

Ï‰ öκ u‰ …çµ t6ù=s% 4 ª!$# uρ Èe≅ä3 Î/ > óx« ÒΟŠ Î=tæ ∩⊇⊇∪   (#θ ãè‹ÏÛr& uρ ©!$# 

(#θ ãè‹ÏÛ r&uρ tΑθß™ §�9 $# 4 χ Î* sù óΟçF øŠ ©9 uθs? $yϑ‾ΡÎ*sù 4’n? tã 

$uΖ Ï9θ ß™u‘ à�≈ n=t7ø9$# ßÎ7ßϑø9$# ∩⊇⊄∪   ª! $# Iω tµ≈s9Î) āωÎ) uθ èδ 4 
’n? tãuρ «! $# È≅ā2 uθtG uŠ ù=sù šχθãΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$# ∩⊇⊂∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

šÏ%©! $# (# þθ ãΖ tΒ# u āχ Î) ôÏΒ öΝ ä3Å_≡uρ ø— r& öΝà2 Ï‰≈s9÷ρ r&uρ 

# xρ ß‰ tã öΝà6©9 öΝèδρâ‘x‹ ÷n$$sù 4 βÎ)uρ (#θà"÷è s? (#θ ßsx"óÁs?uρ 

(#ρ ã�Ï"øó s? uρ �χ Î*sù ©!$# Ö‘θ à"xî íΟ‹Ïm §‘ ∩⊇⊆∪   !$yϑ‾ΡÎ) 

öΝä3ä9≡uθ øΒr& ö/ ä.ß‰≈s9÷ρ r&uρ ×πuΖ ÷G Ïù 4 ª! $# uρ ÿ…çν y‰ΨÏã í� ô_ r& ÒΟŠÏàtã 

∩⊇∈∪   (#θà)̈?$$sù ©!$# $tΒ ÷Λä÷è sÜtF ó™ $# (#θãè yϑó™ $# uρ (#θ ãè‹ÏÛr& uρ 

(#θà)Ï"Ρr&uρ #Z� ö�yz öΝ à6Å¡ à"ΡX{ 3 tΒuρ s−θãƒ £x ä© Ïµ Å¡ ø"tΡ 

y7Í×‾≈ s9'ρ é'sù ãΝèδ tβθßs Î=ø"çRùQ $# ∩⊇∉∪   β Î) (#θàÊ Ì� ø)è? ©! $# $�Êö� s% 

$YΖ |¡ ym çµ ø"Ïè≈ŸÒ ãƒ öΝä3 s9 ö� Ï"øó tƒuρ öΝä3s9 4 ª! $# uρ î‘θ ä3x© íΟŠ Î=ym 

∩⊇∠∪   ÞΟÎ=≈tã É=ø‹tó ø9$# Íο y‰≈pκ¤¶9$# uρ â“ƒÍ• yè ø9$# ÞΟŠ Å3ptø:$# ∩⊇∇∪     

  
  
  
  

و كساني كه كافر شدند و آيـات مـا را تكـذيب كردنـد     
انند، و م اند كه جاودانه درآن مي) دوزخ(آنان اهل آتش 

بـه  (هيچ مصيبتي  ﴾١٠﴿. جايگاهي است) سرانجام و(بد 
االله و هـركس  ) و فرمـان (رسد، مگر به حكـم   نمي) انسان

كند، و االله بـه   قلبش را هدايت مي) االله(به االله ايمان آورد 
االله را اطاعـت كنيـد، و رسـول     ﴾١١﴿. همه چيز داناست

) نيد كـه بدا(االله را اطاعت كنيد، پس اگر روي بگردانيد، 
 ﴾١٢﴿. اي جز ابـلاغ آشـكار نيسـت    بر فرستادة ما وظيفه

جـز او نيسـت،   ) به حـق (االله كسي است كه هيچ معبودي 
اي كسـاني   ﴾١٣﴿. پس مؤمنان بايد بـر االله توكـل كننـد   

از همسـرانتان و  ) بعضـي (به راسـتي  ! كه ايمان آورده ايد
فرزندانتان دشمنان شما هستند، پس از آنها برحذر باشيد، 

گمان االله  و اگر عفو كنيد، و چشم بپوشيد، و ببخشيد، بي
جـز ايـن نيسـت كـه      ﴾١٤﴿. )110(آمرزندة مهربـان اسـت  

اموالتان و اولادتان ماية آزمايش هسـتند، و االله اسـت كـه    
) جـايي كـه  (پـس تـا    ﴾١٥﴿. پاداش بزرگ نـزد اوسـت  

توانيد از االله بترسيد، و گوش دهيد، و فرمـان بريـد، و    مي
كه براي خود شما بهتر است، و كساني كـه از  انفاق كنيد 

ــد كــه     ــد آنانن بخــل و حــرص نفــس خــود مصــون بمانن
اگر به االله قرض الحسنه بدهيـد، آن را   ﴾١٦﴿. رستگارند

كنـد، و شـما را بيـامرزد، و االله قـدر      براي شما افـزون مـي  
ــدبار اســت  ــان و آشــكار، و   ﴾١٧﴿. شــناس ب ــاي پنه دان

  ﴾١٨﴿. پيروزمند حكيم است

                                                 
هنگامي كه برخي از مسلمانان ارادة هجرت از مكه به : سبب نزول آيه -)110(

شان مانع هجرت آنها شدند، سپس بعد از  مدينه كردند، همسران و فرزندان
ــول االله     ــزد رس ــه ن ــه ب ــن ك ــه     �اي ــدند ك ــه ش ــيدند، متوج ــه رس در مدين

مند شده اند چنانچـه قصـد كردنـد     دگان از مسايل دين بسيار بهرهكنن سبقت
كه زن و فرزندان خود را سزا دهند، در اين هنگام االله متعال بـه درگذشـتن   

 ).3317: جامع ترمذي. (از آنها حكم فرمود
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ ÷ É<̈Ζ9$# # sŒ Î) ÞΟçFø)‾=sÛ u!$ |¡ÏiΨ9$# £èδθà)Ïk=sÜ sù �∅Íκ ÌE£‰ÏèÏ9 

(#θÝÁ ômr& uρ nο£‰ Ïèø9 $# ( (#θà)̈? $#uρ ©!$# öΝà6−/ u‘ ( Ÿω �∅èδθã_Ì� øƒ éB 

.ÏΒ £ÎγÏ?θã‹ ç/ Ÿωuρ š∅ô_ã� øƒ s† HωÎ) βr& tÏ? ù' tƒ 7πt±Ås≈x"Î/ 7πuΖ Éi�t7•Β 4 
y7ù= Ï? uρ ßŠρß‰ ãn «! $# 4 tΒ uρ £‰ yètG tƒ yŠρß‰ ãn «!$# ô‰ s)sù zΝn=sß 
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  سورة طلاق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

رگاه خواستيد زنان را طلاق دهيد، پس آنها را در ه! اي پيامبر
عده طلاق دهيد، و حساب عده را نگه داريـد، و  ) آغاز(زمان 

ــا را از     ــما آنه ــه ش ــيد، ن ــت بترس ــار شماس ــه پروردگ از االله ك
هايشان بيرون كنيد، و نه آنها بيـرون رونـد، مگـر آن كـه      خانه

، و كار زشت آشكاري مرتكب شوند، و اين حدود االله اسـت 
هركس از حدود االله تجاوز كند پس مسلماً به خود ستم كرده 

اي فـراهم   داني، شايد االله پـس از آن وضـع تـازه    تو نمي. است
آنها (پس چون  ﴾١﴿). كه به صلح و آشتي منجر شود(آورد 

ــه ســر رســيد، آنهــا را بطــرز  ) را طــلاق داديــد و عــدة آنهــا ب
آنها جـدا شـويد، و    اي از اي نگه داريد يا بطرز شايسته شايسته

دو فرد عادل از خودتان را گواه بگيريـد، و شـهادت را بـراي    
كه كسي كـه بـه االله و روز   ) حكمي است(االله برپا داريد، اين 

شـود، و هـركس    قيامت ايمان دارد به آن پند و اندرز داده مي
 ﴾٢﴿. دهـد  راه نجاتي براي او قرار مـي ) االله(كه از االله بترسد، 

دهد، و هـركس بـر    يي كه گمان ندارد روزي ميو او را از جا
گمان االله فرمان  بي. االله توكل كند، پس همان او را كافي است

اي  رساند، مسلمّاً االله براي هر چيزي انـدازه  خود را به انجام مي
تان كه از عادت ماهانه  و كساني از زنان ﴾٣﴿. قرار داده است

ها سه ماه اسـت  عدة آن -اگر شك كرديد  -مأيوس شده اند، 
و عدة زنان بار دار اين اسـت  . آنها كه حيض نشده اند) نيز(و 

كـارش  ) االله(كه بار خود را بگذارند، و هركس از االله بترسد، 
اين فرمان االله است كه بر شما  ﴾٤﴿. سازد را برايش آسان مي

نازل كرده است، و هركس از االله بترسد، االله گناهانش را از او 
. گردانـد  و پـاداش او را بـزرگ مـي   ) بخشـد  مـي و (زدايـد   مي
﴿٥﴾  
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£èδθè?$t↔ sù £èδu‘θã_é& ( (#ρã� Ïϑ s?ù&uρ /ä3uΖ ÷� t/ 7∃ρã� ÷èoÿ Ï3 ( βÎ)uρ 

÷Λän÷� |�$yès? ßì ÅÊ÷� äI|¡sù ÿ… ã&s! 3“t�÷z é& ∩∉∪   ÷,Ï"Ψ ã‹ Ï9 ρèŒ 7πyèy™ ÏiΒ 

 ÏµÏFyèy™ (  tΒ uρ u‘ Ï‰è% Ïµø‹ n=tã …çµè% ø— Í‘ ÷,Ï"Ψ ã‹ ù= sù !$£ϑ ÏΒ çµ9 s?#u ª! $# 4 Ÿω 
ß#Ïk=s3 ãƒ ª!$# $²¡ø"tΡ āωÎ) !$tΒ $ yγ8 s?#u 4 ã≅yèôfuŠy™ ª! $# y‰ ÷èt/ 9�ô£ãã 

# Z�ô£ç„ ∩∠∪   Éir' x.uρ  ÏiΒ >πtƒ ö� s% ôMtG tã ô tã Í÷ö∆r& $ pκÍh5u‘ Ï&Î# ß™ â‘uρ 

$ yγ≈uΖ ö6y™$y⇔ sù $ \/$|¡Ïm #Y‰ƒÏ‰ x© $ yγ≈oΨ ö/ ¤‹ tãuρ $ \/# x‹tã # [�õ3œΡ ∩∇∪   

ôMs%# x‹ sù tΑ$ t/uρ $ yδÍ÷ ö∆r& tβ%x.uρ èπt7 É)≈tã $yδ Í÷ ö∆r& #�� ô£äz ∩∪   £‰ tãr& 

ª!$# öΝçλm; $\/#x‹ tã # Y‰ƒÏ‰ x© ( (#θà)̈? $$ sù ©! $# ’Í< 'ρé' ‾≈tƒ É=≈t7 ø9 F{$# t Ï% ©!$# 

(#θãΖ tΒ# u 4 ô‰ s% tΑ t“Ρr& ª! $# óΟä3ö‹ s9 Î) # [� ø.ÏŒ ∩⊇⊃∪   Zωθß™ §‘ (#θè=÷G tƒ 

ö/ ä3 øŠn=tã ÏM≈tƒ# u «!$# ;M≈oΨ Éi�t7 ãΒ ylÌ� ÷‚ã‹ Ïj9 t Ï%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θè=ÏΗxå uρ 
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را در حد توانتان هر جاي كه خودتـان سـكونت   ) زنان مطلقه(آنان 
بر آنـان  ) عرصه را(انيد تا داريد، سكونت دهيد، و به آنها زيان نرس

و ) و پيش از پايان عده مجبور بـه تـرك منـزل شـوند    (تنگ كنيد، 
اگـر بـار دار باشــند نفقـة آنهــا را بدهيـد تـا آن كــه حمـل خــود را       

دهنـد، مزدشـان    براي شما شير مـي ) فرزندتان را(پس اگر . بگذارند
م به نيكي و بـا مشـورت همـديگر انجـا    ) اين كار را(را بپردازيد، و 

بـه درخواسـت   (دهيد، و اگر به توافق نرسـيديد، پـس زن ديگـري    
هستند بايـد  ) و ثروتمند(آنان كه دارا  ﴾٦﴿. او را شير دهد) شوهر

خود انفاق كنند، و كسي كه تنگدسـت اسـت   ) و ثروت(از دارايي 
پس بايد از آنچه كه االله به او داده انفاق كنـد، االله هـيچكس را جـز    

كند، االله به زودي بعـد   ه به او داده مكلفّ نميك) توانايي(به اندازة 
چه  ﴾٧﴿. دهد قرار مي) و گشايش(آساني ) و تنگدستي(از سختي 

) فرمــان(هــا كــه از فرمــان پروردگارشــان و  آبــادي) اهــالي(بســيار 
پيــامبران او ســرپيچي كردنــد، پــس مــا بــه شــدت از آنهــا حســاب  

. كـرديم  آنان را عـذاب ) و سهمناك(كشيديم، و به عذابي سخت 
عقوبـت كـار خـود را چشـيدند، و سـرانجام      ) طعم(پس آنها  ﴾٨﴿

االله عذاب سختي بـراي آنهـا آمـاده كـرده      ﴾٩﴿. كارشان زيان بود
از االله بترسيد، محققـاً  ! پس اي خرمنداني كه ايمان آورده ايد. است

) و نيـز ( ﴾١٠﴿. را به سوي شما نـازل كـرده اسـت   ) قرآن(االله ذكر 
كـه آيـات روشـن االله را بـر شـما      ) ما فرسـتاده به سوي ش ـ(پيامبري 

خواند، تا كساني را كه ايمان آورده اند و كارهاي شايسته انجام  مي
و هـركس بـه االله   . ها به سـوي نـور بيـرون آورد    داده اند از تاريكي

از (هـايي   او را بـه بـاغ  ) االله(ايمان آورد و كار شايسـته انجـام دهـد    
آن نهرهـا جـاري اسـت،    ) رختاند(كند كه از زير  وارد مي) بهشت

ــو      ــش را نيك ــتي االله رزق و روزي ــه راس ــد، ب ــه در آن بمانن جاودان
كسي است كه هفت آسـمان را  ) همان(االله  ﴾١١﴿. گردانيده است

) االله(و فرمــان ). آفريــد(هماننــد آنهــا را ) نيــز(آفريــد، و از زمــين 
ز شـود تـا بدانيـد كـه االله بـر هرچي ـ      پيوسـته در ميـان آنهـا نـازل مـي     

  ﴾١٢﴿. تواناست، و آن كه علم االله بر همه چيز احاطه دارد
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# Y‘%s3 ö/r&uρ ∩∈∪   $pκ š‰ r'‾≈tƒ tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (# þθ è% ö/ä3 |¡ à"Ρr& 
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tβθè= yèø"tƒuρ $tΒ tβρ â÷ s∆÷σ ãƒ ∩∉∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ tÏ%©! $# (#ρã� x"x. Ÿω 
(#ρ â‘É‹ tG ÷è s? tΠöθu‹ø9$# ( $yϑ‾ΡÎ) tβ÷ρ t“øg éB $tΒ ÷ΛäΖ ä. tβθè=yϑ÷è s? ∩∠∪     

  سورة تحريم
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

چرا چيزي را كه االله بر تو حـلال كـرده اسـت بـه خـاطر      ! اي پيامبر
و االله آمرزنــدة ! كنــي؟ حــرام مــي) بــر خــود(خشــنودي همســرانت 

گشـودن سـوگندهايتان را   ) راه(بـه راسـتي االله    ﴾١﴿. مهربان اسـت 
شماسـت، و  ) ولايو م ـ(براي شما مقرر داشته است، و االله دوستدار 

و هنگــامي كــه پيــامبر بــه بعضــي از  ﴾٢﴿. او دانــاي حكــيم اســت
آن را ) آن همسـر (همسرانش سخناني را به راز گفـت، پـس چـون    

را بر آن آگاه كـرد، قسـمتي   ) پيامبر(خبر داد، و االله او ) به ديگري(
خـودداري نمـود،   ) ديگـر (از آن را براي او بيان كـرد و از قسـمتي   

چه كسي اين «: او را از آن خبر داد، گفت) پيامبر(پس هنگامي كه 
داناي آگاه مرا خبر ) االله(«: فرمود) پيامبر(» را به تو خبر داده است؟

اگر شما دو نفر بـه درگـاه   !) اي همسران پيامبرا( ﴾٣﴿. »داده است
منحرف ) از حق(گمان دلهايتان  بي) به سود شماست(االله توبه كنيد 

شـويد  ) متفـق (و نفر بر عليـه او همدسـت   گشته است، و اگر شما د
جبرئيـل و  ) نيـز (اوسـت، و  ) و مـولاي (كـه االله يـاور   ) بدانيـد (پس 

و (بعـد از آن پشـتيبان   ) نيـز (مردمان شايسته از مؤمنان، و فرشتگان 
ــددكار او ــتند) م ــد،     ﴾٤﴿. هس ــلاق ده ــما را ط ــر ش ــا اگ ــه بس چ

) هك ـ(پروردگارش همسراني بهتر از شـما بـرايش جـايگزين كنـد،     
دار، بيوه و  كننده، روزه كار، عبادت مسلمان، مؤمن، فرمانبردار، توبه

خودتـان و  ! اي كساني كـه ايمـان آورده ايـد    ﴾٥﴿. دوشيزه باشند
تان را از آتشي كه هيمة آن مردم و سنگهاست نگـه داريـد    خانواده

كـه  ) گمارده شـده (گير  برآن فرشتگان خشن و سخت) آتشي كه(
كننـد، و   ه بـه آنـان فرمـان داده نافرمـاني نمـي     هرگز االله را در آنچ ـ

اي كسـاني كـه كـافر     ﴾٦﴿. دهنـد  يابند انجام مـي  هرچه فرمان مي
امروز عذرخواهي نكنيد، جز اين نيست كه در برابر آنچه ! شده ايد

  ﴾٧﴿. شويد كرديد جزا داده مي مي
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$pκ š‰ r'‾≈ tƒ šÏ%©! $# (#θ ãΖ tΒ# u (# þθ ç/θ è? ’n<Î) «! $# Zπ t/öθs? %�nθÝÁ ‾Ρ 

4 |¤tã öΝ ä3š/u‘ βr& t� Ïe"s3ãƒ öΝ ä3Ψtã öΝ ä3Ï?$t↔ Íh‹y™ öΝà6n=Åz ô‰ ãƒuρ 

;M≈̈Ζ y_ “ Ì� øgrB  ÏΒ $yγÏF øtrB ã�≈yγ÷ΡF{ $# tΠöθ tƒ Ÿω “ Ì“ øƒä† ª!$# 

¢É< ¨Ζ9$# zƒÏ%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u …çµ yètΒ ( öΝèδ â‘θçΡ 4tëó¡ o„ š ÷ t/ 

öΝ Íκ‰ É‰÷ƒr& öΝÍκ È]≈ yϑ÷ƒr'Î/uρ tβθ ä9θà)tƒ !$uΖ−/ u‘ öΝ Ïϑø?r& $uΖ s9 $tΡu‘θçΡ 

ö� Ï"øî $# uρ !$uΖ s9 ( y7̈ΡÎ) 4’n?tã Èe≅à2 & ó x« Ö�ƒÏ‰ s% ∩∇∪   $pκ š‰ r'‾≈ tƒ 

÷É< ¨Ζ9$# Ï‰ Îγ≈y_ u‘$¤"à6ø9$# tÉ)Ï"≈oΨßϑø9 $# uρ õáè= øñ$# uρ öΝÍκ ö�n= tã 4 
óΟßγ1uρ ù'tΒuρ ÞΟ̈Ψyγy_ ( }§ø♥ Î/ uρ ç��ÅÁyϑø9$# ∩∪   šUu� ŸÑ ª!$# 

WξsV tΒ šÏ%©#Ïj9 (#ρã� x"x. |Nr&t� øΒ$# 8yθçΡ |Nr&t� øΒ$# uρ 7Þθ ä9 ( 
$tF tΡ% Ÿ2 |MøtrB È øy‰ ö6tã ôÏΒ $tΡÏŠ$t7Ïã È ÷ ys Î=≈|¹ 

$yϑèδ$ tF tΡ$y⇐sù óΟ n=sù $ uŠ ÏΖ øóãƒ $uΚåκ ÷]tã š∅ ÏΒ «! $# $\↔ øŠ x© Ÿ≅‹Ï% uρ 

Ÿξäz ÷Š$# u‘$̈Ζ9$# yìtΒ t,Î#Åz≡£‰9$# ∩⊇⊃∪   šU u�ŸÑ uρ ª! $# WξsV tΒ 

šÏ%©#Ïj9 (#θãΖ tΒ# u |Nr&t� øΒ$# šχ öθtãö� Ïù øŒÎ) ôM s9$s% Éb>u‘ 

Èø⌠ $# ’Í< x8 y‰ΨÏã $\F ÷�t/ ’Îû Ïπ̈Ψyf ø9$#  Í_ ÅngwΥ uρ  ÏΒ šχ öθtã ö� Ïù 

 Ï& Î#yϑ tãuρ  Í_ ÅngwΥ uρ š∅ ÏΒ ÏΘöθ s)ø9$# š ÏϑÎ=≈ ©à9$# ∩⊇⊇∪   

zΝtƒó÷ s∆ uρ |MoΨö/$# tβ≡t� ôϑÏã ûÉL©9$# ôMoΨ|Áôm r& $yγy_ ö� sù $sΨ÷‚ x"oΨsù 

ÏµŠÏù ∅ ÏΒ $oΨÏmρ•‘ ôMs% £‰ |¹ uρ ÏM≈yϑ Î=s3Î/ $pκ Íh5u‘  Ïµ Î7çF ä. uρ 

ôM tΡ%x. uρ zÏΒ tÏF ÏΖ≈s)ø9 $# ∩⊇⊄∪     

  
  

به سـوي االله توبـه كنيـد،    ! اي كساني كه ايمان آورده ايد
اي خالص، اميد اسـت پروردگارتـان گناهانتـان را از     توبه

كه نرها زيـر  ) از بهشت(هايي  شما بزدايد، و شما را به باغ
ــان( ــد، روزي كــه االله،  ) درخت ــاري اســت وارد كن آن ج

ــوار      ــد خ ــان آورده ان ــا او ايم ــه ب ــاني را ك ــامبر و كس پي
شـان در   كند، نورشان پيشاپيش آنان و سـمت راسـت   نمي

و (نور ما را به تمام ! پروردگارا«: گويند حركت است، مي
گمــان تــو بــر هرچيــز  برســان، و مــا را بيــامرز بــي) كمــال
با كفار و منافقان جهاد كـن، و   !اي پيامبر ﴾٨﴿. »توانايي

شـان جهـنم اسـت، و بـد      بر آنها سـخت بگيـر، و جايگـاه   
االله براي كساني كه كافر شده اند،  ﴾٩﴿. جايگاهي است

همسر نوح و همسر لوط را مثلَ زده اسـت كـه آن دو در   
نكاح دو تن از بندگان صـالح مـا بودنـد، پـس بـه آن دو      

نتوانستند چيزي ) لحآن دو بندة صا(خيانت كردند، آنگاه 
گفتـه  ) به آن دو(االله را از آن دو دفع كنند، و ) عذاب(از 

. »وارد شـويد ) جهنم(همراه واردشوندگان به آتش «: شد
و االله براي كسـاني كـه ايمـان آورده انـد، همسـر       ﴾١٠﴿

: را مثَـل زده اســت، هنگـامي كــه گفــت  ) آســيه(فرعـون  
بهشت بساز،  اي براي من نزد خودت در خانه! پروردگارا«

و مــرا از فرعــون و كــردارش نجــات بــده، و مــرا از قــوم 
مريم دختر عمـران  ) نيز(و  ﴾١١﴿. »ستمگر رهايي بخش

نگـه داشـت،   ) پاك(كه شرمگاه خويش را ) مثلَ زده(را 
ــديم، و    ــود در آن دمي ــا از روح خ ــس م ــات ) او(پ كلم

هـــاي او را تصـــديق كـــرد و از  پروردگـــارش و كتـــاب
  ﴾١٢﴿. دفرمانبرداران بو
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x8t�≈t6 s? “ Ï%©!$# ÍνÏ‰ u‹Î/ à7ù=ßϑ ø9 $# uθèδuρ 4’n?tã Èe≅ ä. &ó x« í�ƒÏ‰ s% ∩⊇∪   

“ Ï%©!$# t, n= y{ |Nöθyϑø9 $# nο4θu‹ pt ø: $# uρ öΝä.uθè=ö7 u‹ Ï9 ö/ä3 •ƒ r& ß |¡ômr& WξuΚ tã 4 
uθèδ uρ â“ƒ Í•yèø9 $# â‘θà"tóø9 $# ∩⊄∪   “Ï% ©!$# t,n= y{ yì ö7 y™ ;N≡ uθ≈yϑy™ 

$]%$ t7ÏÛ ( $̈Β 3“t� s? †Îû È,ù= yz Ç≈uΗ ÷q§�9$#  ÏΒ ;Nâθ≈x"s? ( ÆìÅ_ö‘ $$ sù 

u� |Çt7 ø9 $# ö≅ yδ 3“ t� s? ÏΒ 9‘θäÜ èù ∩⊂∪   §ΝèO Æì Å_ö‘$# u�|Çt7 ø9 $# È÷s?§� x. 

ó=Î=s)Ζ tƒ y7ø‹ s9 Î) ç�|Çt7 ø9 $# $Y∞ Å™%s{ uθèδuρ ×��Å¡ym ∩⊆∪   ô‰s)s9 uρ $ ¨Ζ−ƒ y— 

u!$ yϑ¡¡9 $# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# yxŠ Î6≈|Á yϑÎ/ $ yγ≈oΨ ù= yèy_uρ $YΒθã_â‘ È ÏÜ≈u‹ ¤±= Ïj9 ( 
$ tΡô‰ tG ôãr& uρ öΝçλm; z># x‹ tã Î��Ïè¡¡9 $# ∩∈∪   t Ï%©# Ï9 uρ (#ρã� x"x. öΝÍκÍh5 t� Î/ 

Ü># x‹ tã zΝ̈Ψyγy_ ( }§ø♥ Î/ uρ ç��ÅÁyϑ ø9 $# ∩∉∪   !# sŒÎ) (#θà)ø9 é& $ pκ�Ïù (#θãèÏÿ xœ 

$ oλm; $ Z)‹ Íκ y− }‘Éδuρ â‘θà"s? ∩∠∪   ßŠ% s3s? ã”̈� yϑs? zÏΒ Åáø‹ tóø9 $# ( !$yϑ‾=ä. 

u’Å+ø9 é& $ pκ�Ïù Ól öθsù öΝçλ m;r' y™ !$ pκçJtΡ t“ yz óΟs9 r& ö/ ä3 Ï? ù'tƒ Ö�ƒ É‹tΡ ∩∇∪   (#θä9$s% 

4’n? t/ ô‰ s% $ tΡ u!% ỳ Ö�ƒÉ‹ tΡ $ uΖö/ ¤‹ s3sù $ uΖù=è% uρ $ tΒ tΑ ¨“ tΡ ª!$#  ÏΒ >ó x« 

÷βÎ) óΟçFΡ r& āωÎ) ’Îû 9≅≈n=|Ê 9��Î7 x. ∩∪   (#θä9$s% uρ öθs9 $̈Ζ ä. ßì yϑó¡nΣ ÷ρr& 

ã≅ É)÷ètΡ $tΒ $ ¨Ζä. þ’Îû É=≈ptõ¾ r& Î��Ïè¡¡9 $# ∩⊇⊃∪   (#θèùu�tIôã$$ sù öΝÍκÈ: /Ρx‹ Î/ 

$Z)ósÝ¡sù É=≈ysô¹X{ Î�� Ïè¡¡9 $# ∩⊇⊇∪   ¨βÎ) t Ï% ©!$# tβ öθt±øƒ s† Νßγ−/ u‘ 

Í=ø‹ tóø9 $$ Î/ Οßγs9 ×ο t� Ï"øó̈Β Ö� ô_r&uρ ×��Î7 x. ∩⊇⊄∪     

  
  
  
  

  سورة ملك
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

پر بركت وبزركواراست كسي كه فرمانروايي جهان هستي بـه  
كسـي  ) همـان ( ﴾١﴿. و او بر هر چيز تواناسـت , دست اوست

كه مرگ وزندگي را آفريد تا شما را بيازمايد كه كدام يـك  
 ﴾٢﴿. و او پيروزمند بخشـنده اسـت  , از شما نيكو كار تراست

در , هفت آسـمان را بـر فـراز يكـديگر آفريـد     كس كه ) آن(
بـاز  , رحمان هيچ خلل وبي نظمي نمي بينـي ) خداي(آفرينش 

سـپس   ﴾٣﴿مي بينـي؟  ) وشكافي(آيا نقصاني , چشم بگردان
چشم تـو در حـالي كـه خسـته ونـا تـوان       , بار ديگر چشم بگردان

به راستي ما آسمان دنيا را  ﴾٤﴿. است به سوي تو باز مي گردد
, وآنها را براي راندن شـياطين قـرار داديـم   , ا آراستيمبا چراغه

وبـراي   ﴾٥﴿. سوزان آماده ساختيم) آتش(وبراي آنها عذاب 
, كساني كه به پروردگارشان كافر شدند عـذاب جهـنم اسـت   

هنگـامي كـه در آن انداختـه     ﴾٦﴿. وچه بد جايگـاهي اسـت  
در حـالي كـه   , مـي شـنوند  ) وحشتناك(از آن نفره اي , شوند

از شدت خشم نزديك اسـت پـاره پـاره     ﴾٧﴿. جوشدآن مي 
نگهبانـانش  , هرگاه كه گروهي در آن انداخته مي شوند, شود

 ﴾٨﴿. »!آيا بيم دهندة به سراغ شما نيامـد؟ «: از آنها مي پرسند
پس ما اورا تكـذيب  , بيم دهنده به سوي ما آمد, چرا«: گويند
شـما  , هرگز خداوند چيزي نازل نكرده است: وگفتيم, كرديم

اگـر مـا مـي    «: وگوينـد  ﴾٩﴿. »جز در گمراهي بزرگ نيستيد
. »دوزخيـان نبـوديم  ) زمـرة (در , شنيديم يا تعقـل مـي كـرديم   

دور باد دوزخيان , پس آنها به گناه خود اعتراف كنند ﴾١٠﴿
بـي گمـان كسـاني كـه درنهـان از       ﴾١١﴿ .از رحمت خداوند

آنــان آمــرزش و پــاداش بزرگــي , پروردگارشــان مــي ترســند
  ﴾١٢﴿ .ارندد
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(#ρ•�Å�r& uρ öΝä3 s9 öθs% Íρr& (#ρã� yγô_$# ÿ ÏµÎ/ ( … çµ‾Ρ Î) 7ΟŠÎ=tæ ÏN# x‹ Î/ 

Í‘ρß‰ ÷Á9 $# ∩⊇⊂∪   Ÿωr& ãΝn=÷ètƒ ô tΒ t, n=y{ uθèδuρ ß#‹ ÏÜ ‾=9 $# ç��Î7 sƒø: $# 

∩⊇⊆∪   uθèδ “Ï%©!$# Ÿ≅yèy_ ãΝä3 s9 uÚö‘F{$# Zωθä9 sŒ (#θà±øΒ $$ sù ’Îû 

$ pκÈ: Ï.$ uΖ tΒ (#θè=ä.uρ  ÏΒ ÏµÏ% ø— Íh‘ ( Ïµø‹ s9 Î)uρ â‘θà±–Ψ9$# ∩⊇∈∪   ΛäΨ ÏΒr& u ̈Β 

’Îû Ï!$ yϑ ¡¡9 $# β r& y#Å¡øƒs† ãΝä3 Î/ uÚö‘ F{$# # sŒ Î*sù š† Ïφ â‘θßϑ s? ∩⊇∉∪   

÷Πr& ΛäΨ ÏΒ r&  ¨Β ’Îû Ï!$ yϑ ¡¡9 $# β r& Ÿ≅ Å™ ö�ãƒ öΝ ä3ø‹ n=tæ $ Y6 Ï¹%tn ( 
tβθçΗ s>÷ètG |¡sù y#ø‹ x. Ì�ƒ É‹ tΡ ∩⊇∠∪   ô‰ s)s9 uρ z>¤‹ x. tÏ% ©!$# ÏΒ 

öΝ ÎγÎ= ö7 s% y#ø‹ s3 sù tβ%x. Î��Å3tΡ ∩⊇∇∪   óΟs9 uρr& (# ÷ρt� tƒ ’n<Î) Î�ö� ©Ü9 $# ôΜßγs% öθsù 

;M≈¤"‾≈|¹ zôÒ Î7 ø)tƒ uρ 4 $ tΒ £ ßγä3 Å¡ôϑãƒ āωÎ) ß≈oΗ ÷q§�9$# 4 … çµ‾Ρ Î) Èe≅ä3Î/ 

¥ó x« î��ÅÁt/ ∩⊇∪   ô̈Β r& # x‹≈ yδ “ Ï% ©!$# uθèδ Ó‰Ζã_ ö/ä3©9 

Οä.ç�ÝÇΖ tƒ  ÏiΒ ÈβρßŠ Ç≈uΗ÷q §�9$# 4 ÈβÎ) tβρã� Ï"≈ s3ø9 $# āωÎ) ’Îû A‘ρã� äî 

∩⊄⊃∪   ô̈Β r& # x‹≈yδ “Ï% ©!$# ö/ ä3è% ã— ö� tƒ ÷β Î) y7|¡øΒ r& …çµs% ø— Í‘ 4 ≅t/ 

(#θ‘∨ ©9 † Îû 5hθçG ãã A‘θà"çΡ uρ ∩⊄⊇∪    yϑsùr&  Å ốϑtƒ $‰7 Å3ãΒ 4’n? tã 

ÿÏµÎγô_uρ #“ y‰÷δr& ̈Β r& Å ốϑtƒ $‡ƒ Èθy™ 4’n? tã :Þ≡ u�ÅÀ 8ΛÉ)tG ó¡•Β 

∩⊄⊄∪   ö≅è% uθèδ ü“Ï% ©!$# ö/ ä.r' t±Σr& Ÿ≅ yèy_uρ â/ ä3 s9 yìôϑ¡¡9 $# 

t�≈ |Áö/ F{$# uρ nοy‰ Ï↔øùF{$# uρ ( Wξ‹ Î= s% $ ¨Β tβρã�ä3ô±n@ ∩⊄⊂∪   ö≅è% uθèδ 

“ Ï%©!$# öΝä.r&u‘ sŒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# Ïµø‹ s9 Î)uρ tβρç�|³øt éB ∩⊄⊆∪   tβθä9θà)tƒ uρ 

4 tL tΒ # x‹≈yδ ß‰ ôã uθø9 $# βÎ) ÷ΛäΖ ä. tÏ% Ï‰≈|¹ ∩⊄∈∪   ö≅ è% $yϑ‾Ρ Î) ÞΟù=Ïèø9$# 

y‰ΖÏã «! $# !$yϑ ‾Ρ Î)uρ O$ tΡr& Ö�ƒÉ‹ tΡ ×Î7 •Β ∩⊄∉∪     

  
  
  

او ) به هـر حـال  (, گفتار خود را پنهان داريد يا آن را آشكار سازيد
همــة (آيــا كســي كــه  ﴾١٣﴿. بــه آنچــه در دلهاســت آگــاه اســت

حالي كه  نمي داند؟ در) از حال آنها(, آفريده است) موجودات را
او كسـي اسـت كـه زميـنن را      ﴾١٤﴿. او باريك بين وآگـاه اسـت  

پـس در گوشـه ونـواحي آن راه برويـد واز     , براي شما رام گردانيد
آيـا   ﴾١٥﴿. بـه سـوي اوسـت   ) همه(وبازگشت , روزي او بخوريد

فرمان (كه , در امان مي دانيد, خود را از كسي كه در آسمان است
س آن ناگهـان بـه لـرزش در آيـد؟     پ ـ, زمين شما را فرو بـرد ) دهد

, در امـام مـي دانيـد   , يا خودرا از كسي كه در آسمان است ﴾١٦﴿
كه تند بادي همراه با سنگريزه بر شما فرستد؟ پس بزودي خواهيـد  

وبه راستي كسـاني كـه    ﴾١٧﴿! دانست كه هشدار من چگونه است
پـس  , تكـذيب كردنـد  ) نيز دعوت پيـامبران را (پيش از آنان بودند 

آيا به پرندگاني كه بر فواز سرشـان   ﴾١٨﴿! بت مذ چگونه بودعقو
, وگاهي فرو مي بندند, كه گاهي بالهاي خود را مي گشانيد, است

بــر فــراز (آنهــا را ) كســي(رحمــان ) خــداي(جــز ! نگــاه نكردنــد؟
آيا  ﴾١٩﴿. بي گمان او به هر چيز بيناست, نگاه نمي دارد) آسمان

) خـداي (كـه بـه جـاي    , ستاين چه كسي است آن كه لشكر شما 
) وغرورشـان (رحمان شما را ياري مي كند؟ كافران جز در فريـب  

ــه شــما روزي دهــد اگــر او   ﴾٢٠﴿. نيســتند آيــا آن كيســت كــه ب
ــا در ســر كشــي و دوري از حــق    ــاز دارد؟ بلكــه آنه روزيــش را ب

آيا كسي كه بـه رو افتـاده حركـت مـي      ﴾٢١﴿. لجاجت مي كنند
يا آن كسي كه راست واستوار بـر راه  , كند به هدايت نزديكتراست

او كسـي اسـت كـه شـما را     «: بگو ﴾٢٢﴿! راست گام بر مي دارد؟
اندكي ) اما شما(, وبراي شما گوش وچشمان و دل قرار داد, آفريد

او كسـي اسـت شـما را در    «: بگو ﴾٢٣﴿. »سپاس گزاري مي كنيد
ومـي   ﴾٢٤﴿. »زمين پراكند وبـه سـوي او گـرد آورده مـي شـويد     

چـه زمـاني   ) قيامـت (اگـر راسـت مـي گوييـد ايـن وعـدة       «: گويند
, تنها نـزد خداسـت  ) قيامت(علم «: بگو) اي پيامبر( ﴾٢٥﴿. »است؟

  ﴾٢٦﴿. »ومن فقط هشدار دهندة آشكار هستم
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$£ϑn= sù çν÷ρr&u‘ Zπx"ø9 ã— ôMt↔ ÿ‹ Å™ çνθã_ãρ š Ï% ©!$# (#ρã� x"x. Ÿ≅Š Ï% uρ # x‹≈yδ 

“ Ï%©!$# ΛäΨ ä.  ÏµÎ/ šχθãã £‰ s? ∩⊄∠∪   ö≅ è% óΟçF ÷ƒ uu‘r& ÷βÎ) zÍ_ s3 n=÷δr& 

ª!$#  tΒuρ z Éë̈Β ÷ρr& $ oΨuΗ¿q u‘ yϑ sù ç��Ågä† t Í�Ï"≈s3 ø9 $# ô ÏΒ A># x‹ tã 

5ΟŠÏ9r& ∩⊄∇∪   ö≅è% uθèδ ß≈ oΗ÷q §�9 $# $ ¨Ζ tΒ#u  ÏµÎ/ Ïµø‹ n=tæ uρ $ uΖù=©.uθs? ( 
tβθçΗ s>÷ètG |¡sù ôtΒ uθèδ ’Îû 9≅≈n= |Ê &Î7 •Β ∩⊄∪   ö≅ è% ÷Λä÷ƒ uu‘ r& ÷βÎ) 

yx t6ô¹r& ö/ ä.äτ !$ tΒ #Y‘ öθxî yϑsù / ä3‹ Ï?ù' tƒ &!$ yϑ Î/ ¤Ïè̈Β ∩⊂⊃∪     
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úχ 4 ÉΟ n=s)ø9 $# uρ $ tΒuρ tβρã� äÜ ó¡o„ ∩⊇∪   !$ tΒ |MΡ r& Ïπyϑ ÷èÏΖ Î/ y7În/ u‘ 

5βθãΖôfyϑ Î/ ∩⊄∪   ¨βÎ)uρ y7s9 # ��ô_V{ u�ö� xî 5βθãΖ ôϑtΒ ∩⊂∪   y7‾Ρ Î) uρ 

4’n? yès9 @, è=äz 5ΟŠÏàtã ∩⊆∪   ç�ÅÇö6 çF|¡sù tβρç�ÅÇö7 ãƒ uρ ∩∈∪   ãΝä3Íh‹ƒr'Î/ 

ãβθçG ø"yϑø9 $# ∩∉∪   ¨β Î) š� −/u‘ uθèδ ãΝ n=÷ær& yϑÎ/ ¨≅|Ê tã 

Ï&Î#‹ Î7 y™ uθèδuρ ãΝn= ÷ær& tÏ‰ tG ôγßϑø9 $$Î/ ∩∠∪   Ÿξsù Æì ÏÜ è? tÎ/Éj‹ s3ßϑ ø9 $# 

∩∇∪   (#ρ–Š uρ öθs9 ß Ïδô‰è? šχθãΖ Ïδ ô‰ãŠsù ∩∪   Ÿωuρ ôìÏÜè? ¨≅ ä. 

7∃ āξym AÎγ̈Β ∩⊇⊃∪   :—$ £ϑ yδ ¥!$ ¤±̈Β 5Ο‹ÏϑoΨ Î/ ∩⊇⊇∪   8í$̈Ζ ¨Β Î�ö� y‚ù=Ïj9 

>‰ tG ÷èãΒ AΟŠÏOr& ∩⊇⊄∪   ¤e≅ çG ãã y‰÷èt/ y7Ï9≡ sŒ AΟŠÏΡ y— ∩⊇⊂∪   β r& tβ%x. # sŒ 
5Α$tΒ tÏΨt/ uρ ∩⊇⊆∪   # sŒ Î) 4’n?÷G è? Ïµø‹ n= tã $ uΖçF≈tƒ# u š^$s% ç��ÏÜ≈ y™r& 

šÏ9 ¨ρF{$# ∩⊇∈∪     

  

چهـرة  , را از نزديـك ببيننـد  ) وعـده وعـذاب الهـي   (پس چون آن 
گفته ) به آنها(و, كساني كه كافر شدند سياه واند وهگين مي گردد

 ﴾٢٧﴿. اين همان چيزي است كه شما آن را مي طلبيديد: مي شود
ا مـن  اگر خداوند مـرا وكسـاني كـه ب ـ   , به من خبر دهيد«: بگو) اي پيامبر(

پس چـه كسـي كـافران را از    , يا بر ما رحمت آورد, هلاك كند, هستند
رحمـان  ) خـداي (او «: بگـو  ﴾٢٨﴿. »!دهـد؟  عذاب دردناك پناه مي

اي (پـس  , وبـر او توكـل كـرده ايـم    , به او ايمان آورده ايـم , است
بـزودي خواهيـد دانسـت چـه كسـي در گمراهـي آشـكار        ) كافران

شـما  ) شرب(به من خبر دهيد اگر آب «: بگو) اي پيامبر( ﴾٢٩﴿. »!است
پــس چــه كســي مــي توانــد بــراي شــما آب روان , فــرو رود) در زمــين(
  ﴾٣٠﴿. »!بياورد؟) وگوار(

  

  سورة قلم
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

نـد      , نون بـه نعمـت   ) اي پيـامبر (كـه تـو    ﴾١﴿. سـوگند بـه قلـم وآنچـه مـي نويس
) اي پيامبر(گمان براي تو وبي  ﴾٢﴿. پروردگارت ديوانه نيستي) وفضل(

بـر اخـلاق   ) اي محمـد (و يقيناَ تو  ﴾٣﴿. است) وعظيم(پاداشي بي پايان 
پس تو بزودي خـواهي ديـد و    ﴾٤﴿. وخوي بسيار عظيم و والايي هستي

 ﴾٦﴿! كه كدام يـك از شـما ديوانـه اسـت     ﴾٥﴿. خواهند ديد) نيز(آنها 
و , مراه گشته اسـت همانا پروردگارت بهتر مي داند چه كسي از راه او گ

پـس از تكـذيب كننـدگان     ﴾٧﴿. او به هدايت يافتگان دانا تراست) نيز(
) ومدارا(كه نرمي ) و مي خواهند(آنها دوست دارند  ﴾٨﴿. اطاعت مكن

و از هـر فرمايـه اي كـه     ﴾٩﴿. كننـد ) ومدارا(نرمي ) نيز(پس آنها , كني
بسـيار   )آن( ﴾١٠﴿. اطاعـت مكـن  , يـاد مـي كنـد   ) دروغ(بسيار سوگند 

وبســيار  ﴾١١﴿. عيبجــوي كــه بــه ســخن چينــي آمــد و رفــت مــي كنــد 
و كينـه  (خشـن   ﴾١٢﴿. ومتجاوز وگنا هكار اسـت , خير) كار(بازدارنده 

بدان خاطر كـه   ﴾١٣﴿. حرام زاده است) بي نسب و(از آن ) بدتر(و) توز
 ﴾١٤﴿!). مبـادا از او اطاعـت كنـي   (صاحب مال و فرزندان بسـيار اسـت   

افســانه هــاي ) اينهــا(«: گويـد , ت مـا بــراو خوانــد شــود هنگـامي كــه آيــا 
  ﴾١٥﴿. گذشتگان است
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… çµßϑ Å¡t⊥ y™ ’n?tã ÏΘθ èÛö� ã‚ø9 $# ∩⊇∉∪   $‾ΡÎ) öΝ ßγ≈ tΡöθn=t/ $yϑx. !$tΡöθn=t/ |=≈ ptõ¾r& 

Ïπ ¨Ψpgø:$# øŒÎ) (#θãΚ |¡ø% r& $ pκ̈]ãΒÎ�óÇ u‹ s9 tÏ⇔Î6óÁ ãΒ ∩⊇∠∪   Ÿω uρ tβθãΖø[ tG ó¡ tƒ ∩⊇∇∪   

t∃$sÜ sù $pκ ö�n=tæ ×#Í←!$sÛ ÏiΒ y7Îi/¢‘ óΟ èδ uρ tβθãΚÍ← !$ tΡ ∩⊇∪   ôMyst6 ô¹r' sù 

ÄΝƒ Î�¢Ç9$% x. ∩⊄⊃∪   (# ÷ρyŠ$oΨ tG sù tÏ⇔Î6óÁ ãΒ ∩⊄⊇∪   Èβ r& (#ρß‰ øî$# 4’n?tã ö/ä3ÏO ö�ym 

βÎ) ÷ΛäΖä. tÏΒÌ�≈|¹ ∩⊄⊄∪   (#θà)n= sÜΡ$$ sù óΟèδ uρ tβθçG x"≈y‚tG tƒ ∩⊄⊂∪   β r& āω 
$pκ̈] n=äzô‰tƒ tΠöθu‹ ø9$# / ä3 ø‹n= tæ ×Å3 ó¡ ÏiΒ ∩⊄⊆∪   (# ÷ρy‰ xî uρ 4’n? tã 7Šö�ym tÍ‘ Ï‰≈s% 

∩⊄∈∪   $¬Η s>sù $yδ ÷ρr&u‘ (# þθä9$s% $‾ΡÎ) tβθ—9!$ŸÒ s9 ∩⊄∉∪   ö≅ t/ ß øtwΥ tβθãΒρã� øtxΧ 

∩⊄∠∪   tΑ$s% öΝßγäÜ y™÷ρr& óΟ s9r& ≅è%r& ö/ä3©9 Ÿωöθ s9 tβθßsÎm7|¡ è@ ∩⊄∇∪   (#θä9$s% 

z≈ysö6ß™ !$uΖ În/u‘ $‾ΡÎ) $ ¨Ζä. š ÏϑÎ=≈ sß ∩⊄∪   Ÿ≅ t6ø%r'sù öΝ åκÝÕ÷è t/ 4’n? tã 

<Ù÷èt/ tβθãΒuθ≈n= tG tƒ ∩⊂⊃∪   (#θä9$s% !$ uΖ n=÷ƒuθ≈ tƒ $‾Ρ Î) $̈Ζä. t Éó≈sÛ ∩⊂⊇∪   4|¤tã 

!$uΖš/ u‘ β r& $ oΨs9Ï‰ö7 ãƒ #Z� ö�yz !$pκ ÷]ÏiΒ !$‾ΡÎ) 4’n<Î) $ uΖÎn/u‘ tβθç7 Ïî≡u‘ ∩⊂⊄∪   y7Ï9≡x‹ x. 

Ü># x‹yèø9$# ( Ü># x‹yès9uρ Íοt� Åz Fψ$# ç� t9ø. r& 4 öθ s9 (#θçΡ%x. tβθßϑ n=ôè tƒ ∩⊂⊂∪   ¨βÎ) 

t É)−F ßϑù=Ï9 y‰ΖÏã öΝ ÍκÍh5 u‘ ÏM≈̈Ψy_ ËΛÏè̈Ζ9$# ∩⊂⊆∪   ã≅yèôfuΖ sùr& t ÏΗÍ>ó¡çR ùQ$# 

tÏΒÌ� ôfçR ùQ$% x. ∩⊂∈∪   $tΒ ö/ ä3s9 y#ø‹ x. tβθãΚä3 øtrB ∩⊂∉∪   ÷Πr& ö/ä3 s9 Ò=≈ tG Ï. 

Ïµ‹ Ïù tβθß™â‘ô‰ s? ∩⊂∠∪   ¨β Î) ö/ä3 s9 Ïµ‹ Ïù $pRmQ tβρç�̈�sƒrB ∩⊂∇∪   ÷Πr& ö/ä3 s9 í≈yϑ÷ƒr& 

$oΨ ø‹ n=tã îπ tóÎ=≈ t/ 4’n<Î) ÏΘöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9$# � ¨β Î) ö/ä3 s9 $ pRmQ tβθãΚ ä3 øtrB ∩⊂∪   óΟßγù=y™ 

Οßγ•ƒr& y7Ï9≡x‹ Î/ îΛÏãy— ∩⊆⊃∪   ÷Πr& öΝ çλm; â!%x. u� à° (#θè?ù'u‹ ù= sù öΝÍκ É″!%x. u� à³Î0 βÎ) 

(#θçΡ% x. tÏ%Ï‰≈|¹ ∩⊆⊇∪   tΠöθ tƒ ß#t± õ3ãƒ tã 5−$y™ tβöθ tãô‰ãƒ uρ ’n< Î) 

ÏŠθ àf�¡9$# Ÿξ sù tβθãè‹ÏÜ tGó¡ tƒ ∩⊆⊄∪     
  
  
  
  
  

, مـا آنهـا را آز مـايش كـرديم     ﴾١٦﴿. به زودي بر بينـي او داغ گـذاريم  
هنگامي كه سـوگند يـاد كردنـد    , همانگونه كه صاحبان باغ را آز موديم

و ان  ﴾١٧﴿. ميوه هاي باغ را بچينند) ندان نباشندكه مست(كه صبحگاهان 
از سـوي  ) فراگيـر (پس عذابي  ﴾١٨﴿. نگفتند) گر خدا بخواهد(شاء االله 

. در حالي كه همـه در خـواب بودنـد   , آنها فرو آمد) باغ(پروردگارت بر 
آنگـاه   ﴾٢٠﴿. همچون شـب سـياه شـد   ) سبز وخرم(پس آن باغ  ﴾١٩﴿

, كه اگر مي خواهيد درو كنيـد  ﴾٢١﴿. صبحگاهان يكديگر را ندا دادند
بــه ســوي (پــس آنهــا  ﴾٢٢﴿. خــويش برويــد) وبــاغ(بــه ســوي كشــتزار 

 ﴾٢٣﴿: در حالي كـه آهسـته بـاهم مـي گفتنـد     . حركت كردند) كشتزار
. »وارد نشود) باغ(در آن ) ومسكيني(كه امروز هيچ بينوا ) مراقب باشيد(«

) از مسـتنمدان (ي وصبحگاهان با تصميم جدي بر منع و جلـوگير  ﴾٢٤﴿
يقيناً ما «: گفتند, را ديدند) باغ(پس هنگامي كه آن  ﴾٢٥﴿. بيرون شدند

بـي بهـره ومحـروم    ) از حاصـلان (بلكـه مـا   , نه ﴾٢٦﴿, راه گم كرده ايم
شكر (چرا , آيا به شما نگفتم«: يكي از بهترين آنها گفت ﴾٢٧﴿. »هستيم

روردگـار مـا پـاك    پ«: گفتنـد  ﴾٢٨﴿. »!نمي گوئيد ؟) خدا را(تسبيح ) و
آنگـاه ملامـت كنـان بـه      ﴾٢٩﴿. »مسلّماً مـا سـتمكار بـوديم   , ومنزه است

) وسـركش (واي بر ما كه طغيـانگر  «: گفتند ﴾٣٠﴿. يكديگر رو آوردند
در عـوض  ) مـارا ببخشـد و  (اميدواريم كـه پروردگارمـان    ﴾٣١﴿, بوديم

خـود   بي گمان ما به سوي پروردگـار , به ما بدهد) باغ(چيزي بهتر از آن 
وعـذاب  , اين چنين اسـت ) خدا در دنيا(عذاب  ﴾٣٢﴿. »روي آورده ايم

بـه   ﴾٣٣﴿. اگـر آنهـا مـي دانسـتند    , است) وبشيتر(آخرت مسلماً بزرگتر 
. راستي براي پر هيزگاران نـزد پروردگارشـان بـا غهـاي پـر نعمـت اسـت       

!. قـرار مـي دهـيم؟   ) وگناهكـاران (آيا ما مسلمانان را همچون مجرمان  ﴾٣٤﴿
آيا شـما   ﴾٣٦﴿! چگونه داوري مي كنيد؟, شما را چه شده است ﴾٣٥﴿

) كتـاب (و در آن  ﴾٣٧﴿! داريد كه در آن مي خوانيد؟) آسماني(كتابي 
يـا اينكـه    ﴾٣٨﴿! اسـت؟ ) نوشـته شـده  (براي شما , آنچه را انتخاب كنيد

كه هر چه را , ما عهد وبيمان استواري تا روز قيامت داريد) عهدة(شما بر 
, از آنهـا بيـرس  ) اي پيـامبر ( ﴾٣٩﴿! براي شما باشـد؟ ) حق(, حكم كنيد

ويـا اينكـه    ﴾٤٠﴿! متعهـد اسـت؟  ) ادعاها(كداميك از آنان در برابر اين 
پس اگر است مي گويند بايد شريكان , شريكاني دارند) معبودان و(آنها 

ــودان( ــد ) ومعب ــويش را بياورن ــه  ﴾٤١﴿. خ ــرد   (روزي ك ــالا گي ــار ب ك
سـاق برهنـه ومكشـوف    ) داوري ميان خلائـق بيايـد   وخداوند متعال براي

سـجده  (ولـي نمـي تواننـد    , دعوت به سجود مي شوند) شركان(و, گردد
  ﴾٤٢﴿). كنند



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               566    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@õŒuRY  

  

 

ºπyèÏ±≈ yz öΝ èδã�≈|Á ö/ r& öΝßγà)yδ ö� s? ×'©! ÏŒ ( ô‰s% uρ (#θçΡ% x. tβöθtã ô‰ ãƒ ’n< Î) 

ÏŠθàf�¡9 $# öΝèδuρ tβθßϑÎ=≈y™ ∩⊆⊂∪   ’ÎΤö‘ x‹ sù tΒ uρ Ü>Éj‹ s3 ãƒ # x‹≈pκÍ5 

Ï]ƒ Ï‰pt ø:$# ( Οßγã_Í‘ ô‰ tG ó¡t⊥ y™ ô ÏiΒ ß] ø‹ ym Ÿω tβθßϑn= ôètƒ ∩⊆⊆∪   

’Í? øΒé& uρ öΝçλm; 4 ¨β Î) “ Ï‰ ø‹ x. îÏG tΒ ∩⊆∈∪   ÷Π r& óΟßγè=t↔ó¡n@ #\� ô_r& Οßγsù 

ÏiΒ 5Θ t� øó̈Β tβθè=s)÷W •Β ∩⊆∉∪   ÷Πr& ãΝèδy‰ΨÏã Ü=ø‹ tóø9 $# ôΜßγsù tβθç6 çG õ3tƒ 

∩⊆∠∪   ÷�É9 ô¹ $$sù È/õ3çt Î: y7În/ u‘ Ÿωuρ ä3 s? É=Ïm$ |Áx. ÏNθçt ø:$# øŒÎ) 

3“ yŠ$ tΡ uθèδuρ ×ΠθÝà õ3tΒ ∩⊆∇∪   Iωöθ©9 β r& …çµx.u‘≡y‰ s? ×πyϑ÷èÏΡ ÏiΒ 

 ÏµÎn/ §‘ x‹ Î6ãΖ s9 Ï!# t� yèø9 $$ Î/ uθèδuρ ×ΠθãΒõ‹ tΒ ∩⊆∪   çµ≈ t6tG ô_$$ sù …çµš/ u‘ 

… ã&s# yèyfsù zÏΒ tÅsÎ=≈ ¢Á9 $# ∩∈⊃∪   βÎ)uρ ßŠ%s3 tƒ tÏ% ©!$# (#ρã� x"x. 

y7tΡθà)Ï9 ÷”ã� s9 óΟÏδÌ�≈ |Áö/ r'Î/ $ £ϑ s9 (#θãèÏÿ xœ t� ø.Ïe%!$# tβθä9θà)tƒ uρ … çµ‾Ρ Î) 

×βθãΖôfpRmQ ∩∈⊇∪   $tΒuρ uθèδ āωÎ) Ö�ø.ÏŒ tÏΗ s>≈yèù=Ïj9 ∩∈⊄∪     
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èπ©% !$ pt ø:$# ∩⊇∪   $ tΒ èπ©% !$ pt ø:$# ∩⊄∪   !$ tΒ uρ y71 u‘ ÷Š r& $ tΒ èπ©% !$ ptø: $# ∩⊂∪   

ôMt/ ¤‹ x. ßŠθßϑ rO 7Š%tæ uρ Ïπtã Í‘$ s)ø9 $$ Î/ ∩⊆∪   $̈Β r' sù ßŠθßϑ rO 

(#θà6 Î=÷δé' sù Ïπu‹ Ïî$ ©Ü9$$Î/ ∩∈∪   $̈Β r&uρ ×Š$ tã (#θà6Î= ÷δé' sù 8xƒÌ� Î/ 

A� |Àö� |¹ 7πuŠÏ?% tæ ∩∉∪   $yδ t� ¤‚y™ öΝ Íκö� n= tã yì ö7 y™ 5Α$uŠs9 sπuŠ ÏΨ≈yϑ rOuρ 

BΘ$−ƒ r& $ YΒθÝ¡ãm ”u�tIsù tΠ öθs)ø9 $# $ pκ�Ïù 4 tç÷�|À öΝåκ̈Ξr( x. ã—$ yfôãr& 

@≅ øƒwΥ 7πtƒ Íρ%s{ ∩∠∪   ö≅ yγsù 3“ t� s? Νßγs9 .ÏiΒ 7πu‹ Ï%$t/ ∩∇∪     

  

فــرو افتــاده وذلّــت ) از نــدامت وخجالــت(ديــد گانشــان ) در حـالي كــه (
) در دنيـا (ويقيناً كه پيش از آن , وخواري وجودشان را در بر گرفته است

اي (پـس   ﴾٤٣﴿. ودند به سجود فرا خوانده مي شدنددر حالي كه سالم ب
, را تكذيب مي كند واگـذار ) قرآن(مرا با آن كسي كه اين سخن ) پيامبر

وبـه   ﴾٤٤﴿. ما آنان را از آنجاي كه نمي دانند بتـدريج خـواهيم گرفـت   
. اسـت ) و محكم(من استوار ) وتربير(بي گمان مكر , آنها مهلت مي دهم

آنها از (كه , و از آنها مزدي درخواست مي كنيآيا ت) اي پيامبر( ﴾٤٥﴿
غيـب  ) اسـرار (يـا   ﴾٤٦﴿! برايشان سنگين اسـت؟ ) و, اداي آن در رنجند

براي ) اي پيامبر(پس  ﴾٤٧﴿. مي نويسند) از آن(پس آنان , نزد آنهاست
يونس بن (= ومانند صاحب ماهي , پروردگارت صبر كن) وحكم(فرمان 

. نـداد كـرد  ) خـدا را (غم وانـدوه بـود    هنگامي كه سرشار از, مباش) متي
يقينـاً  , از سوي پروردگـارش اورا در نمـي يافـت   ) ورحمتي(اگر نعمت  ﴾٤٨﴿
در حـالي كـه   , به صحراي بي آب وعلف بيرون افكنده مي شد) از شكم ماهي(

و اورا از , پس پروردگارش اورا برگزيـد  ﴾٤٩﴿. بود) ونكوهيده(او بدحال 
نزديـك اسـت كسـاني كـه كـافر      ) پيامبر اي(و ﴾٥٠﴿. صالحان قرار داد

بـا چشـمهاي خـود تـو را     , هنگامي كه آيات قرآن را مـي شـنوند  , شدند
 ﴾٥١﴿. »قطعاً او ديوانـه اسـت  «: ومي گويند) وبلغزانند(چشم زخم بزنند 
  ﴾٥٢﴿. جز پندي براي جهانيان نيست) قرآن(در حالي كه اين 

  
  

  سورة حاقه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  
 ﴾٢﴿آن واقع شدني چيسـت؟   ﴾١﴿) رستاخيز(واقع شدني ) زرو(

 ﴾٣﴿! ؟)وچگونـه اسـت  (و تو چه دانـي آن واقـع شـدني چيسـت     
. درهم كوبنده را تكـذيب كردنـد  ) قيامت(عاد ) قوم(ثمود و) قوم(

 ﴾٥﴿. به بانگ سهمگين هـلاك شـدند  , ثمود) قوم(پس اما  ﴾٤﴿
 ﴾٦﴿. رسيدند عاد با تند بادي سركش وسرد به هلاكت) قوم(واما 

, هفت شب وهشت روز پي در پي بر آنهـا مسـلط نمـود   ) خداوند(
ماننـد تنـه هـاي پوسـيدة تـو خـالي       ) تنـدباد (قوم را آن ) آن(آنگاه 

پس  ﴾٧﴿. مي ديدي) وهلاك شده(بر زمين افتاده , درختان خرما
  ﴾٨﴿! آيا از آنها كسي را مي بيني كه باقي مانده باشد؟
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u!% ỳ uρ ãβ öθtã ö� Ïù  tΒ uρ … ã&s# ö6s% àM≈ s3Ï"s? ÷σßϑø9 $# uρ Ïπt⁄ÏÛ$ sƒø: $$ Î/ ∩∪   

(# öθ|Á yèsù tΑθß™u‘ öΝÍκÍh5 u‘ öΝèδ x‹ s{r' sù Zοx‹÷{r& ºπu‹ Î/# §‘ ∩⊇⊃∪   $ ‾ΡÎ) $£ϑs9 

$ tósÛ â!$ yϑ ø9 $# ö/ä3≈ oΨ ù=uΗxq ’Îû Ïπtƒ Í‘$ pgø: $# ∩⊇⊇∪   $ yγn=yèôfuΖ Ï9 ö/ ä3 s9 Zοt� Ï.õ‹ s? 

!$ pκu� Ïès? uρ ×β èŒ é& ×πu‹ Ïã≡uρ ∩⊇⊄∪   # sŒ Î*sù y‡Ï"çΡ ’Îû Í‘θ÷Á9 $# ×πy‚ø" tΡ 

×οy‰ Ïn≡ uρ ∩⊇⊂∪   ÏMn=ÏΗäq uρ ÞÚö‘ F{$# ãΑ$t7 Ågø: $#uρ $tG ©.ß‰ sù Zπ©.yŠ Zοy‰ Ïn≡uρ 

∩⊇⊆∪   7‹Í≥ tΒ öθuŠsù ÏMyès% uρ èπyèÏ%# uθø9 $# ∩⊇∈∪   ÏM¤)t±Ρ $# uρ â!$ yϑ¡¡9 $# 

}‘ÏS sù 7‹Í× tΒ öθtƒ ×πuŠÏδ# uρ ∩⊇∉∪   à7n=yϑø9 $# uρ #’n?tã $yγÍ← !%ỳ ö‘ r& 4 ã≅ Ïϑøts†uρ 

z̧ ó�tã y7În/ u‘ öΝßγs% öθsù 7‹Í× tΒ öθtƒ ×πuŠÏΖ≈ oÿsS ∩⊇∠∪   7‹ Í×tΒ öθtƒ tβθàÊt� ÷èè? 

Ÿω 4’s∀ øƒrB óΟä3Ζ ÏΒ ×πuŠ Ïù%s{ ∩⊇∇∪   $ ¨Βr' sù ô tΒ š†ÎAρé& …çµt7≈tG Ï. 

 ÏµÏΨŠÏϑu‹ Î/ ãΑθà)u‹ sù ãΠäτ !$yδ (#ρât� ø% $# ÷µu‹ Î6≈tFÏ. ∩⊇∪   ’ÎoΤ Î) àMΨuΖ sß ’ÎoΤ r& 

@,≈n=ãΒ ÷µu‹ Î/$|¡ Ïm ∩⊄⊃∪   uθßγsù ’Îû 7πt±ŠÏã 7πu‹ ÅÊ# §‘ ∩⊄⊇∪   ’Îû >π̈Ψ y_ 

7πuŠ Ï9%tæ ∩⊄⊄∪   $ yγèùθäÜ è% ×πu‹ ÏΡ# yŠ ∩⊄⊂∪   (#θè= ä. (#θç/u�õ° $# uρ $O↔ÿ‹ ÏΨyδ !$ yϑÎ/ 

óΟçFø"n=ó™ r& †Îû ÏΘ$−ƒ F{$# Ïπu‹ Ï9$sƒø: $# ∩⊄⊆∪   $ ¨Β r&uρ ô tΒ u’ÎAρé& …çµt7≈tG Ï. 

Ï&Î!$ yϑÏ±Î0 ãΑθà)uŠsù Í_ tF ø‹ n=≈tƒ óΟs9 |Nρé& ÷µuŠÎ6≈tFÏ. ∩⊄∈∪   óΟs9 uρ Í‘÷Š r& 

$ tΒ ÷µu‹ Î/$|¡ Ïm ∩⊄∉∪   $ pκtJ ø‹ n=≈tƒ ÏMtΡ%x. sπu‹ ÅÊ$ s)ø9 $# ∩⊄∠∪   !$tΒ 4o_øî r& 

Íh_tã 2÷µu‹ Ï9$ tΒ ∩⊄∇∪   y7n=yδ Íh_tã ÷µuŠÏΖ≈ sÜù=ß™ ∩⊄∪   çνρä‹ è{ çνθz= äósù 

∩⊂⊃∪   ¢ΟèO tΛÅspgø: $# çνθz=|¹ ∩⊂⊇∪   ¢ΟèO ’Îû 7's# Å¡ù=Å™ $ yγãã ö‘ sŒ 

tβθãèö7 y™ %Yæ# u‘ ÏŒ çνθä3 è=ó™$$ sù ∩⊂⊄∪   … çµ‾Ρ Î) tβ%x. Ÿω ßÏΒ ÷σãƒ «!$$ Î/ 

ÉΟŠÏàyèø9$# ∩⊂⊂∪   Ÿωuρ ÷Ùçt s† 4’n? tã ÇΠ$ yèsÛ È Å3ó¡Ïϑø9 $# ∩⊂⊆∪     
  
  
  

شـهرهاي ويـران شـده    ) مـردم (و, و فرعون وكساني كه پيش از او بودنـد 
) فرمـان (پـس آنهـا از    ﴾٩﴿. شـدند ) بزرگ(مرتكب گناهان ) قوم لوط(

آنهـا را بـه   ) خداونـد (آنگـاه  , فرستادة پروردگارشان سـر پيچـي كردنـد   
همانـا هنگـامي كـه آب طغيـان      ﴾١٠﴿. عذاب سختي گرفتارشـان كـرد  

تا كه پندي براي شـما قـرار    ﴾١١﴿. شما را در كشتي سوار كرديم, كرد
ــاد ب , دهــيم پــس  ﴾١٢﴿. ســپارندوگوشــهاي شــنوا آن را بشــنوند و بــه ي

وزمـين وكوههـا از    ﴾١٣﴿. دميـده شـود   "صور"هنگامي كه يك بار در 
پـس   ﴾١٤﴿. شوند) ومتلاشي(پس يكباره درهم كوبيده , جاكنده شوند

وآسـمان   ﴾١٥﴿. قيامت بـه وقـوع مـي پيونـدد    ) عظيم(در آن روز واقعة 
). وفـرو مـي ريـزد   (پس در آن روز سسـت مـي گـردد    , شكافته مي شود

وآن روز , قرار مي گيرند) آسمان(= رشتگان بر كناره هاي آن وف ﴾١٦﴿
 ﴾١٧﴿. عرش پروردگارت را بر فرازشان حمل مي كننـد ) فرشنه(هشت 

عرضـه مـي   ) به پشيگاه خداوند, همگي براي كسابرسي(در آن روز شما 
پـس امـا    ﴾١٨﴿. شما پنهان نخواهد مانـد ) كارهاي(وهيچ چيز از , شويد

بياييـد نامـة   «:گويـد , را به دسـت راسـتش دهنـد    )اعمالش(كسي كه نامة 
خودم ) اعمال(من يقين داشتم كه به حساب  ﴾١٩﴿! مرا بخوانيد) اعمال(

و رضــايت (پــس او در يــك زنــدگي پســنديده  ﴾٢٠﴿. »خــواهم رســيد
كـه ميـوه هـايش     ﴾٢٢﴿. در بهشـتي بـرين   ﴾٢١﴿. خواهـد بـود  ) بخشي

 :)ا گفتـه مـي شـود   وبه آنه( ﴾٢٣﴿. در دسترس است) براي چيده شدن(
آنچه در ايام گذشته پـيش  ) خاطر(به , گوارايتان باد, بخوريد و بياشاميد«

را بهـه دسـت چـيش    ) اعمالش(و اما كسي كه نامة  ﴾٢٤﴿. »فرستاده ايد
, مـرا بـه مـن داده نمـي شـد     ) اعمـال (اي كاش هرگز نامـة  «: گويد, دهند

همـه  ) بـا مـرگ  (اي كـاش   ﴾٢٦﴿. ونمي دانستم حسابم چيسـت  ﴾٢٥﴿
مال و دارايـي ام مـرا بـي نيـاز      ﴾٢٧﴿). وپايان كاربود(چيز تمام مي شد 

) دست(از ) نيز(قدرت و فرمانروايي ام  ﴾٢٨﴿ ).و سودي نبخشيد(نكرد 
اورا «:) به فرشتگان گفته مـي شـود  ( ﴾٢٩﴿ .»)وبكلي نا بودشد(من رفت 

) آتـش (سـپس اورا بـه    ﴾٣٠﴿ .او اندازيـد ) به گردن(پس طوق , بگيريد
آنگاه اورا در زنجيـري كـه طـول آن هفتـاد ذراع      ﴾٣١﴿ .وزخ بيفكنيدد

بي گمان او هرگز بـه خداونـد بـزرگ ايمـان نمـي       ﴾٣٢﴿ ,ببنديد, است
 .تشـويق نمـي كـرد   ) يـان (بر اطعام بينوا ) مردم را(و هرگز  ﴾٣٣﴿ ,آورد

﴿٣٤﴾  
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}§øŠn= sù çµs9 tΠ öθu‹ ø9$# $uΖ ßγ≈yδ ×ΛÏΗxq ∩⊂∈∪   Ÿωuρ îΠ$ yèsÛ āωÎ) ôÏΒ 

&,Î# ó¡Ïî ∩⊂∉∪   āω ÿ…ã& é# ä.ù' tƒ āωÎ) tβθä↔ÏÜ≈sƒ ø:$# ∩⊂∠∪   Iξsù ãΝÅ¡ø% é& 

$ yϑÎ/ tβρç�ÅÇö6 è? ∩⊂∇∪   $ tΒ uρ Ÿω tβρç�ÅÇö6 è? ∩⊂∪   …çµ‾Ρ Î) ãΑ öθs)s9 

5Αθß™ u‘ 5ΟƒÌ� x. ∩⊆⊃∪   $ tΒ uρ uθèδ ÉΑ öθs)Î/ 9�Ïã$ x© 4 Wξ‹ Î=s% $̈Β 

tβθãΖÏΒ ÷σè? ∩⊆⊇∪   Ÿωuρ ÉΑöθs)Î/ 9Ïδ% x. 4 Wξ‹Î=s% $ ¨Β tβρã� ©.x‹ s? ∩⊆⊄∪   

×≅ƒÍ”∴ s? ÏiΒ Éb>§‘ tÏΗ s>≈yèø9 $# ∩⊆⊂∪   öθs9 uρ tΑ §θs)s? $ oΨ ø‹ n=tã uÙ÷èt/ 

È≅ƒÍρ$ s% F{$# ∩⊆⊆∪   $ tΡõ‹ s{V{ çµ÷Ζ ÏΒ ÈÏϑu‹ ø9$$ Î/ ∩⊆∈∪   §ΝèO $uΖ ÷èsÜ s)s9 

çµ÷Ζ ÏΒ tÏ? uθø9 $# ∩⊆∉∪   $ yϑsù Οä3ΖÏΒ ô ÏiΒ >‰ tnr& çµ÷Ζ tã tÌ“ Éf≈ym ∩⊆∠∪   

… çµ‾ΡÎ) uρ ×οt� Ï.õ‹ tFs9 tÉ)−G ßϑù=Ïj9 ∩⊆∇∪   $ ‾Ρ Î)uρ ÞΟn= ÷èuΖ s9 ¨βr& Οä3Ζ ÏΒ 

tÎ/ Éj‹ s3•Β ∩⊆∪   …çµ‾Ρ Î)uρ îοu�ô£yss9 ’n?tã tÍ� Ï"≈s3 ø9 $# ∩∈⊃∪   … çµ‾Ρ Î)uρ 

‘,y⇔ s9 ÈÉ)u‹ ø9 $# ∩∈⊇∪   ôx Îm7 |¡sù ËΛôœ$$ Î/ y7În/ u‘ ÉΟ‹Ïà yèø9 $# ∩∈⊄∪     
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tΑr'y™ 7≅Í←!$y™ 5># x‹yèÎ/ 8ìÏ%# uρ ∩⊇∪   tÌ� Ï"≈x6ù=Ïj9 }§øŠ s9 … çµs9 ÓìÏù# yŠ 

∩⊄∪   š∅ÏiΒ «!$# “ÏŒ Æl Í‘$yèyϑø9$# ∩⊂∪   ßlã� ÷ès? èπx6Í× ‾≈n=yϑ ø9$# ßyρ”�9$# uρ 

Ïµ ø‹ s9Î) †Îû 5Θöθ tƒ tβ%x. …çνâ‘#y‰ ø)ÏΒ tÅ¡ ÷Ηs~ y#ø9r& 7π uΖ y™ ∩⊆∪   ÷�É9ô¹$$sù 

#Z� ö9|¹ ¸ξŠÏϑ y_ ∩∈∪   öΝåκ̈ΞÎ) …çµ tΡ÷ρt�tƒ #Y‰‹ Ïè t/ ∩∉∪   çµ1t�tΡuρ $Y7ƒÌ� s% ∩∠∪   

tΠöθtƒ ãβθä3s? â!$ yϑ¡¡9$# È≅ôγçR ùQ$$x. ∩∇∪   ãβθä3 s?uρ ãΑ$t6Ågø:$# ÇôγÏè ø9$% x. ∩∪   

Ÿω uρ ã≅t↔ ó¡o„ íΟŠÏΗ xq $VϑŠÏΗ xq ∩⊇⊃∪     

  
  

كـه  (نـدارد  ) ومهربـاني (پس امـروز در ايـن جـا دوسـت صـميمي      
 ﴾٣٦﴿. و عذابي جز از چرك وخون ندارد ﴾٣٥﴿). مكش كندك
پـس سـوگند بـه     ﴾٣٧﴿. »گناهكـاران آن را نخورنـد  ) غذابي كه(

بي ترديـد ايـن    ﴾٣٩﴿. وبه آنچه نمي بينيد ﴾٣٨﴿, آنچه مي بينيد
و اينهـا گفتـار يـك     ﴾٤٠﴿. گفتار رسـول بزرگـوار اسـت   ) قرآن(

) نيـز (و  ﴾٤١﴿ .انـدكي ايمـان مـي آوريـد    ) اما شما(, شاعر نيست
 ﴾٤٢﴿. كمتر پند مي گيريد) ليكن شما (, گفتار يك كاهن نيست

و  ﴾٤٣﴿. از سوي پروردگار جهانيان نازل شـده اسـت  ) اين قرآن(
مسـلّماً مـا    ﴾٤٤﴿. بر ما مي بست) به دروغ(سخناني ) پيامبر(اگر 

رگ قلـبش  ) شاه(سپس  ﴾٤٥﴿. دست راست اورا مي گرفتيم
يـچ كـس از شـما نمـي     ﴾٤٦﴿. را قطع مي كرديم توانسـت از   پس ه

كـري  ÷پنـد وت ) قـرآن (ويقينـاً ايـن    ﴾٤٧﴿. او مانع شود) عذاب(
وما محققاً مي دانـيم كـه برخـي از     ﴾٤٨﴿. براي پر هيزگاران است
و همانا اين  ﴾٤٩﴿. هستيد) اين كلام الهي(شما تكذيب كنندگان 

وبـي گمـان    ﴾٥٠﴿. بر كافران ماية حسرت وندامت اسـت ) قرآن(
بــه نــام ) اي پيــامبر(پــس  ﴾٥١﴿. حــق اليقــين اســت) قــرآن(يــن ا

  ﴾٥٢﴿. پروردگار بزرگت تسبيح گوي

  

  سورة معارج
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ايــن ( ﴾١﴿. اي، تقاضــاي عــذابي وقــوع يــافتني كــرد تقاضــاكننده
از سـوي   ﴾٢﴿. اي ندارد كننده هيچ دفع. براي كافران است) عذاب

فرشـــتگان و روح  ﴾٣﴿. رجـــات اســـتاالله صـــاحب مراتـــب و د
كنند، در روزي كه مقدارش پنجـاه   به سوي او عروج مي) جبرئيل(

. صـبر جميـل پيشـه كـن    !) اي پيامبر(پس تو  ﴾٤﴿. هزار سال است
و مـا آن را   ﴾٦﴿. بيننـد  را دور مـي ) روز(گمـان آنهـا آن    بي ﴾٥﴿

روزي كــه اســمان چــون مــس  ) همــان( ﴾٧﴿. بينــيم نزديــك مــي
) متلاشي و پراكنده(ها مانند پشم رنگين  و كوه ﴾٨﴿. گداخته شود

) حــال(از ) و خويشــاوندي(و هــيچ دوســت صــميمي  ﴾٩﴿. شــود
  ﴾١٠﴿. نپرسد) و خويشاوند خود(دوست صميمي 
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öΝåκtΞρç�¢Çt7 ãƒ 4 –Šuθtƒ ãΠ Ì� ôfßϑø9 $# öθs9 “Ï‰ tFø"tƒ ôÏΒ É># x‹ tã ¥‹Í× ÏΒ öθtƒ 

ÏµŠÏ⊥t6 Î/ ∩⊇⊇∪    ÏµÏG t6 Ås≈|¹ uρ ÏµŠÅzr&uρ ∩⊇⊄∪   ÏµÏG n=ŠÅÁ sùuρ  ÉL©9 $# Ïµƒ Èθø↔ è? 

∩⊇⊂∪    tΒ uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# $ Yè‹ ÏΗsd §ΝèO ÏµŠÉfΖ ãƒ ∩⊇⊆∪   Hξx. ( $ pκ̈ΞÎ) 

4‘sà s9 ∩⊇∈∪   Zπtã# ¨“ tΡ 3“uθ¤±= Ïj9 ∩⊇∉∪   (#θãã ô‰ s? ôtΒ t�t/ ÷Šr& 4’‾< uθs? uρ 

∩⊇∠∪   yì uΗsduρ #tç÷ρ r' sù ∩⊇∇∪   * ¨β Î) z≈|¡Σ M} $# t, Î=äz %�æθè= yδ ∩⊇∪   

# sŒÎ) çµ¡¡tΒ •� ¤³9$# $Yãρâ“ y_ ∩⊄⊃∪   # sŒ Î)uρ çµ¡¡tΒ ç�ö�sƒø: $# $ ¸ãθãΖ tΒ ∩⊄⊇∪   

āωÎ) t,Íj# |Áßϑø9 $# ∩⊄⊄∪   t Ï% ©!$# öΝèδ 4’n?tã öΝ ÍκÍEŸξ|¹ tβθßϑÍ←!# yŠ ∩⊄⊂∪   

š É‹©9 $# uρ þ’Îû öΝ ÏλÎ;≡ uθøΒ r& A, ym ×Πθè=÷è̈Β ∩⊄⊆∪   È≅ Í←!$ ¡¡=Ïj9 

ÏΘρã� ósyϑø9 $# uρ ∩⊄∈∪   t Ï%©!$# uρ tβθè% Ïd‰ |Á ãƒ ÏΘ öθu‹ Î/ È Ïd‰9$# ∩⊄∉∪   

t Ï%©!$# uρ Νèδ ô ÏiΒ É># x‹ tã Ν ÍκÍh5u‘ tβθà)Ï"ô±•Β ∩⊄∠∪   ¨β Î) z># x‹ tã 

öΝÍκÍh5u‘ ç�ö� xî 5βθãΒù' tΒ ∩⊄∇∪   t Ï%©!$# uρ ö/ãφ öΝ ÎγÅ_ρã� à"Ï9 tβθÝàÏ"≈ym 

∩⊄∪   āωÎ) #’n? tã óΟÎγÅ_≡uρø— r& ÷ρr& $ tΒ ôMs3 n=tΒ öΝ åκß]≈ yϑ÷ƒ r& öΝåκ̈Ξ Î*sù ç�ö� xî 

tÏΒθè=tΒ ∩⊂⊃∪   Ç yϑsù 4 xötG ö/ $# u!# u‘uρ y7Ï9≡sŒ y7Í× ‾≈ s9 'ρé' sù ç/ èφ 

tβρßŠ$yèø9 $# ∩⊂⊇∪   tÏ%©! $# uρ öΛèε öΝÍκÉJ≈oΨ≈tΒL{ ôΜ ÏδÏ‰ ôγtãuρ tβθãã≡ u‘ 

∩⊂⊄∪   tÏ%©! $# uρ Νèδ öΝ ÍκÌE≡ y‰≈pκ y¶Î/ tβθßϑ Í←!$ s% ∩⊂⊂∪   tÏ% ©!$# uρ öΛèε 

4’n?tã öΝÍκÍE Ÿξ|¹ tβθÝàÏù$ ptä† ∩⊂⊆∪   y7Í× ‾≈s9 'ρé& ’Îû ;M≈ ¨Ζ y_ 

tβθãΒt� õ3•Β ∩⊂∈∪   ÉΑ$ yϑsù š Ï% ©!$# (#ρã� x"x. y7n= t7 Ï% tÏèÏÜ ôγãΒ 

∩⊂∉∪   Çtã ÈÏϑu‹ ø9$# Ç tãuρ ÉΑ$uΚ Ïe±9 $# tÌ“ Ïã ∩⊂∠∪   ßìyϑôÜ tƒr& 

‘≅ à2 <›Í÷ ö∆$# öΝ åκ÷] ÏiΒ β r& Ÿ≅yz ô‰ãƒ sπ̈Ζ y_ 5ΟŠÏètΡ ∩⊂∇∪   Hξx. ( $ ‾ΡÎ) 

Νßγ≈oΨ ø)n= s{ $ £ϑ ÏiΒ šχθßϑn= ôètƒ ∩⊂∪     
  
  

شــوند گناهكــار  آنـان بــه يكـديگر نشــان داده مـي   ) در حـالي كــه (
آرزو كند خويشتن را از عذاب آن روز بـاز خـرد   ) دوست دارد و(

( و قبيلـه اش كـه    ﴾١٢﴿. و زنش و برادرش ﴾١١﴿. به فرزندانش
ة آنهـايي كـه روي   و هم ـ ﴾١٣﴿. داد او را جاي و پناه مـي ) هميشه

هرگز ) اما( ﴾١٤﴿. سپس او نجات يابد) همگي فدا كند(زمين اند 
 ﴾١٥﴿ .سـوزان اسـت  ) آتش(هاي  گمان آن شعله چنين نيست، بي

به فرمـان  (كساني را كه  ﴾١٦﴿ .كند پوست از سر و صورت بر مي
 ﴾١٧﴿ .خوانـد  روي گرداندند، فرا مي) از حق(پشت كردند و ) االله
و حـق  . (آوري و ذخيره كردنـد  اموال را جمع) ا كهنيز كساني ر(و 

آفريده ) و حريص(يقيناً انسان كم طاقت  ﴾١٨﴿ ).آن را نپرداختند
بــه او رســد، ) و مصــيبتي(هنگــامي كــه بــدي  ﴾١٩﴿ .شــده اســت

و هنگامي كه خوبي به او رسـد، بازدارنـده    ﴾٢٠﴿ .كند تابي مي بي
همـان كسـاني    ﴾٢٢﴿ .مگر نمازگزاران ﴾٢١﴿ .شود مي) و بخيل(

و كسـاني كـه    ﴾٢٣﴿ .كننـد  كه بر نمازهايشان هميشه مداومت مي
بـراي گـدا و    ﴾٢٤﴿ .معلـومي اسـت  ) معـين و (شان حـق   در اموال

 ﴾٢٦﴿ .كننـد  و كساني كه روز جزا را تصديق مي ﴾٢٥﴿ .محروم
گمان از  بي ﴾٢٧﴿ .ترسند و كساني كه از عذاب پروردگارشان مي

و كســاني كــه  ﴾٢٨﴿ .نتوانــد بــودعــذاب پروردگارشــان در امــان 
مگر با همسران و كنيزانـي   ﴾٢٩﴿ .دارند هايشان را نگه مي شرمگاه

ملامـت و سرزنشـي بـر    ) در اين صورت(كه مالك آنها هستند كه 
پــس هــركس غيــر از اينهــا را بخواهــد، آنــان  ﴾٣٠﴿ .آنهــا نيســت

هــا و عهدشــان را  و كســاني كــه امانــت ﴾٣١﴿ .متجــاوزان هســتند
هاي خـود متعهـد    و كساني كه به شهادت ﴾٣٢﴿ .كنند رعايت مي

 ﴾٣٤﴿ .كنند و كساني كه بر نمازشان محافظت مي ﴾٣٣﴿ .هستند
اي (پـس   ﴾٣٥﴿ .شوند گرامي داشته مي) بهشت(هاي  اينان در باغ

از  ﴾٣٦﴿شـتابند؟   ا چه شده كه بـه سـوي تـو مـي    كافران ر!) پيامبر
آيـا   ﴾٣٧﴿ !؟شـوند  مـي ) و پراكنـده (راست و چپ، گـروه گـروه   

طمع دارد كه او در بهشـت  ) با آن اعمال ناپسندش(هركدام از آنها 
ــت  ــي(پرنعم ــود؟) اله ــت،   ﴾٣٨﴿ !درآورده ش ــين نيس ــز چن هرگ

  ﴾٣٩﴿ .دانند آفريده ايم مي) خودشان(گمان ما آنها را از آنچه  بي
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Iξsù ãΝ Å¡ø% é& Éb>t� Î/ É−Ì�≈ t±pRùQ $# É>Ì�≈tópR ùQ$#uρ $ ‾ΡÎ) tβρâ‘ Ï‰≈ s)s9 ∩⊆⊃∪   

#’n?tã βr& tΑÏd‰ t7 œΡ # Z�ö�yz ÷Λàι÷Ψ ÏiΒ $ tΒ uρ ßøtwΥ t Ï%θç6 ó¡yϑÎ/ ∩⊆⊇∪   

óΟèδö‘ x‹ sù (#θàÊθèƒ s† (#θç7 yèù=tƒ uρ 4®Lym (#θà)≈ n=ãƒ Þ/ ßStΒ öθtƒ “Ï% ©!$# 

tβρß‰tãθãƒ ∩⊆⊄∪   tΠ öθtƒ tβθã_ã� øƒs† zÏΒ Ï^#y‰ ÷ F̀{$# % Yæ# u� Å� öΝåκ̈Ξ r(x. 

4’n<Î) 5=ÝÁçΡ tβθàÒ Ïùθãƒ ∩⊆⊂∪   ºπyèÏ±≈yz óΟèδã�≈|Á ö/ r& öΝßγà)yδ ö� s? 

×'©!ÏŒ 4 y7Ï9≡ sŒ ãΠ öθu‹ ø9 $# “Ï% ©!$# (#θçΡ% x. tβρß‰tãθãƒ ∩⊆⊆∪     
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!$‾Ρ Î) $uΖ ù=y™ ö‘ r& % �nθçΡ 4’n<Î) ÿÏµÏΒ öθs% ÷βr& ö‘ É‹Ρ r& y7tΒ öθs% ÏΒ È≅ ö7s% β r& 

óΟ ßγu‹ Ï?ù' tƒ ë># x‹ tã ÒΟŠÏ9 r& ∩⊇∪   tΑ$s% ÉΘ öθs)≈tƒ ’ÎoΤÎ) ö/ä3 s9 Ö�ƒÉ‹ tΡ îÎ7 •Β 

∩⊄∪   Èβ r& (#ρß‰ ç6ôã$# ©! $# çνθà)̈? $# uρ Èβθãè‹ ÏÛ r&uρ ∩⊂∪   ö� Ï"øótƒ /ä3s9 

ÏiΒ ö/ ä3Î/θçΡ èŒ öΝä.ö� ½jzxσãƒ uρ #’n< Î) 9≅y_r& ‘‡Κ |¡•Β 4 ¨β Î) Ÿ≅y_r& «! $# # sŒ Î) 

u!% ỳ Ÿω ã�̈zxσãƒ ( öθs9 óΟçFΖä. šχθßϑn= ÷ès? ∩⊆∪   tΑ$s% Éb>u‘ ’ÎoΤ Î) 

ßNöθtãyŠ ’ÍΓ öθs% Wξø‹ s9 # Y‘$yγtΡ uρ ∩∈∪   öΝn=sù óΟ èδ÷Š Ì“ tƒ ü“ Ï!%tæßŠ āωÎ) 

# Y‘# t� Ïù ∩∉∪   ’ÎoΤÎ) uρ $ yϑ ‾=à2 öΝ ßγè? öθtã yŠ t�Ï"øótG Ï9 óΟßγs9 (# þθè=yèy_ 

÷Λ àιyèÎ6≈ |¹r& þ’Îû öΝ ÍκÍΞ#sŒ# u (# öθt± øótG ó™ $# uρ öΝ åκu5$ uŠÏO (#ρ•�|À r&uρ 

(#ρç� y9õ3tFó™$# uρ #Y‘$ t6õ3 ÏG ó™$# ∩∠∪   ¢ΟèO ’ÎoΤ Î) öΝåκèE öθtã yŠ # Y‘$yγÅ_ ∩∇∪   

§Ν èO þ’ÎoΤ Î) àMΖ n=ôã r& öΝçλm; ßNö‘ u�ó�r& uρ öΝçλm; #Y‘# u�ó�Î) ∩∪   àMù= à)sù 

(#ρã� Ï"øótFó™ $# öΝä3−/ u‘ …çµ‾Ρ Î) šχ%x. # Y‘$¤"xî ∩⊇⊃∪     

  

خورم كه ما يقينـاً   ها سوگند مي ها و مغرب پس به پروردگار مشرق
بهتر از آنهـا را جـايگزين   ) كساني ديگر(بر آن كه  ﴾٤٠﴿. يمقادر

اي (پـس   ﴾٤١﴿. عاجز و ناتوان نيستيم) براي اين كار(كنيم، و ما 
آنان را به حال خود واگذار تا در باطل خود فـرو رونـد، و   !) پيامبر

. بازي كنند تا به روزي كه بـه آنهـا وعـده داده شـده اسـت برسـند      
شوند، گويي به  ابان از قبرها خارج ميروزي كه شت) همان( ﴾٤٢﴿

هايشـان   چشـم ) در حالي كـه ( ﴾٤٣﴿. دوند مي) و بتها(سوي نشانه 
آنهــا را ) و خــواري(بــه زيــر افتــاده، و ذلــت ) از شــرم و وحشــت(

. شد اين همان روزي است كه به آنها وعده داده مي. پوشانده است
﴿٤٤﴾  
  

  سورة نوح
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

قـوم خـود را   «): و گفتـيم (مان ما نوع را به سوي قـومش فرسـتاديم،   گ بي
). و بترسـان (شان آيد، هشـدار ده   پيش از آن كه عذاب دردناك به سراغ

دهنـدة آشـكاري    همانا مـن بـراي شـما بـيم    ! اي قوم«: گفت) نوح( ﴾١﴿
. كه االله را پرستش كنيد و از او بترسيد، و مرا اطاعـت كنيـد   ﴾٢﴿. هستم

آمرزد، و شما را تـا   گناهان شما را مي) گر چنين كرديد، االلهپس ا( ﴾٣﴿
دهد، زيرا هنگامي كه اجل الهـي فـرا رسـد تـأخير      زمان معيني مهلت مي

پس از نهصـد و پنجـاه سـال    (و نوح  ﴾٤﴿. »دانيد نخواهد داشت، اگر مي
به راستي كه مـن قـوم خـود را    ! پروردگارا: گفت) نصيحتگري و دعوت

در حـق آنـان   (اما دعوت مـن   ﴾٥﴿. دعوت كردم) انبه ايم(شب و روز 
و من هرگاه آنها را دعـوت كـردم تـا تـو      ﴾٦﴿. جز گريز نيفزود) چيزي

ــتان   ــامرزي انگش ــان را بي ــوش  آن ــان را در گ ــد و    ش ــرو كردن ــان ف هايش
) و پافشـاري (اصـرار  ) در مخالفـت (پيچيدند، و ) به خود(هايشان را  لباس

سپس من آنها را بـا   ﴾٧﴿. نمودند كردند و به شدت گردن كشي و تكبر
آنگـاه بـه آشـكار برايشـان      ﴾٨﴿. دعـوت كـردم  ) و آشكار(صداي بلند 

) بـه آنهـا  (پس  ﴾٩﴿. آنان بيان كردم) هركدام از(گفتم، و در نهان براي 
گمان او بسيار آمرزنده  از پروردگار خويش آمرزش بخواهيد، بي«: گفتم
  ﴾١٠﴿. است
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È≅ Å™ö� ãƒ u!$ yϑ ¡¡9 $# /ä3ø‹ n= tæ # Y‘# u‘ ô‰ÏiΒ ∩⊇⊇∪   / ä.÷Š Ï‰ ôϑãƒ uρ 5Α≡uθøΒ r' Î/ 

t ÏΖ t/ uρ ≅yèøgs†uρ ö/ä3©9 ;M≈ ¨Ζ y_ ≅ yèøg s†uρ ö/ ä3 ©9 #\�≈pκ ÷Ξr& ∩⊇⊄∪   $ ¨Β ö/ ä3s9 

Ÿω tβθã_ö� s? ¬! # Y‘$ s% uρ ∩⊇⊂∪   ô‰ s% uρ ö/ ä3 s)n=s{ # �‘# uθôÛr& ∩⊇⊆∪   óΟs9 r& 

(# ÷ρt� s? y#ø‹ x. t,n=y{ ª! $# yìö7 y™ ;N≡ uθ≈ yϑy™ $]%$ t7ÏÛ ∩⊇∈∪   Ÿ≅yèy_uρ 

t� yϑ s)ø9 $# £ Íκ�Ïù # Y‘θçΡ Ÿ≅yèy_uρ }§ôϑ¤±9 $# %[`# u�Å� ∩⊇∉∪   ª!$# uρ 

/ ä3tFu; /Ρr& zÏiΒ ÇÚö‘F{$# $Y?$t7 tΡ ∩⊇∠∪   §Ν èO ö/ ä.ß‰ŠÏèãƒ $ pκ�Ïù 

öΝ à6ã_Ì� øƒä†uρ % [`# t�÷z Î) ∩⊇∇∪   ª!$# uρ Ÿ≅yèy_ â/ä3 s9 uÚö‘ F{$# 

$WÛ$ |¡Î0 ∩⊇∪   (#θä3 è=ó¡tFÏj9 $ pκ÷] ÏΒ Wξç7 ß™ % [`$ y∨ Ïù ∩⊄⊃∪   tΑ$s% ÓyθçΡ 

Éb>§‘ öΝåκ̈Ξ Î) ’ÎΤ öθ|Á tã (#θãèt7 ¨? $#uρ tΒ óΟ©9 çν÷ŠÌ“ tƒ … çµä9$ tΒ ÿ…çνà$ s!uρuρ āωÎ) 

# Y‘$ |¡yz ∩⊄⊇∪   (#ρã� s3tΒ uρ #[� õ3 tΒ # Y‘$ ¬7à2 ∩⊄⊄∪   (#θä9$s% uρ Ÿω 
¨βâ‘ x‹ s? ö/ ä3tG yγÏ9# u Ÿωuρ ¨βâ‘ x‹ s? # tŠ uρ Ÿωuρ %Yæ# uθß™ Ÿωuρ šWθäótƒ 

s−θãètƒ uρ # Z�ô£nΣ uρ ∩⊄⊂∪   ô‰ s% uρ (#θz=|Êr& #Z�� ÏWx. ( Ÿωuρ ÏŠ Ì“ s? tÏΗ Í>≈©à9$# 

āωÎ) Wξ≈n= |Ê ∩⊄⊆∪   $ £ϑ ÏiΒ öΝ ÍκÉJ≈ t↔ÿ‹ÏÜ yz (#θè% Í�øî é& (#θè= Åz÷Š é' sù #Y‘$ tΡ 

óΟn= sù (#ρß‰ Ågs† Μ çλm;  ÏiΒ ÈβρßŠ «! $# #Y‘$|ÁΡ r& ∩⊄∈∪   tΑ$s% uρ ÓyθçΡ 

Éb>§‘ Ÿω ö‘ x‹s? ’n? tã ÇÚö‘ F{$# zÏΒ tÍ� Ï"≈ s3ø9 $# # �‘$−ƒyŠ ∩⊄∉∪   y7̈Ρ Î) 

βÎ) öΝèδö‘ x‹ s? (#θz=ÅÒ ãƒ š‚yŠ$t6 Ïã Ÿωuρ (#ÿρà$ Î# tƒ āωÎ) #\� Å_$ sù 

# Y‘$¤"Ÿ2 ∩⊄∠∪   Éb>§‘ ö� Ï"øî$# ’Í< £“t$ Î!≡ uθÏ9 uρ  yϑÏ9 uρ Ÿ≅yzyŠ 

š_ÉL øŠ t/ $YΖ ÏΒ ÷σãΒ tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ù=Ï9 uρ ÏM≈oΨ ÏΒ÷σßϑø9 $#uρ Ÿωuρ ÏŠ Ì“ s? tÏΗ Í>≈©à9 $# 

āωÎ) # I‘$t7 s? ∩⊄∇∪     

  
  
  
  

و شـما را بـا    ﴾١١﴿. پي در پي بر شما بفرسـتد ) باران(تا از آسمان 
بدهـد، و  ) سرسبز(هاي  اموال و فرزندان بسيار مدد كند، به شما باغ

شما را چه شده اسـت   ﴾١٢﴿. قرار دهد) جاري(براي شما نهرهاي 
حالي كه در  ﴾١٣﴿!. قايل نيستيد؟) و شكوه(كه براي االله، عظمت 

از نطفه سپس خون لخته شده، . (شما را در مراحل گوناگون آفريد
آيــا  ﴾١٤﴿). آنگــاه تكــة گوشــت، تــا ايــن كــه انســان كامــل شــد

بينيـد چگونـه االله هفـت آسـمان را بـر فـراز يكـديگر آفريـد؟          نمـي 
ــمان  ﴾١٥﴿ ــان آس ــاه را در مي ــرار داد، و   و م ــنايي ق ــة روش ــا ماي ه

و االله شما را همچـون   ﴾١٦﴿. دانيدگر) فروزاني(خورشيد را چراغ 
) زمـين (سپس شـما را بـه آن    ﴾١٧﴿. گياه و نباتي از زمين رويانيد

و االله  ﴾١٨﴿. آورد گرداند، و بـار ديگـر شـما را بيـرون مـي      باز مي
هاي پهنـاور آن   تا از راه ﴾١٩﴿. زمين را براي شما گسترده ساخت

: تنـوح گف ـ  ﴾٢٠﴿. »رفـت و آمـد كنيـد   ) به سوي مقصـد خـود  (
گمان آنها مرا نافرماني كردنـد، و از كسـي پيـروي     بي! پروردگارا«

كردند كه مال وف رزنـدش چيـزي جـز زيانكـاري بـر او نيفـزوده       
بزرگـي بـه   ) و مكـر (نيرنگ ) آن پيشوايان گمراه(و  ﴾٢١﴿. است

ــد  ــار بردن ــد ﴾٢٢﴿. ك ــد  : و گفتن ــا نكني ــود را ره ــودان خ و . معب
را رهـا  » نسـر «و » يعـوق « و» يغـوث «و » سـواع «و » ود«) بخصوص(

تـو اي  (و به راستي آنها بسياري را گمراه كردنـد، و   ﴾٢٣﴿. نكنيد
بـه  ) سرانجام( ﴾٢٤﴿. »ستمكاران را جز گمراهي ميفزا!) پروردگار

) دوزخ(غــرق شــدند، پــس در آتــش ) همگــي(كيفــر گناهانشــان 
بـراي  ) و مددكاري(الهي ياور ) عذاب(درآورده شدند، و در برابر 

هــيچ يــك از ! چروردگــارا«: و نــوح گفــت ﴾٢٥﴿. افتنــدخــود ني
چـرا كـه    ﴾٢٦﴿. را بر روي زمين باقي نگذار) و ديارشان(كافران 

) نسـلي (كنند، و جز  اگر آنها را باقي گذاري بندگانت را گمراه مي
مرا و پـدر و  ! پروردگارا ﴾٢٧﴿. آورند بدكار و كافر به وجود نمي

) تمـام (رد خانـة مـن شـود، و    مادرم را و هرآن كس كه بـا ايـان وا  
و (مردان مؤمن و زنان مؤمن را بيامرز، و ستمكاران راجز هلاكـت  

  ﴾٢٨﴿. »ميفزا) نابودي
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ö≅è% z Çrρé& ¥’n<Î) çµ ‾Ρr& yì yϑtG ó™ $# Ö� x"tΡ zÏiΒ ÇdÅgø:$# (# þθ ä9$s)sù $‾ΡÎ) 

$oΨ÷è Ïÿ xœ $ºΡ# u ö� è% $Y7pgx” ∩⊇∪   ü“Ï‰ öκu‰ ’ n<Î) Ï‰ ô© ”�9$# $̈Ζ tΒ$t↔ sù Ïµ Î/ 

(  s9uρ x8 Î�ô³ zΣ !$uΖ În/t� Î/ #Y‰ tnr& ∩⊄∪   …çµ‾Ρr& uρ 4’n?≈ yès? ‘‰ ỳ $uΖ În/u‘ 

$tΒ x‹ sƒªB$# Zπ t7Ås≈|¹ Ÿωuρ #V$s! uρ ∩⊂∪   …çµ‾Ρr& uρ šχ% x. ãΑθà) tƒ 

$uΖ åκ�Ï"y™ ’n?tã «! $# $VÜsÜx© ∩⊆∪   $‾Ρr& uρ !$̈ΨuΖ sß βr& ©9 tΑθà)s? 

ß§ΡM}$# ÷ Ågø:$# uρ ’n?tã «! $# $\/É‹ x. ∩∈∪   …çµ ‾Ρr&uρ tβ%x. ×Α%ỳ Í‘ 

zÏiΒ Ä§ΡM} $# tβρ èŒθãè tƒ 5Α% ỳ Ì�Î/ zÏiΒ ÇdÅg ø:$# öΝèδρ ßŠ# t“ sù 

$Z)yδ u‘ ∩∉∪   öΝåκ ¨Ξ r& uρ (#θ‘Ζ sß $yϑx. ÷Λ äΨoΨ sß β r& ©9 y] yè ö7tƒ ª!$# 

# Y‰ tnr& ∩∠∪   $ ‾Ρr&uρ $oΨó¡ yϑs9 u!$yϑ ¡¡9$# $yγ≈tΡô‰ ỳ uθ sù ôMy∞Î=ãΒ 

$U™t� ym # Y‰ƒÏ‰ x© $Y7åκ à− uρ ∩∇∪   $‾Ρr&uρ $̈Ζ ä. ß‰ ãèø)tΡ $pκ ÷]ÏΒ 

y‰ Ïè≈s)tΒ Æì ôϑ¡¡=Ï9 ( yϑsù ÆìÏϑ tG ó¡ o„ tβ Fψ$# ô‰ Ågs† …çµ s9 $\/$pκÅ− 

# Y‰ |¹ §‘ ∩∪   $‾Ρr&uρ Ÿω ü“ Í‘ô‰ tΡ ;�Ÿ° r& y‰ƒÍ‘é& yϑ Î/ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# ôΘr& yŠ# u‘r& öΝÍκ Í5 öΝ åκ ›5u‘ # Y‰ x© u‘ ∩⊇⊃∪   $‾Ρr&uρ $̈Ζ ÏΒ 

tβθ ßsÎ=≈¢Á9$# $̈Ζ ÏΒuρ tβρßŠ y7Ï9≡ sŒ ( $̈Ζ ä. t, Í←!# t� sÛ # YŠy‰ Ï% ∩⊇⊇∪   

$ ‾Ρr&uρ !$̈Ζ oΨsß β r& ©9 t“ Éf ÷è œΡ ©! $# ’Îû ÇÚö‘F{ $# s9uρ …çν t“Éf ÷è œΡ 

$\/t� yδ ∩⊇⊄∪   $ ‾Ρr&uρ $£ϑs9 $uΖ ÷èÏϑy™ #“ y‰ çλù;$# $̈ΨtΒ# u  Ïµ Î/ ( yϑsù 

.ÏΒ÷σ ãƒ  Ïµ În/t� Î/ Ÿξsù ß∃$sƒs† $T¡ øƒ r2 Ÿωuρ $Z)yδ u‘ ∩⊇⊂∪     

  سورة جن
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  
به مـن وحـي شـده اسـت كـه همانـا گروهـي از        «: بگو!) اي پيامبر(

گمـان مـا    بـي : گوش فرا داده اند، پس گفتنـد ) به اين قرآن(جنيان 
كند، پـس   كه به راه راست هدايت مي ﴾١﴿. قرآن عجيبي شنيديم

ورديم، و هرگز كسي را با پروردگارمـان شـريك   ما به آن ايمان آ
و اين كه شأن و عظمـت پروردگارمـان بـس     ﴾٢﴿. دهيم قرار نمي

همســر و فرزنــدي ) هرگــز بــراي خــود(بلنــد اســت، او ) عظــيم و(
در ) شيطان(ما ) و نادان(و اين كه سفيه  ﴾٣﴿. انتخاب نكرده است

ــي  ــاروايي م ــارة االله ســخنان ن ــا  ﴾٤﴿. گفــت ب ــين(و م مــان گ) چن
و اين  ﴾٥﴿. بندند كرديم كه هرگز انس و جن بر االله دروغ نمي مي

بردند، پس آنها بـه   كه مرداني از آدميان به مرداني از جنيان پناه مي
و ايـن كــه آنهـا گمــان    ﴾٦﴿. گمراهـي و سركشـي شــان افزودنـد   

كرديـد كـه االله هـيچ     گمـان مـي  ) جنيان(كردند، همانگونه كه شما 
و ايـن كـه مـا آسـمان را      ﴾٧﴿. گردانـد  نمي زنده) دوباره(كس را 

جستجو كرديم، پس آن را پر از محافظان نيرومند و تيرهاي شهاب 
بـه  ) از آسـمان (و اين كه ما پيش از ايـن در جاهـايي    ﴾٨﴿. يافتيم

اسـتراق  ) بخواهـد (نشسـتيم، پـس اكنـون هـركس      استراق سمع مي
يـن كـه   و ا ﴾٩﴿. سمع كند، شهابي را در كمين خود خواهد يافت

دانيم آيا براي اهل زمين شـرّ اراده شـده، يـا پروردگارشـان      ما ننمي
و اين كـه در ميـان مـا     ﴾١٠﴿. خير و هدايت آنها را خواسته است

ــرادي نادرســتند، مــا گــروه  ــرادي صــالح و اف ــاوت  اف و (هــايي متف
و ايـن كـه مـا يقـين داريـم كـه هرگـز         ﴾١١﴿. هسـتيم ) گوناگون

 را عـاجز و نـاتوان كنـيم، و هرگـز بـا      توانيم در روي زمـين االله  نمي
 ﴾١٢﴿). و راه فراري نـداريم . (توانيم او را ناتوان سازيم گريز نمي

هـدايت را شـنيديم بـه آن ايمـان     ) سـخن (و اين كه ما هنگامي كه 
آورديم، پس هركس كه به پروردگارش ايمان آورد، نه از نقصان 

  ﴾١٣﴿). بيم دارد(ترسد، و نه از ستم  مي
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$‾Ρ r& uρ $ ¨Ζ ÏΒ tβθßϑÎ=ó¡ ßϑø9$# $ ¨ΖÏΒ uρ tβθäÜÅ¡≈ s)ø9 $# ( ô yϑsù zΝn=ó™ r& 

y7Í× ‾≈s9 'ρé' sù (# ÷ρ§� ptrB # Y‰ x©u‘ ∩⊇⊆∪   $̈Β r&uρ tβθäÜ Å¡≈s)ø9 $# (#θçΡ%s3 sù 

zΟ̈ΨyγyfÏ9 $Y7 sÜym ∩⊇∈∪   Èθ©9 r&uρ (#θßϑ≈s)tFó™ $# ’n? tã Ïπs)ƒ Ì� ©Ü9$# 

Ν ßγ≈ oΨ ø‹s)ó™ V{ ¹!$ ¨Β $]% y‰ xî ∩⊇∉∪   ÷ΛàιoΨ ÏG ø"uΖ Ïj9 ÏµŠÏù 4  tΒ uρ óÚÌ� ÷èãƒ 

tã Ì�ø.ÏŒ  ÏµÎn/ u‘ çµõ3è=ó¡o„ $ \/# x‹ tã # Y‰ yè|¹ ∩⊇∠∪   ¨βr&uρ 

y‰ Éf≈ |¡yϑø9 $# ¬! Ÿξsù (#θããô‰ s? yìtΒ «! $# # Y‰ tnr& ∩⊇∇∪   …çµ‾Ρ r&uρ $ ®RmQ 

tΠ$ s% ß‰ö7 tã «! $# çνθããô‰ tƒ (#ρßŠ%x. tβθçΡθä3tƒ Ïµø‹ n=tã #Y‰ t7Ï9 ∩⊇∪   ö≅ è% 

!$ yϑ‾Ρ Î) (#θãã ÷Šr& ’În1 u‘ Iωuρ à8Î� õ° é& ÿÏµÎ/ # Y‰ tnr& ∩⊄⊃∪   ö≅ è% ’ÎoΤ Î) Iω 
à7Î= øΒr& ö/ä3s9 # u�ŸÑ Ÿωuρ # Y‰x©u‘ ∩⊄⊇∪   ö≅ è% ’ÎoΤÎ)  s9 ’ÎΤ u�� Ågä† zÏΒ «!$# 

Ó‰ tnr& ô s9 uρ y‰ É r̀&  ÏΒ  ÏµÏΡρßŠ # ´‰ ystG ù=ãΒ ∩⊄⊄∪   āωÎ) $Zó≈n= t/ zÏiΒ 

«!$#  ÏµÏG≈n=≈ y™Í‘ uρ 4 tΒ uρ ÄÈ÷ètƒ ©! $# …ã&s!θß™ u‘uρ ¨βÎ*sù …çµs9 u‘$ tΡ 

zΟ̈Ψyγy_ tÏ$ Î#≈yz !$pκ� Ïù # ´‰ t/r& ∩⊄⊂∪   # ¨L ym # sŒ Î) (#÷ρr& u‘ $tΒ 

tβρß‰tãθãƒ tβθßϑ n=÷èu‹ |¡sù ô tΒ ß#yèôÊr& # Z�ÅÀ$ tΡ ‘≅s% r& uρ # YŠ y‰tã 

∩⊄⊆∪   ö≅ è% ÷β Î) ü”Í‘ ÷Š r& Ò=ƒ Ì� s% r& $̈Β tβρß‰ tãθè? ôΘr& ã≅yèøgs† … çµs9 

þ’În1 u‘ # ´‰tΒ r& ∩⊄∈∪   ãΝ Î=≈tã É=ø‹ tóø9 $# Ÿξsù ã� Îγôàãƒ 4’n?tã ÿÏµÎ7 øŠ xî # ´‰tnr& 

∩⊄∉∪   āωÎ) Ç tΒ 4 |Ós? ö‘ $# ÏΒ 5Αθß™ §‘ … çµ‾Ρ Î* sù à7è= ó¡o„ .ÏΒ È÷t/ 

Ïµ÷ƒ y‰ tƒ ô ÏΒuρ ÏµÏ"ù=yz # Y‰|¹ u‘ ∩⊄∠∪   zΟn= ÷èu‹ Ïj9 β r& ô‰ s% (#θäón=ö/ r& 

ÏM≈n=≈ y™ Í‘ öΝ ÍκÍh5u‘ xÞ%tnr& uρ $yϑÎ/ öΝÍκö‰ y‰s9 4|Â ômr&uρ ¨≅ ä. >ó x« 

# OŠ y‰tã ∩⊄∇∪     

  
  
  
  

هسـتند،  ) و ظـالم (و اين كه گروهي از ما مسلمان و گروهي كـافر  
پس هركس كه اسلام آورده آنانند كـه راه رسـتگاري را جسـتجو    

هيـزم  ) و سـتمكاران (و امـا كـافران    ﴾١٤﴿. اند) و برگزيده(كرده 
ها بر راه راست و اين كه اگر آن ﴾١٥﴿. جهنم خواهند بود) آتش(

. كنـيم  استقامت و پايداري كنند، البته با آب فـراوان سيرابشـان مـي   
و (بيازمـاييم، و هـركس از يـاد    ) هـا  نعمـت (تا آنها را با آن  ﴾١٦﴿

او را به عذابي سخت گرفتـار  ) االله(پروردگارش روي برتابد، ) ذكر
و اين كه مساجد از آنِ االله است، پس كسي را بـا   ﴾١٧﴿. سازد مي

قيـام  ) �محمد (و اين كه هنگامي كه بندة االله  ﴾١٨﴿. الله نخوانيدا
از ازدحام بـر  (نزديك بود كه ) و عبادت كند(كرد تا او را بخواند 

مـن  «: بگو) به آنها! اي پيامبر( ﴾١٩﴿. بر سرهم فرو ريزند) گرد او
. »سـازم  خـوانم، و كسـي را شـريك او نمـي     تنها پروردگارم را مـي 

توانم به شما زياني برسانم، و نه خير  ان من نميگم بي«: بگو ﴾٢٠﴿
هــيچكس مــرا از «: بگــو!) اي پيــامبر( ﴾٢١﴿. »)برســانم(و ســودي 

ــاهي   ) كيفــر( ــر از او هرگــز پشــت و پن ــاه نخواهــد داد، و غي االله پن
رسـاندن پيـامي از   ) تنهـا وظيفـة مـن   (مگـر   ﴾٢٢﴿. نخواهم يافـت 

نافرمـاني االله و  هايش اسـت، و هـركس    رسالت) انجام(جانب االله و 
گمان آتش جهنم از آنِ اوسـت جاودانـه در    پيامبرش كند، پس بي

تـا زمـاني   ) كار كفار همچنين ادامه دارد( ﴾٢٣﴿. »آن خواهد ماند
كه آنچه را به آنها وعده داده شده ببينند، آنگاه خواهند دانست چه 

!) اي پيامبر( ﴾٢٤﴿. تر و جميعتش كمتر است كسي ياورش ناتوان
دانم آيا آنچه كه به شما وعده داده شـده نزديـك اسـت     نمي«: بگو

. »!دهـد؟  بـراي آن قـرار مـي   ) دور(يا ايـن كـه پروردگـارم زمـاني     
غيب خود ) اسرار(داناي غيب است، و هيچكس را بر ) االله( ﴾٢٥﴿

و (مگـر رسـولاني كـه آنـان را پسـنديده       ﴾٢٦﴿. سـازد  آگاه نمـي 
او و پشـت ســرش  گمـان از پــيش روي   اسـت، پــس بـي  ) برگزيـده 
تـا بدانـد كـه     ﴾٢٧﴿. گمـارد  مي) و مراقبيتي از فرشتگان(نگهباني 

بـه آنچـه نـزد    ) االله(هاي پروردگارشان را ابلاغ كرده اند، و  رسالت
. آنهاســت احاطــت دارد، و عــدد هرچيــز را شــمارش كــرده اســت

﴿٢٨﴾  
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$pκ š‰ r'‾≈ tƒ ã≅ÏiΒ̈“ ßϑø9$# ∩⊇∪   ÉΟè% Ÿ≅ø‹©9$# āωÎ) Wξ‹Î=s% ∩⊄∪   ÿ…çµx"óÁÏoΡ 

Íρr& óÈà)Ρ$# çµ ÷Ζ ÏΒ ¸ξ‹Î=s% ∩⊂∪   ÷ρ r& ÷ŠÎ— Ïµ ø‹n=tã È≅Ïo?u‘uρ tβ# u ö� à)ø9$# 

¸ξ‹Ï?ö� s? ∩⊆∪   $‾ΡÎ) ’Å+ ù=ãΖ y™ š�ø‹n=tã Zωöθ s% ¸ξ‹É)rO ∩∈∪   ¨βÎ) 

sπ y∞Ï©$tΡ È≅ø‹©9$# }‘ Ïδ ‘‰ x© r& $ \↔ ôÛuρ ãΠuθ ø% r& uρ ¸ξ‹Ï% ∩∉∪   ¨β Î) y7s9 

’Îû Í‘$pκ ¨]9$# $[sö7y™ Wξƒ ÈθsÛ ∩∠∪   Ì�ä. øŒ$# uρ zΝ ó™ $# y7În/u‘ ö≅−Gu; s?uρ 

Ïµø‹s9Î) Wξ‹ÏF ö; s? ∩∇∪   �> §‘ É− Î�ô³ yϑø9$# É> Ì� øópR ùQ$# uρ Iω tµ≈s9Î) āωÎ) 

uθèδ çν õ‹ ÏƒªB$$sù Wξ‹Ï.uρ ∩∪   ÷�É9 ô¹$# uρ 4’n?tã $tΒ tβθä9θà)tƒ 

öΝèδ ö� àf÷δ $#uρ #\� ôfyδ WξŠ ÏΗsd ∩⊇⊃∪   ’ÎΤ ö‘sŒuρ t Î/Éj‹ s3 çRùQ $# uρ ’Í<'ρ é& 

Ïπ yϑ÷è̈Ζ9$# ö/ àS ù=ÎdγtΒuρ ¸ξ‹Î= s% ∩⊇⊇∪   ¨β Î) !$uΖ ÷ƒt$s! Zω% s3Ρr& $VϑŠÏtrb uρ 

∩⊇⊄∪   $YΒ$yè sÛuρ # sŒ 7π ¢Áäî $¹/# x‹ tãuρ $Vϑ‹Ï9r& ∩⊇⊂∪   tΠöθ tƒ 

ß#ã_ ö� s? ÞÚö‘F{ $# ãΑ$t7Ågø:$# uρ ÏMtΡ% x.uρ ãΑ$t6Åg ø:$# $Y6�ÏV x. ¸ξŠ Îγ̈Β 

∩⊇⊆∪   !$‾ΡÎ) !$uΖù= y™ ö‘r& óΟä3ö‹s9Î) Zωθ ß™u‘ # ´‰ Îγ≈x© ö/ ä3ø‹n= tæ !$uΚx. 

!$uΖ ù= y™ ö‘r& 4’ n<Î) šχ öθ tãö� Ïù Zωθß™u‘ ∩⊇∈∪   4|Â yèsù ãβ öθtã ö� Ïù 

tΑθß™ §�9$# çµ≈tΡõ‹ s{ r' sù # Z‹ ÷{ r& Wξ‹Î/uρ ∩⊇∉∪   y# ø‹s3 sù tβθà)−G s? 

β Î) ÷Λänö� x"x. $YΒöθ tƒ ã≅yèøg s† tβ≡t$ø! Èθø9 $# $�7Š Ï© ∩⊇∠∪   â!$yϑ ¡¡9$# 

7�ÏÜ x"Ζ ãΒ  ÏµÎ/ 4 tβ%x. …çν ß‰ ôãuρ »ωθãè ø"tΒ ∩⊇∇∪   ¨β Î)  Íν É‹≈yδ 

×ο t� Å2õ‹ s? ( yϑsù u !$x© x‹ sƒªB$# 4’n<Î) Ïµ În/u‘ ¸ξ‹Î6y™ ∩⊇∪     

  سورة مزمل
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و (شب را جز انـدكي بپـا خيـز     ﴾١﴿. اي جامه برخود پيچيده
. اي از آن را، يا اندكي از آن كم كن نيمه ﴾٢﴿). عبادت كن

آن بيفـزا، و قـرآن را بـا ترتيـل و     ) نصـف (يا اندكي بـر   ﴾٣﴿
يقيناً ما به زودي سخني سنگين بر تو نـازل   ﴾٤﴿. تأمل بخوان

دشوار ) بر نفس(داري  گمان شب زنده بي ﴾٥﴿. خواهيم كرد
 ﴾٦﴿. مناسب و استوارتر است) و نيايش(است و براي گفتار 

و نام پروردگارت را  ﴾٧﴿. يناً تو در روز مشغلة بسيار دارييق
پروردگار مشرق و ) همان( ﴾٨﴿. ياد كن، و تنها به او دل ببند

و ( جز او نيست پس او را كارسـاز  ) بحق(مغرب كه معبودي 
گويند،  مي) مشركان(و بر آنچه  ﴾٩﴿. برگزين) نگاهبان خود

. از آنها دوري كـن ) هو شايست(اي نيكو  شكيبا باش، و به شيوه
كنندگان مرفه و مـنعم واگـذار، و    و مرا با اين تكذيب ﴾١٠﴿

) و بندهاي(گمان نزد ما قيد  بي ﴾١١﴿. آنها را كمي مهلت ده
و غـذايي گلـوگير، و عـذابي     ﴾١٢﴿. دوزخ) آتـش (گران و 

هـا بـه لـرزه     روزي كـه زمـين و كـوه    ﴾١٣﴿. دردناك اسـت 
همچون تـودة شـن نـرم    ) و شود متلاشي مي(ها  درآيد، و كوه

ــه ســوي شــما   ﴾١٤﴿. گــردد مــي) روان( ــاً مــا پيــامبري ب يقين
اسـت، همانگونـه كـه بـه     ) و گواه(فرستاديم كه بر شما شاهد 

آنگــاه فرعــون آن  ﴾١٥﴿. ســوي فرعــون پيــامبري فرســتاديم
كرد، پـس مـا او را بـه سـختي     ) و مخالفت(پيامبر را نافرماني 

فر شويد چگونه خـود را  پس اگر كا ﴾١٦﴿. مجازات كرديم
داريــد، روزي كــه كودكــان را پيــر  در امــان مــي) از عــذاب(

شـود، وعـدة    آسمان شكافته مي) در آن روز( ﴾١٧﴿. كند مي
) و هشداري(پند ) آيات(گمان اين  بي ﴾١٨﴿. او شدني است

است، پس هركس كه بخواهد راهي بـه سـوي پروردگـارش    
  ﴾١٩﴿. برگزيند



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               575    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@õŒuRY  
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$ pκš‰ r'‾≈ tƒ ã� ÏoO£‰ ßϑ ø9 $# ∩⊇∪   óΟè% ö‘ É‹Ρr' sù ∩⊄∪   y7−/ u‘ uρ ÷�Éi9s3sù ∩⊂∪   

y7t/$ u‹ ÏOuρ ö� ÎdγsÜ sù ∩⊆∪   t“ ô_”�9 $# uρ ö� àf÷δ $$sù ∩∈∪   Ÿωuρ ãΨ ôϑs? 

ç� ÏYõ3tG ó¡n@ ∩∉∪   š� Îh/ t�Ï9 uρ ÷�É9 ô¹ $$ sù ∩∠∪   # sŒ Î*sù t� É)çΡ ’Îû Í‘θè%$̈Ζ9 $# 

∩∇∪   y7Ï9≡ x‹ sù 7‹Í× tΒ öθtƒ îΠ öθtƒ î�� Å¡tã ∩∪   ’n? tã t Í�Ï"≈s3 ø9 $# ç�ö� xî 

9��Å¡o„ ∩⊇⊃∪   ’ÎΤö‘ sŒ ôtΒ uρ àMø)n= yz # Y‰‹Ïmuρ ∩⊇⊇∪   àMù=yèy_uρ … çµs9 

Zω$ tΒ # YŠρß‰ ôϑ̈Β ∩⊇⊄∪   tÏΖ t/uρ #YŠθåκ à− ∩⊇⊂∪   ‘N‰ £γtΒ uρ …çµs9 

# Y‰‹ Îγôϑ s? ∩⊇⊆∪   §ΝèO ßìyϑôÜ tƒ ÷βr& y‰ƒÎ— r& ∩⊇∈∪   Hξx. ( … çµ‾Ρ Î) tβ%x. 

$ uΖÏF≈ tƒ Kψ # Y‰ŠÏΖ tã ∩⊇∉∪   …çµà)Ïδ ö‘ é' y™ #�Šθãè|¹ ∩⊇∠∪     
  
  

داند كه تو و گروهي از آنها كـه   يقيناً پروردگارت مي!) اي پيامبر(
ثلـث آن را بپـا   ) يـا (نصف ) يا(با تو هستند نزديك دو سوم شب و 

دانـد كـه    كنـد، مـي   گيري مـي  خيزيد، و االله شب و روز را اندازه مي
محاسـبه كنيـد، لـذا شـما را     ) دقيـق (توانيـد حسـاب آن را    شما نمي

ميسر باشد از قـرآن بخوانيـد،   ) براي شما(نون آنچه بخشيد، پس اك
دانــد كــه برخــي از شــما بيمــار خواهنــد شــد، و گروهــي  مــي) االله(
ــر( ــت) ديگ ــراي بدس ــفر   ب ــين س ــت االله در زم ــل و نعم آوردن فض

كنند، پس آنچه ميسر  در راه االله جهاد مي) نيز(كنند، و گروهي  مي
و زكات بدهيـد، و بـه االله    باشد از آن بخوانيد، و نماز را برپا داريد،

آنچه از كارهاي خير ) بدانيد كه(دهيد، و ) وام نيكو(قرض الحسنه 
ــان مــي  ــراي خودت ــه بهتــرين وجــه و   پيشــاپيش ب ــزد االله ب فرســتيد ن

بزرگترين پاداش خواهيد يافت، و از االله آمرزش بخواهيد كه همانا 
  ﴾٢٠﴿ .االله آمرزندة مهربان است

  

  سورة مدثر
  

  د بخشندة مهربانبه نام خداون
  

و پروردگارت  ﴾٢﴿. برخيز و بيم ده ﴾١﴿! اي جامه بر سر كشيده
و از پليـدي   ﴾٤﴿. و لباسهايت را پاكيزه دار ﴾٣﴿. را بزرگ شمار

. و نبايــد بــراي افــزون خــواهي چيــزي را بــدهي ﴾٥﴿. دوري كــن
پـس   ﴾٧﴿. پروردگـارت شـكيبا بـاش   ) خوشـنودي (و براي  ﴾٦﴿

و (آن روز، روز سـخت   ﴾٨﴿. ده شـود دمي» صور«هنگامي كه در 
!) اي پيـامبر ( ﴾١٠﴿. بر كافران آسان نيست ﴾٩﴿. است) دشواري

) همـان كـه  (و  ﴾١١﴿. ام واگـذار  مرا با كسي كه او را تنها آفريده
در (و فرزنـداني كـه هميشـه     ﴾١٢﴿. مال فراوني برايش قـرار دادم 

ــا او هســتند) خــدمت او و ــات(و همــه وســايل  ﴾١٣﴿. ب  )و امكان
طمـع دارد كـه   ) هـم (باز  ﴾١٤﴿. زندگي را در اختيارش قرار دادم

گمـان او   بـي ) چنـين نخواهـد شـد   (هرگـز،   ﴾١٥﴿. بيفزايم) برآن(
و به زودي او را به  ﴾١٦﴿. دارد) و عناد(نسبت به آيات ما دشمني 

  ﴾١٧﴿. اندازم مشقت و سختي مي
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tΑ$s)sù ÷βÎ) !#x‹≈yδ āωÎ) Ö�øt ¾ā ã�rO ÷σ ãƒ ∩⊄⊆∪   ÷βÎ) !# x‹≈yδ āω Î) ãΑöθ s% Î� |³u; ø9$# ∩⊄∈∪   

Ïµ‹Î=ô¹é'y™ t� s)y™ ∩⊄∉∪   !$ tΒuρ y71u‘÷Šr& $tΒ ã�s)y™ ∩⊄∠∪   Ÿω ’Å+ ö7 è? Ÿωuρ 

â‘x‹ s? ∩⊄∇∪   ×π ym# §θ s9 Î�|³t6ù= Ïj9 ∩⊄∪   $pκö�n= tæ sπ yèó¡ Î@ u� |³tã ∩⊂⊃∪   $tΒuρ 

!$uΖù= yè y_ |=≈pt õ¾r& Í‘$̈Ζ9$# āωÎ) Zπs3 Í× ‾≈n= tΒ � $tΒuρ $uΖù=yè y_ öΝ åκsE £‰ Ïã āωÎ) Zπ uΖ÷F Ïù 

tÏ%©#Ïj9 (#ρã�x"x. z É)øŠ tFó¡uŠ Ï9 tÏ%©! $# (#θ è?ρé& |=≈tG Å3 ø9$# yŠ# yŠ÷“tƒuρ tÏ%©! $# 

(# þθãΖ tΒ# u $YΖ≈uΚƒ Î) � Ÿωuρ z>$s? ö�tƒ tÏ%©! $# (#θè?ρé& |=≈tG Å3ø9$# tβθãΖÏΒ÷σ ßϑø9 $#uρ � 
tΑθà)u‹ Ï9 uρ tÏ%©! $# ’Îû ΝÍκ Í5θè=è% ÖÚz÷ £∆ tβρã� Ï"≈s3 ø9$# uρ !#sŒ$tΒ yŠ# u‘r& ª!$# #x‹≈pκÍ5 

Wξ sWtΒ 4 y7Ï9≡x‹ x. ‘≅ÅÒ ãƒ ª!$# tΒ â!$t± o„ “Ï‰ öκ u‰uρ  tΒ â!$t±o„ 4 $tΒuρ ÞΟn=÷ètƒ 

yŠθ ãΖã_ y7În/u‘ āωÎ) uθèδ 4 $ tΒuρ }‘ Ïδ āωÎ) 3“t� ø. ÏŒ Î�|³t6ù= Ï9 ∩⊂⊇∪   āξ x. 

Ì�uΚs)ø9$# uρ ∩⊂⊄∪   È≅ø‹ ©9$# uρ øŒÎ) t�t/÷Šr& ∩⊂⊂∪   Ëxö6÷Á9$# uρ !# sŒÎ) t� x"ó™ r& ∩⊂⊆∪   $pκ̈ΞÎ) 

“y‰ ÷nZ} Î� y9ä3ø9$# ∩⊂∈∪   #\�ƒÉ‹ tΡ Î�|³ t6ù=Ïj9 ∩⊂∉∪   yϑ Ï9 u!$x© óΟä3Ζ ÏΒ β r& 

tΠ£‰ s)tG tƒ ÷ρ r& t� ¨z r'tG tƒ ∩⊂∠∪   ‘≅ä. ¤§ø"tΡ $yϑÎ/ ôMt6|¡ x. îπ oΨ‹Ïδu‘ ∩⊂∇∪   Hω Î) 

|=≈pt õ¾r& ÈÏϑuŠ ø9$# ∩⊂∪   ’Îû ;M≈̈Ζ y_ tβθä9u!$|¡ tFtƒ ∩⊆⊃∪   Çtã 

t ÏΒÌ� ôfßϑø9$# ∩⊆⊇∪   $tΒ óΟ ä3x6n=y™ ’Îû t�s)y™ ∩⊆⊄∪   (#θä9$s% óΟs9 à7tΡ 

š∅ÏΒ t,Íj#|Á ßϑø9$# ∩⊆⊂∪   óΟ s9 uρ à7tΡ ãΝÏè ôÜçΡ t Å3ó¡ Ïϑø9$# ∩⊆⊆∪   

$̈Ζà2 uρ ÞÚθèƒ wΥ yì tΒ tÅÒ Í←!$sƒ ø:$# ∩⊆∈∪   $̈Ζ ä. uρ Ü>Éj‹s3 çΡ ÏΘ öθu‹ Î/ È Ïd‰9$# 

∩⊆∉∪   # ¨Lym $oΨ9s? r& ßÉ)u‹ ø9$# ∩⊆∠∪     

  
  
  
  
  
  

. كـرد ) و محاسـبه (، و انـدازه  انديشـيد ) براي مبارزه بـا قـرآن  (زيرا كه او 
بـاز   ﴾١٩﴿! كرد؟) و محاسبه(چگونه اندازه ! پس مرگ بر او باد ﴾١٨﴿
سـپس   ﴾٢٠﴿! كـرد؟ ) و محاسـبه (چگونـه انـدازه   ! ، مرگ بر او باد)هم(

. آنگــاه چهــره درهــم كشــيد و روي تــرش كــرد ﴾٢١﴿. نگــاهي افكنــد
: تآنگـاه گف ـ  ﴾٢٣﴿. پشت نمود و تكبـر ورزيـد  ) به حق(سپس  ﴾٢٢﴿
. آموختـه شـده، نيسـت   ) از ديگـران (چيزي جز جادويي كه ) قرآن(اين «

بـه زودي او را بـه    ﴾٢٥﴿. »جز گفتار بشـر نيسـت  ) چيزي(و اين  ﴾٢٤﴿
! چيسـت؟ » سـقر «و تـو چـه ذاتـي     ﴾٢٦﴿. درخـواهم آورد ) جهنم(سقر 

) چيزي را(گذارد و نه  باقي مي) چيزي را(نه ) آتش سوزاني كه( ﴾٢٧﴿
 ﴾٢٩﴿. سـوزاند  مـي ) دگرگـون كـرده و  (پوست را  ﴾٢٨﴿. كند رها مي

و مـا مـأموران    ﴾٣٠﴿. گمـارده شـده اسـت   ) فرشته(نوزده ) آتش(برآن 
دوزخ را جز فرشتگان قرار نداديم، و شـمار آنهـا را جـز بـراي آزمـايش      
كافران معين نكرديم، تا اهل كتاب يقين كنند، و كساني كه ايمان آورده 

و اهل كتاب و مؤمنان، گرفتار شـك و ترديـد    اند بر ايمان خود بيفزايند،
: كـافران بگوينـد  ) نيز(نشوند، و تا كساني كه در دلهايشان مرض است و 

بدينگونـه االله هـركس را   » چه خواسته است؟) و توصيف(االله از اين مثل «
) شـمار (كند، و  سازد، و هركس را بخواهد هدايت مي بخواهد گمراه مي

دانــد، و ايــن جــز پنــد و  نمــي) كســي(و لشــكريان پروردگــارت را جــز ا
هرگز اينچنين نيست كه آنهـا  (آري،  ﴾٣١﴿. اندرزي براي انسانها نيست

. و به شب هنگامي كه پشـت كنـد   ﴾٣٢﴿. سوگند به ماه) كنند تصور مي
) آتـش دوزخ (كه آن  ﴾٣٤﴿. و به صبح هنگامي كه روشن شود ﴾٣٣﴿

ــزرگ ) چيزهــاي(يكــي از  ــاك(ب ــاننده وت( ﴾٣٥﴿ .اســت) و هولن ) رس
در (براي كسي از شما كه بخواهد  ﴾٣٦﴿ .هشداردهنده براي انسانهاست

هـركس در گـرو    ﴾٣٧﴿ .عقـب بمانـد  ) از آن(پيش افتد، يـا  ) راه راست
هاي  كه در باغ ﴾٣٩﴿ .»اصحاب يمين«مگر  ﴾٣٨﴿ .اعمال خويش است

چه چيز شـما   ﴾٤١﴿ .از گناهكاران ﴾٤٠﴿ پرسند هستند، و مي) بهشت(
 .ما از نمـازگزاران نبـوديم  «: گويند ﴾٤٢﴿ درآورد؟) دوزخ(» سقر«را به 

ــوا  ﴾٤٣﴿ ــان(و بين ــي ) ي و پيوســته همــراه   ﴾٤٤﴿ .داديــم را طعــام نم
و همواره روز جزا را  ﴾٤٥﴿ .شديم همصدا مي) و اهل باطل(گويان  ياوه

  ﴾٤٧﴿. تا زماني كه مرگ به سراغمان آمد ﴾٤٦﴿ .كرديم تكذيب مي
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$yϑ sù óΟßγãè x"Ζ s? èπ yè≈x"x© tÏè Ï"≈ ¤±9$# ∩⊆∇∪   $yϑsù öΝ çλ m; Ç tã Íοt� Ï. õ‹−G9$# 

tÅÊ Ì� ÷èãΒ ∩⊆∪   öΝ ßγ‾Ρ r(x. Ö� ßϑãm ×οt� Ï"Ζ tF ó¡•Β ∩∈⊃∪   ôN §�sù  ÏΒ ¥οu‘ uθó¡ s% 

∩∈⊇∪   ö≅t/ ß‰ƒÌ� ãƒ ‘≅ä. <›Ì� øΒ$# öΝ åκ÷]ÏiΒ β r& 4’tA ÷σ ãƒ $Z"ßsß¹ Zοu�¤³oΨ •Β ∩∈⊄∪   

āξ x. ( ≅t/ āω šχθ èù$sƒs† nοt� ÅzFψ $# ∩∈⊂∪   Hξ Ÿ2 …çµ ‾ΡÎ) ×οt�Ï. õ‹s? ∩∈⊆∪   

yϑ sù u!$x© … çνt�Ÿ2 sŒ ∩∈∈∪   $tΒuρ tβρã� ä. õ‹tƒ HωÎ) β r& u!$t± o„ ª!$# 4 uθèδ 

ã≅ ÷δr& 3“uθ ø)−G9 $# ã≅÷δ r&uρ Íο t�Ï"øó pR ùQ$# ∩∈∉∪     
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Iω ãΝÅ¡ø% é& ÏΘöθu‹ Î/ Ïπyϑ≈uŠÉ)ø9 $# ∩⊇∪   Iωuρ ãΝÅ¡ø% é& Ä§ø"̈Ζ9 $$ Î/ ÏπtΒ# §θ‾=9 $# 

∩⊄∪   Ü=|¡ øts†r& ß≈|¡Ρ M} $# ©9 r& yìyϑ øgªΥ … çµtΒ$ sà Ïã ∩⊂∪   4’n? t/ 

t Í‘Ï‰≈ s% #’n?tã βr& y“ Èhθ|¡ zΣ …çµtΡ$ uΖ t/ ∩⊆∪   ö≅t/ ß‰ƒÌ� ãƒ ß≈|¡Ρ M}$# 

t� àfø"u‹ Ï9 … çµtΒ$ tΒr& ∩∈∪   ã≅t↔ó¡o„ tβ$−ƒ r& ãΠ öθtƒ Ïπyϑ≈uŠ É)ø9 $# ∩∉∪   # sŒ Î*sù 

s−Ì� t/ ç�|Çt7 ø9 $# ∩∠∪   y#|¡yzuρ ã�yϑ s)ø9 $# ∩∇∪   yì ÏΗäduρ ß§÷Κ ¤±9 $# 

ã� yϑ s)ø9 $# uρ ∩∪   ãΑθà)tƒ ß≈ |¡Ρ M} $# >‹ Í×tΒ öθtƒ t ør& ”�x"pRùQ $# ∩⊇⊃∪   āξx. 

Ÿω u‘ y— uρ ∩⊇⊇∪   4’n<Î) y7În/ u‘ >‹Í× tΒ öθtƒ ”�s)tG ó¡çRùQ $# ∩⊇⊄∪   (# àσ¬6 t⊥ãƒ 

ß≈|¡Ρ M}$# ¥‹Í× tΒ öθtƒ $yϑ Î/ tΠ £‰s% t� ¨zr& uρ ∩⊇⊂∪   È≅t/ ß≈ |¡Ρ M} $# 4’n? tã 

 ÏµÅ¡ø"tΡ ×οu��ÅÁ t/ ∩⊇⊆∪   öθs9 uρ 4’s+ø9 r& … çνt�ƒÏŒ$ yètΒ ∩⊇∈∪   Ÿω õ8Ìh� ptéB 

 ÏµÎ/ y7tΡ$ |¡ Ï9 Ÿ≅yf÷ètG Ï9 ÿ ÏµÎ/ ∩⊇∉∪   ¨β Î) $uΖ øŠn= tã …çµyè÷Ηsd … çµtΡ# uö� è% uρ 

∩⊇∠∪   #sŒ Î*sù çµ≈ tΡ ù&t� s% ôì Î7 ¨?$$ sù …çµtΡ# uö� è% ∩⊇∇∪   §ΝèO ¨β Î) $ uΖ øŠn=tã … çµtΡ$ uŠt/ 

∩⊇∪     

  

پس آنها  ﴾٤٨﴿. بخشد كنندگان به آنها سودي نمي پس شفاعت شفاعت
گـويي كـه    ﴾٤٩﴿! روي گردانند؟) و تذكر(را چه شده است كه از پند 

 ﴾٥١﴿. كـه از شـير گريختـه انـد     ﴾٥٠﴿. خران رم كرده اند) گور(آنها 
و (نامـة گشـاده   ) به او(خواهد كه  مي )توقع دارد و(بلكه هركدام از آنها 
كـه آنـان   (هرگـز چنـين نيسـت     ﴾٥٢﴿. داده شـود ) جداگانه از سوي االله

نه، حقاً كـه   ﴾٥٣﴿. ترسند آخرت نمي) عذاب(بلكه آنها از ) پندارند مي
پس هركس كـه بخواهـد آن    ﴾٥٤﴿. است) و يادآوري(پند ) قرآن(اين 

مگـر  ) گيرنـد  و پنـد نمـي  (كنند  و ياد نمي ﴾٥٥﴿). پند گيرد(را ياد كند 
  ﴾٥٦﴿. اين كه االله بخواهد، او اهل تقوا و اهل آمرزش است

  

  سورة قيامت
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و بــه نفــس ملامتگــر ســوگند  ﴾١﴿. خــورم بــه روز قيامــت ســوگند مــي
ــي ــورم م ــي  ﴾٢﴿. خ ــا انســان م ــدارد كــه  آي ــرگ(پن ــس از م ــز ) پ هرگ

حتـي  (آري، ما قادريم كـه   ﴾٣﴿! يم كرد؟هايش را جمع نخواه استخوان
ــيم ) خطــوط ســر بلكــه انســان  ﴾٤﴿. انگشــتانش را يكســان و مرتــب كن

در گنـاه و بـدكاري   ) آزادانـه و بـدون تـرس از آخـرت    (خواهـد كـه    مي
روز قيامــت كــي «: پرســد مــي) از ايــن رو( ﴾٥﴿. مــداومت داشــته باشــد

و مـاه تيـره    ﴾٧﴿. پس هنگامي كه چشم خيره شود ﴾٦﴿. »!خواهد بود؟
 ﴾٩﴿. و خوشريد و ماه يكجـا جمـع كـرده شـود     ﴾٨﴿. گردد) نور و بي(

هرگــز، هــيچ  ﴾١٠﴿» راه گريــز كجاســت؟«: گويــد آن روز انســان مــي
ــدارد ــه ســوي ) نهــايي(آن روز قرارگــاه  ﴾١١﴿. گريزگــاهي وجــود ن ب

در آن روز انســان را از آنچــه پــيش يــا پــس   ﴾١٢﴿. پروردگــار توســت
بلكه انسان به خوبي بر خويشـتن   ﴾١٣﴿. شود ده ميفرستاده است خبر دا

عـذرهايش را در ميـان   ) در دفـاع از خـود  (اگـر چـه    ﴾١٤﴿. آگاه اسـت 
تكـرار و  (زبانـت را بـراي   ) هنگام نـزول قـرآن  ! اي پيامبر( ﴾١٥﴿. آورد

آوري و خوانـدن   مسـلماً جمـع   ﴾١٦﴿. آن شتابزده حركت مده) خواندن
) بـر تـو  (آن را ) توسط جبرئيل(ه پس هرگا ﴾١٧﴿. ماست) عهدة(آن بر 

) عهدة(كردنش بر  سپس بيان ﴾١٨﴿. خوانديم، خواندن او را پيروي كن
  ﴾١٩﴿. ماست
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āξx. ö≅t/ tβθ™7ÏtéB s's# Å_$ yèø9 $# ∩⊄⊃∪   tβρâ‘ x‹ s? uρ nοt� Åz Fψ $# ∩⊄⊇∪   

×νθã_ãρ 7‹ Í×tΒ öθtƒ îοu� ÅÑ$‾Ρ ∩⊄⊄∪   4’n<Î) $pκÍh5u‘ ×οt�Ïß$tΡ ∩⊄⊂∪   ×νθã_ãρuρ 

¥‹ Í×tΒ öθtƒ ×οu�Å�$ t/ ∩⊄⊆∪   ÷Ýàs? β r& Ÿ≅yèø"ãƒ $pκ Í5 ×οt� Ï%$ sù ∩⊄∈∪   Hξx. 

# sŒÎ) ÏMtó n=t/ u’Í∋# u� ©I9$# ∩⊄∉∪   Ÿ≅ŠÏ% uρ 2ôtΒ 5−# u‘ ∩⊄∠∪   £sß uρ çµ‾Ρ r& 

ä−# t� Ï"ø9 $# ∩⊄∇∪   ÏM¤"tG ø9 $# uρ ä−$¡¡9 $# É−$ ¡¡9$$ Î/ ∩⊄∪   4’n<Î) y7În/ u‘ 

>‹ Í×tΒ öθtƒ ä−$|¡ yϑø9 $# ∩⊂⊃∪   Ÿξsù s−£‰ |¹ Ÿωuρ 4’©? |¹ ∩⊂⊇∪   Å3≈ s9uρ 

z>¤‹ x. 4’‾<uθs? uρ ∩⊂⊄∪   §Ν èO |=yδ sŒ #’n<Î) Ï&Î# ÷δr& #‘©Ü yϑ tG tƒ ∩⊂⊂∪   

4’n<÷ρr& y7s9 4’n<÷ρr' sù ∩⊂⊆∪   §ΝèO 4’n<÷ρr& y7s9 #’n< ÷ρr' sù ∩⊂∈∪   Ü=|¡øt s†r& 

ß≈|¡Ρ M}$# βr& x8u�øIãƒ “́‰ß™ ∩⊂∉∪   óΟs9 r& à7tƒ Zπx"ôÜ çΡ  ÏiΒ %cÍ_̈Β 

4 o_ôϑ ãƒ ∩⊂∠∪   §ΝèO tβ%x. Zπs)n=tæ t, n=y⇐ sù 3“ §θ|¡ sù ∩⊂∇∪   Ÿ≅yèpg mn çµ÷Ζ ÏΒ 

È÷y_÷ρ̈“9 $# t� x.©%!$# # s\Ρ W{$#uρ ∩⊂∪   }§øŠs9 r& y7Ï9≡ sŒ A‘ Ï‰≈s)Î/ #’n? tã 

βr& }‘Å↵øtä† 4’tAöθpRùQ $# ∩⊆⊃∪     
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ö≅yδ 4’tAr& ’n?tã Ç≈|¡ΣM} $# ×Ïm zÏiΒ Ì� ÷δ ¤$!$# öΝ s9 ä3 tƒ $\↔ ø‹ x© # �‘θä.õ‹ ¨Β 

∩⊇∪   $‾ΡÎ) $oΨ ø)n= yz z≈|¡ΣM}$#  ÏΒ >π x"ôÜœΡ 8l$t± øΒr& Ïµ‹ Î=tG ö6‾Ρ çµ≈oΨù= yèyfsù 

$Jè‹Ïϑy™ # ���ÅÁ t/ ∩⊄∪   $ ‾ΡÎ) çµ≈ uΖ ÷ƒy‰ yδ Ÿ≅‹Î6¡¡9$# $ ¨ΒÎ) # [�Ï.$ x© $̈ΒÎ)uρ #�‘θà"x. 

∩⊂∪   !$ ‾ΡÎ) $ tΡô‰tF ôãr& š Ì� Ï"≈s3 ù=Ï9 6ξ Å¡≈n=y™ Wξ≈ n=øîr& uρ #���Ïè y™uρ ∩⊆∪   

¨βÎ) u‘# t�ö/F{$# šχθç/u� ô³tƒ  ÏΒ < ù̈(x. šχ%x. $yγã_# t“ÏΒ #�‘θèù$Ÿ2 

∩∈∪     

ي (بلكه شما دنيا ) پنداريد كه شما مشركان مي(هرگز چنين نيست 
. كنيــد و آخــرت را رهــا مــي ﴾٢٠﴿. را دوســت داريــد) زودگــذر

به سـوي   ﴾٢٢﴿. است) و شاداب(ه هايي تاز آن روز چهره ﴾٢١﴿
و (هايي عبـوس   و در آن روز چهره ﴾٢٣﴿. نگرد پروردگارش مي

يقين دارد كه آسيبي كمرشكن بـه او   ﴾٢٤﴿. است) درهم كشيده
و  ﴾٢٦﴿. به گلوگاهش برسـد ) جان(آري، چون  ﴾٢٥﴿. رسد مي

و او را نجـات  (چـه كسـي اسـت كـه افسـون بخوانـد؟       : گفته شـود 
 ﴾٢٨﴿. اسـت ) از دنيا(ين كند كه زمان جدايي و يق ﴾٢٧﴿). دهد

و مسير (در آن روز راندن  ﴾٢٩﴿. به هم بپيچد) ي پايش(و ساقها 
نه تصديق ) او(پس  ﴾٣٠﴿. به سوي پروردگارت خواهد بود) همه

تكذيب ) قرآن را(بلكه  ﴾٣١﴿. كرده است و نه نماز گزارده است
بـه سـوي    سـپس خرامـان   ﴾٣٢﴿. روي گردانـد ) از ايمـان (كرد و 

 ﴾٣٤﴿! پـس واي برتـو  ! واي برتـو  ﴾٣٣﴿. خانواده اش بازگشـت 
كند كه  آيا انسان گمان مي ﴾٣٥﴿! پس واي برتو! بازهم واي برتو

آيـا   ﴾٣٦﴿شود؟  به خود رها مي) هدف و بدون حساب و جزا بي(
 ﴾٣٧﴿! شـود نبـود؟   ريختـه مـي  ) در رحم(اي از مني كه  نطفه) او(

آفريــد، و ) االله او را(آمــد، پــس آنگــاه بــه صــورت خــون بســته در
پس از او دو زوج نر و ماده پديـد   ﴾٣٨﴿. درست و استوار ساخت

قادر نيسـت كـه مردگـان را    ) چنين آفريدگاري(آيا  ﴾٣٩﴿. آورد
  ﴾٤٠﴿! زنده كند؟) دوباره(
  

  سورة انسان
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

قابـل ذكـر   ) مهم و(يقيناً زماني طولاني بر انسان گذشت كه چيزي 
به راستي ما انسـان را از نطفـة مختلطـي آفريـديم، او را      ﴾١﴿. نبود
همانـا مـا راه را    ﴾٢﴿. آزماييم، پس او را شنواي بينا قرار داديم مي

بـه راسـتي    ﴾٣﴿. به او نشان داديم خواه سپاسگزار باشد يا ناسـپاس 
. ها و آتـش سـوزان مهيـا كـرده ايـم      ما براي كافران زنجيرها و غل

نوشند كه آميزه  از جامي مي) در بهشت(گمان نيكوكاران  بي ﴾٤﴿
  ﴾٥﴿. اش كافور است
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$YΖ øŠtã Ü>u�ô³o„ $pκ Í5 ßŠ$ t7 Ïã «!$# $ pκtΞρã� Édfx"ãƒ #Z�� Éfø"s? ∩∉∪   tβθèùθãƒ 

Í‘ õ‹̈Ζ9 $$ Î/ tβθèù$sƒ s†uρ $ YΒöθtƒ tβ%x. …çν•�Ÿ° #Z�� ÏÜtG ó¡ãΒ ∩∠∪   

tβθßϑ ÏèôÜ ãƒuρ tΠ$ yè©Ü9 $# 4’n?tã  ÏµÎm7 ãm $ YΖŠÅ3ó¡ÏΒ $VϑŠÏKtƒ uρ # ���Å™ r& uρ 

∩∇∪   $ oÿ ©ς Î) ö/ ä3ãΚ ÏèôÜçΡ Ïµô_uθÏ9 «! $# Ÿω ß‰ƒÌ� çΡ óΟä3Ζ ÏΒ [!# t“ y_ Ÿωuρ 

# �‘θä3ä© ∩∪   $ ‾ΡÎ) ß∃$ sƒwΥ ÏΒ $uΖ În/§‘ $�Βöθtƒ $ U™θç7tã #\�ƒÌ� sÜ ôϑ s% 

∩⊇⊃∪   ãΝßγ9 s% uθsù ª! $# §� Ÿ° y7Ï9≡sŒ ÏΘöθu‹ ø9 $# öΝßγ9 ¤)s9 uρ Zοu�ôØtΡ # Y‘ρç�ß�uρ 

∩⊇⊇∪   Νßγ1 t“ y_uρ $ yϑÎ/ (#ρç� y9|¹ Zπ̈Ζ y_ # \�ƒÌ� ymuρ ∩⊇⊄∪   tÏ↔ Å3−G •Β 

$ pκ�Ïù ’n? tã Å7Í← !# u‘ F{$# ( Ÿω tβ ÷ρt� tƒ $ pκ� Ïù $ T¡ôϑ x© Ÿωuρ #\�ƒÌ� yγøΒy— ∩⊇⊂∪   

ºπu‹ ÏΡ#yŠ uρ öΝÍκö� n=tã $ yγè=≈n=Ïß ôMn=Ïj9 èŒ uρ $yγèùθäÜ è% Wξ‹ Ï9 õ‹ s? ∩⊇⊆∪   

ß∃$ sÜ ãƒ uρ ΝÍκ ö� n=tã 7πu‹ ÏΡ$ t↔Î/  ÏiΒ 7πāÒÏù 5># uθø.r&uρ ôMtΡ%x. O# t�ƒÍ‘# uθs% 

∩⊇∈∪   (# t�ƒÍ‘# uθs% ÏΒ 7πāÒÏù $yδρâ‘£‰ s% # \�ƒ Ï‰ø)s? ∩⊇∉∪   tβöθs)ó¡ ç„ uρ 

$ pκ�Ïù $U™ ù(x. tβ%x. $ yγã_# z•ÏΒ ¸ξŠÎ6 pgΥ y— ∩⊇∠∪   $YΖ øŠtã $ pκ�Ïù 4‘£ϑ|¡è@ 

Wξ‹ Î6|¡ù= y™ ∩⊇∇∪   * ß∃θäÜ tƒ uρ öΝ Íκö� n= tã ×β≡ t$ø!Íρ tβρà$ ©#sƒ’Χ # sŒ Î) 

öΝ åκtJ ÷ƒr& u‘ öΝåκ tJö6 Å¡ym #Zσä9 ÷σä9 # Y‘θèVΖ ¨Β ∩⊇∪   # sŒ Î)uρ |M÷ƒ r& u‘ §ΝrO |M÷ƒ r& u‘ 

$\Κ‹ ÏètΡ %Z3 ù=ãΒuρ # ��� Î7x. ∩⊄⊃∪   öΝåκ u�Î=≈tã Ü>$ u‹ ÏO C¨ ß‰Ζß™ ×�ôØäz 

×−u�ö9tG ó™Î) uρ ( (#þθz= ãmuρ u‘ Íρ$y™ r&  ÏΒ 7πāÒÏù öΝßγ9 s)y™ uρ öΝåκ›5 u‘ $ \/#t� x© 

# �‘θßγsÛ ∩⊄⊇∪   ¨βÎ) # x‹≈yδ tβ% x. ö/ä3s9 [!# t“ y_ tβ% x.uρ Οä3ã‹ ÷èy™ 

# �‘θä3 ô±̈Β ∩⊄⊄∪   $ ‾ΡÎ) ß øtwΥ $ uΖø9 ¨“ tΡ y7ø‹ n=tã tβ# uö� à)ø9 $# Wξƒ Í”∴s? ∩⊄⊂∪   

÷�É9ô¹$$ sù È/õ3ß⇔ Ï9 y7În/ u‘ Ÿωuρ ôì ÏÜ è? öΝåκ÷] ÏΒ $ ¸ϑ ÏO# u ÷ρr& #Y‘θà"x. ∩⊄⊆∪   

Ì� ä.øŒ$# uρ zΝ ó™$# y7În/ u‘ Zοt� õ3 ç/ Wξ‹ Ï¹ r&uρ ∩⊄∈∪     

  
  
  

) هروقت و(نوشند،  االله از آن مي) خاص(اي كه بندگان  چشمه) از(
) بنـدگان نيكوكـار  ( ﴾٦﴿. سـازند  هر جا بخواهند آن را جاري مـي 

شـرّ آن  ) عـذاب و (ترسـند كـه    كننـد و از روزي مـي   به نذر وفا مي
دوسـت دارنـد بـه    ) نيـاز و (و غذا را با ايـن كـه    ﴾٧﴿. فراگير است

مـا  «:) گوينـد  و مـي ( ﴾٨﴿. بخشـند  مـي » اسير«و » يتيم«و  »مسكين«
خواهيم  دهيم، نه از شما پاداشي مي فقط به خاطر االله به شما غذا مي

ترسـيم، روزي كـه    همانا ما از پروردگارمان مي ﴾٩﴿. و نه سپاسي
سـختي  (پس االله آنان را از  ﴾١٠﴿. »عبوس و سخت و دشوار است

. را شــادماني و ســرور بخشــيد شــر آن روز نگــه داشــت و آنهــا) و
حرير ) هاي لباس(صبري كه كردند، بهشت و ) پاداش(و به  ﴾١١﴿
) ي زيبـا (در آنجا بر تختهـا   ﴾١٢﴿. را به آنان پاداش داد) بهشتي(

و  ﴾١٣﴿. بينند و نـه سـرمايي   تكيه كرده اند، نه آفتابي در آنجا مي
در ) نبـراي چيـد  (هـايش   هـايش بـر آنهـا فـرو افتـاده، و ميـوه       سايه

هـاي   و در گرداگرد آنها ظرف ﴾١٤﴿. است) و به فرمان(دسترس 
. شود گردانده مي) ها نوشيدني(هاي بلورين  و كاسه) غذاها(سيمين 

پـر  (بلورين از نقره كه آنها را به اندازة مناسب ) هاي كاسه( ﴾١٥﴿
شوند  هايي سيراب مي و در آنجا از جام ﴾١٦﴿. آماده كرده اند) و

اي، در آنجـا كـه    چشـمه ) از( ﴾١٧﴿. زنجبيـل اسـت  كه آميزه اش 
و همـواره نوجوانـاني جاودانـه بـر      ﴾١٨﴿. شـود  سلسبيل ناميده مي

كنـي كـه    چرخند كه هرگاه آنها را ببينـي، گمـان مـي    گردشان مي
بنگري، آنجا ) به هرسمتي(و چون  ﴾١٩﴿. مرواريد پراكنده هستند

بــر آنــان  ﴾٢٠﴿. بينــي نعمــت بســيار و فرمــانروايي عظيمــي را مــي
هـايي سـبزرنگ از ديبـاي نـازك و ديبـاي ضـخيم        لباس) بهشتيان(

است، و با دستبندهايي از نقره آراسـته شـده انـد، و پروردگارشـان     
:) شـود  و به آنهـا گفتـه مـي   ( ﴾٢١﴿. نوشاند شراب پاك به آنها مي

پاداش شماست، و سعي و كوشـش شـما قـدرداني    ) ها نعمت(اين «
يقيناً ما قرآن را بر تو تدريجاً نـازل  !) امبراي پي( ﴾٢٢﴿. »شده است

پس براي حكم پروردگارت شكيبا باش، و از هيچ  ﴾٢٣﴿. كرديم
و صـبح و شـام نـام     ﴾٢٤﴿. گنهگار يا ناسپاسي از آنان فرمـان نبـر  

  ﴾٢٥﴿. پروردگارت را ياد كن
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š∅ÏΒ uρ È≅ ø‹©9 $# ô‰ ß∨ ó™$$ sù …çµs9 çµósÎm7 y™ uρ Wξø‹ s9 ¸ξƒ ÈθsÛ ∩⊄∉∪   

āχÎ) ÏIωàσ‾≈ yδ tβθ™7Ïtä† s's# Å_$ yèø9 $# tβρâ‘ x‹ tƒ uρ öΝ èδu!# u‘ uρ $YΒ öθtƒ 

Wξ‹ É)rO ∩⊄∠∪   ß øtªΥ öΝ ßγ≈oΨ ø)n=s{ !$ tΡ ÷Š y‰ x©uρ öΝ èδt�ó™ r& ( # sŒÎ) uρ $uΖ ø⁄Ï© 

!$ uΖø9 £‰ t/ öΝßγn=≈ sWøΒ r& ¸ξƒ Ï‰ ö7s? ∩⊄∇∪   ¨β Î) ÍνÉ‹≈yδ ×οt� Ï.õ‹ s? ( yϑsù 

u!$ x© x‹ sƒªB$# 4’n< Î)  ÏµÎn/ u‘ Wξ‹ Î6y™ ∩⊄∪   $ tΒuρ tβρâ!$ t±n@ HωÎ) βr& 

u!$ t±o„ ª!$# 4 ¨βÎ) ©!$# tβ%x. $ ¸ϑŠ Î=tã $Vϑ‹ Å3 ym ∩⊂⊃∪   ã≅ Åz ô‰ãƒ tΒ 

â!$ t±o„ ’Îû  ÏµÏF uΗ÷qu‘ 4 tÏϑ Î=≈©à9$# uρ £‰ tãr& öΝçλ m; $ ¹/#x‹ tã $ JΚ‹Ï9 r& ∩⊂⊇∪     
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ÏM≈n= y™ ö� ßϑø9$# uρ $]ùó�ãã ∩⊇∪   ÏM≈ x"ÅÁ≈yèø9 $$ sù $Z"óÁtã ∩⊄∪   

ÏN≡ u�Å³≈̈Ζ9 $# uρ # Z�ô³nΣ ∩⊂∪   ÏM≈ s% Ì�≈x"ø9 $$ sù $]% ö� sù ∩⊆∪   ÏM≈ uŠÉ)ù= ßϑø9 $$ sù 

# ��ø.ÏŒ ∩∈∪   # �‘õ‹ ãã ÷ρr& # �‘õ‹ çΡ ∩∉∪   $yϑ ‾Ρ Î) tβρß‰ tãθè? ÓìÏ%≡ uθs9 ∩∠∪   

# sŒÎ* sù ãΠθàf–Ψ9 $# ôM|¡ÏϑèÛ ∩∇∪   #sŒ Î)uρ â!$ yϑ¡¡9 $# ôMy_Ì� èù ∩∪   

# sŒÎ)uρ ãΑ$ t6 Ågø: $# ôMx"Å¡èΣ ∩⊇⊃∪   # sŒ Î) uρ ã≅ ß™”�9 $# ôMtG Ïj% é& ∩⊇⊇∪   Äd“L{ 

BΘ öθtƒ ôMn= Åh_é& ∩⊇⊄∪   ÏΘ öθu‹ Ï9 È≅ óÁ x"ø9 $# ∩⊇⊂∪   !$ tΒ uρ y71 u‘ ÷Šr& $ tΒ ãΠöθtƒ 

È≅ óÁ x"ø9 $# ∩⊇⊆∪   ×≅ ÷ƒuρ 7‹ Í× tΒ öθtƒ tÎ/ Éj‹s3 Þϑù=Ïj9 ∩⊇∈∪   óΟs9 r& Å7Î= öκçΞ 

tÏ9 ¨ρF{$# ∩⊇∉∪   §ΝèO ãΝßγãèÎ7 ÷K çΡ š Ì� Åz Fψ$# ∩⊇∠∪   y7Ï9≡ x‹ x. 

ã≅yèø"tΡ tÏΒ Ì� ôfßϑø9 $$ Î/ ∩⊇∇∪   ×≅ ÷ƒ uρ 7‹ Í×tΒöθtƒ tÎ/ Éj‹ s3Þϑù= Ïj9 ∩⊇∪     
  
  

و بخـش  ) و نمـاز گـزار  (بخشي از شب برايش سـجده كـن   ) نيز(و 
) كـافران (گمان اينـان   بي ﴾٢٦﴿. درازي از شب او را تسبيح گوي

را كـه در پـيش   (وسـت درانـد، و روز سـختي    دنياي زودگـذر را د 
مـا آنهـا را آفريـديم و     ﴾٢٧﴿. كننـد  پشت سر خود رها مي) دارند
شان را محكم كرديم، و هـر زمـان بخـواهيم جـاي     ) مفاصل(پيوند 

گمان ايـن   بي ﴾٢٨﴿. دهيم مانندشان مي) گروه ديگري(آنان را به 
ي است، پس هركس كـه بخواهـد راهـي بـه سـو     ) و پند(يادآوري 

خواهيـد   و شـما چيـزي را نمـي    ﴾٢٩﴿. گزينـد  پروردگارش برمـي 
 ﴾٣٠﴿. گمـان االله دانـاي حكـيم اسـت     مگر اين كه االله بخواهد، بي

كنــد، و بــراي  هــركس را كــه بخواهــد در رحمــت خــود وارد مــي
  ﴾٣١﴿ .ستمكاران عذاب دردناكي آماده كرده است

  

  سورة مرسلات
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

پـس سـوگند بـه     ﴾١﴿. فرشتگاني كه پي در پي فرستاده شدند سوگند به
و سوگند به فرشـتگاني كـه    ﴾٢﴿. روند فرشتگاني كه همچون تندباد مي

پس سوگند به فرشتگاني كه جداكننده  ﴾٣﴿. كنند پراكنده مي) ابرها را(
بـه  (را ) الهـي (و سوگند به فرشتگاني كه وحـي   ﴾٤﴿. اند) حق از باطل(

. براي اتمـام حجـت يـا بـراي بـيم و هشـدار       ﴾٥﴿. كنند ميالقا ) پيامبران
 ﴾٧﴿. شود، واقع خواهـد شـد   گمان آنچه به شما وعده داده مي بي ﴾٦﴿

و هنگامي كه آسمان  ﴾٨﴿. شود) و محو(پس هنگامي كه ستارگان تيره 
. پراكنـده شـود  ) از جا كنـده و (ها  و هنگامي كه كوه ﴾٩﴿. شكافته شود

وقـت معـين   ) جهـت گـواهي بـر امتهـا    (ران را و هنگامي كه پيامب ﴾١٠﴿
 ﴾١٢﴿! براي چـه روزي بـه تـأخير افتـاده اسـت؟     ) امر(اين  ﴾١١﴿. شود

و (و تــو چــه دانــي روز جــدايي  ﴾١٣﴿). و داوري(بــراي روز جــدايي، 
!. كنندگان واي بر تكذيب) قيامت(در آن روز  ﴾١٤﴿! چيست؟) داوري

سـپس ديگـران    ﴾١٦﴿! يم؟را نابود نكـرد ) مجرم(آيا ما پيشينيان  ﴾١٥﴿
ــي آنهــا خــواهيم آورد  ــار   ﴾١٧﴿. را در پ ــا گنهكــاران رفت ــين ب ــن چن اي

  ﴾١٩﴿! كنندگان واي بر تكذيب) قيامت(در آن روز  ﴾١٨﴿. كنيم مي
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óΟs9 r& /œ3)è= øƒwΥ ÏiΒ &!$ ¨Β &Îγ̈Β ∩⊄⊃∪   çµ≈ oΨ ù=yèyfsù ’Îû 9‘# t� s% AÅ3 ¨Β 

∩⊄⊇∪   4’n< Î) 9‘ y‰s% 5Θθè=÷è̈Β ∩⊄⊄∪   $ tΡö‘ y‰ s)sù zΝ÷èÏΨsù tβρâ‘Ï‰≈s)ø9 $# ∩⊄⊂∪   

×≅ ÷ƒuρ 7‹ Í× tΒöθtƒ tÎ/ Éj‹s3Þϑ ù=Ïj9 ∩⊄⊆∪   óΟs9 r& È≅yèøgwΥ uÚö‘ F{$# $ �?$x"Ï. 

∩⊄∈∪   [!$ u‹ômr& $ Y?≡uθøΒ r&uρ ∩⊄∉∪   $ uΖù= yèy_uρ $pκ� Ïù zÅ›≡ uρu‘ ;M≈ y‚Ïϑ≈x© 

/ ä3≈ uΖø‹ s)ó™ r& uρ [!$ ¨Β $Y?#t� èù ∩⊄∠∪   ×≅ ÷ƒuρ 7‹ Í× tΒöθtƒ tÎ/ Éj‹s3 Þϑù=Ïj9 ∩⊄∇∪   

(# þθà)Î=sÜΡ $# 4’n< Î) $tΒ Ο çFΖ ä. ÏµÎ/ tβθç/ Éj‹ s3è? ∩⊄∪   (# þθà)Î=sÜΡ $# 4’n< Î) 

9e≅ Ïß “ÏŒ Ï]≈ n=rO 5=yèä© ∩⊂⊃∪   āω 9≅‹Î= sß Ÿωuρ Í_øóãƒ zÏΒ É=yγ‾=9 $# 

∩⊂⊇∪   $pκ ¨ΞÎ) ’ÍΓ ö� s? 9‘ t� t±Î/ Î�óÇs)ø9 $%x. ∩⊂⊄∪   …çµ‾Ρ r( x. ×Mn=≈uΗ ¿d Ö�ø"ß¹ 

∩⊂⊂∪   ×≅ ÷ƒuρ 7‹ Í× tΒöθtƒ tÎ/ Éj‹ s3 Þϑù=Ïj9 ∩⊂⊆∪   # x‹≈yδ ãΠ öθtƒ Ÿω 
tβθà)ÏÜΖ tƒ ∩⊂∈∪   Ÿωuρ ãβ sŒ÷σãƒ öΝçλm; tβρâ‘ É‹ tF ÷èu‹ sù ∩⊂∉∪   ×≅ ÷ƒuρ 

7‹ Í×tΒ öθtƒ tÎ/Éj‹ s3 Þϑù=Ïj9 ∩⊂∠∪   #x‹≈yδ ãΠ öθtƒ È≅ óÁ x"ø9 $# ( ö/ ä3≈oΨ ÷èuΗ sd 

tÏ9 ¨ρF{$# uρ ∩⊂∇∪   β Î*sù tβ%x. ö/ä3s9 Ó‰ø‹ x. Èβρß‰‹ Å3sù ∩⊂∪   ×≅ ÷ƒuρ 

7‹ Í×tΒ öθtƒ tÎ/ Éj‹ s3 Þϑù=Ïj9 ∩⊆⊃∪   ¨βÎ) tÉ)−FãΚ ø9 $# † Îû 9≅≈ n=Ïß 5βθã‹ããuρ 

∩⊆⊇∪   tµÏ.≡uθsùuρ $ £ϑÏΒ tβθåκtJ ô±o„ ∩⊆⊄∪   (#θè=ä. (#θç/u�õ° $# uρ $O↔ÿŠÏΖ yδ $ yϑÎ/ 

óΟ çFΖ ä. tβθè=yϑ÷ès? ∩⊆⊂∪   $‾Ρ Î) y7Ï9≡x‹ x. “ Ì“ øgwΥ tÏΖ Å¡ósßϑø9 $# ∩⊆⊆∪   

×≅ ÷ƒuρ 7‹ Í× tΒöθtƒ tÎ/ Éj‹s3Þϑ ù=Ïj9 ∩⊆∈∪   (#θè=ä. (#θãè−G yϑs? uρ ¸ξ‹ Î= s% /ä3‾Ρ Î) 

tβθãΒ Ì�øg’Χ ∩⊆∉∪   ×≅ ÷ƒ uρ 7‹ Í×tΒ öθtƒ šÎ/ Éj‹ s3 Þϑù= Ïj9 ∩⊆∠∪   # sŒ Î)uρ Ÿ≅‹ Ï% 

ÞΟçλm; (#θãèx.ö‘ $# Ÿω šχθãèx.ö� tƒ ∩⊆∇∪   ×≅ ÷ƒ uρ 7‹ Í× tΒ öθtƒ tÎ/ Éj‹ s3æΗø> Ïj9 

∩⊆∪   Äd“ r'Î7 sù ¤]ƒ Ï‰ tn … çνy‰÷èt/ šχθãΖ ÏΒ÷σãƒ ∩∈⊃∪     

  
  
  
  

پـس آن را   ﴾٢٠﴿! نيافريـديم؟ ) و نـاچيز (آيا شما را از آبي پست 
تـا   ﴾٢١﴿قـرار داديـم   ) و اسـتوار (قرارگـاهي محفـوظ   ) رحم(در 

توانا بوديم، و چـه نيـك   ) بر اين كار(پس ما  ﴾٢٢﴿! زماني معين؟
ــا  ــد(توان ــتيم) و قدرتمن ــتقي(در آن روز  ﴾٢٣﴿. هس ــر ) ام واي ب

قـرار  ) تجمـع مـردم  (آيا زمين را جايگاه  ﴾٢٤﴿! كنندگان تكذيب
! شان؟ شان و هم مرگ هم در حال حيات و زندگي ﴾٢٥﴿. نداديم

قرار داديـم، و ابـي   ) و استوار(هاي بسيار بلند  و در آن كوه ﴾٢٦﴿
) قيامـت (در آن روز  ﴾٢٧﴿. بـه شـما نوشـانديم   ) و گـوار (شيرين 

بـه سـوي   :) شود به آنها گفته مي( ﴾٢٨﴿! گانگنند واي بر تكذيب
برويد به  ﴾٢٩﴿. كرديد همان چيزي برويد كه پيوسته تكذيبش مي

و (نـه سـايه افكـن     ﴾٣٠﴿! سـه شـاخه  ) دودهاي آتش(سوي ساية 
! كنـد  هاي آتش جلوگيري مـي  شعله) گرمي(است، و نه از ) خنك

. كنـد  هايي چون كوشـك پرتـاب مـي    شراره) جهنم(همانا  ﴾٣١﴿
 ﴾٣٣﴿. شتران زرد رنـگ هسـتند  ) ها شراره(گويي كه آن  ﴾٣٢﴿

) همـان (اين  ﴾٣٤﴿! كنندگان واي بر تكذيب) قيامت(در آن روز 
و بـه آنهـا اجـازه داده     ﴾٣٥﴿. گوينـد  روزي است كه سـخن نمـي  

واي بـر  ) قيامـت (در آن روز  ﴾٣٦﴿. شود تا عذرخواهي كنند نمي
است ) و داوري(ي روز جداي) همان(اين  ﴾٣٧﴿! كنندگان تكذيب

) حيلـه و (پس اگر  ﴾٣٨﴿. كه شما و گذشتگان را گرد آورده ايم
در آن روز  ﴾٣٩﴿. نيرنگي داريد، آن را در حق مـن بكـار گيريـد   

در آن (بـه راسـتي كـه     ﴾٤٠﴿! كننـدگان  واي بر تكـذيب ) قيامت(
 ﴾٤١﴿. ها قرار دارنـد  چشمه) كنار(ها و  پرهيزگاران در سايه) روز

:) شـود  به آنها گفتـه مـي  ( ﴾٤٢﴿. ه ميل داشته باشندهايي ك و ميوه
مـا   ﴾٤٣﴿. كرديـد  گوارا بخوريـد و بنوشـيد بـه پـاداش آنچـه مـي      

) قيامت(در آن روز  ﴾٤٤﴿. »دهيم اينگونه نيكوكاران را پاداش مي
انـدكي  ) در اين دنيا! اي كافران(« ﴾٤٥﴿! كنندگان واي بر تكذيب

در آن  ﴾٤٦﴿» ر هسـتيد بخوريد و بهره گيريد، زيـرا شـما گناهكـا   
و هنگـامي كـه بـه     ﴾٤٧﴿! كننـدگان  واي بر تكذيب) قيامت(روز 

) گزارند و نماز نمي(ركوع كنيد، ) نماز بگزاريد و: (آنها گفته شود
ــي  ــوع نمــ ــد ركــ ــت(در آن روز  ﴾٤٨﴿. كننــ ــر ) قيامــ واي بــ

اگر اين مـردم بـه ايـن قـرآن     ! اي پيامبر( ﴾٤٩﴿! كنندگان تكذيب
! آورنـد؟  پس بعد از آن به كدام سخن ايمان مـي ) آورند ايمان نمي

﴿٥٠﴾  
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§Νtã tβθä9 u!$ |¡tFtƒ ∩⊇∪ Çtã Î*t6̈Ζ9 $# ÉΟ‹Ïàyèø9 $# ∩⊄∪ “Ï%©!$# ö/ãφ Ïµ‹ Ïù 

tβθà"Î= tG øƒèΧ ∩⊂∪   āξx. tβθçΗs>÷èu‹ y™ ∩⊆∪   ¢ΟèO āξx. tβθçΗs> ÷èu‹ y™ ∩∈∪   

óΟs9 r& È≅yèøgwΥ uÚö‘ F{$# # Y‰≈yγÏΒ ∩∉∪ tΑ$t7 Åg ø:$# uρ # YŠ$s? ÷ρr& ∩∠∪   

ö/ ä3≈ oΨø)n= yzuρ %[`≡ uρø—r& ∩∇∪ $uΖ ù=yèy_uρ ö/ ä3 tΒ öθtΡ $Y?$t7 ß™ ∩∪   

$ uΖù=yèy_uρ Ÿ≅ ø‹ ©9 $# $ U™$ t7Ï9 ∩⊇⊃∪ $uΖ ù= yèy_uρ u‘$ pκ̈]9 $# $V©$ yètΒ ∩⊇⊇∪   

$ uΖøŠt⊥ t/ uρ öΝä3 s% öθsù $ Yèö7 y™ # YŠ# y‰ Ï© ∩⊇⊄∪   $ uΖù= yèy_uρ %[`# u� Å� %[`$̈δ uρ 

∩⊇⊂∪ $uΖ ø9 t“Ρ r&uρ zÏΒ ÏN≡ u�ÅÇ÷èßϑø9 $# [!$ tΒ %[`$ ‾g wR ∩⊇⊆∪ ylÌ� ÷‚ãΖ Ïj9 ÏµÎ/ 

${7 ym $Y?$t7 tΡuρ ∩⊇∈∪  BM≈̈Ζ y_uρ $̧ù$ x"ø9 r& ∩⊇∉∪ ¨β Î) tΠöθtƒ È≅ óÁx"ø9 $# tβ%x. 

$\F≈s)‹ ÏΒ ∩⊇∠∪   tΠ öθtƒ ã‡x"Ζ ãƒ † Îû Í‘θ÷Á9 $# tβθè? ù'tFsù % [`# uθøùr& ∩⊇∇∪   

ÏMysÏG èùuρ â!$ yϑ¡¡9$# ôMtΡ% s3sù $ \/≡ uθö/ r& ∩⊇∪ ÏNu�Éi� ß™ uρ ãΑ$ t7Ågø: $# 

ôMtΡ%s3 sù $¹/# u�|� ∩⊄⊃∪ ¨βÎ) zΟ̈Ψyγy_ ôMtΡ% x. # YŠ$ |¹ó÷É∆ ∩⊄⊇∪   

tÉó≈©Ü=Ïj9 $\/$ t↔tΒ ∩⊄⊄∪   tÏVÎ7≈ ©9 !$ pκ� Ïù $ \/$s)ômr& ∩⊄⊂∪   āω tβθè%ρä‹ tƒ 

$ pκ�Ïù #YŠ ö� t/ Ÿωuρ $¹/# u�Ÿ° ∩⊄⊆∪   āωÎ) $VϑŠÏΗ xq $]%$¡¡xîuρ ∩⊄∈∪ [!# t“ y_ 

$ »%$ sùÍρ ∩⊄∉∪ öΝåκ̈ΞÎ) (#θçΡ$Ÿ2 Ÿω tβθã_ö� tƒ $\/$|¡Ïm ∩⊄∠∪   (#θç/ ¤‹x.uρ 

$ uΖÏG≈tƒ$t↔ Î/ $\/#¤‹ Ï. ∩⊄∇∪ ¨≅ ä.uρ >ó_ x« çµ≈ oΨ øŠ|Á ômr& $ Y7≈tG Å2 ∩⊄∪   

(#θè%ρä‹ sù  n=sù öΝä.y‰ƒ Ì“ ‾Ρ āωÎ) $ ¹/#x‹ tã ∩⊂⊃∪     

  
  
  

  سورة نبأ
  

  انبه نام خداوند بخشندة مهرب
  
از خبـري   ﴾١﴿از چه چيز از يكديگر سـؤال مـي كننـد؟    ) كافران(

 ﴾٣﴿. كه آنها در آن اخـتلاف دارنـد  ) خبري(همان  ﴾٢﴿. بزرگ
 ﴾٤﴿. بزودي خواهنـد دانسـت  , )كه آنها مي انديشند(چنين نيست 

آيـا زمـين را    ﴾٥﴿. بـزودي خواهنـد دانسـت   , باز هم چنين نيسـت 
وكوههـا را ميخهـا    ﴾٦﴿! م؟قرار ندادي) براي آسايش شما(بستري 

. آفريـديم ) نرومـاده (و شما را جفـت   ﴾٧﴿!). ي آن قرار نداديم؟(
وشب را  ﴾٩﴿. آرامش تان قرار داديم) ماية(وخواب شما را  ﴾٨﴿

بـراي  ) وسـيله اي (وروز را  ﴾١٠﴿. قرار داديم) براي شما(پوششي 
) آسـمان (وبر فـرار شـما هفـت     ﴾١١﴿. زندگي ومعاش قرار داديم

چراغــي درخشــان  ) خورشــيد را(و  ﴾١٢﴿. بنــا كــرديم  اشــوار
ــاران زا آبــي فــراوان فروفرشــاريم   ﴾١٣﴿. آفريــديم واز ابرهــاي ب

و بـا غهـايي پـر     ﴾١٥﴿. تا بدان دانه وگيـاه بسـيار برويـانيم    ﴾١٤﴿
بـي گمـان روز داوري    ﴾١٦﴿). با آن آب پرورش دهـيم (درخت 

 "رصــو"روزي كــه در  ﴾١٧﴿. اســت) همگــان(ميعــاد ) وجــداي(
. مـي آييـد  ) بـه محشـر  (سـپس شـما گـروه گـروه     , دميده مي شود

. دروازه مي گـردد , پس دروازه, و آسمان گشوده مي شود ﴾١٨﴿
. ســراب گردنــد) چــون(پــس , و كوههــا بــه حركــت آنيــد ﴾١٩﴿
محـل بازگشـت    ﴾٢١﴿. وبي گمان جهنم كمينگاهي است ﴾٢٠﴿

. مـدت زمـاني دراز در آنجـا بماننـد     ﴾٢٢﴿. براي سركشـان اسـت  
ــه  ﴾٢٣﴿ ــز(ودر آنجــا ن ــه آشــاميدني  ) چي ــي چشــند ون خنكــي م
) مـايعي كـه  (و, جز آبي سوزان ﴾٢٤﴿). گوارايي خواهند داشت(

كيفري است مناسب ودر خور ) اين( ﴾٢٥﴿). است(جرك وخون 
حســاب ) روز(زيـرا كـه آنهـا هـيج اميـدي بـه        ﴾٢٦﴿) اعمالشـان (

ومـا   ﴾٢٨﴿. و آيات ما را بشدت تكذيب كردنـد  ﴾٢٧﴿. نداشتند
 ﴾٢٩﴿. بشـما رش نوشـتيم  ) در كتـاب لـوح محفـوظ   (همه جيز را 

كه چيزي جز عذاب بر شما نمي , بچشيد) كيفر اعمال خودرا(پس 
  ﴾٣٠﴿ !افزاييم
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¨βÎ) t É)−F ßϑù= Ï9 #�—$x"tΒ ∩⊂⊇∪   t,Í← !# y‰tn $Y6≈ uΖôãr& uρ ∩⊂⊄∪   |=Ïã#uθ x. uρ 

$\/#t� ø?r& ∩⊂⊂∪   $U™ ù(x. uρ $]%$yδ ÏŠ ∩⊂⊆∪   āω tβθãèyϑó¡ o„ $pκ�Ïù #Yθ øós9 Ÿωuρ 

$\/≡¤‹ Ï. ∩⊂∈∪   [!#t“y_ ÏiΒ y7Îi/¢‘ ¹!$sÜ tã $\/$|¡Ïm ∩⊂∉∪   Éb>§‘ 

ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘F{$# uρ $tΒuρ $ yϑåκs] ÷�t/ Ç≈uΗ÷q §�9$# ( Ÿω tβθä3Î=÷Ιs‡ çµ ÷Ζ ÏΒ 

$ \/$sÜ Åz ∩⊂∠∪   tΠöθ tƒ ãΠθ à)tƒ ßyρ”�9 $# èπ s3 Í× ‾≈n= yϑø9$# uρ $y"|¹ ( āω 
šχθßϑ‾= s3tG tƒ āωÎ) ô tΒ tβ ÏŒr& ã& s! ß≈oΗ ÷q§�9 $# tΑ$s%uρ $ \/#uθ |¹ ∩⊂∇∪   y7Ï9≡sŒ 

ãΠöθ u‹ ø9$# ‘,ptø:$# ( yϑ sù u!$ x© x‹sƒªB$# 4’n<Î) ÏµÎn/ u‘ $¹/$t↔ tΒ ∩⊂∪   !$‾ΡÎ) 

öΝ ä3≈ tΡö‘x‹Ρr& $ \/#x‹ tã $Y6ƒÌ�s% uΘ öθ tƒ ã� ÝàΖtƒ âö� yϑø9$# $tΒ ôMtΒ£‰ s% çν# y‰tƒ 

ãΑθà)tƒ uρ ã�Ïù% s3ø9 $# Í_tF ø‹n=≈tƒ àMΖ ä. $R/≡t� è? ∩⊆⊃∪     
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ÏM≈tã Ì“≈̈Ψ9 $# uρ $]% ö� xî ∩⊇∪ ÏM≈ sÜ Ï±≈̈Ζ9 $# uρ $VÜ ô±nΣ ∩⊄∪   

ÏM≈ysÎ7≈¡¡9 $# uρ $[sö7 y™ ∩⊂∪ ÏM≈ s)Î7≈ ¡¡9 $$sù $ Z)ö7 y™ ∩⊆∪   

ÏN≡ t� În/ y‰ ßϑø9$$ sù # X÷ö∆r& ∩∈∪   tΠ öθtƒ ß#ã_ö� s? èπx"Å_# §�9 $# ∩∉∪   $ yγãèt7 ÷Ks? 

èπsùÏŠ# §�9$# ∩∠∪   Ò>θè=è% 7‹ Í×tΒ öθtƒ îπx"Å_# uρ ∩∇∪   $yδã�≈ |Áö/ r& 

×πyèÏ±≈ yz ∩∪   tβθä9θà)tƒ $ ‾Ρ Ïr& tβρßŠρßŠ ö� yϑs9 ’Îû Íοt� Ïù$ ptø: $# ∩⊇⊃∪   

# sŒÏr& $ ¨Ζ ä. $ Vϑ≈ sàÏã Zοt� ÏƒªΥ ∩⊇⊇∪   (#θä9$s% y7ù=Ï? # ]ŒÎ) îο§� x. ×οu�Å�%s{ 

∩⊇⊄∪   $ oÿ©ς Î*sù }‘Ïδ ×οt� ô_y— ×οy‰Ïn≡ uρ ∩⊇⊂∪   #sŒ Î*sù Νèδ Íοt� Ïδ$¡¡9 $$Î/ 

∩⊇⊆∪   ö≅yδ y79 s? r& ß]ƒ Ï‰ym #y›θãΒ ∩⊇∈∪     

  
  

و ) ي ميـوه (بـا غهـا    ﴾٣١﴿. بي گمان براي پر هيزگـاران كاميـابي اسـت   
وجامهـايي   ﴾٣٣﴿. وحورياني جوان وهـم سـن وسـال    ﴾٣٢﴿. تاكستانها

در آنجا نـه سـخن بيهـوده     ﴾٣٤﴿). تاز شراب پاكيزه بهش(لبريز وپياپي 
پـــاداش از جانــــب  ) ايـــن ( ﴾٣٥﴿. اي مـــي شـــنوند ونـــه دروغــــي   
) همـان ( ﴾٣٦﴿). ودر خـور آنهاسـت  (پروردگارتوانيست وبختشي بنـده  

) همـان خـداي  (, وآنجـه در ميـان آنهاسـت   , پروردگار آسـمانها وزمـين  
 ﴾٣٧﴿. يـاراي سـخن گفـتن بـا اونـدارد     ) درآن روز(رحمان هيچ كـس  

هيچ كس سـخن  , وفرشتگان به صف ايستند) جبرييل(= كه روح روزي 
ســخن ) او(و, جــز كسـي كــه خـداي رحمــان بـه او اجــازه داده   , نگوييـد 
پـس هـر كـس كـه     , آن روز حق است ﴾٣٨﴿. گويد) وصواب(درست 

به راستي ما  ﴾٣٩﴿. بخواهد بازگشتگاهي به سوي پروردگارش بر گزنيد
روزي كـه انسـان آنچـه را از قبـل بـا      , شما را از عذابي نزديكي بيم داديم

اي كـاش مـن   «: وكـافر مـي گويـد   , رستهاي خود فرستاده است مي بيند
  ﴾٤٠﴿). وبراي حساب بر انگيخته نمي شد. (»خاك بود

  

  سورة نازعات
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾١﴿. را به شدت بيرون مي كشـتند ) مي كافران(سوگند به فرشتگاني كه جانها 
. را بـه نرمـي وآسـاني مـي گيرنـد     ) ي مؤمنـان (د به فرشتگاني كه جانهـا  و سوگن

در (وسوگند بـه فرشـتگاني كـه     ﴾٣﴿. و سوگند به فرشتگاني كه شناورند ﴾٢﴿
و سـوگند بـه فرشـتگاني     ﴾٤﴿. بر يگديگر سبقت مي گيرند) اجرامي اوامر الهي

اولين دميدن سپس از (روزي كه  ﴾٥﴿. كارهارا تدبير مي كنند) كه به امر الهي(
دميـدن دوم  (رد پـي آن   ﴾٦﴿. را بلرزانـد ) وكوهها وهمـه چيـز  (زمين ) در صور

 ﴾٨﴿. اســت) وترســان(دلهــا در آن روز ســخت مضــطرب  ﴾٧﴿. بيايــد) حشــر
) كـافران در دنيـا  ( ﴾٩﴿. فرو افتاده اسـت ) از ترس وشرمساري(وچشمهاي آنان 

! د بـاز مـي گـرديم؟   بـه حـال اول خـو   ) پس از مـرگ دوبـاره  (آيا ما «: مي گونيد
, وبه خاك تبديل گشـتيم (آيا هنگامي كه استخوانهاي پوسيده اي شديم  ﴾١٠﴿

) اگر چنـين وعـده اي درسـت باشـد    («: گونيد ﴾١١﴿. »!)باز هم زنده مي شويم؟
تنها با يـك بانـگ   ) بازگشت(پس آن  ﴾١٢﴿. »!آنگاه آن بازكشتي زيانبار است

. ظاهر مي شـوند ) محشر(زمين  پس ناگهان همگي بر عرصة ﴾١٣﴿! مهيب است
  ﴾١٥﴿! آيا داستان موسي به تو رسيده است؟) اي پيامبر( ﴾١٤﴿
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øŒÎ) çµ1 yŠ$tΡ … çµš/ u‘ ÏŠ#uθø9 $$ Î/ Ä¨ £‰s)çRùQ $# “ �θèÛ ∩⊇∉∪   ó=yδøŒ $# 4’n< Î) 

tβ öθtã ó�Ïù … çµ‾ΡÎ) 4xösÛ ∩⊇∠∪   ö≅ à)sù ≅yδ y7©9 #’n<Î) β r& 4’ª1 t“ s? ∩⊇∇∪   

y7tƒ Ï‰ ÷δr& uρ 4’n< Î) y7În/ u‘ 4 ý ÷‚tFsù ∩⊇∪   çµ1u‘ r' sù sπtƒ Fψ $# 3“u�ö9 ä3 ø9$# 

∩⊄⊃∪   z>¤‹ s3sù 4 |Âtã uρ ∩⊄⊇∪   §Ν èO t� t/÷Šr& 4 të ó¡o„ ∩⊄⊄∪   u�|³yssù 

3“ yŠ$ oΨ sù ∩⊄⊂∪   tΑ$ s)sù O$tΡ r& ãΝä3 š/ u‘ 4’n?ôãF{$# ∩⊄⊆∪   çνx‹ s{r' sù ª!$# 

tΑ%s3 tΡ Íοt� Åz Fψ$# #’n<ρW{$# uρ ∩⊄∈∪   ¨βÎ) ’Îû y7Ï9≡ sŒ Zοu� ö9 Ïès9 yϑÏj9 

# ý øƒs† ∩⊄∉∪   ÷Λ äΡ r&u ‘‰ x©r& $ ¸)ù= yz ÏΘr& â!$ uΚ ¡¡9 $# 4 $ yγ8 oΨt/ ∩⊄∠∪   

yì sùu‘ $ yγs3ôϑy™ $yγ1 §θ|¡sù ∩⊄∇∪   |·sÜ øîr& uρ $ yγn= ø‹ s9 ylt� ÷zr&uρ 

$ yγ9 ptéÏ ∩⊄∪   uÚö‘ F{$# uρ y‰ ÷èt/ y7Ï9≡sŒ !$yγ8 ymyŠ ∩⊂⊃∪   ylt� ÷zr& 

$ pκ÷] ÏΒ $yδu!$ tΒ $ yγ8 tã ö� tΒuρ ∩⊂⊇∪   tΑ$ t7Ågø: $# uρ $ yγ9 y™ö‘ r& ∩⊂⊄∪   $Yè≈tG tΒ 

ö/ ä3©9 ö/ä3Ïϑ≈yè÷Ρ L{uρ ∩⊂⊂∪   # sŒÎ*sù ÏNu!%y` èπ̈Β !$ ©Ü9$# 3“ u�ö9 ä3 ø9 $# ∩⊂⊆∪   

tΠ öθtƒ ã� ©.x‹ tG tƒ ß≈|¡Ρ M}$# $ tΒ 4 të y™ ∩⊂∈∪   ÏNy—Ìh� ç/ uρ ÞΟŠÅspgø: $# yϑÏ9 

3“t� tƒ ∩⊂∉∪   $ ¨Β r'sù  tΒ 4 xösÛ ∩⊂∠∪   t� rO# uuρ nο4θuŠptø: $# $u‹ ÷Ρ ‘‰9$# ∩⊂∇∪   

¨βÎ* sù tΛÅspgø: $# }‘Ïδ 3“uρù' yϑ ø9 $# ∩⊂∪   $̈Β r&uρ ôtΒ t∃% s{ tΠ$ s)tΒ 

 ÏµÎn/ u‘ ‘ yγtΡ uρ }§ø"̈Ζ9 $# Çtã 3“uθoλù;$# ∩⊆⊃∪   ¨β Î*sù sπ̈Ψpgø: $# }‘Ïδ 

3“ uρù' yϑø9 $# ∩⊆⊇∪   y7tΡθè= t↔ó¡o„ Çtã Ïπtã$ ¡¡9$# tβ$−ƒr& $ yγ9 y™ö� ãΒ ∩⊆⊄∪   

tΛÏù |MΡ r& ÏΒ !$ yγ1 t�ø.ÏŒ ∩⊆⊂∪   4’n<Î) y7În/ u‘ !$ yγ9 pκtJΨãΒ ∩⊆⊆∪   !$ yϑ‾Ρ Î) 

|MΡ r& â‘ É‹ΖãΒ tΒ $yγ9 t±øƒs† ∩⊆∈∪   öΝåκ̈Ξ r(x. tΠöθtƒ $ pκtΞ÷ρt� tƒ óΟs9 (#þθèW t7 ù=tƒ 

āωÎ) ºπ§‹ Ï± tã ÷ρr& $ yγ9 ptéÏ ∩⊆∉∪     

  
  
  
  

ــدس   ــارش او را در وادي مق ــه پروردگ ــاه ك ــوي«آنگ ــدا داد  »ط ن
. كه او طغيان كـرده اسـت  , به سوي فرعون برو ﴾١٦﴿:). وفرمود(

ومن  ﴾١٨﴿! آيا مي خواهي پاكيزه شوي؟«: پس به او بگو ﴾١٧﴿
, بترسـي ) از او(آنگـاه  , تو را به سـوي پروردگـارت هـدايت كـنم    

معجـزة بـزرگ را بـه او    ) موسي(پس  ﴾١٩﴿). وفرمانيز دار شوي(
 ﴾٢١﴿. ان ورزيــدامــا او تكــذيب كــرد وعصــي  ﴾٢٠﴿. نشــان داد

 ﴾٢٢﴿. پرداخـت ) عليـه او (سپس پشت كرد وبه كوشش وتـلاش  
مـن  «: وآنگـاه گفـت   ﴾٢٣﴿. جمـع كـرد ونـداداد   ) قومش را(پس 

پـس خداونـد اورا بـه عـذاب      ﴾٢٤﴿. »پروردگار برتر شـما هسـتم  
عبرتـي  ) واقعه(بي گمان در اين  ﴾٢٥﴿. آخرت ودنيا گرفتار كرد

آيا آفـرنيش شـما    ﴾٢٦﴿. سدمي تر) از خدا(است براي كسي كه 
آن را بنـا  ) خداونـد (سخت تراسـت يـا آسـمان كـه     ) بعد از مرگ(

. پس به آن شكل ونظـم داد , سقف آن را برا فراشت ﴾٢٧﴿كرد؟ 
ــك  ﴾٢٨﴿ ــبش را تاري ــد , وش ــن گرداني  ﴾٢٩﴿. وروزش را روش

ــترانيد  ــد از آن گس ــين را بع ــا  (واز آن آب  ﴾٣٠﴿. وزم ــمه ه چش
وكوههـا را محكـم    ﴾٣١﴿. ون آوردوچراگـاهش را بيـر  ) وچاهها
بـراي بهـره   ) همـة اينهـا  ( ﴾٣٢﴿. قـرار داد ) بر روي زمـين (واشوار 

) آن(پـس هنگـامي كـه     ﴾٣٣﴿. گيري شما و جهار پايانتان اسـت 
تمـام  (در آن روز انسـان   ﴾٣٤﴿, فـرا رسـد  ) قيامت(حادثة بزرگ 

و جهـنم بـراي هـو     ﴾٣٥﴿. تلاشهاي خود را به ياد آورد) اعمال و
ــ ــان   ﴾٣٦﴿. ده اي آشــكار مــي شــود بينن ــس كــه طغي پــس آن ك

) بــر آخــرت(وزنــدگي دنيــا را  ﴾٣٧﴿. كــرده باشــد) وسركشــتي(
. پـس بـي تريـد جهـنم جايگـاه اوسـت       ﴾٣٨﴿. ترجيح داده باشـد 

و اما كسي كه از ايستادن در حضور پروردگارش بيمنـاك   ﴾٣٩﴿
پس قطعـاً   ﴾٤٠﴿. باز داشته باش) وهوس(ونفس را از هوي , بوده

دربارة قيامت از تـو مـي   ) اي پيامبر( ﴾٤١﴿. بهشت جايگاه اوست
تـو را بـا يـا آوري     ﴾٤٢﴿كه در چه زماني واقع مي شود؟ , پرسند

آن ) علـم (منتهـاي  ) سر انجـام و ( ﴾٤٣﴿اين سخن چه كار است؟ 
توتنها بيم دهندة كسـاني  ) اي پيامبر( ﴾٤٤﴿. نزد پروردگارتواست

) كـافران قيامـت را  (روزي كه  ﴾٤٥﴿. هستي كه از آن مي ترسند
جـز يـك   ) در دنيـا (گـويي  ) چنين احسـاس مـي كننـد كـه    (, ببيند

  ﴾٤٦﴿. شامگاه يا چاشتگاه درنگ نكرده اند
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}§t6tã #’‾<uθ s?uρ ∩⊇∪   β r& çν u!%ỳ 4‘ yϑôã F{$# ∩⊄∪   $tΒuρ y7ƒ Í‘ ô‰ãƒ … ã& ©#yès9 

#’ª1̈“tƒ ∩⊂∪   ÷ρr& ã� ©. ¤‹ tƒ çµ yè x"Ψ tGsù #“t� ø. Ïe%!$# ∩⊆∪   $̈Βr& Ç tΒ 4 o_øó tFó™$# ∩∈∪   

|MΡr' sù …çµ s9 3“£‰ |Á s? ∩∉∪   $tΒuρ y7ø‹ n=tã āω r& 4’ª1̈“ tƒ ∩∠∪   $̈Βr& uρ tΒ 

x8u!%ỳ 4 tëó¡o„ ∩∇∪   uθèδ uρ 4 ý øƒs† ∩∪   |MΡr'sù çµ ÷Ζ tã 4‘¤Sn=s? ∩⊇⊃∪   

Hξ x. $pκ̈Ξ Î) ×οt� Ï. õ‹ s? ∩⊇⊇∪    yϑsù u!$x© … çνt�x. sŒ ∩⊇⊄∪   ’Îû 7#çtà¾ 7π tΒ§� s3•Β 

∩⊇⊂∪   7πtãθ èùó÷£∆ ¥οt� £γsÜ •Β ∩⊇⊆∪   “Ï‰ ÷ƒr'Î/ ;οt�x"y™ ∩⊇∈∪   ¤Θ# t� Ï. ;οu‘t�t/ ∩⊇∉∪   

Ÿ≅ÏG è% ß≈|¡ΡM} $# !$ tΒ … çνt�x"ø. r& ∩⊇∠∪   ôÏΒ Äd“r& >ó x« …çµ s)n= yz ∩⊇∇∪   ÏΒ 

>π x"ôÜœΡ … çµ s)n= yz … çνu‘£‰s)sù ∩⊇∪   §ΝèO Ÿ≅‹Î6¡¡9$# … çν u�œ£o„ ∩⊄⊃∪   §ΝèO … çµ s?$tΒr& 

… çνu�y9ø%r' sù ∩⊄⊇∪   §ΝèO # sŒÎ) u!$x© … çνu�|³Σr& ∩⊄⊄∪   āξx. $£ϑs9 ÇÙø)tƒ !$tΒ … çνz÷ s∆r& 

∩⊄⊂∪   Ì�ÝàΖu‹ ù=sù ß≈|¡ΡM} $# 4’n<Î) ÿ Ïµ ÏΒ$yè sÛ ∩⊄⊆∪   $‾Ρr& $uΖö; t7 |¹ u!$yϑø9$# 

${7 |¹ ∩⊄∈∪   §ΝèO $uΖ ø)s)x© uÚ ö‘F{$# $y)x© ∩⊄∉∪   $ uΖ ÷Kt7 /Ρr'sù $pκ�Ïù ${7ym 

∩⊄∠∪   $Y6uΖÏã uρ $Y7 ôÒs%uρ ∩⊄∇∪   $ZΡθ çG ÷ƒy— uρ Wξ øƒwΥ uρ ∩⊄∪   t,Í← !# y‰ tnuρ $Y6ù=äñ 

∩⊂⊃∪   Zπ yγÅ3≈sùuρ $|/r&uρ ∩⊂⊇∪   $ Yè≈tG ¨Β ö/ ä3©9 ö/ ä3Ïϑ≈yè÷ΡL{uρ ∩⊂⊄∪   #sŒÎ* sù 

ÏN u!%ỳ èπ̈z !$ ¢Á9$# ∩⊂⊂∪   tΠöθtƒ ”�Ï"tƒ âö�pRùQ $# ô ÏΒ Ïµ‹Åzr& ∩⊂⊆∪   Ïµ ÏiΒé&uρ 

Ïµ‹Î/r& uρ ∩⊂∈∪   Ïµ ÏF t7 Ås≈|¹uρ ÏµŠÏ⊥ t/uρ ∩⊂∉∪   Èe≅ ä3Ï9 <›Í÷ ö∆$# öΝ åκ÷]ÏiΒ 7‹Í× tΒöθ tƒ 

×βù'x© ÏµŠ ÏΖøó ãƒ ∩⊂∠∪   ×νθ ã_ãρ 7‹Í× tΒöθ tƒ ×ο t�Ï"ó¡ •Β ∩⊂∇∪   ×π s3Ïm$|Ê 

×ο u� Å³ö6tF ó¡•Β ∩⊂∪   ×νθ ã_ãρuρ >‹ Í× tΒöθ tƒ $pκ ö�n=tæ ×οu�y9xî ∩⊆⊃∪   $yγà)yδ ö�s? îοu� tIs% 

∩⊆⊇∪   y7Í× ‾≈ s9'ρé& æΛèε äοt�x"s3 ø9$# äοt�yfx"ø9$# ∩⊆⊄∪     

  
  
  

  سورة عبس
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

عبـد االله بـن ام   (از ايـن كـه    ﴾١﴿, وروي بر گردانيـد , چهره درهم كشيد
چه مي داني شـايد كـه او   ) اي پيامبر(و  ﴾٢﴿. نابينا به نزدش آمد) مكتوم

امـا آن   ﴾٤﴿. واين پند به او نفع مـي داد , يا پندگيرد ﴾٣﴿. اك مي شدپ
در  ﴾٦﴿, پس تو بـه او روي مـن آوري   ﴾٥﴿.كس كه مجد نيازي نمود
 ﴾٧﴿. چيزي بر تو نيسـت , پاك نسازد) از كفر(حالي كه اگر او خود را 

 ﴾٩﴿. مي ترسـد ) از خدا(و او  ﴾٨﴿. اما كسي شتابان به مراغ تو مي آيد
هرگـز   ﴾١٠﴿) وبـه ار تـو جـه نمـي كنـي؟     (ز او غافل مي شوي پس تو ا

پـس   ﴾١١﴿. تذكر وياد آوري اسـت ) سوره(بي گمان اين , چنين نيست
در صـحيفه هـاي پـر ارزشـي      ﴾١٢﴿. هـركس بخواهـد از آن پنـد گيـرد    

=) فرشـتگان  (بـه دسـت    ﴾١٤﴿. بلند پايـه وپـاكيزه   ﴾١٣﴿. است) ثبت(
) اين(مرگ بر  ﴾١٦﴿. يكو كاربزرگوار ون ﴾١٥﴿). وحي است(سفيران 

او را از چه چيـز آفريـده   ) خداوند( ﴾١٧﴿! چقدر نا سپاس است؟, انسان
آنگاه او را مـوزون  , آفريده است) نا چيز(او را از نطفه اي  ﴾١٨﴿است؟ 
بعـد از  (آنگـاه   ﴾٢٠﴿. سپس راه را براي او آسـان نمـود   ﴾١٩﴿. ساخت

سـپس   ﴾٢١﴿. كـرد ) پنهـان ( پـس او را در قبـر  , او را ميرانـد ) پايان عمر
 ﴾٢٢﴿. بـر مـي انگيـزد   ) زياده مي كند و از قبـر (هرگاه كه بخواهد او را 

فرمـان  ) خـدا (او هنوز آنچه را كه ) كه او مي پندارد(, هرگز چنين نيست
. پس انسان  بايد به غذاي خود بنگـرد  ﴾٢٣﴿. به جاي نياورده است, داده

سـپس   ﴾٢٥﴿. روريختيمف ـ) از آسـمان (بي گمان ما آب فـراوان   ﴾٢٤﴿
ــه نيكــي شــگافتيم  ــه  ﴾٢٦﴿. زمــين را ب ــراون(آنگــاه در آن دان ) هــاي ف

ــديم ــبزي   ﴾٢٧﴿. رويان ــور وس ــيار(وانگ ــل  ﴾٢٨﴿). بس ــون ونخ . و زيت
ميـوه و علوفــه  ) انـواع (و ﴾٣٠﴿. پردرخــت) ابنـوه و (وبـا غهـايي    ﴾٢٩﴿
تـان  براي بهره گيري شما وچهار يايان) همة اينها( ﴾٣١﴿). پديد آورديم(

 .فـرا رسـد  ) قيامـت (صـداي مهيـب   ) آن(پس هنگامي كـه   ﴾٣٢﴿ .است
واز مـا درش و از   ﴾٣٤﴿ .روزي كه انسان از برادرش مي گريـزد  ﴾٣٣﴿

در آن  ﴾٣٦﴿ ).نيـز مـي گريـزد   (واز زنـش وفرزنـدانش    ﴾٣٥﴿ .پدرش
چهره  ﴾٣٧﴿ .روز هركس را كاري است كه اورا به خود مشغولش دارد

ــدان وشــاد اســت  ﴾٣٨﴿ .روشــن اســتهــايي در آن روز گشــاده و  .خن
ســياهي   ﴾٤٠﴿ .وچهــره هــايي در آن روز غبــار آلــود اســت     ﴾٣٩﴿
 .اينـان همـان كـافران فاجرنـد     ﴾٤١﴿ .آنهارا پوشـانده اسـت  ) وتاريكي(

﴿٤٢﴾  
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# sŒÎ) ß§ ÷Κ¤±9$# ôNu‘Èhθä. ∩⊇∪   # sŒÎ) uρ ãΠθ àf –Ψ9$# ôNu‘y‰ s3Ρ$# ∩⊄∪   

# sŒÎ)uρ ãΑ$ t7Ågø:$# ôNu�Éi�ß™ ∩⊂∪   # sŒÎ)uρ â‘$t± Ïè ø9$# ôM n=ÏeÜ ãã ∩⊆∪   

# sŒÎ)uρ Þ¸θ ãm âθø9$# ôNu� Å³ãm ∩∈∪   # sŒÎ)uρ â‘$ysÎ7ø9 $# ôNt� Édf ß™ 

∩∉∪   # sŒÎ)uρ â¨θ à"‘Ζ9$# ôM y_Íiρ ã— ∩∠∪   # sŒÎ)uρ äο yŠ…â öθ yϑø9$# 

ôMn= Í×ß™ ∩∇∪   Äd“ r'Î/ 5= /ΡsŒ ôMn=ÏG è% ∩∪   # sŒÎ) uρ ß#ßs ÷Á9$# 

ôNu�Å³ èΣ ∩⊇⊃∪   # sŒÎ)uρ â !$uΚ¡¡9$# ôM sÜ Ï± ä. ∩⊇⊇∪   #sŒÎ)uρ ãΛÅs pgø:$# 

ôNt� Ïiè ß™ ∩⊇⊄∪   # sŒÎ) uρ èπ ¨Ζ pgø:$# ôM x"Ï9ø— é& ∩⊇⊂∪   ôM uΗÍ> tã Ó§ø" tΡ 

!$̈Β ôNu� |Øôm r& ∩⊇⊆∪   Iξsù ãΝ Å¡ ø% é& Ä§̈Ζ èƒø:$$Î/ ∩⊇∈∪   Í‘# uθpg ø:$# 

Ä§ ¨Ψä3ø9$# ∩⊇∉∪   È≅ø‹©9$# uρ #sŒÎ) }§ yèó¡ tã ∩⊇∠∪   Ëx ö6÷Á9$# uρ # sŒÎ) 

}§ ¤"uΖ s? ∩⊇∇∪   …çµ ‾ΡÎ) ãΑöθ s)s9 5Αθ ß™u‘ 5ΟƒÌ� x. ∩⊇∪   “ÏŒ >ο §θè% 

y‰ΖÏã “ ÏŒ Ä¸ ö� yè ø9$# &Å3 tΒ ∩⊄⊃∪   8í$sÜ •Β §ΝrO &ÏΒr& ∩⊄⊇∪   

$tΒuρ / ä3ç6Ïm$|¹ 5βθãΖ ôf yϑÎ/ ∩⊄⊄∪   ô‰ s)s9uρ çν# u u‘ È,èùW{ $$Î/ 

ÈÎ7çRùQ $# ∩⊄⊂∪   $tΒuρ uθèδ ’n?tã É= ø‹tóø9$# &ÏΨ ŸÒÎ/ ∩⊄⊆∪   $tΒuρ 

uθèδ ÉΑöθ s)Î/ 9≈sÜ ø‹x© 5ΟŠÅ_ §‘ ∩⊄∈∪   t ør'sù tβθç7yδ õ‹ s? ∩⊄∉∪   

÷β Î) uθ èδ āωÎ) Ö�ø.ÏŒ tÏΗs>≈yè ù=Ïj9 ∩⊄∠∪   yϑ Ï9 u !$x© öΝä3Ζ ÏΒ β r& 

tΛÉ)tG ó¡ o„ ∩⊄∇∪   $tΒuρ tβρ â!$t± n@ HωÎ) β r& u !$t± o„ ª!$# �>u‘ 

š Ïϑn=≈ yèø9$# ∩⊄∪     

  سورة تكوير
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

وهنگــامي كــه  ﴾١﴿. هنگـامي كــه خورشــيد درهــم پيچيــده شــود 
وهنگـامي كـه كوههـا بـه حركـت       ﴾٢﴿. ستارگان بـي نـور شـوند   

 ﴾٤﴿. وهنگامي كه مـاده شـتران بـاردار رهـا شـوند      ﴾٣﴿. درآنيد
مي وهگـا  ﴾٥﴿. وهنگامي كه جانوران وحشي گرده آورده شـوند 

وهنگامي كه روحها  ﴾٦﴿. بر افروخته شود) جوشان و(كه درياها 
وهنگامي كه از دختر زنده بـه گورشـده    ﴾٧﴿. قرين شوند) باتنها(

 ﴾٩﴿! بــه كــدامين گنــاه كشــته شــده اســت؟ ﴾٨﴿: پرســيده شــود
وهنگامي كـه   ﴾١٠﴿. گشوده شود) اعمال(وهنگامي كه نامه هاي 

وهنگـامي كـه دوزخ    ﴾١١﴿. پرده از روي آسـمان برگرفتـه شـود   
وهنگامي كـه بهشـت نزديـك     ﴾١٢﴿. گردد) وشعله ور(افروخته 

هـركس خواهـد دانسـت چـه     ) در آن هنگـام ( ﴾١٣﴿. آورده شود
 ﴾١٤﴿. كـرده اسـت  ) وآماده(حاضر ) براي آفرت خود(چيزي را 

) شــتابان( ﴾١٥﴿. پــس ســوگند بــه شــارگاني كــه بــاز مــي گردنــد
وسـوگند بـه    ﴾١٦﴿. شـوند  پنهان مـي ) واز نظر(حركت مي كنند 

 ﴾١٧﴿. پشـت كنـد  ) تاريكي اش كاسـته نـودو  (هنگامي كه , شب
) قرآن(بي گمان اين  ﴾١٨﴿. هنگامي كه بد مد, وسوگند به صبح

) مقتـدر و (كـه   ﴾١٩﴿. اسـت ) جبرئيـل (= سخن فرستادة بزدگوار 
صاحب عرش مقام ومنزلـت والايـي   ) خداوند(ونزد , نيرومند است

) وحي(وامين ) فرشتكان(مودر اطاعت ) انهادر آسم( ﴾٢٠﴿. دارد
. ديوانـه نيسـت  ) محمـد (همنشـين شـما   ) اي مردم(و  ﴾٢١﴿. است

. را در افـق روشـن ديـده اسـت    ) جبرئيـل (= وبه راسـتي او   ﴾٢٢﴿
بخيـل  ) بـه او وحـي شـده   (غيـب  ) آنچـه از طريـق  (و او بر  ﴾٢٣﴿

 ﴾٢٥﴿. گفتة شيطان رانده شده نيست) قرآن(و اين  ﴾٢٤﴿. نيست
چيزي جز پنـد وانـدرز   ) قرآن(اين  ﴾٢٦﴿! س به كجا مي رويد؟پ

بـراي كسـي از شـما كـه بخواهـد راه       ﴾٢٧﴿. براي جهانيان نيسـت 
ــرد ــد مگــر آنكــه   ﴾٢٨﴿. راســت درپشــين گي وشــما نمــي خواهي

  ﴾٢٩﴿. پروردگار جهانيان بخواهد
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# sŒÎ) â!$ yϑ ¡¡9 $# ôNt� sÜ x"Ρ $# ∩⊇∪   # sŒ Î)uρ Ü=Ï.# uθs3ø9 $# ôNu� sYtGΡ $# ∩⊄∪   

# sŒÎ)uρ â‘$ ysÎ7 ø9$# ôNt� Édfèù ∩⊂∪   # sŒÎ) uρ â‘θç7 à)ø9 $# ôNu�ÏY÷èç/ ∩⊆∪   

ôMyϑÎ=tã Ó§ø"tΡ $ ¨Β ôMtΒ £‰ s% ôNt� ¨zr&uρ ∩∈∪   $ pκš‰r' ‾≈ tƒ ß≈ |¡Ρ M}$# $tΒ 

x8 ¡�xî y7În/ t� Î/ ÉΟƒÌ� x6 ø9 $# ∩∉∪   “ Ï% ©!$# y7s)n= yz y71 §θ|¡sù 

y7s9 y‰ yèsù ∩∠∪   þ’Îû Äd“ r& ;ο u‘θß¹ $ ¨Β u!$ x© š�t7 ©.u‘ ∩∇∪   āξx. 

ö≅ t/ tβθç/ Éj‹ s3è? È Ïe$!$$ Î/ ∩∪   ¨βÎ) uρ öΝä3ø‹ n=tæ tÏàÏ"≈pt m: ∩⊇⊃∪   

$YΒ# t� Ï. tÎ6ÏF≈ x. ∩⊇⊇∪   tβθçΗs> ôètƒ $ tΒ tβθè=yèø"s? ∩⊇⊄∪   ¨β Î) u‘# t� ö/ F{$# 

’Å∀ s9 5ΟŠÏètΡ ∩⊇⊂∪   ¨βÎ)uρ u‘$ £∨ à"ø9 $# ’Å∀ s9 5ΟŠÏtrb ∩⊇⊆∪   $pκtΞöθn=óÁ tƒ 

tΠ öθtƒ È Ïd‰9$# ∩⊇∈∪   $ tΒuρ öΝèδ $pκ÷]tã tÎ6 Í←!$ tóÎ/ ∩⊇∉∪   !$tΒ uρ y71 u‘ ÷Š r& 

$ tΒ ãΠ öθtƒ È Ïd‰9$# ∩⊇∠∪   §ΝèO !$tΒ y71 u‘÷Š r& $ tΒ ãΠöθtƒ É Ïe$!$# ∩⊇∇∪   

tΠ öθtƒ Ÿω à7Î= ôϑs? Ó§ø"tΡ <§ø"uΖ Ïj9 $ \↔ ø‹ x© ( ã�øΒ F{$# uρ 7‹ Í×tΒ öθtƒ °! ∩⊇∪     
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×≅÷ƒuρ tÏ"Ïe"sÜ ßϑù=Ïj9 ∩⊇∪   tÏ%©! $# # sŒÎ) (#θ ä9$tG ø. $# ’ n?tã Ä¨$ ¨Ζ9 $# 

tβθ èùöθtG ó¡ o„ ∩⊄∪   # sŒÎ) uρ öΝ èδθ ä9$x. ρ r& öΝ èδθ çΡy— ¨ρ tβρ ç�Å£ øƒä† 

∩⊂∪   Ÿωr& ÷Ýàtƒ y7Í×‾≈ s9'ρ é& Νåκ ¨Ξ r& tβθèOθ ãèö6̈Β ∩⊆∪   BΘöθ u‹Ï9 

8ΛÏàtã ∩∈∪   tΠöθ tƒ ãΠθà)tƒ â¨$ ¨Ζ9$# Éb>t� Ï9 t ÏΗs>≈yè ø9$# ∩∉∪     

  سورة انفطار
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

وهنگـامي كـه شـارگان پراكنـده      ﴾١﴿ .هنگامي كه آسمان شكافته شود
روان ) بـه هـم آميزنـد و   (وهنگامي كه درياها  ﴾٢﴿ ).وفرو ريزند(شوند 
) در آن هنگـامي ( ﴾٤﴿. امي كه قبرها زيرورو شـوند وهنگ ﴾٣﴿ .گردند

هركس خواهد دانست آنچه را كه پيش فرستاده وآنچـه را كـه بـاز پـس     
بـه پروردگــار  ) نسـبت (چـه چيـزي تــو را   ! اي انســان ﴾٥﴿ .داشـته اسـت  

آنگـاه شـكل   , آن كـه تـو را آفريـد    ﴾٦﴿ كريمت مغرور ساخته اسـت؟ 
و بــه هــر شــكلي  ﴾٧﴿. دواعضــايت را تمــام كــرد ســپس معتــدل گردانــ

هرگـز چنـين نيسـت     ﴾٨﴿. تو را تركيب نمـود , كه خواست) وصورتي(
و  ﴾٩﴿ بلكه شما روز جزارا تكذيب مي كنيـد ) كه شما گمان مي كنيد(

كــه  ﴾١٠﴿. بـر شــما گمـارده شــده  ) از فرشــتگان(بـي گمــان نگهبانـاني   
آنچه را انجـام مـي دهيـد مـي داننـد       ﴾١١﴿ نويسندگاني بزرگوار هستند

مسـلماً نيكـان در    ﴾١٢﴿ )عمال نيك وبد شما را يار داشت مي كننـد وا(
 .جهنم اند) آتش(ويقيناً بدكاران در  ﴾١٣﴿ .هستند) هاي بهشت(نعمت 

وهر گز آنان از آنجـا   ﴾١٥﴿ ).وسبوزند(روز جزا به آن در آيند  ﴾١٤﴿
بـاز   ﴾١٧﴿ !و تو چه مي داني كه روز جزا چيست؟ ﴾١٦﴿ غايب نباشند
روزي كه هيچ كـس قـادر    ﴾١٨﴿ !ني كه روز جزا چيست؟تو چه مي دا

از آنٍ ) وفرمـان (ودر آن روز حكـم  , به انجام كاري براي ديگري نيسـت 
  ﴾١٩﴿ .خداست

  
  

  سورة مطففين
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

از مـردم  ) بـراي خـود  (كساني كه چون  ﴾١﴿. واي بر كم فروشان
وهنگـامي كـه    ﴾٢﴿. دحق خود را كامل مي گيرن, پيمانه مي كنند

 ﴾٣﴿. كم مي گذارند, براي آنان پيمانه يا وزن كنند) مي خواهند(
) قيامـت فـرا مـي رسـد واز قبرهـا     (آيا آنها گمـان نمـي كننـد كـه     

روزي ) همـان ( ﴾٥﴿! در روزي بزرك؟ ﴾٤﴿. برانگيخته مي شود
  ﴾٦﴿. كه مردم در پيشگاه پروردگار جهانيان مي ايستند
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Hξx. ¨β Î) |=≈tG Ï. Í‘$¤fà"ø9 $# ’Å∀ s9 & Éi∨ Å™ ∩∠∪   !$tΒuρ y71 u‘ ÷Š r& $ tΒ 

×Ång ¾ā ∩∇∪   Ò=≈tG Ï. ×Πθè% ó÷ £∆ ∩∪   ×≅÷ƒ uρ 7‹Í× tΒ öθtƒ tÎ/ Éj‹ s3Þϑù= Ïj9 

∩⊇⊃∪   tÏ% ©!$# tβθç/Éj‹ s3 ãƒ ÇΠ öθu‹ Î/ ÈÏe$!$# ∩⊇⊇∪   $ tΒ uρ Ü>Éj‹ s3 ãƒ ÿÏµÎ/ 

āωÎ) ‘≅ ä. >‰ tG ÷èãΒ AΟŠÏOr& ∩⊇⊄∪   # sŒ Î) 4’n?÷G è? Ïµø‹ n=tã $ uΖçF≈ tƒ#u tΑ$s% 

ç��ÏÜ≈y™r& t Ï9 ¨ρF{$# ∩⊇⊂∪   āξx. ( 2ö≅ t/ tβ#u‘ 4’n?tã ΝÍκÍ5θè= è% $ ¨Β (#θçΡ%x. 

tβθç6Å¡õ3 tƒ ∩⊇⊆∪   Hξx. öΝåκ ¨ΞÎ) tã öΝ ÍκÍh5§‘ 7‹Í× tΒ öθtƒ tβθç/θàfóspR°Q ∩⊇∈∪   

§Ν èO öΝ åκ̈ΞÎ) (#θä9$ |Á s9 ËΛÅspg ø:$# ∩⊇∉∪   §Ν èO ãΑ$s)ãƒ # x‹≈yδ “ Ï% ©!$# ΛäΨ ä. 

 ÏµÎ/ tβθç/ Éj‹s3 è? ∩⊇∠∪   Hξx. ¨βÎ) |=≈tG Ï. Í‘# t� ö/F{$# ’Å∀ s9 šÍhŠ Ïk=Ïæ 

∩⊇∇∪   !$ tΒuρ y71 u‘ ÷Š r& $ tΒ tβθ•‹ Ïk=Ïã ∩⊇∪   Ò=≈ tG Ï. ×Πθè% ó÷£∆ ∩⊄⊃∪   

çνß‰ pκô¶tƒ tβθç/§� s)çRùQ$# ∩⊄⊇∪   ¨β Î) u‘# t� ö/ F{$# ’Å∀ s9 AΟ‹ ÏètΡ ∩⊄⊄∪   ’n? tã 

Å7Í←!# u‘ F{$# tβρã�ÝàΖ tƒ ∩⊄⊂∪   ß∃Í� ÷ès? ’Îû óΟÎγÏδθã_ãρ nοu�ôØtΡ 

ÉΟŠÏè̈Ζ9$# ∩⊄⊆∪   tβöθs)ó¡ç„ ÏΒ 9,‹Ïm§‘ BΘθçG ÷‚̈Β ∩⊄∈∪   …çµßϑ≈tFÅz 

Ô7ó¡ÏΒ 4 ’Îû uρ y7Ï9≡ sŒ Ä§sù$ uΖ oKu‹ ù= sù tβθÝ¡Ï"≈oΨtG ßϑ ø9 $# ∩⊄∉∪   

… çµã_# z– É∆uρ  ÏΒ AΟŠÏ⊥ ó¡n@ ∩⊄∠∪   $ YΖøŠtã Ü>u� ô³o„ $pκÍ5 šχθç/ §� s)ßϑø9 $# 

∩⊄∇∪   ¨β Î) š Ï%©!$# (#θãΒ t�ô_r& (#θçΡ%x. zÏΒ t Ï% ©!$# (#θãΖ tΒ# u 

tβθä3ysôÒ tƒ ∩⊄∪   # sŒ Î)uρ (#ρ”� tΒ öΝÍκÍ5 tβρâ“ tΒ$tótGtƒ ∩⊂⊃∪   # sŒ Î)uρ 

(# þθç7 n= s)Ρ $# #’n<Î) ÞΟÎγÎ=÷δ r& (#θç7 n=s)Ρ $# tÎγÅ3 sù ∩⊂⊇∪   # sŒ Î)uρ öΝèδ÷ρr& u‘ 

(# þθä9$ s% ¨βÎ) ÏIωàσ‾≈ yδ tβθ—9!$ ŸÒ s9 ∩⊂⊄∪   !$ tΒuρ (#θè=Å™ ö‘é& öΝÍκö� n=tã 

tÏà Ï"≈ ym ∩⊂⊂∪   tΠ öθu‹ ø9 $$sù tÏ% ©!$# (#θãΖ tΒ#u zÏΒ Í‘$ ¤"ä3 ø9 $# 

tβθä3ysôÒ tƒ ∩⊂⊆∪     
  
  

بدكاران ) اعمال(حقا كه نامة ) كه كافران پنداشته اند(هرگز چنين نيست 
كتـابي   ﴾٨﴿! و تو چه داني كـه سـجين چيسـت؟    ﴾٧﴿. در سجين است

در آن روز  ﴾٩﴿. نوشـته شـده اسـت   ) عمـال بـدكاران در آن  ا(است كه 
تكـذيب  ) انكارو(آنان كه روز جزا را  ﴾١٠﴿! واي بر تكذيب كنندگان

را تكـذيب  ) روز(آن ) كسـي (وجز ستمكاران گنهكار  ﴾١١﴿. مي كنند
) ايـن («: گويـد , چون آيات مـا بـر آنهـا تـلاوت شـود      ﴾١٢﴿. نمي كنند

كه آنهـا گمـان   (هرگز چنين نيست  ﴾١٣﴿. »افسانه هاي گذشتگان است
. آنچه كرده انـد بـر دلهايشـان زنگـار بسـته اسـت      ) بسب(بلكه ) مي كنند

بـي گمـان آنهـا در آن    ) كه آنها مي پندارنـد (هرگز چنين نيست  ﴾١٤﴿
سـپس   ﴾١٥﴿. پروردگارشان يقيناً محجوب و محرومنـد ) ديدار(روز از 

آنگاه به آنهـا گفتـه    ﴾١٦﴿. مسلماً وارد دوزخ مي شوند) بعد از حساب(
. »!همان جيزي است كه آن را تكذيب مي كرديـد ) آتش(اين «: مي شود

) اعمـال (بي گمان نامـة  ) كه آنها مي پندارند(هرگز چنين نيست  ﴾١٧﴿
! و تـو چـه دانـي كـه عليـين چيسـت؟       ﴾١٨﴿. نيكوكاران در عليين است

 .نوشـته شـده اسـت   ) اعمـال نيكوكـاران در آن  (كتابي است كـه   ﴾١٩﴿
). وگـواهي دهنـد  (بـر آن حاضـر شـوند    ) درگاه الهي(كه مقربان  ﴾٢٠﴿
برتختهـا   ﴾٢٢﴿. هستند) هاي بهشت(همانا نيكوكاران در نعمت  ﴾٢١﴿
خرمي ونشاط نعمت را در چهره هايشان  ﴾٢٣﴿. مي نگرند) تكيه زده و(
) نوشانده و(, آنها از شواب ناب مهرشده ﴾٢٤﴿. مي شناسي) مي بيني و(

ودر , مهري كه بر آن نهاده شده از شك اسـت  ﴾٢٥﴿. وندسيراب مي ش
مشـتاقان بايـد بـر يكـديگر پيشـي      ) شراب ونعمتهايي ديگـر بهشـت  (اين 

چشمه اي كـه  ) همان( ﴾٢٧﴿. و آميزه اش از تسنيم است ﴾٢٦﴿. گيرند
همانـا كسـاني كـه جـرم      ﴾٢٨﴿. از آن مي نوشـنده ) درگاه الهي(مقربان 

بـر كسـاني كـه ايمـان آورده بودنـد مـي       ) در دنيـا (وگناه كردند پيوسـته  
از كنارشـان مـي گذشـتند بـا چشـم      ) مؤمنـان (وهرگاه  ﴾٢٩﴿. خنديدند

و چون به سوي خانوارة خود باز مـي   ﴾٣٠﴿. وابرو بهم اشاره مي كردند
و هنگامي كـه مؤمنـان را    ﴾٣١﴿. شادمان وخندان باز مي گشتند, گشتند

در حـالي كـه    ﴾٣٢﴿. »هاننـد بي گمان اينهـا گمرا «: مي ديدند مي گفتند
پس  ﴾٣٣﴿. بر مؤمنان فرستاده نشده بودند) ونگهباني(آنان براي مراقبت 

 ﴾٣٤﴿. امروز كساني كه ايمان آورده اند به كافر مي خندند
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’n?tã Å7Í←!# u‘ F{$# tβρã� ÝàΖtƒ ∩⊂∈∪   ö≅yδ z>ÈhθèO â‘$¤"ä3 ø9 $# $tΒ (#θçΡ%x. 

tβθè=yèø"tƒ ∩⊂∉∪     
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# sŒÎ) â!$ uΚ ¡¡9 $# ôM¤)t±Σ $# ∩⊇∪   ôMtΡ ÏŒr& uρ $ pκÍh5t� Ï9 ôM¤)ãm uρ ∩⊄∪   # sŒ Î)uρ 

ÞÚö‘ F{$# ôN£‰ ãΒ ∩⊂∪   ôMs)ø9 r& uρ $tΒ $ pκ�Ïù ôM‾=sƒ rBuρ ∩⊆∪   ôMtΡ ÏŒ r&uρ 

$ pκÍh5t� Ï9 ôM¤)ãmuρ ∩∈∪   $ yγ•ƒ r' ‾≈tƒ ß≈|¡Ρ M}$# y7̈Ρ Î) îyÏŠ%x. 4’n<Î) y7În/ u‘ 

% [nô‰ x. ÏµŠÉ)≈n= ßϑsù ∩∉∪   $ ¨Β r' sù ôtΒ š† ÎAρé& … çµt7≈tG Ï. ÏµÏΨŠÏϑ u‹ Î/ 

∩∠∪   t∃ öθ|¡sù Ü=y™$ ptä† $ \/$|¡Ïm #Z�� Å¡o„ ∩∇∪   Ü=Î=s)Ζ tƒ uρ #’n< Î) 

 Ï&Î# ÷δr& #Y‘ρç�ô£tΒ ∩∪   $̈Β r&uρ ôtΒ u’ÎAρé& … çµt7≈ tG Ï. u!# u‘ uρ ÍνÌ� ôγsß 

∩⊇⊃∪   t∃ öθ|¡ sù (#θããô‰ tƒ # Y‘θç6èO ∩⊇⊇∪   4’n?óÁ tƒ uρ # ���Ïèy™ ∩⊇⊄∪   … çµ‾Ρ Î) 

tβ%x. þ’Îû  Ï&Î# ÷δ r& #�‘ρç�ô£tΒ ∩⊇⊂∪   … çµ‾ΡÎ) £sß β r&  ©9 u‘θçts† ∩⊇⊆∪   

#’n? t/ ¨βÎ) …çµ−/ u‘ tβ%x.  ÏµÎ/ # Z�� ÅÁ t/ ∩⊇∈∪   Iξsù ãΝÅ¡ø% é& È,x"¤±9 $$ Î/ ∩⊇∉∪   

È≅ ø‹©9 $# uρ $tΒ uρ t, y™uρ ∩⊇∠∪   Ì� yϑ s)ø9 $# uρ #sŒ Î) t, |¡‾@$# ∩⊇∇∪   ¨ãx.÷�tI s9 

$̧)t7 sÛ  tã 9, t7 sÛ ∩⊇∪   $ yϑ sù öΝçλ m; Ÿω tβθãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩⊄⊃∪   # sŒ Î)uρ x—Ì� è% 

ãΝÍκö� n=tã ãβ#uö� à)ø9 $# Ÿω tβρß‰ àfó¡o„ ) ∩⊄⊇∪   È≅ t/ t Ï% ©!$# (#ρã� x"x. 

šχθç/ Éj‹ s3 ãƒ ∩⊄⊄∪   ª! $#uρ ãΝn= ÷ær& $ yϑÎ/ šχθããθãƒ ∩⊄⊂∪   

Ν èδ÷� Åe³t7 sù A># x‹ yèÎ/ AΟŠ Ï9 r& ∩⊄⊆∪   āωÎ) t Ï%©!$# (#θãΖ tΒ#u (#θè=Ïϑtã uρ 

ÏM≈ysÎ=≈ ¢Á9 $# öΝçλm; í�ô_r& ç�ö�xî ¥βθãΨ ôϑ tΒ ∩⊄∈∪     
  

ــد) ي آراســته نشــته و(بــر تختهــا  ــا  ﴾٣٥﴿. مــي نگرن آي
 !كافران پـاداش آنچـه مـي كردنـد دريافـت كـرده انـد؟       

﴿٣٦﴾  
  

  سورة انشقاق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

پروردگارش گـوش  ) فرمان(و به  ﴾١﴿. فته شودهنگامي كه آسمان شكا
وهنگـامي كـه    ﴾٢﴿). كه چنين كنـد (وسزاواراست ) وتسليم شود(دهد 

و هر چه را درون خـود دارد بيـرون    ﴾٣﴿. شود) و هموار(زمين گسترده 
وتسليم (پروردگارش گوش دهد ) فرمان(و به  ﴾٤﴿, وتهي گردد, ريزد
بـي گمـان تـو در    ! اي انسـان  ﴾٥﴿). كه چنين كند(وسزاوار است ). شود
پـس اورا  , پروردگارت سخت تلاش و كوشش مي كني) رسيدن به(راه 

بـه دسـت   ) اعمـالش (پس اما كسي كـه نامـة    ﴾٦﴿. ملاقات خواهي كرد
 ﴾٨﴿. محاسبه مي شود, بزودي به حسابي آسان ﴾٧﴿, راستش داده شود

كـه   و اما كسـي  ﴾٩﴿. و شادو مسرور به سوي خانواده اش باز مي گردد
مرگ (پس بزودي  ﴾١٠﴿. از پشت سرش به او داده شود) اعمالش(نامة 

. جهـنم شـعله ور در آيـد   ) آتـش (و بـه   ﴾١١﴿. نابودي را مـي طلبنـد  ) و
بـه   ﴾١٣﴿. ميان خانوادة خود شـادمان بـود  ) دنيا(بي گمان او در  ﴾١٢﴿

همانـا  , آري ﴾١٤﴿. راستي او گمان مي كرد هرگز بـاز نخواهـد گشـت   
پـس بـه شـفق سـوگند مـي       ﴾١٥﴿. بـه او بينـا بـود   ) نسبت(پروردگارش 

و  ﴾١٧﴿. و سـوگند بـه شـاب وآنچـه را فـرو مـي پوشـد        ﴾١٦﴿. خورم
كه شما پيوسته از حالي  ﴾١٨﴿. كامل شود) فروفش(سوگند به ماه چون 

پس آنان را چه شـده كـه ايمـان     ﴾١٩﴿. مي شويد) منتقل(به حال ديگر 
بر آنها تلاوت شـود سـجده نمـي    وهنگامي كه قرأن  ﴾٢٠﴿نمي آورند؟ 

) آيـات الهـي را  (پيوسـته  , بلكـه كسـاني كـه كـافر شـدند      ﴾٢١﴿كنند؟ 
و خداونـد بـه آنچـه در دل پنهـان مـي دارنـد        ﴾٢٢﴿. تكذيب مي كننـد 

. آنان را به عذابي دردناك بشـات ده ) اي پيامبر(پس  ﴾٢٣﴿. داناتراست
ته انجـام داده  مگر كساني كه ايمان آوردنده اند و كارهاي شايس ـ ﴾٢٤﴿

  ﴾٢٥﴿. كه براي آنها پاداشي قطع نشدني است, اند
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Ï !$uΚ¡¡9$# uρ ÏN# sŒ Ælρ ç�ã9 ø9$# ∩⊇∪   ÏΘöθ u‹ø9$# uρ ÏŠθãã öθpR ùQ $# ∩⊄∪   

7‰ Ïδ$x© uρ 7Šθ åκ ô¶ tΒuρ ∩⊂∪   Ÿ≅ÏF è% Ü=≈ ptõ¾r& ÏŠρ ß‰ ÷{ W{ $# ∩⊆∪   

Í‘$̈Ζ9$# ÏN# sŒ ÏŠθ è% uθø9$# ∩∈∪   øŒÎ) ö/ ãφ $pκ ö� n=tæ ×Šθãè è% ∩∉∪   öΝèδ uρ 

4’n?tã $tΒ tβθ è=yè ø"tƒ tÏΖ ÏΒ÷σ ßϑø9$$Î/ ×Šθåκ à− ∩∠∪   $ tΒuρ (#θßϑs)tΡ 

öΝ åκ ÷]ÏΒ HωÎ) βr& (#θãΖ ÏΒ÷σ ãƒ «! $$Î/ Í“ƒÍ• yè ø9$# Ï‰‹Ïϑptø:$# ∩∇∪   “ Ï%©! $# 

…çµ s9 Û�ù=ãΒ ÏN≡ uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{ $# uρ 4 ª! $# uρ 4’n? tã Èe≅ä. &ó x« 

î‰‹Íκ y− ∩∪   āχ Î) tÏ%©! $# (#θ ãΨtG sù tÏΖ ÏΒ÷σßϑ ø9$# 

ÏM≈oΨÏΒ÷σßϑ ø9$# uρ §ΝèO óΟs9 (#θ ç/θ çG tƒ óΟßγn=sù Ü># x‹ tã tΛ ©yγy_ öΝçλ m;uρ 

Ü># x‹ tã È,ƒÍ� ptø:$# ∩⊇⊃∪   ¨β Î) tÏ%©! $# (#θãΖ tΒ# u (#θ è=ÏΗxåuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈¢Á9$# öΝçλ m; ×M≈ ¨Ζy_ “ Ì�øg rB ÏΒ $pκÉJ øtrB ã�≈pκ ÷Ξ F{ $# 4 
y7Ï9≡ sŒ ã—öθ x"ø9$# ç��Î6s3ø9$# ∩⊇⊇∪   ¨β Î) |· ôÜt/ y7În/u‘ î‰ƒÏ‰ t± s9 

∩⊇⊄∪   …çµ‾Ρ Î) uθ èδ ä— Ï‰ ö7ãƒ ß‰‹Ïè ãƒuρ ∩⊇⊂∪   uθ èδ uρ â‘θ à"tóø9$# 

ßŠρ ßŠuθø9$# ∩⊇⊆∪   ρ èŒ Ä¸ ö� yè ø9$# ß‰ŠÉf pRùQ $# ∩⊇∈∪   ×Α$̈è sù $yϑÏj9 

ß‰ƒÌ� ãƒ ∩⊇∉∪   ö≅yδ y79s? r& ß]ƒÏ‰ ym ÏŠθ ãΖ ègø:$# ∩⊇∠∪   tβ öθtã ö� Ïù 

yŠθ ßϑrOuρ ∩⊇∇∪   È≅t/ tÏ%©! $# (#ρã� x"x. ’Îû 5=ƒÉ‹ õ3s? ∩⊇∪   ª!$# uρ 

ÏΒ ΝÍκ É″!# u‘uρ 8ÝŠ Ït’Χ ∩⊄⊃∪   ö≅t/ uθ èδ ×β# u ö� è% Ó‰‹Åg¤Χ ∩⊄⊇∪   ’Îû 

8yöθ s9 ¤âθ à"øt¤Χ ∩⊄⊄∪     

  سورة انشقاق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و سوگند به روز  ﴾١﴿. ها استقسم به آسمان كه دارندة بر ج
ــت(= موعــود  ــه ﴾٢﴿). روز قيام روز (= شــاهد . و ســوگند ب

(= اصـحاب اخـدود    ﴾٣﴿). روز عرفـه (=  "مشهود"و) جمعه
خندقهاي ( ﴾٤﴿. رسيدند) وا بودي(به هلاكت ) خندق داران

ــر از ــيار ) پ ــاي بس ــه از هيزمه ــر   ﴾٥﴿. افروخت ــه ب ــامي ك هنگ
نان آنچه را با مؤمنان انجـام  وآ ﴾٦﴿. آن نشسته بودند) كنارة(

وهــيچ ايــرادي از آنــان  ﴾٧﴿. مــي دادنــد تماشــا مــي كردنــد
جز اينكه به خداونـد پيروزمنـد سـتوده ايمـان آورده     , نگرفتند

كسي كه فرمانروايي آسـمانها وزمـين از   ) همان( ﴾٨﴿. بودند
به راستي  ﴾٩﴿. وخداوند وبر همه چيز گواه است, آنٍ اوست

) وآزار(ن را وزنـان مؤمنـه را شـكنجه    كساني كه مـردان مـوم  
, پس براي آنها عذاب جهنم اسـت , سپس توبه نكردند, دادند

همانـا بـراي    ﴾١٠﴿. سـوزان اسـت  ) آتـش (وبرايشان عـذاب  
باغهـايي  , كساني كه ايمان آوردند وكارهاي شايسـته كردنـد  

, آن جـاري اسـت  ) درختـان (است كه نهرهـا زيـر   ) از بهشت(
) مجـازات و (بـه راسـتي    ﴾١١﴿. تواين كاميابابي بزرگ اس

همانا اوست كه  ﴾١٢﴿. فرو گرفتن پروردگارت سخت است
بـاز مـي   ) بعـد از مـرگ  (آغاز مي كند و دوبـاره  ) آفريش را(

صـاحب   ﴾١٤﴿. و او آمرزندة دوستدار است ﴾١٣﴿. گرداند
. آنچه را بخواهـد انجـام مـي دهـد     ﴾١٥﴿. عرش مجيد است

, رها بـه تـو رسـيده اسـت    آيا راستان لشـك ) اي پيامبر( ﴾١٦﴿
بلكه كساني  ﴾١٨﴿! ثمود؟) قوم(فرعون و) لشكريان( ﴾١٧﴿

و  ﴾١٩﴿. هسـتند ) حـق (كه كافر شـدند پيوسـته در تكـذيب    
بلكه ايـن قـرآن    ﴾٢٠﴿. خداوند از هر سو بر آنها احاطه دارد

. اسـت ) نگاشته شده(كه در لوح محفوظ  ﴾٢١﴿. مجيد است
﴿٢٢﴾  
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Ï!$uΚ¡¡9$# uρ É−Í‘$©Ü9$#uρ ∩⊇∪   !$tΒuρ y71 u‘÷Šr& $tΒ ä− Í‘$©Ü9$# ∩⊄∪   ãΝôf̈Ψ9$# 

Ü=Ï%$̈W9$# ∩⊂∪   βÎ) ‘≅ ä. <§ø"tΡ $®R °Q $pκ ö�n=tæ Ôá Ïù% tn ∩⊆∪   Ì� ÝàΨu‹ ù=sù 

ß≈|¡ΡM}$# §ΝÏΒ t,Î=äz ∩∈∪   t,Î=äz  ÏΒ &!$̈Β 9,Ïù# yŠ ∩∉∪   ßlã� øƒ s† .ÏΒ È÷ t/ 

É=ù=÷Á9$# É=Í← !# u�©I9 $# uρ ∩∠∪   … çµ‾ΡÎ) 4’n?tã Ïµ Ïèô_u‘ Ö‘ÏŠ$s)s9 ∩∇∪   tΠöθ tƒ 

’n?ö7 è? ã�Í← !# u�œ£9 $# ∩∪   $yϑ sù … çµ s9 ÏΒ ;ο§θ è% Ÿω uρ 9� ÅÀ$tΡ ∩⊇⊃∪   Ï!$uΚ ¡¡9$# uρ 

ÏN# sŒ Æì ô_§�9$# ∩⊇⊇∪   ÇÚ ö‘F{ $#uρ ÏN#sŒ Æíô‰ ¢Á9$# ∩⊇⊄∪   … çµ ‾ΡÎ) ×Αöθ s)s9 

×≅óÁ sù ∩⊇⊂∪   $tΒuρ uθ èδ ÉΑ÷“oλ ù; $$Î/ ∩⊇⊆∪   öΝåκ̈Ξ Î) tβρß‰Š Å3tƒ #Y‰ø‹ x. ∩⊇∈∪   

ß‰‹Ï. r& uρ # Y‰ø‹ x. ∩⊇∉∪   È≅Îdγyϑsù tÍ� Ï"≈s3 ø9$# öΝßγù= ÎγøΒr& # J‰÷ƒuρâ‘ ∩⊇∠∪     
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ËxÎm7y™ zΟ ó™$# y7În/u‘ ’n? ôãF{$# ∩⊇∪   “Ï% ©!$# t,n=y{ 3“§θ|¡ sù ∩⊄∪   “Ï% ©! $# uρ 

u‘£‰ s% 3“y‰ yγsù ∩⊂∪   ü“Ï% ©! $# uρ ylt� ÷zr& 4tçö�pR ùQ$# ∩⊆∪   …ã& s#yèy∨ sù ¹!$sW äî 

3“uθ ômr& ∩∈∪   š�è�Î� ø)ãΖ y™ Ÿξ sù #|¤Ψ s? ∩∉∪   āω Î) $tΒ u!$x© ª!$# 4 … çµ‾ΡÎ) 

ÞΟn= ÷ètƒ t�ôγyfø9$# $tΒuρ 4’s∀÷‚tƒ ∩∠∪   x8ç�Åc£ uŠ çΡuρ 3“u�ô£ ã� ù=Ï9 ∩∇∪   ö� Ïj. x‹sù βÎ) 

ÏMyè x"‾Ρ 3“t� ø. Ïe%! $# ∩∪   ã� ©.¤‹ u‹ y™ tΒ 4 ý øƒs† ∩⊇⊃∪   $pκâ: ¨Ζ yftG tƒuρ 

’s+ ô© F{$# ∩⊇⊇∪   “Ï% ©!$# ’n?óÁ tƒ u‘$̈Ζ9$# 3“u� ö9ä3 ø9$# ∩⊇⊄∪   §Ν èO Ÿω ßNθßϑ tƒ 

$pκ� Ïù Ÿω uρ 4z÷øts† ∩⊇⊂∪   ô‰s% yxn=øùr& tΒ 4’ª1t“s? ∩⊇⊆∪   t�x.sŒuρ zΟ ó™ $# ÏµÎn/u‘ 

4’©? |Á sù ∩⊇∈∪     

  سورة طارق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و تـو   ﴾١﴿). آنچه در شـب آيـد  (= سوگند به آسمان و سوگند به طارق 
 ﴾٣﴿. سـتارة در خشـان اسـت   ) همان( ﴾٢﴿چه مي داني طارق چيست؟ 

. اسـت ) از فرشـتگان (هيچ كس نيست مگر آنكه بر او نگهبان ومحـافظي  
از  ﴾٥﴿. سـت پس انسان بايد بنگرد كه از چه چيـز آفريـده شـده ا    ﴾٤﴿

كه از ميان پشت وسـينه بيـرون    ﴾٦﴿. يك آب جهنده آفريده شده است
پـس از  (بـر بـاز گردانيـدن او    ) خداونـد (= بـي گمـان او    ﴾٧﴿. مي آيـد 

پـس   ﴾٩﴿. روزي كه نهانهـا آشـكار مـي شـود     ﴾٨﴿. قادر است) مرگ
 ﴾١١﴿. سوگند به آسمان پر بـاران  ﴾١٠﴿. اورا هيچ نيرو وياوري نيست

سـخن جـدا   ) قـرآن (بي گمان ايـن   ﴾١٢﴿. ه زمين پر شكافو سوگند ب
. هـزل وبيهـوده نيسـت   ) سـخن (و آن  ﴾١٣﴿. كنندة حـق از باطـل اسـت   

) هـم (ومن  ﴾١٥﴿. بي گمان آنها پيوسته حيله ونيرتگ مي كنند ﴾١٤﴿
اندكي آنـان را  , پس كافران را مهلت بده ﴾١٦﴿. مي كنم) وتدبير(حيله 

  ﴾١٧﴿. رهاكن
  

  سورة اعلي
  

  ام خداوند بخشندة مهربانبه ن
  

كـه آفريـد پـس    ) همـان ( ﴾١﴿. نام پروردگار بلند مرتبه ات را به پاكي يـاد كـن  
كسي كه اندازه گيري كرد پس هـدايت  ) همان(و ﴾٢﴿. درست واستوار ساخت

ســپس آن را خشــك  ﴾٤﴿. كســي كــه چراگــاه را رويانيــد) آن(و  ﴾٣﴿. نمــود
پس هرگز فرامـوش  , بر تو مي خوانيم) قرآن را(ما بزودي  ﴾٥﴿. وسياه گردانيد
همانا او آشكار ونهان را مـي  , مگر آنچه را كه خدا بخواهد ﴾٦﴿. نخواهي كرد

پس اگـر پنـد مفيـد     ﴾٨﴿. آسان توفيق مي دهيم) راه(و ما تورا براي  ﴾٧﴿. داند
 ﴾١٠﴿. پند مي پـذيرد , مي ترسد) از خدا(بزودوي كسي كه  ﴾٩﴿. پندده, باشد

كسـي كـه در   ) همـان ( ﴾١١﴿. از آن دوري مـي گزينـد  ) ردمم(و بدبخت ترين 
نــه مــي ) آتــش(ســپس در آن  ﴾١٢﴿. در خواهــد آمــد) جهــنم(آتــش بــزرگ 

, كنـد ) وتزكيـه (يقينـاً كسـي كـه خـود را پـاك       ﴾١٣﴿. ميردونه زنده مـي مانـد  
نـام پروردگـارش را يـادكرد پـس نمـاز      ) نيـز كسـي كـه   (و  ﴾١٤﴿. رستگار شد

  ﴾١٥﴿. گزارد
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ö≅t/ tβρã� ÏO ÷σè? nο 4θuŠ ysø9$# $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# ∩⊇∉∪   äοt� ÅzFψ $# uρ ×� ö�yz #’s+ ö/r&uρ ∩⊇∠∪   ¨βÎ) 

#x‹≈yδ ’Å∀s9 É#ßs÷Á9 $# 4’n<ρW{$# ∩⊇∇∪   É#çtà¾ tΛÏδ≡t� ö/Î) 4 y›θãΒuρ ∩⊇∪     
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ö≅yδ y79s? r& ß]ƒÏ‰ ym Ïπ u‹Ï±≈tó ø9$# ∩⊇∪   ×νθã_ ãρ >‹Í×tΒöθ tƒ 

îπ yè Ï±≈yz ∩⊄∪   ×'s#ÏΒ%tæ ×π t6Ï¹$‾Ρ ∩⊂∪   4’n? óÁ s? # �‘$ tΡ Zπu‹ÏΒ%tn 

∩⊆∪   4’s+ ó¡ è@ ôÏΒ A ÷ tã 7π u‹ÏΡ# u ∩∈∪   }§øŠ ©9 öΝçλ m; îΠ$yèsÛ āωÎ) 

ÏΒ 8ìƒÎ�ŸÑ ∩∉∪   āω ßÏϑ ó¡ç„ Ÿωuρ Í_ øó ãƒ ÏΒ 8íθã_ ∩∠∪   

×νθ ã_ ãρ 7‹ Í×tΒöθtƒ ×π uΗ¿å$‾Ρ ∩∇∪   $ pκ È�÷è |¡ Ïj9 ×π u‹ÅÊ# u‘ ∩∪   ’Îû 

>π ¨Ζ y_ 7π u‹Ï9% tæ ∩⊇⊃∪   āω ßìyϑó¡ n@ $pκ�Ïù Zπ u‹Éó≈ s9 ∩⊇⊇∪   $pκ�Ïù ×÷ tã 

×π tƒÍ‘%ỳ ∩⊇⊄∪   $pκ�Ïù Ö‘ç�ß� ×π tãθ èùö� ¨Β ∩⊇⊂∪   Ò># uθ ø. r&uρ 

×π tãθ àÊöθ ¨Β ∩⊇⊆∪   ä−Í‘$oÿ sςuρ ×π sùθ à"óÁtΒ ∩⊇∈∪   ÷’Î1# u‘y— uρ 

îπ rOθ èV ö7tΒ ∩⊇∉∪   Ÿξsùr& tβρã� ÝàΨtƒ ’n<Î) È≅Î/M} $# y#ø‹Ÿ2 

ôMs)Î=äz ∩⊇∠∪   ’n<Î)uρ Ï !$uΚ¡¡9$# y# ø‹Ÿ2 ôMyè Ïùâ‘ ∩⊇∇∪   ’n<Î) uρ 

ÉΑ$t6 Ågø:$# y#ø‹x. ôM t6ÅÁçΡ ∩⊇∪   ’n<Î)uρ ÇÚö‘F{$# y#ø‹x. 

ôM ys ÏÜ ß™ ∩⊄⊃∪   ö� Ïj. x‹ sù !$yϑ‾ΡÎ) |MΡr& Ö� Åe2 x‹ ãΒ ∩⊄⊇∪   |Mó¡ ©9 

ΟÎγø‹n=tæ @�ÏÜ øŠ |Áßϑ Î/ ∩⊄⊄∪   āωÎ) tΒ 4’‾<uθ s? t� x"x. uρ ∩⊄⊂∪   

çµ ç/Éj‹ yè ã‹sù ª! $# z># x‹ yè ø9$# u�y9 ø.F{ $# ∩⊄⊆∪   ¨βÎ) !$uΖ ø‹s9Î) öΝåκ u5$tƒÎ) 

∩⊄∈∪   §ΝèO ¨β Î) $uΖ øŠ n= tã Ν åκ u5$|¡ Ïm ∩⊄∉∪     

در  ﴾١٦﴿. ترجيح مي دهيد) بر آخرت(زندگي دنيا را ) مردم(بلكه شما 
در  )نيـدها (بـه راسـتي ايـن     ﴾١٧﴿. حالي كه آخرت بهتر و پايندتر است

. صـحيفه هـاي ابـراهيم وموسـي     ﴾١٨﴿. بـود ) نيـز (صحيفه هـاي پيشـين   
﴿١٩﴾  
  

  سورة غاشيه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

! بـه تورسـيده اسـت؟   ) قيامت فراگير( = آيا خبر غاشيه ) اي پيامبر(
در ( ﴾٢﴿. چهره هايي در آن روز خوار وذليل خواهنـد بـود   ﴾١﴿

وچونه در راه حق نبـوده  (شده  خسته) و(پيوسته تلاش كيرده ) دنيا
از جشمة  ﴾٤﴿. در آتش سوزان در آنيد ﴾٣﴿. نتيجه اي نديده اند

(= طعـامي جـز از ضـريع     ﴾٥﴿. بسيار داغ به آنها نوشانده مي شود
ونه دفع , فر به كند) آنها را(كه نه  ﴾٦﴿. ندارند) خارخشك وتلخ
وچهــره هــايي در آن روز شــاداب وتــازه   ﴾٧﴿. گرســنگي نمايــد

در بهشـت   ﴾٩﴿. خود خوشنودند) وتلاش(واز سعي  ﴾٨﴿. اشندب
. در آن هــيچ ســخن بيهــوده اي نمــي شــنوند ﴾١٠﴿. بــرين هســتند

در آن  ﴾١٢﴿. روان باشــــد) هــــاي آب(در آن چشــــمه  ﴾١١﴿
كه رد كنـار  (و جامهايي  ﴾١٣﴿. است) پايه(بلند ) زيباي(تختهاي 
, م چيده شدهو پشتي ها بالشهاي منظ ﴾١٤﴿. نهاده شده) چشمه ها

آيـا   ﴾١٦﴿. فرشهاي گرانبها لگسـترده شـده اسـت   ) نيز(و  ﴾١٥﴿
 ﴾١٧﴿گه چگونه آفريده شده است؟ , به شتر نمي نگرند) كافران(

 ﴾١٨﴿كه چگونه برافراشته شده است؟ ) ,نمي نگرند(و به آسمان 
) محكم بـر زمـين محكـم   (كه چگونه ) نگاه نمي كنند(وبه كوهها 

كـه چگونـه   ) ,نمـي نگرنـد  (زمـين   وبـه  ﴾١٩﴿نصب شده اسـت؟  
كه تو تنها پند , پندبده) اي پيامبر(پس  ﴾٢٠﴿گسترده شده است؟ 

كـه بـر ايمـان    (نيسـتي  ) وچيره(تو بر آنها مسلط  ﴾٢١﴿. دهنده اي
. مگر كسي كه روي گرداند كـافر شـود   ﴾٢٢﴿). مجبورشان كني

 ﴾٢٤﴿. پس خداوند با عذاب بزرگ اورا عذاب مـي كنـد   ﴾٢٣﴿
ســپس بــي گمــان  ﴾٢٥﴿. زگشــت آنهــا بــه ســوي ماســتهمانــا با

  ﴾٢٦﴿. با ماست) نيز(حسابشان 
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Ì� ôf x"ø9$# uρ ∩⊇∪   @Α$u‹s9uρ 9�ô³ tã ∩⊄∪   Æì ø"¤±9$# uρ Ì� ø?uθ ø9$# uρ ∩⊂∪   

È≅ø‹©9$# uρ # sŒÎ) Î�ô£ o„ ∩⊆∪   ö≅yδ ’Îû y7Ï9≡ sŒ ×Λ|� s% “ Ï%Îk! @�øgÉo ∩∈∪   

öΝs9r& t�s? y# ø‹x. Ÿ≅yèsù y7 •/u‘ >Š$yè Î/ ∩∉∪   tΠu‘Î) ÏN# sŒ ÏŠ$yϑ Ïèø9$# 

∩∠∪    ÉL©9$# öΝs9 ÷,n=øƒ ä† $yγè=÷WÏΒ ’Îû Ï‰≈n=Î6ø9$# ∩∇∪   yŠθ ßϑrOuρ 

tÏ%©! $# (#θç/% ỳ t� ÷‚ ¢Á9$# ÏŠ# uθø9$$Î/ ∩∪   tβ öθ tãö�Ïùuρ “ ÏŒ 

ÏŠ$s?÷ρ F{$# ∩⊇⊃∪   tÏ%©! $# (# öθ tó sÛ ’Îû Ï‰≈n=Î6ø9$# ∩⊇⊇∪   (#ρã� sV ø.r' sù 

$pκ�Ïù yŠ$|¡ x"ø9$# ∩⊇⊄∪   ¡=|Á sù óΟÎγøŠ n=tæ y7 •/u‘ xÞöθ y™ A># x‹ tã 

∩⊇⊂∪   ¨β Î) y7−/ u‘ ÏŠ$|¹ ö� Ïϑ ø9$$Î7s9 ∩⊇⊆∪   $̈Βr' sù ß≈|¡ΡM} $# #sŒÎ) 

$tΒ çµ9n=tG ö/$# …çµš/u‘ …çµ tΒ t� ø.r'sù …çµ yϑ̈è tΡuρ ãΑθ à)uŠ sù ú†În1 u‘ 

ÇtΒt� ø.r& ∩⊇∈∪   !$̈Βr& uρ # sŒÎ) $tΒ çµ9n= tGö/ $# u‘y‰ s)sù Ïµ ø‹n=tã …çµs% ø— Í‘ 

ãΑθ à)uŠ sù þ’În1 u‘ ÇoΨ≈ yδ r& ∩⊇∉∪   āξ x. ( ≅t/ āω tβθãΒÌ� õ3è? zΟ‹ÏK u‹ø9$# 

∩⊇∠∪   Ÿωuρ šχθ ‘Ò‾≈pt rB 4’n? tã ÏΘ$yè sÛ È Å3 ó¡ Ïϑø9$# ∩⊇∇∪   

šχθè= à2 ù's?uρ y^# u�—I9$# Wξò2 r& $ tϑ©9 ∩⊇∪   šχθ™7Ït éBuρ 

tΑ$yϑø9$# ${7ãm $tϑ y_ ∩⊄⊃∪   Hξx. # sŒÎ) ÏM©. ßŠ Ù⇓ ö‘F{ $# 

%y. yŠ %y.yŠ ∩⊄⊇∪   u!% ỳ uρ y7 •/u‘ à7n= yϑø9$# uρ $y"|¹ $y"|¹ ∩⊄⊄∪   

uü“ (%É ùρ ¥‹ Í×tΒöθ tƒ zΟ̈Ψyγpg ¿2 4 7‹ Í×tΒöθ tƒ ã�ā2 x‹ tG tƒ ß≈|¡ΡM} $# 

4’‾Τ r&uρ ã&s! 2”t� ø. Ïe%! $# ∩⊄⊂∪     

  سورة فجر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

وبـه   ﴾٢﴿). ذيحجـه (وبـه شـبهاي دهگانـه     ﴾١﴿. سوگند به صـبح 
حركت مـي كنـد   (و سوگند به شب هنگامي كه  ﴾٣﴿. زوج وفرد

سوگندي براي صاحب خرد ) چيزها(آيا در اين  ﴾٤﴿. مي رود) و
) قـوم (آيا نديدي كه كه پروردگارت با ) اي پيامبر( ﴾٥﴿! نيست؟

) بلند وقامت(ارم كه داراي شونها ) همان عاد( ﴾٦﴿عاد چه كرد؟ 
و  ﴾٨﴿. كه همانند آن در شـهرها آفريـده نشـده بـود     ﴾٧﴿. بودند

وادي ) كنـار (آنهايي كه صخره هـاي سـخت را از   , ثمود) نيز قوم(
و فرعـون   ﴾٩﴿؟ )وبـراي خـود خانـه مـي سـاختند     (مي تراشـيدند  
كسـاني كـه در   ) همان( ﴾١٠﴿). شكنجه ها و سپاه(صاحب ميخها 
پس در آنها بسـيار فسـاد    ﴾١١﴿. كردند) وسركشي(شهرها طغيان 
آنگاه پروردگارت تازيانه عذاب را بـر آنـان    ﴾١٢﴿. به بار آوردند

 ﴾١٤﴿. يقيناً پروردگارتو در كمـين گـاه اسـت    ﴾١٣﴿. فرو آورد
پس اما انسان هنگانمي كه پروردگارش اورا بيازمايد و اورا گرامي 

ــد  ــت بخش ــه او نعم ــود و (, دارد و ب ــي ش ــرور م ــد ) مغ ــي گوي : م
و اما هنگامي كه اورا  ﴾١٥﴿. »دگارم مرا گرامي داشته استپرور«

مـي  ) نا اسيد مي شود و(پس روزيش را بر او تنگ گيرد , بيازمايد
هرگـز چنـين    ﴾١٦﴿. »پروردگارم مـرا خـوار كـرده اسـت    «: گويد

. بلگـه يتـيم را گرامـي نمـي داريـد     , )كه شما مـي پنداريـد  (نيست 
. ترغيب وتشويق نمي كنيدو يكديگر را بر اطعام مستمندان  ﴾١٧﴿
وحـق ديگـران را نمـي    (و ميراث را حريصانه مـي خوريـد    ﴾١٨﴿

 ﴾٢٠﴿. را بسيار دوسـت داريـد  ) دنيا(ومال وثروت  ﴾١٩﴿). دهيد
هنگـامي كـه زمـين    ) كه شما گمـان مـي كنيـد   (هرگز چنين نيست 

و پروردگـارت   ﴾٢١﴿). وهموار گردد(سخت درهم گوبيده شود 
). بيانيــد(فرشــتگان صــف رد صــف ) نيــز(بيايــد و ) بــراي دادري(

در آن روز انسان متذكر مـي  , ودر آن روز جهنم را بياورند ﴾٢٢﴿
  ﴾٢٣﴿! اين تذكر چه فايده اي براي او دارد؟) اما(و, شود
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ãΑθà)tƒ Í_ tGøŠ n=≈ tƒ àMøΒ£‰s% ’ÎA$u‹ ptÎ: ∩⊄⊆∪   7‹Í× tΒöθ u‹sù āω Ü>Éj‹ yèãƒ ÿ… çµ t/#x‹ tã 

Ó‰tnr& ∩⊄∈∪   Ÿωuρ ß,ÏOθãƒ ÿ…çµ s%$rO uρ Ó‰tnr& ∩⊄∉∪   $pκ çJ−ƒr' ‾≈tƒ ß§ø"̈Ζ9$# 

èπ ¨ΖÍ× yϑôÜ ßϑø9$# ∩⊄∠∪   û ÉëÅ_ö‘$# 4’n< Î) Å7În/u‘ Zπ uŠ ÅÊ#u‘ Zπ ¨ŠÅÊ ó÷ £∆ ∩⊄∇∪   

’Í?ä{÷Š$$ sù ’Îû “Ï‰≈t6Ïã ∩⊄∪   ’Í?ä{ ÷Š$#uρ ÉL̈Ζ y_ ∩⊂⊃∪     
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Iω ãΝÅ¡ ø% é& # x‹≈pκ Í5 Ï$s#t7ø9$# ∩⊇∪   |MΡr&uρ B≅Ïn #x‹≈pκ Í5 Ï$s# t7ø9$# ∩⊄∪   

7$Î!# uρ uρ $tΒuρ t$s! uρ ∩⊂∪   ô‰ s)s9 $ uΖø)n=yz z≈ |¡ΣM} $# ’Îû >‰ t6x. ∩⊆∪   

Ü= |¡ øts†r& β r& ©9 u‘Ï‰ ø)tƒ Ïµ ø‹n=tã Ó‰ tnr& ∩∈∪   ãΑθ à)tƒ àMõ3n= ÷δ r& 

Zω$tΒ # ´‰ t7—9 ∩∉∪   Ü= |¡ øts†r& β r& öΝ©9 ÿ…çν t� tƒ î‰ tnr& ∩∠∪   óΟs9r& 

≅yè øgwΥ …ã& ©! È ÷ uΖøŠ tã ∩∇∪   $ZΡ$|¡ Ï9uρ É ÷ tG x"x© uρ ∩∪   

çµ≈oΨ÷ƒy‰ yδ uρ È øy‰ ô∨̈Ζ9$# ∩⊇⊃∪   Ÿξsù zΝys tF ø% $# sπ t7s)yè ø9$# ∩⊇⊇∪   

!$tΒuρ y71u‘÷Šr& $tΒ èπ t7s)yèø9 $# ∩⊇⊄∪   ’7sù >π t6s% u‘ ∩⊇⊂∪   ÷ρr& 

ÒΟ≈ yèôÛÎ) ’Îû 5Θ öθtƒ “ ÏŒ 7π t7tó ó¡ tΒ ∩⊇⊆∪   $VϑŠ ÏK tƒ # sŒ >πt/t� ø)tΒ 

∩⊇∈∪   ÷ρ r& $YΖŠ Å3ó¡ÏΒ # sŒ 7π t/u�øItΒ ∩⊇∉∪   ¢ΟèO tβ% x. zÏΒ tÏ%©! $# 

(#θ ãΖ tΒ# u (# öθ|¹# uθ s?uρ Î�ö9¢Á9$$Î/ (# öθ|¹#uθ s?uρ Ïπ uΗxq ö� uΚø9 $$Î/ ∩⊇∠∪   

y7Í×‾≈ s9'ρé& Ü=≈ ptõ¾r& ÏπuΖ yϑ ø‹pRùQ $# ∩⊇∇∪   tÏ%©! $# uρ (#ρã� x"x. $uΖ ÏG≈ tƒ$t↔Î/ 

öΝèδ Ü=≈ ysô¹ r& Ïπ yϑt↔ ô± yϑø9$# ∩⊇∪   öΝ Íκ ö� n=tã Ö‘$tΡ 8ο y‰ |¹ ÷σ •Β 

∩⊄⊃∪     

پـيش  ) چيـزي از (زنـدگيم  ) ايـن (بـراي  ) در دنيـا (اي كـاش  «: مي گويد
(= پـس در آن روز هـيچ كسـي هماننـد عـذاب او       ﴾٢٤﴿. فرستاده بودم

(= و هيچ كس همچون نبدگشـيدن او   ﴾٢٥﴿. عذاب نمي كند) خداوند
به سوي  ﴾٢٧﴿. اي روح آرام يافته« ﴾٢٦﴿ .كسي را بند نكشد) خداوند

در حالي كه تو از او خوشـنوي و او از تـو خشـنود    , پروردگارت باز گرد
وبــه  ﴾٢٩﴿. مــن در آي) خــاص(پــس در زمــرة نبــدگان  ﴾٢٨﴿. اســت

  ﴾٣٠﴿ »بهشت من وارد شو
  

  سورة بلد
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

وجنگ (شهر ساكني و تو در اين  ﴾١﴿). مكه(سوگند به اين شهر 
(= و سوگند به پـدر   ﴾٢﴿). در اين شهر براي تو حلال خواهد شد

 ﴾٤﴿. يقيناً ما انسـان را در رنـج آفريـديم    ﴾٣﴿. وفرزندانش) آدم
 ﴾٥﴿قـادر نيسـت؟   ) توانـاو (آيا او گمان مي كند هيچ كس بـر او  

آيـا مـي    ﴾٦﴿. »كـرده ام ) وخـرج (مال زيادي را تبـاه  «: مي گويد
آيـا بـراي او دو چشـم     ﴾٧﴿س او را نديـده اسـت؟   پندارد هيچ ك
و او را بـه دوراه   ﴾٩﴿ويـك زبـان و دولـب؟     ﴾٨﴿, قـرار نـداديم  

قـدم  ) سـخت (پس به گردنة  ﴾١٠﴿. را هنمائي كرديم) خير وشر(
چيسـت؟  ) سـخت (و تو چه داني گردنة  ﴾١١﴿). ونيامد(نگذاشت 

طي يا طعام دادن در روز قح ﴾١٣﴿. آزاد كردن برده است ﴾١٢﴿
يـا مسـتمندي    ﴾١٥﴿, يتيمي از خويشاوندان ﴾١٤﴿, )وگرسنگي(

آنگاه از كساني باشد كه ايمـان آورده انـد    ﴾١٦﴿, خاك نشين را
) محبـت و (ويكـديگرا بـه   , ويكديگر را به صبر سفارش كرده انـد 

كـه فامـة   (اينـان اهـل سـعادتند     ﴾١٧﴿. مهرباني توصيه نمـوده انـد  
 ﴾١٨﴿). وبه بهشت مي روند اعمالشان به دست راستشان مي دهند

آنـان اهـل   , مـا كفـر ورزيدنـد   ) ونشانه هـاي (وكساني كه به آيات 
كه نامة اعمالشان به دست چيشان داده مي شود وبه جهنم (شقاوتند 
كـه  (آتشي سر پوشيده اسـت  ) ازهر سو(بر آنها  ﴾١٩﴿). مي روند

  ﴾٢٠﴿). راه فرار ندارند
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Ä§÷Κ ¤±9 $# uρ $ yγ8 pt éÏuρ ∩⊇∪   Ì� yϑ s)ø9 $# uρ #sŒ Î) $yγ9 n=s? ∩⊄∪   Í‘$ pκ̈]9 $# uρ 

# sŒÎ) $ yγ9 ‾=y_ ∩⊂∪   È≅ø‹ ©9 $# uρ #sŒ Î) $ yγ8 t± øótƒ ∩⊆∪   Ï!$ uΚ¡¡9 $#uρ $ tΒuρ 

$ yγ9 t⊥ t/ ∩∈∪   ÇÚö‘ F{$#uρ $ tΒuρ $ yγ8 yssÛ ∩∉∪   <§ø"tΡ uρ $ tΒuρ 

$ yγ1§θy™ ∩∠∪   $yγyϑ oλù;r' sù $ yδu‘θègén $ yγ1 uθø)s? uρ ∩∇∪   ô‰s% yx n=øùr& tΒ 

$ yγ8 ©.y— ∩∪   ô‰ s% uρ z>%s{ tΒ $yγ9 ¢™ yŠ ∩⊇⊃∪   ôMt/ ¤‹ x. ßŠθßϑ rO 

!$ yγ1 uθøósÜ Î/ ∩⊇⊇∪   ÏŒ Î) y] yèt7 /Ρ $# $ yγ8 s)ô©r& ∩⊇⊄∪   tΑ$ s)sù öΝ çλm; ãΑθß™ u‘ 

«!$# sπs%$ tΡ «! $# $ yγ≈uŠø)ß™ uρ ∩⊇⊂∪   çνθç/ ¤‹ s3 sù $yδρã� s)yèsù tΠy‰ øΒy‰ sù 

óΟÎγøŠn=tæ Ο ßγš/ u‘ öΝ ÎγÎ6/Ρ x‹ Î/ $ yγ1 §θ|¡sù ∩⊇⊆∪   Ÿωuρ ß∃$ sƒs† $yγ≈ t6 ø)ãã 

∩⊇∈∪     
  


	��א��2�� �
� �

�����א��א�����א����� �
� �

È≅ø‹ ©9$# uρ #sŒÎ) 4ý øótƒ ∩⊇∪   Í‘$pκ̈]9 $#uρ #sŒÎ) 4’©?pg rB ∩⊄∪   $tΒuρ t,n=y{ t�x. ©%! $# 

# s\ΡW{$# uρ ∩⊂∪   ¨βÎ) ö/ä3u‹ ÷èy™ 4 ®Lt± s9 ∩⊆∪   $ ¨Βr' sù ôtΒ 4‘ sÜ ôãr& 4’s+ ¨?$# uρ 

∩∈∪   s− £‰ |¹uρ 4 o_ó¡çt ø:$$Î/ ∩∉∪   … çν ç�Åc£u�ãΨ |¡sù 3“u� ô£ã�ù= Ï9 ∩∠∪   $ ¨Βr& uρ .tΒ 

Ÿ≅ Ïƒr2 4 o_øótG ó™$# uρ ∩∇∪   z>¤‹ x. uρ 4o_ ó¡çtø:$$Î/ ∩∪   … çνç� Åc£u�ãΨ |¡ sù 3“u� ô£ãè ù=Ï9 

∩⊇⊃∪   $tΒuρ  Í_øóãƒ çµ ÷Ζ tã ÿ… ã& è!$tΒ # sŒÎ) #“̈Št�s? ∩⊇⊇∪   ¨β Î) $ oΨ ø‹n=tã 3“y‰ ßγù=s9 

∩⊇⊄∪   ¨β Î)uρ $ uΖs9 nοt� Åz Eζs9 4’n<ρW{$# uρ ∩⊇⊂∪   ö/ ä3è?ö‘ x‹Ρr'sù # Y‘$tΡ 4‘©à n= s? ∩⊇⊆∪     

  
  

  سورة شمس
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و سـوگند بـه    ﴾١﴿). به هنگام جاشت(سوگند به خورشيد و روشني آن 
و سوگند به روز هنگامي كه آن  ﴾٢﴿. ماه هنگامي كه بعد از آن در آيد

و سـوگند بــه شــب هنگــامي كــه را   ﴾٣﴿. كنــد) وجلــوه گــر(را روشـن  
و  ﴾٥﴿. و ســوگند بـه آســمان وبــه آنكـه آن را بنــا كــرد   ﴾٤﴿. بپوشـاند 

و ســوگند بـه جــان   ﴾٦﴿. سـوگند بـه زمــين و بـه آنكــه آن را گسـترانيد    
ــدو(وآنكــه آن را ) انســان( ــد) آفري ــ ﴾٧﴿. نيكــو گرداني ديها و ســپس ب

محققاً هركس نفـس خـود را    ﴾٨﴿. الهام كرد) به او(پرهيزگاريهايش را 
) باگناه(ويقيناً هركس كه آن را  ﴾٩﴿. رستگار شد, كرد) وپاك(تزكيه 

ــوده ســاخت ــد , آل ــوم( ﴾١٠﴿. شــد) وزيانكــار(نومي شــهود از روي ) ق
آنگـاه كـه    ﴾١١﴿. تكـذيب كردنـد  ) پيامبرشان را, وطنيانشان. (سركشي
پـس پيـامبر خـدا     ﴾١٢﴿. برخاست) براي اقدام به جنايت(ينشان شقي تر

 ﴾١٣﴿. »ماده شتر خدا را با آبشخورش واگداريد«: به آنها گفت) صالح(
پـس  , آنگـاه مـاده شـتر را پـي كردنـد     , او را تكذيب كردنـد ) ولي آنها(

وبـا خـاك   , پروردگارشان به بسبب گناهانشان بـر سرشـان عـذاب آورد   
  ﴾١٥﴿. از سرانجام آن بيم ندارد) خداوند(و  ﴾١٤﴿. يگسان كرد

  

  سورة ليل
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و سوگند به روز  ﴾١﴿. بپوشاند) همه چيز را(سوگند به شب هنگامي كه 
. و سـوگند بـه آنكـه نـر ومـاده را آفريـد       ﴾٢﴿. هنگامي كه آشكار شود

ي كه پس اما كس ﴾٤﴿. شما مختلف است) وتلاش(كه يقيناً سعي  ﴾٣﴿
ــدا( ــرد ) در راه خ ــاري ك ــيد وپرهيزگ ــخنان(و  ﴾٥﴿. بخش ــك را ) س ني

و  ﴾٧﴿. آسان توفيق مي دهيم) راه(پس ما اورا براي  ﴾٦﴿. تصديق كرد
نيـك را  ) نيز سخنان(و  ﴾٨﴿. اما كسي كه بخل ورزيد و بي نيازي طلبيد

. دشوار سـوق مـي دهـيم   ) راه(پس بزوري اورا براي  ﴾٩﴿. تكذيب كرد
مـالش بـه حـال او سـودي     , شـود ) جهـنم (امي كـه سـرازير   وهنگ ﴾١٠﴿

) عهـدة (كـردن بـر   ) وراهنمـائي (مسـلماً هـدايت    ﴾١١﴿. نخواهد داشت
پـس مـن شـما     ﴾١٣﴿. ومحققاً آخرت ودنيا از آنٍ ماست ﴾١٢﴿. ماست

  ﴾١٤﴿. را از آتشي شعله ور بيم دادم
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4’n? ôãF{$# ∩⊄⊃∪   t∃ öθ |¡s9 uρ 4 yÌ ö�tƒ ∩⊄⊇∪     
  


	��א�[3]�� �
� �

�����א��א�����א����� �
� �

4 y∏‘Ò9$# uρ ∩⊇∪   È≅ ø‹ ©9$#uρ # sŒÎ) 4y√ y™ ∩⊄∪   $tΒ y7tã̈Šuρ y7•/u‘ $tΒuρ 4’n? s% 
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Ÿξ sù ö�yγø)s? ∩∪   $ ¨Βr& uρ Ÿ≅Í←!$¡¡9$# Ÿξ sù ö�pκ÷] s? ∩⊇⊃∪   $̈Βr&uρ Ïπ yϑ÷è ÏΖÎ/ y7În/ u‘ 

ô^ Ïd‰y⇔ sù ∩⊇⊇∪     
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óΟs9 r& ÷yu�ô³nΣ y7s9 x8u‘ô‰ |¹ ∩⊇∪   $ uΖ ÷è|Êuρuρ š�Ζtã x8u‘ ø— Íρ ∩⊄∪   

ü“ Ï%©!$# uÙs)Ρ r& x8t� ôγsß ∩⊂∪   $ uΖ÷èsùu‘ uρ y7s9 x8t� ø.ÏŒ ∩⊆∪   ¨βÎ*sù 

yì tΒ Î�ô£ãèø9 $# # ��ô£ç„ ∩∈∪   ¨βÎ) yì tΒ Î�ô£ãèø9 $# #Z�ô£ç„ ∩∉∪   #sŒ Î*sù |Møî t� sù 

ó=|ÁΡ $$ sù ∩∠∪   4’n<Î) uρ y7În/ u‘ =xîö‘ $$sù ∩∇∪     
  

) همـان ( ﴾١٥﴿د در نيفت ـ) مـردم (جز بدبخت تـرين  ) آتش كسي(به آن 
وبـزودي پرهيزكـار تـرين     ﴾١٦﴿تكـذيب كـرد   ) آيات مـارا (كسي كه 

در (كسي مال خـود را  ) همان( ﴾١٧﴿. از آن دور داشته مي شود) مردم(
وهـيچ كـس را بـر او نعمـت      ﴾١٨﴿. مي بخشـد تـا پـاك شـود    ) راه خدا

) بـراي (مگـر   ﴾١٩﴿. پـاداش دهـد  ) با انفـاق (تا بخواهد , نيست) وحقي(
وبـه راسـتي    ﴾٢٠﴿. پروردگار برتـرين ) و خشودي(دن وجه بدست آور

  ﴾٢١﴿. خشنود خواهد شد
  

  سورة ضحي
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

. و سـوگند بـه شـب هنگـامي كـه آرام گيـرد       ﴾١﴿. سوگند به آغاز روز
. خشـم نگرفتـه اسـت   ) بر تـو (پروردگارت تو را وانگذاشته و ) كه( ﴾٢﴿
وبـــزودي  ﴾٤﴿. دنيـــا بهتراســـت ومســـلماً آخـــرت بـــراي تـــو از ﴾٣﴿

آيا تـو را   ﴾٥﴿. عطا كند كه خشنود گردي) آن قدر(پروردگارت به تو 
, سرگشـته يافـت  ) راه نا يافتـه و (و تو را  ﴾٦﴿! پس پناه داد؟, يتيم نيافت

پـس   ﴾٨﴿, پس بي نياز نمود, و تو را فقير يافت ﴾٧﴿, پس هدايت كرد
و بـا او خشـونت   (را مـران   و سـؤال كننـده   ﴾٩﴿. يتـيم را ميـازار  ) توهم(

. نعمتهـاي پروردگـارت را بـاز گـوكن    ) وسپاس بگفرار(و  ﴾١٠﴿). نكن
﴿١١﴾  
  

  سورة شرح
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

ــامبر( ــوديم؟    ) اي پي ــت نگش ــينه ات را براي ــا س ــا م ــار  ﴾١﴿آي وب
كه بر ) باري(همان  ﴾٢﴿تو بر نداشتيم؟ ) دوش(تو را از ) سنگين(

؟ )ونزديـك بـود نيسـت تـو را بشـكند     (مي كـرد  پشت تو سنگيني 
) هـر (پس مسلماً با  ﴾٤﴿. آورازة تو را بلند ساختيم) نام و(و  ﴾٣﴿

. دشواري آسـاني اسـت  ) هر(مسلماً با  ﴾٥﴿. دشواري آساني است
بـه عبـادت   (فارغ شدي ) از كار وامور دنيا(پس هنگامي كه  ﴾٦﴿

وبــه ســوي پروردگــارت راغــب     ﴾٧﴿. بكــوش) پروردگــارت
  ﴾٨﴿. شو) ومشتاق(
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ù&t� ø%$# ÉΟ ó™$$Î/ y7În/u‘ “Ï% ©!$# t,n=y{ ∩⊇∪   t,n=y{ z≈|¡ΣM} $# ôÏΒ @,n=tã ∩⊄∪   

ù&t� ø%$# y7š/u‘ uρ ãΠt� ø. F{$# ∩⊂∪   “Ï% ©! $# zΟ ‾=tæ ÉΟn=s)ø9$$ Î/ ∩⊆∪   zΟ ‾=tæ z≈|¡ΣM} $# 

$tΒ óΟ s9 ÷Λ s>÷ètƒ ∩∈∪   Hξx. ¨βÎ) z≈|¡Σ M}$# # xöôÜ uŠ s9 ∩∉∪   β r& çν#u§‘ #o_ øótG ó™$# 

∩∠∪   ¨β Î) 4’n<Î) y7În/u‘ # tëô_”�9$# ∩∇∪   |M÷ƒuu‘ r& “Ï% ©! $# 4‘sS÷Ζ tƒ ∩∪   

# ´‰ö7 tã # sŒÎ) #’©?|¹ ∩⊇⊃∪   |M÷ƒuu‘ r& βÎ) tβ%x. ’n?tã #“y‰ çλ ù;$# ∩⊇⊇∪   ÷ρr& t�tΒr& 

#“uθ ø)−G9$$Î/ ∩⊇⊄∪   |M÷ƒuu‘ r& β Î) z>¤‹ x. #’‾<uθ s?uρ ∩⊇⊂∪   óΟs9 r& Λs>÷ètƒ ¨β r'Î/ ©!$# 

3“t�tƒ ∩⊇⊆∪   āξx.  Í.s! óΟ©9 Ïµ tG⊥tƒ $Jè x"ó¡ oΨ s9 Ïπ uŠÏ¹$̈Ζ9 $$Î/ ∩⊇∈∪   7πuŠ Ï¹$tΡ 

>π t/É‹≈x. 7π y∞ ÏÛ%s{ ∩⊇∉∪   äí ô‰u‹ù= sù … çµtƒ ÏŠ$ tΡ ∩⊇∠∪   äíô‰ uΖ y™ sπ u‹ ÏΡ$t/̈“9$# ∩⊇∇∪   

āξ x. Ÿω çµ ÷è ÏÜè? ô‰ ß∨ó™$# uρ >Î� tIø%$# uρ ) ∩⊇∪     
  

  سورة تين
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و  ﴾٢﴿. و سـوگند بـه طـور سـينا     ﴾١﴿. سوگند به انجيـر وزيتـون  
يقيناً ما انسان را در بهتـرين   ﴾٣﴿). مكه(= سوگند به اين شهر امن 

سپس اورا به پايين تر مرحله بـر   ﴾٤﴿. آفريديم) و هيئت(صورت 
مگر كساني كه ايمان آوردند وكارهـاي شايسـته    ﴾٥﴿. گردا نديم

پـس   ﴾٦﴿. پس براي آنها پاداشي قطـع نشـدني اسـت   , انجام دادند
تو را به تكذيب ) از اين همه دلايل روشن(د چه چيز بع) اي انسان(
آيــا خداونــد بهتــرين داوران    ﴾٧﴿! جــزاط وا مــي دارد؟ ) روز(
  ﴾٨﴿! نيست؟) وحكم مطلق(

  
  سورة علق

  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  
همان خـدايي  ( ﴾١﴿. آفريد) هستي را(بخوان به نام پروردگارت كه ) اي پيامبر(

بزرگـوار  ) از همه(وپروردگارت , بخوان ﴾٢﴿. يدانسان را از خون بسته آفر) كه
بـه انسـان    ﴾٤﴿. آموخـت ) نوشـتن (كسي كه بوسيلة قلـم  ) همان( ﴾٣﴿. تراست

مـي  ) وسركشـي (حقا كـه انسـان طغيـان     ﴾٥﴿. آنچه را كه نمي دانست آموخت
بـه سـوي   ) همـه (يقينـاً بازگشـت    ﴾٧﴿. چون خـون را بـي نيـاز ببينـد     ﴾٦﴿. كند

, آيـا ديـده اي آن كسـي كـه بـاز مـي دارد      ) اي پيـامبر ( ﴾٨﴿. پروردگارتو ست
بـه مـن خبـر بـده اگـر ايـن        ﴾١٠﴿بنده اي را هنگامي كه نماز مي خواند؟  ﴾٩﴿
بـه پـر هيزگـاري فرمـان دهـد      ) مـردم را (يـا   ﴾١١﴿. هدايت باشد) راه(بر ) بنده(
بــه مــن خبــر ده اگــر ايــن  ﴾١٢﴿). ســزاي كســي كــه اورا آزاد دهــد جيســت؟(
آيـا سـزا اور عـذاب    (و رويگـردان شـد   , تكذيب كرد) ق راح, شخص سركش(

! مـي بينـد؟  ) همـه اعمـالش را  (خداوند , آيا نمي داند كه مسلماً ﴾١٣﴿). نيست؟
دوسـت از شـرارت بـر    (اگر باز نيايد ) كه او گمان مي كند(چنين نيست  ﴾١٤﴿

 ﴾١٥﴿. را خواهيم گرفـت وكشـيد  ) موي يشاني اش= (محققاً ناصيه اش ) ندارد
ــش   ﴾١٦﴿, پيشــاني در وغگــوي خطــا كــار را ) انهمــ( ــل مجلس ــد اه ــس باي پ
. بزودي ماموران آتش را فرا مي خوانيم) نيز(ما  ﴾١٧﴿. را بخواند) وهمدمانش(

وسـجد كـن و   , هرگز اورا اطاعـت نكـن  ) كه او مي پندارد(چنين نيست  ﴾١٨﴿
 ﴾١٩﴿. تقرب جوي) به خداوند(
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t Ï%©!$# (#ρã� x"x. ô ÏΒ È≅÷δ r& É=≈ tG Å3ø9 $# t Ï.Î� ô³ßϑø9 $# uρ ’Îû Í‘$ tΡ zΟ̈Ψyγy_ 
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  سورة قدر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و تـو   ﴾١﴿. را درشب قدر نازل كرديم) قرآن(= همانا ما آن 
بهتر از هزار مـاه  , شب قدر ﴾٢﴿! چه داني شب قدر چيست؟

بــه ) شــب(در آن ) جبرئيــل(= فرشــتگان و روح  ﴾٣﴿. اســت
. ل مـي شـوند  هر كاري نـاز ) انجام(فرمان پروردگارشان براي 

  ﴾٥﴿. باشد) ورحمت(تا طلوع فجر سلامتي ) آن شب( ﴾٤﴿
  
  

  سورة بينه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

) از آيين كفر(, كساني كه كافر شدن از اهل كتاب ومشركان
 ﴾١﴿. دست بردار نبودند تا اينكه براي آنها دليل روشني بيايد

پـاك را  كـه صـحيفه هـاي    ) بيايـد (پيامبري از سوي خداونـد  
ــد ــا (و در آن  ﴾٢﴿. نخوان ــحيفه ه ــتوار  ) ص ــايي اس ــته ه نوش

و كساني كه به آنـان كتـاب داده شـد     ﴾٣﴿. است) ودرست(
مگـر  ) واخـتلاف نكردنـد  (پراكنده نشـدند  ) از يهود ونصارد(

و آنـان فرمـان    ﴾٤﴿. بعد از آنكه دليل روشن براي آنها آمـد 
ن خود رابراي نيافتند جز اينكه خدا را بپرستند در حالي كه دي

وديـن  (به توحيـد  ) واز شرك وبت برستي(او خالص گردانند 
, ونماز را بر پا دارند وزكات را بپردازند. روي آورند) ابراهيم

بي گمان كساني كـه   ﴾٥﴿. واين است آيين راستين ومستقيم
در آتش جهـنم انـد كـه    , كافر شدند از اهل كتاب و مشركان

. بـدترين آفريـدگان هسـتند    آنان, درآن جاودانه خواهند ماند
همانا كساني كه ايمان آوردند و كارهاي شايسته انجـام   ﴾٦﴿

  ﴾٧﴿. آنها بهترين آفريدگان هستند, دادند
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$ yδu‘$ t7÷zr& ∩⊆∪   ¨βr' Î/ š�−/ u‘ 4yr÷ρr& $ yγs9 ∩∈∪   7‹ Í≥ tΒ öθtƒ â‘ß‰ óÁtƒ 

â¨$̈Ψ9$# $ Y?$tG ô©r& (#÷ρu�ã� Ïj9 öΝßγn=≈yϑ ôãr& ∩∉∪    yϑsù ö≅yϑ÷ètƒ tΑ$s)÷W ÏΒ 
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ÏM≈ tƒ Ï‰≈yèø9$# uρ $\⇔ ÷6|Ê ∩⊇∪   ÏM≈tƒ Í‘θßϑ ø9 $$ sù %Znô‰s% ∩⊄∪   

ÏN≡u�� ÉóèRùQ$$ sù $\⇔ ÷6 ß¹ ∩⊂∪   tβö� rOr' sù  ÏµÎ/ $ \èø)tΡ ∩⊆∪   zôÜy™ uθsù 

 ÏµÎ/ $ºèøΗsd ∩∈∪   ¨βÎ) z≈ |¡ΣM} $# ÏµÎn/ t�Ï9 ×ŠθãΖ s3s9 ∩∉∪   … çµ‾Ρ Î) uρ 4’n? tã 

y7Ï9≡ sŒ Ó‰‹Íκy¶s9 ∩∠∪   …çµ‾Ρ Î)uρ Éb=ßsÏ9 Î�ö� sƒø: $# î‰ƒÏ‰t±s9 ∩∇∪   * 
Ÿξsùr& ãΝ n=÷ètƒ # sŒ Î) u�ÏY÷èç/ $ tΒ ’Îû Í‘θç7 à)ø9 $# ∩∪     

  

جاويدان اسـت كـه   ) بهشت(پاداش آنها نزد پروردگارشان باغهاي 
هميشـه در آن خواهنـد   , آن جـاري اسـت  ) درختـان (نهرها از زيـر  

, از او خشـنودند ) نيـز (وآنهـا  , خداوند از آنهـا خشـنود اسـت   , ماند
. براي كسي است كـه از پروردگـارش بترسـد   ) وپاداش مقام(واين 

﴿٨﴾  
  

  سورة زلزله
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾١﴿. هنگامي كه زمين باشديدترين لرزه هايش بـه لـرزه در آيـد   
آن «: وانسـان گويـد   ﴾٢﴿. وزمين بارهاي سنگينش را بيرون ريـزد 

ــين(=  تمــام ) زمــين(در آن روز  ﴾٣﴿. »!را چــه شــده اســت؟) زم
زيـرا كـه پروردگـارت بـه او      ﴾٤﴿. خبرهايش را باز گـومي كنـد  

ــين( ــي ) چن ــم(وح ــت ) وحك ــرده اس ــردم  ﴾٥﴿. ك در آن روز م
تـا اعمالشـان بـه آنهـا     , باز مـي گردنـد  ) از موقف حساب(پراكنده 

پـس هـركس بـه انـدازة ذره اي كـار نيـك        ﴾٦﴿. نشان داده شـود 
س بـه انـدازه   وهـرك  ﴾٧﴿. آن را مي بيند) پاراش(انجام داده باشد 

  ﴾٨﴿. آن را مي بيند) كيفر(, ذره اي كار بد كرده باشد
  

  سورة عاديات
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

. پيش مـي رفتنـد  ) به سوي ميدان(سوگند به اسبهاي دونده كه نفس زنان 
جرقة ) در اثر اصطكاك سمشان باسنگها(و سوگند به اسبهايي كه  ﴾١﴿
بـر  (سوگند به اسبهاي كه در صبحگاهان  باز ﴾٢﴿. ايجاد كردند) آتش(

. پـس در آن هنگـام گـرد وغبـار بـر انگيرنـد       ﴾٣﴿. يورش برنده) دشمن
وآنهـا را محاصـره   (, در آينـد ) سـپاه دشـمن  (آنگاه به ميـان جمـع    ﴾٤﴿

پروردگـارش بسـيار نـا    ) نعمتهـاي (محققـاً انسـان در برابـر     ﴾٥﴿). كننده
 ﴾٧﴿. گـواه اسـت  ) اسـي نـا سپ (وبي گمـان او بـراين    ﴾٦﴿. سپاس است

آيا او نمي دانـد كـه    ﴾٨﴿. وهمانا او علاقه فراوان و شديدي به مال دارد
  ﴾٩﴿برانگيخته شوند؟ ) همه زنده و(, چون آنچه در گورهاست
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$̈Βr& uρ ô tΒ ôM¤"yz …çµãΖƒ Î—≡uθtΒ ∩∇∪   … çµ•Β é' sù ×πtƒ Íρ$ yδ ∩∪   !$tΒ uρ 

y71 u‘ ÷Šr& $ tΒ ÷µu‹ Ïδ ∩⊇⊃∪   î‘$tΡ 8πuŠ ÏΒ% tn ∩⊇⊇∪     
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ãΝ ä39yγø9r& ã� èO% s3−G9$# ∩⊇∪   4®Lym ãΛ änö‘ã— t�Î/$s)yϑø9$# ∩⊄∪   āξx. 

š’ ôθ y™ tβθ ßϑn=÷è s? ∩⊂∪   §ΝèO āξx. t∃ ôθy™ tβθ ßϑn= ÷ès? ∩⊆∪   

āξx. öθ s9 tβθ ßϑn=÷è s? zΝ ù=Ïæ ÈÉ)u‹ø9$# ∩∈∪   āχ ãρ u�tIs9 zΟŠ Ås pgø:$# 

∩∉∪   ¢ΟèO $pκ ¨Ξ ãρu� tIs9 š ÷ tã ÈÉ)u‹ø9$# ∩∠∪   ¢ΟèO £è=t↔ ó¡ çF s9 

>‹ Í≥tΒöθ tƒ Çtã ÉΟŠÏè ¨Ζ9$# ∩∇∪     

  

 ﴾١٠﴿. آشـكار گـردد  ) همـه (سـت  وآنچه در سـينه هاه 
آنهــا ) وضــع وحــال(يقينــاً در آن روز پروردگارشــان بــه 

  ﴾١١﴿. گاملاٌ آگاه است
  

  سورة قارعه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

و تو چـه دانـي    ﴾٢﴿فرو كوبنده؟ ) آن(چيست  ﴾١﴿. فرو كوبنده
روزي كه مـردم ماننـد پروانـه     ﴾٣﴿فرو كوبنده چيست؟ ) آن(كه 

ــودهــاي پراگ ــد پشــم رنگــين   ﴾٤﴿. نــده خواهنــد ب و گوههــا مانن
) در آن روز(پس اما هـركس كـه    ﴾٥﴿. حلاجي شده خواهد بود

در يــك زنــدگي خشــنود    ﴾٦﴿. كفــة ميــزانش ســنگين باشــد   
و اما هـركس كـه كفـة ميـزانش      ﴾٧﴿. خواهد بود) وپسنديده اي(

و  ﴾٩﴿. پناهگاهش هاويه است) مسكن و(پس  ﴾٨﴿. سبك باشد
وشـعله  (آتشي سوزان  ﴾١٠﴿چيست؟ ) هاويه(ي كه آن تو جه دان

  ﴾١١﴿. است) ور
  

  سورة تكاثر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

. سـاخته اسـت  ) وغافـل (افزون طلبي شما را بـه خـود مشـغول    
هرگـز   ﴾٢﴿. به گورستانها رسـيدند ) مرديد و(تا اينكه  ﴾١﴿

. بـزودي خواهيـد دانسـت   ) كه شما مي پنداريـد (چنين نيست 
 ﴾٤﴿. بـزودي خواهيـد دانسـت   , چنين نيسـت ) هم(باز  ﴾٣﴿

اگر شما بـه علـم يقـين    ) كه شما گمان مي كنيد(چنين نيست 
از فزون طلبي وغفلت دست بر مي . (مي دانستيد) حقيقت را(

سپس محققاً  ﴾٦﴿. قطعاً جهنم را خواهيد ديد ﴾٥﴿). داستيد
ز از آنگاه حتماً در آن رو ﴾٧﴿. آن با چشم يقين خواهيد ديد

  ﴾٨﴿. نعمتها باز خواست خواهيد شد) همة(
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ö/ èφy‰ øŠx. ’Îû 9≅‹Î= ôÒs? ∩⊄∪   Ÿ≅y™ ö‘ r&uρ öΝÍκö� n=tã # ��ö� sÛ Ÿ≅‹Î/$t/ r& ∩⊂∪   

ΝÎγ‹ ÏΒö� s? ;οu‘$y∨ Ït¿2 ÏiΒ 9≅ŠÅd∨ Å™ ∩⊆∪   öΝßγn=yèpg mn 7#óÁ yèx. 

¥Αθà2 ù' ¨Β ∩∈∪     

  سورة عصر
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

. زيـان اسـت  ) خسـران و (كه انسـان در   ﴾١﴿. سوگند به عصر
رهـاي شايسـته   مگر كسـاني كـه ايمـان آورده انـد و كا     ﴾٢﴿

ويكـديگر  , ويكديگر را به حق سفارش نموده, انجام داده اند
  ﴾٣﴿. را به صبر سفارش كرده اند

  

  سورة همزه
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

كسـي كـه   ) همـان ( ﴾١﴿. واي بر هر عيب جوي غيبت كننـده اي 
گمـان مـي كنـد كـه      ﴾٢﴿. مال فراوني گرد آورد وشمارش كـرد 

كـه او  (هرگـز چنـين نيسـت     ﴾٣﴿. نه مي سـازد مالش او را جاو دا
و تـو   ﴾٤﴿. انداخته خواهد شد "حطمه"مسلماً در ) گمان مي كند

. آتـش بـرا فروختـه الهـي اسـت      ﴾٥﴿! جيست؟ "حطمه"چه داني 
بي گمـان   ﴾٧﴿). و بسوزاند(كه بر دلها چيره گردد ) آتشي( ﴾٦﴿

رده و ازهـر سـوء آنهـا را محاصـره ك ـ    (بر آنها فروبسته ) آتش(آن 
  ﴾٩﴿. است) وكشيده شده(در ستونهاي بلند  ﴾٨﴿). است

  

  سورة فيل
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  
!. آيا نديدي پروردگارت بـا اصـحاب فيـل چـه كـرد؟     ) اي پيامبر(

و  ﴾٢﴿! نقشــة آنهــا را در تبــاهي قــرار نــداد؟) حيلــه و(آيــا  ﴾١﴿
سـنگهاي  با ) كه( ﴾٣﴿. آنها فرستاد) سر(پرندگاني گروه گروه بر 

بـه  ) كه در منقار و چنگال داشـتند (از سنگ گل ) بسيار كوچكي(
پس  ﴾٤﴿). و آنها را سنگباران مي كردند(سوي آنها مي انداختند 

  ﴾٥﴿. آنها را همچون كاه جويده شده قرار داد
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  سورة قريش
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

الفــت آنهــا در ) همــان( ﴾١﴿. الفــت وانــس قــريش) شــكر(بــراي 
پس  ﴾٢﴿). به شام(وتا بستاني ) به يمن(زستاني ) تجاري(سفرهاي 

همــان  ﴾٣﴿. را پرســتش كننــد) كعبــه(انــة بايـد پروردگــار ايــن خ 
واز , طعـام داد ) نجـات و (كـه آنهـا را از گرسـنگي    ) پروردگاري(

  ﴾٤﴿. ترس وخوف ايمنشان داشت

  

  سورة ماعون
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

آيا كسي كه روز جزا را تكذيب مـي كنـد ديـده    ) اي پيامبر(
نت از بـا خشـو  (كسي كـه يتـيم را   ) همان(پس او  ﴾١﴿ !اي؟
) ومسـكين (به اطعام بينوا ) ديگران را(و  ﴾٢﴿ .مي راند) خود

 .پـس واي بـر نمـاز گـزارن     ﴾٣﴿ .ترغيب وتشويق نمي كنـد 
كسـاني كـه    ﴾٥﴿ .همان كساني كه از نماز شان غافلند ﴾٤﴿

عاريـت  ) از پرداخت زكـات و (و  ﴾٦﴿ .خودنمايي مي كنند
  ﴾٧﴿ .دارن وسايل ضروري زندگي دريغ مي ورزند

  
  

  

  ورة كوثرس
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

پس  ﴾١﴿. به راستي كه ما به تو كوثر عطا كرديم) اي پيامبر(
بدون شـك   ﴾٢﴿. براي پروردگارت نماز بخوان وقرباني كن

  ﴾٣﴿. بريده نسل وبي عقب است, دشمن تو
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  سورة كافرون
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

من نمـي پرسـتم آنچـه را     ﴾١﴿. اي كافران«: بگو) اي پيامبر(
نمـي پرسـتيد آنچـه را    ) نيـز (و شما  ﴾٢﴿. ما مي پرستيدكه ش

و نه من پرسـتثگر آنچـه را كـه شـما      ﴾٣﴿. كه من مي پرستم
ونه شما پرستشـگر آنچـه    ﴾٤﴿. پرستش كرده ايد خواهم بود

آيـين شـما   ) بنـابراين ( ﴾٥﴿. را كه من مي پرستم خواهيد بود
  ﴾٦﴿. »وآيين من براي خودم, براي خودتان

  

  سورة نصر
  

  نام خداوند بخشندة مهربان به
  

. هنگـامي كـه يـاري خـدا وپيـروزي فرارسـد      ) اي پيامبر(
ومردم را ببيني كه گروه گـروه در ديـن خـدا وارد     ﴾١﴿

پس به ستايش پروردگارت تسبيح گوي  ﴾٢﴿. مي شوند
. همانـا او بسـيار توبـه پـذير اسـت     , واز او آمرزش بخـواه 

﴿٣﴾  
  

  سورة مسد
  

  بانبه نام خداوند بخشندة مهر
  

ــاد هــر دودســت ابــو لهــب وهــلاك بــاد  مــال  ﴾١﴿. بريــده ب
. وثروتش وآنچه را به دست آورده بود به او سـودي نبخشـيد  

) نيـز (و ﴾٣﴿. بزودي به آتش شعله ور در خواهـد آمـد   ﴾٢﴿
). وارد آتـش مـي شـود   (هيزم كـش  ) آن, ام جميل(همسرش 

  ﴾٥﴿. در گردنش طنابي از ليف خرماست ﴾٤﴿
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  سورة اخلاص
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

خـدا بـي    ﴾١﴿. او خداي يكتا ويگانه است«: بگو) اي پيامبر(
زاده و ) فرزنـدي (نه  ﴾٢﴿). وهمه نياز مند اوهستند(نياز است 

وهيچ كس همانند وهمتاي او نبـوده   ﴾٣﴿. شده است نه زاده
  ﴾٤﴿. »ونيست

  

  سورة فلق
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

از  ﴾١﴿, به پروردگار سپيده دم پناه مي برم«: بگو) اي پيامبر(
, واز شـر تـاريكي شـب    ﴾٢﴿, شر تمـام آنچـه آفريـده اسـت    

) زنـان جـادوگر  (واز شـر   ﴾٣﴿. آنگاه كه همه جا را فراگيرد
واز شر حسـود آنگـاه    ﴾٤﴿. كه با افسون در گره ها مي دمند

  ﴾٥﴿. »كه حسد ورزد
  

  سورة ناس
  

  به نام خداوند بخشندة مهربان
  

 ﴾١﴿ ,به پروردگار مردم پنـاه مـي بـرم   «: بگو) اي پيامبر(
از شـر   ﴾٣﴿ ,معبود مـردم ) إله و( ﴾٢﴿ ,فرمانرواي مردم

 ).خدا به هنگام ذكر(وسوسه گر باز پس رونده ) شيطان(
از  ﴾٥﴿ .همو كه در دلهاي مردم وسوسه مي كنـد  ﴾٤﴿

  ﴾٦﴿ .»آدميان) يا از(و ) باشد(جنيان 
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  فهرست مضامين قرآن
  
  
  
  

  :شده درهيه ت
مركز تحقيق دار السلام
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  اركان ايمان  1 باب
  اركان اسلام  2 باب
  بيان اوامر  3باب 
  بيان نواهي و محرمات  4باب 
  نياحكام و مسايل قرآ  5باب 
  †تذكرة پيامبران   6باب 
  )�محمد (تذكرة محبوب   7باب 
  داستانهاي قرآني  8باب 
  �تذكره صفات صحابه گرامي   9باب 
  متنوعات  10باب 
  ردكردن مذاهب باطله  11باب 
  نامهايي از چيزهاي گوناگون  12باب 
  فرضيت و اهميت دعا  13باب 
  †دعاهاي پيامبران گرامي   14باب 
ــعيتهاي   دعا  15باب  ــات و وضـ ــه اوقـ ــق بـ ــاي متعلـ هـ

  گوناگون
  دعا و اذكارهاي متنوع  16باب 
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  اركان ايمان: 1 باب
 ةشمار

  سوره

  هشماره آي  سوره

  ايمان به االله متعال
2  �
���� 62  

2  dd 136  

2  dd 177  

2  dd 186  

2  dd 228  

2  dd 257  

2  dd 285  

3  %�
&' () 18  

3  dd 52  

3  dd 84  

3  dd 110  

3  dd 114  

3  dd 179  

3  dd 193  

3  dd 199  

4  ��0"�� 93  

4  dd 59  

4  dd 136  

4  dd 152  

4  dd 162  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  dd 175  

5  �$7��� 59  

5  dd 69  

5  dd 84  

5  dd 88  

6  =����� 14  

6  dd 71  

6  dd 162- 163  

7  8�
'�� 158  

9  �C1.�� 18 – 19  

9  dd 99  

18  <��5b 13  

21  ������� 108  

24  #1"�� 2  

24  dd 62  

26  ��
�4�� 47  

29  �1�<"��� 46  

36  6; 25  

48  Q.��� 9  

48  dd 13  

49  ��
� � 15  

57  $;$ � 7 – 8  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

57  dd 19  

57  dd 21  

58  ������ 4  

58  dd 22  

  يگانگي االله متعال
2  �
���� 133  

2  dd 163  

3  %�
&' () 18  

4  ��0"�� 171  

5  �$7��� 73  

6  =����� 19  

7  8�
'�� 70  

9  �C1.�� 31  

12  5�1; 39  

13  $'
�� 16  

14  L�S�
CY 48  

14  dd 52  

16  F-"�� 22  

16  dd 51  

17  ��\]� 46  

18  5b<�� 110  

21  ������� 108  
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شمارة 
  سوره

e#1� آيه ةشمار  

22  * � 34  

29  �1�<"��� 46  

37  ����,�� 4  

38  a 5  

38  dd 65  

39  
���� 4  

39  dd 45  

40  
��� 12  

40  dd 16  

40  dd 84  

41  +�,� 6  

60  �"-.&�� 4  

112  a�9]� 1  

بجز االله متعال كسي شايستة 
  پرستش نيست

2  �
���� 83  

2  dd 163  

2  dd 172  

3  %�
&' () 2  

3  dd 6  

3  dd 18  

3  dd 62  

3  dd 64  

شمارة 
  ورهس

e#1� شمارة آيه  

4  ��0"�� 36  

4  dd 87  

5  �$7��� 73  

6  =����� 46  

6  dd 71  

6  dd 102  

6  dd 106  

6  dd 151  

7  8�
'�� 59  

7  dd 65  

7  dd 73  

7  dd 85  

7  dd 158  

9  �C1.�� 31  

9  dd 129  

10  6�1; 90  

11  1S 2  

11  dd 26  

11  dd 50  

11  dd 61  

11  dd 84  

12  5�1; 38- 40  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

13  $'
�� 30  

13  dd 36  

16  F-"�� 2  

17  ��\]� 23  

18  5b<�� 110  

20  �	 8  

20  dd 14  

20  dd 98  

21  ������� 22  

21  dd 25  

21  dd 87  

23  %1"�2�� 23  

23  dd 91  

23  dd 116  

27  F&"�� 26  

27  dd 59- 64  

28  J,��� 70- 72  

28  dd 88  

35  �
	� 3  

36  6; 61  

37  ����,�� 35  

38  a 65  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

39  
���� 2- 3  

39  dd 6  

40  
��� 3  

40  dd 62  

40  dd 65- 66  

41  +�,� 14  

43  8
9��� 84  

44  %�9$�� 8  

46  8��G�� 21  

47  $&K 19  

52  #1?�� 43  

59  � � 22- 23  

64  BC�D.�� 13  

73  F���� 9  

متعال خالق تمام االله 
  چيزهاست

2  �
���� 21  

2  dd 29  

2  dd 117  

2  dd 228  

3  %�
&' () 6  

3  dd 47  

4  ��0"�� 1  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  �$7��� 17- 18  

6  =����� 1- 2  

6  dd 73  

6  dd 79  

6  dd 95- 99  

6  dd 101- 102  

7  8�
'�� 54  

7  dd 185  

9  �C1.�� 36  

10  6�1; 3- 6  

11  1S 7  

11  dd 51  

13  $'
�� 16  

14  L�S�
CY 19  

14  dd 32  

15  
� � 26- 27  

15  dd 33  

15  dd 86  

16  F-"�� 3- 5  

16  dd 48  

16  dd 70  

16  dd 78- 81  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

17  ��\]� 99  

20  �	 4  

20  dd 53  

20  dd 55  

21  ������� 30  

21  dd 33  

23  %1"�2�� 78- 79  

24  #1"�� 45  

25  %�>
��� 2  

25  dd 45- 48  

25  dd 54  

25  dd 61- 62  

26  ��
�4�� 166  

26  dd 184  

27  F&"�� 60- 61  

35  
	�� 1- 3  

36  6; 81  

39  
���� 62  

40  
��� 66  

59  � � 24  

67  f��� 2- 3  

67  dd 15  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

67  dd 23  

75  ������� 38- 39  

87  g�'�� 2  

92  F���� 3  

96  ����� 1- 2  

113  ����� 2  

االله متعال هست كه روزي 
  مي دهد

2  �
���� 3  

2  dd 57  

2  dd 172  

2  dd 212  

2  dd 254  

3  %�
&' () 37  

5  �$7��� 88  

6  =����� 143  

7  8�
'�� 50  

7  dd 160  

8  (����� 3- 4  

8  dd 26  

10  6�1; 31  

10  dd 93  

11  1S 6  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

13  $'
�� 22  

14  L�S�
CY 31  

16  F-"�� 56  

16  dd 72- 73  

16  dd 75  

16  dd 114  

17  ��\]� 30- 31  

17  dd 70  

20  �	 81  

22  * � 34- 35  

24  #1"�� 38  

28  J,��� 54  

29  �1�<"��� 60  

30  =N
�� 28  

30  dd 37  

30  dd 40  

32  �$�0�� 16  

36  6; 47  

40  
��� 64  

42  h#14�� 12  

42  dd 38  

45  ��A�:� 16  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

51  ��;#�X�� 58  

63  %1���"�� 10  

علم غيب فقط نزد االله متعال 
  است

2  �
���� 33  

5  �$7��� 109  

5  dd 116  

6  =����� 50  

6  dd 59  

6  dd 73  

7  8�
'�� 188  

9  �C1.�� 78  

9  dd 94  

9  dd 105  

10  6�1; 20  

11  1S 31  

11  dd 123  

13  $'
�� 9  

16  F-"�� 77  

18  5b<�� 26  

23  %1"�2�� 92  

27  F&"�� 65  

32  �$�0�� 6  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

34  !�� 3  

34  dd 48  

35  
	�� 38  

39  
���� 46  

49  ��
� � 18  

52  #1?�� 41  

53  L�"�� 35  

59  � � 22  

62  ��&:� 8  

64  BC�D.�� 18  

72  B:� 26  

فقط االله متعال شفا بخش 
  هست

9  �C1.�� 14  

26  ��
�4�� 80  

فقط االله متعال نجات بخش 
  از دشواريهاست

2  �
���� 49- 50  

6  =����� 41  

6  dd 63- 64  

7  8�
'�� 64  

7  dd 72  

7  dd 83  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  dd 89  

7  dd 141  

10  6�1; 22  

10  dd 23  

10  dd 73  

10  dd 86  

10  dd 92  

10  dd 103  

11  1S 58  

11  dd 66  

11  dd 94  

11  dd 116  

12  5�1; 110  

17  ��\]� 56  

17  dd 67  

20  �	 40  

20  dd 80  

21  ������� 9  

21  dd 71  

21  dd 74  

21  dd 76  

21  dd 88  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

23  %1"�2�� 28  

26  ��
�4�� 72- 73  

26  dd 118  

26  dd 119  

28  J,��� 21  

29  �1�<"��� 15  

29  dd 24  

29  dd 32  

29  dd 65  

31  %V�� 32  

37  ����,�� 76  

37  dd 115  

37  dd 134  

39  
���� 61  

41  +�,� 18  

44  %�9$�� 30  

54  
&��� 34  

66  L;
-.�� 11  

  ايمان به فرشتگان
2  �
���� 177  

2  dd 285  

4  ��0"�� 136  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  اوصاف و وظايف فرشتگان
2  �
���� 30- 34  

2  dd 97- 98  

2  dd 102  

6  =����� 93  

7  8�
'�� 206  

13  $'
�� 11  

13  dd 13  

16  F-"�� 49- 50  

19  L;
� 64  

21  ������� 19- 20  

21  dd 26- 29  

25  %�>
��� 25  

26  ��
�4�� 193- 194  

34  !�� 22- 23  

35  
	�� 1  

37  ����,�� 1- 3  

37  dd 164- 166  

40  
��� 7- 9  

41  +�,� 30- 31  

41  dd 38  

42  h#14�� 5  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

43  8
9��� 77  

43  dd 80  

50  H 17- 18  

50  dd 23- 26  

53  L�"�� 26  

66  L;
-.�� 4  

66  dd 6  

69  �>� � 17  

74  
A$�� 30- 31  

81  
;1<.�� 19- 21  

82  #�?��@� 10- 12  

97  #$��� 4  

ايمان به قرآن و كتابهاي 
  آسماني

2  �
���� 2  

2  dd 4  

2  dd 41  

2  dd 61  

2  dd 85  

2  dd 89  

2  dd 91  

2  dd 99  

2  dd 121  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 177  

2  dd 285  

3  %�
&' () 3- 4  

3  dd 7  

3  dd 53  

3  dd 84  

3  dd 199  

4  ��0"�� 47  

4  dd 136  

4  dd 162  

4  dd 170  

5  �$7��� 59  

5  dd 66  

5  dd 68  

5  dd 83  

5  dd 84  

6  =����� 20  

6  dd 92  

6  dd 109  

10  6�1; 40  

10  dd 94  

11  1S 17  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

13  $'
�� 36  

17  ��\]� 107  

21  ������� 50  

28  ���J, 52  

29  �1�<"��� 46- 47  

40  
��� 70  

42  h#14�� 15  

64  BC�D.�� 8  

66  L;
-.�� 12  

دلايل بر نزول قرآن از طرف 
  االله متعال

2  �
���� 23- 24  

3  %�
&' () 44  

4  ��0"�� 82  

6  =����� 19  

10  6�1; 37- 38  

11  1S 13- 14  

11  dd 49  

12  5�1; 102  

17  ��\]� 88  

26  
�4���� 196- 197  

28  J,��� 49  

29  �1�<"��� 47- 49  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

34  !�� 6  

39  
���� 23  

39  dd 27- 28  

46  8��G�� 10  

52  #1?�� 33- 34  

69  �>� � 38- 47  

  پيشگويي هاي قرآن
2  �
���� 24  

2  dd 114  

3  %�
&' () 12  

3  dd 111- 112  

3  dd 139  

3  dd 151  

4  "����0 84  

5  �$7��� 54  

5  dd 67  

8  (����� 36  

8  dd 37- 40  

8  dd 59- 60  

8  dd 62  

9  �C1.�� 14- 15  

9  dd 28  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

9  dd 32- 33  

9  dd 39  

9  dd 56- 57  

9  dd 101  

13  $'
�� 31  

15  
� i � 9  

16  F-"�� 41  

17  ��\]� 8  

17  dd 60  

17  dd 88  

24  ��#1" 55  

27  F&"�� 93  

28  J,��� 85  

30  =N
�� 1- 6  

32  �$�0�� 21  

37  ����,�� 171- 175  

41  +�,� 53  

47  $&K 7- 10  

47  dd 35  

48  Q.��� 16  

48  dd 21  

48  dd 27  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

52  #1?�� 47- 48  

54  
&��� 45  

58  ������ 20- 21  

61  5,�� 8- 9  

68  L���� 16  

69  ����� 15- 18  

علوم عصري قرآن را تأييد 
  مي كند

2  �
���� 164  

6  =����� 95- 99  

7  8�
'�� 54  

13  $'
�� 2- 4  

16  F-"�� 10- 16  

16  dd 65- 69  

21  ������� 30- 33  

21  dd 104  

23  %1"�2�� 12- 22  

24  #1"�� 43- 45  

26  ��
�4�� 7  

27  F&"�� 88  

29  �1�<"��� 19- 20  

36  6; 36- 40  

41  +�,� 9- 12  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

42  h#14�� 32- 33  

51  ��;#�X�� 47- 49  

57  $;$ � 25  

71  [1� 14- 20  

75  ������� 7- 9  

81  
;1<.�� 6  

82  #�?��@� 3  

84  H��4�@� 16- 19  

86  H#�?�� 6- 7  

86  dd 11- 12  

87  g�'�� 4- 5  

96  ����� 2  

97  $���# 5  

  مثَلهاي عبرت انگيز قرآني
2  �
���� 17- 20  

2  dd 26  

2  dd 171  

2  dd 261  

2  dd 264- 266  

3  %�
&' () 117  

10  6�1; 24  

11  1S 24  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

13  $'
�� 17  

14  L�S�
CY 18  

14  dd 24- 26  

16  F-"�� 75- 76  

16  dd 112  

18  5b<�� 32  

18  dd 45  

22  �*  73  

24  #1"�� 35  

24  dd 39- 40  

29  �1�<"��� 41  

30  =N
�� 28  

36  6; 13  

36  dd 78  

39  
���� 29  

48  Q.��� 29  

57  $;$ � 20  

59  � � 21  

62  ��&:� 5  

66  L;
-.�� 10- 12  

  ايمان به پيامبران
2  �
���� 136  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 177  

2  dd 285  

3  &' ()%�
 81  

3  dd 84  

3  dd 144  

3  dd 179  

4  ��0"�� 136  

4  dd 152  

5  �$7��� 12  

5  dd 19  

5  dd 111  

6  =����� 34  

6  dd 48  

6  dd 130  

7  8�
'�� 52  

9  �C1.�� 128  

10  6�1; 2  

14  L�S�
CY 9  

15  
� � 10  

16  F-"�� 36  

16  dd 63  

21  ������� 25  

شمارة 
  سوره

e#1� هشمارة آي  

52  %�>
��� 20  

30  =N
�� 47  

40  
��� 22  

40  dd 51  

40  dd 78  

46  8��G�� 9  

57  $;$ � 7  

57  dd 19  

57  dd 21  

57  dd 28  

58  ������ 4  

61  5,�� 11  

64  BC�D.�� 8  

تمام انبيا و رسولان از جنس 
  بشر بودند

3  %�
&' () 79  

6  =����� 91  

11  1S 27  

14  L�S�
CY 10- 11  

15  
� � 28  

15  dd 33  

17  ��\]� 93- 94  

18  5b<�� 110  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

21  ������� 3  

21  dd 34  

23  %1"�2�� 24  

23  dd 33- 34  

23  dd 47  

26  ��
�4�� 154  

26  dd 186  

36  6; 15  

41  +�,� 6  

42  h#14�� 51  

54  
&��� 24  

64  BC�D.�� 6  

74  
A$�� 25  

  ان به روز رستاخيزايم
2  �
���� 4  

2  dd 46  

2  dd 62  

2  dd 156  

2  dd 177  

2  dd 223  

2  dd 228  

2  dd 285  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

3  %�
&' () 9  

3  dd 114  

4  ��0"�� 39  

4  dd 59  

4  dd 136  

4  dd 162  

5  �$7��� 69  

9  �C1.�� 18- 19  

9  dd 99  

17  ��\]� 19  

23  "�2��%1 74  

24  #1"�� 2  

29  �1�<"��� 36  

31  %V�� 4  

34  !�� 3  

34  dd 30  

40  
��� 27  

40  dd 59  

42  h#14�� 18  

43  8
9��� 61  

43  dd 66  

58  ������ 22  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

64  BC�D.�� 7  

65  H�?�� 2  

69  �>� � 20  

70  M#���� 26  

83  E��?�� 5- 6  

و علامتهاي  نزديكي قيامت
  آن

18  5b<�� 98- 99  

21  ������� 96  

27  F&"�� 82  

43  8
9��� 61  

44  %�9$�� 10- 11  

47  $&K 18  

53  L�"�� 57- 58  

54  
&��� 1  

70  M#���� 6- 7  

  دميدن صور و حشر و نشر
2  �
���� 113  

2  dd 148  

2  dd 174  

2  dd 210  

3  %�
&' () 106- 107  

4  ��0"�� 41- 42  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

6  =����� 31  

6  dd 36  

6  dd 38  

6  dd 73  

7  8�
'�� 29  

7  dd 53  

9  �C1.�� 34- 35  

10  6�1; 4  

10  dd 26- 30  

10  dd 45  

11  1S 18  

11  dd 98  

11  dd 103  

14  L�S�
CY 48- 51  

15  
� � 25  

16  F-"�� 84- 89  

17  ��\]� 52  

17  dd 71- 72  

17  dd 97  

17  dd 104  

18  5b<�� 47  

18  dd 52- 53  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

18  dd 98- 101  

19  L;
� 37- 39  

19  dd 68- 72  

19  dd 85  

19  dd 87  

19  dd 93- 95  

20  �	 100- 112  

20  dd 124- 127  

21  ������� 40  

21  dd 103- 104  

22  * � 78  

23  %1"�2�� 100  

23  dd 103  

25  %�>
��� 22- 30  

25  dd 34  

26  ��
�4�� 90- 95  

27  F&"�� 83- 85  

27  dd 87- 88  

28  J,��� 62- 66  

28  dd 74- 75  

30  =N
�� 12- 16  

30  dd 55- 57  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

32  �$�0�� 5  

36  6; 48- 67  

37  ����,�� 18- 34  

38  a 15  

39  
���� 67- 70  

39  dd 75  

40  ���
 15- 20  

42  h#14�� 47  

43  8
9��� 66- 68  

44  %�9$�� 40- 42  

50  H 11  

50  dd 20- 31  

50  dd 41- 44  

52  #1?�� 7- 15  

54  
&��� 6- 8  

55  B^
�� 37- 44  

56  ��>�1�� 1- 6  

56  dd 49- 50  

57  $;$ � 12- 15  

64  BC�D.�� 9  

68  L���� 42- 43  

69  �>� � 1- 4  

شمارة 
  سوره

#1�e شمارة آيه  

69  dd 13- 18  

70  M#���� 1- 14  

70  dd 43- 44  

73  F���� 12- 14  

73  dd 17- 18  

74  
A$�� 8- 10  

75  ������� 7- 13  

77  ���
�� 8- 15  

78  !�"�� 17- 20  

78  dd 37- 40  

79  ��'/�"�� 6- 9  

79  dd 13- 14  

79  dd 34- 41  

79  dd 46  

80  6�' 33- 40  

81  ;1<.��
 1- 14  

82  #�?��@� 1- 5  

82  dd 15- 19  

83  E��?�� 15- 17  

84  H��4�@� 1- 5  

89  
���� 21- 30  

99  ������� 1- 8  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

110  ��;���� 9- 11  

101  �'#���� 1- 5  

  بيان حوض كوثر
108  
A1<�� 1  

  عذاب قبر
14  L�S�
CY 27  

40  
��� 46  

  دنياي برزخ
2  �
���� 54  

3  %�
&' () 169- 171  

4  ��0"�� 97  

6  =����� 62  

7  8�
'�� 40- 41  

23  %1"�2�� 100  

32  �$�0�� 11  

40  B�2�� 46  

50  H 3  

71  [1� 25  

ثبوت قيامت و زنده شدن 
  مجدد

2  �
���� 72- 73  

2  dd 113  

2  dd 29  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  8�
'�� 29  

7  dd 57  

16  F&"�� 38- 40  

16  dd 77  

17  ��\]� 48- 52  

17  dd 98- 99  

18  5b<�� 21  

19  L;
� 66- 68  

20  �	 15  

21  �������  104  

22  * � 1- 7  

27  F&"�� 67- 72  

29  �1�<"��� 19- 20  

30  =N
�� 11- 14  

30  dd 19  

30  dd 27  

30  dd 50  

34  !�� 3  

35  
	�� 9  

36  6; 33  

36  dd 68  

36  dd 77- 82  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

37  ����,�� 16- 21  

38  a 27- 28  

39  
���� 42  

40  
��� 57- 59  

41  +�,� 39  

44  %�9$�� 38- 40  

45  ��A�:� 21- 22  

46  8��G�� 3  

46  dd 33  

50  H 2- 15  

51  ��;#�X�� 1- 6  

52  #1?�� 1- 12  

56  ��>�1�� 1- 7  

56  dd 57- 62  

75  ������� 3- 13  

75  dd 36- 40  

77  ���
�� 1- 13  

78  !�"�� 6- 20  

78  dd 38- 40  

79  ��'/�"�� 10- 14  

79  dd 27- 46  

86  H#�?�� 5- 10  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

95  E.�� 4- 8  

بدون اجازه االله متعال 
  شفاعتي نيست

2  �
���� 255  

4  ��0"�� 85  

17  ��\]� 79  

19  L;
� 87  

78  !�"�� 38  

93  g-`�� 5  

عذاب هولناك براي 
  دوزخيان

6  =����� 27  

7  8�
'�� 38- 39  

23  %1"�2�� 104- 108  

25  %�>
��� 13- 14  

26  ��
�4��  96- 102  

32  �$�0�� 12- 14  

33  Z��G�� 66- 68  

35  
	�� 36- 37  

40  
��� 10- 11  

40  dd 47- 50  

43  8
9��� 74- 77  

67  �j��f 6- 11  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  اعراف و اهل اعراف
7  8�
'�� 46- 49  

جنت، وسعت جنت و اهلِ 
  جنت

3  %�
&' () 133  

7  8�
'�� 42- 44  

10  6�1; 9- 10  

13  $'
�� 22- 24  

13  dd 35  

15  
� � 45- 48  

16  F&"�� 30- 32  

18  5b<�� 30- 31  

22  * � 23- 24  

25  %�>
��� 15- 16  

29  �1�<"��� 58  

32  �$�0�� 17- 19  

33  Z��G�� 44  

34  !�� 37  

35  
	�� 33- 35  

36  6; 55- 58  

37  ����,�� 41- 59  

38  a 49- 54  

40  
��� 40  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

43  8
9��� 69- 73  

44  %�9$�� 51- 57  

52  #1?�� 17- 38  

56  ��>�1�� 12- 37  

57  $;$ � 21  

88  ��W�D�� 10- 16  

  دوام جنت و دوزخ
11  1S 106- 108  

  ديدار الهي
10  6�1; 26  

18  5b<�� 110  

29  �1�<"��� 5  

75  ������� 22- 25  

83  E��?�� 15  

  ايمان به تقدير
7  8�
'�� 131  

9  �C1.�� 51  

10  6�1; 49  

10  dd 96- 98  

10  dd 100  

10  dd 107  

11  1S 6  

11  dd 34  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

11  dd 36  

11  dd 109  

11  dd 119  

12  5�1; 15  

12  dd 41  

13  $'
�� 2  

13  dd 8  

13  dd 17  

13  dd 26  

13  dd 38  

15  
� � 4- 5  

15  dd 21  

15  dd 24  

15  dd 61  

17  ��\]� 4- 7  

17  dd 13  

17  dd 30  

17  dd 58  

17  dd 77  

17  dd 104  

17  dd 108  

18  <��5b 27  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

18  dd 58  

20  �	 40  

23  %1"�2�� 18  

23  dd 27  

23  dd 43  

25  %�>
��� 2  

33  Z��G�� 38  

36  6; 38  

36  dd 39  

54  
&��� 49  

57  $;$ � 22- 23  

64  BC�D.�� 11  

65  H�?�� 3  

  
  اركان اسلام: 2باب 

  نماز
2  �
���� 43  

2  dd 238- 239  

4  ��0"�� 101- 103  

11  1S 114  

17  ��\]� 78- 79  

17  dd 110  

20  �	 14  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

20  dd 130  

20  dd 132  

23  %1"�2�� 2  

23  dd 9  

24  #1"�� 56  

29  �1�<"��� 45  

30  =N
�� 17- 18  

50  H 39- 40  

51  ��;#�X�� 17- 18  

52  #1?�� 48- 49  

62  ��&:� 9- 10  

73  F���� 2- 4  

76  %�0�]� 25- 26  

87  g�'�� 15  

107  %1'��� 4- 6  

  نماز هاي فرض پنجگانه
11  1S 114  

17  ��\]� 78  

20  �	 130  

30  =N
�� 17- 18  

  نماز جمعه و خطبه
62  ��&:� 9- 11  

  عيد فطرنماز 
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

87  g�'�� 14- 15  

  نماز عيد اضحي
108  
A1<�� 2  

  نماز جنازه
9  �C1.�� 84  

9  dd 103  

  نماز خوف
2  �
���� 239  

4  ��0"�� 102  

  نماز تهجد
17  ��\]� 79  

73  F���� 2- 4  

  نماز استسقا
71  [1� 10- 12  

  نماز مسافر
4  ��0"�� 101  

  نماز بيمار
4  ��0"�� 103  

زكات و صدقات و مصارف 
  آن

2  �
���� 215  

2  dd 267  

2  dd 271- 274  

6  =����� 141  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

9  �C1.�� 60  

24  #1"�� 56  

25  %�>
��� 67  

30  =N
�� 39  

76  %�0�]� 8- 9  

  رمضان
  تبصرة روزه، اعتكاف و شب قدر

2  �
���� 125  

2  dd 183- 187  

44  %�9$�� 3- 5  

97  #$��� 1- 5  

  حج و عمره
  مسايل حج، تبصره كعبه

  ه مكرمهو مك
2  �
���� 125- 127  

2  dd 185  

2  dd 191  

2  dd 196- 203  

3  %�
&' () 96- 97  

5  �$7��� 1- 2  

5  dd 94- 97  

22  * � 25- 37  

27  F&"�� 91  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

28  J,��� 57  

29  �1�<"��� 67  

95  E.�� 3  

خرچ كردن در راه (انفاق 
  )االله متعال

2  �
���� 3  

2  dd 177  

2  dd 195  

2  dd 215  

2  dd 219  

2  dd 245  

2  dd 254  

2  dd 261- 262  

2  dd 265  

2  dd 267  

2  dd 271  

2  dd 272  

2  dd 274  

3  %�
&' () 92  

3  dd 134  

4  ��0"�� 39  

8  (����� 3  

8  dd 60  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

9  �C1.�� 53- 54  

30  =N
�� 39  

32  �$�0�� 16  

33  Z��G�� 35  

34  !�� 39  

35  
	�� 29- 30  

36  6; 47  

42  h#14�� 38  

47  $&K 38  

57  $;$ � 7  

57  dd 10  

57  dd 11  

57  dd 18  

63  %1���"�� 10  

64  BC�D.�� 17  

65  H�?�� 6  

65  dd 7  

73  F���� 2  

92  F���� 5  

92  dd 18  

  ذكر االله متعال
2  �
���� 152  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 198  

2  dd 200  

2  dd 203  

3  %�
&' () 41  

4  ��0"�� 103  

7  8�
'�� 69  

7  dd 74  

7  dd 201  

7  dd 205  

8  (����� 45  

13  $'
�� 28  

17  ��\]� 111  

18  5b<�� 24  

20  �	 33- 34  

20  dd 113  

20  dd 130  

22  * � 37  

22  dd 40  

25  %�>
��� 58  

25  dd 62  

29  ��1�<"�� 45  

30  =N
�� 17- 18  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

32  �$�0�� 15  

33  Z��G�� 21  

33  dd 35  

33  dd 41- 42  

38  a 18  

40  
��� 55  

48  Q.��� 9  

50  H 39- 40  

52  #1?�� 48- 49  

56  ��>�1�� 74  

56  dd 96  

57  $;$ � 16  

62  ��&:� 10  

63  %1���"�� 9  

69  �>� � 52  

73  F���� 8  

74  
A$�� 3  

76  %�0�]� 25- 26  

87  g�'�� 1  

87  dd 15  

110  I"�� 3  
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  بيان اوامر: 3باب 
شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

به انجام رساندن پيمان االله 
  متعال

2  �
���� 40  

2  dd 177  

3  %�
&' () 76- 77  

5  �$7��� 7  

6  =����� 152  

13  $'
�� 20  

16  F-"�� 91  

16  dd 95  

57  $;$ � 8  

  پرهيزگاري
2  �
���� 2  

2  dd 48  

2  dd 177  

2  dd 179  

2  dd 196- 197  

2  dd 203  

2  dd 233  

3  %�
&' () 15  

3  dd 76  

3  dd 102  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  ��0"��  1  

4  dd 128  

4  dd 131  

5  �$7��� 35  

5  dd 65  

5  dd 88  

5  dd 93  

5  dd 96  

5  dd 100  

6  =����� 69  

7  8�
'�� 35  

7  dd 96  

7  dd 128  

7  dd 156  

8  (����� 1  

13  $'
�� 35  

15  
� � 45  

16  F&"�� 2  

16  dd 128  

19  L;
� 63  

19  dd 85  

22  * � 1  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

22  dd 32  

23  %1"�2�� 52  

24  #1"�� 52  

26  ��
�4�� 108  

26  dd 126  

  رس از االلهت
2  �
���� 40  

2  dd 150  

3  %�
&' () 175  

5  �$7��� 3  

5  dd 28  

5  dd 94  

6  =����� 15  

6  dd 51  

6  dd 81- 82  

7  8�
'�� 56  

7  dd 154  

7  dd 205  

8  (����� 2  

9  �C1.�� 13  

9  dd 18  

13  $'
�� 21  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

14  L�S�
CY 14  

16  F-"�� 50- 51  

21  �������  28  

21  dd 49  

21  dd 90  

22  * � 54  

23  %1"�2�� 2  

23  dd 57  

23  dd 60  

24  #1"�� 52  

32  �$�0�� 16  

33  Z��G�� 35  

33  dd 37  

33  dd 39  

35  
	�� 18  

35  dd 28  

36  6; 11  

39  
���� 16  

39  dd 23  

55  B^
�� 46  

57  $;$ � 16  

59  � � 21  

شمارة 
  سوره

�e#1 شمارة آيه  

67  f��� 19  

79  ��'/�"�� 19  

79  dd 40- 41  

80  6�' 9  

87  g�'�� 10  

98  �"���� 8  

  بيان صبر
2  �
���� 45  

2  dd 153  

2  dd 155- 156  

2  dd 177  

2  dd 250  

3  %�
&' () 125  

3  dd 142  

3  dd 146  

3  dd 186  

3  dd 200  

7  8�
'�� 87  

7  dd 126  

7  dd 128  

7  dd 137  

8  (����� 66  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

10  6�1; 109  

11  1S 11  

11  dd 49  

11  dd 115  

12  5�1; 83  

12  dd 90  

13  $'
�� 22  

13  dd 24  

14  L�S�
CY 5  

14  dd 12  

15  F-"�� 42  

15  dd 96  

15  dd 126- 127  

18  5b<�� 28  

18  dd 69  

19  L;
� 65  

20  �	 130  

20  dd 132  

21  ������� 85  

22  * � 35  

23  %1"�2�� 111  

25  %�>
��� 20  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

25  dd 75  

28  J,��� 54  

28  dd 80  

29  �1�<"��� 59  

30  =N
�� 60  

31  %V�� 17  

31  dd 31  

32  �$�0�� 24  

33  Z��G�� 35  

34  !�� 19  

37  ����,�� 102  

38  a 17  

38  dd 44  

39  ����
 10  

40  
��� 55  

40  dd 77  

41  +�,� 35  

42  h#14�� 23  

42  dd 43  

46  8��G�� 35  

47  $&K 31  

49  ��
� � 5  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

50  H 39  

52  #1?�� 48  

68  L���� 48  

71  M#���� 5  

73  F���� 10  

74  
A$�� 7  

76  %�0�]� 24  

90  $���� 17  

  توبه و استغفار
2  ���
�� 54  

2  dd 58  

2  dd 160  

2  dd 199  

2  dd 222  

3  %�
&' () 54  

7  8�
'�� 143  

7  dd 153  

8  (����� 33  

8  dd 38  

8  dd 70  

9  �C1.�� 3  

9  dd 5  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

9  dd 27  

9  dd 102  

9  dd 104  

9  dd 106  

19  L;
� 60  

20  �	 122  

24  #1"�� 22  

24  dd 31  

25  �%�>
�� 6  

25  dd 70- 71  

27  F&"�� 46  

28  J,��� 16  

28  dd 67  

33  Z��G�� 73  

34  !�� 4  

34  dd 15  

35  
	�� 28  

35  dd 41  

38  a 24  

38  dd 35  

38  dd 44  

39  
���� 17  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

39  dd 53- 54  

40  
��� 3  

40  dd 7  

40  dd 55  

41  +�,� 6  

42  h#14�� 5  

42  dd 25  

46  8��G�� 15  

47  $&K 19  

48  Q.��� 14  

50  H 32- 33  

51  ��;#�X�� 18  

59  � � 10  

66  L;
-.�� 4- 5  

66  dd 8  

68  L���� 32  

71  [1� 10  

73  F���� 20  

76  %�0�]� 29  

78  !�"�� 39  

110  I"�� 3  

  شكر گزاري

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  �
���� 2  

2  dd 40  

2  dd 47  

2  dd 52  

2  dd 56  

2  dd 152  

2  dd 172  

2  dd 185  

3  %�
&' () 145  

4  ��0"�� 147  

5  �$7��� 11  

5  dd 20  

7  8�
'�� 58  

7  dd 144  

8  (����� 26  

12  5�1; 38  

14  L�S�
CY 5- 7  

14  dd 34  

14  dd 37  

16  F-"�� 14  

16  dd 78  

16  dd 114  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  dd 121  

21  ������� 80  

22  * � 36  

25  %�>
��� 62  

27  F&"�� 40  

27  dd 59  

28  J,��� 73  

29  �1�<"��� 17  

30  =N
�� 46  

31  %V�� 12  

31  dd 14  

32  �$�0�� 9  

33  Z��G�� 9  

34  !�� 13  

34  dd 15  

34  dd 19  

35  
	�� 12  

36  6; 73  

39  
���� 7  

39  dd 66  

42  h#14�� 33  

43  8
9��� 13  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

45  ��A�:� 12  

46  8��G�� 15  

54  
&��� 35  

56  ��>�1�� 70  

67  f��� 23  

93  g-`�� 11  

  نيكويي با والدين
2  �
���� 83  

4  ��0"�� 36  

6  =����� 151  

17  ��\]� 23- 24  

19  L;
� 14  

19  dd 32  

29  �1�<"��� 8  

31  %V�� 14- 15  

46  8��G�� 15  

  نيكويي با خويشاوندان
2  �
���� 83  

4  ��0"��  8  

4  dd 36  

8  (����� 41  

16  F-"�� 90  

17  ��\]� 26  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

30  =N
�� 38  

52  #1?�� 26  

59  � � 7  

  نيكويي با يتيمان
2  �
���� 83  

2  dd 220  

4  ��0"�� 2  

4  dd 6  

4  dd 8  

4  dd 10  

4  dd 36  

4  dd 127  

6  =����� 152  

8  (����� 41  

17  ��\]� 34  

18  5b<�� 82  

59  � � 7  

76  %�0�]� 8  

93  g-`�� 9  

107  %1'��� 2  

  نيكويي با بينوانان
2  �
���� 83  

4  ��0"��  8  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  dd 36  

8  (����� 41  

17  ��\]� 26  

22  * � 28  

30  =N
�� 38  

59  � � 7  

76  %�0�]� 8  

  نيكويي با همسايگان
4  ��0"�� 36  

نيكويي با مسافرين و 
  حاجتمندان

2  �
���� 177  

4  ��0"�� 36  

8  (����� 41  

17  ��\]� 26  

30  =N
�� 38  

51  ��;#�X�� 19  

59  � � 7  

70  M#���� 25  

93  g-`�� 10  

  نيكويي با فرزندان
2  �
���� 124  

2  dd 126  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 128- 129  

2  dd 132- 133  

3  %�
&' () 38  

14  L�S�
CY 35  

25  %�>
��� 74  

31  %V�� 13  

31  dd 19  

37  ����,�� 100  

52  #1?�� 26  

  همسر بانيكويي 
2  �
���� 187  

2  dd 222- 223  

2  dd 228  

4  ��0"�� 19  

23  %1"�2�� 6  

25  ���%�>
 74  

65  H�?�� 1- 2  

65  dd 6- 7  

  نيكويي با برده
4  ��0"�� 36  

  نيكو كاري
2  �
���� 112  

2  dd 195  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  ��0"�� 125  

4  dd 128  

5  �$7��� 93  

7  8�
'�� 161  

10  6�1; 26  

12  5�1; 22  

16  F-"�� 90  

31  %V�� 3  

31  dd 22  

39  
���� 10  

39  dd 58  

46  8��G�� 12  

51  ��;#�X�� 16  

53  L�"�� 60  

67  f��� 2  

77  ���
�� 44  

  خوش سخني
2  �
���� 83  

4  ��0"�� 9  

5  �$7��� 83- 85  

14  L�S�
CY 26- 27  

17  ��\]� 53  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

20  �	 44  

22  * � 24  

25  %�>
��� 63  

33  Z��G�� 32  

33  dd 70- 71  

35  
	�� 10  

38  a 20  

41  +�,� 33  

47  $&K 21  

  عفو و درگذر
2  �
���� 109  

3  %�
&' () 134  

3  dd 159  

5  �$7��� 13  

5  dd 28  

12  5�1; 92  

12  dd 98  

15  
� � 85  

24  #1"�� 22  

42  h#14�� 37  

42  dd 40  

42  dd 43  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

43  8
9��� 89  

45  �A�:�� 14  

64  BC�D.�� 14  

  تلاوت قرآن و پيروي از آن
2  �
���� 121  

2  dd 146  

4  ��0"�� 82  

6  =����� 155  

7  8�
'�� 204  

16  F-"�� 98  

18  5b<�� 27  

20  �	 2- 3  

20  dd 123  

27  F&"�� 92  

29  �1�<"��� 45  

33  Z��G�� 2  

33  dd 34  

35  
	�� 29  

36  6; 11  

39  
���� 55  

43  ��8
9� 43- 44  

47  $&K 24  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

54  
&��� 17  

54  dd 22  

54  dd 32  

54  dd 40  

62  ��&:� 2  

65  H�?�� 11  

73  F���� 4  

73  dd 20  

75  ������� 16- 19  

  بناي مساجد
2  �
���� 125  

2  dd 127  

7  8�
'�� 31  

9  �C1.�� 18  

9  dd 107- 110  

22  * � 26  

24  #1"�� 36  

  جهاد در راه االله
2  �
���� 154  

2  dd 190- 191  

2  dd 193  

2  dd 216  

2  dd 218  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 244  

3  %�
&' () 142  

3  dd 157- 158  

3  dd 169  

3  dd 171  

3  dd 195  

4  ��0"�� 71  

4  dd 77  

4  dd 84  

4  dd 95  

4  dd 104  

5  �$7��� 35  

5  dd 54  

8  (����� 39  

8  dd 45  

8  dd 55- 57  

9  �C1.�� 4  

9  dd 16  

9  dd 19  

9  dd 22  

9  dd 29  

9  dd 36  



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               630    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@æeŠÓ@´ßbšß@ @

  

 

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

9  dd 38  

9  dd 41  

9  dd 73  

9  dd 88  

9  dd 111  

9  dd 121  

9  dd 123  

22  * � 39- 40  

22  dd 58- 59  

22  dd 78  

27  F&"�� 37  

29  �1�<"��� 6  

29  dd 69  

47  $&K 4  

47  dd 7  

47  dd 21  

47  dd 31  

47  dd 35  

48  Q.��� 16  

48  dd 29  

49  ��
� � 15  

57  $;$ � 10  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

57  dd 25  

59  � � 2  

59  dd 5  

59  dd 8  

60  �"-.&�� 1  

61  5,�� 4  

61  dd 10  

61  dd 14  

66  L;
-.�� 9  

73  F���� 20  

ه ببت به االله متعال و اميد مح
  رحمت و رضاي او

2  �
���� 165  

2  dd 207  

3  %�
&' () 31  

5  �$7��� 54  

9  �C1.�� 24  

26  ��
�4�� 51  

26  dd 82  

30  =N
�� 38  

32  �$�0�� 16  

33  Z��G�� 21  

39  
���� 9  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

48  Q.��� 18  

48  dd 29  

60  �"-.&�� 6  

  تگوييراس
2  �
���� 177  

5  �$7��� 119  

9  �C1.�� 119  

12  5�1; 51  

18  5b<�� 29  

19  L;
� 51  

19  dd 56  

26  ��
�4�� 84  

29  �1�<"��� 3  

33  Z��G�� 8  

33  dd 23- 24  

39  
���� 33  

49  ��
� � 15  

49  dd 17  

59  � � 8  

  ايجاد صلح و آشتي
2  �
���� 182  

2  dd 224  

4  ��0"�� 35  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  dd 114  

4  dd 128  

4  dd 129  

7  8�
'�� 35  

7  dd 142  

8  (����� 1  

11  1S 88  

11  dd 117  

28  J,��� 83  

49  ��
� � 9- 10  

  هجرت
2  �
���� 218  

4  ��0"�� 97- 100  

8  (����� 72- 73  

16  F-"�� 41  

19  L;
� 49  

29  �1�<"��� 26  

29  dd 56  

37  ����,�� 99  

39  
���� 10  

51  ��;#�X�� 50  

59  � � 8  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

60  �"-.&�� 10  

73  F���� 19  

  اداي امانت
2  �
���� 283  

3  %�
&' () 75  

4  ��0"�� 58  

23  %1"�2�� 8  

26  ��
�4�� 106- 107  

26  dd 125  

26  dd 143  

26  dd 178  

28  J,��� 26  

33  ��Z��G 72  

70  M#���� 32  

  ����پيروي از االله و رسولش 
3  %�
&' () 32  

3  dd 132  

4  ��0"�� 13  

4  dd 59  

4  dd 64  

4  dd 69  

4  dd 70- 80  

5  �$7��� 92  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  dd 108  

7  8�
'�� 157- 158  

8  (����� 1  

8  dd 20  

8  dd 14  

9  �C1.�� 71  

24  #1"�� 52- 54  

24  dd 56  

26  ��
�4�� 108  

26  dd 110  

26  dd 126  

26  dd 131  

26  dd 150  

26  dd 179  

33  Z��G�� 33  

33  dd 36  

33  dd 66  

33  dd 71  

36  6; 20- 21  

42  h#14�� 38  

42  dd 42  

43  8
9��� 61  



@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@âýØÛa@å�yc@��Ðm@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@               632    @@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@æeŠÓ@´ßbšß@ @

  

 

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

43  %�9$�� 18  

46  8��G�� 31  

47  $&K 21  

47  dd 33  

48  Q.��� 16- 18  

49  ��
� � 14  

58  ������ 11  

58  dd 13  

59  � � 7  

64  BC�D.�� 12  

64  dd 16  

71  [1� 3  

چنگ زدن به ريسمان االله 
  متعال

3  %�
&' () 103  

3  dd 105  

4  ��0"�� 175  

22  * � 78  

42  h#14�� 13  

43  8
9��� 43  

دعوت بسوي االله و امر 
  ن المنكربالمعروف و نهي ع

3  %�
&' () 104  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

3  dd 110  

3  dd 114  

7  8�
'�� 165  

7  dd 181  

7  dd 199  

9  �C1.�� 71  

9  dd 112  

9  dd 122  

16  F-"�� 90  

16  dd 125  

17  ��\]� 28  

19  L;
� 39  

19  dd 55  

20  �	 43  

20  dd 44  

20  dd 132  

22  * � 41  

22  dd 67  

25  %�>
��� 52  

26  ��
�4�� 214  

28  J,��� 87  

29  �1�<"��� 46  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

31  %V�� 13- 17  

32  �$�0�� 24  

33  Z��G�� 45- 47  

36  6; 25  

40  
��� 28  

40  dd 38  

40  dd 41- 43  

41  +�,� 33  

42  h#14�� 15  

46  8��G�� 29  

51  ��;#�X�� 55  

52  #1?�� 29  

66  �L;
-.� 6  

71  [1� 1- 9  

72  B:� 23  

74  
A$�� 2  

79  ��'/�"�� 17  

79  dd 20  

87  g�'�� 9- 10  

88  ��W�D�� 21  

89  
���� 18  

90  $���� 17  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

96  ����� 12  

103  I��� 1- 3  

  توكل بر االله
3  %�
&' () 159- 160  

3  dd 173  

5  �$7��� 11  

5  dd 23  

8  (����� 2  

8  dd 49  

8  dd 61  

9  �C1.�� 129  

10  6�1; 84  

11  1S 56  

11  dd 123  

12  5�1; 67  

13  $'
�� 30  

14  L�S�
CY 11- 12  

16  F-"�� 42  

16  dd 99  

25  %�>
��� 58  

26  ��
�4�� 217  

27  F&"�� 79  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

29  �1�<"��� 59  

33  Z��G�� 3  

39  
���� 36  

39  dd 38  

40  
��� 10  

42  h#14�� 36  

58  ������ 10  

60  �"-.&�� 4  

64  BC�D.�� 13  

65  H�?�� 3  

67  f��� 29  

73  F���� 9  

  باهم مشورت كردن
3  %�
&' () 159  

27  F&"�� 32  

42  h#14�� 38  

49  ��
� � 7  

  با عدالت فيصله كردن
4  ��0"�� 58  

4  dd 135  

5  �$7��� 8  

5  dd 42  

6  =����� 152  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  8�
'�� 29  

7  dd 181  

16  F-"�� 76  

16  dd 90  

38  a 22  

42  h#14�� 15  

49  ��
� � 9  

55  B^
�� 9  

57  $;$ � 25  

60  �"-.&�� 8  

  فيصله كردن مطابق وحي
4  ��0"�� 59- 65  

4  dd 105  

5  �$7��� 44- 50  

5  dd 66  

24  #1"�� 51  

28  J,��� 70  

42  h#14�� 21  

57  $;$ � 25  

95  E.�� 8  

  تكميل كردن عهد و پيمان
5  �$7��� 1  

17  ��\]� 34  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

19  L;
� 54  

23  %1"�2�� 8  

33  Z��G�� 23  

48  Q.��� 10  

70  M#���� 32  

  همكاري و تعاون در
  كارهاي نيك

5  �$7��� 2  

18  5b<�� 95  

28  J,��� 35  

49  ��
� � 9- 10  

  فروتني با مؤمنان
5  �$7��� 54  

5  dd 82  

15  
� � 88  

16  F-"�� 49  

25  %�>
��� 63  

26  ��
�4�� 215  

27  F&"�� 31  

28  J,��� 83  

31  %V�� 18  

32  �$�0�� 15  

48  Q.��� 29  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  انغلبه و سختگيري بر كافر
5  �$7��� 54  

9  �C1.�� 123  

48  Q.��� 29  

63  %1���"�� 8  

66  L;
-.�� 9  

دوستي با االله متعال، 
  و مؤمنان ����رسولش

5  �$7��� 55  

6  =����� 14  

7  8�
'�� 3  

7  dd 196  

8  (����� 40  

9  �C1.�� 71  

9  dd 116  

9  dd 129  

10  6�1; 62- 63  

22  * � 78  

29  �1�<"��� 22  

32  �$�0�� 4  

42  h#14�� 28  

42  dd 31  

45  ��A�:� 19  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

47  $&K 11  

61  5,�� 14  

ه و شتافتن بسوي عمل قمساب
  نيك

5  �$7��� 48  

21  ������� 90  

23  %1"�2�� 61  

35  
	�� 32  

39  
���� 12  

57  $;$ � 21  

83  E��?�� 26  

درك كردن به اينكه االله 
متعال ما را مي بيند و از 

  وضعيت ما آگاه است
5  �$7��� 97  

5  dd 99  

6  =����� 3  

6  dd 59  

6  dd 60- 61  

6  dd 132  

7  8�
'�� 7  

9  �C1.�� 78  

9  dd 105  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

10  6�1; 46  

10  dd 61  

11  1S 5- 6  

11  dd 92  

11  dd 111  

11  dd 123  

12  5�1; 50  

12  dd 77  

13  $'
�� 8- 11  

14  L�S�
CY 38  

15  
� � 24  

16  F-"�� 19  

16  dd 23  

16  dd 28  

17  ��\]� 13  

17  dd 17  

17  dd 25  

17  dd 84  

18  5b<�� 49  

19  L;
� 79  

19  dd 94  

20  �	 7  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

20  dd 35  

20  dd 110  

21  ������� 4  

21  dd 47  

21  dd 78  

21  dd 81  

21  dd 94  

21  dd 110  

22  * � 70  

22  dd 75- 76  

24  #1"�� 24  

24  dd 29  

24  dd 30  

24  dd 41  

24  dd 64  

25  %�>
��� 20  

25  dd 58  

26  ��
�4�� 218- 220  

27  F&"�� 25  

27  dd 74- 75  

27  dd 88  

27  dd 93  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

28  J,��� 69  

29  �1�<"��� 8  

29  dd 10  

29  dd 42  

29  dd 45  

29  dd 52  

29  dd 60  

29  dd 62  

31  %V�� 15- 16  

31  dd 23  

31  dd 28- 29  

31  dd 34  

32  �$�0�� 6  

و ترازو به  هسنجيدن پيمان
  عدالت كامل

6  =����� 152  

7  8�
'�� 85  

12  5�1; 59  

17  ��\]� 35  

26  ��
�4�� 181- 182  

55  B^
�� 7- 9  

  اخلاص براي االله
6  =����� 162- 163  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  8�
'�� 29  

10  6�1; 105  

22  * � 31  

31  %V�� 22  

39  
���� 2- 3  

39  dd 11  

39  dd 14  

39  dd 17  

39  dd 65- 66  

40  
��� 14  

40  dd 65  

76  %�0�]� 9  

92  F���� 20  

98  �"���� 5  

112  a�9]� 1- 4  

حكم به روي گرداندن از 
  جاهلان

7  8�
'�� 199  

12  5�1; 29  

15  
� � 94  

17  ��\]� 28  

18  5b<�� 16  

25  %�>
��� 63  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

28  J,��� 55  

32  �$�0�� 30  

37  ����,�� 174  

37  dd 178  

51  ��;#�X�� 54  

52  #1?�� 45  

53  L�"�� 29  

54  
&��� 6  

73  ����F 10  

74  
A$�� 5  

76  H�?�� 17  

پناه بردن به االله و ياري 
  خواستن از او

1  ������ 5  

7  8�
'�� 200  

16  F-"�� 98  

19  L;
� 18  

21  ������� 112  

23  %1"�2�� 97- 98  

38  a 41- 42  

40  
��� 27  

40  dd 56  

41  +�,� 36  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

44  %�9$�� 20  

58  ������ 1  

113  ����� 1- 5  

114  c�"�� 1- 6  

  دانايي به امورِ دين
9  �C1.�� 122  

16  F-"�� 43- 44  

21  ������� 7  

21  dd 10  

25  %�>
��� 73  

47  $&K 14  

آزردگي از عقايد و اعمال 
  كفار

10  6�1; 41  

10  dd 104  

11  1S 54  

12  5�1; 108  

14  L�S�
CY 35- 36  

26  ��
�4�� 168  

26  dd 216  

28  J,��� 55  

39  
���� 39  

40  
��� 66  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

42  h#14�� 15  

43  8
9��� 26- 27  

60  �"-.&�� 4  

109  %N
��<�� 1- 6  

  پايداري
1  ������ 6  

10  6�1; 89  

11  1S 112  

30  =N
�� 30  

30  dd 43  

41  +�,� 6  

41  dd 30- 31  

42  h#14�� 13  

42  dd 15  

42  dd 35  

46  8��G�� 13  

72  B:� 16  

81  
;1<.�� 28  

حكم به خوردن چيزهاي 
  حلال و پاكيزه

2  �
���� 168  

2  dd 172  

5  �$7��� 4- 5  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  dd 88  

16  F-"�� 114- 115  

20  �	 81  

22  * � 28  

23  %1"�2�� 51  

  ترس از روز قيامت
2  �
���� 48  

2  dd 123  

2  dd 281  

21  ������� 49  

24  #1"�� 37  

26  ��
�4�� 135  

31  %V�� 33  

39  
���� 9  

40  
��� 32  

42  h#14�� 18  

52  #1?�� 26  

70  M#���� 27- 28  

76  %�0�]� 7  

76  dd 10  

79  ��'/�"�� 45  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

حكم به دوري از كارهاي 
  بيهوده

23  2��%1"� 3  

25  %�>
��� 72  

28  J,��� 55  

43  8
9��� 83  

  محنت و پيشه
4  ��0"�� 32  

21  ������� 80  

21  dd 82  

23  %1"�2�� 27  

28  J,��� 73  

30  =N
�� 23  

34  !�� 10- 13  

35  
	�� 12  

36  6; 35  

36  dd 80  

55  B^
�� 33  

57  $;$ � 35  

62  ��&:� 9- 11  

73  F���� 7  

73  dd 20  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

اجازه گرفتن هنگام ورود به 
  جايي

24  #1"�� 27- 29  

24  dd 58- 59  

24  dd 61- 63  

33  Z��G�� 53  

  فروپوشاندن چشم
24  #1"�� 30- 31  

حكم به تحقيق و احتياط در 
  هر كاري

4  ��0"�� 94  

27  F&"�� 27  

27  dd 35  

49  ��
� � 6  

60  �"-.&�� 10  

65  H�?�� 1  

72  B:� 14  

74  
A$�� 31  

  علاج و تقويت جسم
5  8�
'�� 31  

16  F-"�� 69  

26  ��
�4�� 80  

28  J,��� 26  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

38  a 41- 42  

41  +�,� 44  

  بياد بودن مرگ
2  �
���� 46  

4  ��0"�� 78  

6  =����� 2  

7  8�
'�� 97- 98  

7  dd 187  

21  ������� 34  

21  dd 40  

21  dd 109  

28  J,��� 88  

31  %V�� 34  

32  �$�0�� 38  

44  %�9$�� 59  

55  B^
�� 26- 27  

56  ��>�1�� 60  

62  ��&:� 80  

63  %1���"�� 10- 11  

67  f��� 2  

84  H��4�@� 6  

84  dd 19  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  برتري دادن آخرت بر دنيا
2  �
���� 201- 202  

6  =����� 32  

10  6�1; 24  

18  5b<�� 45- 46  

20  �	 131  

28  J,��� 60- 61  

28  dd 77  

28  dd 79- 80  

29  �1�<"��� 64  

31  %V�� 33  

33  Z��G�� 28- 29  

40  
��� 39  

42  h#14�� 20  

42  dd 36  

43  8
9��� 32- 35  

47  $&K 36  

60  �"-.&�� 6  

62  ��&:� 9- 11  

64  BC�D.�� 14- 15  

87  g�'�� 16- 17  

93  g-`�� 4  
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  :4باب 
  بيان نواهي و محرمات

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  اجتناب از كباير و فحشا
6  =����� 151  

7  8�
'�� 33  

17  ��\]� 32  

24  #1"�� 19  

42  h#14�� 37  

53  L�"�� 32  

60  �"-.&�� 12  

اجتناب از فسادگري در 
  زمين

2  �
���� 30  

2  dd 60  

2  dd 205  

5  �$7��� 33  

5  dd 33  

5  dd 64  

7  8�
'�� 56  

7  dd 74  

7  dd 85  

11  1S 85  

13  $'
�� 25  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

14  L�S�
CY 3  

18  5b<�� 94  

26  ��
�4�� 152  

26  dd 183  

27  F&"�� 34  

27  dd 48  

28  J,��� 4  

28  dd 77  

29  �1�<"��� 36  

30  �=N
� 41  

38  a 28  

47  $&K 22  

  اجتناب از قتل و خونريزي
2  �
���� 30  

2  dd 84  

3  %�
&' () 21- 22  

4  ��0"�� 29  

4  dd 92- 93  

5  �$7��� 30  

5  dd 32  

5  dd 45  

6  =����� 140  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

6  dd 151  

17  ��\]� 33  

25  %�>
��� 68  

28  J,��� 4  

شتن فرزندان و نهي از ك
  زنده به گور كردن آنها

6  =����� 151  

16  F-"�� 58- 59  

17  ��\]� 31  

60  �"-.&�� 12  

81  
;1<.�� 8  

  اجتناب از ستمگري
2  �
���� 35  

2  dd 92  

4  ��0"�� 13  

4  dd 54  

12  5�1; 79  

18  5b<�� 59  

19  L;
� 38  

20  �	 111  

21  ������� 14  

21  dd 97  

25  ���%�>
 19  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

27  F&"�� 14  

27  dd 85  

28  J,��� 59  

29  �1�<"��� 14  

29  dd 31  

30  =N
�� 57  

33  Z��G�� 72  

35  
	�� 32  

40  
��� 52  

42  h#14�� 42  

46  8��G�� 12  

51  ��;#�X�� 59  

52  #1?�� 47  

53  L�"�� 52  

65  H�?�� 1  

  نكوهش پنهان داشتن
ي و حق و آميختن آن گواه

  با باط
2  �
���� 42  

2  dd 71  

2  dd 140  

2  dd 146  

2  dd 159  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 174  

2  dd 283  

3  %�
&' () 71  

3  dd 187  

5  �$7��� 106  

6  =����� 91  

  اجتناب از جادوگري
2  �
���� 103  

10  6�1; 77  

10  dd 81  

20  �	 69  

26  ��
�4�� 222- 223  

72  B:� 6  

113  ����� 4  

اجتناب از پيروي كردن 
  شيطان

2  �
���� 166- 169  

2  dd 208  

2  dd 257  

2  dd 268  

4  ��0"�� 38  

4  dd 51  

4  dd 60  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  dd 117  

4  dd 121  

6  =����� 121  

6  dd 142  

7  8�
'�� 18  

7  dd 27  

7  dd 30  

8  (����� 48  

14  L�S�
CY 22  

15  
� � 42  

16  F-"�� 100  

  حرمت تعدي و سركشي
2  �
���� 178  

2  dd 190  

2  dd 194  

2  dd 213  

3  %�
&' () 19  

3  dd 21  

5  �$7��� 2  

5  dd 78  

7  8�
'�� 33  

9  �C1.�� 10  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

10  6�1; 23  

16  F-"�� 90  

22  * � 60  

28  J,��� 78  

38  a 22  

38  dd 24  

42  h#14�� 27  

42  dd 39  

42  dd 42  

49  ��
� � 9  

50  H 25  

68  L���� 12  

  حكم به اجتناب از مال حرام
2  �
���� 188  

3  %�
&' () 161  

4  ��0"�� 2  

4  dd 29- 30  

4  dd 161  

5  �$7��� 42  

5  dd 62- 63  

9  �C1.�� 34  

18  5b<�� 79  

شمارة 
  سوره

e#1� رة آيهشما  

89  
���� 19  

حكم به اجتناب از افتادن در 
  فتنه

2  �
���� 191  

2  dd 211  

8  (����� 25  

8  dd 28  

9  �C1.�� 47- 49  

20  �	 90  

25  %�>
��� 20  

33  Z��G�� 14  

39  
���� 49  

51  $;$ � 14  

  اجتناب از شراب، قمار، بت
  و تيرهاي فال

2  �
���� 219  

5  �$7��� 3  

5  dd 90- 91  

  حكم به اجتناب از
  بدسلوكي بازنها

2  �
���� 229  

2  dd 231- 233  

4  ��0"�� 19- 24  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

33  Z��G�� 4  

58  ������ 2- 4  

حرمت فرار از ميدان جنگ 
  )جهاد(

2  �
���� 146  

3  %�
&' () 155  

8  (����� 15- 16  

33  Z��G�� 13  

33  dd 15- 16  

33  dd 20  

48  Q.��� 16- 17  

  نهي از منت نهادن بر نيكويي
2  �
���� 262- 264  

49  ��
� � 17  

74  
A$�� 6  

90  $���� 6  

  حرمت سود
2  �
���� 275- 280  

3  ��0"�� 161  

30  =N
�� 39  

كافران و منافقين را دوست 
  نگيريد

3  %�
&' () 28  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

3  dd 118- 120  

4  ��0"��  89  

4  dd 138- 139  

4  dd 144  

5  �$7��� 51  

5  dd 57  

9  �C1.�� 23  

11  1S 113  

13  $'
�� 16  

25  %�>
��� 52  

29  �1�<"��� 41  

33  Z��G�� 1  

33  dd 17  

33  dd 48  

58  ������ 15  

60  �"-.&�� 1  

61  5,�� 8  

باز داشتن مردم از راه االله 
  جرم بزرگي است

3  ' ()%�
& 99  

4  ��0"�� 44  

4  dd 55  

4  dd 113  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  dd 160  

4  dd 167  

7  8�
'�� 45  

7  dd 86  

8  (����� 34- 36  

8  dd 47  

9  �C1.�� 9  

9  dd 32- 34  

11  1S 19  

13  $'
�� 33  

14  L�S�
CY 3  

16  F-"�� 88  

22  * � 25  

31  %V�� 6  

43  8
9��� 36- 38  

47  $&K 1  

47  dd 32- 34  

48  Q.��� 25  

58  ������ 16  

63  %1���"�� 2  

96  ����� 9- 10  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  حكم به اجتناب از بخيلي
3  %�
&' () 180  

4  ��0"�� 37  

9  �C1.�� 34- 35  

9  dd 67  

17  ��\]� 29  

17  dd 100  

25  %�>
��� 67  

33  Z��G�� 19  

47  K$& 37- 38  

50  H 25  

53  L�"�� 34- 35  

53  dd 44  

57  $;$ � 24  

59  � � 9  

63  %1���"�� 7  

64  BC�D.�� 16  

68  L���� 12  

70  M#���� 21  

74  
A$�� 44  

89  
���� 17- 18  

92  F���� 8  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

92  dd 11  

107  %1'��� 7  

نكوهش دروغ بافتن بر االله 
  المتع

3  %�
&' () 181  

4  ��0"�� 50  

4  dd 171  

5  �$7��� 17- 18  

5  dd 72- 73  

6  =����� 21  

6  dd 24  

6  dd 93  

6  dd 112  

6  dd 136  

6  dd 138  

6  dd 144  

7  8�
'�� 28  

7  dd 33  

7  dd 37  

7  dd 169  

10  6�1; 17  

10  dd 59  

11  1S 18  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  F-"�� 57  

16  dd 62  

16  dd 116  

17  ��\]� 40  

17  dd 73  

18  5b<�� 5  

18  dd 15  

20  �	 61  

23  %1"�2�� 91  

29  �1�<"��� 13  

29  dd 68  

37  ����,�� 149- 159  

39  
���� 32  

53  L�"�� 19- 23  

61  5,�� 7  

69  �>� � 44- 47  

72  B:� 4- 5  

اجتناب از نافرماني االله متعال 
  ���� و رسولش

2  �
���� 93  

4  ��0"�� 14  

4  dd 42  

4  dd 115  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  �$7��� 78  

5  dd 104  

7  8�
'�� 166  

7  dd 193  

10  6�1; 15  

11  1S 59  

11  dd 63  

13  $'
�� 18  

17  ��\]�  90  

26  ��
�4�� 176  

33  Z��G�� 36  

39  
���� 13  

60  �"-.&�� 12  

65  H�?�� 8- 9  

69  �>� � 9- 10  

71  [1� 21  

72  B:� 23  

73  F���� 16  

79  ��'/�"�� 21  

80  6�' 23  

  اجتناب از حسد و رياكاري
4  ��0"�� 32  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  dd 38  

4  dd 54  

4  dd 142  

6  =����� 53  

8  (����� 47  

15  
� � 88  

107  %1'��� 6  

113  ����� 5  

  از تهمت زدناجتناب 
4  ��0"�� 112  

4  dd 156  

24  #1"�� 4- 23  

33  Z��G�� 58  

60  �"-.&�� 12  

  اجتناب از تكبر و خود ستايي
4  ��0"�� 172- 173  

6  =����� 93  

7  8�
'�� 13  

7  dd 36  

7  dd 40  

7  dd 48  

7  dd 76  

7  dd 88  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  dd 133  

7  dd 146  

10  1;6� 75  

16  F-"�� 22- 23  

16  dd 29  

17  ��\]� 37  

23  %1"�2�� 46  

23  dd 67  

23  dd 76  

25  %�>
��� 21  

27  F&"�� 14  

28  J,��� 4  

28  dd 39  

29  �1�<"��� 39  

31  %V�� 7  

31  dd 18  

34  !�� 31  

34  dd 33  

38  a 74- 76  

39  
���� 59- 60  

39  dd 72  

40  
��� 27  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

40  dd 35  

40  dd 48  

40  dd 60  

  اجتناب از دزدي
5  �$7��� 38  

60  �"-.&�� 12  

  تمسخر به دين كفر است
5  �$7��� 57- 58  

6  =����� 5  

6  dd 68  

6  dd 70  

7  8�
'�� 51  

9  �C1.�� 64- 66  

11  1S 8  

13  $'
�� 32  

15  
� � 11  

18  5b<�� 56  

18  dd 106  

21  ������� 36  

25  %�>
��� 41  

26  ��
�4�� 6  

31  %V�� 6  

36  6; 30  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

37  ����,�� 14  

39  
���� 48  

40  
��� 83  

43  8
9��� 7  

43  dd 47  

45  ��A�:� 9  

حكم به اجتناب از فتنه 
  انگيزي و غلو و سركشي

5  �$7��� 64  

5  dd 68  

5  dd 77  

6  =����� 110  

7  8�
'�� 186  

10  6�1; 11  

11  1S 112  

20  �	 81  

23  %1"�2�� 75  

37  ����,�� 30  

38  a 55  

51  ��;#�X�� 53  

53  L�"�� 52  

55  B^
�� 8  

78  ������� 22  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

79  ��'/�"�� 73  

91  dd 11  

96  dd 6  

اجتناب از عداوت، بغض، 
  كينه و عصباني شدن

3  %�
&' () 134  

5  �$7��� 91  

59  � � 10  

68  L���� 48  

اجتناب از تقليد پدران و 
  اجداد و سرداران

5  �$7��� 104  

7  8�
'�� 28  

7  dd 70  

7  dd 173  

10  6�1; 78  

11  1S 62  

11  dd 87  

11  dd 109  

14  L�S�
CY 10  

23  %1"�2�� 24  

28  J,��� 36  

31  %V�� 21  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

33  Z��G�� 67  

34  !�� 63  

37  ����,�� 69- 70  

43  8
9��� 21- 25  

53  L�"�� 23  

  كردن به دين كفر است شك
6  =����� 2  

9  �C1.�� 45  

10  6�1; 94  

11  1S 62  

11  dd 110  

14  L�S�
CY 9- 10  

19  L;
� 34  

16  F-"�� 66  

34  !�� 54  

40  
��� 34  

41  +�,� 45  

53  L�"�� 14  

53  dd 55  

49  ��
� � 15  

57  $;$ � 14  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  اجتناب از بدگماني
6  =����� 116  

6  dd 148  

28  J,��� 38  

33  Z��G�� 10  

38  a 27  

41  +�,� 22- 23  

45  ��A�:� 24  

45  dd 32  

48  Q.��� 6  

48  dd 12  

49  ��
� � 12  

53  L�"�� 23  

53  dd 27- 28  

59  � � 2  

72  B:� 7  

  :5باب 
  احكام و مسايل قرآني

  به اجتناب از مكرحكم 
  و فريب

2  =����� 124  

8  (����� 30  

10  6�1; 21  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

12  5�1; 5  

12  dd 28  

12  dd 31  

12  dd 52  

13  $'
�� 33  

13  dd 42  

16  F-"�� 26  

16  dd 45  

20  �	 64  

21  ������� 70  

27  F&"�� 70  

34  !�� 33  

35  
	�� 10  

35  dd 43  

52  #1?�� 42  

40  
��� 25  

40  dd 45  

71  [1� 22  

86  H#�?�� 15  

105  F���� 21  

حكم به اجتناب از اسراف 
  وولخرجي

6  =����� 141  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  8�
'�� 31  

10  6�1; 12  

10  dd 83  

17  ��\]� 26- 29  

20  �	 127  

21  ������� 9  

26  ��
�4�� 151  

36  6; 19  

40  
��� 28  

40  dd 34  

40  dd 43  

43  8
9��� 5  

44  %�9$�� 31  

حكم به اجتناب از خيانت 
  كاري

4  ��0"�� 105- 109  

8  (����� 27  

8  dd 58  

8  dd 71  

12  5�1; 52  

22  * � 38  

66  L;
-.�� 10  
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شمارة 
  سوره

1�e# شمارة آيه  

حكم به اجتناب از 
  دروغگويي

2  �
���� 10  

16  F-"�� 105  

23  %1"�2�� 90  

29  �1�<"��� 3  

29  dd 12  

39  
���� 3  

58  ������ 2  

58  dd 18  

59  � � 11  

61  5,�� 2  

61  dd 3  

63  %1���"�� 1  

  حرمت غيبت و چغلي
4  ��0"�� 148  

12  5�1; 30  

12  dd 77  

49  � ���
 12  

68  L���� 11  

  مسايل طهارت
  آب پاك و پاك كننده است

4  ��0"�� 43  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

8  (����� 11  

25  %�>
��� 48- 49  

  بيان حيض
2  �
���� 222  

چرم، پشم و موي حيوانات 
  حلال گوشت پاك است

16  F-"�� 80- 81  

  بيان وضو و غسل جنايت
5  �$7��� 6  

  مبيان تيم
4  ��0"�� 43  

5  �$7��� 6  

پاك بودن لباس از شرايط 
  نماز است

74  
A$�� 4  

  پوشاندن بدن
7  8�
'�� 31  

24  #1"�� 31  

  پاك بودن محل نماز
2  �
���� 125  

22  * � 26  

  احكام مسجد
2  �
���� 114  

2  dd 125  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 149- 150  

22  * � 40  

24  "��#1 36- 37  

  مسجد قبا
9  �C1.�� 108- 109  

از به بنكوهش و بيم دادن 
  دارندگان از مساجد

2  �
���� 114  

  بيان اذان
5  �$7��� 58  

62  ��&:� 9  

  قبال قبلهتاس
2  �
���� 144  

2  dd 149- 150  

7  8�
'�� 29  

  بيان تكبير تحريمه
17  ��\]� 111  

74  
A$�� 3  

  متعالنذر در راه االله 
2  �
���� 270  

3  %�
&' () 35  

16  F-"�� 56  

19  L;
� 26  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

22  * � 29  

76  %�0�]� 7  

مسايلي از مال فيَ، غنيمت و 
  اسيران جنگي

4  ��0"�� 71  

4  dd 75- 81  

4  dd 84  

4  dd 89- 91  

4  dd 94- 96  

5  �$7��� 35  

8  (����� 1  

8  dd 12- 16  

8  dd 39- 41  

8  dd 45- 47  

8  dd 57- 62  

8  dd 65- 75  

9  �C1.�� 1- 7  

9  dd 11- 16  

9  dd 20- 24  

9  dd 28- 29  

9  dd 36- 41  

9  dd 73- 74  

9  dd 111  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  F-"�� 126  

22  * � 39- 40  

22  dd 78  

33  Z��G�� 60- 62  

47  $&K 4- 8  

49  ��
� � 15  

59  � � 5- 10  

60  �"-.&�� 10- 11  

61  5,�� 4  

61  dd 10- 13  

مسايلي از تجارت و كسب 
  حلال

2  �
���� 198  

2  dd 275  

2  dd 282- 283  

4  ��0"�� 29  

24  #1"�� 37  

62  ��&:� 10  

73  F���� 20  

مسايلي از خورد و نوش 
  حلال و حرام

2  �
���� 168  

2  dd 172- 173  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  �$7��� 1  

5  dd 3- 5  

5  dd 87- 90  

6  =����� 118- 121  

6  dd 142- 145  

7  8�
'�� 157  

16  F-"�� 114- 116  

22  * � 30  

ازدواج، (احكام خانوادگي  
طلاق، خلع، عدت، مهر و 

  )شيرخوارگي
2  �
���� 221  

2  dd 227- 232  

2  dd 234- 237  

2  dd 241  

4  ��0"�� 3- 4  

4  dd 19- 25  

4  dd 34- 35  

4  dd 127- 130  

24  #1"�� 3  

24  dd 26  

28  J,��� 27  

33  Z��G�� 37  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

33  dd 49- 50  

33  dd 53  

60  �"-.&�� 10  

65  H�?�� 1- 2  

65  dd 4- 7  

زنهايي كه ازدواج با آنها 
  حرام است

2  �
���� 221  

4  ��0"�� 22- 24  

  عدالت ميان همسران
4  ��0"�� 3  

4  dd 129  

  بيان شيرخوارگي
2  �
���� 233  

31  %V�� 14  

46  8��G�� 15  

  بيان خلع
2  �
���� 229  

  مسايل لعان
24  #1"�� 6- 9  

  مسايل ايلا و ظهار
2  �
���� 226  

33  Z��G�� 4  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

58  ������ 2- 4  

  كفارة آنمسايل قسم و 
2  �
���� 224- 225  

5  �$7��� 89  

66  L;
-.�� 2  

  مسايل حجاب
24  #1"�� 27- 31  

24  dd 58- 60  

33  Z��G�� 53- 55  

33  dd 54  

  مسايل ميراث و وصيت
2  �
���� 180- 182  

2  dd 240  

4  ��0"�� 7- 8  

4  dd 11- 12  

4  dd 33  

4  dd 177  

5  �$7��� 106- 108  

8  (����� 75  

     

     

     

     

  †تذكره پيامبران  :6باب 
شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

ابتداي آفرينش جهان و 
خلق آدم، خلافت وي، 

برتري بر فرشتگان و عداوت 
ابليس و سرگذشت پيامبران 

††††  
2  �
���� 30  

2  dd 39  

3  %�
&' () 33  

3  dd 59  

4  ��0"�� 1  

7  8�
'�� 9- 27  

7  dd 189  

10  6�1; 3- 4  

11  1S 7  

15  
� i � 26  

15  dd 29  

15  dd 28- 44  

17  ��\]� 61- 65  

18  5b<�� 50  

20  �	 115- 124  

21  ������� 71- 85  

24  #1"�� 30  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

38  a 45  

41  +�,� 9- 12  

79  ��'/�"�� 27- 32  

  ����حضرت آدم 
2  �
���� 30- 38  

3  %�
&' () 33- 59  

5  �$7��� 27  

7  8�
'�� 11- 25  

15  
� � 26- 33  

17  ��\]� 61  

18  5b<�� 50  

19  L;
� 58  

20  �	 115- 123  

36  6; 60  

38  a 71- 76  

  ����حضرت نوح 
3  %�
&' () 33  

4  ��0"�� 163  

6  =����� 84  

7  8�
'�� 59- 64  

9  �C1.�� 70  

10  6�1; 71- 73  

11  1S 25- 48  

شمارة 
  سوره

1�e# شمارة آيه  

11  dd 58  

14  L�S�
CY 9  

17  ��\]� 3  

19  L;
� 58  

21  �������  76- 77  

22  * � 42  

23  %1"�2�� 23- 29  

25  %�>
��� 37  

26  ��
�4�� 105- 122  

29  �1�<"��� 14- 15  

33  Z��G�� 7  

37  ����,�� 75- 82  

38  a 12  

40  
��� 5  

40  dd 31  

42  h#14�� 13  

50  H 12  

50  dd 14  

51  ��;#�X�� 46  

53  L�"�� 52  

54  
&��� 9- 17  

57  $;$ � 26  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

66  L;
-.�� 10  

69  �>� � 11- 12  

71  [1� 1- 28  

  ����حضرت ابراهيم 
2  �
���� 124- 132  

2  dd 135- 136  

2  dd 258  

2  dd 260  

3  %�
&' () 33  

3  dd 65- 68  

3  dd 84  

3  dd 95  

3  dd 97  

4  ��0"�� 54  

4  dd 125  

4  dd 163  

6  =����� 74- 90  

6  dd 161  

9  �C1.�� 70  

9  dd 114  

11  1S 69- 76  

12  5�1; 6  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

12  dd 38  

14  L�S�
CY 35- 41  

15  
� � 51- 60  

16  F-"�� 120- 123  

19  L;
� 41- 50  

19  dd 58  

21  ������� 51- 73  

22  * � 26- 27  

22  dd 43  

22  dd 78  

26  ��
�4�� 69- 104  

29  �1�<"��� 16- 27  

29  dd 31- 32  

33  Z��G�� 7  

37  ����,�� 83- 113  

38  a 45- 47  

42  h#14�� 13  

43  8
9��� 26- 28  

51  ��;#�X�� 24- 27  

57  $;$ � 26  

60  �"-.&�� 4- 6  

87  ��g�' 19  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  ����حضرت اسماعيل 
2  �
���� 125  

2  dd 127- 129  

2  dd 133  

2  dd 136  

2  dd 140  

3  %�
&' () 84  

4  ��0"�� 163  

6  =����� 86- 90  

19  L;
� 54- 55  

21  ������� 85- 86  

37  ����,�� 100- 107  

38  a 48  

  ����حضرت لوط 
6  =����� 86- 90  

7  8�
'�� 80- 84  

11  1S 70  

11  dd 74- 83  

15  
� i � 58- 77  

21  ������� 71  

21  dd 74- 75  

22  * � 43  

25  %�>
��� 40  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

26  ��
�4�� 160- 175  

27  F&"�� 54- 58  

29  �1�<"��� 26  

29  dd 28- 35  

37  ����,�� 133- 138  

38  a 13  

50  H 13  

51  ��;#�X�� 32- 37  

53  L�"�� 53- 54  

54  
&��� 33- 40  

66  L;
-.�� 10  

  ����حضرت اسحاق 
2  �
���� 133  

3  %�
&' () 84  

4  ��0"�� 163  

6  =����� 84  

11  1S 71- 73  

12  5�1; 6  

12  dd 38  

21  �������  72  

37  ����,�� 112- 113  

38  a 45- 47  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  ††††حضرت يعقوب و يوسف 
2  �
���� 132- 133  

3  %�
&' () 84  

3  dd 93  

4  ��0"�� 163  

6  =����� 84  

12  5�1; 38  

12  dd 4- 102  

21  ������� 72- 73  

38  a 45- 47  

40  
��� 34  

  و قوم عاد ����حضرت هود 
7  8�
'�� 65- 72  

9  �C1.�� 70  

11  1S 50- 60  

11  dd 89  

14  L�S�
CY 9- 17  

25  %�>
��� 38- 39  

26  ��
�4�� 123- 140  

29  �1�<"��� 38  

38  a 12  

40  
��� 31  

41  +�,� 13- 16  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

46  8��G�� 21- 26  

50  H 13  

51  ��;#�X�� 41- 42  

53  L�"�� 50  

54  
&��� 18- 22  

69  �>� � 4  

69  dd 6- 8  

89  
���� 6- 8  

89  dd 11- 13  

و قوم  ����حضرت صالح 
  ثمود

7  8�
'�� 73- 79  

9  �C1.�� 70  

11  1S 61- 68  

11  dd 89  

11  dd 95  

14  L�S�
CY 9- 17  

15  
� � 80- 84  

17  ��\]� 59  

22  * � 42  

26  %�>
��� 38- 39  

26  ��
�4�� 414- 159  

27  F&"�� 45- 53  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

29  �1�<"��� 38  

38  a 13  

40  
��� 31  

41  +�,� 13- 14  

41  dd 17- 18  

50  H 12  

51  ��;#�X�� 43- 45  

53  L�"�� 51  

54  
&��� 23- 32  

69  �>� � 4- 5  

85  MNO�� 18  

89  
���� 9  

89  dd 11- 13  

91  6&4�� 11- 15  

و اهل  ����حضرت شعيب 
  مدين و ايكه

7  8�
'�� 85- 93  

11  1S 84- 95  

15  
� � 78- 79  

26  ��
�4�� 176- 191  

92  �<"����1 36- 37  

  ††††حضرت داود و سليمان 
2  �
���� 102  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 251  

4  ��0"�� 163  

5  �$7��� 78  

6  =����� 84  

17  ��\]� 55  

21  ������� 78- 82  

27  F&"�� 15- 44  

34  !�� 10- 14  

38  a 17- 26  

38  dd 30- 40  

 ††††حضرت موسي و هارون 
  و بني اسرائيل

2  �
���� 40- 123  

2  dd 135- 140  

2  dd 243- 253  

3  %�
&' () 84  

3  dd 93  

4  ��0"�� 153- 164  

5  �$7��� 12- 26  

5  dd 32  

5  dd 45  

5  dd 57- 72  

5  dd 78- 79  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

6  =����� 84- 71  

6  dd 146  

6  dd 154  

6  dd 159  

7  8�
'�� 103- 157  

7  dd 159- 166  

8  (����� 52  

8  dd 54  

10  6�1; 75- 93  

11  1S 96- 99  

11  dd 110  

14  L�S�
CY 5- 8  

16  F-"�� 124  

17  ��\]� 2- 8  

17  dd 101- 104  

18  5b<�� 60- 82  

19  L;
� 51- 53  

20  �	 9- 98  

21  ������� 48- 49  

22  * � 44  

23  %1"�2�� 45- 49  

25  %�>
��� 35- 36  

ة شمار
  سوره

e#1� شمارة آيه  

26  ��
�4�� 10- 68  

27  F&"�� 7- 14  

28  J,��� 3- 48  

28  dd 76- 82  

29  �1�<"��� 39- 40  

32  �$�0�� 23- 24  

33  Z��G�� 7  

33  dd 69  

37  ����,�� 114- 122  

38  a 12  

40  
��� 23- 46  

42  h#14�� 13  

43  8
9��� 46- 56  

44  %�9$�� 17- 33  

45  ��A�:� 16- 17  

46  8��G�� 12  

50  H 13  

51  ��;#�X�� 38- 40  

53  L�"�� 36  

54  
&��� 41- 42  

61  5,�� 5  

62  ��&:� 5- 6  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

66  L;
-.�� 11  

69  �>� � 9- 10  

73  F���� 15- 16  

79  ��'/�"�� 15- 26  

85  MNO�� 18  

87  g�'�� 19  

89  
���� 10- 14  

 ����يوشع بن نون  حضرت
  )در پرتو تفاسير(

2  �
���� 58- 59  

7  8�
'�� 161- 162  

18  5b<�� 60- 65  

  ����حضرت حزقيل 
  )در پرتو تفاسير(

2  �
���� 243  

  ����حضرت شمويل 
  )در پرتو تفاسير(

2  �
���� 246- 248  

  ����حضرت يونس 
4  ��0"�� 163  

6  =����� 86  

10  6�1; 98  

21  ������� 87- 88  

مارة ش
  سوره

e#1� شمارة آيه  

37  ����,�� 139- 148  

68  L���� 48- 50  

  ††††حضرت ادريس و الياس 
6  =����� 85  

19  L;
� 56- 58  

21  ������� 85- 86  

37  ����,�� 123- 132  

  ����حضرت ايوب 
4  ��0"�� 163  

6  =����� 84  

21  ������� 83- 84  

38  a 41- 44  

  ††††حضرت زكريا و يحيي 
3  () %�
&' 37- 41  

6  =����� 85  

19  L;
� 2- 15  

21  ������� 89- 90  

  ����حضرت يسع 
6  =����� 86  

8  a 48  

  ����حضرت ذو الكفل 
21  ������� 85- 86  

38  a 48  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  ����حضرت عزير 
  )در پرتو تفاسير(

2  �
���� 259  

9  �C1.�� 30  

  ††††حضرت عيسي ابن مريم 
2  ���
�� 87  

2  dd 136  

2  dd 253  

3  %�
&' () 35- 37  

3  dd 42- 60  

3  dd 84  

4  ��0"�� 156- 159  

4  dd 163  

4  dd 171- 172  

5  �$7��� 17  

5  dd 46  

5  dd 72- 75  

5  dd 78  

5  dd 110- 118  

6  =����� 85  

9  �C1.�� 30- 31  

19  L;
� 16- 37  

21  ������� 91  
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شمارة 
  سوره

e#1� رة آيهشما  

23  %1"�2�� 50  

33  Z��G�� 7  

42  h#14�� 13  

43  8
9��� 57- 64  

57  $;$ � 27  

61  5,�� 6  

61  dd 14  

66  L;
-.�� 12  

دلايل بر نبوت همگاني 
  ����محمد رسول االله 

2  �
���� 119  

2  dd 151  

4  ��0"�� 79  

7  8�
'�� 158  

13  $'
�� 30  

14  L�S�
CY 1  

16  F-"�� 43- 44  

16  dd 64  

17  ��\]� 105- 106  

21  �������  107  

25  %�>
��� 1  

25  dd 56  

33  Z��G�� 45- 47  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

34  !�� 28  

35  
	�� 24  

48  Q.��� 8  

73  F���� 15  

  :7باب 
  )�محمد (تذكره محبوب 

گويي كتابهاي آسماني  پيش
  ����به رسالت محمد 

2  �
���� 89  

2  dd 144  

2  dd 146  

6  =����� 20  

7  8�
'�� 157  

11  1S 17  

13  $'
�� 43  

20  �	 133  

23  %1"�2�� 69  

48  Q.��� 29  

61  5,�� 6  

  اعتراف اهل كتاب
 و مشركين به راستگويي

  ����حضرت محمد 
2  �
���� 41- 42  

2  dd 75  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 89  

2  dd 109  

2  dd 144  

2  dd 146  

3  %�
&' () 86  

3  dd 99  

6  =����� 33  

6  dd 114  

13  $'
�� 36  

13  dd 43  

28  J,��� 52- 53  

28  dd 57  

  ����دلايل بر نبوت محمد 
3  %�
&' () 13  

4  ��0"�� 163  

4  dd 166  

6  =����� 10- 11  

6  dd 104- 105  

7  8�
'�� 184  

10  6�1; 16  

12  5�1; 109- 111  

13  $'
�� 43  
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رة شما
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  F-"�� 103  

23  %1"�2�� 68  

28  J,��� 44- 46  

34  !�� 46- 47  

38  a 67- 70  

41  +�,� 42- 43  

43  8
9��� 45  

48  Q.��� 27- 29  

52  #1?�� 29- 42  

  و ختم نبوت ����فضيلت پيامبر 
3  %�
&' () 81  

3  dd 110  

4  ��0"�� 113  

17  ��\]� 1  

17  dd 79  

25  %�>
��� 1  

25  dd 56  

33  Z��G�� 40  

33  dd 45- 46  

33  dd 56  

53  L�"�� 5- 18  

93  g-`�� 1- 8  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

94  [��� 1- 4  

108  
A1<�� 1- 3  

و  ����اخلاق زيباي پيامبر 
  اوصافشان

3  %�
&' ( ) 144  

3  dd 159  

3  dd 161  

5  �$7��� 15  

6  =����� 35  

6  dd 50  

6  dd 56- 58  

6  dd 90  

7  8�
'�� 187- 188  

9  �C1.�� 40  

9  dd 61  

9  dd 128- 129  

10  6�1; 49  

12  5�1; 103- 104  

15  
� � 88  

18  5b<�� 6  

21  ������� 107  

21  dd 109  

21  dd 111  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

23  %1"�2�� 72  

25  %�>
��� 57- 58  

26  ��
�4�� 3  

33  ��Z��G 53  

33  dd 63  

34  !�� 47  

35  
	�� 8  

38  a 86  

42  h#14�� 23  

46  8��G�� 9  

52  #1?�� 40  

68  L���� 4  

72  B:� 21- 23  

72  dd 25- 27  

  در قرآن ����ذكر نام پيامبر 
3  %�
&' () 144  

33  Z��G�� 40  

47  $&K 2  

48  Q.��� 29  

61  5,�� 6  

  و خويشاوندانش ����پيامبر 
  ند به شريعت بودندنيز پايب

2  �
���� 145  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  ��0"�� 84  

5  �$7��� 67  

6  =����� 14- 15  

7  8�
'�� 205  

9  �C1.�� 113  

10  6�1; 94- 95  

10  dd 104- 106  

10  dd 109  

11  1S 112  

11  dd 115  

11  dd 123  

17  ��\]� 74- 75  

17  dd 78- 79  

19  L;
� 65  

20  �	 130- 132  

26  ��
�4�� 213- 217  

29  �1�<"��� 45  

30  =N
�� 43  

33  Z��G�� 28- 34  

33  dd 52  

33  dd 59  

39  
���� 65- 66  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

42  h#14�� 15  

52  #1?�� 48- 49  

73  F���� 1- 10  

74  
A$�� 1- 7  

76  %�0�]� 23- 26  

94  [��� 7- 8  

108  A1<��
 2  

110  I"�� 3  

  ����معراج پيامبر 
17  ��\]� 1  

53  L�"�� 12- 18  

از  ����اعلان مغفرت پيامبر 
  طرف االله متعال

3  %�
&' () 128  

4  ��0"�� 105- 107  

8  (����� 67- 68  

9  �C1.�� 43  

9  dd 84  

33  Z��G�� 37  

66  L;
-.�� 1- 5  

80  6�' 1- 10  

  ����غزوات پيامبر 
3  %�
&' () 13  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

3  dd 121- 127  

3  dd 140- 145  

3  dd 152- 155  

3  dd 165- 175  

8  (����� 5- 18  

8  dd 41- 44  

8  dd 48- 49  

9  �C1.�� 25- 26  

9  dd 38- 59  

9  dd 81- 96  

33  Z��G�� 9- 27  

48  Q.��� 1- 12  

48  dd 16- 26  

59  � � 2- 14  

  رآنيداستانهاي ق :8باب 
واقعه هاي قرآني و برخي از 

  شخصيت ها
  حضرت لقمان حكيم

31  %V�� 12- 19  

  حضرت ذو القرنين
18  5b<�� 83- 98  

  اصحاب كهف و رقيم
18  5b<�� 9- 22  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

18  dd 25- 26  

  حبيب نجار و اهل انطاكيه 
  )در پرتو تفاسير(

36  6; 13- 29  

  ماروتداستان هاروت و 
2  �
���� 102  

  داستان دو باغدار
18  5b<�� 32- 44  

  ماجراي باغداران
68  L���� 17- 33  

اصحاب رس  
25  %�>
��� 38- 39  

50  H 12  

50  dd 14  

  اصحاب فيل
105  F���� 1- 5  

  داستان اصحاب شنبه
2  �
���� 65- 66  

4  ��0"�� 47  

4  dd 154  

5  �$7��� 60  

7  8�
'�� 163- 166  

16  F-"�� 124  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  داستان قارون
28  J,��� 76- 83  

40  
��� 24  

  داستان هامان
28  J,��� 6- 8  

29  �1�<"��� 39  

40  
��� 23- 24  

40  dd 36- 37  

  ماجراي اصحاب اخدود
85  MNO�� 4- 12  

  داستان يأجوج و مأجوج
18  5b<�� 94- 101  

21  ������� 96- 79  

  داستان قوم سبأ
27  F&"�� 22- 44  

34  !�� 15- 21  

  داستان قوم تبُع
44  %�9$�� 37  

50  H 14  

  داستان طالوت و جالوت
2  �
���� 246- 251  

  ����داستان دو فرزند آدم 
5  �$7��� 27- 31  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  ����داستان حضرت خضر 
18  5b<�� 60- 82  

  لهب داستان ابو
111  kb��� 1- 5  

  داستان يك كافر
68  L���� 10- 16  

74  
A$�� 11- 26  

  ماجراي زنده شدن مرده ها
2  �
���� 55- 56  

2  dd 67- 73  

2  dd 243  

2  dd 259  

2  dd 260  

  ماجراي گوسفندان
38  a 21- 26  

  ماجراي اسبها
38  a 31- 33  

  ماجراي بزها
21  �������  78- 79  

  گاوهاماجراي 
2  �
���� 67- 73  

  داستان تغيير قبله
2  �
���� 142- 152  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  داستان قارون و هامان
28  J,��� 6  

28  dd 8  

28  dd 38  

28  dd 76- 82  

29  �1�<"��� 39  

40  
��� 24  

40  dd 36  

تذكره صفات  :9باب 
  �صحابه گرامي 

  ����ديانتداري صحابه 
  آنها و ستودن

2  �
���� 137  

2  dd 143  

2  dd 273  

3  %�
&' () 110  

3  dd 172- 174  

9  �C1.�� 79  

9  dd 88- 89  

9  dd 92  

9  dd 99- 100  

9  dd 117  

16  F-"�� 110  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

22  * � 39- 41  

22  dd 58  

24  #1"�� 22  

26  ��
�4�� 219  

33  Z��G�� 22- 23  

48  Q.��� 10  

48  dd 18- 19  

48  dd 26  

48  dd 29  

59  � � 8- 10  

  امهات المؤمنين
24  #1"�� 11- 26  

33  Z��G�� 6  

33  dd 28- 34  

33  dd 37  

33  dd 50- 53  

66  L;
-.�� 1- 5  

  متنوعات: 10باب 
  اسلام چيست؟

1  ������ 5- 7  

2  �
���� 128- 132  

2  dd 135- 137  

3  %�
&' () 19- 20  

ارة شم
  سوره

e#1� شمارة آيه  

3  dd 67- 68  

3  dd 83- 85  

4  ��0"�� 125  

6  =����� 125- 126  

6  dd 161- 163  

9  �C1.�� 32- 33  

9  dd 36  

12  5�1; 40  

30  =N
�� 30  

30  dd 43  

48  Q.��� 28  

49  ��
� � 17  

61  5,�� 7- 14  

98  �"���� 5  

تمام پيامبران در اصول دين 
  متفق هستند

2  �
���� 183  

3  %�
&' () 64  

3  dd 81- 83  

5  �$7��� 46- 48  

7  =����� 88  

7  dd 90  

12  5�1; 38  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  F-"�� 36  

21  ������� 24- 25  

21  dd 92  

23  %1"�2�� 52  

37  ����,�� 37  

42  h#14�� 13  

43  8
9��� 45  

53  L�"�� 36- 56  

87  g�'�� 14- 19  

در حالت جان كندن ايمان 
  آوردن پذيرفته نمي شود

4  ��0"�� 18  

10  6�1; 90  

  تمسخر به شريعت كفر است
5  �$7��� 57  

9  �C1.�� 65- 66  

  )دستمزد(حكم اجاره 
28  J,��� 26  

  حكم وكالت
18  5b<�� 19  

  حكم ذبايح
5  �$7��� 3- 5  

6  =����� 118- 121  

شمارة 
  سوره

e#1� هشمارة آي  

6  dd 145  

  بيان قرباني
6  =����� 162  

37  ����,�� 107  

108  
A1<�� 2  

  هرچيز در اصل مباح است
2  �
���� 29  

6  =����� 141- 145  

7  8�
'�� 32  

رشوت و كسب از طريق 
  ناجايز حرام است

2  �
���� 188  

  حرمت سود
2  �
���� 275- 279  

3  %�
&' () 130- 131  

30  =N
�� 39  

  شراب، خوك،مت حر
  قمار، مردارو خون

2  �
���� 173  

2  dd 219  

5  �$7��� 3  

5  dd 90- 91  

6  =����� 145  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  F-"�� 115  

  قصاص و خونبها
2  �
���� 178- 179  

4  ��0"�� 92  

5  �$7��� 45  

  حدود و تعزيرات حد زنا
24  #1"�� 2  

  )تهمت به زنا(حد قذف 
24  #1"�� 4- 5  

  حد دزدي
5  �$7��� 38- 39  

  حد راهزني
5  �$7��� 33- 34  

  حكم مرتد
2  �
���� 217  

4  ��0"�� 137  

5  �$7��� 54  

8  (����� 38  

  فضيلت علم
2  �
���� 269  

3  %�
&' () 7  

3  dd 18  

20  �	 114  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

35  
	�� 28  

39  
���� 9  

58  ������ 11  

  نهي از پنهان ساختن دانش
2  �
���� 159  

2  dd 174  

3  %�
&' () 187  

  مهمان نوازي
11  1S 69- 71  

15  
� � 51- 52  

15  dd 68- 69  

33  Z��G�� 53  

51  ��;#�X�� 24- 28  

54  
&��� 37  

  حقارت شرك
22  * � 73  

29  �1�<"��� 41  

30  =N
�� 28  

39  
���� 29  

  نيستفرتي مشرك مغبراي 
4  ��0"�� 48  

4  dd 116  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

ها،  كفارة گناهان بوسيلة نيكي
  توبه و شرايط قبول آن

2  �
���� 271  

4  ��0"�� 17- 18  

4  dd 31  

4  dd 106  

4  dd 110  

6  =����� 54  

7  8�
'�� 153  

9  �C1.�� 102- 104  

11  1S 114  

16  F-"�� 119  

19  ;
�L 60  

20  �	 83  

25  %�>
��� 70- 71  

27  F&"�� 11  

64  BC�D.�� 9  

65  H�?�� 5  

لزوم ماندن در حالت ترس و 
  اميد

3  %�
&' () 106  

3  dd 185  

4  ��0"�� 56- 57  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  �$7��� 98  

6  =����� 147  

6  dd 165  

7  8�
'�� 56  

7  dd 156  

7  dd 167  

13  '
��$ 6  

15  
� � 49- 50  

17  ��\]� 57  

21  ������� 90  

23  %1"�2�� 60  

32  �$�0�� 16  

35  
	�� 29  

39  
���� 8  

41  +�,� 43  

56  ��>�1�� 7- 10  

56  dd 88- 94  

57  $;$ � 20  

75  ������� 22- 25  

80  6�' 38- 42  

82  #�?��@� 13- 14  

89  
���� 25- 30  
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شمارة 
  سوره

e#1� ة آيهشمار  

98  �"���� 6- 7  

99  ������� 7- 8  

101  �'#���� 6- 11  

االله متعال اجر را ضايع 
  نخواهد كرد

3  %�
&' () 171  

7  8�
'�� 170  

9  �C1.�� 120  

11  1S 115  

12  5�1; 56  

12  dd 90  

18  5b<�� 30  

االله متعال بندگان خود، 
ايمان آنها، دعا، عمل، اولاد و 

ع نخواهد قرباني شان را ضاي
  كرد

2  �
���� 137  

2  dd 143  

2  dd 156- 157  

2  dd 158  

2  dd 272  

3  %�
&' () 35- 37  

3  dd 195  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  �$7��� 67  

7  8�
'�� 64  

7  dd 72  

7  dd 83  

11  1S 66  

11  dd 94  

12  5�1; 7  

12  dd 21  

12  dd 56- 57  

12  dd 100- 101  

18  5b<�� 80  

18  dd 82  

21  ������� 87- 88  

34  !�� 39  

38  a 43  

53  L�"�� 39  

85  ��OMN 10- 11  

  بيان سوگند خوردن
2  �
���� 224- 225  

3  %�
&' () 77  

5  �$7��� 89  

9  �C1.�� 12- 13  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  F-"�� 91- 92  

16  dd 94  

66  L;
-.�� 2  

68  L���� 10  

ايي كه االله متعال سوگند ه
  ياد كرده است

10  6�1; 53  

15  
� � 72  

37  ����,�� 1- 3  

38  a 1  

43  8
9��� 88  

50  H 1  

51  ��;#�X�� 1- 4  

51  dd 7  

51  dd 23  

52  #1?�� 1- 6  

53  L�"�� 1  

56  ��>�1�� 75- 76  

68  L���� 1  

69  �>� � 38- 39  

70  M#���� 40  

74  
A$�� 32- 34  

75  ������� 1- 2  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

77  ���
�� 1- 6  

79  ��'/�"�� 1- 5  

81  
;1<.�� 15- 18  

84  H��4�@� 16- 18  

85  MNO�� 1- 3  

86  H#�?�� 1  

86  dd 11- 12  

89  
���� 1- 5  

90  $���� 1- 3  

91  6&4�� 1- 7  

92  F���� 1- 3  

93  g-`�� 1- 2  

95  E.�� 1- 3  

100  ;������ 1- 5  

103  I��� 1  

  :11باب 
  ردكردن مذاهب باطله

ردكردن هندوئيزم، بودايي 
  و شرك

1  ������ 4  

2  �
���� 116  

2  dd 165- 167  

3  %�
&' () 64  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

4  ��0"�� 48  

4  dd 116  

5  �$7��� 72  

5  dd 76  

6  =����� 14  

6  dd 17  

6  dd 40- 41  

6  dd 63- 64  

6  dd 71  

6  dd 100- 102  

6  dd 136- 140  

7  8�
'�� 188  

7  dd 191- 198  

9  �C1.�� 30- 32  

10  6�1; 18  

10  dd 34- 35  

10  dd 68  

10  dd 106- 107  

13  $'
�� 14  

13  dd 16  

13  dd 33  

16  F-"�� 20- 21  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  dd 53- 56  

16  dd 73  

17  ��\]� 40  

17  dd 42  

17  dd 56- 57  

17  dd 67  

19  L;
� 35- 36  

19  dd 81- 82  

19  dd 88- 93  

21  ������� 22  

21  dd 43  

21  dd 98- 100  

22  * � 12- 13  

22  dd 71  

22  dd 73  

23  %1"�2�� 91- 92  

25  %�>
��� 3  

25  dd 55  

27  F&"�� 59- 64  

29  �1�<"��� 17  

29  dd 41  

29  dd 65- 66  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

30  =N
�� 40  

31  %V�� 13  

33  Z��G�� 17  

34  !�� 22  

35  
	�� 3  

35  dd 13- 14  

35  dd 40  

36  6; 74- 75  

39  
���� 3- 4  

39  dd 29  

39  dd 38  

39  dd 43  

41  +�,� 37- 38  

46  8��G�� 4- 6  

53  L�"�� 19- 23  

67  f��� 20- 21  

72  B:� 20- 21  

109  %N
��<�� 1- 6  

  ردكردن يهوديت
2  �
���� 14  

2  dd 44  

2  dd 61  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

2  dd 47- 80  

2  dd 89- 113  

3  %�
&' () 23  

3  dd 69- 78  

3  dd 93  

4  ��0"�� 44- 55  

4  dd 153- 161  

5  �$7��� 41- 43  

5  dd 57- 66  

8  (����� 56  

9  �C1.�� 29- 34  

33  �Z��G� 26- 27  

59  � � 2- 5  

59  dd 11- 17  

62  ��&:� 5- 8  

  ردكردن نصرانيت
2  �
���� 111- 112  

3  %�
&' () 35- 51  

3  dd 59  

3  dd 64  

4  ��0"�� 171- 172  

5  �$7��� 17- 18  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

5  dd 72- 75  

5  dd 116- 117  

9  �C1.�� 29- 34  

19  L;
� 16- 37  

21  ������� 91  

43  8
9��� 61- 65  

57  $;$ � 27  

66  L;
-.�� 12  

  ردكردن منافقت
2  �
���� 8- 20  

4  ��0"��  60- 63  

4  dd 88- 90  

4  dd 138- 145  

9  �C1.�� 67- 68  

9  dd 77- 78  

9  dd 93- 97  

9  dd 101  

9  dd 107- 110  

9  dd 125- 126  

33  Z��G�� 11- 20  

33  dd 60- 61  

57  $;$ � 13- 15  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

58  ������ 14- 19  

59  � � 11- 17  

63  %1���"�� 1- 8  

  ردكردن قاديانيت
2  �
���� 4  

3  %�
&' () 46  

3  dd 48- 49  

3  dd 54- 55  

4  ��0"�� 157- 159  

4  dd 172  

5  �$7��� 75  

5  dd 117  

19  L;
� 31  

33  Z��G�� 40  

43  ��8
9� 61  

  ردكردن دهريت
10  6�1; 6  

17  ��\]� 12  

25  %�>
��� 45- 47  

27  F&"�� 60- 64  

30  =N
�� 20- 25  

30  dd 46- 50  

35  
	�� 11  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

40  
��� 61- 68  

41  +�,� 37  

45  ��A�:� 23- 26  

ردكردن مجوسيت و ستاره 
  پرستي

6  =����� 76- 79  

10  6�1; 5  

21  ������� 33  

36  6; 38- 40  

39  
���� 5  

41  +�,� 37  

ردكردن كمونيزم و 
در اين ملكيت (سوسياليسم 

  )چيزي را ندارند
2  �
���� 43  

4  ��0"�� 11- 12  

4  dd 20  

6  =����� 142  

9  �C1.�� 60  

9  dd 79  

18  5b<�� 82  

34  !�� 36  

34  dd 39  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

39  
���� 52  

43  8
9��� 32  

53  L�"�� 39  

65  H�?�� 7  

76  %�0�]� 8  

نامهايي از : 12باب 
  چيزهاي گوناگون

  نام جانوران
2  �
���� 26  

2  dd 65  

2  dd 67  

2  dd 173  

3  %�
&' ()  14  

5  �$7��� 1  

5  dd 31  

5  dd 103  

6  =����� 138  

6  dd 143- 145  

7  8�
'�� 107  

7  dd 176  

7  dd 179  

12  5�1; 13  

16  F-"�� 8  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

16  dd 68  

20  �	 20  

22  * � 36  

22  dd 73  

27  F&"�� 10  

27  dd 18  

27  dd 82  

29  �1�<"��� 41  

74  
A$�� 51  

105  F���� 1  

105  dd 3  

  نام كوهها
2  �
���� 63  

2  dd 158  

11  1S 45  

27  F&"�� 88  

74  
A$�� 17  

78  !�"�� 7  

88  ��W�D�� 19  

101  �'#���� 5  

  نام ميوه ها
2  �
���� 266  

6  =����� 99  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

6  dd 141  

16  F-"�� 67  

95  E.�� 1  

  نام دهكده ها
3  %�
&' () 14  

9  �C1.�� 34  

34  !�� 10- 12  

57  $;$ � 25  

  نام بتها
53  L�"�� 10- 20  

71  [1� 23  

  :13باب 
  فرضيت و اهميت دعا

  احكام دعا
7  8�
'�� 29  

7  dd 55- 56  

40  
��� 14  

40  dd 60  

40  dd 65  

  آداب دعاكردن
7  8�
'�� 55- 56  

  شرايط دعاكردن
7  8�
'�� 29  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

40  
��� 65  

  مقصد از دعا نجات از دوزخ
40  
��� 60  

  دعا نكردن تكبر است
40  
��� 60  

  شرايط قبول شدن دعا
2  �
���� 186  

دعاي كافران هنگام 
فرارسيدن مرگ پذيرفته 

  نمي شود
14  L�S�
CY 44  

4  ��0"�� 18  

پس از مرگ، دعاي 
  دوزخيان بيهوده خواهد بود

6  =����� 27  

13  $'
�� 14  

23  %1"�2�� 107  

32  �$�0�� 12  

35  
	�� 37  

 اسم اعظم جهت قبول شدن
  )در پرتو حديث(دعا 

2  �
���� 163  

3  %�
&' () 1- 2  

21  ������� 87  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

112  a�9@� 1- 4  

االله متعال دعاي بيچاره و 
  ناچارگان را مي پذيرد

27  F&"�� 62  

االله متعال به بندة خود 
نزديك است و دعاي او را 

  مي پذيرد
2  �
���� 186  

11  1S 61  

ا براي كارهاي ناجايز دع
  سراسر جهالت است

11  1S 46  

  خود از االله متعال دعا بطلب
2  �
���� 186  

وسيله قرار دادن ايمان و 
  اعمال نيك درست است

3  %�
&' () 16  

3  dd 53  

3  dd 193  

5  �$7��� 35- 83  

17  gC F�7�\Y 58  

23  %1"�2�� 109  

دعاكردن بوسيلة اسماي 
  اليحسناي االله تع

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  8�
'�� 180  

17  ��\]� 110  

جواز طلب دعاكردن از 
  نيكوكاران زند

2  �
���� 61  

2  dd 68- 70  

  اهميت دعا
25  %�>
��� 77  

دعا عين عبادت است و روي 
گرداندن از آن خصلت 

  دوزخيان است
40  
��� 60  

درخواست كنندة دعا از 
راد خواهد غيراالله متعال نام
  گشت

23  %1"�2�� 117  

درخواست از غيراالله متعال 
  مكر و فريب است

35  
	�� 60  

40  
��� 43  

معبود مشركين نه توان 
شنيدن دعا را دارند و نه 

  جواب به آن را
35  
	�� 14  

46  8��G�� 5  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  كسيكه از غير االله متعال
مي طلبد هميشه عاجز 

  هد ماندخوا
35  
	�� 13  

40  
��� 20  

اين معبود آنقدر عاجز است 
كه توان مقابله با يك مگس 

  را هم ندارد
22  * � 73  

طلب دعا از غيراالله متعال 
  بيهوده است

7  8�
'�� 194  

7  dd 197  

گريستن و به سجده افتادن از 
  ترس االله متعال

17  ��\]� 107- 109  

19  L;
� 58  

اهاي پيامبران دع: 14باب 
  †گرامي 

  ††††حضرت آدم و حوا 
7  8�
'�� 23  

 ����حضرت نوح 

23  %1"�2�� 26  

26  ��
�4�� 117- 118  

54  
&��� 10  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

71  [1� 26- 27  

71  dd 28  

  ����حضرت ابراهيم 
2  �
���� 127- 129  

14  L�S�
CY 35- 41  

26  ��
�4�� 83- 89  

37  ����,�� 100  

60  �"-.&�� 4- 5  

  ����حضرت لوط 
26  ��
�4�� 169  

  ����حضرت اسماعيل 
2  �
���� 127  

  ����حضرت يوسف 
12  5�1; 33  

12  dd 101  

  ����حضرت ايوب 
21  ������� 83  

  ����حضرت يونس 
21  ������� 87  

  ����حضرت شعيب 
7  8�
'�� 89  

11  1S 88  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  ����حضرت موسي 
2  �
���� 67  

7  8�
'�� 151  

7  dd 155- 156  

10  6�1; 88  

20  �	 25- 28  

28  J,��� 16- 17  

28  dd 21  

28  dd 24  

40  
��� 27  

  ††††حضرت داود و سليمان 
27  F&"�� 15  

27  dd 19  

  ����حضرت زكريا 
3  %�
&' () 38  

19  L;
� 4- 6  

21  ������� 89  

  ����حضرت عيسي 
5  �$7��� 114  

  ����د حضرت محم
17  ��\]� 80  

21  ������� 112  

23  %1"�2�� 118  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

39  
���� 46  

  :15باب 
دعاهاي متعلق به اوقات و 

  وضعيتهاي گوناگون
دعا جهت بهتر شدن دنيا و 

  يكويي و فراوانيآخرت، ن
  رزق و روزي

2  �
���� 201  

3  %�
&' () 26- 27  

5  �$7��� 114  

28  ��J,� 24  

دعا جهت ثابت قدمي، 
وفوت شدن بر اسلام و 
  دوستي با پرهيزگاران

2  �
���� 250  

3  %�
&' () 147  

5  �$7��� 83  

7  8�
'�� 126  

12  5�1; 101  

26  ��
�4�� 83- 84  

  دعا براي مغفرت، توبه،
دست كشي از گناهان و 

نجات از رسوايي و عذاب و 
  محفوظ ماندن از دوزخ

2  �
���� 286  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

3  %�
&' () 16  

3  dd 191- 192  

3  dd 193  

7  8�
'�� 23  

7  dd 155- 156  

12  5�1; 33  

19  L;
� 18  

23  %1"�2�� 109  

23  dd 118  

25  %�>
��� 65- 66  

26  ��
�4�� 87  

28  J,��� 16- 17  

38  a 35  

59  � � 10  

دعا براي توفيق به شكر 
ل و رحمت و گزاري، فض

  دخول به جنت
4  ��0"�� 32  

7  8�
'�� 149  

7  dd 151  

17  ��\]� 80  

18  5b<�� 10  

26  ��
�4�� 85  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

27  F&"�� 19  

46  8��G�� 15  

66  L;
-.�� 8  

دعاهاي داوري و قضاوت 
  بين ما و كافران

7  8�
'�� 89  

26  ��
�4�� 118  

از پريشاني، دعا براي دوري 
بيماري، مصيبت و غم و 

  اندوه
2  �
���� 156  

21  ������� 83  

21  dd 87  

35  
	�� 34- 35  

دعا براي دوري از جهالت، 
  حصول دانش و شرح صدر

2  �
���� 67  

20  �	 25- 28  

20  dd 114  

دعا براي نجات از كافران، 
  ستمگران و دشمنان

3  %�
&' () 173  

4  ��0"�� 75  

5  ���$7� 25  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

7  8�
'�� 47  

10  6�1; 85- 86  

21  ������� 112  

23  %1"�2�� 26  

23  dd 94  

26  ��
�4�� 117- 118  

26  dd 169  

28  J,��� 21  

40  
��� 27  

44  %�9$�� 20  

60  �"-.&�� 5  

66  L;
-.�� 11  

  براي والدين، اصلاحدعا 
  بين زن و شوهر و مؤمنان

2  �
���� 128  

3  %�
&' () 38  

14  L�S�
CY 37  

14  dd 40  

14  dd 41  

17  ��\]� 24  

21  ������� 89  

25  %�>
��� 74  

37  ����,�� 100  
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شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

40  
��� 7- 9  

71  [1� 28  

دعا براي محفوظ ماندن از 
  شر و وسوسه هاي شيطان

3  %�
&' () 36  

23  %1"�2�� 97- 98  

113  ����� 1- 5  

114  c�"�� 1- 6  

  دعاهاي روزمرة قرآني
  )در پرتو احاديث و تفاسير(

3  %�
&' () 190- 200  

11  1S 41  

23  %1"�2�� 29  

39  
���� 46  

43  8
9��� 13- 14  

  بد دعايي
10  6�1; 88  

71  [1� 24  

71  dd 26- 27  

71  dd 28  

دعاي مغفرت براي مشرك و 
  تمنافق جايز نيس

9  �C1.�� 84  

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

9  dd 113  

19  L;
� 47  

26  ��
�4�� 86  

60  �"-.&�� 4  

  :16باب 
  دعا و اذكارهاي متنوع

دعاهاي حضرت ابراهيم و 
جهت قبول  ††††اسماعيل 

  شدن عمل
2  �
���� 127  

 ����دعاي حضرت ابراهيم 
  ����براي بعثت حضرت محمد 

2  �
���� 129  

ام شب را ذكري كه تم
  كفايت مي كند

  )در پرتو حديث(
2  �
���� 285- 286  

 ����دعاي حضرت شعيب 
  براي توكل

11  1S 88  

  حضرت داود وورد 
  ††††سليمان 

  جهت حمد و ستايش
27  F&"�� 15  

     

شمارة 
  سوره

e#1� شمارة آيه  

  ملكة سبأ و اعترافدعاي 
  به لغزش

27  F&"�� 44  

  ذكر جهت حمد و سلام
27  F&"�� 59  

و  ����ورد حضرت ابراهيم 
  موحدين جهت توكل

60  �"-.&�� 4  

  به ذكر و استغفارحكم 
ليغ و تبجهت تكميل شدن 

  جهاد
110  I"�� 3  

  


